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UidEji  Dovana  Gauta  ant  Paryžiaus  Parodos 

1900  Metuose, 


Prakalba. 

Pirmoje  pusėj  1899  metiį  išleistojas  ,, Lietuvos"  pa- 
vedė man  darbą  parašyti  lietuviškai-angliškos  ir  angliš- 
kai-lietu  vi  škos  kalbų  žodynus.  Pradedam  s  dar  b^į  tariaus, 
kad,  vien  ant  to  laikc-į  pašventęs,  maž-daug  į  por^j;  metų 
tą,  užduotį  atliksiu;  tuo  tarpu  pasirodė,  kad  ant  sustaty- 
mo tik  pirmosios,  taigi  lietuviškai-angliškos  žodyno  da- 
lies užeme  beveik  dvigubai  mano  aprokuoto  laiko.  Pasi- 
rodė, kad  ant  savo  pečių  paėmiau  sunkų  ir  alsinantį 
triūsą,  reikalaujantį,  prie  to,  išnašesnių,  negu  mano,  pa- 
žinei ij  abidvi ejų  kalbų.  Ar  šis  mano  veikalėlis  atsakys 
reikalavimams,  nurodys  tai  kritika  ir  tie,  kurie  juo  no- 
rės pasinaudoti.  Be  abejones,  šen  ir  ten  įsibriove  klai- 
dos, kurių  aš,  priešais  savo  norą,,  negalėjau  išvengti,  bet 
kurios,  tikiuos,  sekančiuose  išleidimuose  povalei  duosis 
išlyginti  ir  žodynas  pagerinti;  prie  to  tegul  nebus  už- 
miršta, kad  joks  žodynas  nesti  savyje  tobulas;  kad  kiek- 
vienas jo  naujas  išleidimas  visada  turi  papulti  pataisy- 
mams, permainoms  ir  papildymams.  Todėl  ir  čia,  ne- 
žiūrint ant  jo  štokų,  aš  rengdamas  jį  turėjau  norą  atlikti 
darb^  juo  geresnį  —  ir  dirbau  sanžiniškai. 

Medegą  sėmiau  daugiausiai  iš  Kuršaičio,  Miežinio  ir 
Juškevyčiaus  [sansaga  I,  A— D]  žodynų,  papildydams 
tai  daugybe  mano  paties  surinktų  žodžių,  neužrašytų 
minėtuose  žodynuose.  Prie  to  nepasibijojau  įtraukti  ir 
teip  vadinamus  naujus,  taikiau  ar  niekiau  y  vairiij  mūsų 


II 

jaunų  raštininkų  nukaltus  žodžius,  kurių  jau  daugumas 
spėjo  įgyti  populiari škQ;  lietuviškoje  literatūroje  vartonę, 
šalip  daugelio  techniškų,  įejusiųtarptautiškon  vartoneu, 
terminų,  kurių  ir  mes  savo  raštuose,  ypacMai-gi  moksliš- 
kuose, negalime  išsisaugoti  ne  vartoja. 

Nekuriuos  abejotinos  man  prasmes  žodžius  aš,  kaip- 
kur,  paženklinau  sutrumpintais  vardais  autorių,  pas  ku- 
riuos jie  rasti. 

Botaniškus  vardus,  kurių  gausiai  žodynan  susikro- 
vė, rinkau  iš  šen  ir  ten  lietuviškuose  laikraščiuose  [Aj)- 
svietą,  Vienybė,  etc.]  išblaškytų  ,,medegų  lietuviš- 
kai botanikai",  ypač-gi  iš  Pabrėžos  Botanikos,  kuriems 
tai  vardams  išguldyti  angliškai  tarnavo  man  LoudonVj 
Encyclopcedia  of  Plants,  George  Nicliolson'o  Encyclo- 
pmliaof  Horticulture  \v  D-roW.  Ulricb^o  Internatio- 
nales Wcerterbuch  der  Fflanzennamen. 
Chicago,    III.,  A.  Lalis. 

Lapkrity  s,  1902. 


Sutrumpinimai.  —  Abbreviations. 

=  equal  to,  lyginasi.     c&  =  and,  ir. 

abbr.  =  abbreviated  word    sutrumpintas  žodis. 

abus.  =  abusively įžeidžiančiai. 

ace.  =  accusative  case priekininkas. 

adj.  =  adjective būdvardis. 

adv.  =adverb  prieveiksmis. 

anat.  =  anatomy anatomija. 

arch.  =  architecture architektūra. 

arith.  =  arithmetic aritmetika. 

astr.  =  astronomy    astronomija. 

bibl.  =  biblical  term bibli.skas  žodis. 

bot.  =  botany    botanika. 

<7ie»i.  =  chemistry   chemija. 

colloq.  =  colloquially pašnekoj  vartojamas  žodis. 

coin.  =  commerce vaisboj  vartojamas  žodis. 

comp.  =  comparative  grade augštesnysis  būdvardžio  laipsnis. 

conj.  =  conjunction sanjunga. 

cont.  =  contemptuously    pažeminančiai. 

dat.  =  dative  case    naudininkas. 

defin.  =  definite  adjective reiškiamoji  būdvardžio  forma. 

dim.  =  diminutive sumažinimo  žodis. 

dual.  =  dual  number dviskaita. 

eccl.  =  ecclesiastical  term bažnytinis  žodis. 

ent.  =  entomology entomologija. 

et  =  and ir. 

/.  :=  feminine  gender moteriška  gimtis. 

fam.  =  familiar  word pašnekos  žodis. 

fig  =  figuratively perkeltoj  prasmėj. 

gen.  =  genitive  case , kiltininkas. 

geom.  =  geometry geometrija. 

Germ.  =  German vokiškai. 

gram.  =  grammar gramatika. 

her.  =  heraldry .  šarvžinyste. 

i.  e.  =  id  est  (that  is)     tai  yra. 

icht.  =  ichthyology mokslas  apie  žuvis. 

t)i  comp.  =-.  in  compounds sudėtiniuose  žodžiuose. 

in  cont.  =  in  contempt :    ...  pažeminančiai. 

iiidecl.  =  indeclinable  word nelinksniuojamas  žodis. 

imtr.  =  instrumental  case įrankiiiinkas. 

inttrj.  =  interjection jausmažodis. 

loc.  =  locative  case vietininkas. 

r.  =  masculine  gender vyriška  gimlis. 

rr.  -'  marine jūrininkyste. 
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math.  =  mathematics matematika. 

med.  =  medicine medicina. 

mil.  =  military  term kareiviškas  žodis. 

min.  =  mineralogy mokslas  apie  nauges. 

7nus.  =  music    muzika. 

myth.  =  mythology mytologija. 

nom.  =  nominative  case    vardininkas. 

ntr.  =  neuter  gender    bendroji  gimtis. 

num.  =  numeral     skaitvardis. 

num.  card.  =  cardinal  numeral    skaitvardis  tikrasis. 

num.  ord.  =  ordinal  numeral    skaitvardis  paeilinis. 

obs.  obsol.  =  obsolete  word žodis  išejes  iš  vartones. 

opt.  =  optics optika. 

orn.  =  ornithology    mokslas  apie  paukščius. 

phys.  =  physics    fizika. 

pi  =  plural daugskaita. 

Pol.  =  Polish lenkiškai. 

prep.  =  preposition prielinksnis. 

pret.  =  preterit pereitas  laikas. 

pron.  =  pronoun išvardis. 

prov.  =  proverb    priežodis. 

prt.  =  participle    veiksmavardis. 

Russ.  =  Russian rusiškai. 

s.  =  noun daigtvardis. 

sf.  =  feminine  noun moteriškos  gimties  daigtvardis. 

sm.  =  masculine  noun vyriškos  gimties  daigtvardis. 

smf.  =  masculine  and  feminine  noun  . ..  vyriškos  ir  moteriškos  gimties  daigtv 

sup.  =  superlative  degree augščiausias  laipsnis. 

sur.  =  surgery    chirurgija. 

typ.  =  typography   knygaspaudystė. 

JJ.  8.  =  United  States Suvienytos  Valstijos. 

V.  a.  =  active  verb veikiantysis  veiksmažodis. 

».  co^^.  =  collective  verb kolektiviškasis  ,, 

V.  dur.  =  durative  verb patenkantysis  ,, 

V.  frq.  =  frequentative  verb kartoj antysis  ,, 

V.  impers.  =  impersonal  verb beypatinis  ,, 

V.  inst.  =  instantaneous  verb    veiksmažodis  reiškiąs  umą  veikme, 

V.  n.  =  neuter  verb bendrasis  veiksmažodis. 

v.  rfl.  =  reflexive  verb grįžtamasis  veiksmažodis. 

voc.  =  vocative  case    šauksmininkas. 

vvlg.  =  vulgar  expression žemas  išreiškimas. 

zool.  =  zoology mokslas  apie  gyvūnus. 

zr.  =  see      žiurek. 

Bs.,  Basanavyčius,  Kr.,  Kuršaitis,  SI.,  Šliupas, 

Dauk.,  Daukantas,  Pabr.,  Pabrėža,  Tat.,  Tatare. 

Daukša,  Mz.,  Miežinis,  KriauS.  Kriaušaitis. 

Jušk.,  Juškevyčius,  Schl.,  Schleicher, 


LIETUVIŠKAI-ANGLIŠKAS  ŽODYNAS. 


A,  interj.  (denoting  surprise  or  inqnirii), 
eh,  what? 

Abagainas,/.-na,  r//^/M.-nasis,/.-noji,  "^/. 
merciful,  compassionate;kind;  — nai, 
adv.  mercifully;  kindly. 

Abagainumas,  -o,  sni.  compassionate- 
ness,  pity,  commiseration. 

Abalga,  -os,  sf.  care;  trouble. 

Abaras,  -o,  sm.  crawl,  fence  (made  a- 
cross  a  brook  or  run  for  fishing  pur- 
poses). 

Abatas, -0,  *?w.  abbe,  abbot.  Abate, -ės, 
sf.  abbess. 

Abatija,  Abatyste,  sf.  abbey,  abbacy. 

Abazas,  -o,  sm.  mil.  camp:  ||  multitude, 
crowd;  fig.  party;   clique. 

Abazuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v.  n., 
-s,  r.  rfl.  to  encamp,  to  lie  encamp- 
ed ;||  to  crowd  tofjether. 

Abecėla,  Abėcėle,  sf.  alphabet,  A-B-C- 
book. 

Abejaip, '/f/;\  both,  in  both  ways,  so  and 
otherwise. 

Abejas,  -o,  sm.  suspense,  indecision, 
doubt.  Ant  abejo,  undecidedly,  am- 
biguously; waveringly. 

Abejatas,  -o,  sm.  both, 

Abeji,/. -jos,  «f//.  both  (nxed  mith plural 
mninK). 

Abejodas,/.  -da,  defin.  -dasis,/.-doji,  rtr//. 
unconcerned,  indifferent,  equanim- 
ous;  — dai,  adr.  indifferently. 

Abejodumas,  -o,  xm.  indilference. 

Abejojančiai,  odv.  doubt ingly. 

Abejojantis^ /. -ti,  defiit.  -tysis, /.  -čioji. 
(tdj.  doubting,  hesitating;  doubtful, 
dubious,  wavering. 

Abejojimas,  -o,  sm.  doubting;  doubt. 

Abejokas,  =  Abejopas. 


Abipusiškas 

Abejonė,  -ės,  sf.  doubt,  dubitation; 
scruple,  hesitation;  ||  [nusiminimas'] 
despair,  desperation;  despondency. 
Patekti,  įpulti  i  abejonį^.  to  fall  into 
despair. 

Abejopas,/.  -pa,  defin.  -pasis,/.  -poll,  adj. 
of  l3oth  kinds:  both.  Abejopai,  adv. 
in  both  ways. 

Abejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  r\  n.  to 
doubt,  to  hesitate;  to  be  undeterm- 
ined; II  to  fear,  to  be  apprehensive. 

Abejotinas,/,  -na,  dcfn.  -nasis,  /  -no ji, 
adj.  dubitable;  doubtful,  dubious; 
—nai,  adi\  dubitably. 

Abejotinumas,  -o,  s?n.  dubitableness, 
doubtfulness. 

Abejotojas,/  -ja,  s.  doubter;  scrupler; 
skeptic. 

Abejutas,/.  -tė,  s.  doubter:  skeptic;  || 
an  indifferent,  equanimous  man  or 
woman. 

Abejutiškas,/ -ka,  (/^/«.  -kasis,/  -koji, 
adj.  indifferent.  eIjuanimous:  ||  mid- 
dling; —kai,  adi\  indifferently:  skep- 
tically. 

Abelnas,/  -na,  defn.  -nasis,/  -noji,  adj. 
general;  common:  —nai,  "'/'•.  gene- 
rally, in  general:  commonly;  for  the 
most  part. 

Abelnumas,  -o,  .ym.generalness,  common- 
ness. 

Abi,  kb\Avi,  see  Abu. 

Abipusiai,  adv.  on  both  sides. 

Abipusinis,/  -nė.  Abipusis,/.  ■se,adj.  re- 
lating to  both  sides;  ||  mutual,  recip- 
rocal. 

Abipusystė,  -ės,  -f.  reciprocity,  recipro- 
cal ness:  alternateiii'ss. 

Abipusiškas,/  -ka,  d,fn.  -kasis,/,  -koji, 
a<y.  of  both  sides:  relating  to  both 
sides;  ||  reciprocal,  mutual;  —kai, 
aril',  mutually,  reciprocally. 


Abipusiškumas  3 

Abipusišl<umas,  -o,  s»i.  alternatfnt'ss; 
mutual  return:  reciprocality,  recip- 
rocal ness. 

Abirankiai,  adv.  with  both  hands. 

Abišalė,  -es,  t<f.    piece  (of  bread). 

Abišaliai,  Abišalinis,  Abišalystė.  =  Abipu- 
siai, Abipusinis,  Abipusystė. 

Abišališkas,/.  -ka,  dejfn.  -kasis,  /.  -koji, 
rtd;'.  pertaining  «r  relating  to  both 
sides;  ||  reciprocal,  mutual:  —kai, 
adv.  reciprocally,  mutually,  inter- 
changeably. 

Abrakas, -o,*?«.  horse-meat,  provender, 
oats  mixed  with  chaff. 

Abrakinė,  -ės,  sf.  a  sack  o/- bag  for  hold- 
ing horse-meat. 

Abrenčia,  -ios,  sf.  bot.  bladderwort,  wa- 
ter-milfoil. Utricularia. 

Abrinas,  -o,  *?«.  butter  pot. 

kbrozas, -0,  dim.  -zėiis,  -ziukas,s?H.  pic- 
ture; image. 

Abrusas,  -o,  dim.  -sėlis,  «?».  towel. 

Abrusinis,/.  -nė,  adj.  of  towel. 

Absoliucija,  -os,  «/.  absolution. 

Absoliutiškas,/,  -ka,  depi.  -kasis,/,  -ko- 
ji, adj.  absolute;  —kai,  adv.  absolute- 
ly, completely;  wholly."  Absoliutiz- 
mas, -0,  sm.  absolute  power. 

Abu,  Abudu,/.  Abi,  Abidvi,  «rf/.  tium.  both. 

Ačiū,  interj.  thank,  thanks. 

Adamoškas,  -o,  sm.  damask. 

Adata,  -os,  dim.  -tėlė,  sf.  needle.  IS  ada- 
tos vežimą  priskaldyti,  to  make  a 
mountain  of  a  molehill. 

Adatinis,/  -nė,  adj.  of  needle. 

Adatnyčia,  -ios,  sf.  needle-case;  needle- 
box. 

Adatninkas,/  -kė,  s.  needier;  needle- 
maker,  needle-seller. 

Adyklis,  -io,  sm.  mesh-needle;  darning 
needle. 

Adymas,  -o,  sin.  darning. 

Adyna,  -os,  •/.  hour.  =  Valanda. 

Adinčius, -iaus, ''XM.  fault-finder,  critic; 
sophist. 

Adyti  (adau,  adžiau,  adysiu),  v.  a.  to 
darn;  to  mend  a  hole. 

Adytojas,/  -ja,  s.  darner. 

Administracija,  -jos,  •/.  administration, 
government.  Administratorius,  -iaus, 
sm.  administrotor.  Administratyviškas, 
/.  -ka,  d^'/zi. -kasis,/,  -koji, «(Į;.  admi- 
nistrative; —kai,  adv.  administrati- 
vely. 


Agurkinis 

Admirolas,  -o,  sm.  admiral. 

Adomas,  -o,  dim.  -mėlis,  -mukas, *?«.  Ad- 
am. Adomaitis,/  -tė,y.  Adam's  son; 
/  Adam's  daughter.  Adomienė,  -ėS, 
sf.  Adam's  wife. 

Adresas,  -o,  sm.  address. 

Adresuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  a. 
to  address,  to  direct;  to  put  the  ad- 
dress on. 

Adriatiškos  marės,  ■/.  pi.  Adriatic  sea. 

Adventas,  -o,  i/.sually  in  the  pi.  Adventai, 
-ų,  sm.  advent,  advent's  season. 

Adverija,  -jos,  sf.  door-frame. 

Adverniškas,/  •V?L,defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  inverse,  inverted;  perverted, 
turned  from  right,  misinterpreted; 
—kai,  adv.  pervertedly. 

Adverniškumas,  -o,  sm.  state  of  being  in- 
verted or  perverted;  inversion. 

Advokatas,  -o  sm.  advocate,  lawyer,  bar- 
rister. Advokatūra,  -os,  sf.  advocacy. 

Afrika, -OS,  •/.  Africa.  Afrikietis,  /  -tė, 
Afrikonas,/.  -nė,  African,  an  inhab- 
itant of  Africa.  Afrikinis,/  -nė, -kiškas, 
/  -ka,  «/'-koniškas,/  •\kdi,adj.  African. 

Agaras,  -o,  sm.  halm,  blade  of  straw, 
corn   or  grass. 

Agarunas, -0,  ^vM.  bot.  Jesuit's  nut.  ling, 
water  caltrops,  w^ater  chestnut.  Tra- 
pą natans. 

Agata, -OS,  .v/  Agatha,  Aggy.  Dim.  -tėlė, 
little  Aggy. 

Agentas,  -o,  sm.  agent;  factor.  Agentys- 
tė,  -ės.  Agentūra,  -os,  sf.  agent's  office; 
agency. 

Agiė,  =  Eglė,  which  see. 

Agnasas,  -o,  dim.  -sėlis,  sm.  a  little  med- 
al for  religious  purposes; amulet. 

Agnė,  Agnieška,  -os,  */.  Agnes. 

Agnus,/  -ni,  defn.  -nusis,/  -nioji,  adj. 
{Ju.sk. ]  active,  lively,  brisk. 

Agrastas, -o,s'w.  gooseberry. 

Agrastinis,/  -neadj.  of  gooseberry. 

Aguona,  -os,  dim.  -nėlė,  sf.  bat.  poppy; 
laukine — ,  corn-poppy,  redweed.  Pa- 
paver  rhoeas. 

Aguoninis,/  -nė,  adj.  of  poppy,  made  of 
poppy. 

Aguonojai,  -ų,  sm.  pi.  poppy  stubble. 

Agurkas,  -o,  dim.  -kelis,  -io,  sm.  cucum- 
ber: [rauffintas]    pickle. 

Agurkinis,/  -nė,  adj.  of  cucumber,  be- 
longing or  pertaining  to  cucumber. 


Akis 


Ai,  interj.  ah,  alas! 

Aidas,  -o,  sm.  echo;  report,  noise. 

Aidėti  (-du.  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to  echo, 
to  reflect  sound,  to  resound. 

Aigyptas,  -o,  sm.  =  Egyptas. 

Aii(štis,  -ies,  sf.  glade,  open  place  in 
a  forest;  open  field;  room,  space. 
II  [Jusk.]  passion,  ardor,   eagerness. 

Aikštus,/.  -ti,  ntr.  -lu,  defin.  -štusis, /. 
•ščioji,  (i(lj.  room}',  wide,  spacious. 

Aikvoti,  =  Eikvoti. 

Aiman^  interj.  woe  to  me,  woe  worth 
me. 

Aimanuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 
n.  to  complain,  to  lament,  to  wail. 

Ainys,  -io,  stn.  descendant,  offspring; 
pi.  Ainiai,  descendants,  posterity. 

Aire,  sf.  =  Vairas. 

Aisiulis,/.  -le,  s.  descendant. 

Aistra,  -os,  sf.  passion,  ardor;  eagerness. 

Aistrumas,  -o,  s?«.  passion. 

Aistrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  «dj. 
passionate,  ardent,  vehement;— riai, 
adv.  passionately. 

Aiškiai,  adp.  plainly,  clearly,  distinctly; 
expressively,  emphatically. 

Aiškybe,  -ės, .*/■.  clearlness,  distinctness, 
precision;  expressiveness. 

Aiškinimas,  -o,  sm.  explaining,  explana- 
tion; illustration;  interpretation. 

Aiškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  t\  a.  to  ex- 
plain, to  explicate;  to  expound,  to  il- 
lustrate. 

Aiškokas,/.  -ka,  adj.  pretty  clear,  plain. 

Aiškumas,  =  Aiškybe. 

Aiškus,/,  -ki,  ntr..[iu,defin.  -kusis,/.  -kio- 
ji,  adj.  iDlain:  clear,  distinct;  express- 
ive, emphatical. 

Aitrumas,  -o,  sm.  acrimony,  crabbed- 
ness,  tartness. 

Aitrus,/,  -ri,  ntr.  -pu,  defin.  -rusis,/.  -rio- 
ji, adj.  acrimonious,  crabbed,  tart, 
surly;  \\  [atkaklu. '<]  fanatic,  fanatical, 
extravagant;  —riai,  adp.  crabbedly, 
surlily;  ||  fanatically,  extravagantly. 

Aitvaras,  -o,  sm.  myth,  house-demon; 
hobgoblin. 

Aižą, -OS, -v/'.  fissure,  cleft,  chink,  cre- 
vice. 

Aižėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  r.  n.  to 
crack,  to  rend,  break  or  burst  in 
chinks. 

ižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  r.  a.  to  husk. 
■  to  5>hell,  to  take  out  of  the  husk. 


Ajeras, -O,  «w.  bot.  sweet-flag.  =  Kalme. 

Ak,  interj.  ah,  alas! 

Akacija,  -os,  sf.  bot.  acacia;  locust  tree. 

Akademija,  -os,  sf.  academy. 

Akcentas,  -o,  sin.  accent. 

Akcentuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  ».  a. 
n.  to  accent,  to  accentuate. 

Akcija,  -os,  sf.  action;  agency,  opera- 
tion: II  share  (in  a  company).  Akcijo- 
nierius,  -iaus,  sm.  shareholder,  stock- 
holder. 

Akčyžė, -ės,  •>/.  excise;  duty,  impost. 

Akėčios,  -iiį,  sf.  pi.  harrow. 

Akėčkuolis,  -io,  sm.  harrow-tooth. 

Akėjimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  harrowing: 
II  a  jjlace  harrowed. 

Aketė,  -ės,  Aketis,  -ies,  .^.  ice-hole,  a  hole 
cut  in  the  ice  (  for  the  purpose  of 
drawing  up  water  or  fishing). 

Akėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  n.  to 
harrow. 

Akėtojas,/.  -ja,  s.  harrower. 

Akybrokštas,  -o,  ^m.  shame,  disgrace. 

Akylandumas,  -o,  sm.  the  state  of  being 
evident ;  obviousness. 

Akylandus,/.  -di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji, 
adj.  evident,  plain,  apparent. 

Akylandžiai,  adr.  evidently,  plainly. 

Akylas,/,  -la,  dt:fin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
clear-sighted,  persi)icacious,  provi- 
dent, circumspect; —lai,  adv.  clear- 
sightedly. 

Akylumas,  -o,  sm.  clearsightedness;  per- 
spicacity, foresight. 

Akymirka,  -os,  sf.  the  twinkling  of  an 
eye.  Akymirkoj,  in  the  twinkling  of 
an  eye. 

Akymoju,  adv.  in  the  twinkling  of  an 
eye,  in  a  moment,  instantly. 

Akyna,  -os,  sf.  bot.  black  currant.  Kibes 
nigrum. 

Akiniai,  -ių,  xm.  pi.  spectacles,  glasses. 

Akinis,/,  -nė, '/(//.  oft  he  eye;  ocular; 
optic.  Akinis   dantu,  eye-tuolh, 

canine  tooth. 

Akinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  lo  move, 
to  incite,  to  induce. 

Akyplėša,  -os,  smf.  an  imi)ertinent 
man  or  woman;  an  insolent  creature. 

Akyplotas,-0,  «w/.  measure  by  the  eye, 
eye-sight.  Aki/plotii,  by  the  eye;  by 
chance,  ai  random. 

Akis,  -ies,  cim.  -kele, -kute,/,  eye.  Tur^ 


Akysopis 

ti  ant  ko  akį,  io  keep  an  eye  on,  to 
watch  one.  8u7is  akis  turėti,  to  be 
shameless,  to  be  insolent  or  saucy. 

Akysopis,  -io,  svi.  pain  in  the  eyes. 

Akytas, /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
having  many  eyes;  having  many 
little  holes;  =  porous. 

Akyli  (-kiju,  -kijau,  -k^-siu),  r.  n.  to 
grow  porous. 

Akiųvyzis,  Akyvyzis,  -io,  sm.  eye-sight, 
aspect,  prospect;  view. 

Akyvaizda,  Akyveizda,  -os,  */.  eye-sight, 
view;  ||  presence.  Akyvaizdoje,  in  the 
view;  in  one's  presence,  in  the  pre- 
sence of. 

Akyvaizdumas,  -O,  sm.  evidence,  mani- 
ffslness. 

Akyvaizdus,  /.  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  evident,  apparent;  — džiai,  adr. 
evidently. 

Akyvas,/,  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
curious,  inquisitive; —vai,  adv.  curi- 
ously, inquisitively. 

Akyvumas,  -o,  sm.  curiosity,  inquisitive- 
ness. 

Akyzada,  -os,  stnf.  an  unceremonious 
or  blunt  person;  one  who  says  a 
thing  to  one's  face;  a  saucy  fellow. 

Akyzadumas,  -o,  •««.  sauciness. 

Akyzadus,/.  -di,  adj.  saucy,  impudent, 
rude;  e.x'pressive  of  impudence.  Aky- 
žadžiai,  adv.  saucily,  impudently. 

Akiaitis,  -čio,  sm.  devil;  demon. 

Aklas,/,  -la,  defin.  -lasis,  /  Ao'i'i,  adj. 
blind;  ||  close,  tight,  compact  Aklai, 
adr.  blindly,  closely,  tightly,  com- 
pactly. 

Aklybė,  -es,  sf.   blindness,    ablepsy. 

Aklimaras,/  -ra,  adj.  close,  tight,  com- 
pact; — rai,  adv.  closely,  tightly, 
compactly. 

Aklimaras,  /  -re,  s.  a  blind  one;  a  dolt, 
a  blockhead. 

Aklinai,  adv.  closelj-,  hermetically. 

Aklinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu)  v.  frg. 
to  walk  w  wander  about  like  a  blind 
one. 

Aklinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  blind, 
to  make  blind; /^.  to  darken  one's 
understanding  or  mind. 

Aklys,  -io,*m.  ent.  ox-fly,  gad-fly;  breeze; 
II  {vulg.)  a  blind  fellow;  dolt,  block- 
bead. 


Akstinas 

Akiokas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko]], adj. 
somewhat  blind;  quite  blind;  Į| 
close. 

Aklumas,  -o,  sm.  blindness;  ||  closeness, 
compactness. 

Akiutis,  -čio,  sm.  [dim.  0/ Aklas]  a  blind 
fellow;  blind  totally.  |  bot.  dead- 
nettle.  Galeobdolon. 

Akmenas,  -0,  sm.  stone  (weight  of  forty 
pounds). 

Akmenėlis,  -io,  S7n.  dim.  little  stone. 
Mėlynasis  akmenėlis,  sulphate  of  cop- 
per, blue  vitriol. 

Akmenėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  n. 
to  turn  to  stone,  to  petrify. 

Akmenyčia,  -ios,  sf.  quarry,  stone  pit. 

Akmenynas,  -0,  sm.  heap  of  stones;  a 
place  abounding  with  stones. 

Akmenynė,  -ės,  sf.  a  stony  land;  a  place 
abounding  with  stones. 

Akmeningas,/ -ga,(?e/w.  -gasis,/  -goji, 
adj.  abounding  with  stones;  stony, 
lapideous. 

Akmeninis,/  -nė,  adj.  stony,  stone,  made 
or  consisting  of  stone.  Akmenine  Šir- 
dis, a  stonj^-heart,  a  pitiless  person. 

Akmenskaldis,  -džio,  stn.  stone  cutter. 

Akmenuotas,/  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  stony,  abounding  with  stones. 

Akmenuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 
a.  to  stone,  to  pelt,  beat  or  kill  with 
stones.  II  V.  n.  to  become  a  stone,  to 
turn  to  stone. 

Akmuo,  -mens,  sm.  stone,  rock.  Brangus 
— ,  precious  stone,  jewel.  Kampinis 
^,  corner  stone,  fundamental  stone. 
II  med.  stone,  gravel  in  the  bladder. 
Dim.  Akmenėlis,  -niukas,  sm.  a  little 
stone.  Mėlynasis  akmenėlis,  sulphate 
of  copper,  blue  vitriol. 

Akordas,  -o,  sm.  mus.  accord,  chord. 

Akras,  -0,  sm.  acre. 

Akselinis,/  -nė,  «(/;.  of  chaff;  belonging 
to  chaff.  Akseline  mašina,  chaff-cut- 
tpr. 

Akselis,  -io,  sm.  chaff,  straw  cut  up 
small  for  the  food  of  cattle. 

Akselpeilis,  -io,  sm.  chaff-cutter. 

Aksomas,  -0,  Aksomitas,  -0,  sm.  velvet. 

Aksominis,/,  -nė,  adj.  velvet,  of  velvet,- 
velvety. 

Akstinas,  -0,  sm.  prickle;/$^.  goad,  stim- 
ulus. 


Akstinuotas 

Akstinuotas,/,  -ta,  defin.   -tasis,  /.    -toji, 

adj.  prickly;  full  of  prickles;  armed 

with  prickles. 
Akstis,  -ies,  .■>/.  spit,  pronp:.  =  Jiešmas. 
Akšvita,   -OS,    sf.    bot.    euphrasj-,    eye- 
bright.  Euphrasia. 
Aktainis,  -io,  sin.   a   cubic  fathom;   ||    a 

measure  of  about  20  gallons. 
Akti  (anku,  akau,  aksiu),  n.  n.  to  grow 

blind,  to  lose  one's  sight  gradually. 
Akliviškas,/.  -ka,  defln.   -kasis,  /.    -koji, 

adj.  active,  effective. 
Aktore,  -ės,  xf.  actress. 
Aktorius,  -iaus,  sm.  actor. 
Akulioriai,  -ių,  sm.  pi.  =  Akiniai,  which 

see. 
Akuotas,  -fijftin.  bot.  awn,  beard;  prickle. 
Akuotuotas,/.  -ta,  dejin.   -tasis,  /.    -toji, 

adj.    awny;  husky,  prickly. 
Akute,  -es,  sf.  [dim.  of  Akis]     little  eye. 
Alabastras,  -o,  sin.  alabaster. 
Alasas,  -o,  sm.    noise,    uproar,    clutter, 

bustle. 
Alasuoti  (-suoju,  -savau,    -svosiu),  v.  ?;. 

to  make  a  noise,  to  clutter,  to  poth- 
er. 
Albanija,  -os,  sf.  Albania,  Albany.  Aiba- 

nietis,/.  -te,  Albanian,    inhabitant  of 

Albania.    Albaniškas,/.  -ka,  adj.    Al- 
banian. 
Alda, -OS,  .v/".  loose   jollity;    merriment; 

revelry;  loose,  disorderly  life. 
Aldija,  -OS,  sf.  boat,  canoe. 
Aldra,  -os,  sm.  a  jolly,  merry   fellow,  a 

reveller;  co.xcomb. 
Ale,  ranj.  but. 
Aleksandra,  -os,  sf.   Alexandrine;    —as, 

-0,  xm.  Alexander. 
Alga,  -OS,  sf.  wages,    salary.    Algos  ver- 

l/a.s,  a  wage-slave,    one   who   works 

lor  wages. 
Algamitis,  /.    -te,     s.    wage-workman; 

wage- workwoman ;  laborer. 
Algauti  (-gauju,   -gavau,  -gausiu),  r.  n. 

to  serve,  to  work  for  wages;  to    hire 

one's  self  out  as  a  servant. 
Alge,  -es,  xf  bot.  speedwell,  Hungarian 

speedwell.    V^'ronica  teucrium. 
Algebra,  -os,  sf  algebra.   Algebraiškas,/. 

-ka,  adj.  algebraical. 
Algerija,  -os,  xf.  Algeria. 
Algininkas,/.  -k§,  .v.  wage-workman. 
Aliejingas,/.  -ga,  dcjiu.    -gasis.  /.   -goji, 

adj.  oleaginous;   full  of  oil;  oily. 


Aliegorija 

Aliejinyčia,  -ios,  sf.  oil  shop;  oil-bag. 

Aliejininkas,/.  -ke,  s.  oiler;  one  who 
deals  in  oils. 

Aliejinis,/,  -nė,  adj.  of  oil.  Aliejinis  pa- 
I'eikslas,  oil  painting. 

Aliejuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  ad/, 
oiled,  oily. 

Aliejuoti  (-juoju,  -javau,  -juosiu),  v.  a. 
to  oil. 

Aliejus,  -aus,  sin.  oil. 

Alinyčia,  -ios,.^'.  beer-house,  beer-cellar. 

Alinimas  -o,  sin.  exploitation. 

Alinis,/  -nė,  adj.  of  beer;  belonging  or 
pertaining  to  beer.  Aline'  bačka, 
beer  cag. 

Alinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  ex- 
ploit, to  draw  profit. 

Alintojas,  /  -ja,  s.  exploiter. 

Alyva,  -OS,  sf.  bot.  olive,  olive-tree.  || 
lilac,  common  lilac.  Syringa  vulga- 
ris. 

Alyvynas,  -o,  sm.  olive  grove;  lilac  bush- 
es. 

Alyvinis,/,  -nė,  adj.  of  an  olive-tree;  of 
lilac. 

Alka,  -OS,  .^.barrow,  tumulus  (a  mound 
where    Lithuanians,  in  times  of 

yore,  buried  the  remains  of  their 
brave  warriors  and  prominent  men). 

Alkanas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
hungry. 

Alkanybe,  -ės,  •/.  Alkanumas,  -o,  sm.  the 
slate  of  being  hungry:  hunger. 

Alkierius,  -iaus,  xm.  closet. 

Alkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu)  v.  a.  to  keep 
one  in  hunger,  to  leave  one  in  hun- 
ger; to  famish. 

Alkis,  -io,  xm.  famine,  hunger. 

Alkoholis,  -io,  xm.  alcohol.  Alkoholiškas. 
/.  -ka,  a<lj.  alcoholic. 

Alksnynas,  -o,  xm.,  Alksnynė,  -ės,  xf  al- 
der-wood: grove  of  alder  trees. 

Alksninis,/  -nė,  adj.  of  alder  tree. 

Alksnis,  -io,  sm.  bot.  alder,  alder  tree. 

Alkstantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čicji, 
adj.  hungry,  suffering  hunger:  ///. 
having  an  eager  desire. 

Alkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.n.  to  hun- 
ger;///, to  long  for,  to  desire. 

Alkūnė,  -ės,  .vf.  elbow; /.r/,  winding,  sin- 
uosity. i'j)e,s,  kelio  alkūne,  the  win- 
ding of  a  stream,  of  a  road. 

Aliegorija,  -os,  xf.  allegory.  Allegorlškas, 


Almas 

/.  -ka,  adj.  allegoric,  (-al):  —kai,  adv. 

allffrorically.  in  a  figurative  manner. 
Almas,  -0,  «/«.  hastiness,    precipitance: 

iiaste.  speed. 
Alme,  -ės,  f/",  pus,  matter:  sanies. 
Almėti  (-ma,  -mejo,    -mes),    r.    imperft. 

to  leak,  to  run,  to  discharge  pus.  etc. 
Alpai,  -ų,  Km.  pi.  the  Alps.  Alpinis,/,  -ne, 

lulj.  Alpine. 
Alpimas,  -o,  ma.  swoon,  fainting. 
Alpti  (-pstu.  -pau,  -psiu),  r.  ».  to  faint. 

to  fall  into  a  swoon. 
Alpulys,  -io,  xfii.  fainting  fit,  swoon. 
Alsa,  -OS,  f<f.  weariness,  exhaustion:  fa- 
tigue. 
Alsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.    to  tire, 

to  weary,  to  fatigue,  to  exhaust  the 

strength. 
Alsumas,  -o,  sm.  tiresomeness. 
Alsuoti  (-suoju,  -savau,   -suosiu),    r.    7i. 

to  breath  heavy. 
Alsus,/,  -si,  defiyi.  -susis,/,    -sioji,  adj. 

tiresome,  wearisome,  fatiguing. 
Altorinis,/  -nė,  adj.  pertaining  or  relat- 
ing to  altar. 
Altorius,  -iaus,  fm.  altar. 
Aludaris,  -io,  •></«.  beer  brewer. 
Aludė,  -ės,  .•</.  beer  cellar. 
Alūnas,  -0,  */».  alum. 
Alus, -aus,  dim.  •iutis,  -lūžis,  sm.  beer: 

ale: lager  beer. 
Amalas,  -o,  sm,.bot.  mistletoe,  genus  Vis- 

cum. 
Amaras,  -o,  sm.  ent.  vine-fretter,    puce- 

ron.  aphis:  ||  honey-dew. 
Amatas,  -o,  xm.  craft,  handicraft,  trade, 

profession. 
Amatninkas,  /  -kė,  *.    artisan,    trades- 
man, craftsman. 
Amatninkyste,  -ės,  sf.  =  Am.^t.-vs. 
Amatninkiškas,/.  -ka,  dtji/i.  -kasis,/  -ko- 

ji.  adj.  of  an  artisan:  belonging   to  a 

I  rude  "/•  liandicraft. 
Amatorius,  /    -rė,    s.    amateur;   lover. 

Amatoriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 

ji,  adj.  amatory,  amatorian,    amato- 

rious. 
Amazonka,  -os,  sf.  Amazon. 
Ambrazas,  -o,  sm.  Ambrose.  Ambrazienė, 

■ės,  ■•</'.  Ambrose's  wife. 
Ambryti  (-riju,   -rijau,    -rysiu),  r.  n.  n. 

to  yelp,  to  snarl:  to  speak   roughly, 

to  talk  in  rude  terms. 


6  Andainykštis 

Ambrozija,  -os,  sf.  ambrosia. 

l^menjiidfrl.  amen. 

Amerika,  -os,  f<f.  America.  Amerikietis,/ 
-tė,  an  Ami-rican.  Amerikiškas,/  -ka, 
dfjiii.  -kasis,/  -koji,  adj.  American. 

Amfiteatras,  -o,  sm.  amphitheatre. 

Amžiauti  (-žiauju,  -žiavau,  -žiausiu),  v. 
//.to  last  for  ever,  to  remain  for  ev- 
er: fff.  to  make  a  long  stay. 

Amžinas,/  -na,  dejin.  -nasis,/  -noji,rt<?;. 
eternal,  everlasting,  perpetual; 
— nai,  adr.  eternalh',  perpetually. 

Amžinauti,  =  Amži.mti. 

Amžinystė,  -ės,  sf.  Amžinumas,  -o,  sm.  e- 
ternity,  everlasting  duration;  perpe- 
tuity. 

Amžis,  -io.  Amžius,  -iaus,  sm.  age,  the 
duration  of  human  life;  years,  the 
interval  since  our  birth;  |  century. 
Amžių  amžiai,  eternity. 

Ana,  inter},  there.  Ana-kur,  there  it  is. 
II  Ana,  -OS,  pi'o?i.f.,  see  Axs. 

Anaip,  adr.  in  other  way  o)-  manner,  in 
that  way.  Anaip  tali,  far  from  that; 
never:  on  no  account. 

Analiza,  -os,  sf.  analysis.  Analizuoti  (-/^uo- 
ju,  -zavau,  -zuosiu),  v.  a.  to  analyse. 

Analogija,  -os,  sf.  analogy.  Analogiškas, 
/  ka,  defn.  -kasis,/,  -koji,  adj.  analo- 
gous: analogical;  —kai,  adv.  analog- 
ically: analogously. 

Anandai,  =  Anda.i. 

Anapus,  adc.  on  that  side. 

Anarchija, -OS,  «f.  anarchy.  Anarchistas, 
/  -tė,  s.  anarchist.  Anarchistiškas,/ 
-ka,  deįin.  -kasis,  /  -koji,  adj.  anar- 
chistic. Anarchizmas,  -o,  «w.  anar- 
chism. 

Anas,/  -na,  =  Axs. 

Anatomija, -os,  •^\  anatomy.  Palygina- 
moji— ,  comparative  anatomy.  Ana- 
tomiškas,/  -ki,  defin.  -kasis,  /  -ko)i, 
adj.  anatomical;  —kai,  adv.  anatom- 
ically. 

Anauriais,  adv.  a  few  daj's  ago;  the  oth- 
er day. 

Ančiukas,  -o,  sm.  a  young  duck,  duck- 
ling. 

Andai,  Andais,  adr.  the  other  day;  a  few 
(lays  ago,  lately. 

Andai,  -ų,  xm.  pi.  the  Andes. 

Andainykštis,/  -tė,  adj.  of  a   few  da; 
ago ;  recent. 


Andrius 


Ant 


Andrius,  -iaus,  dim.  .driul<as,  fim.  And- 
rew. Andrienė,  -es,  rf.  Andrew's  wife. 

Anė,  -ės,  sf.  Anna,  Annie,  Ann.  =  Ona. 

Anga, -OS,  .v/',  opening  of  a  door;  aper- 
ture. 

Angelas,  -o,  dim.  -jėlis,  -liukas, «w.  angel. 
—  sargas,  guardian  angel. 

Angeliškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko ji,  adj. 
angelic,  angelical,  angel-like;  —kai, 
adi\  angelically. 

Angis,  -ies,  xf.  zool.  viper,  adder,  ser- 
pent. 

Anglas,/  -lė,  Englishman;  /  English- 
woman. 

Angledaris,  -io,  sm.  carbon. 

Angledegis,  -io,  am.  charcoal  burner. 

Anglekasykia,  -os,  Anglekastyne,  -ės,  sf. 
coal  mine,  coal  pit. 

Angierugšiinis,/.  -nė,  adj.  of  carbonic 
acid.  —  gazas,  carbonic  acid  gas. 

Anglerugštis,  -ies,  .«/".  chem.  carbonic 
acid. 

Anglija,  -os,  sf.  England.  Anglijonas,  / 
-nė,  «.  Englishman;  Englishwoman. 
=  Anglas. 

Anglinyčia,  -ios,  .s/,  coal  house;  coal 
mine,  coal  pit. 

Angiininkas,/.  -kė,  xm.  coal  man,  coal 
merchant. 

Anglinis,/  -nė,  adj.  of  coal;  belonging 
or  pertaining  to  the  coal.  Angline 
rugštiK,  carbonic  acid. 

Anglis,  -ies,  .■/.  co3ul\7nedine — ,  charcoal; 
akmenine — ,  pit  coal,  stone  coal. 

Angliškas,/  'V2L,dcjin.  -kasis,/  •W\\,adj., 
—kai,  adi\  English. 

Anglius,  -iaus,  sm.  coal  man,  coal  mer- 
chant; charcoal  burner. 

Angštas,  =  Ankštas. 

Aniolas,  -o,  sm.  =^  Angelas,  which  see. 

Anyta,  -os,  ■•</.  mother-in-law. 

Anyžiai,  -ių,  sm.  pi.  bat.  anise  pimpincl- 
la.  Anisum  vulgare  or  Pimpinella 
anisum. 

Anka, -OS,  ■■/    running  knot,  loop;  sling. 

Ankaras,  -o,  stn.  barrel,    cag,  keg. 

Ankstas,  -o,  sm.  early  morning,  /.šanks- 
to,  from  early  morn;  beforehand; in 
advance. 

Anksti, '^r/yi.  early,  betimes. 

Ankstybas,/ -ba,  drjln.  -basis,/ .-bo]i, adj. 
early :||  premature:— bai,  adr.  early; 
prematurely. 


Ankštybė, -ės, .«/".  earliness:||  premature 

ness.  prematurity. 
Ankstybokas,/  -ka,  adj.  somewhat  pn' 

mature. 
Ankstinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    v. a.  to  d  > 

earlier  than  it  is    neces-ary;  — s,  /'. 

rfl.  to  be  early ;  to  go  fast. 
Ankstyvas,/  -va,  adj.  =  Ankstybas. 
Ankstokas,  /   -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  snmewhat  early,  little  too  early; 

II  premature;  —kai,  adv.  pretty  early. 
Ankstumas,  -o,  sm.  earliness. 
Ankstus,/  -ti,  defin.  -tusis,/  -SČioji,  adj. 

early;  ||  premature. 
Ankščiai,  ar?/).  tightly,  narrowly,  strait- 

ly.  closely;  ||  intimately. 
Ankščioti  (-('•ioju,-f'iojau,-(';iosiu).    t.  n., 

— S,  V.  rfl.  to  pod,  to  produce  pods  or 
cods;  to  boll. 
Ankščiuotas,   /  -ta,  defin.  -tasis,  /-toji, 

adj.  coddy,  abounding  with  cods. 
Ankštas, /-ta,  r7^/«.  -tasis,  /-toji,  adj. 

narrow,     strait,     tight;     —tai,   adv. 

tightly,  narrowly;  ||  closely. 
Ankštėtas,/  -ta,  adj.  =  Ankščiuotas. 
Ankštybė,  -ės,  sf.  straitness,  narrowness. 
Ankštingas,/  -ga,  defin.   -gasis, /. -goji, 

adj.  coddy,  full  of  cods. 
Ankštinimas, -0,  sw*.  the  act  of  straiten 

ing,   contracting. 
Ankštinis,/,  -nė,  adj.  of  a  cod. 
Ankstinti  (-nu,  -nau,  -siu),  r.  a.  to  tight- 
en, (o  straiten,  to   make  narrow;  to 

contract. 
Ankštis  (a'nkštis),  -ies,.*'/'.  cod,  pod;liull, 

shell  (of  pea,  bean,  etc.).  2.  (an'kštis) 

strait,  narrow  pass;  frith. 
Ankštokas,/   -ka,  defin.   -kasis,  /    -koji, 

adj.  pretty  narrow,  pretty  strait. 
Ankštuma,  -os,  xf'  strait :    frith,    narrow 

passage. 
Ankštumas,   -o,  sm.    lightness,    narrow- 
ness, straitness. 
Anodija,  -os,  sf.  anodyne. 
Anoks,/  -kia,  adj.  ol  that  kind:  of  that 

inaimei-. 
Anot,  ^no^e,prep.  ivith  r/c/^  accordingly, 

according  to.    Anot  kalhettjo   žodžių, 

according  to  the  words  of  thesjieak- 

er. 
Ans,/  -na,  defin.  anasis,/.    anoji,  /iron. 

thai,  yon,  yonder,  that  oiu-. 
kn\, prep,  tcit/i  gen.  on,   upon;   in;  by; 


Antai 

at.  Sveikas  ant  kūno,  bet  nesveikas 
ant  proto,  well  in  body,  but  sick  in 
mind.  Ateik  ant  antros  valandos, 
come  over  at  two  o'clock.  Ant  ma- 
no  laikrodžio  jau  trečia,  it  is  already 
three  by  my  watch. 

Antai,  adv.  there.  Antai  kur,  see  there: 
there  it  is.  Kaip  antai,  as,  to  wit, 
namely. 

Antakis,  -io,  sm.  eye  brow. 

Antanas,  dim.  -nelis  (««  cont.),  -nytis,  -niu- 
kas,  sm.  Anthony.  Antanaitis,/,  -te,  s. 
the  son,  daughterof  Antanas.  Anta- 
nienė, -es,  sf.  wife  of  Antanas. 

Antanina,  -os,  xf.  Antonina,  Antonia. 

Antapas,  -o,  mt.  =  Intapas. 

Antausis,  -io,  «w.  the  upper  part  of  the 
ear,  or  the  part  of  the  head  just  a- 
bove  the  ear.  Apskaldyti  kam  antau- 
sins,  to  box  one's  ears. 

Antdėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  o. 
to  lay,  put  or  place  upon;  to  put  one 
thing  upon  the  other. 

Antdrapanes,  -ių,  sf.  pi.  menses,  catame- 
nial  or  menstrual  discharges. 

Anteiti,  (-einu,  -ejau,  -eisiu),  v.  n.  to 
come  in  unexpectedly. 

Antgalis,  -io,  sm.  ferrule,  chape  (of 
a  scabbard,  etc.) 

Antgalvis,  -io  sm.  heading,  title. 

Antgrabis,  -io,  sm.  tombstone. 

Antiena,  -os,  sf.  meat  of  duck. 

Antilių  salos,  sf.  pi.  the  Antilles,  the  lee- 
ward islands. 

Antilopa,  -os,  sm.  zool.  antelope. 

Antinis,/,  -ne,  adj.  ofa  duck; belonging 
or  pertaining  to  a  duck  ;  anatine. 

Antis,  -ies,  dim.  -tele,  sf.  duck.  Laukine 
— ,  wild  duck. 

Antis,  -čio,  sm.  bosom. 

Antjoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 
come  up  unexpectedly  {on  horse- 
fjack). 

Antkaisti,  =  Užkaisti. 

Antkaklis,  -io,  •"<'«.  necklace  1/5^.  trouble; 
molestation;  disturbance,  perplexity. 

Antkainis,  -io,  sm.  eminence,  rising 
groimd. 

Antkapis,  -io,s?n.  tomb  hill; tombstone. 

Antmesti  (-metu,  -mefiau,  -mesiu),  r.  a. 
to  throw  on, (upon):  —  ka7njungą,[o 
put  a  yoke  on;  to  enslave,  to  bring 
into  bondage. 


8  Apakinti 

Antnartis,  -čio,  sm.  pillow  case,  tick  of 
a  pillow. 

Antpirštis,  -čio,  S7n.  the  fore  part  of  a 
shoe:  II  thimble. 

Antpuiti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v. 
H.  \o  fall  ujwn  one  unexpectedly;  to 
attaclv.  =  Užpulti. 

Antraeilinis,/  -nė.  Antraeilis,  /  -Ič,  adj. 
of  the  second  rank,  of  the  second 
class. 

Antraip,  «r/r.  in  other  way;  otherwise, 
else. 

Antramitis,/.  -te,  s.  two  year  old  (said 
(fa  fool). 

Antrankys,  -io,  sm.  armlet,  bracelet. 

Antrarankis,/  -kė,  adj.  second-hand.  || 
s.  sub-laborer:  helper,  auxiliary. 

Antras,/,  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
second;  other. 

Antrašas,  -so,  sm.  inscription;  address. 

Antravada,  -os,  •/.  second  wife. 

Antrininkas,/  -kė,  s.  sub-laborer,  sub- 
servant;  helper,  auxiliary. 

Antrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
double;  to  repeat. 

Antšlaitis,  -čio,  sm.  slope. 

Antvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  v.  a. 
to  drag  on,  (upon);  to  cover  (with 
something). 

Antvožas,  -0,  sm.  lid,  cover,  coverlet. 

Anūkas,  -0,  stn.  grandson.  Anūkė,  sf. 
granddaughter. 

Anuokart,  adv.  not  long  ago,  sometime 
ago. 

Anuomet,  adv.  great  while  ago,  sever- 
al years  ago;  once,  sometime  ago. 

Anuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  n.  a. 
n.  to  toil,  to  labor,  to  work  (with- 
out any  profit):  II  [  Bs.]  to  unite  in 
sexual  embraces. 

Ap-,  Apy-,  insep.  prep,  or  preji.r  to  verbs, 
fiouns,  and  adjectives.  In  many  in- 
stances it  corresponds  with  Latin  ciR- 

CUM-. 

Apačia, -ios,  •</.  side  underneath;  bot- 
tom. Apačioj,  adv.  beneath;  below, 
underneath. 

Apakėlis,/  -lė, .«.  {in  cont.)  blind  per- 
Hou:  fif/.  blockhead,  jackass,  dolt. 

Apakimas, -0,  vw.  loss  of  sight;  blind- 
iii'ss:/V/.  want  of  judgment. 

Apakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  make 
blind ;/</.  to  stultify,  to  make  fooj 
ish. 


Apakti 

Apakti  (-anku.  -akau,  -aksiu),  r.  n.  to 
become  blind,  to  lose  the  eyesight. 

Apalpimas,  -o,  fjn.  faintness:  swoon. 

Apalpti  (-pstu,  -jmu,  -psiu),  r.  n.  to 
swoon,  to  fall  into  a  swoon. 

Apara,  -os,  tf.  a  ploughed  field. 

Kpari, prep.  ipit7i  gen.  besides:  except, 
but.  Apart  tares  aS jokio  kito  drau- 
go neturiu,  I  have  no  other  friend 
besides  or  but  you. 

Aparte,  -es,  šf.  shoe-string,  shoe-lace. 

Aparti  (-ariu,  -riau,  -arsiu),  v.  a.  to 
plough  in:  to  plough  up:  to  finish 
ploughing. 

Apaštalas,  -o,  xm.  apostle.  Apaštalyste,  -es, 
sf.  apostleship.  Apaštališkas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.  apostolic, 
apostolical: —kai,  adr.  apostolically. 

Apatinis,/,  -ne,  defin.  -nysis,/.  •n\o\\,adj. 
lower,  nether,  inferior:  Apatine  da- 
li.'<,  the  under  part  of  a  thing. 

Apaugęs,/,  -gusi,  prt.  overgrown  with. 

Apaugimas,  -o,  *m.  the  state  of  being 
overgrown. 

Apauginimas,  -Ojsm.  the  act  of  bringing 
about  the  overgrowth. 

Apauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
overgrow,  to  cover  with  growth. 

Apaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  over- 
grow: to  close  by  growing. 

Apauksuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  r. 
a.  to  gild,  to  overlay  with  gold. 

Apauti  (-aunu,  -avian,  -ausiu),  v.  a.  to 
put  on  boots  or  shoes. 

Apautuvas,  -O,  sm.  covering  for  the  foot; 
boots,  shoes,  stockings,  etc. 

Apavas,  -o,  sm.  =  Apautuvas. 

Apavimas,  -o,  sm.  the  act  of  putting  on 
shoes. 

Apčiaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
mouth,  to  encompass  into  the 
mouth  ;/.9.  to  seize,  to  take  posses- 
sion by  force. 

Apčystyti,  =Apvai.yti. 

Apčįupinėjimas,  •o,sm.  groping;  feeling: 
touching  (of  or  about  a  th'ng). 

Apčiupinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r.  a. 
to  grope,  to  touch   on   all   sides,    to 

Apdabinimas,  -o,  sm.  adorning;  adorn- 
ment. 

\pdabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  p.  a.  to  a- 
dorn,  to  embellish,  to  ornament;  to 
grace. 


Apdestinėti 

Apdabintojas,/.  -ja,  *.  adorner,   decora- 
tor. 
Apdalinimas,  -o,  sm.   the   act   of  giving 

every  one  his  share:  distribution. 
Apdalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  give 

every  one  his  share:  to  distribute. 
Apdanga, -OS,  vf.,  Apdangalas, -o,«m.  cov- 
er: covering:  |1  cloths:  clothes. 
Apdangstineti  (-neju,  -jau,    -nesiu).    Ap- 
dangstyti, (-gstau,     gseiau,    -gstysiu), 
r./zv/..  Apdengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. 
a.  to  cover;  to  overspread:   to  shel- 
ter, to  protect. 
Apdaras,  -o,  sm.  case:  binding:  frame.  || 

clothes,  garment. 
Apdarymas,   -o,  snt.    [knygos\    binding; 

[pai'eik.^hi]  framing. 
Apdarineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. /r?., 
Apdaryti  (-darau,  -riau,  -rysiu),   v.  a. 
to  enchase;  to  bind;    [paveikslą]    to 
set  in,  to  frame. 
Apdaužinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu).    Ap- 
daužyti  (-žau,    -žiau,    -žysiu),  t.  a.  to 
beat  or  knock  from    all   sides.    Ap- 
damyti  kam  antausius,  to  box   one's 
I'ars. 
Apdavai,  -ii,  snt.  pi.  any  venomous  mat- 
ter used    for    malignant    purposes; 
poison. 
Apdegelis,/.  -le,  s.    anything   burnt  a- 
round;    ||    one    who    sutfered     loss 
through  a  fire  or  conflagration. 
Apdeginti  (-nu,  -nau,    -nsiu),    r.    a.    to 

bvu'n  round. 
Apdegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),    r.  n.    to   be 

burnt  round. 
Apdejimas,  -o,  sm.  (the   act  of)   overly- 
ing: covering:  setting  round. 
Apdengėįas,/  -ja,  v.  coverer:shellerer. 
Apdengimas,  -o,  sm.    covering;   shelter- 
ing: fig.  clothes. 
Apdengti,  see  Ai'danostineti. 
Apdergejas,/  -ja,  s.    slanderer,    calum- 
niator. 
Apdergiantis,/,  -ti,  defi/i.  -tysis,  /    -čioji, 

prt.  slanderous,  calumnious. 
Apdergimas,  -o,  xm.  defamation,  calum- 
ny, slander. 
Apdergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  r.  a.  (rulg.) 
to  defame,  to  slander,    to  calumni- 
ate, to  abuse. 
Apdestinėti  (-neju,  -nejau,    -nesiu),    Ap- 
destyti  (-tiesiau,  -dėsčiau,  -dėstysiu). 


Apdirbėjas 

v.frq..  Apdėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu), 
T.  a.  to  lay  over,  to  overlay:  to  set 
or  put  round. 

Apdirbėjas,/. -ja,  ■'«.  finisher:  preparer: 
provider:  e.xecutor. 

Apdirbimas,  -o,  -vn.  finishing;  e.xecution: 
l)n'paration;  [kemex]  cultivation. 
tillaa'ė. 

Apdirbinėti  (-neju.  -nejau,  -nešiu),  r. 
f !'([.,  Apdirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  t.  a. 
to  perform,  to  e.xecute:  to  prepare: 
[2ewg]to  cultivate,  to  till  the  ground. 

Apdiržti  (-žtu,  -žau,  -šiu),  v.  n.  to  con- 
crete, to  thicken,  to  congeal. 

Apdovanojimas, -o, '<M.  donation,  gift. 

Apdovanotas,/,  -ta,  (hfin.  -lasis,  /  -toji. 
prt.  gifted,  endowed;  presented 
with. 

Apdovanoti  (-noju,  -nojau,  -nosių),  v.  a. 
to  present  with,to  bestow  on,  (upon): 
to  endow. 

Apdrabstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r. 
frą.  Apdrėbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  t.  a. 
to  spatter:  to  drop  or  throw  on  (with 
some  dense  fluid).  — purvais,  to  be- 
•spatter  with  mud. 

Apdraskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
scrape  off.  to  scratch  off;  to  pull, 
touse  or  tear  from  all  sides. 

Apdraudimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  with- 
holding: stop,  stoppage. 

Apdrausti  (-draudžiu,  -džiau.  -drausiu), 
V.  a.  to  check,  to  retain;  to  rebuke; 
to  quiet ;  to  calm,  to  appease ;  to  with- 
hold.— samdininką  ant  riefo.s.to  hire 
a  servant  for  another  term  of  serv- 
ice, to  retain  him  ;  tore-employ. 

Apdregti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  t.  n.  to  be- 
come somewhat  moist  or  wet;  to  get 
damp. 

Apdrisl<ėlis,/.  -lė,  s.  a  ragged  fellow, 
one  clothed  in  rags. 

Apdrožinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
frq.  Apdrožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a. 
to  whittle  round,  to  cut  round. 

Apdujėlis,/.  -lė,  s.  a  crazy  man,  a  crazy 
woman:      blockhead,  dolt. 

Apdulkėti  (-kstu,  -kejau,  -kesiu),  Ap- 
dulkti (-kstu,  -kau.  -ksiu),  t.  n.  to  be- 
come covered  with  dust;  to  be 
covered  with  dust. 

Apdulkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  v.  a.  to 
cover  with  dust,  to  besprinkle  with 
dust. 


10  Apgarsinimas 

Apdulkti,  ■■<ep  Apdulkėti. 

Apdūmojimas, -o,  •«»«.  consideration,  de- 
liberation. 

Apdumoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  r.  a. 
to  consider,  to  deliberate. 

Apdumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
blow  or  drift  upon,  to  cover  with 
dust.  — kam  akis,  to  dupe,  to  de- 
ceive, to  make  one  a  fool. 

Apduoti  (-duodu,  -daviau, -duosiu),  v.  a. 
to  give  to  every  one:  ||  [apnuodyti] 
to  infect  with  any  thing  fatal;  to 
poison.  —  žiurkžolėms,  to  poison  one 
with  ratsbane. 

Apdžiugti  (-džiungu,  -džiugau,  -džiug- 
siu).  r.  n.  to  rejoice,  to  delight,  to 
be  delighted. 

Apdžiūti  (-džiustu,  -džiūvau,  -džiusiu). 
v.  n.  to  dry  up.  to  dry. 

Apeiga,  -os,  sf.  solemnization,  celebra- 
tion: ceremony. 

Apeiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  r.  a.  to  go 
round;  to  visit.  Tai  manįs  tisai  ne- 
apeina, I  have  nothing  to  do  with  it, 
it  is  nothing  to  me. 

Apelsiną,  -os,  sf.  orange. 

Apėmimas,  -o,  sm.  embrace;  ||  [miesto, 
pilitx]  taking,  conquest,  occupation. 

Apeninai,  -ų,  sm.  jd.  (A;a^««ž)  Apennines. 
Apennine  mountains. 

Apesti  (-edu.  -edžiau,  -esiu),  r.  a.  to 
eat  all  around. 

Apetitas,  -o,  sm.  appetite. 

Apgailauti  (-lauju,  -lavau,  -lausiu),  Ap- 
gailistauti,(-stauju,  -stavau,  -stausiu), 
V.  a.  n.  to  regret,  to  grieve  at;  to  la- 
ment; to  repent. 

Apgailavimas,  Apgailistavimas,  -o,  sm.  re- 
gret, grief,  .sorrow. 

Apgalėjimas,  -o,  sm.  defeating,  sur- 
mounting: victory. 

Apgalėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  prt. 
overpowered,  defeated,  vanquished. 

Apgalėti  (-galiu,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
overpower,  to  defeat,  to  subdue,  to 
conquer,  to  vanquish. 

Apgalėtojas,/.  -ja,  s.  conqueror,  victor. 

Apgamas,  -o,  sm.  mole,  natural  spot. 

Apganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.  a.  to 
waste  by  feeding  or  grazing  upon. 

Apgarsinimas, -0,  sm.  proclamation,  pub- 
lication,   promulgation;   announce-" 
ment,  advertisment. 


Apgarsinti 

Apgarsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
proclame,  to  publish,  to  announce, 
to  advertise. 

Apgarsintojas,/.  -ja,  s.  proclaimer,  pub- 
lisher. 

Apgaudinėjimas,  -o,  sm.  cheating,  de- 
fraudation; cozenage. 

Apgaudinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Ap- 
gaulioti (-lioju.  -liojau,  -Uosiu),  c. 
frq.,  Apgauti  (-gaunu,  -gavau,  -gau- 
siu), r.  a.  to  cheat,  to  deceive,  to 
defraud:  to  outwit. 

Apgaudinėtojas,/,  -ja,  s.  cheater,  cozener. 

Apgaulioti,  nee  Apgaudinėti. 

Apgaulis,  -io,  sm.  cheat,  cozenage,  de- 
ceit. 

Apgauti,  see  Apgaudinėti. 

Apgavėjas,  /.  -ja,  Apgavikas,  /.  -kė,  s. 
cheater,  cozener,  impostor,  deceiver, 
cheating  rascal. 

Apgavikiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  fraudulent:  deceitful,  delusive: 
—kai,  adi\  fraudulently,  deceitfully. 

Apgavikiškumas,  -o,  sm.  deceitfulness. 

Apgavimas,  -o,  sm.  cheating;  cheat. 

Apgavystė,  -ės,  sf.  cheat,  deceit,  cozen- 
age, imposture,  knavery. 

Apgėdinimas,  -o,  sm.  ashaming,  shaming, 
confusing. 

Apgėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shame,  to  put  to  shame,  to  make 
one  ashamed. 

Apgeibti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.  n.  to 
faint,  to  fall  into  a  swoon. 

Apgėlos,  -ų,  sf.  pi.  a  feast  because  of 
the  baptism  of  a  child. 

Apgerbas,  -o,  sm.  dress,  clothes,  gar- 
ment. 

Apgerbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
dress,  to  clothe,  to  invest;  [išpuošti] 
to  adorn,  to  decorate. 

Apgesinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apgesyti 
(-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to  deaden, 
to  extinguish,  to  quench,  to  slake. 
—  troškulį,  to  slake  the  thirst. 

Apgesti  (-gendu,  -gedau,  -gesiu),  n.  n. 
to  be  spoiled  a  little.  2.  —  (-gestu, 
-gesau,  -gesiu),  v.  n.  to  cease  to 
burn,  to  go  out:  fig.  to  die  away. 

Apgimimas,  -o,  sin.  the  nature  or  inborn 
([ualities;  character. 

Apginėjas,/.  -)a,  s.  defender;  protector: 
advocate. 
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Apginimas, -0,  «m.  defending,  defence; 
])rotection. 

Apginklas,  -o,  sm.  defensive  arms. 

Apginti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  t\  a.  to  de- 
fend, to  protect. 

Apgintojas,/.  -ja,  v.  =  Apginejas. 

Apgintuve,  -ės,  xf.  defence:  fortress, 
stronghold. 

Apgirdymas,  -o,  sm.  into.xication,  the 
act  of  making  drunk  :[«wwrZa;.v]  pois- 
oning. 

Apgirdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
intoxicate,  to  inebriate,  to  make 
drunk:  [nuodnū\  to  poison. 

Apgirtis,/.  -te,  adj.  somewhat  drunk, 
intoxicated. 

Apgyvendinti  (-nu,  -nau,  nsiu),  r.  a.  to 
people,  to  fill  with  inhabitants. 

Apgyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  n.  to 
settle  in  a  place,  to  fix  one's  abode 
somewhere,  to  inhabit  a  country. 

Apgižti  (-gižtu,  -gižau,  -gišiu),  v.  n.  to 
grow  a  little  sour;  to  become  sour- 
ish {said  of  milk). 

Apglėbti  (biu, -biau,  -bsiu),  v.  a.  to  em- 
brace, to  hug. 

Apglemzti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a.  to 
seize,  to  take  po.ssession  by  force. 

Apglostyti  (-stau,  -segiau,  -stysiu),  r.  a. 
to  stroke,  to  fondle  a  little;  fig.  to 
appease,  to  calm. 

Apgniaužti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to 
shut  in  the  hand;  to  embrace:  to 
grapple. 

Apgožimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  throwing 
down;  overthrow,  subversion. 

Apgožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu)  v.  a.  to  bring 
to  the  ground:  to  subvert,  to  over- 
throw. 

Apgraibyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
i'eel  «/■  grope  on  all  sides;  [putas, 
taukus]  to  skim. 

Apgraiboms,  adr.  gropingly. 

Apgriaužinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
frq.  Apgriaužti  (-žiu,  -žiau.  -šiu),  v.  a. 
to  gnaw  round;  to  nibble;  to  browse: 
—  kauliį,  to  pick  a  bone. 

Apgrubti  (-grumbu.  -grubau,  -grul)siu). 
r.  a.    to  lien  u  m  b. 

Apgulimas,  -o,  xm.  siege. 

Apgultas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  prt. 
besieged;  beset,  surrounded. 

Apgulti  (-gulu,  -guliau,    -gulsiu),   v.   a. 


Apyaušris 

to  besiege,  to  beleaguer;  to  beset,    to 
tlirong  round. 

Apyaušris,  -io,  f<»i.  almost  break  of  day, 
almost  dawn. 

Apibaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
whiten,  to  white-wash. 

Apibarstyti  (-stau,  -seiau,  -stysiu),  t. 
frq..  Apiberti  (-beri  u,  -bėriau,  -ber- 
siu), ».  ((.  {/<((i(i  of  dry  fnibutanreš)  to 
strew,  to  spread,  to  powder,  to 
sprinkle  over. 

Apibėgti  (-bėgu,  -bėgau,  -bėgsiu),  t.  a. 
to  run  round. 

Apibiaurinimas,  -o,«)«.  defamation: slan- 
dering, insult. 

Apibiaurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apibiauro- 
ti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to  dis- 
figure, to  make  ugly;  to  soil,  to 
dirty:  ||  to  defame,  to  insult. 

Apibiaurintojas,/.  -ja,  s.  slanderer,  ca- 
lumniator. 

Apyčiupa,  Apyčiupoms,  adv.  gropingly. 

Apydairiai,  ode.  by  looking  on  all  sides: 
carefully,  cautiously. 

lip'iQfPrep.  witharr.  about;  near,  by:  at. 
—  kq  nor-t  kalbėti,  to  speak  about  a 
thing.  Midyk  apie  mane,  think  of 
me. 

Apieica, -OS,  <«/*.  tutelage,  guardianship; 
protection   =  Globa. 

Apiel<unas,  -o,  sm.  guardian, tutor,  trust- 
ee. \^Pol.  opiEKUN,  guardian,  trust- 
ee]. =  Globėjas. 

Apielinkė,  -es,  sf.  environs;  vicinity. 

Apygarda,  -os,  sf.  neighborhood,  vicini- 
ty; environs. 

Apyi(ai(lė,  -es,  nf.  collar. 

Apyl<anta,  -os,  xf.  tolerance:  patience, 
sutferance. 

Apylanka,  -os,  nf.  deviation  from  the 
right  line;  ||  an  unsown  piece  of 
ground.  ||  PL  Apylankos,  -ų,  -f.  visit, 
call.  =  Aplankus. 

Apylanka,  adv.  in  a  way  deviating  from 
the  right  line;  obliquely. 

Apimineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  frq.. 
Apimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a. 
to  embrace,  to  hug;  to  clasp;  to  en- 
compass; to  contain;  [miestą,  pili\ 
to  capture,  to  occupy,  to  take  in 
possession. 

Apynasris,  -io,  am.  bridle. 

Apynynas,  -o,  xm.  hop  field. 
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Apynis,  -io,  dim,  -nelis, «?«.  hop.  Humu- 

lus  lupulus. 
Apynojas,  -o,  sm.  hop  vine. 
Apipačiavimas,  -o,  .S7«.  marrying. 
Apipačiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,    -čiuosiu), 

/•.  a.  to  marry. 
Apipamatavimas,  -o,  sm   foundation. 
Apipamatuoti  (-tuoju,   -tavau,   -tuosiu), 

T.  a.  to  base    (upon);    to   found;  to 

prove:  to  substantiate. 
Apipeleti  (-leju,  -Įėjau,  -lesiu).    Apipely- 
ti  (-lyja,    -Ii jau,    -lysių),    «.    n.    to 

mould,  to  grow  mouldy. 
Apypenai,  -11,8)71.  pi.  poison.  =  Apdavai. 
Apipenėti  (-niu,  -nejau,  -nėšiu),  v.  a.  to 

give  to  eat  something  venomous;  to 

poison. 
Apipiaustymas,  -0,  sm.  circumcision. 
Apipiaustyti   (-stau,    -sčiau,    -stysiu),  v. 
frq..     Apiplauti     (-piauju,    -pioviau, 

-plausiu),  T.  a.  to  cut  round;  to   cir- 
cumcise. 
Apypietis,  -čio,  sm.  time  before  noon; al- 
most noon. 
Apipilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  ®.  a.  to 

strew,  to  pour  over,  to  bestrew. 
Apipinti  (-pinu,  -pyniau,  -pinsiu),  v.    a. 

to  plait  round,  to  entwine. 
Apipirkti  (-perku,  -pirkau,    -pirksiu),  v. 

a.  to  purchase  (many  things),  to  buy 

in  a  large  quantity. 
Apiplauti  (-piauju,    -ploviau,   -plausiu), 

■r.  (t.  to  wash  all  over. 
Apiplėkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),   v.   n.  to 

grow  mouldy,  to    be    covered   with 

mould. 
Apiplėšti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  tear 

round:  to  strip;  to  plunder. 
Apiprekiuoti    (-kiuoju,    -kiavau,    -kiuo- 

siu),  i\  a.  to  put  a  price,  to  appraise, 

to  value,  to  appreciate. 
Apipulti  (-puolu,  -puoliau,  pulsiu),  v.  a. 

to  till!  upon  from  all  sides,  toattack. 
Apipustyti  (-stau,  -stiau,  -stysiu),   v.   a. 

to  drift  upon,  to  cover  with   drifted 

snow  or  sand. 
Apipūti  (-puvu,  -puvau,    -pusiu),    v.   n. 

to  grow  rotten;  to  become  rotten   a 

little. 

Apyrankė,  -ės,  sf.  bracelet,  armlet. 

Apysenis,  /.  -nė,  adj.  somewhat  old; 
pretty  old. 

Apystova,  -OS,  sf.  circumstance;  envi- 
rons. 


Apyšneka  13 

Apyšneka,  =  Apšneka. 

Apytamsa,  -OS,  sf.  twilight;  crepuscular 

light. 
Apyvakaris, -io,  *»ž.  almost  evening. 
Apyvaras,  -o,  .vw.  shoe-string,  shoe-lace; 
\fort.  redoubt,   intrenchment;   bul- 
wark. 

Apyvarta,  -os,  sf.  com.  exchange,  barter. 

Apyžalis,/.  -le,  adj.  greenish;  ||  some- 
what raw,  rawish;  pretty  raw. 

Apjakelis,  Apjakti,^^^  Apakėlis,  Apakti. 

Apjieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  «.  a. 
to  visit,  to  search,  to  seek. 

Apjoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  a.  to 
ride  round  (on  horseback). 

Apjuodinimas,  -o,  sm.  blackening;  deni- 
gration ;^/7.  slander,  defamation. 

Apjuodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blacken  ;^^.  to  cast  an  aspersion,  to 
slander,  to  defame. 

Apjuoka,  -OS,  sf.  derision:  laughter, 
mockery. 

Apjuokejas,/.  -ja,  s.  derider,  mocker. 

Apjuokimas,  -o,  sm.  derision,  mockery. 

Apjuokti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
laugh  at  one,  to  deride. 

Apjuosa,  -OS,  sf.  girdle,  belt. 

Apjuosti  (-juosiu,  juosiau,  -juosiu),  r. 
«.  to  gird,  to  begird;  to  surround, 
to  encompass. 

Apjuosti  (-juostu,  -juodau,  -juosiu),  v.  n. 
to  become  black  all  over. 

Apkabinėti  (-noj u,  -nejau,  -nešiu),  v.fn/,. 
Apkabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
hang  round  about;  ||  to  embrace,  to 
clasp. 

Apkabinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  hang- 
ing round  about;  ||  embrace,  clasp. 

Apkaisti  (-stu,  -tau,  -siu),  i\  n.  to  be  in 
a  sweat  or  perspiration;  to  redden, 
to  blush. 

Apkaišyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  «.  a.  to 
stick  round  about,  to  bestick;  [p(t- 
puosti]  to  adorn,  to  deck,  to  deco- 
rate. 

Apkaitinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  warm,  to  heat. 

Apkakle,  -ės,  xf.  collar;  ||  neck-lace. 

Apkalba,  -os,  .sf.  conferenrc,  discourse; 
circimiloeutioii,  j)eriplirasis;  ||  ch'- 
famal  i((ii,  slander,  calumny. 

Apkalbejimas, -0,  sm.  bespeakuig,  dis- 
course, conference,  consultalion:  || 
defamation,  slander. 


Apkaustyti 


Apkalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  to 
bespeak,  to  talk  over,  to  discuss;  to 
periphrase;  ||  [ap.ŠmeiUi]  to  defame, 
to  decry,  to  slander. 

Apkalbėtojas,/.  -ja,  s.  slanderer,  calum- 
niator. 

Apkalinimas,  -o,  sm.  imprisonment,  con- 
finement. 

Apkalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  im- 
prison, to  confine. 

Apkalti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to  sur- 
round or  enclose  with  stakes  or  piles; 
[lankais]  to  hoop;  to  bind  about 
with  iron;  —  statinį.,  to  hoop  a  ves- 
sel; [retežiais]  to  bind  in  chains. 

Apkaltinimas, -o.vm.  inculpation,  charge. 

Apkaltintas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  inculpated,  charged  with,  ac- 
cused. 

Apkaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  in- 
culpate, to  charge,  to  accuse. 

Apkanta,  -os,  */.  tolerance. 

Apkantus,/.  -W,  defin.  -tusis,/.  -čioji,  w//. 
tolerating,  tolerant,  enduring;  in- 
dulgent. 

Apkapoti  (-poju,  -jau,  -posiu),  o).  a.  to 
hew  round,  to  cut  off  grosser  parts. 

Apkariauti(-riauju,  -riavau,  -riausiu)  t\ 
a.  to  conquer,  to  vanquish,  to  over- 
come. 

Apkariautojas,/.  -ja,  v.  conqueror. 

Apkariavimas,  -o,  sm.  conquering,  con- 
quest. 

Apkarpyti  (-pau,  -piau,  pysiu),  v.  frq., 
Apkirpti  (-kerpu,  -kirpau,  -kirpsiu), 
v\  a.  to  cut  round,  to  shear  round. 

Apkarsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  be- 
come bitter;  to  be  imbittered. 

Apkartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  i\  a.  to 
make  bitter;  to  imbilter;  —  kam  gy- 
venimą, to  imbitter  one's  life. 

Apkasas,  -o,  sm.  intrenchment,  mound, 
rampart. 

Apkasimas, -0,  vm.  (the  act  of)  surround- 
ing with  ditch  or  rampier;  intrench- 
ment. 

Apkasineti   (neju.    -nejau,    -nesiu),    r. 

friĮ..  Apkasti  (-SU,  -siau,  -siu),  v.  a.  to 

dig  roiuul:  to  surround  wit  h  a  ditcli; 

\iil)k(ixii\  to  iiilrencii,  to  fortify. 

Apkaustymas,  -fi,sm.  (the  act  of) putting 

in  irons:  iron  work. 
Apkaustyti  (-stau,  sčiau,  -stysiu).  v.  a.  lo 


Apkaušti 

bind  round  with  iron;  to  put  in 
irons;  [retekiaū]  to  bind  in  chains. 

Apkaušti  (-štu,  -šau,  -siu),  r.  n.  to  be- 
come drunk,  to  be  intoxicated. 

Apkeisti  (-keičiu,  -keičiau,  -keisiu),  r. 
a.  to  exchange,  to  change;  to  com- 
mute. 

Apkeliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu),  r. 
a.  to  travel  round:  to  make  the  tour. 

Apkerejimas,  -o,  sm.  enchantment. 

Apkerėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  r  o 
bewitch,  to  enchant. 

Apkerpėjęs,/.  -jusi,i>/'^  overgrown  with 
moss.     ■ 

Apkerpėti  (-peju,  -pejau,  pesiu),  r.  n.  to 
overjrrow  or  be  overgrown  with  moss. 

Apkėsti  (-kečiu,  -kėčiau,  -kesiu),  t.  a. 
to  stretch  over;  to  surround,  to 
shut  in. 

Apkęsti  (-kenčiu,  -kenčiau,  -kesiu),  v. 
(1.  to  endure,  to  tolerate. 

Apkėžėlė,  -ės,  sf.  slut. 

Apkėžėlis,  -io,  am.  sloven. 

Apkibti  (-kimbu,  kibau,  -kibsiu),  r.  a. 
to  clasp,  to  surround  and  cling  to;  || 
to  fall  upon  one,  to  attack. 

Apkimęs,/,  -muši,  prt.  hoarse,  with  a 
hoarse  throat. 

Apkimti  (-mstu,  -mau.  -msiu).  v.  n.  to 
grow  hoarse,  to  get  a  hoarse  throat. 

Apkyrėjimas,  Apkyrimas,  -o,  ><m.  molesta- 
tion, troublesomeness,  annoyance. 

Apkyrėti  (-riu,  -rejau,  -resin).  Apkirti 
(-kyriu,  -kirau,  -kirsiu),  r.  n.  to  be- 
come troublesome:  to  weary,  to  tire. 

Apkirpti,  se^-  ApK.iBPTTi. 

Apkirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  r.  a. 
to  hew  nr  cut  round  about. 

Apkirtimas, -0.  s//^  cutting  round;  lop- 
ping, cropping. 

Apklausinėti  (-neju.  -nejau,  -nešiu),  r. 
frq.,  Apklausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a. 
to  inquire,  to  interrogate. 

Apklibti  (-klimbu.  -klibau,  -klibsiu),  v. 
n.  to  become  lame  a  little. 

Apklostyti  (-stau.  -sčiau. -stysiu),  v.  frq., 
Apkloti  (-kloju,  -klojau, -klosiu),  v.  a. 
to  cover;  to  shelter. 

Apklotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -loji,  <idj. 

COVcpėd. 

Apkratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.frg, 
Apkrėsti  (-krečiu,  -krėčiau,  -kresiu), 
r.  a.  to  shake  upon;  to  spread  over, 
to  overstrew. 
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Apkrauti  (-krauju,  -kroviau,  -krausiu), 
V.  a.  to  lay  over,  to  overlay;  to  over- 
burden. 

Apkrėsti,  see  Apkeattti. 

Apkrikštyti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  to 
baptize,  to  christen. 

Apkristi  (-krintu,  -kritavi,  -krisiu),  r.  n. 
to  fall  upon,  to  fall  down. 

Apkulti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  r.  a.  to  thrash 
a  little: /į?,  to  whip,  to  cudgel  one. 

Apkursti  (-kurstu,  -kurtau,  -kursiu),  v. 
n.  to  grow  or  become  deaf. 

Apkurtėlis,/.  •\ė,s.  a  deaf  fellow;  /.  a 
deaf  woman  {in  cont.). 

Apkurtęs,/.  Ausi,  prt.  deaf. 

Apkurtimas,  -o,  sat.  deafness. 

Apkurtinimas,  -o,  am.  making  deaf,  deaf- 
ening. 

Apkurtinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
deafen:  to  stun. 

Apkvaiiti  (-Istu,  -lau,  -Isiu),  v.  n.  to  be- 
come stupid,  to  get  crazy. 

Apkvaisti  (kvaistu.  -kvaitau,  -kvaisiu), 
r.  n.  to  grow  dizzy:  to  be  in  a  state 
of  trance  or  intoxication. 

Apkvaišėlis,  -io,  ••<»'.  a  stupid,  crazy  fel- 
low. Apkvaišėlė,  -ės,  sf.  a  crazy  wom- 
an. 

Apkvaišimas,  -o,  •■</".  aberration;  dull- 
ness. 

Apkvaišinti  (-nu.  -nau.  -nsiu).  r.  a.  to 
stun,  to  make  dizzy;  to  dull,  to  stu- 
pefy. 

Apkvaisti  (-štu,  -.šau,  -ši u),  t.  n.  to  grow 
dizzy:  to  become  stupid,  to  get  crazy. 

Apkvaitimas,  -o,  sm.  dizziness,  giddi- 
ness: stupor,  trance,    intoxication. 

Apkvaitinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
stun,  to  din;  to  intoxicate. 

Aplaida,  -os,  sf.  omission :  abandonment, 
dereliction. 

Aplaikymas,  -o,  sm.  obtaining,  gaining: 
acquiring:  getting. 

Aplaikyti  (-kau.  -kiau.  -kysiu),  t.  a.  to 
obtain,  to  acquire,  to  get.  to  gain. 
to  receive, 

Aplaikytojas,  /.  -ja,  •■<  recipient,  gainer, 
acquirer. 

Aplaiminimas, -0,  «m.  (the  act  of)  mak- 
ing happy;  blessing. 

Aplaiminti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  r.  a.  to 
make  or  render  happy;  to  bless. 

Aplaimintojas,/  -ja,  s.  one  who  makes" 
happy;  biesser. 


Aplaistyti 

Aplaistyti  (-stau, -sčiau,  -stysiu),  v.  frq.. 
Aplieti  (-lieju, -liejau,  -liesiu),  v.  a. 
to  water,  to  besprinkle  with  water, 
to  pour  upon;  to  circumfuse. 

Aplaižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
lick  round  about;  to  lick  up. 

Aplankymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  visiting; 
visit. 

Aplankyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
visit,  to  pay  a  visit,  to  come  and  see, 
to  call  on. 

Aplankytojas,/.  -ja,  s.  visitor,  one  who 
visits. 

Aplankos,  -ų,  sf.  pi.  visit,  call. 

Aplankstyti  (stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.  to  bend  or  bow  round ;  to  turn 
up. 

Aplaužincti  (-neju,  -nejau,  -nesiu).  Ap- 
laužyti (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  frq., 
Aplaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a.  to 
break  off  all  over:  [medį\  to  divest 
a  tree  of  superfluous  branches  (by 
breaking  them). 

Apleidimas,  -o,  sm.  abandonment,  deser- 
tion; II  omission. 

Apleipti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  i\  n.  to 
faint,  to  swoon. 

Apleistas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  prt. 
left;  abandoned,  forsaken;  omitted. 

Apleisti  (-leidžiu,  -leidau  or  -leidžiau, 
-leisiu),  v.a.  to  leave;  to  abandon,  to 
desert,  to  quit;  to  omit. 

Apleistojas,/.  -ja,  .v.  abandoner; emitter. 

Aplekdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
cause  to  run  or  fly  round. 

Aplėkti  (-lekiu,  -lėkiau,  -lėksiu),  v.  a. 
to  run  or  fly  round. 

Aplenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
get  ahead,  to  pass  by,  to  pass  over; 
II  to  avoid;  ||  to  bend  or  bow  around. 

Aplieti,  see  Aplaistyti. 

Aplink, j9/'6p.  icith  ace.  round,  around: 
about . 

Aplinkbegis, -io,  <vm.  circular  motion,  cir- 
cuit, moving  round. 

Aplinkybė,  -ės,  >f.  surroundings,  circum- 
stance, environment. 

Aplinkinė,  -ės,  .•</.  environs,  vicinity. 

Aplinkinis,/.  ■nk,adj.  lying  round  about, 
n^ijį- li  boring. 

Aplinkmuris, -io,  <«m.  rampart,  rampier, 
bulwark:  wail. 

Aplinkraštis,  -čio,  sm.  circular,  circular 
letter. 


lo  Apmiręs 

Aplinkregė,  -ės,  sf.  horizon. 

Aplinkui,  adv.  around;  about. 

Aplinkžodis,  -džio,  sm.  obscure  words, 
ambages:  circumlocution. 

Apmainą,  -os,  sf.  exchange,  barter, 
truck;  replacement,  substitution. 

Apmainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
exchange;  to  substitute. 

Apmaldyti  (-dau,  -džiau,  dysiu),  v.  a.  to 
appease,  to  calm,  to  make  quiet. 

Apmąstyti  (stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  consider,  to  deliberate,  to  con- 
trive, to  devise,  to  plan. 

Apmatai,  -ų,  sm.pl.  warp.  =  Metmenys. 

Apmalyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  n.  to 
see  all  over. 

Apmatomas,  /  -ma,  (/f/«. -masis,  /  -mo- 
ji, jj/-^.  visible,  perceivable  by  the 
eye. 

Apmatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  measure  round;  to  measure,  to 
fathom,  to  penetrate,  to  And  the  ex- 
tent;! to  lay  the  threadson  the  loom. 

Apmaudą,  -os,  sf.  displeasure,  soreness; 
dudgeon,  spite,  anger. 

Apmaudauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu), 
Apmauduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu), 
V.  II.  to  fret,  to  be  angry. 

Apmaudingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  fretful;  malicious;  angry;  — gai, 
(idr.  maliciously;  angrily;  peevishly. 

Apmaudingumas,  -o,  sm.  peevishness, 
fret  fulness;  maliciousness. 

Apmauduoti,  see  Apm.\udauti. 

Apmaudus,/  -di,  defin.  -dusis,  /  -džioji, 
adj.  malicious,  angry.  =  Apmaudin- 
gas. 

Apmaustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq..  Apmauti  (mauju,  -moviau, 
-mausiu),  e.  a.  to  put  on;  to  cover 
by  putting  on. 

Apmazgoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  v.  a. 
to  wash,  to  wash  all  over. 

Apmeluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),?',  a. 
lo  belie,  to  tell  a  lie  about  one;  ||  to 
impose  upon,  to  slander. 

Apmesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  f.  «. 
to  throw  upon:  II  [inetmenis]  to  lay 
t  lie  tlireads  on  the  loom. 

Apminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  u.  to 
kriead  up. 

Apmiręs,/,  -rusi,  ;>r^  half-dead  :/</.  tor- 
pid. 


Apmirti 

Apmirti  (-mirštu,  -miriau,  -mirsiul, 
r.  «.  to  die  away,  to  droop,  to  be  in 
a  state  of  insensibility. 

Apmislyjimas,  -o,  sm.  contrivement,  con- 
sideration,  deliberation. 

Apmislineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
fff/.,  Apmislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu), 
V.  a.  to  think  about;  to  devise,  to 
contrive. 

Apmokėjimas,  -o,  «?«,.  paying  off;  pay- 
ment. 

Apmol<ėti  (-ku.  -kejau,  -kesiu),  r.  a.  to 
pay,  to  pay  off;  — skolas,  to  pay 
off  one's  debts. 

Apmonas, -0,  <vw.  allurement,  delusion. 

Apmonyjimas,  -o,  sm.  seducing,  seduce- 
ment:  allurement,  delusion;  fasci- 
nation. 

Apmonyti  (-niju,  -nijau, -nysiu),  v.  a.  to 
allure,  to  delude,  to  beguile,  to  se- 
duce; [apgauti]  to  deceive. 

Apmozoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  v.  a.  to 
besmear. 

Apmuilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apmuilyti 
(-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to  besmear 
with  soap;  to  soap  all  over;  Jiff.  — 
^•rt??l  aAi/*,  to  delude,  to  beguile:  to 
make  one  a  fool. 

Apmusyjęs,/.  -syjusi, /)?■;.  mouldy,  over- 
grown with  mould. 

Apmusyti  (-syju,  -si jau,  -sysiu),  r.  n.  to 
grow  mouldy,  to  mould. 

Apmušinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
fr(j.,  Apmušti  (su,  -šiau,  -šiu),  t.  a. 
to  beat,  to  cudgel,  to  bang;  ||  to  cov- 
er with,  to  clout. 

Apnešioti  (-šiojau,  -šiojau,  -šiosiu),  v. 
frq..  Apnešti  (-šu,  -.šiau,  -šiu),  v.  a.  to 
bring  or  carry  round  about.  Apnešio- 
ti drabuži,  fo  wearoutone's  clothes; 
II  [apipustyti]  to  drift  upon,  to  cov- 
er with  snow  or  sand. 

Apnikti  (-ninku,  -nikau,-  niksiu),  v.  a. 
to  fall  upon  one,  to  attack. 

Apnykti  (-nykstu,  -nykau, -nyksiu),  r.  n. 
to  vanish,  to  disappear  partially:  || 
[siihloffti]  to  grow  lean,  to  fall  away, 
to  waste  away,  to  look  very  ill. 

Apnuodyti  (-diju,  -dijau.  -dysiu),  v.  a. 
to  i)()isoM  :_/(V/.  to  poison,  to  imbitter. 

Apnuoginimas,  -o,  stu.  denudation,  mak- 
ing l)iir<'. 

Apnuoginti  (-nu,    nau,    -nsiu),    t.    a.   to 
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strip,  to  denudate,  todenude:/^^.  to 
bereave  of,  to  deprive: —  medį  nuo 
lapų,  to  bereave  a  tree  of  the  leaves. 

Apopleksija,  -os,  sf.  apoplexy. 

Apraišioti  (-šioj u,  -šiojau,  -šiosiu),  r. 
//vy..  Aprišti  (-ŠU,  -šau,  -šiu),  r.  a.  to 
tie  or  bind  round;  to  envelop.  Aprišti 
žaizdą,  to  bind  up  a  wound. 

Apraišti  (-štu,  -šau,  -šiu),  v.  n.  to  be- 
come lame. 

Apraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
tuck  up  round. 

Aprasoti  (-soju,  -sojau,  -sosiu),  v.  a.  to 
bedew;  \r.  n.  to  be  bedewed,  to  be 
moistened  with  dew. 

Aprašas,  -o,  sm.  description. 

Aprašymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  describ- 
ing; description. 

Aprašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r.frq., 
Aprašyti  (-.šau, -šiau, -sysiu),  v.  a.  to 
describe. 

Apraudoti  (-du,  -dojau,  dosiu),  r.  a.  to 
bewail,  to  deplore,  to  weep  for, 

Apraugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
pickle;  [duoną]  to  leaven. 

Aprausinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  i\ 
//Y/.,  Aprausti  (siu,  -siau,  -siu),  v.  a. 
to  bury,  to  cover  with  earth. 

Aprėdalas,  Aprėdas,  -o,  sm.  clothes,  gar- 
ment, dress. 

Aprėdymas,  -o,  «?».  (the  act  of)  dressing, 
clothing;  ||  (the  act  of)  adorning; 
embellishment. 

Aprėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
dress,  to  clothe  one;  [apdabinti]  to 
adorn,  to  embellish,  to  ornament. 

Aprege,  -ės,  ••*/.  horizon. 

Apreibti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  r.  n.  to  be- 
come giddy  or  dizzy;  [nuo  gerpnų] 
to  be  intoxicated. 

Apreikšti  (-reiškiu,  -reiškiau,  -reikšiu), 
T.  a.  to  announce,  to  let  know;  to 
disclose,  to  manifest,  to  reveal. 

Apreiškimas,  -o,  sm.  announcernent;  an- 
nunciation; manifestation,  revela- 
tion. 

Aprengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  ti.  a.  to 
clothe,  to  dress;  to  furnish,  to  equip. 

Apryboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  r.  a. 
to  limit,  to  bound,  to  border,  to  con- 
tine. 

Apriesti  (-riečiu,  -rie('iau,-riesiu),  r.  a.  to> 
encircle,  to  surround;  ||  [audeklą]  to 
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warp,  to  lay  the  threads  r-n  the  loom. 

Aprieti  (-rieju,  -riejau,  -riesiu),  v.  a.  to 
bile  (mid  of  mad  dog). 

Aprišti,  i<ee  Apraišioti. 

Aprubė, -ės,  #■  circle,  sphere;  limits- 
region:  district. 

Aprubežiavimas,  -o,  sm.  bounding,  limit 
ing,  confining;  limitation,  restric- 
tion; confinement. 

Aprubeziuoti  (-žiuoju.  -žiavau.  -žiuosiu), 
r.  rt.  to  bound,  to  limit;  to  confine; 
to  restrain. 

Aprultyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  t.  a. 
[didkemū]  to  cover  with  dust;  [du- 
rnais] to  besmoke,  to  fumigate.    • 

Aprul(ti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  be 
covered  with  dust  or  smoke. 

Aprūpinimas,  -o,  sm.  furnishing,  storing, 
providing,  supplying. 

Aprūpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  fur- 
nish, to  provide,  to  supply  with,  to 
stock  or  store  with. 

Aprūpintojas,/,  -ja,  s.  provider,  supplier. 

Apsaką,  -os,  s/,  sewer,  sink. 

Apsal<ymas,  -o,  sm.  relating,  recital;  nar- 
rative. 

Apsaidnejimas,  -O,  sm.  (the  act  of)  tell- 
ing; relating. 

Apsakinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq, 
Apsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  a. 
to  tell  to  all;  to  recite,  to  relate,  to 
narrate;  to  preach.  Apsakinėti  evan- 
geliją, to  preach  the  gospel. 

Apsakinėtojas,/.  -ja,  s.  relater;  narrator; 
preacher. 

Apsaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
sweeten,  to  make  sweet. 

Apsalti  (-salstu,  -salau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
become  sweet;  fig.  to  faint  within 
one. 

Apsamanoti  (-noju.  -nojau,  -nosiu),  v. 
n.  to  grow  up  with  moss,  to  be  over- 
grown with  moss.  ||  >\  a.  to  moss,  to 
cover  or  lay  over  with  moss. 

Apsarga,  Apsauga,  -os,  sf.  shelter,  pro- 
tection; shield;  [kareiviįka]  escort, 
guard;  convoy. 

Apsaugojimas, -0,  s?n.  protection;  pre- 
servation. 

Apsaugoti  (-goju,    -gojau,  -gosiu),  r.  a. 

to  shelter,  to  protect ;. to  preserve. 
Apsčiai,  adv.  richly,  abundantly,   plen- 
tifully, in  plenty. 
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Apsegioti  (gioju,  -giojau,. -giosiu),  r. 
frq..  Apsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  r.  a. 
to  fasten  round  with  pins  or  buttons. 

Apseiti,  Apsejimas,  see  Apsieiti,  etc. 

Apsekti  (-senku,  -sekau,  -seksiu),  r.  n. 
to  subside,  to  sink,  to  fall  to  the  bot- 
tom; to  lower,  to  lessen  by  evapora- 
tion. 

Apsemti  (-miu,  -miau,  -msiu),  r.  a.  to 
overflow,  to  deluge. 

Apsėsti  (-sedu,  -dau,  -sesiu),  r.  a.  to  sit 
round  about; to  occupy  many  places; 
to  beset.  Atrede  pas  jį  ligotus  ir  vel- 
nio apsėstus,  they  brought  to  him  all 
sick  people,  and  those  which  were 
possessed  with  devils. 

Apsėti  (-seju,  sejau,  -sesiu),  r.  a.  to 
sow  a  field:  to  finish  sowing. 

Apsi",  a  prefix  to  verbs  consisting  of  prep. 
AP-  and  refl.  part.  -si-.  See  each  .sepa- 
rately. 

Apsiausti  (-siaučiu,  -siaučiau,  -šiaušiu), 
V.  a.  to  envelop;  to  surround,  to  en- 
close, to  encompass;  to  beset.  — 
prie-^iiį.  to  surround  the  enemy. 

Apsiautalas,  -o,  sm.  mantle,  loose  gar- 
ment; II  cover,  wrapper,  envelope; 
integument. 

Apsiauti  (-aunu. -avian,  -ausiu),  r.  rfl. 
to  dress  the  feel;  to  put  on  boots, 
shoes,  etc. 

Apsiautuvas,  =  Apautuvas. 

Apsiavimas,  -o, «;».  (the  act  of)  putting 
on  boots,  shoes,  etc.  ||  [apsiantura-Ą 
covering  for  llie  foot. 

Apsiblaiveti  (-viu, -vejau,  -vesiu),  Apsi- 
biaivinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v.  rfl.  to 
clear  up.  to  become  serene  and  clear. 

Apsiblausęs./',  -susi,  7"-^  cloudy,  over- 
cast ;/(7.  gloomy,  dejected,  depress- 
ed; sullen,  heavy,  dull. 

Apsiblausti  (-siu.  -siau.  -siu),  r.  rfl.  to 
grow  overcast,  to  become  cloudy,  or 
gloomy:  ||  to  be  dejected  or  depress- 
ed. 

Apsibūti  (-buvu,  -buvau,  -busiu),  r.  rfl. 
to  stay  at,  to  remain  at;  to  fi.v  one's 
abode  somewhere:  to  sojourn. 

Apsidabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  '•.  rfl.  to 
adorn  one's  self;  to  dress  one's  self 
nicely. 

Apsidabruoti  (-bruoju,  -bravau,  -bruo- 
siu),  r.  a.  to  silver. 


Apsidairyti 

Apsidairyti  (-rau.  -riau,  -rysiu),  v.  rfl. 
to  look  on  all  sides. 

Apsidengti  (-gin,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
cover  one's  self. 

Apsidžiaugti  (-giu.  -giau,  -gsiu),  v.  rfl. 
to  rejoice,  to  delight  in. 

Apsieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  refl.  to 
deal,  to  treat  with;  to  behave,  to 
conduct  one's  self.  Apsieisiu  ir  be 
tavįs,  I  will  do  it  without  your  aid. 
Be  muštynių  Čia  neapsieis,  the  fight  is 
not  avoidable  in  this  matter,  it  must 
come  to  blows  at  last. 

Apsiejimas, -0,  *'«.  use;  treatment,  in- 
tercourse, conduct;  behavior. 

Apsielgti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
conduct  one's  self,  to  behave;  to 
deal  with. 

Apsiėmimas,  -o,  sm.  undertaking;  enter- 
prise. 

Apsigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  r. 
rfl.  to  mistake,  to  be  mistaken ;  to 
disappoint  one's  self. 

Apsigerbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  r.  rfl. 
to  dress  one's  self,  to  put  on  dress. 

Apsigerimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  getting 
drunk;  intoxication. 

Apsigerti  (-geriu,  -geriau,  -gersiu),  r. 
rfl.  to  get  drunk;  to  drink  too  much. 

Apsigulėti  (-liu,  -lejau, -lesiu),  r.  rfl.  to 
pass  the  night  in  a  place,  to  pass 
the  night  at  one's  house. 

Apsiimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  t\  rfl. 
to  undertake;  to  covenant;  to  en- 
terprise. 

Apsil<abinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Ap- 
sikabinti (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
hang  or  put  round  one's  self;  to 
hang  on,  (about):  ||  to  embrace  each 
other. 

Apsiklausineti  (-neju,  -nejau,  -nesi u),  v. 
rfl.  to  inquire  about,  to  gather  some 
news  by  inquiring. 

Apsikloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  r. 
rfl.  to  cover  one's  self;  to  be  cover- 
ed  with  . 

Apsilaistyti  (-stau,  -sčiau.  -stysiu).  r. 
fry..  Apsilieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu), 
V.  rfl.  to  be.sprinkle  one's  self  (with 
water  or  any  other  liquid  matter). 
Apsilieti  a-iaroms,  to  burst  into  a 
flood  of  tears,  to  be  drowned  in  tears. 

Apsileidėlis,/,  -lės.  sloven;  /.  slut. 
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Apsileidimas,  -o,  sm.  negligence,  care- 
lessness, remissness:  ||  [pasidavimas] 
yielding,  submission. 

Apsileisti  (-leidžiu,  -leidžiau  or  -leidau, 
-leisiu),  V.  rfl.  to  be  remiss,  to  neg- 
lect one's  self:  to  be  slothful  or  slug- 
gish: II  [pasiduoti]  to  submit,  to 
yield,  to  give  up. 

Apsilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  rfl.  to 
pass  one  another. 

Apsilieti,  see  Aphilaistyti. 

Apsilikti  (-lieku,  -likau,  -liksiu),  v.  rfl. 
to  remain,  to  continue. 

Apsimalšyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v  rfl. 
to  be  appeasjd,  to  grow  still,  to  get 
quiet. 

Apsimesti  (-metu,  -mečiau  -mesiu),  r. 
rfl.  to  pretend  to  be.  to  counterfeit; 

—  sergančiu,  to  feign     being   sick; 

—  dievotu,  to  pretend  to  be  religious. 
Apsimetimas,    -o,    sm.     counterfeiting; 

counterfeit. 

Apsinakvoti  (-voju.  -vojau,  -vosiu),  v. 
rfl.  to  pass  the  night  in  a  place;  — 
girioj,  to  pass  the  night  in  a  forest. 

Apsiniaukęs,  /'.  -kusi,  jirt.  overcast, 
cloudy,  gloomy. 

Apsiniaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  rfl. 
to  grow  overcast,  to  be  gloomy  or 
cloudy. 

Apsipačiavimas,  -o,  sm.  marriage. 

Apsipačiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu), 
V.   rfl.   to  marry,  to  take  a  wife. 

Apsipažinimas,  -o,  sm.  acquaintance, 
knowledge. 

Apsipažinti  (-žįstu,  -žinau,  -žinsiu),  v. 
rfl.  to  make  one's  self  acquainted 
Willi  a  thing,  to  acquire  knowledge. 

Apsirėdyti  (-dau,  -džiau.  -dysiu),  v.  rfl. 
to  dress  one's  self. 

Apsireikšti  (-reiškiu,  -reiškiau,  -reik- 
šiu),  r.  rfl.  to  reveal  one's  self:  to  ap- 
pear; —  sapne,  to  appear  in  a  dream. 

Apsireiškimas, -0,  sm.  manifestation:  ap- 
pearance; apparition. 

Apsirgti  (-sergu,  -sirgau,  -sirgsiu),  v.  n. 
to  fall  sick,  to  fall  ill. 

Apsiryjimas,  -o,  sui.  gluttony. 

Apsirikimas,  -o,  sm.  fault,  error,  blun- 
(ier,  mistake. 

Apsirikti  (-rinku, -rikau,  -riksiu),  v.  rfl. 
to  mistake,  to  make  a  mistake,  tq 
commit  an  error. 
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Apsirinkti  (-renku,  -rinkau,  rinksiu),  t\ 
rfl.  to  choose,  to  make  choice  of, 
to  take  one's  choice. 

Apsiryti  (-ryju,  rijau,  -rj'siu),  v.  rfl.  to 
surfeit,  to  overeat,  to  glut  one's  self, 
to  gorge. 

Apsirubeziavimas,  -o,  sm.  (the  act  of) 
bounding  &>•  confining  one's  self :  lim- 
itation, restriction  of  one's  self. 

Apsirubeziuoti  (žiuoju,  -žiavau,  -žino- 
siu), r.  rfl.  to  bound,  to  confine 
one's  self,  to  limit  one's  self. 

Apsisaugoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  r. 
rfl.  to  protect  one's  self,  to  watch 
or  guard  one's  self  against. 

Apsisiausti  (-siaučiu,  -siaučiau,  -šiau- 
šiu), r.  rįl.  to  envelop  or  encom- 
pass one's  self ;  [^>fo«c^ww]  to  cover 
one's  self  with  a  loose  garment. 

Apsistoti  (-stoju, -stojau,  -stosiu),  v.  rfl. 
to  stay,  to  remain,  to  stop;  to  so- 
journ. 

Apsišarvoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  r. 
rfl.  to  arm  one's  self,  to  take  up 
arms. 

Apsišluoti  (-šluoju,  -šlaviau,  -šluosiu), 
v.  rfl.  to  sweep  around  one's  self; 
to  sweep  the  house,  to  make  it  clean. 

Apsišvarinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
clean  one's  self;  to  clean  one's 
house. 

Apsiteršti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  rfl.  to 
soil  or  dirty  one's  self;  to  become 
dirty  ;Jiį'.  to  stain  one's  honor  (^/'rep- 
utation, to  disgrace  one's  name. 

Apsitriusti  (-siu,  -siau,  -siu),  r.  rfl.  to 
be  through  with  one's  work,  to  finish 
one's  work. 

Apsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  r.  a. 
to  sew  round  about;  —  visą  .šeimyną. 
to  furnish  a  family  with  clothes. 

Apsivaikuoti  (-kuojų,  -kavau,  -kuosiu), 
v  rfl.  to  yean,  to  bring  forth  young 
{Kdid  of  animahs). 

Apsivaisinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apsiveisti 
(-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to  become  or 
be  impregnated. 

Apsivaldyti  (-dau,  džiau,  -dysiu),  r.  rfl. 
to  restrain  one's  self,  to  restrain 
one's  own  pa.ssions;  to  be  master  of 
one's  self,  to  be  master  of  one's  pas- 
sions. 

Apsivalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),   v.  rfl. 
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to  eat  up  something  by  mistake  or 
unwariness. 

Apsivalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  rfl.  to 
clean  one's  self;  toclean  one'shouse, 

Apsiveisti,  see  Apsivaisinti. 

Apsiversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  rfl. 
to  be  overset,  to  be  turned  bottom  up- 
ward; to  turn  rovmd  (about). 

Apsiveršiuoti  (-šiuoju,  -šiavau,  -šluosiu), 
r.  rfl.  to  calve,  to  bring  forth  a  calf. 

Apsivesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  v. 
rfl.  to  marry,  to  take  a  wife. 

Apsiviiti  (-viliu,  -vyliau,  -vilsiu),  v.  rfl. 
to  be  disappointed,  to  be  deceived; 
to  mistake,  to  be  mistaken. 

Apsivogti  (-vagiu,  -vogiau,  -vogsiu),  r. 
rfl.  to  steal  for  one's  self;  to  steal 
away. 

Apsižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  r.  rfl. 
to  look  on  all  sides;  to  be  wary. 
Per  relai  apsizivre'ti,  to  notice  too 
late;  to  bethink  one's  self  too  late. 

Apsižvalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  rfl. 
to  look  on  all  sides. 

Apskabti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
crop  round,  to  pluck  round. 

Apskaitymas,  -o,  »?».  reading;  descrip- 
tion. Sioj  knyf/oj  ra,n  da  ugpv  ikių,  (ip- 
skaitymų.,  in  this  book  you  may  find 
many  beautiful  pieces;  [aprukaci- 
maiĄ  reckoning,  calculation. 

Apskaityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  <(.  to 
read  about;  \aj)rokuoti]  to  count 
over,  to  calculate. 

Apskalbimas,  'O^sm.  washing. 

Apskalbti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  r.  a.  to 
wash  one's clothesor linen.  Jimane 
((p.skaUji'i,  she  washes  for  me,  she  is 
my  washer  woman. 

Apskelba,  -os,  •*/'.  defamation,  slander, 
calumny. 

Apskelbimas, -0,  f^m.  declaration:  pro- 
clamation, announcement;  —  ne- 
prief/nluiy.sf e,s,  the  declaraiioti  of  in- 
dependence; II  [apju(>di/i.u/i(t.s]  defa- 
mation. 

Apskelbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  r.  a.  to 
proclaim,  to  declare,  to  announce; 
II   \(tpjui>dinti\  to  defame,  to  slander. 

Apskesti  (-skėčiu,  -skr-čiau,  -skesiu),  r. 
II.  lo  stretch  over;  to  embrace,  to  en- 
compass. 

Apsklembti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  t).  a.   to 
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mark  the  limi(,  to  bound: /į/,  to  de- 
tine,  to  describe  the  end  or  limit. 

Apskresti  (-slvrenlu,  -skretau,  -skresin). 
r.ri.  to  prow  orbecometiltliy  or  dirty. 

Apskrieti  (-rieju,  -riejau,  -riesiu),  v.  a. 
to  encircle,  to  surround,  to  encom- 
pass:  [ftpibegti]  to  run  or  fly  round. 

Apskrisli  (-slirendu,  -skridau,  -skrisiu), 
'•.  (I.  to  fl}'  round. 

Apskritas,/,  -la,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
round,  circular;  [it  relanas]  cylin- 
drical: {it  kamuoly s\  spherical,  glob- 
ular; —lai,  adv.  round,  roundly.  Ap- 
skritaiimant,  m  genQTdiX.  in  whole, 
all  in  all. 

Apskritys,  -čio,  sm.  roundness:  ||  limited 
space:  ||  district. 

Apskritokas,/.  -ka,  adj.  roundish,  some- 
what round;  pretty  round. 

Apskritumas,  -o,  sm.  roundness. 

Apskundas,  -o,  sm.  accusation,  charge. 

Apskundejas,/.  -ja,  accuser,  impeacher. 

Apskundimas,  -o,  sm.  accusing:  accusa- 
tion, charge,  impeachment. 

Apskurdelis,/.  -le,  s.  wretch,  miser- 
able person;     poor  creature. 

Apskųstas,/,  -la,  defin.  -tasis,  /  -loji,  adj. 
accused,  charged,  impeached. 

Apskustas,  /  -la,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  shaved;  scraped  off;  fig.  strip- 
ped of  money  or  property. 

Apskųsti  (-skundžių,  -skundžiau,  -skij- 
siu),  r.  a.  to  accuse,  to  charge,  to 
impeach. 

Apslegti  (-slegiu,  -slegiau,  -slegsiu),  v. 
a.  to  press  upon,  to  lay  over  (any- 
thing heavy):  to  burden,  to  encum- 
ber, to  clog. 

Apsmilkyti  (-kau,  -kiau.  -kysiu),  v.  a. 
to  besmoke.  to  fumigate. 

Apsmilkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
be  fouled  or  soiled  with  smoke,  to 
be  fouled  with  soot. 

Apsnigti  (-sningu,  -snigau,  -snigsiu),  v. 
n.  lo  be  covered  with  snow;  ||  v.  a. 
to  cover  with  snow. 

Apsodas,  -0,  sm.  case,  frame:  {peilio] 
the  half  of  a  knife;  {karabim>]  the 
stock  of  a  gun,  gunstock. 

Apsodinimas,  -o,  sm.  planting  or  setting 
MMiiid:  II  setting  or  fi.ving  in. 

Apsodintas,/.  ■\i,defin.  -tasis,/  -lo'i'i, prt. 
planted  round;  planted  all  over;  || 
set  or  fixed  in. 
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Apsodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a  to 
plant  or  set  round;  to  plant  all  over; 
II  to  set  in,  to  fix  in. 

Apspiaudyti(-dau,  -džiau, -dysiu),  v.frq., 
Apspjauti  (-spiaunu  or  -spiauju,  spio- 
viau.  -spiausiu),  v.  a.  to  bespit,  to 
bespatter. 

Apspisti  (-spintų,  -spitau,  -spisiu),  v.  a. 
to  gather  about,  to  assemble  about; 
to  fall  upon  one  from  all  sides;  to 
attack. 

Apspurelis,  /  -le,  s.  ragged  fellow  or 
woman;  sloven;/,  slut. 

Apstabdymas,  -o,  sm.  stopping;  keep- 
ing off,  holding  back;  withholding. 

Apstabdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  ti.  a. 
to  stop,  to  withhold;  to  check,  to 
refrain ;  —  kraujapludį,  to  stop  the 
flux  of  blood. 

Apstalbęs,/.  -busi, ^t"^.  stale,  musty;  — 
alus,  stale  beer. 

Apstalbti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.  n.  to 
become  stale;  to  grow  musty. 

Apstatymas,  -o,  sm.  setting  or  putting 
round. 

Apstatyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  t\  a.  to 
set,  to  put  or   place  round  (about). 

Apstybe,  -es,  sf.  abundance,  plentiful- 
ness. 

Apstingąs,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  plontiful,  abundant,  abounding; 
— gai,  adv.  abundantly,  plentifully. 

Apstingumas,  -o,  sm.  plentifulness,  a- 
bundance. 

Apstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  t.  a. 
to  compass  round  about  ,  to  sur- 
round, to  beset,  to  hem  in:  ||  to  care 
about.  Neapstok jo  [=  nesusidėk  su 
juo] ,  keep  from  his  company :  [pa- 
liauti] to  cease,  to  stop. 

Apstulbęs,  /  -busi,  prf.  struck  dumb, 
stupified,  lost  in  amazement. 

Apstulbti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.  n.  to  be 
struck  dumb  with  astonishment,  to 
be  lost  in  amazement. 

Apstumas,  -o,  sm.  abundance,  copious- 
ness, plenty. 

Apstus,  /  -ti,  defin.  -tusis,  /.  -čioji,  adj. 
abundant,  abounding,  plentiful;  co- 
pious, rich.  Salis  apsti  girioms,  a 
country  rich  in  or  abounding  witU, 
forests.  Apsčiai,  adv.  plentifully,  a-- 
bundantly,  richly.    Teisingas  yra  ne 
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tas,  kurs  teisybes  ziur,  bet  tas,  kurs  aps- 
čiai pinigiį,  tur,  not  the  right  one  has 
the  justice  on  his  side  but  the  mon- 
eyed one. 

Apsūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
salt:  to  pickle;  — jautieną,  kiauliewI, 
to  salt  beef,  pork.  2.—  (-diju,  -dijau, 
-dysiu),  v.  a.  to  condemn,  to  doom: 
—  ant  nubaiidimo,  to  sentence  to  pun- 
ishment; —  myriop,  to  pass  sen- 
tence of  death  upon  one. 

Apsuk,  Apsukui,  Apsuku,  adv.  round, 
round  about. 

Apsukrumas,  -o,  sm.  nimbleness,  quick- 
ness, agility. 

Apsukrus,/.  •t\,de.fin.  -rusis,/. -rioji,«(0. 
nimble, quick,  active,  brisk,  dapper: 
— riai,  adv.  nimbly,  quicklj',  briskly. 

Apsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  a.  to  wind 
roundabout,  to  twist  round;  \_<ip- 
gauti]  to  cheat,  to  deceive;  —  kain 
galiHį,  to  mislead  one,  to  deceive. 
Degtine  jarn  galvą  apsuko,  the  whis- 
key made  him  giddy  or  dizzy. 

Apsunkinimas, -o,«m.  (the  act  of)  over- 
loading; overwhelming;  burden. 

Apsunkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  «.  a.  to 
overload,  to  encumber,  to  burden,  to 
clog,  to  overwhelm;  ||  to  make  diffi- 
cult, to  perplex,  to  embarrass. 

Apsupti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  a.  to  sur- 
round, to  encompass,  to  hem  in. 

Apsvaigelis,/.  le,  s.  giddy  or  dizzy  fel- 
low or  woman:  raver. 

Apsvaigimas,  -o,  sm.  dizziness,  giddi- 
ness; stupor,  trance;  intoxication; 
fig.  madness. 

Apsvaigintas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
prt.  stunned. 

Apsvaiginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
stun,  to  din. 

Apsvaigti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
stunned;  to  grow  dizzy :  to  be  in  a 
slate  of  trance ;/_(/.  to  get  mad. 

Apsvilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
■singe,  to  scorch  all  over. 

Apsvilti  (-svįlu,  -svilau,  -svilsiu),  «.  n. 
to  singe  itself;  to  be  singed. 

Apšaipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  fr<i.. 
Apšiepti  (-pi u,  -piau,  -psiu),  v.  a.  lo 
deride,  to  mock  one. 

Apšalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  lo 
freeze  round;  to  freeze  all  over. 
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Apšarmoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  v. 
n.  to  be  covered  with  rime;  to  be  ri- 
my. 

Apšarvoti  (-voju,  -vojau,  -vošiu),  v.  a. 
to  arm,  to  furnish  with  armor. 

Apšaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
proclaim,  to  promulgate,  to  an- 
nounce; to  declare. 

Apšepelis,/  -le,  s.  person  overgrown 
with  hair,     shaggy  person. 

Apšiepti,  see  Apšaipyti. 

Apšildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
warm,  to  make  warm. 

Apšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to 
become  warm. 

Apšlakstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  besprinkle  with  water,  to  bedew. 

Apšmeiža,  -os,  sf.  slander,  calumny,  de- 
famation; [vieša~\  libel. 

Apšmeižingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  slanderous,  calumnious;  scan- 
dalous; libelous,  defamatory;  — gai, 
adc.  slanderousl}',  calumniously. 

Apšmeižingumas,  -o,  sm.  slanderousness; 
scandalousness. 

Apšmeižti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  .slan- 
der, to  calumniate,  to  defame;  \vie- 
^iat]  to  libel. 

Apšmirkšti  (-šmirkščiu,  -šmirkščiau, 
-šmirkšiu),  v.  a.  to  besprinkle  (with 
water),  to  squirt  upon. 

Apšneka,  -os,  sf.  conference;  circum- 
locution; II  defamation. 

Apšnekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
talk  over,  to  confer;  to  bespeak;  — 
ką  blogai,  to  speak  ill  of  one;  to 
defame. 

Apšvaista,  -os,  sf.  =  Apšvieta. 

Apšviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 
'/'.  a.  to  light,  to  illuminate;  fig.  to 
enlighten,  to  teach. 

Apšviestunas,/.  -nė,  s.  learned  man  or 
woman. 

Apšvieta,  -os,  sf.  learning,  knowledge, 
retiiiement,  improvement  of  mind; 
liglit. 

Apšvietimas, -0,  .v//'.  ligliting,  iilumina- 
lion:///.  enligliteiimenl,  knowledge. 

Apšvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
liiss. 

Apšvirkšti,  =  Apšmirkšti. 

Aptaisą,  -os,  v/"..  Aptaisas,  -o,  sm.  case; 
binding;  f ranu-;  \^k:a rubino]  gunstock. 
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Aptaisymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  binding 
in:  framing:  [apredį/mas]  the  act  of 
dressing,  clotiiing. 

Aptaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to  en- 
chase: to  bind  in;  to  set  or  fix  in: 
[aprėdyti]  to  clothe,  to  dress  one. 

Aptal<a,  -OS,  ><f.  whitlow. 

Aptašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiii).  r.  a.  to 
h('\v  round;  to  square  a  timber:  f  g. 
to  refine,  to  polish  one. 

Aptaškyti  (-kau.  -kiau,  -kysiu).  r.  a.  to 
bespatter,  to  splash  upon,  >o  squirt 
at. 

Apteikimas,  -o,  sm.  donation,  gift,  grant: 
endowment. 

Apteikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to 
present  with,  to  make  a  present  to; 
to  endow,  to  indue. 

Aptemdymas,  -o,  sm.  darkening,  obscu- 
ration. 

Aptemdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a. 
to  darken,  to  make  dark:  to  obscure; 
to  overcloud;  —  protą,  to  darken 
one's  mind,  to  render  ignorant. 

Aptemimas,  -o,  sm.  dimness,  darkness, 
obscuration:  menulio,  saules  — ,  ob- 
scuration of  the  moon  or  sun  in  an 
eclipse. 

Aptemti  (-temsta,  -temo,  -tems),  r.  im- 
pers.  to  grow  dark,  to  be  obscured. 

Apteplioti  (-lioju,  -pliojau,  -pliosiu),  r. 
frq.,  Aptepti  (-pu,  -piau,  -psiu),  r.  a. 
to  besmear,  to  bedaub. 

Apterlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  t.  a. 
to  befoul,  to  defile;  to  soil  all  over. 

Apteršti  (-siu,  -šiau,  -teršiu),  v.  a.  to 
dirty,  to  befoul. to  defile. 

Aptieka,  -os,  sf.  drug  store. 

Aptiekoryste,  -ės,  sf.  pharmacy;  drug- 
gist's trade. 

Aptiekoriškas,/.  -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  of  drug  store;  belonging  or  per- 
taining to  pharmacy. 

Aptiekorius,  -riaus,  sm.  druggist. 

Aptilti  (-tilstu  or  -tįlu,  -tilau,  -tilsiu), 
V.  n.  to  cease  to  speak,  to  grow  si- 
lent, to  be  quiet. 

Aptingti  (-tingstu,  -tingau,  -tingsiu),  t. 
n.  to  grow  or  become  lazy. 

Aptinimas,  -o,  sm.  swelling,  bloatedness. 

Aptinti  (-nstu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  swell 
round,  to  tumefy. 

Aptirpti  (-pstu,   -pau,   -psiu),  v.  n.   to 
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melt  round  (about);  ||  to  grow  stiff. 

Apturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
obtain,  to  acquire,  to  get,  to  gain, 
to  receive. 

Aptvanka,  -os,  sf.  an  inundated  place: 
bay:  ||  inundation. 

Aptvara,  -os,  sf..  Aptvaras,  -o,  sm.  fence, 
enclosure. 

Aptvenkti(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to  in- 
undate, to  overflow,  to  deluge. 

Aptvėrimas,  -o,  s}it.  (the  act  of)  enclos- 
ing with  a  fence:  enclosure;  ||  set- 
ting or  fixing  in. 

Aptverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  en- 
close with  a  fence;  to  fence  round: 
[uptiodintt]  to  enchase,  to  set  in,  to 
fix  in. 

Aptvinimas,  -o,  sm.  inundation,  submer- 
sion. 

Aptvinti  (-nstu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  o- 
verflow,  to  deluge,  to  inundate;  v.  n. 
to  be  inundated. 

Aptvoti  (-tvoju, -tvojau,  -tvosiu),  v.  a. 
to  whip  soundly,  to  cudgel. 

Apuokas,  -0,  sm.  orn.  screech-owl. 

Apuoke,  -es,  >f.  bot.  Jungermannia  to- 
mentella. 

Apuostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  ^.meW  &\\  ovev.  fig.  Tulg.  to  learn, 
to  gain  knowledge. 

Apušė,  -ės,  dim.  -šėle,  sf.  bot.  aspen  tree, 
asp.  Populus  tremula. 

Apušynas,  -o,  sm.  aspen  wood,  aspen 
forest. 

Apušinis,/.  -ne,  adj.  aspen,  made  of  asp- 
en wood. 

Apušotas,  -0,  sia.  aspen  wood;  aspen- 
grove.  2.  — ,  /.  -ta,  adj.  abounding 
with  aspen  trees. 

Apvadžioti  (-džioju,  -džiojau,  -diiosiu), 
T.  frq..  Apvesti  (-vedu,  -vedžiau,  -ve- 
siu), r.  a.  to  lead  round    about . 

Apvaikščiojimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  go- 
ing round;  ||  solemnization,  celebra- 
tion. 

Apvaikštinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq..  Apvaikščioti  (-čioju,  -čiojau,,-čio- 
siu).  V.  a.  to  go  round  about  ,  to 
walk  round;  ||  [ifventį,  sukaktuves] 
to  celebrate;  to  keep. 

Apvainikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu), 
T.  a.  to  crown;  to  wreath. 

Apvaisinimas,  -o,  sm.  impregnation. 
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Apvaisinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
impregnate. 

Apvalainas,/,  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  oval:  — nai,  adv.  ovally. 

Apvalainumas,  -o,  sm.  the  oval  form,  the 
state  of  being  oval. 

Apvaldymas,  -o,  sm.  occupancy,  taking 
possession; seizure;  ||  check, restraint, 
repression. 

Apvaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
occupy,  to  take  possession;  to  seize;  || 
to  check,  to  restrain,  to  subdue;  to 
quell. 

Apvaliai,  adv.  roundly. 

Apvalymas,  -o,  sm.  cleaning  all  over; 
purification. 

Apvalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  a.  to 
clean  all  over;  to  refine,  to  purify. 

Apvalkalas,  -o,  sm.  cover;  case;  coat; 
clothing. 

Apvalkstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.,  Apvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilk- 
siu), V.  «.  to  coat  with,  to  cover  with; 
to  do  over  with. 

Apvalumas,  -o,  sm.  roundness. 

Apvalus,/.  •\\,deflti.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
round,  circular;  globular,  spherical; 
—Mai,  adv.  roundly;  globularly. 

Apvarą,  -os,  sf.  hat  band. 

Apvaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  around,  to  bring  round  about. 

Apvarte,  -es  sf.  shoe-lace. 

Apvartyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  frq. 
to  turn  over,  to  overturn,  to  upset; 
to  turn  upside  down. 

Apveidumas, -0,  «m.  fairness,  fineness. 

Apveidus,/  -di,  defin.  -dusis,  /  -džioji, 
adj.  fair,  fine. 

Apveizda,  -os,  sf.  providence. 

Apveizdėjimas,  Apveizėjimas,  -o,  sm.  look- 
ing round  about;  [aprupinimas]  fur- 
nisliing,  supplying,  providing. 

Apveizdeti  (-džiu,  -dejau,  -desiu).  Apvei- 
zėti ( -ziu,  -zejau,  -zesiu),  v.  a.  to 
have  seen  all  over;  [aprūpinti]  to 
supply,  to  provide,  to  furnish. 

Apveizdėtojas,  Apveizėtojas,/.  -ja,  «.  pro- 
vider. 

Apveizdingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  f.  -goji, 
adj.  provident,  providential;  — gai, 
adv.  providentially,  providently. 

Apvelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  In 
beat  about  with  washing-beetle;   to 
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wash  with  the  aid  of  washing-beetle; 
firj.  to  cudgel,  to  whip  on^. 

Apveiti  (-veliu,  -vėliau, -velsiu),  v.  a.  to 
involve,  to  envelop  or  cover  with 
surrounding  matter;  to  defoul,  to 
make  dirty. 

Apvemti  (-vemiu,  -vemiau,  -vemsiu),  v. 
a.  to  bespit  with  vomit. 

Apverkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  de- 
plore, to  bewail,  to  weep  for. 

Apverktinas,/,  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
2)rt.  deplorable,  bewailable,  lament- 
able. 

Apversti  (-verčiu,  -verčiau,  -versiu),  v. 
a.  to  upset,  to  overturn,  to  turn  up- 
side down;  [panaudoti]  to  use,  to 
employ;  —  ką  ant  savo  naudos,  to  em- 
ploy a  thing  for  one's  own  benefit. 

Apvesti,  see  Apvadžioti. 

Apvienėjimas, -o,«/'į.  solitude,  loneliness. 

Apvienėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  n.  to 
become  alone. 

Apvilgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  a.  to 
moisten  a  litlle,  to  besprinkle,  to 
bedew. 

Apvilkti,  see  Apvalkstyti. 

Apvilti  (-viliu,  -vyliau,  -vilsiu),  v.  a.  to 
deceive,  to  beguile;  to  seduce,  to  il- 
lude;  [suvadžioti]  to  disappoint. 

Apvynioti  (-nioju,  niojau, -niosiu),  v.  a. 
to  wind  round;  to  wrap  in,  to  en- 
twist. 

Apvysti  (-vystu,  -vytau,  -vysiu),  «.  n. 
to  wither;  to  fade  away. 

Apvystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  swaddle,  to  swathe,  to  bind  or 
wrap  up. 

Apvytęs,/,  -tusi,  prt.  faded,  withered; 
d(>cayed. 

Apvogti  (-vagiu,  -vogiau,  -vogsiu),  v.  a. 
to  rob.  to  steal,  to  ravish. 

Apžadai,  -ų,  sm,.  pi.  vow,  solemn  prom- 
ise. 

Apžadėti  (-du,  -df'jau,  -desiu),  r.  a.  to 
vow,  to  make  solemn   promises. 

Apžarga,  Apžargoms,  adv.  astraddle. 

Apžavėti  (-\iu,  -\ejan,  -vesiu),  v.  a. 
to  bewitch,  to  enchant. 

Apželdinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cov- 
er with  growth. 

Apžėlimas,  -o,  sm.  the  stalo  of  being 
(ixcrgrown;  overgrowth. 

Apželti  (-želiu,  -želiau,  -želsiu),  v.    n.  to 
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overjjiow  (with  grass  <>r  liair);  to  be 
overgrown. 

Apžergti  (-giu,  -giau.  -gsiu),  r.  a.  to 
straddle;  — ■  nrklį,  to  straddle  a 
horse. 

Apžymėjimas,  -o.  sm.  (the  act  of)  mark- 
ing round:  denotation;  definition. 

Apžymėti  (-miu,  -mejau,  -mesiu),  r.  a. 
to  mark  round  ;  to  sketch;  to  define. 

Apžindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  t.  a.  to 
poison  a  child  with  unhealthy  milk. 

Apžioti  (-žioju,  -žiojau,  -žiosiu),  r.  a.  to 
mouth,  to  encompass  into  the 
mouth. 

Apžiūra,  -os,  */■  e.xamination,  inspec- 
tion; oversight,  care. 

Apžiūrėjimas,  -o,  sm.  inspection,  cir- 
cumspection; care;  [aprūpinimas] 
supplying,  providing. 

Apžiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  r.  a.  to 
look  all  over;  to  examine,  to  take 
care,  to  tend;  [(ų)riipi)iti]  to  supply, 
to  provide. 

Apžlibti  (-žlimbu,  -žlibau,  -žlibsiu),  r.  n. 
to  be  dazzled;  to  become  blind. 

Apžvalga,  -os,  ></.  review,  inspection,  re- 
vision. 

Apžvalgymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  review- 
ing: inspection. 

Apžvalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  r.  frq. 
to  look  all  over,  to  examine. 

Į(r,pari.  interrog.  Ar  tu  matai?  do  j'ou 
see  it?  Ar  pažįsti  ji?  do  you  know 
him?  are  you  acquainted  with  him? 
II  whether,  if.  Ar  žinai,  ar  jos  tėvas 
da  gyrate?  do  you  know  if  her  father 
is  alive  yet?  Ar  . . .  ar,  whether. . .  .or. 
Sakyk,  ar  eisi,  ar  lie?  tell  me  wheth- 
er you  will  go  or  not. 

Arabas,  -o,  sm.  Arabian,  an  inhabitant 
of  Arabia.  Arabija,  -os,  sf.  Arabia. 
Arabiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  koji, 
adj.  Arabian,  Arabic. 

Arba,  conj.  or;  Arba.... arba....,  either.... 
or.  Oali  keliauti  arba  i  Vilnių,  arba 
i  Kauną,  j-qu  may  either  ride  to 
Vilna  or  to  Kovno. 

Arbata,  -os,  sf.  tea. 

Arbūzas, -0,  *//'.  i<>^.  water-melon.  Cu- 
cuniis  citruUus. 

Archeologas,  -o,  sm.  archseologist.  Ar- 
cheologija, -OS,  sf.  archaeology.  Ar- 
cheologiškas,/, -ka,  rtfĮ/.  archaeologic, 
arcliaiological. 


24  Arkliavagis 

Archipelagas,  -o,  sm.  archipelago. 

Architektas, -0,  *w.  architect.  Architek- 
tūra, -OS,  )f.  architectiM'e.  Architektū- 
riškas,/, -ka,  adj.  architectural. 

Archivas,  -o,  sm.  archives. 

Arcivyskupas,  -o,  sm.  archbishop. 

Arčia,  -ios,  sf.  glade;  open  space  in  a 
forest. 

Arda,  -os,  sf.  dissension,  quarrel,  strife, 
discord. 

Ardai,  -ų,  sm.  p?,  a  scaffold  made  of 
poles  for  drying  flax  or  corn  in  a 
kiln. 

Ardymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  destroying: 
destruction. 

Ardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
destroy,  to  demolish,  to  pull  down; 
to  rip  up. 

Ardvas,  Ardve  =  Erdvas,  etc. 

Arėjas,/,  -ja,  •*.  plougher,  ploughman 
or  plowman. 

Arelis  =  Erelis. 

Arena,  -os,  sf.  arena. 

Areštantas,/.  -tė,  •>■.  arrested  person; 
prisoner. 

Areštas,  -o,  sm.  arrest. 

Areštuoti  (-tuoju,  -tavau.  -tuosiu).  r.  n. 
to  arrest,  to  apprehend,  to  take  into 
custody. 

kVQ\,part.  interrog.  Argi  tai  galėtų  bū- 
ti? is  it  possible?  are  you  sure  of  it? 
Argi  gali  but  didesne  už  šitą  nelaime? 
can  there  ever  be  any  greater  mis- 
fortune than  thatf 

Argumentas,  -o,  sm.  argument.  Argumen- 
tuoti (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  c.  a.  n. 
to  argue. 

Ariamas,/  -ma,  defn.  -masis,  /  -moji, 
prt.  arable,  tillable. 

Arielka,  -os,  sm.  brandy,  whiskey. 

Arimas,  -o,  sm.  ploughing,  tillage; 
ploughed  ground. 

Aritmetika,  -os,  sf  arithmetic.  Aritme- 
tiškas,/  -ka,  def/i.  -kasis,/  -koji,  adj. 
aritlimetical;  —kai,  ((dc.  arithmetic- 
ally. 

Arka,  -os,  sf.  arche:ark. 

Arkada,  -os,  xf  arcade. 

Arklas,  ■o,f<m.  a  wooden  plough. 

Arkliaganis,  -io,  sm.  horse  boy;  horse 
tender. 

Arkliarugštis,  -ščio,  sm.  bot.  yellow  dock, 
water  sorrel.   Rumex  hydrolapatum. 

Arkliavagis,  -io,  S7n.  horse  stealer,  horSe 
thief. 
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Arkliavagystė,  -ės,  tf.  horse  stealino:. 

Arklidė,  -ės,  */.  stable  (for  horses). 

Arkliena,  -os,  «f.  horse  flesh. 

Arklininkas, -o,  sw.  groom;  stable-boj-; 
horse-keeper;  horse  dealer. 

Arklys,  -io,  sm.  horse.  Dim.  -lelis, -liukas, 
sm.  a  little  horse;  pony. 

Arkušas,  -o,  s?n.  sheet  (of  paper). 

Armėnas, -0,  s?".  Armenian,  inhabitant 
of  Armenia.  Armėnija, -OS,  .</".  Arme- 
nia. Armėniškas,/,  -ka,  adj.  Armeni- 
an. 

Armija,  -os,  sf.  army. 

Armuo, -mens,  «w.  depth,  bottom. 

Amatas,  -o,  *»<.  chasuble. 

Aromatas, -0,  «w;.  aroma.  Aromatiškas,/, 
-ka,  defu.  -kasis,/,  -koji,  "'//'.  aroma- 
tous,  aromatic. 

Arpas, -0,  swi.  fan,  sieve  (for  sifting 
corn). 

Arpuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu),  v.  a. 
to  fan,  to  winnow,  to  sieve,  to  sift. 

Arsenalas,  -o,  sm.  arsenal. 

Arškėtas,  -o,  s?«.  i'' ft  f.  sturgeon. 

Aršus,/,  -ši,  dfifin.  -susis,  /.  -šioji,  "'//. 
vehement,  passionate;  e.xlravagant : 
fanatical;  bad,  ill,  evil;  vicious. 
Comj).  ARŠESNIS,/.  -NE,   worse.  Hup. 

ARŠIAUSIAS,/.   -SIA,   WOrst. 

Arterija,  -os,  sf.  artery. 

Arti,  adv.  near; nearly.  Comp.  ar('Iau(p), 
sup.  ARČIAUSIAI,  nearer,  nearest. 

Arti(-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  plough, 
to  till  the  ground. 

Artybė,  -ės, ./.  nearness,  proximity. 

Artikulas,  -o,  sm.  article,  item. 

Artilerija,  -os,  sf.  artillery. 

Artymas,  -o,  sm.  fellow-creature,  fellow- 
man;  neighbor.  Meile  tirtymo,  chari- 
ty. 

Artymas,/.  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
adj.  liroximate;  nearest,  next.  Avty- 
ma  gimine,  near  relation. 

Artyn,  ado.  nearer;  • —  eiti,  to  come 
nearer,  to  approach. 

Artinimas, -0,  .vw.  (the  act  of)  drawing 
or  bringing  nearer. 

Artinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  put  ar 
draw  near,  to  bring  nearer;  — s, '".  '•/. 
to  ai)proach,  to  come  near. 

Artiregė,  Artiregystė, -ės,  sf.  short-sight- 
edness, myopy;  fi(j.  narrow-minii- 
edness;  illiberality. 
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Artiregis,/.  -ge,  s.  myope :/,(7.  narrow- 
minded  person. 

Arlis,  -čio,  sm.  nearness;  distance. 

Artistas,  /.  -te,  s.  artist.  Artistiškas,  / 
-ka,  defi>i.  -kasis,/,  -koji,  (/((/.artistic, 
artistical;  —kai,  adv.  artistically. 

Artojas,  -0,  s)n.  plougher,  ploughman. 

Artokas, /.  -ka,  adj.  somewhat  near; 
pretty  near,  —kai,  ade.  pretty  near. 

Artumas,  -o,  sm..  nearness,  proximity. 

Artus,  /.  -ti,  defin.  -tusis,  /.  -čioji,  adj. 
near,  nigh. 

Aruodas, -0,  «m.  bin,  corn-bin;  .%.  de- 
pository, repository  of  abundance, 
treasure';  store,  storehouse. 

Arzinti  =  Erzinti. 

Arzumas,  -o,  sm.  irritability,  irritable- 
ness. 

Arzumas,  -o,  sm.  lustfulness,  libidinous- 
ness. 

Arzuolas,  -o,  dim.  -lelis,  -io,  sm.  bot.  oak. 
Quercus. 

Arzuolynas,  -o,  nn.  oak  forest. 

Arzuolinis,/.  -nė, «(?;.  oak,  oaken,  made 
of  oak  wood. 

Arzus,/  -zi,  defin.  -zusis,  /.  -zioji,  adj. 
irritable. 

Aržus,/,  -ži,  defin.  -žusis,  /.  -žioji,  adj. 
lustful,  libidinous. 

Asa,  -OS,  sf.  ear  (of  a  pot);  handle  (of  a 
pail,  of  a  basket). 

Asekuracija,  -os,  sf.  insurance.  Aseku- 
ruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  r.  a. 
to  insure. 

Asilaitis,/,  -tė,  s.     young  ass. 

Asilas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  ass,  jackass; 
II  fig.  cont.  dolt,  blockhead,  good 
for  nothing  fellow. 

Asilyčia,  -čios,  •/.  she  ass. 

Asiliškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, '/r?/. 
asinine;  like  an  ass,  ass-like;  —kai, 
a<ir.  in  the  mann<'r  of  an  ass. 

Asistentas,  -o,  sin.  assistant. 

Asia,  -OS,  xf.  floor,  ground. 

Ąsočius,  -čiaus,  xm.  tub,  bucket. 

Astrologas,  -o,  sm.  astrologer.  Astrologi- 
ja, -OS,  v/'.  astrologN .  Astrologiškas,  ./'. 
-ka,  diiin.  -kasis,  /'.  -koji,"*//.  astrt)iog- 
ical. 

Astronomas, -0,  v/".  astronomer.  Astro- 
nomija, -ois,v/'.  astronomy.  Astronomiš- 
kas,/, -ka,  defin.  -kasis,  f.  -koji,  adj. 
astronomical. 


Aš,  Men,  pi  fAes,pr(ni.  I;  pi.  we. 

Ašaka,  -os,  -tf.  fish-bone;  ||  bran. 

Ašara, -OS,  •"</.  tear.  AiaranlietL  to  shed 
tears.  Apsilieti  amromi<<,  to  burst  in- 
to tears.  Verkti  krokodiliaus ašaroms, 
to  shed  crocodile  tears. 

Ašarėlė,  -ės  {dim.  of  Ašara],  «/".  tear:  || 
hot.  bird's-eye,  primrose.  Primula 
farinosa.  Dangaus — ,  bot.  forget-me- 
iint.   Myosotis. 

Ašarotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
drowned  in  tears;  lachrymal. 

Ašaroti  (-roju,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
shed  tears;  to  weep. 

Ašerys,  =  Ešerys. 

Ašis,  -ies,  sf.  axle-tree;  axis.  Žemes — , 
axis  of  the  earth. 

Ašmenys  iisnitllų  k%mex\%,-n\{,sm.pl.  edge, 
sharp  end,  point. 

Aštriai,  «f/i'.  sharply,  acutely,  sternly; 
Jig.  se\erely,  harshly,  sharply. 

Aštrybė,  -ės,  sf.  sharpness;/^,  severit}', 
harshness. 

Aštrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  sharp- 
en, to  whet,  to  put  an  edge  on. 

Aštrumas,  -o,  sm.  =  Aštrybe. 

Aštrus,/,  -ri,  dejin.  -rusis,  /  -rioji,  adj. 
sharp,  keen,  acute ;/^.  severe. 

Aštuntas,  /.  -ta,  dėfln.  -tasis,  /.  '-toji, 
//'////.  nrd.    eighth. 

Aštuonakė,  -ės,  ff.  eight  spot,  {at 
cards). 

Aštuonergis,/.  -gė,  adj.  eight  years  old 
(.said  (f  animals  only). 

Aštuoneri,/,  -rios,  n  inn.  curd,  eight  {us- 
ed iritli  plural  nouns). 

Aštuoneriopas.  /.  -pa,  adj. ;  — pai,  ade.  of 
eiglit  different  kinds;  eightfold. 

Aštuonetas,  -o,  sin.  eight  {as  a  unity). 

Aštuoni,/,  -nios,  num.  card,  eight. 

Aštuoniese,  adv.  eight. 

Aštuoniolika,  -cs,  num.  card,  eighteen. 

Aštuonioliktas,/  -ta,  dejin.  -tasis,/  -toji, 
II II III.  ord.  eighteenth. 

Aštuonios-dešimtys,  num.  card,  eighty. 

Aštuonkampinis,/'.  -nė,  adj.  octagonal. 

Aštuonkampis,  -io,  sm.  octagon. 

Aštuonlinkas,/.  -ka,  adj.  eightfold. 

Aštuonmetinis,/  -nl,adj.  eight  years  old. 

Aštuonmetis,  -čio,  sm.  period^  of  eight 
years. 

Ašuotė,  -ės,  sf.hot.  feather-grass.  Stippa. 

Ašutas,  -0,  sm.  hair  (of  a  horse  tail). 
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Ašutinė,  -ės,  sf.  hair-shirt,  hair-cloth, 
sack-cloth. 

Ašutinis,/  -nė,  adj.  made  of  hair. 

Ašvynė,  -ės,  sf.  she-mule. 

Ašvynys,  -io,  sm.  mule. 

At-  [Ata-,  Ati-],  prep,  insep.  being 
prefi-red  to  simple  verbs  it  denotes,  a) 
a  separation,  and  is  translated  by  off, 
away :  atpia  uti,  to  cut  off;  b)  a  return, 
translated  by  back:  atiduoti,  to  give 
hū.c]i.;  c)  a>i  approach,  translated  by 
to,  near:  ateiti,  to  come  to,  to  come 
near;  d)  an,  undoing  of  what  was  done, 
translated  by  un:  atrišti,  to  unbind, 
etc. 

Atadrėgis,  -io,*m.  thaw,  thawing  weath- 
er. 

Atadrėgti,  =  Atidregti. 

Atakti  (-anku,  -akau,  -aksiu),  v.  n.  to 
recover  one's  sight. 

Atakuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v.  a. 
to  attack,  to  charge. 

Atardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
unsew,  to  unstitch,  to  rip  off. 

Atarti  (-ariu,  -ariau,  -arsiu),  v.  a.  to 
plough  up;  to  separate  by  plough- 
ing; to  repeat  ploughing;  to  recom- 
pense bj"  ploughing. 

Ataudai,  -ų,  sm.  p)l.  weft,  woof. 

Atauga,  -os,  sf.  shoot,  sprout,  sprig. 

Atauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  let 
grow;  to  regain  growth. 

Ataugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 
again,  to  shoot  again. 

Atausti  (-audžiu,  -audžiau,  -ausiu),  v.  a. 
to  interweave;  to  finish  weaving;  to 
recompense  by  weaving. 

Ataušėlis,/  -lė,  s.  cool  and  indiflferent 
person. 

Ataušimas,  -o,  sm.  coolness,  lukewarm- 
ness;/*/.  indifference,  coolness. 

Ataušinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  i).  a.  to  cool, 
to  make  cool,  to  make  lukewarm; 
/į',  to  cool,  to  calm,  to  abate;  to 
render  indifferent. 

Ataušti  (-štu,  -šau,  -siu),  v.  n.  to  grow 
cool-.fg.  to  cool,  to  lose  the  heat  of 
passion,  etc. 

Atbaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
frighten  away,  to  deter. 

Atbalsis,  -io,  sm.  echo;  resound. 

Atbėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  come 
running,  to  hasten  oi'  run  to. 
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Atbildėti 

Atbildėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
arrive  or  come  to  a  place  noisily. 

Atbojimas,  -o,  sm.  attention,  care,  heed. 

Atboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  n. 
to  attend,  to  take  heed,  to  mind. 

Atbrizginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
entangle,  to  roughen;  [peilį,  etc.]  to 
dull,  to  blunt. 

Atbukelis,/. -le,  «.  '  dull  person;  dolt, 
blockhead. 

Atbukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  ®.  a.  to 
blunt,  to  dull;  fig.  to  dull,  to  stupe- 
fy; —  protą,  to  blunt  one's  mind 
w  understanding. 

Atbukti  (-bunku,  -bukau,  -buksiu),  v.  n. 
to  become  blunt;  fig.  to  become 
stupid. 

Atbulas,/. -la,  rff/i«. -lasis,/.  -loji,  adj. 
turned  back;  inverted,  reversed;  || 
unwilling;  —lai,  adp.  invertedly, 
reversedly;  ||  unwillingly. 

Atbūti  (-buvu,  -buvau,  -busiu),  v.  a.  n. 
to  get  rid  of;  —  sai'O  priderystes,  to 
do,  to  perform,  to  accomplish  one's 
duties.  • 

Atdaras,/,  -ra,  defin.  -rasis,/  -roji,  <idj. 
open.  Atdaros  durys,  an  open  door. 
Muno  durys  visada  tuti  yra  atdaros, 
you  are  always  welcome  in  my 
house. 

Atdaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
open. 

Ateiga, -OS,  <^.  coming,  arrival;  [ateitis] 
future,  time  to  come. 

Ateinantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,/  •6ioi\,adJ. 
coming;  [busintis]  future. 

Ateistas,/,  -te,  s.  atheist,  infidel. 

Ateiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  n.  to 
come,  to  arrive. 

Ateitinė,  -es,  sf.  future,    time  to  come. 

Ateitinis,/  -nė,  adj.  future,  coming. 

Ateitis,  -ies,  sf.  future,  futurity,  time 
to  come. 

Ateivis,/,  -ve,  Atėjūnas,/,  -ne,  s.  a  new 
comiT -.[scetiuMali/i]  foreigner,  stran- 
ger. 

Ateizmas,  -o,  s?n.  atheism. 

Atėmimas,  -o, ■•</«.  talcing  away;  ||  recover- 
ing: ||di'pri  vai  ion;  aritli.  suhtracl  ion. 

Atgaivinimas,  -o,  sm.  restoration,  reviv- 
al, recreation. 

Atgaivinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
store, to  recover,torevive:[r?;M;jj«*^'J 
to  rouse,  to  recover;  to  refresh. 
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Atgaivintojas,  /.  -ja,  s.  restorer;  reviver; 
recoverer;  reestablisher. 

Atgaja,  -os,  */".  that  which  is  restored  or 
recovered;  reviviscence;  {atgaivini- 
mas] restoration,  recovery. 

Algajus,/  -ji,  adj.  restorative;  recreat- 
ing, refreshing,  reanimating. 

Algal,  Atgalios,  adv.  back,  backward. 
Žvilgis  atgal,  looking  backward. 
iSinitmetis  atgal,  a  century  ago. 

Atgamas,  -o,  sm.  that  which  is  regener- 
ated; =  exact  likeness,  image. 

Atgara,  -os,  sf.  draught  of  air. 

Atgarsis,  -io,  sm.  echo,  resound. 

Atgauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  v.  a. 
to  win  back,  to  regain,  to  recover, 
to  retrieve. 

Atgavimas,  -o,  sm.  regaining. 

Atgiedoti  (-du,  -dojau,  -dosiu),  v.  a.  to 
finish  or  have  done  singing;  v.  n.  to 
come  singing. 

Atgieža,  -os,  sf.  revenge,  vengeance. 

Atgiežti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  re- 
venge; to  avenge. 

Atgyjimas,  -o,  *w.  revival;  recovery. 

Atgimimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  regenera- 
ting; regeneration. 

Atgimti  (-gemu,  -gimiau,  -gimsiu).  v. 
tt.  \o  be  born  again;  to  be  regenera- 
ted; to  revive. 

Atginti  (-genu,  -giniau,  -ginsiu),  v.  a.  to 
drive  to;  to  drive  away,  to  repel; 
2.  —(-ginu,  -gyniau,  -ginsiu),  v.  a. 
to  fend  otf,  to  keep  oti',  to  ward  off, 
to  defend;  to  repel. 

Atgirios,  -ių,  sf.  pi.  hot.  Christmas-rose, 
Christmas-flower.   Helleborus. 

Atgyti  (-gyju,  -gijau,  -gysiu),»./i.tocome 
to  life  again,  to  revive. 

Atgrasąs,  ■o,siii.  estrangement  :||disgust. 

Atgrasinimas,  -o,  sm.  discouragement; 
estrangement. 

Atgrasyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  r.  a.  to 
estrange,  to  discourage,  to  disaccus- 
tom; to  avert;  —  bc-iiartina/itį  paro- 
jtį,  to  avert  an  approacliing  danger; 
—  pritšiiį,  to  re[)ulse  the  enemy. 

Atgrąžinti  (-rui,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  re- 
Uun,  Io  turn  back,  to  give  back. 

Atgrėbstyti  (-stuu,  -sčiau,  -slysiu),  v. 
fr(i..  Atgrėbti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  v.  a. 
to  rake  to;  [šalin]  to  rake  away. 

Atgręžti  (-/iu,  -žiau,  -.^iu),  r.  a.  to  turn 
aside,  (away,  otf);  to  avert. 


AtgriautI 

Atgriauti(-griauju,  -grioviau,  -griausiu), 
V.  a.  to  roll  away,  to  remove  (bur- 
den). 

Atgrisimas,  -o,  sm.  disgust,  aversion, 
dislike. 

Atgristi  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  feel 
disgust,  to  nauseate;  to  have  an 
aversion  to;  to  vv^eary  vv^ith. 

Atgrisus,/.  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
disgusting,  repugnant,  repulsive. 

Atgrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 
v.  a.  to  benumb,  to  deprive  of  sen- 
sation (by  cold). 

Atgulėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  «.  a.,  — Šo- 
ną, to  hurt  one's  side  by  lying  too 
long  upon  it. 

Atgulti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  ».  n.  to  lay 
one's  self  down  for  a  rest;  to  take  a 
nap. 

Atida,  -OS,  sf.  attention,  heed,  care.  At- 
kreipti atidą,  to  fix  the  attention,  to 
attract  notice. 

Atidalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Atidalyti 
(-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  a.  to  set  apart, 
to  separate;  to  part. 

Atidarymas,  -o,  .wi.  opening. 

Atidarinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Atidaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  «.  a.  to 
open,  to  set  open,  to  disclose;  — ■ 
duris,  to  open  a  door;  —  akia,  to  open 
one's  eyes. 

Atidarinėto  jas,  Atidarytojas,/,  -ja,  x.  open- 
er. 

Atidavėjas,/.  -ja,  a.  one  who  gives  back; 
II  tleliverer;  bearer. 

Atidavimas,  -o,. f  m.  (the  act  of)  giving 
back;  returning,  restitution;  return. 

Atidavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
frq..  Atiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duo- 
siu), V.  a.  to  give  back,  to  return,  to 
deliver,  to  restore;  —  kaia  garbį,  to 
pay  respect  to  one;  —  skolą,  to  re- 
pay a  debt;  — pondziuliui  dusią,  to 
give  up  the  ghost,  to  breath  one's 
last. 

Atidekavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  i\  n. 
to   return   thanks. 

Atidėliojimas,  -o,  sm.  setting  or  laying 
aside;  |1  postponement,  delay. 

Atidėlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.frq.. 
Atidėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  d. 
to  lay,  put  07"  set  aside;  ||  to  delay, 
to  postpone. 
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Atidengimas,  -o,  sm.  discovery,  disclos- 
ure; finding  out. 

Atidengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
uncover,  to  take  oflF ;  to  discover;  to 
disclose. 

Atidirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  v.  a.  to  work 
out,  to  finish  one's  task;  to  perform 
services  due;  —  už  skolą,  to  clear 
one's  debt  by  working  for. 

Atidraskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  frq., 
Atidrėksti  (-dreskiu,  -dreskiau,  -drek- 
siu),  V.  a.  to  tear  away,  (off);  to  pull 
off. 

Atid reginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
damp,  to  moisten,  to  wet. 

Atidrėgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
grow  or  become  damp. 

Atiduoti,  see  Atidavinėti. 

Atilsis,  -io,  sm.  rest,  repose.  Protas  rei- 
kalauja atilsio,  the  mind  requires  re- 
laxation. 

Atiminėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  frq.. 
Atimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a. 
to  take  back;  to  retake;  [Šalin]  to 
remove;  ||  aritJim.  to  subtract. 

Atirti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  «.  n.  to  unrip 
itself,  to  be  unripped. 

Atitarnauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. 
a.n.io  serve  out, to  serve  one'stime; 
to  finish  service. 

Atiteisa,  -os,  sf.  reward,  recompense. 

Atiteisti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  re- 
ward, to  recompense;  to  return  an 
equivalent. 

Atitiesti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to 
straighten,  to  make  straight. 

Atitikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.  a.  to 
meet,  to  find,  to  find  by  chance. 
Atitiko  kirvis  kotą,  {prao.),  he  has 
met  his  match. 

Atitolinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  putting 
away;  remotion,  removal. 

Atitolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
move, to  put  away. 

Atitraukimas,  -o,s7n.  arithra.  subtraction. 

Atitraukti  (-Iviu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw  back,  (away);  to  withdraw; 
[kdirĄ  to  turn  aside;  arithm.  to  sub- 
tract, to  deduct. 

Atjaukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  dis- 
accustom. 

Atjausti  (-jaučiu,  -jaučiau,  jausiu),  v, a. 
to  feel,  to  have  feeling,  to  be  sensi ' 
ble  of. 
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Atjieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
find  again;  to  regain;  to  win  back. 

Atjoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to  ar- 
rive, to  come  on  horseback. 

Atjungti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  r.  a.  to  un- 
yoke; to  untie;  to  take  off  the  yoke. 

Atjunkyti,  =  Atjaukinti. 

Atjuosti  (-siu,  -siau,  -siu),  r.  a.  to  un- 
gird. 

Atkabinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq..  Atkabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a. 
to  unhook,  to  take  off,  to  undo,  to 
loosen. 

Atkakliai,  adr.  fanatically,  extravagant- 
ly; stubbornly,  obstinately,  pertina- 
ciously. 

Atkaklybe,  -es,  xf.,  Atkaklumas,  -o,  mi. 
fanaticism,  e.xtravagance;  stubborn- 
ness, obstinacy,  pertinacity. 

Atkaklus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -iioji,  adj. 
fanatic,  fanatical;  extravagant; 
stubborn,  obstinate,  pertinacious. 

Atkakti  (-kanku,  -kakau,  -kaksiu),  r.  n. 
to  come,  to  arrive. 

Atkalba,  -os,  sf.  dissuasion,  diversion 
from  a  purpose. 

Atkalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  to 
finish  one's  saying;  —  poterius,  mal- 
dą, to  say  one's  prayer;  {atkalbinti] 
to  dissuade,  to  divert  from  a  purpose. 

Atkalbinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Atkalbinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. 
a.  to  dissuade;  • —  ką  nuo  jo  užmany- 
me, to  dissuade  a  person  from  his 
purpose. 

Atkampiai,  adv.  aside;  out  of  the  way, 
apart  from. 

Atkampis,  -io,  sm.  by-place,  secluded 
place. 

Atkapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
hew  off,  to  cut  off. 

^  Atkarpa,  -os,  */".  shred,  any  piece  of 
cloth  cut  off  with  scissors. 

Atkarti  (-kariu,  -koriau,  -karsiu),  r.  a. 
to  repel,  to  ward  off;  fo  beat  back; 
to  counti'rbuff. 

Atkartoti  (-toju,  -tojau,  -tosiu),  v.  a.  to 
repeat:  —  direą,  to  repeat  plough- 
ing. 

Atkasinėti  (-neju,  -nejau, -nesiu),  v.  frq.. 
Atkasti  (-SU,  -siau,  -siu),  r.  a.  to  rake 
away,  to  dig  off. 

Atkasti  (-kandu,  -kandau,  -kasiu),  v.  a. 
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to  bite  off;  jiff.,  —  dantį,  to  be  tired 
of,  to  be  disgusted  with. 

Atkeliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu),  v. 
n.  to  come,  to  arrive. 

Atkelti  (-keliu,  -kėliau,  -kelsiu),  v.  a. 
[pakelti]  to  lift;  to  be  able  to  raise;  || 
to  transport  to;  to  move  from; — var- 
tus, to  open  the  gate. 

Atkeršyjimas,  -o,  am.  (the  act  of)  reveng- 
ing; revenge,  Vengeance. 

Atkeršyti  (-šiju,  -.šijau,  -šysiu),  v.  a.  to 
avenge,  to  revenge. 

Atkeršytojas,  /.  -ja,  s.  avenger. 

Atkilas,  /.  -la,  defi/i.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
open.  Atkili  vartai,  open  gate. 

Atkirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  v.  a. 
to  cut  off,  to  hew  off;  ||  fff.  to  an- 
swer, to  reply  sharply. 

Atkirtimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  cutting 
or  hewing  off. 

Atkirtys,  -čio,  sm.  a  return-blow;  a  blow 
from  the  opposing  party. 

Atkirumas,  -o,  sm.  nauseousness. 

Atkirus,/,  -ri,  deji?i.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
nauseous,  repugnant;— rial, arft'.  nau- 
seously. 

Atkišti  (-ŠU,  -šau,  -siu),  v.  a.  to  unstop, 
to  uncork;  ||  —  ranką,  to  stretch 
out  one's  arm;  to  implore  one's  as- 
sistance; to  ask  alms. 

Atklapa,  -os,  sf.  stirrup  leather;  ||  fa- 
cing (of  a  garment). 

Atklysti  (-Klystu,  -klydau,  -klysi u),  v. 
71.  to  come  after  rambling  about; 
to  come  by  chance. 

Atkloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  v.  a. 
to  uncover. 

Atkorimas,  -o,  f<m.  counterbuff ;  (the  act 
of)  beating  back 

Atkrankšti  (-sc'-iu,  -š('iau,  -lh\),  v.  a.  to 
expectorate,  to  hawk  up. 

Atkreipti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
turn  aside,  (away,  off),  to  avert;  — 
i  pry  šakį,  totu  rn  or  set  af  ron  t ;  —  keno 
atidą,  to  draw  or  attract  one's  atten- 
tion. 

Atkristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  v.  n 
to  fall  away,  (off);  —  į  tąpnfią  ligą, 
to  fall  again  into  the  same  sickness: 
to  relai)se. 

Atkritys, -čio,. ■<«/. relapse.  AtkrvHu  sirgti, 
to  have  a  relapse,  to  fall  sick  again. 

Atkursti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  re- 
cover the  hearing. 


Atkusti 
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Atkusti  (-kuntu,  -kulau,  -kusi u),  r.  v. 
to  loose,  lo  loosen  {naid  of  bark  of  (t 
tree).  ||  to  grow  better,  to  recover. 

Atlagai,  -ų,  syn.  pi.  facing  (of  a  garment). 

Atlaida,  -os,  sf.  =  Atlidys,  which  see. 

Atlaidai,  -ų,  sw.  j9Z.  indulgence:  remis- 
sion, forgiveness  (of  sins):  ||  a  festi- 
val at  some  Rom.  Cath.  churches 
where  miracles  are  said  to  be  per- 
formed, and  the  sins  of  those  who 
resort  to  them  are  forgiven. 

Atlaidus,/.  •d\,defiri.  -dusis,/.  -džioji, -'((/. 
forgiving,  pardoning;  of  a  forgiving 
temper;  mild. 

Atlaikyti  (-kau, -kiau,  -kysiu),  r.  a.  to 
hold  out;  to  bear,  to  endure,  to  with- 
stand; —  diennaldyat^,  to  perform 
the  divine  service. 

Atlajus, -jaus,  «»i.  ebb,  ebb-tide,  the  re- 
flu.K  of  the  tide. 

k\\inV.?i,vsually  in  tliepl.  Atlankos, -ų, 
sf.  visit,  visitation. 

Atlankyti  (-kau, -kiau,  -kysiu),  i\  «.  to 
visit,  to  come  and  see. 

Atlankytojas,/,  -ja,  «.  visitor,  guest. 

Atlantikas,  -o,  Atlantiškas  oceanas,  v//^  At- 
lantic ocean. 

Atlapas,/,  -pa,  defin.  -pasis,  f.  -poji,  adj. 
open,  wide  open;  — pai,  adv.  openly. 

Atlapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
open  wide,  to  disclose,  to  set  open. 

Atlasas,  -o,  šm.  satin. 

Atlasinis,/,  -ne,  adj.  of  satin. 

Atlašus,/  -ši,  depi.  -susis,  /  -šioji,  adj. 
that  can  be  reclined;  recline;  folding 
back;  ||  sloping,  declivous. 

Atlaužti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  break 
off; —  karabino  gaidį,  to  cock,  to 
draw  back  the  cock  of  a  gun. 

Atleidimas,  -o,  sm.  remission,  forgive- 
ness. 

Atleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.  a. 
to  pardon,  to  remit,  to  forgive;  \^pa- 
liuo.moti]  to  slacken,  to  rela.v,  to 
loosen;  to  let  one  go,  to  dismiss;  [at- 
niiįHti]  to  send  to. 

Atlėkti  (-lekiu,  -lėkiau,  -lėksiu),  v.  n.  to 
come  running,  to  come  living,  lo  fly 
to. 

Atlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  un- 
bend, to  straighten. 

Atlėšys,  •'\o,Km.  thaw,  thawing  weather. 

Atlydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
accompany  one  to,  to  see  one  to. 
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Atlidys,  -džio,-v^/^  thaw,  thawing  weath- 
er. 

Atliekamas,/  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
prt.  remaining,  left;  vacant;  spare, 
superfluous:  [nureikiamax'\ —  darbas, 
a  labor  which  is  still  in  perform- 
ance. 

Atliekantis,  / -ti,  drfin.  -tysis,  ,^'.  -cioji, 
prt.  remaining,  left:  ||  pi-rforming, 
executing. 

Atlyginimas,  -o,sm.  recompense,  reward. 

Atlyginti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
ward, to  recompense,  to  return  an 
equivalent. 

Atlikti  (-lieku,  -likau,  -liksiu),  r.  /;.  to 
remain,  to  be  left:  ||/'.  a.  {nuveikti^  to 
perform,  to  accomplish,  to  execute. 

Atlipdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
unglue,  to  disjoin,  to  take  ott". 

Atlipti  (-limpu,  -lipau,  -lipsiu),  v.  n.  to 
come  off,  to  be  unglued,  to  unglue 
itself.  2.  —(-lipu,  -lipau,  -lipsiu),  v. 
n.  to  climb  to,  to  climb  over. 

Atlošą,  -OS,  rf.  back  (of  a  chair). 

Atlošti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  fold 
back;  to  incline,  to  decline,  to  bend 
back:  ||  to  act  or  perform  a  part;  to 
linish  playing. 

Atmaina,  -os,  xf.  change,  alteration. 
Oro  —  ,  change  of  weatlier  Ant  at- 
maino.-i,  by  turns,  alternately. 

Atmainymas,  -o,  s?n.  (the  act  of)  chang- 
ing; exchange 

Atmainingas,  f.-gz,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  changeable,  mutable,  versatile, 
variable;  unsteady,  inconstant;— gai, 
adi\  versatilely,  variably,  incon- 
stantly. 

Atmainingumas, -0,  fon.  changeableness, 
inconstancy,  fickleness,  versatility. 

Atmainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
change,  to  alter,  to  shift. 

Atmainytojas,/  -ja,  s.  changer. 

Atmainus,/  -ni,  adj.  =  Atmainingas. 

Atmata,  -OS,  s"/.  castaway;  reprobati'. 

Atmatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  measure  out,  (off). 

Atmegsti  (-mezgu,  -mezgiau,  -megsiu), 
r.  (t .  to  untie,  to  unbind,  to  loosen  a 
knot. 

Atmenamas,/  •m2L.,prt.  memorable;  no- 
tahl.'. 

Atmestas,/',  -ta.  difin.  -tasis,/  -toji,  pri, 
cast  away,  rejected. 
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Atmesti  (-metu, -mečiau,  -mesiu),  v.  a.  to 
throw  to;  to  throw  back;  to  cast  a- 
way;  to  reject;  ||  to  object ;|| — restq, 
to  <;ive  the  cliani;e. 

Atmestinis  pinigas,  s/n.  change,  small 
money. 

Atmetimas,  -o,  .sm.  (the  act  of)  throw- 
ing back;  ||  rejecting;  rejection. 

Atmiešti  (-šiu,  -.šiau,  -siu),  v.  a.  to  di- 
lute. 

Atminimas,  -o,  sdi.  reminiscence;  recol- 
lection, remembrance. 

Atminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
knead  up. 

Atminti  (-menu,  -miniau,  -minsiu),  r. 
a.  to  remember,  to  keep  in  mind,  to 
recollect;  [minklę]  to  guess. 

Atmintinas,/,  -najprt.  memorable. 

Atmokejimas,  -o,  sm.  repayment,  requi- 
tal ;  retribution. 

Atmokėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  i\  a.  to 
payback,  to  repay,  to  requite;  — 
hlogu  uz  gerą,  to  repay  with  ingrati- 
tude, to  pay  for  kindness  with  neg- 
lect. 

Atmonas,  -o,  Atmonyjimas,  -o,  xm.  revenge, 
vengeance. 

Atmonyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  r.  a.  to 
revenge,  to  avenge. 

Atmonytojas,./'.  -ja,  s.  avenger. 

Atmosfera,  -os,  •■</'.  atmosphere. 

Atmušimas,  -o,  */«.  beating  back;  coun- 
terbuti';  [;;/'z'e.s«'j^]  beating  back,  re- 
pelling; [skrynios,  durių]  breaking 
open. 

Atmušti  (-ŠU,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  coun- 
terbutf ;  to  beat  back,  to  repel,  to 
ward  off ;  [bai^krį]  to  break  open;  to 
stave ;  —  grobį  nuo  Į>riemį,  to  recover 
the  spoil  taken  by  the  enemy;  —  k((- 
linws,  7ielaisHus,  to  rescue  the  pris- 
oners. 

Atnašus,/.  -ši,  ihfin.  -susis,/,  -šioji,  adj. 
relative;  —šiai,  adv.  relatively. 

Atnaujinimas,  -o,  sin.  renewing,  renew- 
al, renovation. 

Atnaujinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  re- 
new. 

Atnaujintojas,/  -ja,  .v.  renewer;  restorer. 

Atnešti  (-.■^u,  -.šiau,  -siu),  v.  a.  to  bring, 
to  fetch;  II  [išduotivamų]  to  yield, 
to  produce. 

Atneštinis,/,  -ne,  adj.  brought;  dowry. 
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Atokumas,  -o,  sm.  remoteness,  distance. 
Atokus,/,  -ki,  adj.  far,  remote,   distant: 

— kiai,  adv.  far,  distantly,  remotely. 
Atolas,  -0,  Sill,  rowen,  aftermath. 
Atomas,  -0,  sm.  atom. 
Atpenč,  adr.  on  the  contrary:  in  return. 
Atpenejimas,  -o,  sm.   fattening,    making 

fat. 
Atpenėti  (-niu,  -nejau,  -nesiu),  v.    a.    to 

tinish  nurturing:  to  fatten. 
Atpjauti  (-pįauju,  -pioviau,  -piausiu),  v. 

".  to  cut  off,  (away). 
Atpiginti  (-nu,    -nau,    -nsiu),    v.   a.    to 

cheapen,  to  make   cheap,    to  lessen 

price. 
Atpigti  (-pingu.  -pigau,    -pigsi-u),    v.    n. 

to  grow  cheap,  to  fall  in  price. 
Atpildą,  -OS,  sf.    recompense,    compen- 
sation, reward. 
Atpildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.    to 

recompense,  to  repay. 
Atpinti  (-pinu,  -pyniau,   -pinsiu),    i\    a. 

to  untwine,  to  untwist,  to  unplat. 
Atpirkėjas,  -o,  sm.  redeemer,  savior. 
Atpirkimas,  -o,  sm.  redemption. 
Atpirkti  (-perku,  -pirkau,  -pirksiu),  v.  a. 

to  buy  back;  to  bj'  off;  ||  to   redeem, 

to  ransom. 
Atpirktojas,  -o,sw.  redeemer. 
Atplaiša,  -os,  sf.  splinter,  splint. 
Atplaukti  (-kiu,  -kiau,    -ksiu),   v.   n.    to 

swim  to;  to  sail  to. 
Atplėšti  (-šiu,    -šiau,  -piešiu),    v.   a.    to 

pull  otf;  to  tear  otf;  to  pluck  off;   to 

strip  otf. 
Atplyšti  (-štu,  -šau,  -šiu),  v.  n.  to   splin- 
ter, to  split  otf,  (away). 
Atprasti  (pnintu,    -pratau,  -prasiu),  v. 

II.  lo  disaccustom  one's  self,  to  leave 

otf  a  custom,    to    break     one's    self 

of  a  iuibit. 
Atpratinti  (nu,    -nau,    -nsiu),    v.    <i.    to 

wean  from,  to  disaccustom,  to  break 

of  a  habit. 
Atpuiti  (-pnolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v.  n. 

to  fail  off,  lo  fall  away  from. 
Atpuolimas,  -Ojxm.  falling  olf;  breaking 

a\\:iy  fi'oni. 
Atpuolis,  -io,   sill,    falling    olf,      (away 

froin);  [%';/']  relapse. 
Atradimas, -0,  .''w.  tiiuling;  discovery. 
Atraišioti  (-šioj u,  -šiojau.-šiosiu),  r.frq.. 

Atrišti  (šu,  -šau.  -šiu),   v.   a.    to   un- 
bind, to  uulie,  to  loose. 


Atraitas 

Atraitas,  -o,  hhi.  facing  {on  a  uleeve). 

Atraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to  tuck 
up. 

Atraizgyti  (-gau,  -giau,  -gj'siu),  r.  a.  to 
disentangle,  to  extricate,  to  unravel. 

Atrajoti  (-joju,  jojau,  -josiu),  t.  a.  n. 
to  chew  the  cud,  to  ruminate. 

Atrajus,  -jaus,  am.  cud. 

Atral<as,/.  -ita,  adj.  unlocked,  not  lock- 
ed, open. 

Atrakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  un- 
lock, to  open. 

Atrama,  -os,  .*/.  support,  prop:  balus- 
trade, baluster. 

Atramentas,  -o,  sm.  ink. 

Atramstyti(-stau,  -sčiau,  -stj-siu),  r.frq., 
Atremti  (-remiu,  -rėmiau,  -remsiu),  '•. 
a.  to  prop,  to  stay,  to  support;  to 
lean  against. 

Atrasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  r.  a.  to 
find:  to  find  out. 

Atrašas,  -o,  ^ft.  an  answer  in  writing. 

Atrašineti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  r.  frq., 
Atrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  r.  a .  to 
answer  in  writing,  to  return  an  an- 
swer in  writing. 

Atraudoti  (-du,  -dojau,  -dosiu),  r.  n.  to 
come  crying  or  lamenting;  ||  v.  a.  to 
regain  by  shedding  tears. 

Atremti,  see  Atramstyti. 

Atriekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  cut 
off  (bread). 

Atrinkti  (-renku,  -rinkau,  -rinksiu),  v. 
a.  to  separate  by  picking  up. 

Atrišti  (-ritu,  -ritau,  -risiu),  r.  a.  to  roll 
to;  to  roll  away,  to  remove. 

Atrišti,  see  Atraišioti. 

Atrodyti  (-rodau,  -rodžiau,  -rodysiu),  v. 
a,  to  show  the  way  to,  to  point  out; 
[ntkalhinti]  to  dissuade. 

Atrokuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. 
a.  to  count  aside;  to  deduct. 

Atsaja,  -jos,  sf.  the  outer  thill  (of  a  cart). 

Atsakančiai,  adv.  suitably,  fitly,  proper- 
ly, corre.spondently. 

Atsakantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, 
prt.  corresponding;  suitable,  agree- 
able; II  responsible,  answerable. 

Atsakas, -0,  ■'(w.  answer,  reply. 

Atsakymas,  -o,  sm.  answer,  reply. 

Atsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  «.  a.  to 
answer,  to  reply;  |  v.  n.  to  corre- 
spond with;  I  to  be  answerable. 
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Atsakyto  jas,/,  -ja,  s.  answerer. 

Atsarga,  -os,  sf.  circumspection;  wari- 
ness, caution. 

Atsargingas,/.  -ga,  adj.  =  Atsargus 

Atsargumas,  -o,  s^i.  wariness,  circum- 
spection: carefulness. 

Atsargus,  /.  -gi,  defin.  -gūsis,  /.  -gioji, 
adj.  wary,  cautious,  circumspect, 
heedful;  careful;  — giai,  adv.  careful- 
ly, heedfully;  warily. 

Atsegioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu),  n. 
fi'q..  Atsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  a. 
to  unbutton,  to  unclasp. 

Atsemti  (-semiu,  -sėmiau,  -semsiu),  t. 
a.  to  draw  off,  to  take  from ;  to  make 
less  full. 

Atsi-,  a  prefi.v  to  verbs  anfl  verbal  nouns, 
con.mting  of  prep,  at-,  andrefl.  part. 
-SI-.   See  each  separately . 

Atsibaladoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v. 
I'fl.  to  come,  to  arrive  noisih'. 

Atsibastyti  (bastau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
rfl.  to  come  after  rambling  about. 

Atsibūti  (-buva,  -buvo,  -bus),  v.  impers. 
to  take  place,  to  happen,  to  fall  out. 

Atsidekavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v. 
rfl.  to  return  thanks,  to  repay  with 
gratitude,  to  acknowledge  favors  re- 
ceived. 

Atsiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. 
rfl.  to  give  one's  self  to  a  thing;  to 
devote  one's  self  to  a  thing;  ||  to  have 
a  bad  odor;  to  smell  badly. 

Atsidurti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  rfl.  to  re- 
coil, to  rebound: I (cc^fci^.)  to  come  to, 
to  reach,  to  attain  to,  to  arrive  at. 

Atsidūsėjimas,  Atsidusimas,  -o,  sm.  sigh- 
ing, sigh. 

Atsidūsėti  (-siu,  -sėjau,  -sėsiu),  Atsidusti 
(-stu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  sigh;  to  take 
a  long  breath. 

Atsidvėsti  (dvesiu,  -dvesiau,  -dvesiu), 
rfl.  to  respire,  to  draw  or  fetch 
breath. 

Atsiekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  reach; 
to  attain,  to  get,  to  acquire. 

Atsiganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  rfl. 
to  become  fat. 

Atsigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  v. 
rfl.  to  grow  better,  to  recover  one's 
health;  II —  kam,  to  give  like  for 
like,  to  pay  one  in  the  same  coin. 

Atsigavėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  r.  rfl. 
to  begin  to  eat  meat  after  fasting. 


Atsigerti 

Atsigerti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  r.  rfl..  to 
have  drunk  enough,  to  drink  one's 
full. 

Atsigimti  (-gemų,  -gimiau,  -gimsiu),  t\ 
rfl.  to  be  born  again,  to  be  regener- 
ated; to  degenerate  from  one's  an- 
cestors. 

Atsiginti  (-ginu,  -gyniau,  -ginsiu),  v. 
rfl.  to  defend  one's  self. 

Atsigirti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  rfl.  to 
boast,  to  brag  one's  full. 

Atsigręžti  (-grežiu,  -grežiau,  -gręšiu),  p. 
rfl.  to  turn  afront. 

Atsigriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  rfl.  to 
recover,  to  grow  better;  to  get  well 
again. 

Atsigulti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  r.  rfl.  (o  lay 
down  one's  self;  to  go  to  bed. 

Atsiimti  (-imu, -emiau,  -imsiu),  v.  rfl. 
to  take  back  again,  to  retake. 

Atsija,  -os,s/'.theouterthill(of  a  cart).= 
Atsaja. 

Atsijos,  -ų,  sf.  pi.  parts  separated  by  sift- 
ing; siftings;  bran. 

Atsil(albeti  (-bu,  -bejau,  -besiu),  v.  rfl. 
to  speak  to  the  full;  ||  — nuo  ko,  to 
excuse  one's  self;  to  decline. 

Atsilteiti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v.  rfl.  to  rise, 
to  get  up. 

Atsikirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  v. 
rfl.  to  cut  off  a  piece  for  one's  self; 
fig.  to  defend  one's  self,  to  parry, 
to  make  a  gallant  stand  against. 

Atsiklaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  r.  rfl.  to 
kneel  down. 

Atsikrankšti  (-Sčiu,  -ščiau,  -siu),  r.  rfl. 
to  belch;  to  expectorate,  to  hawk  up. 

Atsikratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rfl.  to 
get  rid  of,  lo  free  one's  self  from. 

Atsikvėpti  (-kvepiu,  -kvėpiau,  -kvėpsiu), 
V.  rfl.  to  breathe,  to  respire;  to  lake 
breath  a  moment. 

Atsilankyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  r.  rfl. 
to  come  and  see,  to  visit. 

Atsilaužti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  r.  rfl.  to 
break  olT  a  piece  for  one's  self. 

Atsileisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  r. 
rfl:  to  untie  itself;  to  loosen,  to  be- 
come loose:  ||  to  relent;  to  s(;ften,  to 
become  less  rigid;  to  soften  in  tem- 
per. 

Atsiliepimas -0,  «?».  answer;  \btiho\  re- 
sound, echo;  ||  proclamation,  ad- 
dress. 
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Atsiliepti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  rfl.  to 
answer  to  a  call;  to  say;  to  answer; 
to  express  one's  opinion;  —  į  ką,  to 
address  one.  Saukiau,  bet  jis  neatsilie- 
pė, I  called  out  to  him,  but  he  gave 
no  answer;  ||  to  resound,  to  re-echo, 
to  answer. 

Atsilyginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
return  an  equivalent,  to  repay,  to 
recompense. 

Atsilikti  (lieku,  -likau,  -liksiu),  v.  rfl. 
to  remain,  to  stay  behind;  [atsibūti] 
to  take  place,  to  happen. 

Atsilošti  (-šiu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to  lean 
against,  lo  incline  one's  self;  to  be 
folded  back. 

Atsilsėti  (-ilsiu,  -ilsėjau,  -ilsėsiu),  v.  n. 
lo  rest,  lo  repose. 

Atsilsis,  -io, *'w.  rest,  repose;  relaxation. 
:=  Atilsis. 

Atsimesti  (-melu,  -mečiau,  -mesiu),  v. 
rfl.  to  fall  otf,  toseparate  one's  self 
from;  to  forsake;  —  nuo  tikėjimo,  to 
fall  away  from  one's  religion,  to 
backslide. 

Atsimetimas,  -o,  sm.  falling  off,  separa- 
tion: defection;  [nuobažnyČū)s'\  apos- 
tasy. 

Atsiminti  (-menu,  -miniau,  -minsiu),  v. 
rfl.  to  remembor,  to  recollect. 

Atsiprašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  rfl.  to 
make  excuses,  to  beg  pardon. 

Atsiraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rfl.  to 
tuck  up. 

Atsirasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v.  ifl. 
to  be  found  again;  to  find  itself;  to 
find  one's  self. 

Atsiremti  (-miu,  -rėmiau,  -remsiu),  v. 
rfl.  lo  lean  upon;  —  kam,  to  resist, 
to  stand  against,  lo  oppose. 

Atsirūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  r.  rfl.  to 
belch,  to  eruct,  lo  eructate. 

Atsisėsti  (-sedu,  -sedau,  -sesiu),  v.  rfl.. 
to  sit  down,  to  seat  one's  self;  to  lo- 
cate one's  self. 

Atsiskyrimas,  -o,  sni.  separation,  dis- 
Jiinclion,  parting,  departing. 

Atsiskirti  (-kiriu,  -kyriau,  -kirsiu),  v. 
rfl:  Id  part  with  one,  lo  separate,  to 
depart  from;  —  su  siuo  svietu,  to  de- 
part, to  leave  this  world,  to  die. 

Atsistoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  r.  rfl. 
to  rise,  to  gel  up,  to  stand  up. 


Atsisveikinimas 

Atsisveikinimas,  -o,  a/w.  departure,  leave, 
biddinf;:  farewell,  adieu. 

Atsisveikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
bid  farewell,  to  take  leave  of  one; 
—  su  šiuo  snetii,  to  depart  this  life, 
to  decease. 

Atsišaukimas, -o,''i'»  appeal,  call  up- 
on; proclamation,  address. 

Atsišaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu).  r.  rfi.  to 
appeal,  to  call  upon;  to  proclaim;  to 
claim  for,  to  demand. 

Atsiteisti  (-siu,  -siau,  -siu),  ■?'.  rfl.  to  re- 
pay, to  repay  a  debt. 

Atsitiesti  (-sin,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to 
grow  straight  again;  to  draw  one's 
self  up. 

Atsitikimas,  -o,sm.  event,  occurrence, in- 
cident; case. 

Atsitikti  (-tinka,  -tiko,  -tiks),  v.  impers. 
to  happen,  to  occur,  to  take  place; 
to  befall,  to  betide,  to  come  to  pass. 

Atsitolinimas,  -o,  sm.  removal,  depar- 
ture. 

Atsitolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  togo 
away,  to  get  away;  to  withdraw,  to 
retire: to  depart. 

Atsitraukimas,  -o,  sm.  departure,  with- 
drawal. 

Atsitraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  rfl.  to 
draw  back;  to  retreat;  to  withdraw, 
to  retire. 

Atsiuleti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
hem. 

Atsiuntimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  sending 
down,  (to). 

Atsiuntineti(-neju,-nejau,-nesiu).  v.frr/.. 
Atsiųsti  (-siunčiu,  -siunčiau,  -siiįsiu), 
v.  a.  to  send  to,  to  send  down. 

Atsiveizdėti,  =  Atsižiūrėti. 

Atsiversti  (-čiu,  -čiau,  -siu),  v.  rfl.  to 
convert  one's  self,  to  become  con- 
verted. 

Atsiverti  (-veriu,  -veriau,  -versiu),  t.  rfl. 
to  open  itself,  to  disclose  one's  self, 
to  fly  open.  Durys — re,  the  door  flew 
open.  Jo  žaizda  ml — re,  his  wound 
opened  again. 

Atsivertimas,  -o,  sm.  conversion. 

Atsivesti  (  vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  r. 
rfl.  to  bring  up,  to  bring  along  with: 
II  [paveii^ti]  to  bring  forth  young,  to 
whelp;  to  farrow;  to  calve,  etc. 

Atsivietryti  (-rija,  -rijo,  -rys;,  v.   impers. 
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to  catch  tlie  infection  anew,  to  open 
aga  i  n   [sa  id  of  wo  u  /id«] . 

Atsivilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  r. 
r  ft.  {rulg.)  to  come  to. 

Atsižadėjimas,  -o, sm.  resignation,  renun- 
ciation.  renouncing;  giving  up. 

Atsižadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  rfl. 
to  give  up;  to  resign,  to  renounce: 
to  deny,  to  disown,  to  disclaim. 

Atsižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  rfl.  to 
admire  sufficiently;  [atgal]  to  look 
backward;  to  look  back. 

Atsižvelgti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
look  backward. 

Atskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
set  apart,  to  separate;  to  divide,  to 
part. 

Atskaityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
read  to;  to  read  the  whole:  to  fin- 
ish reading:  [atrokuoti]  to  count  a- 
side;  to  deduct. 

Atskala, -OS,  .v/'.  fragment;  part  de- 
tached from  the  whole. 

Atskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.frq.. 
Atskelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  t.  a.  to 
split  otF,  to  rend  off.  Atskaidyti  kam 
antausius,  to  box  one's  ears. 

Atskalūnas,/,  -nė,*,  schismatic,  heretic, 
apostate. 

Atskalunyste,  -ės,  -v/",  schism,  apostasy, 
lieresy. 

Atskardis,  -džio,  «/h. resounding,  re-echo- 
ing; loud  echo;  [kalno]  declivity, 
slope  (of  a  mountain). 

Atskelti,  see  Atskaldyti. 

Atskiesti  (-skiedžiu,  -skiedžiau,  -skie- 
siu),  T.  a.  to  dilute. 

Atskilti  (-kįlu,  -kilau,  -kilsiu),  v.  n.  to 
splinter,  to  be  split  off;  ||  to  fall  off, 
(away),  to  detach  itself. 

Atskiras,/,  -ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
separate;  — rai,  adv.  separately,  a- 
part. 

Atskirti  (-kiriu,  -kyriau,  -kirsiu),  ®.  a. 
to  separate,  to  set  apart.,  to  part; 
[skii'tum,q  rasti]  to  distinguish,  to 
discern. 

Atskleisti  (-kleidžiu,  -kleidžiau,  -klei- 
siu),  V.  a.  to  part  (the  leaves  of  a 
plant,  of  a  book);  to  open  (the book) 

Atslūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  r.  n.  to  de- 
crease, to  lower,  to  become  less.     > 

Atspara,  -os,  sf.  stay,  prop,  support. 


Atspaudjmas 

Atspaudimas,  -o,  sm.  pressing;  printitig; 
stamping:  ||  impression,  mark. 

Atspaudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Atspausti 
(-spaudžiu,  -spaudžiau,  -spausiu),  r. 
a.  to  mark  by  pressing  or  stamping 
upon:  II  to  print,  to  finish  printing. 

Atspėjimas,  -o,  sm.  guessing:  divining, 
divination. 

Atspėti  (-speju,  -spėjau,  -spėsiu),  r.  n. 
to  guess:  to  divine:  to  solve  (a  riddle). 

Atspindėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n. 
to  reflect,  to  throw  back  light. 

Atspindis,  -džio,  Atspindulis^  -io,  sm.  re- 
flection of  light,  reflection. 

Atspyrys, -io,  «?H.  buttress;  sta}';prop; 
support. 

Atspirti  (-spiriu,  -spyriau,  -spirsiu),  t. 
a.  to  kick  back,  to  frisk  back:  |  [j>ri- 
remti]  to  prop,  to  support;  to  but- 
tress. 

Atspirtis,  -ies,  sf.  prop,  support:,/?.7.  aid, 
support. 

Atsprusti  (-rųstu, -rudau, -rusiu),  r.  n.  to 
come  hastily,  to  come  running. 

Atspurinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  rav- 
el: to  unravel,  to  disentangle. 

Atspurti  (-spųru,  -spurau,  -spursiu).  r. 
n.  to  unravel  itself;  to  be  disentan- 
gled, to  be  untwisted. 

Atstatyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to  re- 
build, to  build  again;  to  renew  a 
structure;  [prašali/iti]  to  discharge, 
to  dismiss,  to  discard;  — ■  ką  nuo  urė- 
do, to  dismiss  from  the  office:  ||  to 
present  in  opposition. 

Atstoltas,/.  -ka,  dt-fin.  -kasis,/  -koji,"'//. 
pi'ctty  far,  pretty  remote;  —kai,  adc. 
re  motel}'. 

Atstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  t.  n.  to 
step  back,  to  draw  back;  to  leave: 
to  forsake,  to  fall  ofl';  ||  to  resign;  — 
nuo  tikėjimo,  to  fall  otf  from  one's 
religion;  to  backslide. 

Atstumas,  -o,  sm.  remoteness,  distance. 

Atstumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  /•.  a.  to 
push  to;  to  push  back;  to  spurn;  to 
reject. 

Atstus,/.  -ti,  ntr.  -tu,  adj.  far,  distant, 
remote. 

Atsukinėti  (-neju,  -nejau,-nesiu),  r./rc  , 
Atsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  a.  toun- 
wring.  to  unwind,  to  wind  off;  to 
wind  back;  to  turn  off. 
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Atsvarstyti  (-stau,  -sčiau,-stysiu.  r.  frq.. 
Atsverti  (-sveriu,  -svėriau,  -sversiu), 
v.  a.  to  weigh  up,  to  weigh. 

Atšaldymas,  -o,  sm.  freezing. 

Atšaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cool,  to  make  cold,  to  freeze. 

Atšalėlis,  /.  -lė,  s.  cool,  indifferent, 
unconcerned  person. 

Atšalimas,  -o,  sm.  coolness,  coldness; 
Jiij.  indifference,  unconcernedness. 

Atšalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  a.  to 
freeze;  ||  v.  n.  to grow^ cold;  to  freeze: 
jig.  to  grow  indifferent;  to  become 
cold,  to  lose  one's  passion  o/*  ardor. 

Atšaukimas,  -o,  sm.  recall,  revocation, 
repeal. 

Atšaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to  re- 
call, to  revoke,  to  call  back. 

Atšauti (-šau j u, -šoviau, -šausiu),  v.  a. 
to  return  a  shot;/*/,  to  reply  sharp- 
ly; II  r.  n.  {colluq.)  to  come  rapidly. 

Atšerpetuoti  (-tuoju,  -ta vau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  rouyheii,  to  scratch;  — piritus, 
to  roughen  one's  fingers. 

Atšerti  (-šeriu,  -šėriau,  -šersiu),  v.  a.  to 
make  fat  by  feeding. 

Atšildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
warm  again,  to  make  warm  again. 

Atšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to  be- 
come warm  again. 

Atšipinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blunt,  to  make  blunt;  —  dantis,  to 
set  the  teeth  on  edge. 

Atšipti  (-šimpu,  -šipau,  -šipsiu),  v.  a.  n. 
to  blunt;  to  grow  blunt. 

Atšlaimas,  -o,*??/,  fore-court,  front  yard. 

Atšluoti  (-šluoju, -šlaviau,  -šluosiu),  v. 
(I.  to  sweep  to;  to  sweep  away. 

Atšokti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  jump 
or  spring  back ;  to  recoil ;  to  fall  back. 

Atšusti  (-šuntu,  -šutau,  -susiu),  v.  n.  to 
stfw  up,  to  be  seethed  in  a  slow 
manner. 

Atšutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  c.  a.  to  slew 
up.  to  seethe. 

Atšvitulis,  -io,  ••>'//.  refleclion  of  light. 

Atuodaigiai,  Atuodugiai,  •\{,nm.  pi  spring 
rye. 

Atvadinti  (-nu.  -nau.  -nsiu),  v.  a.  to  bid 
one  to  come,  to  invite. 

Atvaduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v. 
a.  to  ransom,  to  redeem;  —  užtitatcį, 
to  fetch  out  a  pawn. 


Atvalnyjimas 

Alvalnyjimas,  -o,  sm.  freeing,  releasing. 
Atvalnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 

release,  to  free,  to  set  at  liberty. 
Alvanga,  -os,  »/.  courage,  daring  spirit. 
Atvangumas,  -o,     sm.    courageousness, 

boldness,  bravery,  intrepidity. 
Atvangus,  /.  -gi,  defin.   -gusis,  /.   -gioji, 

adj.  courageous,  brave,  gallant,    re- 
solute;   — giai,    adv.     courageously, 

bravely. 
Atvarą,  -os,  f>f.  opening,  aperture. 
Atvaryti  (-rau,    -riau,    -rysiu),    v.    a.   to 

drive  to. 
Atvartyti  (-rtau,  -rčiau,  -rtysiu),  v.  frq.. 

Atversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  a.    to 

turn  up,  (over).    Afrcr.sti  knygą,    to 

open  a  book;  —  į  tikėjimą,    to  con- 
vert, to  reclaim. 
Atvažiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -žinosiu),  v. 

n.  to  arrive  at,  to  come  to  {in  a  car- 
riage). 
Atvėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cool; 

to  allay  the  heat. 
Atvejąs,  -o,  sin.  time,  bout,  turn.  Atvejų 

-atvejais. time  after  time, repeatedly. 
Atvelyl(is,  -io,  sm.    Low    Sunday;    the 

Sunday  next  after  Easter. 
Atverkti  (-kiu,    -kiau,    -ksiu),   v.   a.    to 

gain  back   by  shedding  tears;  v.  n. 

to  come  shedding  tears. 
Atversti,  see  Atvartyti. 
Atverti  (-veriu, -veriau, -versiu),    v. a.    to 

open,  to  disclose,  to  set  open;  —  akis, 

to  open  the  eyes. 
Atvesimas,  -o,  sm.  coolness. 
Atvėsis,  -io,  sm.  cool  place,  shady  place; 

[oro\  coolness. 
Atvėsti  (-stu,-sau,  -siu),  v.  n.  to  become 

cool. 
Atvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  r.a.    to 

bring  to,  to  bring  up,  to  bring  with; 

to  lead  to. 
Atvežti  (-vežu, -vežiau,-vešiu),   v. a.   to 

convey  to,  to  carry  to,  to  bring  (iVi 

a  carriafie). 
Atvykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  come, 

to  arrive. 
Atvilkti  (-velku, -vilkau, -vilksiu),  v. a.  to 

drag  to. 
Atvynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v. a.  to 

unwind,  to  untwine,  to  unroll. 
Atviras,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 

open;  plain;  jig.  openhearted,   can- 
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•  did;  — rai,  adv.  openly;  plainly;  free-       ■ 

ly- 

Atvirinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  boil,  to 
decoct. 

Atvirsti  (-rstu, -rtau, -rsiu),   v.n.    to  fall 
off,  to  fall  away;  ||  to  convert,  to  be-       ■ 
come  a  convert.  .  ■ 

Atvirti  (-verdu.-viriau, -virsiu),  v.n.  to 
be  boiled,  to  boil  enough. 

Atvirumas, -o,«OT.   openness;  fig.  open-       ■ 
heartedness.  1 

Atvožti  (-vožiu, -vožiau, -vošiu),  vi.a.  to 
uncover,  to  open,  to  lift  the  cover. 

Alžagaras,/.  -ra,  defi.  -rasis,/,  -roji,  adj. 
retrograde,  retrogressive;  backward; 
unwilling:— rai,a(ž».  backward, back; 
retrogressively. 

Atžagareivis/,  -vė,  s.  retrograde  or  re- 
trogressive person. 

Atžagareivystė,  -ės,  sf.  retrogradation, 
retrogression. 

Alžagareiviškas,/.  •ka,defin.  -kasis,/  -ko- 
ji,  adj.  retrogressive;  —kai,  adv.  re- 
trogressively. 

Atžagarys,/  -rė,  s.  retrogressive  man 
or  woman. 

Atžagas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 
rough,  rude,  unpolished,  rustic. 

Atžala,  -OS,  sf.  shoot,  sprout,  sprig;  || 
offspring. 

Atžalynas,  Atžėlynas,  -o,  sm.  young 
wood;  bushes;  underwood;  boscage. 

Atžaras,  /  -ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
rough,  rude,  rugged,  crabbed,  ill- 
natured.  =  Atžagas. 

Atželti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  grow  a- 
gain,  to  shoot  or  sprout  again. 

Atžerti  (-riu, -riau, -rsiu),  v.a.  to  shove 
aside,  to  shove  off;  || /^f.  to  answer 
sharply,  to  give  a  sharp  answer;  to 
retort. 

Atžymėti  (-miu,-mejau, -mesiu),  v.a.  to 
mark  out,  to  annotate. 

Atžingsniuoti(-niuoju,-niavau,-ni  uosiu), 
r. n.  to  come,  to  arrive  step  by  step. 

Atžirglioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.n.  to 
come  awkwardly,  to  come  step  by 
step  on  long  legs. 

Atžvilgis,  -io,  sm.  looking  back;  retro- 
spect; respect,  consideration,  regard. 
I.Š  atžvilgio,  from  the  point  of  view.^ 

Audai,  •iĮ,sm.  p^.  warp. 

Audėjas,/  -ja,  s.  weaver. 


Audeklas 
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Audeklas,  -o,  sm.  texture,   web,  woven 

stuff;linen,  linen  cloth. 
Audiencija,  -os,  sf.  audience. 
Audimas, -o,s/rt.  weaving; || texture,  web. 
Audinyčia,  -os,  s/. weaving  manufactory. 
Audinys,  -io,  sm.  texture,  web. 
Audra,  -os,  sf.  storm,  tempest. 
Audroti  (-roju,  -rojau,  -rosiu),  ®.  n.    to 

storm,  to  blow  with    violence;    to 

raise  a  tempest. 
Augalas,  -o,  sm.  plant;  vegetable. 
Augalotas,/.  A2i,defin.  -tasis,/.  ■\o\\,adj. 

full-grown,  tall,  high. 
Augimas,  -(i,sm.  growth. 
Auginimas,  -o,srn.  breeding,  rearing;  ed- 
ucation. 
Auginti  (-nu,-nau,-nsiu),  «.a.    to  grow. 

to  propagate,  to  raise;   to  breed,    to 

bringup,  torear;toeducate. 
Augintine,  -es,  sf.  foster-daughter. 
Augintinis,  -io,  sm.  nursling;  foster-son. 
Augintojas,/,  -ja,  s.  breeder. 
Auglingas,/.  -ga,  defin.   -gasis,  /.   -goji, 

adj.  having   the  qualities  to  grow 

up;  II  fruitful,  fertile. 
Auglingumas,  -o,    sm.   quality  to  grow 

up;  fruitfulness,  fertility. 
Augmuo,  •mQn%,j)l.  -mens  and  -menys,  -ų, 

sm.  plant;  vegetable.  =  Augalas. 
Augštas,  -o,  sm.  upper  floor;  floor,  store, 

loft.  Namai  ant  trijų  aug-^tiį,  a  house 

or  building  three  stories  high. 
Augštas,/.  -ta,  defiti.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

high,  tall,  lofty; — žmogus,   viedis,  a 

tall  man  or  tree;  — kalnas,  bokštas,  a 

lofty  mountain  or  tower. 
Augštelesnis,  Augštenybe,  =  Augštesnis, 

AuaŠTYBE. 

Augštesnis,/.  -n§,  defin.  -nysis,  /.  -nioji, 
adj.  compar.  higher;  superior.  Amjš- 
tesnis  lnip.vm,  {gram.),  comparative 
grade  or  degree. 

Augštybe,  -es,  sf.  highness,  height,  loft- 
iness, altitude.  t/«.>*?^ — ,  Your  High- 
ness. 

Augštienikas,  /.  -ka,  adj.  upon  one's 
baclv,  lying  on  his  (f.hei;)  back. 

Augštyn,  adi\  up,  upwards. 

Augštinis,  -io,  sm.  scuttle;  chimney. 

Augštinti  (-uu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  raise, 
to  elevate,  to  exalt:  ||  to  extol,  to 
praise,  to  magnify;  — s,  r.rfl.  to  ex- 
alt one's  self,  to  set  one's  self  a- 
bove  the  level  of  others. 
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Augštis,  -ščio,  sra.  hight,  height. 

Augštokas,/.  -ka,  adj.  pretty  high. 

Augštukas,  -o,  sm.  queen  {at  cards). 

Augštumas,  -o,  sm.  hight,  highness;  al- 
titude. 

Augštutinis,/  -ne,  defin.  -nysis,  /.  -nioji, 
adj.  upper;  superior. 

Augti  (-gu,-gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow; 
[^daugintis^  to  grow,  to  increase. 

Augumas,  -o,  sm.  growth. 

Augustas,  -o,  sm..  Augustus.  Augustiene, 
-es,  sf.  wife  of  Augustus. 

Auka,  -OS,  sf.  offering,  sacrifice;  ||  vic- 
tim; II  \dovana'\  voluntary  contribu- 
tion. 

Aukauti  (-kauju,-kavau,-kausiu),  v.  a. 
to  offer  up,  to  sacrifice,  to  immolate; 
to  offer,  to  present  with,  to  dedicate; 
—  sam  gyvastį,  to  devote  or  sacri- 
fice one's  life  to  a  thing. 

Aukle, -es,  «/".  nurse,  children's  nurse, 
nursery-maid. 

Auklėjimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  nursing; 
education. 

Auklėti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v. a.  to  tend 
a  child,  to  nurse,  to  breed,  to  bring 
up;  to  educate;  —  viltį,  to  entertain 
a  hope. 

Auksakalys,  -io,  sm.  goldsmith. 

Auksakasykia,  -os,  sf.  gold  mines. 

Auksas,  •o,sm.  gold.  Prižadėti  kam  auk- 
so kalnus,  to  promise  one  whole 
mountains  of  gold. 

Auksažiedė,  -ės,  sf  bot.  boodle,  chrj-san- 
themum,  marigold. 

Auksinas,  -o,  sm.  a  Russian  silver  coin 
of  If)  kopecks. 

Auksinis,/,  -nė,  adj.  gold,  golden,  made 
of  gold.  AukniniuK  laikus  turėti,  to 
liave  a  happy  time. 

Auksinti,  =  Auksuoti. 

Auksorius,  -iaus,  sm.  goldsmith,  worker 
in  gold;  ji-weler. 

Auksuoti  (-suoju, -savan, -suosiu),  v.a. 
to  gild.  Tr  ri/tiįjaii  n' a uk.'iuos  užte- 
kanti Knulute,  No  more  the  risiugsun 
shall  gild  the  morn.    [Pope]. 

Aukšlys,  -io,  sm.  a  vessel  made  of  birch 
bark. 

Aukuras,  ro,  sm.  altar  of  offerings. 

Aulas,  -0,  ■'<m.  leg  (of  a  boot).  Jo  kaklax 
kail)  ri/>ato  aiibix.  his  ni'ck  is  as  black 
(dirty)  as  the  leg  of  a  boot. 


Auluotas 

Auluotas,/  -ta,  rtf//.  having  boot  legs. 

Aure,  iiitii-j.  look!  there!  A>(re  kur  jis 
nuėjo,  look  at  where  he  went  to. 

Auriai,  Auriais,  aOe.  the  other  day;  a 
few  days  :igo. 

Ausylas,/,  -la,  adj.  quick-hearing. 

Ausinė,  -ės,  sf.  \kepure\  a  kind  of  cap 
worn  in  winter  time  ;[i«p«2i«^i«]  con- 
fession. 

Ausinis,/  -nė,  adj.  of  an  ear: auricular. 

Ausis,  -ies,  OAin.  -sele,  -siukė,  sf.  ear.  A- 
(latofi —  ,  eye  of  a  needle. 

Auskaris,  -io,  sm.  ear-ring. 

Ausieris,  -ies,  sf.  oyster. 

Austi  (audžiu,  audžiau,  ausiu),  v.a.  to 
weave. 

Austinis,/  -nė,  adj.  woven,  made  by 
weaving. 

Australija,  -os,  sf.  Australia,  Australian 
ciintinent.  Australietis,/ -te,  «.  Aus- 
tralian, native  of  Australia.  Australiš- 
kas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
Australian. 

Austrija,  -os,  sf.  Austria. 

Austuvė, -ės,  */».  weaver's  shop;  weav- 
ing manufactory. 

Ausuotas,/  -ta,  dtjin.  -lasis,/  -toji,  adj. 
having  ears;  long-eared. 

Aušimas (ausi' mas), -o,.vw.  growing  cool; 
II  dawning.  2.  —  (a'ušimas),  {vulg.) 
blockhead,  dolt ;     silly  fellow. 

Aušinimas, -0,  *?«.  cooling,  the  act  of 
cooling;  ventilating;  ventilation. 

Aušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cool,  to 
make  cool;  to  ventilate. 

Aušra,  -OS,  dim.  -relė,  sf.  dawn,  day- 
break, aurora.  Aušros  žvaigžde, 
morning  star.  Siaurine  aušra,  aurora 
borealis,  northern  lights. 

Aušrinis,/  -nė,  arfy.  of  morning  dawn; 
II  eastern,  oriental.  Aušrines  šalys, 
eastern  countries.  Aušrinė  žvaigžde, 
morning  star,  evening  star. 

Aušroti  (-roja, -rojo, -ros),  r.  impera.  to 
dawn.  Aušrelei  uušrojant,  at  the 
break  of  day. 

Aušti  [au'šti](-šta,-šo,-š),  x.  irnpers.  to 
dawn,  to  begin  to  dawn,  to  break.  2. 
—  [a'ušti]  (-štu, -Sau,  -siu),  r. n.  to 
grow  cool. 

Autas, -O,  .^m.  foot-clout,  legging,  foot- 
wrapper. 

Autentiškas,/  -ka,  adj.  authentic,  au 
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thentical;  —kai,  adr.  authentically. 

Auti  (aunu,  aviau,  ausiu),  v. a. ,— s,  t.  rfl. 
to  put  on  boots  or  shoes. 

Autografas, -O,  •■</«.,  Autografija,-os,*/'.  auto- 
graph, autography.  Autografiškas,  / 
-ka,  adj.  autographic,  autographical. 

Autokratas,  -o,  sm.  autocrat,  absolute 
sovereign.  Autokratija,  -os,  #.  autoc- 
racy, absolute  power.  Autokratiškas, 
/  -ka,  dejin.  -kasiS,/.-koji,  adj.  auto- 
cratic, autocratical;— kai,  «f?i'.  auto- 
cratically. 

Automatas,  -o,  s?n.  automaton.  Automa- 
tiškas, /  -ka,  defn.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  automatic,  automatical;  —kai, 
adr.  automatically. 

Autonomija, -OS,  sf.  autonomy.  Autono- 
miškas,/ -ka,  f7(/ft.  -kasis,/ -koji,  «rf/. 
autonomian;  autonomous. 

Autoritetas,  -o,  S7n.  authority.  Autorius, 
-iaus, *'/*.  author.  Autorė, -ės,  sf.  au- 
thoress. Autorizuotas,/  -ta,  deJin.  -ta- 
sis,/  -toji,  prt.  authorized.  Autori- 
zuoti (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  r.a.  to 
authorize,  to  give  authority;  to  em- 
power; to  make  legal. 

Autuvas,  Avalas, -o,«//2.  boots,  shoes,  and 
stockings  [general  term  for  feet-gar- 
ments^ . 

Avelė,  -ės,  sf.  sheep. 

Avėti  (-viu,-vejau,-vesiu),  v. a.  to  wear 
boots,  shoes,  stockings,  etc. 

Avidė,  -ės,  sf.  sheepfold. 

Aviena,  -os,  sf.  mutton. 

Avietė, -ės,  i^'^.  -tės,  -čii|,  sf.  raspberry. 
Avieriiį  krūmas,  raspberry  bush. 

Avietynas,  -o,  ^m.  raspberry  bushes. 

Avigalvis,  Avingalvis,  /  -ve,  s.  sheep's 
head;  dolt,  blockhead.  . 

Aviganis,/ -nė,  *.  shepherd.  i 

Avikailis, -io,  *//'.  sheepskin.  « 

Avikinė,  -ės,  sf.  sheepfold. 

Avikirpis,/  -pė,  s.  sheep-shearer.  Avi 
kirpes  žirkles,  shears,  sheep-shearer's 
shears. 

Avilys,  -io,  sm.  hive,  bee-hive. 

Avinas,  -o,  sm.  ram;  [romytas'\  wether. 

Avinčiena,  -os,  sf.  mutton.  =  Aviena. 

Avinėlis,  -io,  •</«.  lamb.  —  Dievo,  {in 
Script.)  Lamb  of  God,  the  Savior 
Jesus  Christ.  Velykų — ,  pascal  lamb. 

Avinyčia,  -ios,  sf.  fold,  sheep-fold.  Bus 
viena  avinyčia  ir  vienaspiemuo,  there 
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shall  be  one  fold  and  one  shepherd. 

Avininkas,/.  -ke,  s.  sheep-master; sheep- 
feeder;  sheep-breeder;  [piemuo]  shep- 
herd. 

Avininkyste,  -es,  sf.  sheep-breeding. 

Avis,  -ies,  ąf.  sheep.  Dim.  Avaite,  avytė, 
aviukė,  avutė,  little  sheep,  \a.mb  {tenu.š 
of  endearment). 

Aviža,  'OS,  j)l.  -ŽOS,  -ų,  dim.  -žėlė,  .•*/.  oat. 

Avižė,  -ės,  ąf.  ent.  drag'on-fly. 

Avižėlė,  -ės,  ff.  bot.  pink.  Dianthus  car- 
tiiusianorum. 

Avižiena,  -os,  sf.  oat  field. 

Avižinis,/,  -nė,  adj.  of  oats;  oaten. 

Ažeras,  -o,  sm.  lake.  Dim.  -relis,  -riukas, 
am.  little  lake. 

Ažerynas,  -o,  sm.  country  abounding 
with  lakes. 

Ažerinis,/.  -nė,  adj.  of  a  lake. 

Azija,  -OS,  sf.  Asia.  Azijatas,/,  -te,  s.  an 
inhabitant  of  Asia,  Asiatic. 

Ąžuolas,  =  Aržuolas. 

Ažuot,  conj.  instead  of.  AzuotpaUuosiw- 
ti,  nusprendė  jį  kalejimnn,  instead  of 
restoring  him  to  liberty,  he  was  sen- 
tenced to  imprisonment.  2.  jyrep. 
with  gen.  Azuot  duonos  dave  man  ak- 
menį,  instead  of  bread  he  gave  me  a 
stone. 
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Baba,  -os,  dim.  -bute,  sf  grandmother. 

Bačka, -OS, f?iw. -kėlė,  -kūtė,  sf.  barrel; 
tun, cask;  hogshead;  keg. 

Badas,  -o,  sm.  famine,  liunger.  Badu 
mirti,  to  die  with  hunger. 

Badauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v.n.  to 
sutler  famine,  to  hunger;  to  starve, 
to  famish. 

Badavimas, -0,  SM?.  hungering;  starva- 
tion. 

Badėti,  =  Baduoti. 

Badyklis,  -io,  sm.  goad;  pricker,  prickle. 

Badymas, -0,  .v///.  (the  act  of)  pricking, 
goading;  [raf/<(it<]  butting, 

Badytl(-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  prick. 
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to  goad;  [su  ragais]  to  butt,  to  push 
(with  horns);  to  bunt. 

Badytojas,  /.  -ja,  s.  one  that  goads  or 
pricks. 

Badmaras,  -o,  sm.  death  by  famine; 
starvation. 

Badmarauti  (-rauju,-ravau, -rausiu),  v.n. 
to  die  with  hunger;  to  starve. 

Badmetis,  -čio,«'«.  year  of  famine,  time 
of  hunger. 

Badmirys,/.  -re,  s.  person  dead  of  fam- 
ine. 

Badrama,  -os, ./.  bot.  artichoke.  Cynara 
scolymus. 

Baduoti  (-duoju.-davau,  -duosiu),  v.  n. 
to  hunger:  to  starve,  to  famish. 

Badus,/  -di,  dejin.  -dusis,  /  -džioji,  adj. 
prickly;  disposed  to  butt,  butting. 

Bagas,  -o,  sm.  (Obsol.)  bread,  white 
bread. 

Bagažas,  -o,  sm.  baggage. 

Bagočius,  -iaus,  sm.  rich  <w  wealthy 
man;  capitalist. 

Bagotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
rich,  wealthy. 

Bagotėti  (-leju,  -tejau,  -tesiu),  v.n.  to 
grow  rich. 

Bagotystė,  -es,/.,  Bagotumas,-o,.«».  rich- 
ness, wealth;  opulence. 

Baidas,  -o,  xm.  scarecrow,  spectre. 

Baidyklė, -ės, ./.  scarecrow;  bugbear;  || 
giiost,  spectre. 

Baidymas, -o,.vw.  (the  act  of)  frighten- 
ing, terrifying. 

Baidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  t\a.  to 
scare;  to  frighten,  to  terrify;  to  try 
or  attempt,  to  drive  away. 

Baidytojas,/  -ja,  s.  one  that  scares, 
Iriiililens  or  terrifies. 

Baigas,  -o,  s)n.  the  end. 

Baigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  end,  to 
liiiisii,  to  terminate. 

Baigtuvės, -ių,  ./ ;>^.  ending,  finishing; 
=  l)an(iuet  after  a  kind  of  hard  work 
iuis  been  performed. 

Baikštumas,  -o,  xm.  timidness,  timidity. 

Baikštus./,  -ti,  defin.  -štusis.  /.  -ščioji, 
adj.  timid,  timorous;  fearful. 

Bailė,  -ės,  •■</'.  fright,  dread,  terror;  fear. 

Bailiai,  </'//'.  timidly,  shyly. 

Bailingas./  -ga,  defn.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  Icarful,  timid,  tinn)rous;  cow- 
ardly; —gai,  "'/('.  fearfully,  timidly, 
cowardly;  basely. 


Bailingumas 

Bailingumas, -o,  .«m.  timidity;  shyness; 
fearfulness. 

Bailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fright- 
en, to  terrify. 

Bailys,/,  -lė,  s.  poltroon,  coward,  das- 
tard. 

Bailumas, -c^m.  cowardliness; timidity. 

Bailus,  /.  -Ii,  de-fin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
cowardly,  dastardly ;  timid,  fearful. 

Baimė,  -es,*/"  fear,  fright,  dread,  terror. 

Baimingas,/. -ga,  defi)i.  -gasis, /.  -goji, 
adj.  timid,  fearful;  — gai,  adv.  timid- 
ly, tearfully. 

Baimingumas, -o,«m.  timidity,  tearful- 
ness. 

Baisiai, rt(?r.  dreadfully,  awfully,  fright- 
fully, terribly. 

Baisybė,  -ės,  sf.  terribleness,  awfulness, 
dreadfulness;  |  [baisūnas]  monster, 
prodigy. 

Baisingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  monstrous,  prodigious,  portent- 
ous. 

Baisingumas,  -O,  sm.  monstrosity;  ter- 
ribleness, awfulness;  monstrousness. 

Baisumas,  -o,  sm.  =  Baisingumas. 

Baisūnas, -o,«w.  monster,  pvouigy;  fig. 
a  terrible  man. 

Baisus,/.  -si,»^/'.  -su,  (Zą/?«.  -susis,/,  -šio- 
ji, adj.  monstrous,  prodigious;  ter- 
rible. 

Bajoras,  -o,  sm.  nobleman.  Bajorė,  -ės, 
sf.  noblewoman;  lady.  Dim.  -rėlis, 
-riukas,  sm.,  -raitė,  -relė,  sf.  terms  of- 
tentimes used  in  contempt,  en'  they  de- 
note the  children  of  a  nobleman. 

Bajorė,  -ės,  sf.  see  Bajoras.  |1  hot.  pin- 
cushion flower,  scabious.  Scabiosa. 

Bajorija,  -os,  sf.  nobility,  aristocracy. 

Bakai,  -ų,  sm.  pi.  whiskers.  =  Pavari- 

TAI. 

Bakanas,  -o,  •*/«.  loaf  (of  bread).  Dim. 
-nelis,  -niukas,  sm.  a  small  loaf  of 
bread. 

Bakstelėjimas,  -o,  sm.  cuff;  thrusting; 
jostling. 

Bakstelėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  ^.a.^w«^.  to 
cut!';  to  thrust,  to  jostle,  to  push  but 
once. 

Baksterėli,  =  Bakstelėti. 

Bakterija,  -os,  sf.   bacteria,  bacillus. 

Bakteriologija,   -os,  .•*/.   bacteriology. 

Bakteriologiškas,  /.  -ka,  adj.  bacterio- 
logical. 
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Bakunas,  -o,  sm.  the  name  of  a  smoking 
tobacco  not  of  the  best  kind. 

Bukuras,  -o,  sm.  Jew's  child  {in  con- 
tempt). 

Bala,  -OS,  sf.  marsh,  swamp;  slough, 
mire,  puddle. 

Balabaika, -OS, 'y/*.  tale,  story;  =  non- 
sense ;  trifle ;  babble.  Balabaikas  krės- 
ti, to  talk  but  nonsense;  to  make 
jokes. 

Baladojimas,  -o,  sm.  knocking,  beating; 
rap;  noise. 

Baladonė,  -ės,  sf.  knocking;  noise;  fig. 
rambling  about. 

Baladošius,  -iaus,  sm.  a  noisy  fellow;  || 
rambler,  rover. 

Baladoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.a.dur. 
to  rap.  to  knock;  ||  — s,  v.rfl.  to  make 
noise  ;/5^.  to  ramble,  to  rove,  to  wan- 
der about. 

Balai,  -ų, «?«.  pi.  bot.  windflower.  Anem- 
one. —  baltiejie,  grove-wind-flower. 
A.  nemorosa. — geltoniejie,v2k\i\ix\c\i\y\s 
wind-flower.  A.  ranunculoides. 

Balana,  -os,  dim.  -nėlė  sf.  chip,  split, 
splinter;  cleft;  batten. 

Balanda,  -os,  sf.  bot.  orach,  notch-weed. 
Atriplex  hortense. 

Balandis,  -džio,  dim.  -delis,  sm.  dove, 
pigeon:  ||  month  of  April. 

Balas,  -0,  usually  in  the  pi.  Balai, 
which  see. 

Balbasyti  (-siju,-sijau,-sysiu),  v.a.n.  to 
babble,  to  talk  idly. 

Balčius,  -čiaus,  sm.  white  haired  or 
white  bristled  animal. 

Baldai,  -ų,  sm.  pi.   household  furniture. 

Baldakimas, -0.  sm.  canopy,  baldachin. 

Baldyti  (-dau,  -džiau.  -dysiu),  r.  n.  to 
make  noise,  \\baltinti\v.a.  to  white- 
wash, to  make  white. 

Baldus,/  -di,  defin.  -dusis,/  -džioji, «((?. 
jolting,  rough,  rugged. 

Balesas,  -o,  sm.  zool.  hamster,  German 
marmot. 

Balinis,/,  -nė,  «f7/.  of  marsh,  of  swamp; 
II  of  a  ball,  pertaining  to  a  ball  or 
entertainment. 

Balionas, -0,  ■'<//'.  baloon. 

Balius,  -iaus,  sm.  ball,  dancing  enter- 
tainment. 

Balkis,  -io,  sm.  rafter:  beam,  timber 

Balkonas,  -o,  sm.  balcony. 


Balnas 

Balnas,/,  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  ncJj. 

white,     white  haired   {said  of  cuttle 

only] . 
Balnas,  -o,  sm.  saddle. 
Balne,  -es,  */'.  while  hnired  cow. 
Balnininkas,/,  -kė,  a.  saddle  maker. 
Balnis,  -io,  sm.  white  haired  bull  or  ox. 
Balnius,  -iaus,  sm.  saddler,  saddle  mak- 
er; harness  maker. 
Balnojimas,  -o,  sm.  (the  act nf) saddling. 
Balnoti    (-noju,-nojau.  -nosiu),   v. a.  to 

saddle,  to  put  the  saddle  on. 
Balokšnis, -io,  sm.     small  marsh ; slough, 

mire. 
Balsamas,  -o,  sm.  balsam,  balm. 
Balsamavimas, -0, 'Sm.   balsamalion;  [?//- 
F  Tono]   embalming. 

Balsaminis,/.  •nė,((dj.  balmy; balsamic. 
BalsamuoH  (-muojii, -mavau,  -muosiu), 

T.a.  to  balm;  [laroną]  to  embalm. 
Balsas,  -O,  sm.    voice;   sound.  ,  Prušyti 

^,  to  begleave  to  speak.    Užimti — , 

to  ri.se  up  to  speak;  ||  vote. 
Balsavimas,  -o,  sm.  voting;  vote. 
Balsė,  -ės,  sf.  vowel. 

Balsenti  (-nii,-nau,-nsiu),  v.a.n.  to  spell. 
Balsganas,/  -na,  dcfin.   -nasis,  /   -noji, 

<idj.  whitish,  somewhat  white. 
Balsganuoti  (-nuoju.-navau.-nuosiu),    v. 

11.  to  appear  while. 
Balsiai,  t(di\  loudly,  loud. 
Balsingas,/. -ga,  difin.  -gasis,/  -goji,  (tdj. 

loud,    high   soiiiniiig;    noi.sy;  — gai, 

adc.  loud,  loudly;  n;iisilj-. 
Balsingumas,  -o,  sm.  loudiiess. 
Balsinis,/  -nė,  adj.    vccal. 
Balsuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.n.  to 

vote. 
Balsus,/  -si,  defi7i.  -susis,  /  -sioji,  adj. 

loud. 
Balsvas,/  -va,  dcjin.  -vasis,/  -voji,  adj. 

whitish:  pale. 
Baltakė,  -ės,  sf.  cAUkį.  whiskey,  brandy. 
Baltakis,/  -kė,  .V.    while  eyed    man   or 

woman;  albino. 
Baltas,/ -ta,  r/r//^   -tasis,  /   -toji, '/'//., 

—tai,  adv.  white. 
Baltazaras,  -o,  sm.  Balthasar. 
Ba4tbarzdis,  -džio,.w/.  one  with  a   while 

beard:  a  man  gray  with  age. 
Baltblauzdis,/.-dė,.v.     white  legged  one. 
Baltgalvė, -ės,  .v/;  the  fair,   the   female 

sex;  II  bt't.  crow's-foot,  great,  white. 
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ox-eye,  moon-flower.  Chr3santhe- 
mum  leucanthemum. 

Baltgalvis,/  -vė,  .s.     while  headed  one. 

Balti  (bąlu,  balau,  balsiu),  v.n.  togrow 
while:  to  gri)w  pale. 

Baltybė,  -ės,  sf.  whiteness. 

Baltija,  -os,  sf.  [jurm]  Baltic  sea. 

BaJtylai,  •iĮ,.'*m.pl.  white  powder;  white- 
wash 

Baltymas,  -o,  sm.  [/daii.šinio]  albumen, 
the  white  of  the  egg;  [uties]  the 
white  of  the  eye. 

Baltinimas,  -o,.v»2-.  whitewashing;  whit- 
ening. 

Baltinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  lo  whi  e, 
Io  whiten,  lo  bleacli;  to  whitewash. 

Baltis, -čio,«w.  while  color;  whilencbs. 

Baltkartis,/  ■le,s.      white  manedone. 

Baltkojis,  f.  -jė,  .v.      white  legged  one. 

Barltmargis,/  -gė,  .V.  white  spotted; 
white  speckled. 

Baltmaris,  -io,  sm.  Baltic  sea. 

BarItnugaris,/.-re,  .v.one  with  white  spine 
or  l)ack. 

Baltokas,/  •ka,(idj.  whitish,  .somewhat 
Vv'hile;  pretty  while;  —kal.adr.  whit- 
ii.hly. 

Baltplaukis,/  -kė,  s.  white  haired  one. 

Baltplunksnis,/  -nė,  .V.   whi  e    leatiiered 

Olll'. 

Baltramiejus,  -iaus,  abhr.    Baltras,  dim. 

Baltrukas,  .v//^  liarthoiomew.    Baltrie- 

nė,  -ės, .</".  Bartholonu'w's  wife. 
Ballrankis,/  -kė,    s.    one    with    white 

hands:///,  an  idlrr. 
Baltsparnis,/.    -nė,  .y.    one  with   white 

wings. 
Baltšaknė, -ės,  *;".    bot.   Solomon's  seal. 

Polygonal  um. 
Baltuma,  -os,  -s/.     white  space  or  place. 
Baltumas,  •o,siji.  whiteness. 
Baltuoti  (-tuoju, -lasau, -luošiu),    v.n.  to 

whilin,  to  api)car  white. 
Baltulis,/  -tė.  Baltutėlis,/  -lė,  adj.  pret- 
ty while;  while  ail  over. 
Baltveidis,/  -de,  .v.  white  faced  one. 
Baltvykšlė,  -ės,  sf.  ignis  fatuus,   Will-o'- 

tln -wisp.  =  Žaltvyksle. 
Baltžemis, -io,. v//',  ground   or  soil   of  a 

while  color. 
Baltžiedė,  -ės,  sf   Itot.     white  cowslip, 

primrose.    Primuj;i. 
Baluotas,/  -la,  dejin.  -lasis,  /.  -toji,  adj. 


Balužė 

marshy,  swampy;  abounding  in 
boji's. 

Balužė,  -ės,  sf.  marsli,  swamp. 

Balvas,  -0,  sm.  bribe. 

Balvininkas,/.  -ke,  s.  briber,  bribe  pan- 
der. 

Balvininkyslė,  -ės,  sf.  bribery;  the  prac- 
tice of  talving  or  giving  rewards  for 
corrupt  practices. 

Balvonas, -0,  «?».  idol;  X'?-  bloclvhead, 
loggerhead,  dolt. 

Balvuoti  (-vuoju,-vavau,-vuosiu),  v.a.n. 
to  bribe,  to  gain  by  a  bribe. 

Balzamas,  •o,sm.  =  B.^lsamas. 

Balžienas,  vsually  in  the  pi.  Balžienai,  -ų, 
sm.  timbers  or  poles  of  harrow  cross- 
ing each  other  and  set  with  wooden 
teeth. 

Balžuva,  -os,  sm.  hot.  Dutch-myrtle.  An- 
dromeda. 

Bamba,  -os,  sm.  anat.  navel. 

Bambalas,  =  Bimbalas. 

Bambatierius,  -iaus,  sm.  ent.  cockroach. 

Bambažolė,  -ės,  «/.  but.  toad-flax,  calves' 
snout.  Linaria  vulgaris;  ||  cotyledon, 
navel-wort,  kidney-wort. 

Bambėti  (-bu, -bejau, -besiu),  T.a.n.  to 
murmur,  to  mutter,  to  grumble. 

Bambizas,  /.  -ze,  s.  calvinist;  protest- 
ant. 

Bamblys,  -io,  sm.  husk  or  envelop  of 
the  ear  of  the  cereals. 

Banda  (ban'da),  -0%,  sf.  herd  (of  cattle); 
II  [r?Mortc».y]loaf.  2.  —  (ba'nda),  band, 
crowd,  crew,  gang. 

Bandas,  -o,  sm.  trial,  essay;  experiment. 

Bandymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  trying; 
trial,  probation;  experiment. 

Bandininkas,/,  -kė,  s.  herdsman;  herds- 
boy;/,  lierd.sgirl. 

Bandinis,/,  -nė,  adj.  of  herd. 

Bandyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to  try; 
lo  malve  experiments. 

Banduotis(-duojuos,-davaus,-duosiuos), 
I'.rjl.  to  hire  out  one's  self,  to  en- 
gage one's  service  to  another  for  a 
reward. 

Bandutė,  -ės,  sf.  roll,  cake. 

Bandvikis,  -io,  sm.  bot.  saintfoin.  Ono- 
hrychis. 

Bandžius,  -iaus, swi.  partner;  friend. 

Bandžiuvienė,  -ės,  sf.     female  partner. 

Banga, -OS, -v/'.  wave,  billow;  surge;  || 
storm,  tempest. 
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Bangputis,  -čio,  sm.  mythol.  god  of  seas 
and  rivers.  Xeptune.  ||  a  wind  that 
blows  from  ocean  or  sea. 

Banguoti  (-guoju,-gavau, -guosiu),  v.n. 
to  billow,  to  swell. 

Bangžuvė,  -ės,  sf.  zool.  whale. 

Bankas, -o,i'>»^  bank,  banking-house. 

Bankierius,  -iaus,  sm.  banker. 

Bankinis,/,  -nė,  adj.  of  a  bank. 

Bankrutas,  -o,  sm.  bankrupt;  an  insolv- 
ent debtor. 

Bankrutyjimas,  -o,  sm.  bankrupting; 
banl<ruptcy. 

Bankrutyti  (-tiju,-tijau,-tysiu),  v.a.n.  to 
bankrupt;  to  break  one  in  trade. 

Baras, -0,  «w.  (t'/i-  agric.)  row,  bed;  {in 
po(trii)  stanza. 

Baravykas,  -o,  sm.  species  of  mushroom. 
Boletus  cervi. 

Barbaras,  -o,  sm.  barba,rian.  Barbarystė, 
-ės,  — rybė,  -ės,  «/.  barbarity,  barbar- 
ousness.  Barbariškas,/  •}ia,dejin.  -ka- 
sis,/ -koji,  <h(/.  barbarian,  barbaric; 
barbarous;  —kai,  ado.  barbarously. 
Barbariškumas,  -o,  s)ii.  barbarousness. 
Barbarizmas,  -o,  sm.  barbarism. 

Barbėti  (-bu,  -bejau,  -besiu),  r. n.  to 
clink,  to  jingle;  to  mutter,  to  mur- 
mur. 

Barbora,  -os,  sf.  Barbara. 

Barborytė,  -ės,  ./.  dim.  of  Barbora.  || 
paving-beetle. 

Bardišius,  -iaus,  sm.  spear,  lance,  pike. 

Barėjas,/  -ja,  .y.  blamer,  censurer. 

Bargas,  -o,  sm.  trust,  tick,  credit. 

Bargauti  (-gaujų, -gavau.-gausiu),  r. a. 
)i.  l.i  ask  fur  credit  or  trust;  to  give 
or  sell  on  credit. 

Bargavimas,  -o,  vw.  asking  or  giving  on 
credit. 

Bargininkas,/ -kė,  v.  person  who  asks 
fur  credit  or  trust. 

Barginti  (-nu,-nau,-nsiii),  v.a.  to  credit, 
to  trust. 

Bargintojas,/  -ja,  s.  creditor,  one  who 
gives  upon  credit. 

Barimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  blaming, 
censuring;  blame,  reprehension. 

Barkštis,  -b\o,sm.  bot.  cow-parsnip.  He- 
racleum. 

Barningas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  quarrelsome,  contentious. 

Barningumas,  -o,  s)n.  quarrelsomeness, 
contentiousness. 


Barnininkas 

Barnininkas,  /.  -kė,  .s.  quarreler,  wran- 
gler. 

Barnis,  -nies,  pi.  — nys,  -iiį,  sf.  quarrel, 
wrangle;  brawl,  dispute. 

Barnus,/,  -ni,  adj.  =  Barnlngas. 

Baronai,  -ų,  dim.  -neliai,  sm.  pi.  fur. 

Baroninis,/.  -ne,  adj.  of  fur.  Baronine 
kepure,  a  cap  made  of  fur  or  lamb- 
skin. 

Baronka,  -os,  sf.  twisted  and  boiled  cake. 

Barstymas,  -o,  sm.  strewing,  spreading 
over  {said  of  dry  substances);  — pini- 
gų, wasting  of  money,  prodigality. 

Barstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a.  to 
strew,  to  scatter,  to  let  fall  {said  of 
dry  substance.^); — pinigus,  to  waste 
or  spend  money  without  use. 

Barsukas,  -o,  sm.  zool.  badger. 

Barščiai,  -ių,  sm.  pi.  a  soup  made  of 
beets  or  beet-leaves;  ||  bot.  beet. 

Barškalas,  -o,  sm.  jingle,  rattle. 

Barškėjimas,  -o,  sm.  clinking,  jingling. 

Barškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.n.  to 
clink,  to  jingle. 

Barškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  clink, 
to  jingle. 

Barškutis,  -čio,  sm.  =  Barškalas:  ||  bot. 
yellow  rattle.  Rhinanthus. 

Barti (-ru,-riau,-rsiu),  v. a.  to  blame,  to 
scold,  to  reprehend;  — s,  I'.rfl.  to 
quarrel,  to  wrangle,  to  dispute. 

Bartkus,  -aus,  sm.  tailor. 

Barva,  =  Parva. 

Barzda,  -os,  dim.  -dele,  sm.  beard. 

Barzdyla,  -os,  sf.  man  with  a  great 
beard. 

Barzdinis,/.  -n§,  adj.  of  beard;  belong- 
ing or  pertaining  to  board. 

Barzdis,  -džio,  sm.  bot.  masterwort.  Im- 
peratoria  ostruthium. 

Barzdočius,  -iaus,  sm.  =  Barzdyl.\. 

Barzdotas/,  -ta,  dcfin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
bearded,  having  long  beard. 

Barzdskutys,  -čio,  sm.  razor;  |1  barber. 

Barzdukas,  -o,  sm.  dwarf  with  a  great 
beard. 

Basakojis,  /.  -je,  •■*.  barefooted  man  or 
woman. 

Basas,/,  -sa,  defin.  -sasis,  /  -soji,  adj. 
barefooted. 

Basinyčia,  adv.  without  stockings.  Ap- 
siauti— ,  to  put  on  shoes  or  boots 
without  stockings. 
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Baslys,  -io,  sm.  pile,  post. 

Basnirčia,  =  Basinyčia. 

Bastelėjhmas,  -o,  sm.  thrusting,  pushing. 

Basteleti  (-liu,-lejau,-lesiu),  «.  in.st.  to 
thrust,  to  jostle,  to  pusli  (but  once). 

Bastytis  (-staus,-sčiaus,-stysiuos),  v.rfl. 
to  ramble,  to  roam,  to  wander  about. 

Bastūnas,/,  -nė,  s.  rambler,  rover,  wan- 
derer; loafer. 

Batai,  -ų,  .sm.  j)l.  boots. 

Batavija,  -os,  sf.  Batavia. 

Batvinis,  -io,  sm.  beet-leaf. 

^diVi,  part,  dubit.  if,  whether. 

Baubimas,  -o,  s)n.  lowing,  bellowing. 

Baublys,  -io,  sm.  orn.  bittern. 

Baubti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  to  roar, 
to  bellow;  to  low. 

Bauda,  -os,  sf.  punishment,  penalty, 
pain;  [pinigi.ška~\f^ne,  pecuniary  pun- 
ishment. 

Baudžiauninkas,/  -kė,  s.  serf,  bondman, 
bond-servant,  bond-slave;  /  bonds- 
woman or  bondwoman. 

Baudžiava,  -os,  sf.  serfdom;  soccage; 
feudal  service;  statute  labor. 

Baudžiaviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji,  adj.  belonging  or  pertaining  to 
serfdom  or  feudal  service. 

Baugai,-ų,  .vwi.^^;.  hobgoblin,   phantom. 

Baugiai,  adr.  timidly,  with  fear,  timor- 
ously. 

Baugin:mas,  -o,  sm.  terrifying,  fright- 
ening. 

Bauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  fright, 
to  frighten,  to  terrify;— s,  i\rfl.  to  be 
afraid. 

Baugumas,  -o,sm.  tearfulness;  timidity. 

Baugus,/  -gi,  defin.  -gusis,/  -gioji,  adj. 
fearful,  timid. 

Bausmė, -ės,  .vf".  punishment,  penalty. 

Bausti  (baudžiu,  bandžiau,  bausiu),  v. 
a.  to  punish,  to  chastise,  to  casti- 
gate; [drausti]  to  forbid,  to  prohibit. 
Sąjūdininką  ant  netos  — ,  to  hire  a 
servant  for  a  longer  term  of  service. 

Bavarija,  -os,  ■'<f.  Bavaria. 

Bazaltas,  -o,  ■■<m.  basalt. 

Bažmas,  -o,  v//,  throng,  multitude. 

Bažnyčia,  -ios,  .^f-  church. 

Bažnytinis,/,  -nė,  adj.  of  church;  eccle- 
siastical. 

Bažnytkaimis,  -io,  sm.  village  with  a 
church. 


I 
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Bažnytkiemis, -io, .«?«.  church-yard;  ||  = 
Bažnytkaimis. 

Be,  prep.  with  gen.  without.  Žmogun 
be  duHios,  a  man  without  soul.  Na- 
mas be  durių,  a  house  without 
doors.  Be-to,  moreover,  besides.  2. 
— ,  a  preposition  being  prefixed  to 
nouns  and  adjectives  it  denotes  des- 
titution, and  corresponds  with  the 
English  suffix  -less.  Bei-aiku.  one 
who  has  no  children:  the  childless 
one.  Begedix,  a  shameless  fellow. 

Bebras,  -o,  sm.  zool.  beaver. 

Bebrinis,/.  -ne,  adj.  of  beaver. 

Bėda,  -OS,  sf.  ill-luck,  misfortune, 
harm;  miserj',  wretchedness:  ||  gig, 
a  carriage  with  one  pair  of  wheels. 

%žA?i,interj.  woe!  alas! 

Bedantis,/,  -tė,  «.  one  without  teeth:  a 
toothless  man  or  woman. 

Bedarbė,  -ės,  sf.  want  of  work:  crisis  in 
industry. 

Bedarbystė,  -ės,  sf.  inactivity,  idleness. 

Bedievis,/,  -ve,  s.  atheist,  an  ungodly 
man  or  woman. 

Bedievystė,  -ės,  sf.  ungodliness,  godless- 
ness;  atheism. 

Bedieviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  godless;  atheistical:  —kai,  adv. 
godlessly. 

Bedingas,/  -ga,  dejiyi.  -gasis,/.  qo\\,adj. 
sorrowful,  woeful;  — gai,rtrf».  sorrow- 
fully. 

Bėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pain 
one;  to  make  one  sorrowful  or  sad. 

Bedoris,/.  -rė,  s.  an  immoral  man  or 
woman,  a  lewd  person. 

Bedoriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  immoral,  vicious,  dishonest; 
—kai,  adv.  immorally,  viciously. 

Bedoriškumas,  -o,  sm.  immorality,  vi- 
ciousness. 

Bedugnė,  -ės,  sf.  abyss,  bottomless 
gulf;/r/.  hell. 

Bedugnis,/  -nė,  s.  bottomless  place  oi' 
thing. 

Bėdulis,  =  Bedžiulis. 

Budušis,/  -šė,  Bedušninkas,  /.  -kė,  s.  a 
soulless  being; /į^.  brute,  savage  in 
heart  and  manners. 

Bedžiulis,/  -lė,  dim.  -lėlis,  /  -lėlė,  s.  a 
poor,    miserable  person;  wretch. 

Bėdžius,  =B£džiulis. 


Beg,  Begu, part. interr.vf\ieih.ev;ii.Begu 
jis  tai  iino't  Ao  y onihiwk  he  knows 
anything  about?  Begu  tai  man  pir- 
mas sykis?  I  am  not  a  novice  in  this 
matter. 

Begalė,  Begalybė,  -ės,  sf.  endlessness; 
endless  duration:  perpetuity. 

Begalinis,/  -nė,  adj.  endless,  without 
end:  ||  perpetual:  eternal. 

Begalis,  -io,  sm.  anything  without  end, 
endless. 

Begal iškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  endless:  ||  perpetual,  eternal. 

Begališkumas, -0,«?/'.  endlessness:  per- 
petuity. 

Begalo,  adi\  endlessly  :||  immeasurably, 
immensely. 

Begėda,  -os,  .•*/.  shamelessness,  impu- 
dence: II  — ,  smf.  shameless  man  or 
woman. 

Begėdis,/  -dė,  s.  shameless  oi'  im- 
pudent man  or  woman. 

Begėdystė,  -ės,  sf.  shamelessness,  impu- 
dence; indiscretion. 

Begėdiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  shameless,  impudent; —kai, arfi". 
shamelessly,  impudently. 

Begėdiškumas,  -o,  sm.  shamelessness, 
impudence. 

Bėgimas,  -o,  sm.  running:  course:  race. 

Bėginėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  Bėgioti 
(-gioju,-giojau,-giosiu),  t.  n.frq.  to 
run  about;  to  run  to  and  fro. 

Beginklis,/ -le,  «.  an  unarmed,  weap- 
onless being. 

Beginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cause 
to  run;  to  put  in  motion. 

Bėgis,  -io,  sm.  course;  race. 

Bėglys,/  -lė,  s.  refugee,  deserter,  run- 
away, fugitive. 

Bėglumas, -0,  s/«.  agility,  rapidity;  fig. 
skill,  expertness,  ability;  ||  fluency, 
volubility. 

Bėglus,/  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adv. 
agile,  rapid :/V.  skilful:  ||  fluent,  vol- 
uble; — liai,  adv.  rapidly;  fluentlj-. 

Bėgsena,  -os,  sf.  (the  manner  of)  run- 
ning; flight. 

Bėgšta,  -os,  sf.  flight,  escape. 

Bėgte,  adv.  Begte  begti,  to  run  at  full 
speed.  ^ 

Bėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run;  to 
leak;  to  flow. 


Begu 
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Begu,  nee  Beg. 

Begunas,  /.  -ne,  s.  fugitive,  refugee:  || 
vagrant,  loafer:  [varpute]  spindle, 
pivot :  \bot.  a  species  of  pea. 

Bei,('(>«7.  and. 

Beje,  adv.  by  the  way.  by  the  by.  [A 
word  used  to  introduce  an  incident- 
al observation]. 

Bekaulis,/.  -le,  *.  a  boneless  animal,  one 
without  bones. 

Bekojis,/,  -je,  *.  one  without  feet  or 
legs;  apode. 

Bekraujis,/,  -je,  s.  a  bloodless  one. 

Belaimis,/.  -me,  s.  an  unfortunate,  an 
unlucky  fellow  or  woman. 

Belaisvis,/  -ve,  .y.  a  bondman,  slave; 
captive. 

Belgas,  Belgictis,/  -te,*. Belgian,  native 
of  Belgium.  Belgija,  -os,  xf.  Belgium. 
Belgiškas,  /-ka,  difn.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  Belgian,  Belgic. 

Belletristika,  -os,  •/.  belles-lettres.  Belie- 
tristiškas,/  -ka,  adj.  of  belles-lettres- 
belletristic. 

Belsli  (-ldžiu,-ldžiau,-lsiu).  v. n.  to  make 
•noise  (by  striking  with  something 
hard):  v. a.  —  duris,  to  knock,  to  rap, 
to  tap  at  the  door. 

Bemaž  ne,  Bemaž  kone,  rtrff.  almost,  near, 
nearly,  wellnigh. 

Bemoteris, -io,  *'".  single,  unmarried 
man;  celibate;  bachelor. 

Bemoterysle,  -ės,  ••</  celibacy,  single  life, 
celibate. 

Bendoryste,  -es,  sf.  coopering,  cooper- 
age. 

Bendorius,  -iaus,  ••<'».  cooper. 

Bendras,/  -re,  s.  comrade,  colleague; 
partner. 

Bendras,/  ■ra,dejirt.  -rasis,/  -roji,  i(dj. 
common,  belonging  to  many. 

Bendrauti  (-rauju,-ravau, -rausiu),  v.n., 
— s,  r.rf.  to  be  in  friendly  inter- 
course with  some  one;  to  associate. 

Bendrija, -os,  v/.  fellowship;  society,  as- 
sociation: community. 

Bendrininkas,  /.  -kė,  .v.  commoner 
[one  who  hasa  joint  right  in  common 
properties)  :  partaker. 

Bendrinis./  -ne,  adj.  common:  mutual. 

Bendrintis  (-luios.-iiaus.-nsiuos),  r.  rjl. 
to  unite  with,  to  enter  into  partner- 
ship with. 


Berankis 

Bendrystė,  -ės,  #.  friendship,  comrade- 
ship: fellowship:  partnership. 

Bendriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  common,  mutual:  [d}-atigi.įka«] 
friendly;  —kai,  adr.  commonly,  in 
common;  [di'aiigiškai]  friendly. 

Bendriskumas,  -o,  »/«.  friendliness, 
friendly  disposition. 

Bendrovė,  -ės,  sf.  association,  society  at 
large:  community. 

Bendrumas,  -o,  »m.  community,  com- 
monness. 

Bendruotis  (-ruojuos,-ra\aus, -ruošiuos), 
r.rfl.  to  enter  into  partnership  with. 

Bene, part,  interr.  if  it  be  not.  Benehu- 
To  tai  umišlasf  who  knows  but  all 
was  a  fiction. 

Benediktas,  -o,  xm.   Benedict. 

Bengalija,  -os,  ■■</.  Bengal.  Bengališkas, 
/.  -ka,  dejin.  -kasis,/  -koji,  adj.  Ben- 
gal; — ka  ugnis,  Bengal-light. 

Beningis,  -io,  sm.  garret:  cock  loft. 

Benkartas,  -o,  sm.  bastard. 

Benkus,  -aus,  sm.  natural  child,  il- 
legitimate child;  bastard. 

Benosis,/  -se,  *.  noseless  man  or  wo- 
man. 

Bent,  adv.  at  least.  Kad  bent  sykį  tai 
pasibaigtiį,  I  wish  all  these  att'airs 
would  have  an  end. 

Bepatyste,  -ės,  sf.  celibacy,  celibate. 

Bepig,  Bepigu,  adv.  easily,  well. 

Bepradėm,  adv.  incessantly,  without  in- 
termi.ssiou;  uninterruptedly,  unceas- 
ingly. 

Bepročiauti  (-čiauju,-čiavau,-čiausiu),  v. 
II.  to  behave  idiotically;  to  be  mad. 

Beprotis,/  -tė,  s.  madman,  madwoman; 
=  an  extravagant  person.  Bepročiiį 
narnas,  madhouse,  bedlam. 

Beprotystė,  -ės,  sf.  madness,  insanity. 

Beprotiškas,.^',  -ka,  dvfin.  -kasis,  /  -koji, 
ailj.  insane,  mad:  —kai,  adv.  madly. 

Beprotiškumas,  •0,vw.  madness,  insanity. 

Beprotnamis,  -io,  sm.  madhouse,  asy- 
lum :  bedlam. 

Beragis,/  -gė,  s.  hornless  animal;  fig. 
swine. 

Beralas,  -o,  sm.  unwinnowed  corn. 

Bėralinis,  /  -nė,  adj.  of  unwinnowed 
rye  m-  wheat.  Bėraline  duona,  the 
bread  made  of  unwinnowed  r5'e. 

Berankis,/  •k9,s.  a  haadless  one. 
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Berzs,  f. -ra,  drfi  n.  -rasis,/,  -roji,  «(//. 
bay;  —  arklyn,  bay  horse. 

Berbenyčia,  -ios,  sf.  bot.  felon-wort, 
woody-nightshade,  bitter-sweet.  So- 
lanum  dulcamara. 

Bergždinas,/.  -na,  f/^/«.  -nasis, /.  -noji, 
Bergždžias,/,  -džia,  dejin.  -džiasis,  /. 
-džioji,  (tdj.  barren,  sterile;  unfruit- 
ful; unproductive;/^,  vain,  fruitless. 

Bergždinumas,  Bergždumas,  -o, «w. barren- 
ness, sterility;  ||  vainness. 

Bėrimas,  -o,  srti.  strewing,  scattering, 
pouring  {said  of  dry  substances). 

Bėris,  -io, sm.  bay-horse,  bayard. 

Berkloti(-loju, -lojau, -losiu),  v. a.  to  bow- 
el, to  eviscerate,  to  penetrate  the 
bowels,  to  embowel. 

Berlinl<a,  -os,  sf.  a  coin  of  the  value  of 
7.. 5  kopecks. 

Bernardas,  -o,«w.  Bernard.  Bernardiene, 
•ės,  ■/.  Bernard's  wife. 

Bernardinas,  -o,  sm.  Bernardine  monk. 
Bernardiniį  klioštorius,  the  convent 
of  Bernardines;  ||  bot.  stork's  aconit- 
um. 

Bernas,  -o,  sm.  fellow,  youth,  [Germ. 
Bursche]  ;  II  country  servant.  Dim. 
-nelis,  -niul<as,  -nužis,  — žėlis,  terms  of 
endearment  applied  to  young  un- 
married men;  =  darling. 

Bernauti  (-nauju.-navau,-nausiu),  v.n. 
to  continue  a  single  life,  to  be  un- 
married; II  to  serve,  to  work  for. 

Berniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
'(dj.  like  a  servant,  servile. 

Berokas,/.  -ka,  adj.  pretty  bay.  2.  — ,/. 
-kė,  s.  bay  horse,  bayard. 

Berods,  ade.  yes,  indeed,  certainly;  aye; 
of  course. 

Berlaininis,/  -nė,  adj.  quarterly. 

Bertainis,  -io,  sm.  quarter,  a  fourth  part. 

Berti  (-beriu,  -bėriau,  -bersiu),  r.a.  to 
strew,  to  scatter,  to  pour  {said  of 
dry  substances). 

Bertuve,  -ės,  sf.  a  wooden  shovel;  ||  a 
wooden  vessel  (proper  for  holding 
grains). 

Beržas, -0,  ."r/n.  bot.  birch.  Beržo ko-iepa- 
citlgidinti,  {fig.)  to  whip  one. 

Berželis, -io,  sm.  [dim.  (/"Bekžas],  a 
young  birch.  \{menuo\  June. 

Beržynas,  -o,  sm.  birch  forest,  birch 
wood.  Dim.  Beržynėlis,  birch  grove.     | 


Biauretis 

Beržinis,/  -nė,  «(?/.  of  birch,  birchen. 
Besarabija,  -os,  sf.  Bessarabia. 
Beskuo,  adv.  for  it,  for  that  reason.  Iš- 
važiavo? beskuo  ašji  niekur  nematau, 
is  he  away?  now,  this  is  the  reason 
(=  now,  I  know  the  reason)  why  I 
do  not  see  him  any  more. 

Besmegenis,  /  -nė,  s.  a  brainless  or 
thoughtless  person;  dolt,  blockhead. 

Besotybė,  Besotystė,  -ės,  sf.  insatiable 
ness,  insatiability. 

Besotis,/  -tė,  *.  an  insatiable  person. 

Besti  (bedu,  bedžiau,  besiu),  «.  a.  to 
drive  in  to  the  ground;  to  dig. 

Besti  (bendžiu,  bendžiau,  besiu),  «.«. 
to  cooper. 

Bešalis,/,  -lė,  s.  impartial  or  unpreju- 
diced person. 

Bešalystė,  -ės,  sf.  impartiality,  disinter- 
estedness. 

Bešališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  impartial,  unprejudiced,  disin- 
terested; —kai,  adv.  impartially. 

Bešališkumas,  -o,  sm.  impartiality. 

Bet,  conj.  but. 

Beto,  adv.  moreover,  besides. 

Beturtis,/ -tė,  s.  an  indigent  man  or 
woman. 

Bevaikis,/  -kė,  •*.  a  childless  one. 

Bevaikystė,  -ės,  sf.  childlessness. 

Bevardis,/  -dė,  s.  a  nameless  being; 
one  without  name;  ||  \pirštas'\  ring- 
finger. 

Beveik,  adv.  near,  nearly,  almost. 

Beveislis,/  -le,  s.  sterile,  barren,  pro- 
ducing no  young;  ||  eunuch,  a  man 
castrated. 

Bevelyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.n.  to  pre- 
fer, to  like  better. 

Bevyrė,  -ės,  -^'.a  single,  unmarried  wom- 
an. 

Bezdas,  -o,  sm.  bot.  elder,  elder-tree. 
Sambucus. 

Beždžionė,  -ės,  •/.  ape,  monkey,  baboon. 

Bezdžionystė,  -ės,  sf.  apishness,  mim- 
icry. 

Bezliepyčia,  -ios,  smf.  a  good  for  noth- 
ing fellow  or  woman;  [Jusk.^  an  en- 
vious man  or  woman. 

Bezmėnas,  -o,  sm.  steelyard. 

By,  ronj.  =  Bile. 

Biauretis  (-riuos,-rejaus,-resiuos),  v.rfl.^ 
to  loathe,  to  abhor,  to  abominate,  to 
have  an  aversion  to  or  for. 
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Bizutis 


Biauriai,«f?^.  foully,  abominably,  iul'a- 
mously,  disgracefully. 

Biauriakalbrs,/.  -be,  s.  an  obscene  talk- 
er. 

Bjaurybe,  -es,  tf.  ugliness,  foulness;  || 
■rmf.  an  ugly  creature:  monster. 

Biaurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  foul, 
to  make  ugly;  to  dirty,  to  defile. ||—s, 
v.rfl.  to  defile  one's  self;  ||  to  have 
an  aversion  to  07'  for,  to  abhor. 

Biaurumas,  -o,  sm.  foulness,  disgrace- 
fulness;  turpitude,  dirtiness. 

Biaurus,/.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
foul,  ugly,  heinous,  dirty. 

BibJija,  -os,  tf.  bible.  Biblijinis,  /.  -nė, 
Bibiijiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  of  bible;  biblical. 

Bibliografija, -OS,  #'.  bibliography.  Biblio- 
grafiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  bibliographic,  bibliographical. 

Biblioteka,  -os,  ąf.  library,  bibliotheke. 

BiciuJiautis  (-liaujuos,  -liavaus,  -liau- 
si uos),  i\rfl.  to  contract  friendship 
with  one;  to  be  friends. 

Bičiulis,/,  -le,  s.  friend. 

Bičiulyste, -ės,.'/,  friendship;  fellowship. 

Biciuliuotis,  =  Bičiuliautis. 

Bičius,  -iaus,  «»?.  bee-master. 

Bielyti  (-]iju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  flay, 
to  skin. 

Bigė,  -ės,  */".  a  bad,  worn  out  knife. 

Bijojimas,  -o,s?«.  fear,  fright. 

Bijoti  (-jau, -jojau, -josiu),  v. u.,  —s,v.rfl. 
lo  fear,  to  be  afraid  of. 

Bijūnas,  -o,  sm.  bot.  peony.  Pteonia. 

Byla,  -os,  ąf.  talk,  discourse,  conversa- 
tion; [prova]  affair,  case,  law-suit. 

Bildenti  (-nu,  nau,-nsiu),  r.a.  to  rap,  t  u 
tap,  to  knock. 

Bildesis,  -io,  .vw- rumbling  noise;  stamp- 
ing, trampling. 

Bildėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to 
sound,  to  rumble. 

B'\\e,conj.  any.  Būe-kas,  anyone;  —  ka- 
da, any  time;  whenever;  —  kaip,  a- 
ny  way,  no  matter  how;  —  kur,  any 
where  —  tik,  provided  that. 

Biletas,  -o,  am.  billet,  ticket. 

Biliardas, -o,«'n.  billiards,  billiard-table. 

Bilijonas,  -o,  xni.  billion. 

Bylinėti  (-iieju, -nejau, -nesiu),  v.frq.  to 
chat,  to  tattle  about;  ||  — s,  v.rfi.  to 
sue  at  law,  to  be  at  law  with  sonic 
one. 


Byloti,  =  Bylinėti. 

Bimbalas, -o, *'m.  <?«<.  hornet;  ||(/(/.  cont.) 
a  dull,  heavy  fellow,  a  booby. 

Bimbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  to  buzz, 
to  hum. 

Bindokas,  -o,  sm.  pick-ax,  an  ax  for 
making  holes. 

Bingus,/.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji,  adj. 
courageous,  fiery;  ||  stately,  magnif- 
icent. 

Birbinę,  -ės,  sf.  pipe,  fife. 

Birbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  fife,  to 
play  on  a  fife,  to  pipe. 

Birbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  to  buzz, 
to  hum. 

Byrėti (-ru, -re jau, -resiu),  v.n.  to  drop, 
to  fall  (.yrtžVZ  of  dry  imbatancm). 

Birietas,  -o,  sm.  baret,  cardinal's  cap. 

Birka,  -os,  sf.  tally,  score,  scoring  stick; 
II  lifter,  lift-lock  (an  instrument  for 
raising  up  a  mill-stone). 

Birutė,  -ės,  sf.  bot.  moongrass.  Sesleria. 

Birža,  -os,  sf.  the  exchange.  Birtų  ka- 
ralius, merchant  prince. 

Biržė,  -ės,  sf.  bed,  sower's  path,  sow- 
er's rov,-. 

Birzgenti  (-nu,-nau,-nsiu),  Birzgėti  (-giu, 
-gejau.-gesiu),  v.n.  to  hum,  to  buzz. 

Biržyti  (-žiju,-žijau,-žysiu),  v. a.  to  mark 
the  sower's  row. 

Biskis,  -io,  dim.  -littfios,  sm.  little,  little 
bit;  morsel;  mite. 

Bitė,  =  BiTis. 

Bitinas,  -o,  dim.  -nelis,  sm..  queen  bee. 

Bitinycia,  -ios, ./.  bee-garden,  apiary. 

Bitininkas,  -o,  sm.  keeper  of  bees,  bee- 
niasl'M'. 

Bitininkystė,  -ės,  •/'.  the  art  of  keeping 
aiui  breeding  bees. 

Bitis,  -ies,  dim.  -tele,  •/.  bee.  Bitis  kuop- 
ti. Io  take  the  honey  out  of  the  hive; 
Jiiį.  to  whip  one. 

Bitkrėslė,  -ės,/,  bot.  tansy.  Tanacetum 
vulgare;  H  meadow  wind-flower.  A- 
nemone  praiensis. 

Bitkuopis.  -io,  sm.  one  who  takes  the 
honey  out  of  the  hive;  ||  the  time  of 
taking  honey  out  of  the  bee-hive. 

Biurus./,  -ri,  adj.  =  Biauuus. 

Biza, -OS,';/',  tress,  plaited  hair,  braid. 

Bizūnas,   -o,   ••>/".     riding-wliip,     horsc- 

Wili|). 

Bizutis. -čio,  •">•"'•  bol .  moonwort.  Hotry- 
ciiiuni. 
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Blaivas,/,  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
sober;  clear;  —vai,  adr.  soberly. 

Blaivėtis  (-viuos,  -vejaus,  -vesiuos),  r. 
rfl.  to  grow  sober;  to  clear  up,  to 
grow  serene. 

Blaivininkas,/,  -ke,  s.  man  or  woman  of 
sobriety. 

Blaivinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
sober;  to  make  serene,  to  clear  up; 
— S,  v.rfl.  to  grow  sober;  to  grow  se- 
rene. 

Blaivystė.  -ės,  sf.  sobriety,  soberness. 

Blaivumas,  -o,  *■«<.  soberness:  clearness. 
Pruto  — ,  clearness  of  mind  07'  reason. 

Blakė,  -ės,  sf.  en  t.  bed-bug. 

Blakstiena,  -os,  sf.  eye-lash. 

Blakuta,  -os,  fotif.  a  fidgety  man  w  wo- 
man; stroller,  rover. 

Blakutė,  -ės,  tf.  bot.  coriander. 

Blakutinėti  (-neju,-nejau, -nešiu),  v. n.  to 
stroll,  to  ramble  about. 

Blanda,  -os, ./.  twilight,  dusk. 

Blandus,/.  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, flf(;. 
du.sk,  dusky,  obscure;  gloomy,  dis- 
mal. 

Blankti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  grow 
pale;  to  fade,  to  lose  color. 

Blaškai,  -ų,  sw.  pi.  grains  of  rye  or 
wheat  beaten  out  of  sheaves  by  hand. 

Blaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.frg., 
Blokšti  (blaškiu,  bloškiau,  blokšiu), 
v. a.  to  throw,  to  cast,  to  fling;  [įa- 
ijus]  to  thrash  the  grains  out  of  the 
sheaves.  Blaškytis,  r.  rfl.  to  throw 
one's  self;  to  fling  one's  self;  to  fret 
and  fume. 

Blaustis  (-siuos, -siaus, -siuos),  v.  rfl.  to 
grow  cloudy  ;/į^.  to  frown. 

Blauzda,  -os,  sf.  annt.  shin,  shank. 

Blauzdikaulis,  -io,  sm.  shinbone. 

Blauzdinis,/.  -nė,  ar//.  of  a  shin. 

Blažys,  -io,  *»*.  Blase.  Blažienė,  -ės,  */. 
Blase's  wife. 

Blėdingas,/  -qa, defin.  -gasis,/.  -QoiijOdj. 
noxious,  pernicious,  injurious; —gai, 
f)dr.  noxiously,  perniciously. 

Blėdingumas,  -o,  sm.  perniciousness, 
hurtfulness. 

Blėdis, -ies,  j/.  damage,  harm,  injury; 
detriment,  loss,  disadvantage. 

Bleivas,  -o,  sm.  ceruse,  white  lead. 

Blėkai,  -ų,  sin.  pi.  entrails,  tripe,  chaw- 
dron. 
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Blekė,  -ės,  a/,  iron  plate,  tin  plate. 

Blekinis,/.  -nė,  adj.  of  tin  plate. 

Blekiuoti  (-kiuoju,-kiavau,-kiuosiu),  v. 
a.  to  tin,  to  cover  with  tin. 

Blekorystė, -ės,  sf.  tinman's  trade. 

Blekorius,  -iaus,  sm.  tinman. 

Blėkti  (-kstu.-kau,-ksiu),  v.n.  to  lose 
color,  to  fade:  to  grow  pale. 

Blėsti  (■sta,-so,-s),  v.impers.  to  cease  to 
biu'n,  to  go  out. 

Bleta,  -OS,  sf.  iron  plate.  =  Bleke. 

Blezdė,  -ės,*'//,  hot.  swallow-wort; sore- 
throat.  Asclepias  vincetoxicum. 

Blezdinge,  -ės,  sf.  orn.  swallow;  |  bat. 
sweet  violet.  Viola  odorata. 

Blezdingėlė,  -ės,  sf.  dim.  0/ Blezdinge, 
swallow;  ||  a  kind  of  dance. 

Bliausena,  -os,  •■/'.  bleat,  bleating;  low- 
ing. 

Bliauti  (bliauju,  blioviau,  bliausiu),  v. 
n.  to  bleat,  to  baa;///,  to  blubber, 
to  cry. 

Blikstereti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
flash  (but  once). 

Blykšlė,  -ės,  ■■/.  the  green  sickness,  chlo- 
rosis. 

Blykšti  (-kštu,-škau,-kSiu),  v.n.  togrow 
pale,  to  turn  pale. 

Blynas,  -0,  sm.  cake. 

Blindė,  -ės,  Blindis,  -ies,  •/.  bot.  willow, 
wilhy.  Salix. 

Blinkterėti  (-riu.-rejau,-resiu),  v.ind.  to 
throw  or  cast  suddenl}-. 

Bliovesis, -io,  .s?//.  bleating,  bleat. 

Bliovimas,  -OfSm.  (the  act  of)  bleating; 
fig.  cry. 

BIysti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  glimmer, 
to  burn  faintly. 

Bliudas,  -0,  dim.  -delis,  -dukas,  sm.  dish, 
platter;  porringer. 

Blizgalai,  -ų,  stn.  pi.  glittering  trifles, 
tinsels,  baubles. 

Blizgantis,/.  -W, defin.  -tysis,/  -čioji,  j?'?. 
glittering,  shining. 

Blizgė,  -ės, ./.  bot.  moon  wort.  Lunaria. 

Blizgėjimas,  -0,  Blizgesis,  -io,  sm.  glitter- 
ing, flashing. 

Blizgėti  (-gu,-gejau,-gesiu),  v.n.  to  glit- 
ter, to  shine,  to  flash. 

Blizgučiai,  -\ų,sm.  pi.  tinsels. 

Blizgulys,  -io,  sm.  glittering  trifle,  tin- 
sel. 

Blogas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 


J 


Blogyn 

bad,  ill;  wrong •,[&va.v] lean,  scrawny, 

lank;— gai,  (idi\    badly,    ill,    wrong. 

Bloįjai  ddryti,    to   do   wrong,    to  do 

evil. 
Blogyn,  adv.   worse;  —  eiti,   to    grow 

worse. 
Bloginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.    to   make 

worse:  ||  to  make  lean. 
Blogmetis,  -čio,  sm.   the   year  of  hard 

times;  year  of  famine. 
Blogti  (-gstu,-gau,-gsiu),    v.n.    to  grow 

worse;  ||  to  grow  lean. 
Blogumas, -0,  •^m.    badness;  viciousness; 

II  shabbiness,  paltriness;    \lie><uma>i] 

leanness. 
Blokšti,  'see  Blaškyti. 
Blusa,  -OS,  xf.  ent.  flea. 
Blusine,  -ės,  .v/",  measles.  =  Tymai. 
Blusinėli  (-neju,-nejau, -nešiu),  v.it.n.  to 

catch  fleas,  to  flea;  — s,  I'.rjl.    to    try 

to  rid  one's  self  of  fleas. 
Blusingas, /.  -ga,  dcjiji.  -gasis, /.    -goji, 

(tdj.  full  of  fleas. 
Blusius,/".  -se,  -v.  a  person  full  of  fleas. 
Blužnažolė,  -es,.'</'.miltwort,  spleen\vt)rt : 

golden-sa.xifrage.      Chrysosplenium 

alternifolium. 
Bluzninis,/.  -ne,  adj.  of  the  mill;  splen- 
ic. 
Blužnis,  -ies,  */.  milt,  spleen. 
Boba,  -OS,  tf.  old   woman.    Dim.   -bele, 

-bute,  dear  old  woman. 
Bobie§ius,  -iaus,  «w.  doter.  dotard. 
Bobinčius,  -čiaus,  v/h.  church-porch. 
Bobinis,/.  -nėyodj.  of  an    old    woman; 

belonging  to  an  old  woman. 
Bobiškas,  /.  -ka,  defin.   -kasis,   /.  -koji, 

<i,dj.  old-woman-like,  old-womanisii; 

—kai,   fidi\   old-woman-like,    in    the 

maimer  of  an  old  woman. 
Bobius,  -iaus,  s)/i.  doter,  dotard. 
Bobizna,    -os,  .v/'.     beldam,     ugly    old 

woman,  crone. 
Boblauza,  -os,  xm.-A  lewd  fellow;  ||    coi- 

(piean   (a  man  who   busies   himself 

vvilii  the  affairs  of  women). 
Bobmotere,  -ės,  xf.  midwife. 
Bobramule,  •&%,  xf.hot.  may-weed, cham- 

niomile.  Anlhemis  arvensis. 
Bobras,  -o,  xm.  zool.  beaver. 
Bobturgis, -io,  ■•<'».  women  market,    the 

lasl  market  before  Lent. 
Bobutė, -ės,  .v/.  {dim.  (j/"Boua],  an  ami- 
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able  old   woman;  ||    grandmother;  || 

midwife. 
Bočinis,  /.  -nė,  adj.   belonging   to  fore- 
fathers or  ancestors. 
Bočius,  -iaus,  xm.  forefather,    ancestor. 

PL  — čiai,  -ių,  ancestors. 
Bodėtis  (d/.i  uos, -dejaus, -dėsi  uos),  v.rfl. 

to  be  weary,  to  be  tired,  to   feel   te- 

diuusness,  to  feel  ennui. 
Bodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  tire,  to 

weary;  to  harass;  to  bore,   to    weary 

by  tedious  iteration. 
Bodus,/,  -di,  adj.  uxually  in  cump.   Nuo- 
bodus, which  see. 
Bodžlavolas, -0, 'V'/'.  [Mž.\  chronometer; 

clepsydra. 
Bokštas,  -0,  xm.    tower.    Babyliuno  — , 

the  tower  of  Babel. 
Bomba,  -os,  xf.  bomb;  bullet. 
Bombarduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. 

'/.to  bombard. 
Bone, -es,  «■</'.  arrli,.  dome,  cupola;    tow- 
er, steeple;  belfry. 
Bonka,  -os,  xf.  bottle,  flask,  flagon.  DUii. 

-kele,  -kute,  xf.  small  b  .ttle. 
Borta,  -OS,  xf  carpenter's  ax,  broad-a.v. 
Bortininkas,  -o,    xnt.      [J/^-.J         soldier 

armrd  with  a  battle-a.x. 
Bosas, -0,  *■"'.  barrel;  ||  mux.    base-viol; 

bass. 
Bosius,  -iaus,  xm.  cooper. 
Bosti,  xee  Nubo-sti. 

Bostras, -0, 'vw.  bastai-d,  natural  child. 
Botagas,  -o,  xm.  whiii,  lash. 
Botai,  =  ]M(n  AI. 
Botanika, -OS,  y/'.    l)oian\.    Botanikas,  -o, 

.sill,  hoiaiiisi.  Botaniškas,./.  ■\f.3,dcfm. 

-kasis,  f.-V.o\\,adj.   boiamcal. 
Botas, -0,  .s///.  l)oaI,  vessel. 
Boti  (boju,  bo.jan,  bosiu),  c.a.  to  mind. 

to  care,  to  lu'd. 
Botkotis,  -čio,  xm.  xvhipstock. 
Bova, -OS,  .v/'.  t>iy,    bauble:    ||    play;    a- 

muscinent,  pastime. 
Bovelna,  -os,  xf.  cotton.  =  Medvilne 
Bovytis  (■vijuos,-vijaus,-vysiuos),  I'.rfl. 

to  amuse  or  entertain  one's  self;  to 

play. 
Brada,  =  Bkasta. 
Bradus./.  ■A\,d(fut.  -dusis,/.  -džioji,'ff//. 

fonlable. 
Braidyti  (-chui,-d/.iau,-dysiu),    Braidžioti 

(-il/.ioju,-džiojau,-d/iosiu),    c.  n.frų. 


Brayti 

to  wade  about,  to  walk  about  in  a 
water. 

Brayli  (-iju,-ijau,  -ysiu),  v.  n.  to  play 
pranks,  to  play  the  wag. 

Braiziojimas,  -o,  «)n  (the  act  of)  carving, 
scratching,  notching. 

Braižyti  ( -  in  u,  žiau,  -žysiu).  Braižioti(-žio- 
ju,-žiojau.-žiosiu),  v.a.frq.  to  carve, 
to  notch,  to  scratch. 

Braižytojas,/,  -ja,  «.  one  who  carves  or 
scratches; carver; scratcher. 

Brakšterejimas,  -o,  sm.  snap,  crack. 

Brakšterėti  (-ria,rejau,-resiu),  v.  inst. 
to  crack  (but  once). 

Branda,  -os,  */.  ripening,  the  process  of 
becoming  ripe:  J?į^.  richness  in  grain 
or  corn;  fecundity. 

Brandingas,/.  -ga,  rtdj.  =  Br.axdus. 

Brandinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v. a.  to  ker- 
nel, to  ripen  into  kernels. 

Brandumas,  -o,  sm.  fruiifulness,  fecund- 
ity, productiveness, richness  ingrain 
(//•  kernel. 

Branduolingas,/.  -ga,  deji?i.  -gasis,/.  -go- 
ji,  adj.  kernelly.  full  of  kernels. 

Branduolingumas,  -o,«?«. richness  in  ker- 
nel i>r  grain. 

Branduolinis,  /-ne,  adj.  of  a  kernel;  be- 
longing or  pertaining  to  a  kernel. 

Branduolys,  -io,  siii-  kernel :  ||  nucleus. 

Brandus,  /.  -di,  defin.  -dusis,  /  -džioji, 
adj.  rich  in  grain  or  corn;  abound- 
ing with  grain  or  corn.  Brandus  me- 
tai, a  year  rich  in  corn. 

Brangakmenis,  -io,  sm.  precious  stone; 
gem,  jewel.  « 

Brangenybe,  -ės,  •/.  dearness;  |1  thing  of 
great  value;  rarity. 

Brangiai,  a  dr.  at  a  high  price,  dearly; 
expensively. 

Brangybė,  -ės,  /.  dearness. 

Branginimas, -0,  xm.  valuation;  setting 
of  a  high  price:||estimation:  esteem. 

Brangininkas,  /  -kė,  s.  one  who  sells 
goods  at  a  high  price. 

Branginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ask  a 
high  price,  to  value,  to  prize,  to  es- 
teem. 

Brangintojas,/.  -ja,  -v.  valuator;  e.steem- 
er. 

Brangti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
dear,  to  go  up  in  price,  to  rise  in 
value. 
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Brangumas,  -o,  Brangumėlis,  -io,  sm.   the 

state  of  being  dear;  dearness,  high 
price. 

Brangumynas,  -o,  sm.  thing  of  great 
value  or  of  high  price. 

Brangus,  /-gi,  defin.  -gusis,/  •q\o\\,adj. 
dear:  valuable;  precious.  Brangua 
Pone,  Dear  Sir. 

Branyti  (-niju,  -nijau.  -nysiu),  v.  n.  to 
play  pranks. 

Branka,  -os,  ■/.  swelling,  tumor. 

Branktas,  -o,  sm.  swing-tree;  whiffle  or 
Whipple  tree;  \bruzgulyĄį,\mg,  halt- 
er. 

Brantai,  -ų,  sm.  pi.  med.  syphilis. 

Brantas,  -o,  sm.  bot.  bindweed.  Convol- 
vulus arvensis;  |]  dodder.  Cuscuta 
europaea. 

Brasta,  -os,  sf.  ford. 

Braškė,  -ės,  •/.  hot.  garden  strawberry. 
Fragaria  elatior;  ]|  everlasting.  He- 
li chry  sum. 

Braškėjimas,  -o,«w.  crackling,  cracking. 

Braškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  r.  n.  to 
crackle,  to  crack. 

Braškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  crack, 
to  cause  to  crack:  to  produce  a  sharp 
and  abrupt  sound,  i  o  snap. 

Braškus,/,  -ki,  dcfn.  -kusis,/  ■W\o\\,adj. 
crackling,  making  slight  cracks. 

Braukyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  frq.. 
Braukti  (-kiu,-kiau,-ksiii),  v.  a.  n.  to 
brush  along:  to  wipe,  to  rub;  — kam 
per  lupas,  to  mock  one,  to  deride,  to 
turn  to  ridicule.  Linus  braukti,  to 
swingle. to  clean  the  fla.\.=  Brukti. 

Brauktuvas,  =  Bruktuvas. 

Bravoras,  -o,  sm.  brew-house,   brewery. 

Brazdai, -u,  sm.  'pi-  alburnum,  sap-wood. 

Brazdėjimas,  -o,  sm.  rustling,  rustle. 

Brazdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
rustle. 

Brazduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  r.a. 
to  scrape  off  the  sap-wood  of  a  tree; 
II  to  perform  coition. 

Brazelija,  -os,  •/.  bot.  brazil,  brazil-wood. 

Brėkšlė,  -ės,  sf.  bot.  cystoseira. 

Brėkšta,  -os,  */.  day-break,  dawn. 

Brėkšti  (-k.šta,  -ško,  -kš),  r.  impers.  to 
dawn,  to  break;  to  show  the  first 
light. 

Bręsti  (bręstu,  brendau,  bręsiu),  v.n.  to 
grow  ripe. 


Brėžis 
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Bruktuvas 


Brėžis,  =  Briežis. 

Brezlė,  -ės,  .v/",  orn.   crake,   corn-crake; 

land-rail. 
Brėžti,  =  Briežti. 
Briauna,  -os,    sf.  edge;  border;  brink; 

brim. 
Briautis  (briaujuos,    brioviaus,    briau- 

siuos),  v.rfl.  to  attempt  to  break  in; 

to  try  to  enter  by  force;  to  foist  one's 

self  into. 
Brydė,  -ės,  sm.  track,  trace,    trail  (left 

in  a  high  grass  or  crop). 
Bridimas,  -o,  sm.  wading. 
Bridinys,  -io,  sm.  a  kind  of  fisher's  net; 

drag-net. 
Bridumas,  -o,  svi.    repulsiveness,  offen- 

siveness. 
Bridus,  /.  -dl,  nti'.  -du,  defai.   -dusis,  /. 

•džioji,    adj.    repugnant,     offensive, 

nauseous;  distasteful. 
Briediena,  -os,  sf.  meat  of  elk 
Briedinis,/,  -nė,  adj.  of  elk,   belonging 

or  pertaining  to  the  elk. 
Briedis,  -džio,  sm.  zool.  elk. 
Briežis,  -io,  s)n.  scratch,  notch;   fissure; 

stripe,  streak;    {plunksna,  paiįiuku] 

stroke,  line,    touch;    [randan]    scar, 

cicatrice. 
Briežiukas,  -o,  sm.  match. 
Briežti  (-žiu, -žiau,-šiu),r.rt.  to  scratch, 

to  make  a  sci-atch;  colloq.  to  write. 
Brikas, -o,*?«.  wagon,  carriage,  buggy. 
Bryla, -OS,  .'</'.  cornice,  projecture;   cor- 
nice of  a  chimney. 
Bryliai,  -ių,  *?«.  pi.  brim  or  flap  of  a  hat. 
Briliantas, -0,  sm.    brilliant:   diamond. 
Briliantinis,/,  -nė,  adj.  brilliant. 
Brylius,  -iaus,  sm.  hat. 
Brinda,  -os,  sf.  gather,  flounce,  rutHe. 
Brinkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  swell, 

to  bloat. 
Bristi  (bredu, -bridau, -brisiu),    v.n.    to 

wade,  to  ford; — per  upį,    to  wade 

through  a  river;  —  j  nkolax,  to  run  in- 
to debt. 
Britonas,  -o,  sm.  bull-dog;  mastiff. 
Britva,  -os,  sf.  razor. 
Brizas,  -o,  dim.  -zelis,  -ziukas,  sm.  slicf 

(i)f  meat). 
Brižė,  -ės,  •■</'.  hot.  pine-strawberry.  Fra- 

fiuria  gi"inilittora. 
Brizgilas,  -o,  sm.  bridle. 
Brizginti  (-nu,-nau,-usiu),  v.a.  to  feaze, 


to  ravel,  to  disentangle;  ■ — peilį,  to 
blunt  or  dull  a  knife;  —  nagus,  to 
peck  or  scratch  one's  fingers. 

Broga,-os,  sm.  dregs,  brandy  grounds. 

Brolelis,  -io,  sm.  [dim.  of  Brolis]  dear 
little  brother;  ||  bat.  chamomile.  An- 
themis  nobilis. 

Brolėnas,  -o,  sm.  nephew,  brother's  son. 

Broliautis(-liaujuos,-liavaus,-liausiuos), 
v.rjl.  to  become  brotherly  with  one: 
to  grow  intimate  with  one. 

Broliavaikis,  •\o,sm.  brother's  child. 

Broliažudys, -džio,  sm.  murderer  of  his 
own  brother,  fratricide. 

Broliažudystė,  -ės,  sf.  fratricide,  the 
murder  of  one's  own  brother. 

Brolienė,  -ės,  sf.  brother's  wife. 

Brolija,  -os,*/".  brotherhood;/^,  society, 
religious  society;  society  of  monks. 

Brolis,  •'\o,xm.  brother.  Dim.  -lelis, -liu- 
kas, -lūžis,  -žėlis,  terms  of  endear- 
ment. 

Brolystė, -ės, •/.  brotherhood,  fraternity. 

Broliškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  brotherly,  fraternal; — ka  meile, 
fraternal  love;  —kai,  adv.  fraternally, 
in  a  brotherly  manner. 

Broliškumas,  -o,  sm.  fraternity. 

Broliuotis,  =  Broliautis. 

Bromas,  -o,  sm.  gate. 

Brosas,  -0,  sm.  wooer,  lover,  paramour. 

Bručnagė,  -ės,  sf.  cloven  hoop,  hoof  di- 
vided into  two  parts. 

Brudas,  -o,  sm.  vermin. 

Brukąs, -0,  ••*??».  pavement. 

Brūklys,  -io,  sm.  cudgel,  club,  stick; 
[bruzfjuly.s]  sling,  halter. 

Bruknė,  -ės,  sf.  bot.  red  whortleberry, 
cowberry.  Vaccinium  vitis  idaea. 

Brukšmė,  -ės,  •/.,  Brūkšnys,  -io,  vw.  stripe, 
streak:  st  roke,  line. 

Brūkšniuotas,/  -ta,  defin.  -tasis, /. -toji, 
adj.  sireuki'd,  streaky,  striped. 

Brukštas,  -o,  sm.  burin,  graver. 

Brukti  (-ku,-kau,-ksiu).  r.a.  to  slip  in- 
to; to  squeeze  into;  —  kam  rublį  į 
ranką,  to  slip  a  rouble  into  one's 
hand:  lll^z/c/.v]  to  swingle,  to  scutch 
(lliellax).  Bruktis,  <".r/.  to  intrude, 
Io  sneak  into;  to  try  to  enter  by 
force,  to  foist  one's  self  into. 

Brukluvas,  -o,  sm.  swingling-stand, 
swingle-statl'. 


Bruktuvė 

Bruktuvė,  -es,  .s/,  swingling-knife. 

Brukuoti  (-kuojų, -kavau,-kuoslu),  v. a. 
to  pave,  to  lay  over  with  stones  or 
bricks. 

Bruožas,  -o,  dim.  -želis,  -Žiūkas,  sm. 
scratch;  stripe;  streak;  stroke. 

Brusliotas,  -o,  sm.  waistcoat,  vest. 

Brutališkas,/.  -ka,  dtfin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  brutal;  —kai,  adc.  brutally. 

Bruzdėti  (-du.-dejau.-desiu),  r.?i.  to  be 
agitated:  to  bustle;  to  be  disturbed; 
to  be  active. 

Bruzduklys,  -io,  dim.  -lelis,  sm.  a  wood- 
en pin  (used  instead  of  a  button); 
pin.  peg;  ||  clog.  knob. 

Brūzgai,  -v^jSm.pl.  bushes,  briars,  bram- 
bles; underwood;  coppice,  copse. 

Bruzgiai,  adv.  briskly,  smartly,  quick- 
l.v. 

Bruzgulys,  -io,  sm.  clog,  knob;  halter, 
sling:  pack-stick. 

Bruzgumas,  •Q,sm.  briskness,  quickness, 
liveliness. 

Brūzgus,  f.-q\,dejin.  -gusis,  f.-g\o\\,adJ. 
brisk,  smart,  lively,  quick. 

Bružyti(-žiju, -jau, -žysiu).  Brūžuoti  (-žuo- 
ju,-žavau,-žuosiu),  v. a.  to  scour,  to 
scrub;  to  rub. 

Bubyti  (-biju.-jau.-bysiu),  v. a.  to  flog, 
to  whip,  to  cudgel. 

Bubnas,-o,sw.  =  Būgnas.  PI.  Bubnai,-4, 
«/«.  diamonds  {of  cardu). 

Bubnuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  r.  a. 
n.  to  drum,  to  beat  the  drum,  to 
beat  on  the  drum. 

Bučiavimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  kissing. 

Bučinys,  -io,  sm.  kiss,  kissing. 

Bučiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu)  r. a. 
to  kiss;  to  buss;  to  osculate;— s,  v.r1l. 
to  kiss  each  other. 

Bučius,  -iaus,  sm.  bow-net,  bow-wheel. 

Bučkis, -io,  •■<'».  kiss:  buss.  Pasiųsti  kam 
bučkį,  to  kiss  one's  hand  to  a  person. 

Buda,  -OS,  dim.  -dele,  -dutė,  */.  booth, 
tent. 

BudiS,  -0,  sm.  cvistom,  habit:  practice: 
mode,  way,  manner;  [pingimtas]  na- 
ture. Kokiu  budu.i' in  what  manner? 
how?  lokiu  ^v,  thus,  in  this  man- 
ner o7'  way,  on  this  wise.  lira-sti  bn- 
diį.  to  find  means;  to  find  a  way,  to 
find  a  remedy  for  or  against.' 

Budauninkas,  -o,  sm.  builder. 


53  Bukis 

Budavojimas, -o,-s'»^  (theactof)building. 
Budavone,  -ės,  sf.  building;  structure. 
Budavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu)  v. a.    to 

build,  to  erect. 
Budavotojas,/.  -ja,  s.  builder. 
Budė,  -ės,  šf.  whet-stone,  whet-slate. 
Budėjimas,  -o,  sm.  watching,  vigilanc?, 

wa  k  i  ng. 
Budelis,  -io,  s))i.  hangman,  executioner. 
Budės,  -džių,  sf.  -pi.  lich-wake. 
Budėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),   v.  n.    to 

wake,  to  be  awake;    [pne  numireluĄ 

to  watch  with  a  corpse. 
Budėtojas,/,  -ja,  s.  waker;  watcher  with 

a  corpse. 
Budėtuvės,  -ių,   sf.   pi.    watch   with  a 

corpse,  wake,  lich-wake. 
Budynė, -ės,  ^.  lich-wake;  ||   solemnity 

for  a  dead  person. 
Budinimas,  -o,  sm.   awakening,  rousing 

from  sleep. 
Budininkas,/.  -kė,  s.  inhabitant  of  a  cot- 
tage; cottager. 
Budinkas,  -o,  sm.  building. 
Budinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  awake, 

to  awaken,  to  rouse  from  sleep. 
Budrumas,  -o,  sm.  vigilance;  briskness. 
Budrus,/,  -ri,  defiii.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 

vigilant,    watchful;  ||  brisk,    smart; 

-rial,  adr.  vigilantly:  briskly. 
Būdvardis,  -džio,  sm.  gram,  adjective. 
Būgnas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  drum. 
Būgnininkas,  -o,sm.  drummer. 
Būgnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  Bugnuoti 

(-uuoju,-navau,-nuosiu),    v.  a.  n.    to 

drum,  to  beat  on  the  drum. 
Bugti,  see  Pabūgti. 
Builė,  -ės,  sf.  bot.  hemlock,  cicuta.   Co- 

nium  maculatum.  —  vandenine,  wa- 
ter hemlock,  cow-bane.  Cicuta  viro- 

sa,  C.  aquatica. 
Buitis,  -ies,  sf.  fact;  reality. 
Buiza,  -OS, ./.  =  Buz  A. 
Bujoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.  to  grow 

luxuriant;  to  grow  exuberant. 
Buk,  conj.  that;  as  if,  as  it  were.  Nuda- 

te  buk  niekad  jo  nematys,  he  acted  as 

if  he  had  not  seen  him  before. 
Bukas,  -0,  sm.  bot.  beech.  Fagus;  ||  orn. 

bittern.  =  Baublys. 
Bukinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  blunt, 

to  dull,  to  make  blunt. 
Bukis,  -io,  sm.  any  instrument  with  a 


Būklė 

blunted  edge;  —  peilis,  the  blunt 
knife;  —  kirvis,  the  blunt  ax;||  Jig.  a 
grub,  a  short  and  thick  man. 

Būklė,  -ės,  sf.  residence,  staj',  abode. 

Buklumas,  -o,  sm.  ability,  capacity,  tal- 
ent; skillfulness. 

Buklus,  /.  -N,  dfjiii.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
talented,  skillful,  able. 

Buksuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  r.«.  to 
tow  (a  boat  or  ship). 

Buksva,  -OS,  sf.  hoop,  (a  cylindrical 
pipe  or  tube  of  iron  placed  in  the 
centre  of  a  wooden  nave). 

Buksvos,  -ų,  sf.  pi.  (rtilg.)  drawers. 

Bukti  (bunku,  bukau,  buksiu),  v.7i.  to 
grow  blunt,  to  grow  dull. 

Bukumas,  -o,  sm.  bluntness;obtuseness. 

Bukus,/,  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kloji.  <tdj. 
blunt,  dull,  obtuse. 

Bulatas  -0,  sin.  a  Turkish  sabre. 

Bulbe,  =  Bulve. 

Bulė,  -ės,  v/',  buttock. 

Buljonas,  -o,  sm.  broth,  soup,  bouillon. 

Bulius,  -'aus,  Sin.  bull. 

Buliuotis  (-liuojuos,-liavaus,-liuosiuos), 
r.rfl.  to  copulate  {said  of  rotes). 

Bulvainis, /.  •n^,adj.  bulbous. 

Bulvė,  -ės,  sf.  potato. 

Bulvenojai,  -^sm.  jil  leaves  and  stems 
of  potato. 

Bulviena,  -os,  sf.  potato  field. 

Bulvienė, -ės,  .v/'.  a  soup  made  of  pota- 
toes; potato  soup. 

Bumblys,  -io,  sm.  edge,  border,  brink  (of 
a  straw  roof). 

Bumburas,  -o,  dim.  -relis,  sm.  bud,  gem. 

Bumburuoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  r  //. 
to  bud,  to  put  forth  «/■  produce  buds 
or  gems. 

Buntas, -0,  «??i.  bundle,  bunch:  |  {maiš- 
t(i.s\  riot,  disturbance;  mutiny. 

Buolas,/.  -la,  defiu.  -lasis,  /.  -loji,  <idj. 
hoiTiless,  dehorned  {.foid  <f  cuttb'). 

Buolis, -io,  *w.  a  hornless  ox;  — le,  -ės, 
sf.  a  hornless  cow. 

Buomas, -0,  .vw.  turnpike;barrier;  field- 
gate;  II  crow-bar,  lever. 

Buore,  -ės,  sf.  sail. 

Buožaitė,  -ės,  sf.  hot.  [.S7.]  pistil,  the 
female  sexual  organ  of  plants. 

Buožė,  -ės,  sf.  mace;  club;  ||  head  (of  a 
nail,  etc.). 

Buožgalvė,  -es,  sf.  tadpole. 


53  Burtininkyste 

Buras,/. -re,  s.  peasant,  farmer;  rustic, 
boor. 

Burbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.  a.  n.  to 
grumble,    to     mutter,      to    gurgle. 

Burblenti  (-nu  -nau,  -nsiu),  r.  a.  n.  to 
grumble,  to  mutter. 

Burbtelėti  (-liu,-lėjau,-lesiu),  r.  inst.  to 
grumble  or  mutter  (but  once). 

Burbulas,  -o,  sm.  bubble. 

Burbuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  to  bubble,  to  boil,  to  rise  in  bub- 
bles; II  to  coo. 

Burčyti  (-čiju,  -čijau,  -cysiu),  v.  n.  to 
rumble,  to  grumble. 

Burė,  -ės,  dim.  -riutė,  sf.  (fam.)  sheep; 
(fig.  cont.)  silly  fellow. 

Buris,-io,  *w.  crowd;  [aviti,  paukščių] 
fiuck;  [lytaus,  ledų]  shower,  shower 
of  rain  or  hail. 

Būriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  boorish,  rustic;— kai,  adv.  rustic- 
ally, boorishly. 

Burytė,  -ės,  sf.  bot.  seedlobe;  cotyledon. 

Burkantas,  -o,  sm.  hot.  parsnip. 

Burkštis  (-r,škiuos,-rškiaus,-rkšiuos),  v. 
rfl.  to  copulate  {applied  to  sheep  , 
goats,  etc). 

Burkuoti  (-kuoju,-kavau,  -kuosiu),  v.n. 
to  coo. 

Burliokas,/,  -kė,  s.  a  Russian  workman 
on  river  sail-boats.  [With  Lithua- 
nians, usually  the  term  is  applied  to 
any  Russian  man  or  woman]. 

Burliokynė,  -ės,  sf.  place  or  village  in- 
habited by  Russians. 

Burna,  -os,  sf.  mouth;  ||  face.  Burną 
prausti,  to  wash  one's  face. 

Burnyti  (-niju,-iiijau,-nysiu),  v.a.n.  to 
mutter,  to  grumble;  to  jaw;  to  speak 
in  rude  terms,  to  scold. 

Burnotas,  ■Q,sm.  bot.  blite,  spinach.  Bli- 
tuin. 

Burokas, -0,  (/m.  -kelis,  sm.  bot.  beet, 
beet-root. 

Burtai,  -ų,  .wi.  pi.  sorcery; charm,  spell; 
sui)erstition,  superstitious  practice. 

Burtas,  -0,  sm.  lot.  Burtus  mesti,  to  cast 
lots;  —  traukti,  to  draw  lots. 

Burti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.n.  to  spell,  to 
charm:  to  practice  sorcery. 

Burtininkas,/,  -kė,  s.  magician,  sorcerer, 
(•(•11.1  urer,  enchanter,  wizard. 

Burtininkyste,  -ės,  «/.  practice  of  witch- 
craft; sorcery. 


Burzdėti 

Burzdėti  (-zdii,-zclejau,-zdesiu),  v.n.  to 
stir,  to  move  one's  self;  not  to  be 
still;  to  bustle. 

Burzgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
bustle,  to  be  agitated,  to  be  disturb- 
ed: II  to  buzz,  to  hum. 

Būsena,  -os,  sf.  existence;  ||  stay,  so- 
journ. 

Busimas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
adj.  coming,  future.  Bumma.š  laikas, 
(gram.),  future  tense. 

Busokas, -0,  .^//i!.  boat-hook:  ||  fire-hook, 
(a  large  hook  forpulling  down  build- 
ings in  a  confiagration). 

Busti  (bundu,  būdau,  busiu),  v.n.  to  a- 
wake,  to  start  out  of  sleep;  to  rouse. 

Bustyne,  -es,  sf.  place  of  residence; 
abode. 

Butas,  -0,  dim.  -tclis,  sm.  house,  dwell- 
ing house:  cottage,  hut. 

Butelis,  -io,  sm.  bottle. 

Buti  {pi-ws.  ESMi  (esmu,  esu;   -rxtsv  or 

BUVr),  ESI,  YRA  (esti);  pi.  ESAME, 
ESATE,  YRA  (ESTl);p/W^.  BUVAU;/m^ 

busiu],  v.conj.  to  be;  to  e.xist;  to  be 
at  a  place;  to  live  at.  Žut  ar  but, 
to  die  or  live.  Buk  kaip  ne-buvį: 
kaip  bus  teip  bus,  be  it  as  it  will;  let 
it  turn  out  as  it  may.  Kaip  ten  ne- 
būk, {ne-buvį),  be  it  as  it  may;  not- 
withstanding that;  nevertheless. 

Būtybe,  -ės,  sf.  being,  existence. 

Būtinai,  adc.  namely;  needs,  necessari- 
ly, indispensably;  assuredly,  cer- 
tainly. 

Būtinas,/,  -na,  defin.  -nasis, /.  -noji,  adj. 
essential;  real,  substantial:  intrin- 
sic; material:  ||  indispensable,  re- 
quisite. 

Būtinumas,  -o,  sm.  essentiality;  ||  indis- 
pensable necessity. 

Buvaunas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  one  who  has  traveled  a  great 
deal;  experienced. 

Buveinė, -ės,  ■/.  residence,  stay,  abode; 
place  of  residence. 

Buvimas,  -o,  sm.  being;  existing. 

Buvis,  -io,  sm.  being,  existence;  life. 
Kova  už  būvį,  the  struggle  for  exist- 
ence. 

Buvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to  use 
to  go  to  a  place;  to  use  to  live  in  a 
place  or  country;  to  be  sometimes. 


54  CiironiŠkaS 

Buza,  -OS,  -■*/.  meal  (made  of  shelled 
grains);  gruel;  pap;./7.y.  mess,  hodge- 
podge. 

Bužys,  -io,  sm.  scarecrow,  bug,  bugbear. 
Buiiu  ką  pabaidyti,  lo  frighten  one 
with  idle  phantoms,  to  bugbear  one. 


Cacė,  -ės,  •*/.  toy,  play-thing. 

Capt,  interj.  signifying  a  sudden  grasp- 
ing at  any  thing. 

Caras,  -o,  czar  (title  of  emperor  of  Rus- 
sia):/^, despot,  tyrant. 

Cariene,  -ės,  sf.  czarina,  wife  of  the  czar. 

Cariškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
czarish;  like  a  czar;  fig.  despotic, 
tyrannical: —kai, rtr/r.  inihe  manner 
of  a  czar;  despotically. 

Cėberys,  -io,  sm.  tub,  wash-tub. 

Cėdras,  -o,  sm.  bot.  cedar. 

Cėdrinis,/.  -nė,  adj.  of  cedar;  made  of 
cedar. 

Celė,  -ės,  sf.  cell. 

Cementas,  -o,  sm.  cement.  Cementuoti 
(-tuoju,-tavau.-tuosiu),  v.  a.  to  ce- 
ment. 

Cenzorius,  -iaus,«?».  cen<;or.  Cenzūra,  -os, 
sf.  censure.  Cenzūruoti  (-ruoju.-ravau, 
-ruošiu),  T. a.  to  censure  (books  or  ma- 
nuscripts). 

Ceremonija,  -jos,  •/•  ceremony. 

Chemija,  -os,  /.  chemii^tiy.  Cliemikas, 
-0,  sm.  chemist.  Chemiškas,/  -ka,  de- 
fin. -kasis,  /.  -koji,  adj.  chemical; 
—kai,  adv.  chemically. 

Chinai,  -ų,  sm.  pi.  China.  Chinietis,/  -te, 
s.  Chinesp,  native  of  China.  Chi- 
niškas,/  -ka,  adj.  Chinese. 

Chirurgas,  -o,  sm.  surge., n.  Chirurgija, 
-jos,  •/.  surgery.  Chirurgiškas,  /  -ka, 
adj.  surgical. 

Chloroformas,  -o,  sm.  chloroform.  Chlo- 
roformuoti(-muoju,-mavau,-m  uosiu), 
r  .a.  to  chloroform. 

Cholera,  -os,  •/.  cholera.  J 

Chronika,  -os,  •/.  chronicle,    chronique.     f 
Chroniškas,/  -ka,  dtfin.  -kasis,  /.  -ko- 
ji, adj.  chronic,  chronical. 


i 


Chronologija 

Chronologija,  -jos,  v/,  chronology.  Chro- 
nologiškas,/, -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  chronological. 

Cibe,  -es,  dim.  -bulė,  sf.  (rollog.)  goat. 

Cibukas,  -o,  sni.  stem  (of  a  tobacco 
pipe). 

Cibulis,  ''\0,si7i.  bot.  onion.  =SyoGiTKAS. 

Cidabras,  =  Sidabr.ms. 

Cielius,  -iaus,  sin.  mark,  blank;  ||  cell. 

Ciesoraitis,  -čio,  sm.  son  of  an  emperor; 
— te,  ■^/.  daughter  of  an  emperor. 

Ciesoriene,  -ės,  .s/,  empress,  emperess. 

Ciesorystė,  -ės,  •/.  empire,  monarchy. 

Ciesoriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  of  emperor;  imperial;  —km,adi\ 
after  the  manner  of  an  emperor. 

Ciesorius,  -iaus,  stn.  emperor. 

Cifra,  -OS, ./.  number,  cipher. 

Cigaras,  -o,  •/'.  cjgar. 

Čigonas,  -o,  -see  Čigonas. 

Cyklius,  -iaus,  ton.  cycle. 

Cikorija,  -jos, ./.  succory,  chiccory.  Ci- 
chorium  intybus. 

Cilindrą,  -os,  /.  cylinder.  Cilindriškas, 
/.  -ka,  defn.  -kasis,/,  -koji,  adj.  cylin- 
dric,  cylindrical. 

Cimbolai,  -ų,  sm.  pi.  cymbal. 

Cinamonas,  -o,  sin.  cinnamon. 

Cinas,  -o,  sin.  tin. 

Cininis,/.  -nė,  adj.  tin,  of  tin. 

Cinkas,  -o,  sm.  zinc,  spelter. 

Ciprisas,  -o,  sm.  bot.  cypress,  cypress 
tree. 

Cypti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  pule;  to 
whine.  Cyptelėti  (-liu,-lejau, -lesiu)  r. 
inst.  to  pule  but  once. 

Cirkelis,  -io,  sm.  compass,  pair  of  com- 
passes. 

Cirkuliacija,  -jos,./,  circulation;  —  krau- 
jo, circulation  of  the  blood;  — j)Uii- 
!/iį,  currency. 

Cirkuliaras,  -o,  sm,  circular;  circulating 
Iclti'r. 

Cirkuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu)».«.. 
to  circulate. 

Cyrulys,  -io,  sm.  orn.  lark. 

Cirulnikas,  -o,  sm.  barber;  barber-sur- 
geon. 

Cit,  C\\\Q,iiiterj.  hist!  hush!  hark! 

Citadelė,  -ės,  sf.  citadel. 

Citata,  -OS,  •/.  citation,  quotation. 

Citra,  -OS,  ■</.  cithara. 

Citrina, -OS,  •/.  citron  tree  auditsfruit; 
lemon;  lemon  tree. 
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Citrininis,/,  -nė,  adj.  of  lemon. 

Cituoti  (-tuoju,  tavau,-tuosiu),  v.  a.  to 
cite,  to  quote. 

Citvaras,  -o,  sm.  zedoary;  worm-seed. 
Curcuma  Zedoaria. 

Civiliškas,  /.  -ka,  depi.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  civil.  Civiliškos  ticfos,  civil  law, 
common  law. 

Civilizacija,  -jos,  sm.  civilization.  Civili- 
zatorius,  /.  -rė,  s.  civilizer.  Civilizuoti 
(-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. a.  to  civ- 
ilize. 

Colinis,/.  -nė,  adj.  of  an  inch  long  o?' 
thick. 

Colis,  -io,  sm.  inch. 

Cukrinyčia,  -ios,  sf.  sugar  refinery,  sug- 
ar-house; II  confectioner's  shop;||sug- 
ar-box. 

Cukringas,  /.  -ga,  drjin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  full  of  sugar,  abounding  with 
sugar. 

Cukrinis,/  -nė,  adj.  of  sugar.  Cukrine 
lendir,  {bat.)  sugar  cane.  Saccharum 
otliciiiarum, 

Cukrus,  -aus,  sm.  sugar. 

Cvaktelėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.inst.  to 
strike,  to  hit  (but  once). 


Čaižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.frq.  to  whip, 

to  lash,  to  flog;  to  cudgel. 
Čaplė,-ės,  xf.  orn.  heron. 
Če,  =  Čia. 
Čebatas,  -o,  sm.  boot.  Juoktis  iŠ  pono  He- 

batiį,  (Jig.),  to  make  sport  of,  tolaugh 

at  in  contempt. 
Cebatelis,  -io,  sm.  [dim.   of  Cebatas]  a 

little  lK)ot:  II  bot.  a  species  of  flower 

of  the  genus  Levandula. 
Čebatuotas,./.-ta,  difin.  -tasis,/.-toji,  adj. 

with  boots,  having  boots  on,  booted. 
Čėdyti   (-diju,  -dijau,  -dysiu,   or  -dau, 

-d/.iau,-dysiu),  r.a.  l^  sjuve,  to    econ- 
omize; to  preserve. 
Čeklelė,  -ės,  sf.  orn,  linnet. 
Čeklikas,  -o,  ••<///.  bodice.  =  Kiklikas. 
Čemeryčia, -ios, -v/"..  Čemerys,  -io,  .•*//*.  bot. 

bitter-wort,  white   hellebore.    V'era- 

trum  album,  x.  UcUeborus  albus. 


Čepčius 
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Čepčius,  -iaus,  sm.  cap,  mob-cap. 

Čepronėlis,  -io,  «w.  fjot.  brotherwort, 
wild  thyme.  Thymus  serpyllum. 

Čėrai,  -ų,  «w.  pi.  charms. 

Čeraslas,  -o,  «?«.  purse;  money-bag; 
pocket-book. 

Čėrauninkas,/.  -kė,  s.  enchanter,  sorcer- 
er. 

Čerga,  -OS,  tf.  turn.  Eimi,  kaip  ateis  ma- 
no  čerga,  I  shall  go  when  it  comes 
my  turn. 

Čerkasas,  -o,  sm.  a  kind  of  home-made 

_  cloth. 

Černuška,  -os,  rf.  bot.  fennel-flower;  fen- 
nel-flower seed.  Xigella. 

Čerpė,  -ės,  dim.  -pelė,  .■</".  a  kind  of  earth- 
en pot:  pipkin :|1  tile. 

Čėrukai,  -ų,  «/<.  pi.  bot.  water  cresses, 
genus  Sisymbrium. 

Česnakas,  -o,  •«/'•  bot.  garlic.  Allium.  — 
Idukinix,  bear's  garlic.  Allium  ursi- 
num. 

Cesnis,  -ies,  xf.  treat,  entertainment, 
banquet.  Toks  toki  paiino  ir  ant  c>.v- 
nies  pavadino,  {proc. ),  bi  rds  of  a  feath- 
er flock  together. 

Četvergas,  =  KET^'ERGAS. 

Čeverykas,  -o,  sm.  shoe. 

Čevery  kuolas,/. -ta,  fZ(>jf«..tasis,/.-toji,«f(/. 
with  shoes,  having  shoes  on,  shod. 

Čia,  adi'.  here,  hither.  Cia-pat,  here, 
close  to.  near  by. 

Čiabuvis,/,  -vė,  s.  native,  native  of  this 
place,  native  of  this  country. 

Čiarškėjimas,  -o,  sm.   jingling,    jingle. 

Čiarškėti  (-šku,-škejau,-škesiu),  r. n.  to 
jingle,  to  clink,  to  chink. 

Čiaudymas,  Čiaudėjimas,  -Ojsm.  sneezing, 
steniuation. 

Čiaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu).  Čiaudėti 
(-(l7.iu.-dejau,-desiu),  r.n.  to  sneeze. 

Čiaudulys,  -io,  sm.  sneeze,  sternuation. 

Čiaudžolė,  -ės,  sf.  bot.  black  christ  hel- 
lebore, Christmas  rose.  Helleborus 
niger. 

Čiaupytis  (-paus,-piaus, -pysi  uos),  v.7'fl. 
J'rq.  to  behave  affectedly;  to  smile  at; 
to  simper. 

Čiaupti  (-piu,-piau,-psiu),  T.a.  to  con- 
tract, to  draw  the  parts  together; 
—  lupas,  to  shut  the  lips;— s,  v.  rfl. 
to  contract  itself;  to  shut  one's  lips. 

Čiauškėjimas,  ■o,«m.  chirping,  warbling. 
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Čiauškėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  r.a.n.  to 
warble,  to  chirp,  to  chirk. 

Čiaužineti  (-nej u, -nejau, -nėšiu),  v.frq., 
Čiaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.n.  to  slide, 
to  glide:  {tint  ledo']  to  skale;  [į  medį] 
to  crawl;  to  climb. 

Čydras,  -o,  sm.  vail,  veil. 

Čielas,  /  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
whole,  total;  all;  safe,  not  broken, 
entire. 

Čielybė,  -ės,  sf.  wholeness,  entireness. 

Čiepas,  -o,  dim.  -pelis,  sm.  graft. 

Čiepyjimas,  -o,  syn.  [oiedžių]  grafting; 
[ra uplčiį]  vaccination. 

Čiepyti  (-piju,-pijau,-pysiu),  v. a.  [medį] 
to  graft:  [)'aaph'.<<]  to  vaccinate,  to 
inoculate  with  small-pox. 

Čieporius,  -iaus,  sm.  grafter;  [rauplių] 
vaccinator,  vaccinist. 

Činčiberis,  -io,  sm.  bot.  vervain.  Verbena 
oflicinalis. 

Čiobras,  -o,  *?«.  bot.  savory,  summer 
savory,  summer-garden.  Satureia 
hortensis. 

Čiobrelis,  -lOjSm.bot.  wild  thyme,  broth- 
er-wort. Thymus  serpyllum. 

Čion,  Čionai,  «f/t".  here,  hither. 

Čionykštis,  /.  -tė,  adj.  of  this  place;  na- 
tive. 

Cypsėti,  (-siu. -sejau,-sesiu),  v.frq.  to  pip, 
to  peep,  to  chirp;  to  pule  {as  a  chick- 
en). 

čypti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  pule,  to 
squeak,  to  pip;  Jig.  to  whine,  to 
whimper. 

Čiras,  -o,  sm.  excrescence  (on  a  birch- 
tree). 

Čyryla,  -os,  sf.[Ju.šk.]  lasso, (rope  with  a 
running  noose). 

Čirkšlys,  -io,  sm.  chirper;  fig.  whiner. 
cvivr  (applied  to  a  child):\  fw^.  crickei . 

Čirkšti  (-rškiu,  -rskiau,  -rkšiu),  t.  n.. 
Čirškėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.frq.  tu 
chirp; /i^.  to  whine,  to  cry. 

Čirpa,  -os,  sm.  scraper,  bad  fiddler. 

Čirpinti  (-nu.-nau.-nsiu),  r.n.  to  serai  ''• 
to  play  awkwardly  (on  a  fiddle). 

Čirškėjimas,  -o,  Čirškesis,  -io,  sm.  chirp- 
ing. 

Čirškėti,  see  Čirkšti. 

Čirvai,  -ų,  sm.  pi.  hearts  (of  cards). 

Čystas, /.  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji,  adj. 
clear:  clean,  neat;  pure;  —lai,  aefc. 
cleanly,  neatly. 


Čystata 

Čystata,  ■tos,'^/.  chastity.  =Nekaltybe. 

Čystyli  (-stiju, -stijau, -stysiu),  v.  a.  to 

clean,   to  cleanse.   [Pol.  Czyscic',  to 

clean,  to  pursre] .  =  Valyti. 
Čiugunas,-o,  sm.  cast-iron. 
Čiuinas,/.-na,  clejin.  -nasis.  /.-noji.  '(((/. 

neat,  clean,  cleanly:— niai, «'/'■.  neat- 
ly, cleanly. 
Čiuinytis  {-nijuos,  -nijaus,  -nysinos),    v. 

rfl.  to  clean  one's  sell';  to  dress  one's 

self  neatly. 
Ciuinumas,  -o,  sm.  neatness,  cleanliness. 
Čiukė, -ės,  .^'.  (colloq.)  awine,  chiik. 
Čiukuras,    -o,  S7n.    top;  crest,  summit; 

pitch.  Pa.nekti  Čiukurą,  to  reach  the 

highest  point. 
Čiulbėti  (-bu,  -bėjau,   -besiu),   «.  n.   to 

chirp;  to  sing;  to  warble. 
Čiulkinys,  -io,  sm.  a  kind  of  cake  made 

of  oatmeal. 
Čiulpikas,  /.  -kė,  s.     sucker;   ||  sucket, 

sweatmeat  for  the  mouth. 
Čiulpimas,  -o,  sm.  suck,  sucking. 
Čiulpinys,  -io  sm.  sucket. 
Čiulpti  (-piu,-piau,-psiu), «.«.  to  suck,  to 

draw  with  the  mouth. 
Čiuopti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  grasp, 

to  seize,  to  catch. 
Čiuožti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.n.  to  slide,  to 

_  glide. 

Čiupinėjimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  touch- 
ing, feeling,  groping. 

Čiupinėti  (-neju, -nejau. -nesiu),  v.a.frq. 
to  feel,  to  touch  about;  to  grope  a- 
bout. 

Čiupra,  -os,  sf.  tuft  of  hair  (on  the  head). 

Čiupterėti  (-riu,  -rejau,  -resin),  v.  inst.. 
Čiupti  (fiumpu,  čiupau,  čiupsiu),  x.n. 
to  grasp,  to  seize,  to  gripe,  to  catch 
wiMi  the  hand. 

Čiurkšlė,  -ės,  sf.  funnel. 

Čiurkšlenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Čiurkšnoti 
(-u(iju,-nojau,-nosiu).  v.  dur.,  Čiurkš- 
lį (-r.šlviu,-rškiau,-rkšiu),  v. n.  Io  i)url, 
to  flow  or  run  with  a  murmuring 
sound,  to  babble. 

Čiurnis,  -ies,  sf.  anat.  ankle,  joint. 

Čiužynė,  -ės,  sf.  slide. 

Čiužinėti  (-neju,-nejau, -nesiu),  v.frq.  to 
slide,  to  glide;  to  skate. 

Čiviruoti  (-ruoju, -ra vau. -ruošiu),  r. n.  to 
chirp,  to  twitter. 

Čyžė, -ės, .«/.  poli  ta.x,  quilrent. 
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Čyžininkas,  /.-kė,  s.  one  wlio  lias  to  pay 
hisquitrent;  =  tributary. 

Čyžma,  -os,';/.  compulsory  labor,  drudg- 
ery, ignoble  toil.  2.  but.  yarrow, 
milfoil.  Achillea  millefolium. 

Čvertis,  -ies,  ■'</'.  quarter. 

Čvieras,  -o,  sm.  something  unnatural; 
monster,  prodigy;  freak. 


D 


Da,  Dar,  adv.  yet,  still.  Da  ne,  not  yet. 

Da  sykį,  once  more. 
Daaugti  (-gu,-gau,-gsiu),   v.n.   to  grow 

up,  to  reach  to. 
Daba,  -os,  «/".   civilization;    culture;  || 

[JuSk.}  nature  or  essence    or  attri- 
butes of  a  man's  soul. 
Dabar,  Dabartės,  (tdv.   now,   at  present. 

Dnbar  ir  cis(idi>n,  now  and  forever. 
Dabarnykštis,  /.-tė,  Dabartinis,  f. -ne, adj. 

present,  of  present  time,  of  to-day. 
Dabartis,  -čio,  sm.  present  time,  present. 
Dabingas,  /.  -ga,  defin.   -gasis,  /.   -goji, 

adj.  cultured;   civilized;    ||  elegant, 

neat;  foppish,    vain,    trifling;  —gar, 

adr.  neatly;  foppishh'. 
Dabingumas,  -o, .«».  civility;  ||  neatness; 

foppishness,  showy  vanity. 
Dabinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  adorn, 

to  ornament,  to  embellish,  to  grace: 

—Sj^'.r^.  to  trim  one's  self ;  to  dress 

one's  self  neatly;  to  be  foppish. 
Dabišnumas,  -o,  sm.  foppisliuess. 
Dabišnus,/.  -ni,  difn.   -nusis,  /.   -nioji. 

adj.    foppish,    trilling,     vain;  — niai, 

adv.  foppishly. 
Dabojimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  watching, 

tending;    [utefjima.s]    liking. 
Dabonė, -ės,  v/'.  watch,    guard;      \megi- 

')iiii.'<\  liking,  sympathy;  disposition, 

inclination. 
Daboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),   v.  a.   to 

walch,  to  tend;  to  look  after;    [rmg- 

ti\  to  like;  to  care  for. 
Dabotinai,  "'/'".  attentively. 
Dabotingas,./'. -ga,  </(///.  -gasis,/.   -goli, 

adj.    atlenti\e;    careful;   —gal,  adv. 

carefully,  attentively. 
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Dabotingumas,  -o,  »/«.  carefulness,  anxi- 
ety; vifj^ilance. 

Dabudavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  li.a.  to 
add  to  a  building;  to  erect  a  build- 
ing by  the  side  of  another. 

Dadėčkas,  -o,  sm.  appendage,  supple- 
ment, appendix. 

Dadėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
add  to,  to  put  to. 

Daduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.  a. 
to  give  to,  to  add  to;  to  cast  to. 

Dagilėlis,  -io,  sm.  orn.  redbreast. 

Dagilis,  -io,  sm.  bot.  wood  longwort.  An- 
gelica. II  orn.  redbreast,  robin. 

Dagirsti  (-rstu,-rdau,  -rsiu),  v.  a.  n.  to 
have  heard;  to  hear  rightly. 

Dagis,  Dagišis,  -io,  sm.  bot.  thistle, 
prickly  plant;  avens,  bennet.  Geum 
urbanum. 

Dagiuotas,  /.  -la,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  thistly;  prickly,  thorny. 

Daigas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  sprout,  suck- 
er; shoot. 

Daiginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cause 
to  sprout  or  shoot;  [selyklcį]  to  malt. 

Daigstąs,  -o,  «m.  basting  thread;  baste; 
stitch. 

Daigstyti  (-stau,-sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
baste,  to  stitch. 

Daigtas, -0,  s»2.  thing;  matter;  subject; 
object;  ||  place. 

Daigtinis,/.  -nė,  adj.  material;  substan- 
tial; [vietiniĄ  local. 

Daigtis,  -ies,  sf.  wick  orcottonof  alamp 
or  candle;  snuff  of  a  candle. 

Daigtvardis,  -džio,  sm.  gram,  noun,  sub- 
stantive. 

Daila,  -os,  sf.  art,  fine  arts. 

Daildarys,/.  -re,  s.  artificer;  artist;  arti- 
san. 

Daildarystė,  -ės,  sf.  art. 

Daildariškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
(idj.  artificial;  ||  artistic,  artistical; 
—kai,  adv.  artificially;  ||  artistically. 

Dailiai,  adv.  artfully; beautifully,  hand- 
somely; nicely. 

Dailyda,  -os,  sm.  architect;  ||  carpenter. 

Dailydauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v.n. 
to  practice  the  business  of  building 
or  carpentry;  to  be  a  carpenter. 

Dailydystė, -ės,  «/■.  architecture;  ||  car- 
pentry. 

Dailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 
beautiful;  to  adorn,  to  grace. 
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Dailius,  -iaus,  sm.  artist. 

Dailumas,  -o,  sm.  beautifulness,  ele- 
gance, beauty. 

Dailus,/.  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/.  -lio- 
ji,  adj.  artful;  beautiful,  handsome, 
fine;  nice,  fair;  elegant. 

Daina,  -os,  sf.  song,  poem.  Kariška  — , 
battle  or  war  song.  Srodbine — ,  nup- 
tial song.  Tautiška — ,  national  S' mg. 
Dim.  Dainelė,  -nutė,  -nužė,  -nužėiė,  a 
nice  little  song.  [Note:  Never  use 
the  term  Daina  for  a  sacred  hymn 
which  is  Giesme]. 

Dainavimas,  -o,  sm.  singing. 

Dainininkas,/,  -kė,  s.  singer  (one  who 
knows  many  secular  songs  and  likes 
to  sing  them). 

Dainininkystė,  -ės,  sf.  the  art  of  compos- 
ing secular  songs;   ||   poesy,  poetry. 

Dainius,  -iaus,  sm.  bard,  poet. 

Dainuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.a.n. 
to  sing  a  secular  song. 

Dairytis (-raus,-riaus,-rysiuos),  v.rfl.  to 
look  on  all  sides,  to  gaze  about. 

Daktaras,  -o, «?/i.  doctor;  physician.  Dak- 
tarė, -ės,  sf.  doctress,  doctoress. 

Daktarauti  (-rauju,-r;ivau,-rausiu),  v.  n. 
to  be  a  doctor;  to  practice  physic  or 
medicine. 

Daktarystė,  -ės,  sf.  doctorship. 

Daktariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  of  a  physician;  doctoral;  —kai, 
adv.  doctorally;  in  the  manner  of  a 
phj'sician. 

Daktylius,  -iaus,  sm.  dactyl,  a  poetical 
foot  [— ^^]. 

Dalba,  -os,  sf.  lever,  handspike. 

Daleidimas,  -o,  sm.  permission,  leave; 
admission;  ||  supposition. 

Daleisti  (-leidžiu, -leidau, -leisiu),  v.a.  to 
admit;  to  permit,  to  allovv;  to  sup- 
pose. Daleiskime  sau,  let  us  suppose. 

Dalgiakotis,  -čio,  sm.  snath,  handle  of  a 
scythe. 

Dalgininkas,  /.  -kė,  s.  scythe  seller;  || 
one  armed  with  a  scythe;  revolution- 
ary soldier  armed  with  a  scythe. 

Daiginis,/,  -nė,  adj.  of  a  scythe. 

Dalgis,  -io,  s/«.  scythe. 

Dalybos,  -ų,  sf.  pi.  partition,  sharing; 
share:  ||  partaking,  participation. 

Dalykas,  -o,  sm.  thing,  matter;  subject; 
affair,  concern,  business;  case.    Tai 


Dalinimas 

mano  dalykas,  that  is  my  concern, 
it  is  my  business.  Tai  kits  dalykas, 
that  is  quite  another  thing.  Prie  pa- 
ties  dalyko  prieiti,  to  come  or  to  get 
to  the  point. 

Dalinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  dividing: 
division;  partition. 

Dalininkas,/,  -ke,  s.  sliarer;  partalver. 

Dalininkauti  (-kauju,-lvavau,-kausiu),  r. 
n.  to  participate.  =  Dalyvauti. 

Dalinys,  -io,  sm.  portion:  share. 

Dalis, -ies,  «/.  part;  share;  ||  lot,  fate, 
destiny.  Tokia  jau  iniruoklių  dalis, 
such  is  the  fate  of  mortals. 

Dalysena,  -os,  sf.  division,  partition. 

Dalyti  (-lau  or  -liju,  -liau  or  -lijau,-ly- 
siu),r.«.  to  part,  to  divide;  to  appor- 
tion; to  distribute. 

Dalytinas,/.  •na,deįin.  -nasis,/  -noji,  prt. 
that  can  be  divided o/' shared;  divis- 
ible. 

Dalytojas,/  -ja,  s.  divider:  distributer. 

Dalyvas,/.  -va,  defi/i.  -vasis,/  -voji,  adj. 
partaking,  participant. 

Dalyvauti  (-vauju,-vavau,-vausiu),  v.n. 
to  p;irticipate,  to  partake. 

Dalyvautojas,/  -ja,  s.  partaker,  partici- 
pant. 

Dalyvavimas,  -o,  sm.  participation. 

Damas,  -o,  Dambis,  -io,  s})i.  dam,  dike. 

Oambras,  -o,  sm.  Jews-harp,  Jews- 
trump. 

Danas,/  -nė,  .'*.  Dane,  native  of  Den- 
mark. 

Dančiuotas,  =  Daxtuotas. 

Danešėjas,/  -ja,  Danešikas,/  -kė,  s.  re- 
poi'ter;  denunciator. 

Danešimas,  -o,sm.  report;  denunciation: 
delation,  accusation. 

Danešti  (-šu,-.šiau,-šiu),  x.a.  to  carry  t.o 
a  place:  |  to  let  know,  to  report:  to 
denunciate,  to  denounce,  to  inform 
against. 

Danga,  -os,  sf.  dress,  clothes. 

Danginis,/  -ne,  adj.  of  heaven. 

Danginti  (-nu,-nau,-nsiu),  t.<(.  to  trans- 
l)ort,  to  remove  from  one  place  to 
another:  — s,  '".//.  to  emigrate,  to  re- 
move from  one  Į)l,ice  to  anollier. 

Dangiškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /'.  -koji, 
adj.  heavenly,  celestial. 

Dangstymas,  -o, ••</«.  (theaci  of) covering. 

Dangstyti  (-slau,-sčiau,-stysiu),  vfrq.  to 
cover. 
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Dangtis,  -čio,  sm.  cover,  lid,  top. 

Dangus,  -aus,  vw.  heaven;  sky.  Dangaus 
rakteliai,  (bot.)  cowslip,  palsy  wort. 
Primula  officinalis.  Dangaus  ašarėle, 
forget-me-not.  Myosotis. 

Dan  ietis,/  -tė,  s.  [=  Danas,  /.  -ne] 
Dane,  native  of  Denmark.  Danija, -jos 
sf.  Denmark.  Daniškas,  /.  -ka,  defin. 
-kasis,/,  -koji,  adj.  Danish. 

Dantingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  toothy,  having  many  teeth. 

Dantininkas,/  -kė,  s.  dentist. 

Dantinis,/,  -nė,  adj.  of  a  tooth;  dental. 

Dantis,  -ies  and-ii\o,pl.  — tys,  sm.  tooth; 
j)l.  teeth.  Garankštiniai,  krūminiai, 
kresUniai  dantys,  molar  teeth,  grind- 
ers. Akiniai,  iltiniai  — ,  laniary 
teeth,  dog  or  canine  teeth.  Pry.šaki- 
niai — ,  incisors,  cutting  teeth.  Dan- 
tis rodyti,  to  show  the  teeth,  to  men- 
ace; to  grin  (at,  on).  Dantis  griežti, 
to  gnash  the  teeth.  Dantį  atkasti, 
to  have  enough  of  a  thing,  to  be 
tired  of. 

Dantuotas,/,  -ta,  defiu.  -tasis,/.  -toji,  ar//. 
toothed;  dentate;  jagged. 

Dantuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.a.  to 
tooth,  to  dent,  to  indent. 

Dapildymas,  -o,  sm.  filling  up;  comple- 
tion, fultillme.it. 

Dapildyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.a.  to 
till  full;  to  fultill,  to  "make  full  by 
adding  to. 

Dar,  see  Da. 

Darata,  -os,  sf.  Dorothy. 

Darbas,  -o,  sm.  work,  labor;  act,  deed. 
Darbo  pele,  a  laborious  man  or  wo- 
man; toiler;  ||  a  thing  done,  deed, 
jjerformance.  Keno  tai  darbas?  who 
did  itV  who  is  the  master  of  the 
deed?  PI.  Darbai, -ų,  »w.  acts,  deeds. 
Darbai  apaštalų,  tlie  acts  of  the  a- 
poslles. 

Darbautis  (-bauj  uos,-bavaus,-bausiuos), 
Darbuotis  (-buojuus,  -bavaus,  -buo- 
.siuos),  c.rfi.  to  labor,  to  work,  to  bu- 
sy one's  self  with,  to  employ  cue's 
self  Willi,  (in). 

Darbavietė,  -ės,  sf.  working  place;  work 
or  working-house,   work-shop. 

Darbdavėjas,  /.  -ja.  Darbdavys,  /.  -vė,  s. 
employer. 

Darbymetis,  -čio,  sm.  working  time:  sea- 
sou  of  toil,  season  of  hard  work. 


Darbininkas 
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Darbininkas,  /.  -kė,  v.  laborer;  worker; 
workman,  workingman,  /.  work- 
woman; hand. 

Darbinis,  /.  -ne,  adj.  working,  belong- 
ing or  pertaining  to  labor. 

Darbyveikslis,  [ŠIĄ  active. 

Darbštumas,  -o,  sm.  laboriousness,  in- 
dustry, diligence. 

Darbštus,/.  •ti,defi?i.  -tusis,/.  -čioji,  adj. 
laborious,  industrious;  diligent. 
Darbščiai,  adr.  laboriously. 

Darbuotis,  src  Darbaltis. 

Darbus,/,  -bi,  defin.  -busis,/.  -bloji,  adj. 
active:  laborious,  diligent. 

Darda,  -os,  «/»/.  chatterer,  babbler,  tat- 
tler, prattler. 

Dardėti  (-du. -de  jau, -desiu),».?i.  to  rattle, 
to  clatter. 

Dargana,  -os,  .*/.  rainy  weather,  nasty 
weather. 

Darganotas,  /.  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  rainy,  nasty. 

Darganoti  (-noja,-nojo,-nos),  v.  impers. 
in  rain  or  snow,  to  be  nasty. 

Dargi,  adv.  yet,  still. 

Darytai,  -ų,  sm.  pi.  dye,  coloring  liquor. 

Darinėti  (-neju,-Tiejau,-nesiu),  v.frq.  to 
shut  and  open  repeatedly;  {berkh- 
ti\  to  eviscerate. 

Darinys,  -io,  sm.  gram,  object. 

Daryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v. a.  to  do,  to 
make;  \parruoti\  to  dye,  to  stain;  — 
duris,  to  shut  or  open  the  door. 

Darytinas,  /.  -na,  dejin.  -nasis,  /.  -noji, 
prt.  that  ought  to  be  done. 

Darytojas,  /  -ja,  s.  maker;  [parvuoto- 
ja-s]  dyer;  \ilurhį\  opener. 

Darkymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  spoiling; 
disfiguring,  defacement. 

Darkyti  {-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.  to  spoil; 
to  disfigure,  to  deform,  to  deface. 

Darkytojas,/  -ja,  s.  spoiler;  defacer. 

Darkus,  /.  -ki,  deJin.  kusis,  /.  -kioji,  adj. 
dirty,  nasty,  foul,  filthy;  ugly,  de- 
formed; bawdy,  indecent;  spoiled, 
rusty,  rancid;  naught j'. 
Darodymas,  -o,  sm.  proof,  demonstra- 
tion, argument,  evidence. 
Darodyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  ■y.a.  tode- 

monstrate,  to  show,  to  prove. 
Darva,  -os,  sf.  pitch;  tar;    ||     resinous 

wood. 
Darvadegys,  -io,  sm.  pitchburner. 


Darvingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  pitchy,  abounding  with  pitch 
or  tar. 

Darvokšnė,  -es,  sf.  torch;  link. 

Daržas,  -o,  sin.  garden;  kitchen  garden; 
II  park.  Dim.  -želis,  -io,  sm.  flower 
garden;  parterre. 

Daržinė, -ės, ./.  barn,  shed. 

Daržininkas,/,  -kė,  s.  gardener;  ||  owner 
of  a  small  piece  of  ground; cottager. 

Daržininkystė,  -ės,  sf.  gardening,  horti- 
culture. 

Daržinis,/,  -nė,  adj.  garden. 

Daržovė,  -ės,  sf-  vegetable.  PL  —vės, 
greens,  potherbs. 

Dasekimas,  -o,  sm.  finding  out  (by  in 
vest  igat  ion). 

Dasekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  «.  a.  to  find 
out  (by  investigation);  to  trace  out. 

Dasiekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  ®.a.  to  reach 
to. 

Dasigauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v.rfl. 
to  gi-l  to  a  place;  to  arrive  at  a  place. 

Dasiklausineti  (-neju,-nejau,-nesiu),  Da- 
siklausti(-siu,-siau,-siu),  v.rfl.  togath- 
er  some  newso/"  tidings  by  inquiring; 
to  find  out  by  inquiring. 

Dasiieisti  (-leidžiu.-leidau,-leisiu),  v.rfl. 
to  admit  to  one's  self;  [papildyti]  to 
commit,  to  perpetrate;  —  nuodėmes, 
to  commit  a  sin. 

Dasiiytėjimas,  -o,  sm.  touching,  touch; 
feeling. 

Dasilytėti  (-lyčių, -lytejau, -tesiu),  v.  rfl. 
to  touch,  to  feel. 

Dasimislyti  (-liju.-lijau,-lj-siu),  v.rfl.  to 
conjecture,  to  surmise,  to  guess. 

Dasiprasti  (-prantii,-pratau, -prasiu),  Da- 
siprotėti  (-teju,-tejau, -tesiu),  v.rfl.  to 
.conjecture,  to  guess,  tosurmi.se. 

Dasižinoti  (-žinau, -nojau,-nosiu),  v.  rfl. 
to  inquire,  to  learn,  to  get  informa- 
tion. 

Dastatyti  (-statau, -stačiau,-stysiu),  v.a. 
to  procure,  to  furnish,  to  sup- 
pi  j';  [dabudavoti]  to  add  to  a  build- 
ing; to  erect  a  building  by  the  side 
of  another. 

Data,  -OS,  sf.  date. 

Datyrimas,  -o,  sm.  experience. 

Datirtas,/  -\.di,prt.  tried,  tested ;  IcQOwn 
by  experience. 

Datirti  (-tiriu,-tyriau,-tirsiu),  v.n.  toex- 


Datulė 

perience.  to  learn  by  experience;  — 
gero  ir  blogo,  to  experience  good  and 
evil. 

Datule,  es,  sf.  bot.  date-tree,  date-palm. 
Phoenix  dactilifera. 

Datuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.a.  to 
date. 

Daturejimas,  -o,  sm.  enduring,  holding 
out  to  the  end. 

Datureti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.a.  to  hold 
out,  to  endure;  to  bear;  — žodį,  to 
keep  one's  word. 

Dauba, -OS,  «/*.  deep  dale;  hollow;  ra- 
vine. 

Daubuolas,/.  •la,defi)i.  -lasis,/.  -toji,  adj. 
abounding  with  deep  dales;  having 
hollows  or  pits. 

Daug,  Daugel,  adv.  much;  many;  great 
deal.  Vomp.  -giau,  more :  .ntp.  -giau- 
siAi,  most;  mostly,  for  the  most  part. 

Daugelis,  -io,  sm.  many,  great  number 
of  individuals. 

Daugeriopas,  /.-pa,  dffln.  -pasis,  /.  -poji, 
adj.  manifold;  of  many  different 
Kinds;— pai,  adr.  manifoldly. 

Dauggalybe,  Dauggalyste,  -es,  sf.  mighti- 
ness, powerfulness. 

Dauggalis,/.  -le,  adj.  mighty,  powerful. 
Dauggalis  Pone,  Your  Mightiness. 

Daugybė,  -ės,  sf.  great  number  (of  indi- 
viduals); multitude. 

Daugyn,  adii.  more;  —  eiti,  to  grow 
more,  to  grow  in  quantity. 

Dauginimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  increas- 
ing; multiplication. 

Daugininkas,  -o,  sm.  arithm.  multiplier. 

Dauginti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  in- 
crease, to  multiply;  — s,  i\  rjl.  to  in- 
crease, to  grow  in  quantity  or  num- 
ber; Io  multiply. 

Daugintojas,/,  -ja,  .v.  increascr,  multi- 
plier. 

Daugis,  -io,  sm.  many,  vast  luimber. 

Daugkaibis, /.  -be,  s.  talkative  person; 
bal)blcr. 

Daugkalbystė,  -ės,  sf.  talkativeness,  lo- 
quacily. 

Daugmetinis,  /.  -nė,  adj.  of  many  years: 
perennial. 

Daugnora, -OS,  snf.  avaricious  person; 
person  immoderately  desirous  of 
accumulating  property,  miser. 

Daugpatystė, -ės,  sf.  polygamy. 
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Daugsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  in- 
crease, to  multiply. 

Daugskaita,  -os,  sf.  gram,  plural  number. 

Dauguma,  -os,  sf.  the  most  part;  major- 
ity, plurality. 

Daugumas,  -o,  sm.  large  number,  great 
quantity,  mviltitude. 

Dauguva,  -os,  sf.  Duna  or  Dwina  {river). 

Daužymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  beating 
or  breaking;  routing. 

Daužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu)  v.frq.  to 
break,  to  dash  to  pieces;  to  beat;  to 
cudgel;  — s,  v.rfl.  to  beat  each  other. 

Davadas,  -o,  sm,.  argument,  evidence, 
proof;  [t^^arka']  order.  Suvesti  į  da- 
vadą,  toput  or  set  in  order;  to  es- 
tablish gcjod  order. 

Davadnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
((dj.  orderly,  decent,  systematic. 

Davadžiojimas,  -o,  sm.  demonstration;  || 
commandment. 

Davadžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v. 
frq.  to  prove,  to  demonstrate;  ||  to 
command;  to  lead,  to  direct. 

Davadžiotojas, /.  -ja,  *.  demonstrator;  || 
leader,  commander;  conductor. 

Davėjas,/,  -ja,  s.  giver;  donor.  Davėjas 
rodos,  adviser,  admonisher. 

Davesti  (-vedu,-vedžiau,-vesiu),  v.a.  to 
lead  \.o;{darodyti]io  demonstrate,  to 
prove. 

Davežti  (-vežu,-vežiau,-ve.šiu),  v.a.  to 
convey  to  a  place:  to  bring  to. 

Davimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  giving. 

Davinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq.. 
Duoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.  a. 
togive,  to  bestow ;^^■«//į•r«f/(^,  toad- 
vise  one,  to  counsel  one.  Duoti  katu 
žaiidinį,  to  box  one's  ears.  Duokime 
stnt,  Ia'I  us  sui)pose. 

Dažalas,  -o,  sm,.  gravy;  sauce. 

Dažas,  -0,  sm.  d^e,  tinge;  color. 

Dažylai,  -ii,  sm.  pi.  pigment,  coloring 
ni.it  ler;  coloring  liipuir. 

Dažymas,  -o,  sm.  dipping;  \j)arrarim(if<\ 
coloring,  dyeing- 

Dažyti  (-/.au. -žiau, -žysiu),  v.  a.  to  dip. 
to  dreiu'h:  [p(ircuoti\  to  dye,  to  col- 
or, to  stain. 

Dažytojas,/,  -ja,  .v.  dyer. 

Dažytuvė,  -ės,  ■■</.  dye-house. 

Dažyvė, -ės,  ••>/.  i)igment,  coloring  mat- 
ter. 


Dažkart 

Dažkart,  (idi\  oftentimes. 

Dažnai,  adi\  oft,  often,  frequently,  o^- 
tentimes;c«/»7).-NiAU,  oftener;«M^)tW. 
-Ni\U8iAi,  oftenest. 

Dažnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
frequent;  not  one,  many. 

Debatas,  -o,  sm.  debate.  Debatuoti  (-tuo- 
ju,-tavau.-tuosiu),  D.n.  to  debate. 

Debesylas,  -o,  sm.  bot.  helicampany, 
horse-heel.  Inula. 

Debesis,  -io,  2>l.  — sys  and  — siai,  sm.  cloud, 
clouds ;_/;'(/.  great  multitude. 

Debesiuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  cloudy;  gloomy;  overcast. 

Debesiuotis  (-siuojas,  -siavos,  -siuosis), 
v.impers.  to  grow  cloudy;  to  cloud 
over. 

Dėčios,  -ių,  sf.  =  Detys,  which  see. 

Dėde,  -ės,  sm.  uncle.  Dim.  -dytė,  -dukas, 
s)n.  terms  of  endearment. 

Dedervinė,  -ės,  sf.  ringworm,  herpetic 
eruption,  tetter.  ||  hot.  marsh  crow- 
foot, salad- parsley;  ranunculus.  Ra- 
nunculus sceleratus. 

Dederviniuotas,/.'-ta,  f/<'^«.  -tasis,/.  -toji 
adj.  affected  with  ringworms. 

Dėdienė,  -ės,  sf.  uncle's  wife;  ||  term 
of  complaisance  applied  to  any  of 
the  fair  sex. 

Dėdingas,/,  -ga,  d cji a. -gas'is,  f .  -goi'i,  adj. 
laying  many  eggs  [said  of  birds). 

Definicija,  -jos,*/,  definition. 

Degėjas,/.  -ja,  s.  burner. 

Degėsiai,  -ių,  sm.  pi.  site  of  a  burnt 
house;  ruins  left  by  fire. 

Degimas, -o,.yM.  burning;  combustion; 
II  neck  of  a  swine  killed. 

Deginimas,  -o,  sm.  burning,  ignition; 
[žaizd(i.'<]  cauterizing,  cauterization. 

Deginti  (  nu,-nau,-nsiu),  T.a.  to  burn; 
—  piyta.'i,  to  burn  bricks;  —  žaizdą, 
to  cauterize;  —  anglis,  to  make  char- 
coal; to  char. 

Degias,/,  -la,  defin.  -lasis,  /  -loji,  adj. 
colored  in  white  and  black  {naid  of 
swine). 

Deglyčia, -ios,  .v/".  kiln,  brick-kiln;  burn- 
ing oven. 

Deglys,  -io,  sm.  party  colored  hog. 

Degsnys, -io,  s?rt.  burning  place;  burnt 
out  place. 

Degti  (-gu,-giau,-gsiu),  r.n.  to  burn. 

Degtinė,  -ės,  -sf.  whisky,  brandy. 
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Degumas,  -O,  sm.  combustibility,  in- 
flammability. 

Degus,/,  -gi,  dėfln.  -gūsis,  /  -gioji,  adj. 
combustible,  combuslive;  fig.  pas- 
sionate, vehement,  fierj'. 

Degutas,  -o,  sm.  tar. 

Degutis,  -čio,  sm.  burner  (of  a  lamp); 
[briežiuk((ti]  match. 

Degutnyčia,  -ios,  sf.  tar  works;  place 
where  the  tar  is  burnt  or  produced. 

Degutninkas,/.  -kė,  s.  tar  burner. 

Degutuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  besmeared  or  covered  with  tar; 
tarry;  j^itchy. 

Degutuoti  (-tuoju.-tavau, -tuosiu),  v.  a. 
to  tar,  to  smear  with  tar. 

Deivė,  -ės,  sf.  fairy,  fay. 

De\a, -OS,  IIS luilli/ in  the  pi.  — jos,  -ų,  .•</. 
acts,  deeds,  works. 

Dejavimas,  -o,  stn  complaint,  lamenta- 
tion, wail. 

Dejuoti  (-juoju.-javau, -juosiu),  v.  n.  to 
complain,  to  lament. 

Dėka, -OS,*/  thanks,  acknowledgement. 
I.^  saro  dekos,  of  one's  own  will. 

Dėkavonė,  -ės,  •^'.  thanking;  thanks. 

Dekavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  n.  to 
thank,  to  give  thanks,  to  return 
thanks. 

Dėkingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
(/r(y'.  thankful,  grateful.  Emni  Tamis- 
tailahaidekUujax,  lam  much  oblig- 
ed to  you;  — gai,  adc.  thankfully, 
gratefully. 

Dėkingystė, -ės,  ./.,  Dėkingumas, -o,  sm. 
thankfulness,  gratitude. 

Deklamacija,  -jos,  sf.  declamation,  reci- 
tation. Deklamatorius,  /  -rė,  s.  de- 
claimer,  reciter.  Deklamuoti  (-muoju, 
-mavau,-muosiu),  v. a. n.  to  declaim; 
to  recite. 

Dekoracija,  -jos,  sf.  decoration. 

Deksnys,  -io,  sm.  bot.  blood-root.  Poten- 
tilla  tormentilla. 

Dė[{u\,  in  te  rj.  thank  you,  thanks. 

Dėl,  Dėlei,  prep,  icith  gen.  for;  because 
of;  for  the  sake  of;  —  ko?  why?  — 
JJiero  ineiles,  for  God's  sakt. 

Delčia,  -ios,  sf.  the  waning  of  the  moon; 
the  last  quarter  of  the  moon. 

Dėlė,  -ės,  sf.  leech. 

Delegatas,  /.  -tė,  s.  delegate,  represent- 
ative. 


Delikatnumas 

Delikatnumas,  -o,  am.   delicacy,  gentle- 
ness. 
Delikatnas,  /.   -na,  defin.  -nasis,  /-noji, 

adj.  delicate:  — nai,  adp.  delicatelj-. 

Dėlioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.frq.  to 
put,  to  place,  to  set. 

Deiko,  adv.  why?  for  what  reason? 
wherefore? 

Delmonas,  -o,  sm.  pocket. 

Delnas,  -o,  sm.  palm. 

Dėlto,  (idv.  for  it,  for  that;  on  that  ac- 
count; therefore;  because. 

Dėmė,  -ės,  sf.  spot;  stain;  blot. 

Dėmėti  (-meju,-mejau,-mesiu),  r.«.  to 
mark;  to  stamp;  to  note;  — S,  r.7\ft.  to 
observe,  to  pay  attention,  lo  impress 
upon  one's  own  mind,  to  notice. 

Demokratas,/,  -tė,  s.  democrat.  Demokra- 
tija, -jos,  'if.  democracy.  Demokratiš- 
kas,/, -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
democratic,  democratical. 

Demonas,  -o,  *•«.  demon:  fihost,  spirit. 

Demonstracija,  -jos,  */.  demonstration. 
Demonstruoti  (ruoj u, -ravau, -ruošiu), 
v. n.  to  demonstrate,  to  Į)articipate 
in  a  demonstration. 

Dengėjas,/  -ja,  «.  coverer.  Stogų — .  til- 
er, slater,  shmglev:[šiaudaū]thsiich- 
er. 

Dengimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  covering; 
decking. 

Dengti  (-giu,-giau,-gsiu),  r.a.  to  cover; 
to  deck;  [stogą]  to  tile,  to  shingle; 
[.iiaud'dii]  to  thatch. 

Denis,  -io,  sm.  deck  (of  a  ship). 

Denuncijantas,/.  -tė,  s.  denunciator.  De- 
nuncijuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  r. a. 
to  dniounce;  to  denunciate. 

Depozitas,  -o,  sm.  deposit.  Depozitorius, 
-iaus,  S7/I.  depositor. 

Deputacija,  -jos,  #.  deputation.  Deputa- 
tas,-o,  tv//*.  deputy;  delegate,  repre- 
sentative. 

Derešius,/  -še,  s.  spotted  or  speckled 
horse,  dappled  horse. 

Derėti  (-riu,-rejau,-resiu),  r.a.  to  cheap- 
en, to  bargain;— s,  I'.rfl.  to  cheapen, 
to  bargain  fora  tiling;  to  haggle;  [^«ž- 
žmtis]  to  bet,  to  wager,  to  lay  a  bet. 

Dergštas  -o,  sm.  culg.  dirty  fellow; 
slanderer,  abuser;  blackguard. 

Dergti  (-giu  -giau,-gsiu),  v.u.  to  abuse, 
to  revile,  to  slander. 


63  Dešimtukas 

Derguzas,  -o,  sm.  =  Dergšta.s. 

Derybos,  -i|,  sf.  pi.  bargain;  contract,  a- 
greement;  ||  bet,  wager. 

Deriuga,  -os,  smf.  vulg.  sluggard. 

Deria,  -os,  sf.  fertility,  fruitfulness. 

Derlingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  fertile,  fruitful. 

Derlingumas, -o.sra.  fruitfulness,  fertil- 
ity- 

Derlus,/.  -Ii,  adj.  =  Derlingas. 

Dermė,  -ės,  sf.  fertility,  fecundity.  Der- 
mes juosta,  rainbow. 

Derva,  Dervokšnė,  =  Darva,  etc. 

Dėsena,  -os,  */.  putting,  setting,  plac- 
ing; [Idau.iiniiĮ]  laying. 

Dėslus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
laying  many  eggs  {applied  to  birds). 

Desperacija, -jos, «/'. despair,  desperation. 

Despotas,  -0,  sm.  despot.  Despotiškas,/, 
-ka,  defin.  -kasis,/.  -koji,  adj.  despot- 
ic, despotical;  — kai,  rtrfi'.  despotical- 
ly. Despotizmas,  -o,  sm.  despotism. 

Destiliacija,  -jos,  ^/.  dist illation. Destiliuo- 
ti  (-liuoju,  liavau,-liuosiuJ,  v.  a.  to 
distil. 

Destis,  -ies,  sf.  fact;  event. 

Destis,  (idi\  even  as,  according  as;  ac- 
cording to. 

Dėstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frg.  to 
put,  to  place,  to  set. 

Dešimt,  (-tis),  num.  card.  ten. 

Dešimtakė,  -ės,  sf.  ten  spot  {of  cards). 

Dešimtas,/  Aa,  defin.  -tasis,/-toji, /t«w. 
ord.  tenth. 

Dešimtdalis,  -ies,s/. tenth  part,one  tenth. 

Dešimtergis,/.  -gė,«.  ten  years  old  {said 
(f  an  II  n  i  III  a  I). 

Dešimteriopas,  /.  -pa,  adj.,  — pai,  adr. 
tenfold,  decuple,  ten  times  as  much; 
of  ten  sorts. 

Dešimtinė,  -ės,  ••/.  tithe.  Atiduoti — g,  to 
lithe,  to  pay  titlies;  ||  land  measure 
of  about  2.7  acres. 

Dešimtininkas,  -o,  vw.  decurion. 

Dešimtkampinis,/.  -nė,  adj.  decagonal. 

Dešimtkampis,  -io,  sm.  geom.  decagon. 

Dešimtmetinis,  / -nė, ''(//.  of  ten  years; 
ten  years  old;  decennial. 

Dešimtmetis, -čio,''//^  period  of  ten  years: 
decennary. 

Dešimtukas,  -o,  «?».  an  old  silver  coin  ol 
1(1  lirosh,  nearly  iJ  pence;  ||  dime 
{with  Lithuanians  of  America). 


Dešine 

Dešine,  -ės,  ąf.  the  right  hand ;  the  right 
side. 

Dešinis,/.  -nė,  adj.  right.  Dešine  ranka, 
the  right  hand.  DeSinis  sonan,  tlie 
right  side. 

Dešra,  -os,  xf.  sausage. 

Dešrininkas,  /.  -i<ė,  s.  sausage  man  or 
woman; sausage  maker  or  seller. 

Dėta,  -OS,  sf.  state,  condition;  place; 
circumstances,  environment,  sur- 
roundings. Būdams  taro  detoj  a.š 
kitaiį)  daryčiau,  if  I  were  in  your 
place,  or  were  I  in  your  case,  o?' 
if  I  were  you .  .  . 

Dėti  (dedu,  dėjau,  dėsiu),  v. a.  to  put, 
ta  place ;  —  kiaušinius,  to  lay  eggs. 

Dėtis  (dedas,  dejos,  dėsis),  v.  impers.  to 
happen,  to  occur,  to  be  going  on. 

Dėtis,  -ies,  usually  in  the  pi.  Dėtys,  -čių, 
sf.  womb  of  a  fowl;  OA^aries. 

Dėvėjimas,  -o,  sm.  wear;  wearing,  using. 

Dėvėti  (-viu,-vejau,-vesiu),  r.a.  to  wear, 
to  use;  — s,  v.rfl.  to  waste,  to  dwindle, 
to  wear  away. 

Devynal<ė,  -ės,  sf.  nine  spot  {of  cards);  || 
irJtt.  river  lamprey. 

Devyndreltis,  -io,  s.  asafetida. 

Devynergis,/.  -gė,  s.  nine  year  old  {ap- 
plied to  animals). 

Devyneri,/. -rios,/iM?«.  card.  ninQ  {used 
with  plural  nouns). 

Devyneriopas,/.-pa,  adj.,  —pai,«d».  nine- 
fold; of  nine  differenl  sorts. 

Devynetas,  -o,  sm.  nine ;  nine  head  {of 
individuals). 

Devyngalvis,  /.  -vė,  s.  one  with  nine 
heads. 

Devyni,/,  -ios,  num.  card  nine. 

Devyniese,  adr.  nine. 

Devyniolika,  nam.  card,  nineteen. 

Devynioliktas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
nmn.  ard.  nineteenth. 

Devynmace,  -ės,  sf.  bat.  Aaron's  rod, 
Adam's  flannel,  blanket  leaf,  covv's 
lungwort,  hag  taper,  Jacob's  statf, 
shepherd's  club,  torches.  Verbas- 
cum  thapsus. 

Devintas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/. -toji,  num. 
ord.  niiitli. 

Devyntevis,/  -vė,  *.  {in  cont.)  bastard. 

Devintinės, -ių,.v/'.;j^.  Corpus  Christi  day. 

Dėžė,  -ės,  diui.  -žutė,  box;  case.  Sliekų 
— ,  shell,  conch. 


64  Didvyriškas 

Diagnoza,  -os,  sf.  diagnosis. 

Diakonas,  -o,  sm.  deacon. 

Dialektas,  -o,  sm.  dialect. 

Dyba,  -os,  •/.  pole,  post,  stake. 

Didei,  Dideliai,  Didžiai,  ade.  very,  much, 
greatly,   highly. 

Didelis,/,  -lė,  adj.  large,  high,  tall;  big. 
Comp.  Didesnis,/,  -nė,  larger,  higher, 
bigger,  taller. 

Didėli  (-deju,-dejau,-desiu),  v.n.  to  grow 
larger. 

Didgalvis,/  -vė,  s.  big-head;  big-headed 
creature;/^,  a  crafty  man  or  wom- 
an. 

Didybė,  -ės, .s/,  greatness: largeness;  tall- 
ness;  hight;||  magnificence,  splendor; 
g:randeur;  ||  pride,  haughtiness. 

Didikas,/,  -kė,  s.  =  Didžiūnas,  which 
see. 

Didyn,  adr.,  —  eiti,  to  grow  larger. 

Didinimas,  -o,  sui.  (the  act  of)  increas- 
ing, enlarging. 

Didinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  increase, 
to  enlarge,  to  amplify;  —s,  v.rfl.  to 
grow  larger,  to  increase,  to  enlarge. 

Didis,/,  -di,  defin.  -dysis,/-dėji,  (-džioji), 
adj.  great;  grand;  fig.  great,  emi- 
nent, important. 

Dydis, -džio,  sm.  size,  bulk. 

Didystė,  -ės,  sf.  pride,  haughtiness,  ar- 
rogance. 

Didlaukis,  -io,  sm.  large  field,  large  piece 
of  ground;  ||  owner  of  a  large  piece 
of  ground. 

Didnosa, -OS,  Didnosls,/.-sė,  s.  bottle-nos- 
ed person. 

Didokas,/  -ka,  adj.  quite  large;  pretty 
high  or  tall. 

Didpinigis,/  -gė,  s.  moneyed  man  or 
W(jman,  capitalist;  nabob. 

Diduma,  -os,  sf.  the  greater  part;  major- 
ity: plurality. 

Didumas,  -o,  stji.  greatness,  largeness, 
bigness,  tallness;  higiit;  ||  size,  bulk. 

Didumenė,  -ės,  sf  notables,  gentry,  ar- 
istocracy. 

Didumeniškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -ko- 
ji,  adj.  aristocratic;  belonging  or  per- 
taining to  notables. 

Didus,/  -di,  adj.  haughty,  proud,  dis- 
dainful. 

Didvyris,  -io,  sm.  hero. 

Didvyriškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji' 


Didžgalvis 

adj.  heroic,  horoical;  — kai,  adv.  he- 
roically. 

Didžgalvis,  =  Didgalvis. 

Didžiausias,/,  -sia,  [superl.  of  Didis], 
adj.  greatest;  largest,  biggest. 

Didžiavimas,-o,  «m.  boasting,  bragging. 

Didžiavyris,  =  Didvyris. 

Didžiulis,/,  -lė,  s.  the  big  one. 

Didžiūnas,/. -nė,  6'.  grandee,  magnate, 
potentate. 

Didžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-džiuosiu), 
v. a.  to  extol,  to  magnil'_\ ;  —s,  r.i-fl. 
to  boast,  to  brag,  to  vaunt  one's  self, 
to  exalt  one's  self;  to  be  proud. 

Didžkius,/  -ke,  *•.  the  big  one;  tall  boo- 
by: walking  rush-light. 

Didžturtis,/  -te,  *■.  rich  man  or  woman; 
capitalist. 

Didžuvė,  -es,  */.  whale.  =  Bangžuve. 

Diedas,  -o,  aw*,  old  man.  PL  Diedai,  -ii, 
■šiji.  ancestors,  forefathers. 

Diegas, -0,  sw.  radicle;  |  sprout,  suck- 
("I'-fff-  germ,  first  principle,  origin. 

Dieglys,  -io,  s)/i.  colic,  gripes. 

Diegti  (-giu,-giau,-gsiu),  r.a.  to  prick, 
to  goad;  [gilfijto  sting;  ||  v.imjįern.  to 
feel  the  colic,  to  gripe. 

Diele,  -es,  sf.  deal,  board,  plank. 

Dielininkas,/  -kė,  «.  sawer.  \^Germ.  Die- 
lkx-,Bkettschneider]  . 

Diemantas,  -o,  am.  diamond. 

Diemantinis,/  -nė,  adj.  diamond,  of  di- 
amuud. 

Diemedis, -džio,*i'/į.  fto^;.  lad's  love,  south- 
ernwood. Artemisia  abrotanum. 

Diena,  -os,  dim.  -nele,  a/,  day.  Diena  die- 
non, Buna  iš  dienon,  day  by  day, 
from  day  to  day. 

Diena,  -os,  adj.  f  em.  big  with  young  (said 
of  man'  or  coir). 

Diendaržis,  -'\o,'sm.  barn-yard; cow-yard; 
stock-yard. 

Dienioinkas,  ./'-ke,  .v.  workman  hired  by 
I  iir  (lay  ■  [  diiiikny(je\  day-book :  diary. 

Dieninis,/,  -ne,  ((dj.  daily;  diurnal.  Die- 
niniu liiil,rit.itii^,  daily  news  paper. 

Dienknygė,  -ės,  -f.  day-book,  diary. 

Dienoti  (-noja.-iiojo.-nos),  Dienotis  (-no- 
jas.-uojos, -nosis),  r.impers.  to  grow 
light,  to  break,  to  dawn. 

Dienovidis,  Dienvidis,  -džio,  tsni.  midday, 
noDU,  meridian. 

Dienpelnis,/  -nė,  v.  day  laborer;  wage 
worker. 


(i.j  Dygliuotas 

Dieta,  -os,  -f.  diet;  regimen. 

Dievaitė,  -ės,  •/.  goddess. 

Dievaitis, -čio,  s»i.  god,  heathen   deity; 

idol. 
Dievas, -o,«?ra.  God.  Viešpats  Dietas,  God 

our  Lord.  Gelbėk,  sergėk,  gink  Dieve! 

God  forbid.  Padek  Dieve.  God  bless 

you!  Del  meiles  Dievo,  for  God's  sake.' 

Dim.  Dievulis, -lėlis,  -liukas,  termsof 

endearment. 
Dievašnikas,/  -kė,  s.  bigot,  devotee. 
Dievavimasi,  -osi,  sm.  swearing. 
Dievaž,  Dievaži,  interj.  upon  my   soul,  I 

call  God  to  witness. 
Dieve,  -ės,  sf.  goddess. 
Dieverenas,  -o,   sm.    son   of   husband's 

brother,  nephew. 
Dieverienė,  -ės,  sf.   wife  of  husband's 

brother,  sister-in-law. 
Dieverys,  -io,   sm.    husband's    brother, 

brother-in-law. 
Dievinis,/  -nė,  adj.  of  God,   belonging 

to (iod. 
Dievystė,  -tės,  sf.  deity;  divinity. 
Dieviškas,/.  -ka,f/(/«.  -kasis, /.-koji,  adj. 

divine:  godlike:  —kai,  adv.    divinely, 

in  godlike  manner. 
Dievmaldis,/.  -de,  s.  devotee,  bigot. 
Dievmaldystė,   -ės,  sf.    devotion;  divine 

service:  worship.  Laikiįti  dievmaldys- 

Ui,  to  perform  the  divine  service. 
Dievmedis,  =  Diemedis. 
Dievnamis,   -io,    sm.     house    of    God; 

temple:  church. 
Dievobaimingas,/   -ga,  defin.   -gasis, /. 

-goji,  "'(/'.  ( iod-l'earing,  religious,   pi- 
ous:—gai,  "'/''.  piously,  religiously. 
Dievobaimingumas, -o,*w.  fear  of  God; 

l)iely:  religiousness. 
Dievočius,  -iaus,  sm.  devotee. 
Dievotas,/,  -ta,  difin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

given  Io  religion. 
Dievotis  (-vojuos,  -vojaus,  -vesiuos);  v.- 

rjl.  Io  swear,  to  lake  oatli. 
Dievstalis,  -io,  xm.    communion  table; 

a  liar. 
Dygė,  -ės,  ••;/'.  ^'•//^    stickle-back. 
Dygimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  sprouting, 

g(M  ininating;  germination. 
Dyglė,  -ės,  =  DvoĖ. 
Dyglys,  -io,  vw.  prickle,  thorn. 
Dygliakiaulė,  -ės,  sf.  zool  porcupine. 
Dygliuotas,  /  -ta,  dcfn.   -tasis,  /.  -loji, 

adj.  prickled,  having  prickles. 


Dygti 

Dygli  (-gstu,-gau,-fjsiu),  v. n.  to  sprout, 

to  shoot;  to  germinate;  to   spire,    to 

sprit. 
Dygulys,  -io,  vw.  colic,  gripes. 
Dygulžolė,  -ės,  sf.   bot.   avens,    bennet. 

Ueiim    urbanum.    ||    cotton   thistle. 

Onopordon  Acantium. 
Dygumas,  -o,  sm.  prickliness. 
Dygus,  /.  -gi,  defn.  -gūsis,  /.  -gioji,  adj. 

prickly,  thorny. 
Dygutis,  -čio,  sm.  icht.  stickle-back. 
Dyl<aduonis,/.  -nė,  s.  hanger-on,    spong- 
er, shark,  smell  feast;  parasite;  idler. 
Dykas,  /.  -ka,  defln.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 

empty;  ||  idle;  [;;f«X-«.y] vain,  useless; 

—ka'i,  adv.  in  vain,    vainly;    ||    idly: 

{už  dyką)  free  of  charge. 
Dykauti  (-kauju,-kavau,-kausiu).    Dyki- 
nėti (-neju, -nejau, -nesiu),  r.n.    to  be 

idle;  to  wander  about  in  idleness. 
Dykinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  empty, 

to  make  empty;  [paikinti]  to  spoil, 

to  indulge. 
Dykis, -io,  *OT.,  Dykysta, -os,  .^.  idleness; 

[paikyste]  vainness,    vanity;  ||    foul 

dealing,  knavery,  roguery. 
Dyksmiltė,  -ės,  sf.  sandy  desert  or  plain. 
Diktas,/.  -ta,  defin.  -tasis,  /.   -toji,  adj. 

strong,  stout,    vigorous;   lusty;   big; 

—tai,  a  d  r.  much,  greatly. 
Diktatorius,  -iaus,  sm.  dictator.    Diktato- 
riškas,/, -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

dictatorial. 
Diktėti  (-teju,-tejau,-tesiu),  i\n.  to  grow 

in  size  or  strength;   to  develop;  to 

grow  stout. 
Diktybė,  -ės,  /.,    Diktumas,  -o,  sm.  stout- 
ness, firmness;  lustiness,  robustness; 

strength. 
Diktuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a.  to 

dictate. 
Dykuma, -OS, c/.  empty  space;  vacuum; 

[pi/.šri(i]  desert,  wilderness. 
Dykūnas,/,  -nė,  s.    idler,    sluggard;  f  g. 

droll,  wag;  rogvie. 
Dilba,  -OS,  s/i/f.     person  with  downcast 

looks:  II  idler,  sluggard. 
Diibinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),    r.  n.    to 

stroll,  to  ramble  leisurely. 
Dilbtereti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.irist.    to 

cast  a  look. 
Dildyti  (-daii,-džiau,-dysii]),  v. a.  to  rul) 

away,  to  wear  away;   to   efface,    to 

obliterate. 


66  Dirgyti 

Dilgė,  Dilgėlė,  Dilginę,  sf.  but.  nettle. 

Dilgynas,  -o,  sm.  place  overgrown  with 
nettles. 

Dilginis,/.  -nė,  adj.  of  nettle ;  belonging 
or  pertaining  to  the  nettle. 

Dilginti  (-nu,-nau,-nsiu),  Dilgyti  (-gau, 
-giau.-gysiu),  T.a.  to  nettle,  to  fret, 
to  sting: /y.  to  incite,  to  stimulate, 
to  goad. 

Dilgterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
stingo/'  fret  but  once. 

Dilinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  wear 
out,  to  rub  away. 

Dilti  (dįlu,  dilau,  dilsiu),  v.n.  to  waste, 
to  dwindle,  to  wear  away. 

Dima,  -os,  sf.  chintz,  cotton  print,  cali- 
co. 

Diminis,/.  -nė,  adj.  made  of  chintz. 

Dynas,  -o,  sm.  bot.  melon.  Cucumis  me- 
lo. 

Dinastija,  -jos,  sm.  dynasty.  Dinastiškas, 
/.  -ka,  defln.  -kasls,  /  -koji,  adj.  dy- 
nastic. 

Dingotis  (-gojuos, -gojaus,  -gosiuos),  v. 
rfl.  to  fancy  oneself,  to  think,  to 
presume. 

Dingstis,  -ies,  sf.  imagination,  fancy, 
conceit;  =  opinion.  ||  [Jušk.]  occa- 
sion, event,  occurence. 

Dingti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  disap- 
pear, to  vanish;  to  be  missed  or 
lost. 

Dionyzas,  -o,  •««.  Dionysius,  Dennis. 

Diplomas,  -o,  sm.  diploma;  patent.  Di- 
plomatas,/, -tė,  *.  diplomat,  diplom- 
atist. Diplomatiškas,  /.  -ka,  defln. 
■kasis,/,  -koji,  «(//.  diplomatic; —kai, 
adc.  diplomaticall}'. 

Dirbėjas,/,  -ja,  s.  maker. 

Dirbimas, -o,  «wi.  (the  act  of)  making: 
working;  manufacturing. 

Dirbinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 
to  work  leisurely. 

Dirbti  (-bu.-bau.-bsiu),  v. a.  to  do;  to 
labor,  to  work;  to  make,  to  perform; 
to  manufacture.  Dirbti  rankoms  ir 
kojoms,  to  work  hard :  to  be  in  a  hur- 
ry; to  be  at  full  speed. 

Dirbtuvė, -ės,./,  workshop,  work  house; 
factory ;  manufactory. 

Direktorius,  -iaus,  *■?«.  director;  head. 

Dirginti  (-iui.-nau,-nsiu),  Dirgyti  (-gau, 
-giau,-gysiu),  i\a.  to  touch;  to  stit, 
to  move. 


Dyryli 

Dyryti  (-riju,-rijau.-rysiu),    r. a.  to  flay, 

to  skin;  fiy.,  — kam  kaili,    to  whip 

(ine. 
Dirksne,  -es,  •'if.  nerve. 
Dirmavojimas,  -o,  tun.,  Dirmavone,  -ės,  ■■</■ 

eccl.  conKrming;  contirmation.  {Fol. 

BiERZMOWAXiE,  Confirmation] . 
Dirmavoti  (-vojii,  -vojau,  -vosiu),    r.  a. 

eccl.  to  confirm,  to  admit  to  the  full 

privileges  of  a  Christian. 
Dirsė,  -ės,*/",  bot.  brome-grass;  rye-grass. 

Bromus  secalinus. 
Dirsėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  <tdj. 

full  of  brome-grass. 
Dirstelėti  (-liu,-lejau,-lesii.).   r.  intst.    to 

look  (at,  upon),   to  give   a   look,  to 

glance. 
Dirva,  -os,  sf.  field,  ground. 
Dirvinis,/,  -nė,  adj.  of  field. 
Dirvonas, -0,  .v'M.  fallow:  fallow  field. 
Diržas,  -o,  dim.  -želis,  -žiul<as,  sm.    belt, 

girdle. 
Diržėti  (-žeju,-žejau,-žesiu),  Diržli  (-žtu. 

-žau,-šiu),  v.n.  to  grow   compact,  to 

grow  close. 
Diržingas,  / -ga,  defiu.   -gasis, /.   -gcji, 

adj.  solid,  compact,  close : firm  :—gai, 

((di\  compactly,  firmly,  solidly. 
Diržingumas,  -o, sin.  compactness,  firm- 
ness. 
Disciplina,  -os,  sf.  discipline. 
Dyselis,  -io,  xvi.  neap,  tongue  (of  a  cart). 

[derm.  Ueichsel]. 
Disputas, -0,  iv///.    dispute;    ccftitroversy. 

Disputuoti  (-tuoju, -tavau, -luošiu),    v. 

)i.  to  disi)ule,  to  argue. 
Dišlys,  -io,  sm.  =  Dyselis. 
Ditka,  -OS,  ."f/".  Russian  coin  of  the  value 

of  i{  kopecks. 
Dyvas,  -0,  ii.siudly  in  the  i)1.  Dyvai, -u,.v«(. 

wonder,  something  innialural;  ||  but. 

great  Indian  cress;  nasturtium.  Tro- 

pieolum. 
Dyvytis  (-vijuos,-vijaus, -vysiuos),    r.rf. 

Io  marvel,  Io  wonder,  Io  be  surpris- 
ed. 
Dyvnas,/.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 

odd,  strange,  queer,  freakish,  fanci- 
ful;—nai,  «rf('.  oddly,  strangely. 
Divonas,  -o,  nm.  divan. 
Dyžti  (-žiu.-žiau,-siu).  r. a.    to   skin.    ti> 

flay,  to  strip  off  (the   skin);  fiy.    to 
I         whip,  to  cudgel. 


67  Dovanas 

Dobilas,  -o,  «»i.  hot.  clover,  trefoil.  Tri- 
folium.  Baltagis  — ,  white  clover, 
honey  stalk,  clover-flower.  Raudo- 
nasi/i  — ,  red  clover.  ||  Bitn.  Dobilėlis, 
-liukas,  terms  of  endearment,  and  in 
Lith.  Dainos  much  used  as  an  ep- 
ithet to  a  young  man. 

Dogma,  -os,  •/.,  Dogmatas,  -o,  .sw. dogma; 
dogmatics.  Dogmatikas./.  -ke,s.  dug- 
matist.  Dogmatiškas,/.  •ka,defin.  -ka- 
sis,/-koji,  adj.  diigmalic,  dogmatical. 

Dogmė,  -ės,  t>f.  spot,  place,  space;  =  a 
spot  of  luxuriant  growth  of  corn  or 
grass. 

Doklas,  -0,  '!(///.  -lelis,  ••>'«.  basket  made 
of  willow  twigs- 

Dokti  (-kiu,-kiau,-kiau),  r.a.  {obsol.)  io 
understand,  to  comprehend. 

Dokumentas,  -o,  sm.  document. 

Doleris,  -io,  sm.  dollar;  thaler. 

Dolke, -ės,į/".  measure  of  about  7  gal- 
lons. 

Domėtis  (-miuos,-mejaus,-mesiuos),  v. 
rfi.  to  pay  attention,  to  mind. 

Domingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  attentive,  observant,  regarding 
with  care;  — gai,  <idi\  attentively. 

Dominykas, -0,  .sv//.  Dominic.  Dominyko- 
nas,  -0,  ••>•//'.,  Dominykoniškas,  /  -ka, 
defin.  -kasis,/  •V.o'\\,(tdj.  Dominican; 
Doniini/komį  zokonas,  the  order  of 
Dominicans. 

Done,  -ės,  sf.  bat.  common  oleander. 
\crium  oleander. 

Donis,  -ies,  xf.  contribution;  lax;  assess- 
ment. 

Dora, -OS,  .■/.  virtue,  morality;  ||  liones- 
ly,  probity,  upriglUness. 

Doras, /-ra,  defin.  -rasis, y'.-roji,  adj.  vir- 
tuous; chaste;  honest,  upright,  just; 
frank,  sincere;  fair,  good;  — rai,  adv. 
v  i  rt  uously ;  honest  ly. 

Dorelis,  =  Doleris. 

Dorybė,  -ės,  sf.  virtui-.  moral  goodness; 
morality;  lionesly . 

Doringas./. -ga,  defin.  -gasis, /.-goji, '<<//. 
\'irt  unus;  lionest,  upright . 

Doslybė,    Doslus,     Dsnybė,    Dosnus,     = 

Drosi.YHK.  Dfosi.is. 
Dovana,  -os,  dim.  -nėlė,  ./.  gift,  present; 

d(. nation.    (lanitos  dovanos,    natural 

gifts  or  endowments. 
Dovanas,/,  -na,  adj.  gratuitous;  |  vain, 
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fruitless;  — nai,  adv.  gratuitously, 
gratis;  ||  vainly,  in  vain. 

Dovanoti  (-noju,-nojau,-nosiu)  v.  a.  to 
make  a  present,  to  grant,  to  bestow: 
[atleisti]  to  forgive,  to  pardon. 

Dovydas,  -o,  sm.  David.  Dovydienė,  -ės, 
David's  wife. 

Dovyti  (-viju. -vijau, -vj'siu),  v.a.  to  tor- 
mt-nt,  to  vex,  to  harass. 

Doza,  -OS,  xf.  dose. 

Drabynos,  -ų,  sf.  pi.  ladder. 

Drabstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  T.frq.. 
Drėbti  (-biu.-biau,-bsiu),  z.a.  to  spat- 
ter about,  to  throw,  to  scatter,  to 
sprinkle;  —  purvais,  to  spatter  with 
dirt  or  mud;  —  žodžiais,  to  use  foul 
words,  to  speak  impolitely. 

Drabužis,  -io,  sm.  dress,  clothes. 

Dragūnas,  -o,  sm.  dragoon. 

Draikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  x.  a.  to 
scatter:  to  tangle;  — s,  r.  rfl.  to  scat- 
ter itself,  to  spread  itself;  \i'ujotix\ 
to  copulate  {applied  to  dogs). 

Draisi<alas,  -o,  sm.  rag,  tatter;  fig.  cont. 
Avaste  newspaper. 

Drama,  -os,  Nr.drama.  Dramatiškas,/. -I(a, 
defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.  dramatic, 
dramatical.  Dramaturgas,-o,*/«. dram- 
atist. 

Dramstas,  Dramsti,=  Dbumstar;  Drums- 
ti. ' 

Dranka, -OS,  sf.  rinsing  tub;  slop  pail; 
fig.  viilg.  good  for  nothing  fellow;  || 
pi.  Drankos,  -ų,  rinsings,  dish-water, 
swill,  swillings;  hogwash. 

Drapana,  -os,  usunlly  in  the  pi.  — nos,  -4, 
sf.  dress,  clothes,  clothing;  ||  linen. 

Drąsa,  -os,  sf.  audacity,  pertness,  bold- 
ness, daring. 

Drąsiai,  adt.  courageously,  boldly, 
bravely. 

Drąsybė,  -ės,  sf.  audaciousness,  intrepid- 
I      iiy.  (laringness,    boldness,   courage. 

Drąsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  embold- 
en, to  encourage. 

Draskantis,/. -ti,  defin.  -tysiSj/.-čioji,  prt. 
rajjacious. 

Draskymas,  -0,  sm.  tearing,  pulling  to 
pieces,  mangling,  worrying. 

Draskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tear,  to  lacerate;  —  san  plaukus,  to 
tear  one's  hair: —s,  v.rfi.  to  tear  one's 
self:/Y/.  to  rave,  to  rage,  to  tear,  to 
rant. 


Drąsumas,  -0,  sm.  courage,  boldness, 
audacity. 

Drąsus,/. -si,  defin.  -susis,  /.-sioji,  adj. 
bold,  daring,  intrepid,  dauntless; 
courageous,  brave. 

Dratas,  -0,  sm.  wire;  \kur'pia'm\  shoe- 
makers thread. 

Dratinyčia,  -ios,  sf.  wire  works,  wire 
mill. 

Drat  in  in  kas,/',  -kė,  s.  wire-drawer. 

Dratinis,/.  -nė,  adj.  wiry,  made  of  wire. 

Draugas,/,  -gė,  s.  friend; comrade; part- 
ner. 

Draugauti  (-gauju, -gavau, -gausiu),  T.n., 
—s,  v.rfi.  to  be  in  friendly  intercour- 
se   with;  to  be  friends. 

Drauge,  adr.  together,  with. 

Draugė, -ės, «/".  friend,  female  friend; 
\drnngyxte]  society. 

Draugija,  -jos,  /.  society;  community. 

Draugijinis,/. -nė,  adj.  social,  pertaining 
to  society. 

Draugijiškas, /.-ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 
adj.  social,  belonging  to  society'. 

Draugystė,  -ės,  sf.  society;  company; 
partnership. 

Draugiškas, /-ka,  defin.  -kasis,  / -koji, 
adj.  friendly,  companionable,  soci- 
able: social;  —kai,  adv.  amicably,  so- 
ciably. 

Draugiškumas, -0,  .:$/».  friendliness,  amic- 
ableness,  sociableness;  familiarity. 

Drausmė,  -ės,  sf.  forbidding,  prohibi- 
tion. 

Drausti  (draudžiu,  draudžiau,  drausiu), 
t. a.  to  forbid,  to  prohibit;  to  threat- 
en;—  samdininkfį,  to  hire  or  make 
an  agreement  with  the  same  servant 
or  laborer  for  a  longer  term  of  serv- 
ice. 

Draustuves,  -ių,  •?/".  pi-  (the  act  of)  hiring 
or  making  an  agreement  with  the 
same  servant  for  a  longer  term  of 
service.:  re-employment. 

Drebėjimas,  -0,  sm.  trembling,  shiver- 
ing, trepidation;  žemes  — ,  earth- 
quake. 

Drebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
tremble,  to  shiver;  to  quake. 

Drėbti,  =  Drabstyti. 

Drebučiai,  -ių,  sm.  pi.  jelly;  gelantine. 

Drebulė,  -ės,  sf.  bot.  aspen-tree,  trem"b- 
liug  poį)lar.  Populus  tremula. 
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Drebuliai  -ių,  sm.  pi.  gelantine;  jelly. 

Drebulys,  -io,  sm.  chill;  shudder. 

Drėginti  (-nu.-nau,-nsiu), -y.a.  to  damp- 
'  en,  to  moisten,  to  make  humid. 

Drėgna,  -os,  sf.  moisture,  dampness, 
humidity. 

Drėgnas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
humid,  moist,  damp. 

Drėgnokas,/. -ka,  defin.  -kasis,/.-koji,  adj. 
somewhat  damp  or  humid. 

Drėgnumas, -0,  sm.  humidity,  dampness; 
muistiiess. 

Drėgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
damp,  to  become  humid. 

Drėksti  (dreskiu,  dreskiau,  dreksiu),  t\ 
<f.  to  tear  with  nails,  to  scratch;  to 
tear,  to  rip. 

Drevė,  -ės,  sf.  hollow  of  a  tree. 

Drevėtas,/. -la,  (Zf/?«.  -tasis,  / -toji,  adj. 
hollow;  —  medis,  hollow  tree. 

Dribti  (drimbų,  dribau,  dribsiu),  v.  n. 
to  fall,  to  tumble,  to  roll  down. 

Driektis  (-kiuos, -kiaus, -ksi  uos), ;'.  7'/ž.  to  » 
sprawl,  to  stretch,  to  extend,  to  ex- 
pand, to  expatiate. 

Driežas,  -o,  sm.  zool.  lizard. 

Driežlė,  -ės,  sf.  zool.  chameleon;  lizard. 

Drigantas,  -o,  sm.  stallion. 

Drignė,  usually  in  thepl.  Drignės,  -ių,  •/. 
henbane,  madwort.  Hyoscyamus 
niger. 

Drignis,  -ies,  sf.  halo,  corona. 

Drigsnė,  =  Dirksnė. 

Driksti  (drysku,  driskau,  driksiu),  r.n. 
to  rip  itself;  to  burst;  to  grow  tatter- 
ed. 

Drykti  (-kstu,-kau,-ksiu),».«..  to  stretch; 
to  extend. 

Drimba,  -os,  smf.  clumsy  fellow «?•  wom- 
an. 

Drypsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  ■//..  to 
si)rawl,  to  lie  sprawling;  to  lie  awk- 
wardly. 

Driskalai,  -ų,  sm.  pi.  rags,  tatters. 

Driskis, ./-ke,  s.  ragged  man  or  woman; 
ragabash,   ragabrash. 

Drjsti  (-stu,-sau,-siu),  ('.«.  to  dare,  to 
venture;  to  risk,  to  hazard. 

Dryžas,/. -ža,  defin.  -žąsis,  /  -žoji,  adj. 
striped,  havinglines  ofditferent  col- 
ors. 

Dryžiniai,  -ių,  sm.  pi.  shavings  from  plan- 
ing :||  garment  made  of  striped  clotli. 

Dryžys,  -io,  sm.  stripe,  line. 


Dryžuotas,/. -ta,  (?</?«.  -tasis, /.-toji,  adj. 
striped,  streaked. 

Dryžuoti  (-žuoju,-žavau,-žuosiu),  v. a.  to 
stripe,  to  make  stripes,  to  variegate 
with  stripes. 

Drobė,  -ės,  sf.  linen,  linen  cloth:  dim. 
-bele,  -ės,  */.  fine  linen. 

Drobininkas,/.-ke,  linen-draper. 

Drobinis,/ -nė,  adj.  linen,  madeof  linen. 

Drobulė,  -ės,  sf.  sheet,  bed  sheet. 

Droncia,  Dronyčia,  -ios,  sf.  side-board  (of 
a  wagon). 

Drova,  -OS,  sf.  shame;  bashfulness;  self- 
consciousness. 

Drovėtis  (-viuos,-vejaus, -vėsiuos),  i).rfl. 
to  be  bashful,  to  be  ashamed. 

Droviai,  ade.  bashfully,  shamefully. 

Drovumas, -o,s/«.  bashfulness.  shame- 
fulness. 

Drovus,/ -vi,  defin.  -vusis,  /  -vioji,  adj. 
bashful,  shameful. 

Drožikas,/.-kė,  s.  cutter. 

Drožinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  ti.frq.  to 
whittle;  to  carve. 

Drožti  (-žiu, -žiau,-šiu),  i'. a.  to  whittle; 
to  cut;  to  carve;  [botagu,  etc.]  to 
strike,  to  lash,  to  whip. 

Drožtuvas,  -o,  sm.  any  instrument  for 
cutting  or  carving. 

Drugys,  -io,  sm.  ague.  Geltonasis — ,  yel- 
low fever;  ||  ent.  butterfly. 

Drugžolė,  -ės,  sf.  bot.  fever-few,  chamo- 
mile. 

Drukarnė,  Drukuoti,  see  Sp.vustuve,  etc. 

Drumstas,/ -ta,  d(;/z7i.  -tasis,  / -toji,  adj. 
muddy,  turbid,  troubled.  Drumstam 
vandenyj  žuvif  gaudyti,  (prov.),  to  fish 
in  troubled  waters. 

Drumsti  (-seiu.-seiau, -sin),  i\a.  to  dis- 
turb, lo  trouble,  to  muddy,  to  roil: 
—S,r.rfl.  to  grow  muddy. 

Drumzlus,/.-li, '^/«.  -lusis, /-iioji,  adj. 
nuiddy,  turbid. 

Drungnas,./'. -na,  defin.  •nasis,/.-noji,  adj. 
lukewarm,  tepid. 

Drungti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
lukewarm. 

Druožlė,  -ės,  sf.  strip. 

Druska, -OS,  .v/'.  salt. 

Druskinė,  -ės,  sf.  salt-box. 

Druskinyčia,  -ios,  sf.  salt  box;  salt  cellar; 
sail  p. Ill,  sail-pit;  salt  mine. 

Druskininkas. /.-kė,  .v.  salter,  salt  seller, 
sail  monger. 
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Drusi<inis./.-ne,  f/'/y.  salt,  of  sali. 
Drūtas,  /.  -ta,  defin.   -tasis,  /.  -toji,  adj. 

strong;  big,    bulky;    [xtoras]    thick; 

stout. 
Druteti  (-teju,-tejau, -tesiu),  v.n.  to  grow 

strong;  to  grow  big  or  bulky;  {ntore- 

ti]  to  grow  thick. 
Drutgalis,  -io,  sm.  butt  end.  end. 
Drutybe,  -es,    ąf.   thickness;  bulkiness; 

strength,  powerfulness. 
Drutinti(-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  thicken: 

to  strengthen,  to    make    strong    or 

stronger,  to  fortify. 
Drūtis,  -čio,s»i.  thickness;  strength. 
Družė,  -ės,  sf.  strip. 
Du,/'.  liM\,nuvi.  card.  two. 
Duba,  -OS,  sf.  ri'al  estate,  farm. 
Dubininkas,  /.-kė,  .v.  tanner. 
Dubininkyste,  -es,  sf.  tanner's  trade. 
Dubinti  (-nu, -nan, -nsiii)  r.«.  to   tan,    to 

curry,  to  dress;   {fikaptuoUl    to   hol- 
low, to  excavate. 
Dubisa,  -os,  sf.  the  name   of  a  certain 

river  in  Lithuania. 
Dubliai,  -ių,  sm.  j)l-    {i'x^ff-)  intestines, 

entrails. 
Dubos,  -ų,  tf.  pi.  tan,  bark  of  the  oak. 
Dubravas,-o,  sm.  hollow,  pit;  rut. 
Dubti  (dumbu,  dubau,  dubsiu),  v.n.    to 

sink  down  or  into. 
Duburys,  -io,  sw.  deep,  depth,  deepness. 
Duburiuotas,/.-ta,fže'^/į.  -tasis,/. -toji,  af//. 

full  of  depths. 
Dubus,/. -bi,  dcfn..  -busis,  /.  -bioji,   adj. 

liable  to  sink  down;  [jVZ«6g.«] hollow, 

concave;  [gilu-s]  deep. 
Duda,  -OS,  dim.  -dele,  sf.   fife,   whistle; 

shalm;  |Į  tube. 
Dudenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  fife,  to 

whistle. 
Dudininkas,/-ke,  s.  fifer,  whistler. 
Dūduoti   (-duoju.-davau, -duosiu),   r.  n. 

to  file,  to  whistle;  to  play  on  a  fife. 
Dudutis,  -čio,  sm.  orn.  hoopoo;  ||  [Tat.] 

colon  [:]. 
Duelis,  -io,  sm.  duel.  =  Dvikova. 
Dugnas,  -o,  sm.  bottom,  ground;   [dang- 

tix]  cover,  lid.  Diin.  -nelis,  lid. 
Dugninis,  /  -nė,  «f?/.  of  bottom;  ||  fun- 
damental, cardinal,  principal. 
Duja,  -OS,  sf  gas. 
Dukas,  -0,  S7n.  madness;  rage. 
Dukineti  (-neju. -nejau, -nesiu),   v.  n.   to 


wander  about  frantically:  to  ramble, 
to  rove. 

Dukis,  =  Dukas. 

Duknos,  -ų,  dim.  -neles,  sf.  pi.  bedtick 
filled  with  feathers;  feather-bed.  = 
Patalinės. 

Dukra,  -os,  sf.  (term  of  affection  or  Mnd- 
/žt'.v.v)  daughter.  Dim.  -rele, -ryte, -ru- 
te,  terms  of  endearment. 

Dukraitė,  -ės,  sf.  granddaughter. 

Dukšlumas,  -o,  sm.  wideness,  looseness. 

Dukslus,/ -li,  f/';//«.  -lusis,  / -lioji,  adj. 
bag-like;  wide,  loose,  ample  {said  of 
a  garment). 

Duktė,  -ters,  sf.  daughter.  Dim.  -tele, 
-terėlė,  terms  of  endearment. 

Dukti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  rage, 
to  rave,  to  be  mad;  to  play  mad 
pranks;  to  be  devilishly  boisterous. 

Dule,  -ės,  sf.  a  kind  of  pear. 

Dūlinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  v.frq.. 
Dūlinti  (-nu,-nau,-nsiu),  t\n.  togo,  to 
walk  or  wander  about  quietly. 

Dulls,  -io,  sm.  gun's  load; any  e.xplosive 
matter. 

Dulkė,  -ės,  sf.  dust;  powder. 

Dulkėti  (-ku,-ke jau, -kesiu).  Dulkti (-kstu, 
-kau,-ksiu),  v.n.  to  rise  in  spray  or 
dust;  to  smoke :[a/)ze  lietiį]  to  drizzle, 
to  rain  in  small  drops. 

Dulkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.«.  todust,  to 
raise  dust. 

Dulkti,  see  Dulketi. 

Duma,  -OS,  sf.  thought;  idea;  notion; 
[roda\  council,  town-board. 

Dumas,  -o,  nsually  in  the  pi.  Dumai,  -u, 
soK  smoke. 

Dumblas,  •Q,sm.  mud,  slime,  mire. 

Dumblynas,  -o,  sm.  mud,  slime,  muddy 
place. 

Dumblinas,/  -na,  depi.  -nasis,/.-noji,  adj. 
muddy,  slimy,  miry;  dirty. 

Dumblinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  mud- 
dy, to  make  slimy. 

Dumbluotas,/ -ta,  defin.  -tasis,/. -toji,  adj. 
muddy,  miry,  slimy;  covered  with 
mud. 

Dumčius,  -iaus,  sm.  councellor,  council- 
man. 

Dūminis, /-nė,  adj.  smoky. 

Dūmojimas,  -o,  sm.  meditation,  contem- 
plation, musing. 

Dūmoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v.n,  to 


Dumples 

meditate,  to  contemplate,  to  think. 

Dumplės,  -iiĮ,  sf.  pi.  bellows,  smith's 
bellows. 

Dumptl  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  blow 
with  bellows. 

Dumtuves,  =  Dustplės. 

Dumti  (-miu,-miau,-msiu),  v. a.  to  blow, 
to  impel,  todrive  by  a  current  of  air; 
[dumpti}  to  blow  with  the  bellows:  || 
T.n.  {colloq.)  to  run  at  full  speed,  to 
scamper. 

Dundėjimas,  -o,  sm.  din,  roar,  peal,  clap: 
[</riau.stmio]  roar,  thundering. 

Dundėti  (-du,-dejau,-desiu),  r.n.  to  roar, 
to  clap;  [apie griaustini]  to  thunder 
slightly. 

Dundulis, /.-le,  *•.  (rolloq.)  talkative  per- 
son; babbler;  |Į  {culloq.)  thunder. 

Dunksėjimas,  -o,  sm.  noise  (caused  by 
striking  with  something  hard);  rap- 
ping. 

Dunksėti  (-ksiu,-k.sejau,-ksesiu),  'cn.  to 
make  noise  (by  striking  with  some- 
thing hard);  to  rap. 

Dunojus, -aus,  ««^.  Danube  (river).  Dim. 
-nojelis,  term  of  endearment. 

Duobė,  -ės, dim.  -bele,  -bute,  v/,  pit,  hol(\ 
ditch. 

Duobėtas, /.-ta,  defn.  -tasis,  ./■■toji,  adj. 
full  of  pits  «/•  ditches;  full  of  hol- 
lows. 

Duobkasys,  -io,  sm.  digger ;  grave-digger. 

Duobti  (-biu,-biau,-bsiu),  r.a.  to  make 
hollows  or  pits;  to  make  concave. 

Duoklė,  -ės,  sf.  assessment,  impost,  con- 
t'-ibution. 

Duoklerinkis,/.-kė,.v.  collector;  tax  gath- 
erer. 

Duona,  -os,  dim.  -nele,  -nytė,  -nutė,  sf. 
bread.  Uždarbiauti  sau  ant  duonos 
kąsnio,  to  earn  one's  bread,  to  earn 
one's  livelihood. 

Duondavys,/.-vė,  .V.  master,  employer. 

Duoninis,./',  -nė,  adj.  of  bread,  breaden. 

Duonkepė,  -ės,  sf.  baker's  trough. 

Duonkepys, /.-ė,  *.  baker. 

Duonkubilis,  -io,  sm.  kneading  trough, 
baker's  trough. 

Duonmedis,  -džio,  sm.  bot.  bread-fruit 
tree.  Artocarpus  incisa. 

Duonmilčiai, -ių,  SHI.  p^.  Hour  for  bread; 
breaii  flour. 

Duonpelnis,  /.  -nė,  s.  bread-winner;  = 
worker,  laborer. 
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Duonriekis,/. -kė,  one  who  cuts  bread; 
that  wiiich  cuts  bread;  bread  cutter. 

Duoslybė,  -ės,  sf.,  Duoslumas,  -o,  sm.  lib- 
erality, generosity,  munificence, 
generousness. 

Duoslus,/.-li,  rf<^«.  -lusis, /.  -lioji,  adj. 
generous,  munificent;— Mai,  adi\  mu- 
iiiticently,  liberally. 

Duosnybė,  Duosnus,  =  Duoslybe,  Duos- 
im us. 

Duoti  (duodu,  daviau,  duosiu),  r.a.  tn 
give.  Rodą  — ,  to  advise,  to  counsel: 
žinią  — ,  to  notify;  to  report;  —  kam 
į  kailį,  to  whip  one,  to  cudgel  one. 

Durimas,  -o,  sm.  pricking;  piercing. 

Durys,  -ių,  sf.  pi.  door. 

Durklas, -0,  .?<«i.  piercer;  pricker;  prick: 
bayonet. 

Durnadagis,  ■io,.'*m.  bot.  thorn-apple.  Da- 
tura stramonium. 

Durnaropė,  -ės,./.  60^.  belladonna,  dead- 
ly nightshade.  Atropa  belladonna. 

Durnas,  Durnius,  =  Kvailas,  etc. 

Durnažolė,  -ės,  sf.  bot.  thorn-apple, 
hedge-hog  nut.  Datura  stramonium 
or  1).  tatula. 

Duroti(-roju,-rojau,-rosiu),  r.n.  to  en- 
dure, to  last,  to  continue. 

Durpė,  -ės,  usually  in  the  pi.  Durpės,  -ių, 
./.  turf,  peat. 

Durpynas,  -0,  sm..  Durpyne,  -ės,  ■/.  turf 
ground;  turf-loft;  turf-pit. 

Durpinyčia,  -ios,  •/.  turf-pit. 

Durpinis, /.-nė, '/((/.  turfen,  made  of  turf: 
consisting  of  turf. 

Durstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.frq.  to 
stick,  to  pierce;  {jungti]  to  join,  to 
si  itch  together;  to  si'w  together. 

Durti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  sting,  to 
l)rick:  to  thrust:  to  stick,  to  stab. 

Durtuvas, -0,  v/M.  piercer,  pricker;  bay- 
onet. 

Dusas,  -0,  sm.  asthma. 

Dūsauti  (-sauju,-savau, -sausiu),  r.n.  to 
sigii,  to  sigh  for  or  after;  to  groan. 

Dūsavimas,  •o,sm.  sighing. 

Dusyk,  Į=  uu  . sykui],  adr.  twice,  two 
times;  — tiek,  twice  as  mucli  "/•  ma- 
ny; doubly. 

Dusinti  (-nu-nau,-nsiu),  r.a.  to  suffo- 
cate, to  smother,  to  stifle. 

Duslumas,  -0,  .vw.  ilullness  (of  sound). 

Duslus. /.-li,  rf<^'«.   -lusis,/.   -lioji,  ai{/. 


Dusti 

dull,  muffled, dead  {sound):—\\a.\,adr. 
deadly;  dully. 

Dusti  (-slu,-.sau. -siu),  r. n.  tolose  one's 
breiitli,  to  go  out  of  breath. 

Dusulingas,/.-ga,  (hjin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  asthmatic,  affected  by  asthma. 

Dusulys,  -io,  sm.  asthma. 

Dusia,  -los, .š»i.  soul:  ||  mind;, ^.9.  person, 
individual.  Visa  duHa  ir  kunu.  with 
heart  and  hand.  Dim.  -šėle,  -šyle,  ■•</. 
terms  of  endearment. 

Dužas,/.-ža,  dtfin.  -žąsis,/. •žoji,^^//.  big, 
stout:  bulky:  strong. 

Dužėii  (-žeju,-žejau, -žesiu),  v.  n.  to  grow 
bulky,  to  become  stout. 

Dūzgėjimas, -0,  Duzgesis, -io,  nm.  rattle, 
clatter;  din,  roar. 

Dūzgėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
rattle,  to  clatter;  to  make  noise. 

Dūžis, -io,  ^<(m.  breach,  breaking;]!  stout- 
ness: bulk. 

Dužti  (-žtu,-žau,-šiu),  v. n.  to  break,  to 
break  asunder,  to  burst. 

Dvaras,  -0,  dim.  -relis,-riukas,  .wi.  court; 
estate;  palace:  manor-house. 

Dvarinis,  /.  -nė,  adj.  belonging  to  the 
court  or  palace,  courtly,  palatial. 

Dvarysta, -os,(— stė,-ės),  «/'.serfdom:  serv- 
ice due  to  the  lord  of  the  manor; 
statute  labor. 

Dvariškas,/. -ka,^f/«.  -kasis,/. -koji,  adj., 
—kai,  adc.  courtly. 

Dvariškis, /.-kė,s.  courtier;  ||  court  or 
palace  servant. 

Dvarlaukis,  -io,  sm.  land  belonging  to 
lordo/"  nobleman;  the  land  belong- 
ing to  the  court. 

Dvaronis,/.  -io,  s.  courtier:  courtling. 

Dvarponis   -io,  xm.  landlord. 

Dvaružis,  dim.  of  Dvaras,  which  see. 

Dvarvietė, -ės,  .v/«.  court's  place;  place 
of  a  palace. 

Dvasia,  -ios,  xf-  ghost,  spirit;  [dulkia'] 
soul;  {Kupratima.'i,  biida.^]  mind,  dis- 
position; manner:  conscience;  [ze/i- 
kUiiimii.s]  meaning;  [krapais]  breath. 
Piktoji  dfa.'<ia,  evil  spirit;  devil.  Sren- 
toji — ,  hol_v ghost,  holy  spirit;  com- 
forter. Garfi/wi*— .spirit  of  thetimes. 

Dvasinti  (-nu.-nau,-nsiu),  v. a.  to  starve, 
to  kill  with  hunger. 

Dvasiškas,/. -ka,  dejin.  -kasis,/.-koji,  <''fO. 
spiritual;  ghostly;  immaterial:  [pro- 
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tiška.^'\  spiritual,  intellectual,  men- 
tal; [6'?ž«</^i.'?AYA.v] ecclesiastical,  cler- 
ical; —kai,  adi^.  spiritually;  intel- 
lectually, mentally 

Dvasiškija,  -jos,  xf.  clergy,  churchmen. 

Dveigys,/. -gė,  .v.  {applied  to  a  foal)  two 
year    old. 

Dvejeri,/.-ios,  =  Dveji. 

Dvejetas,  -Q,srit.  {in  speaking  of  animaU 
and  children)  two. 

Dveji,/. -jos,  ?iw?».  card,  {in  speaking  of 
inanimate  things)  two,  two  in  num- 
ber; couple. 

Dvejysta,  -os,  (— ste,  -ės),  sf.  doubleness : 
ambiguity'. 

Dvejopas,/,  -pa,  adj.  of  two  different 
kinds;  twofold;  — pai,  adv.  doubly. 

Dvejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  t\  a.  to 
double;  ||  {ahejoti\  v.n.  to  doubt,  to 
be  undetermined. 

Dvėsena,  Dvėsna,  -os,  sf.  carcass,  carrion ; 
fig.  cord,  skeleton,  very  lean  creature. 

Dvėsti  (dvesiu,  d  vešiau,  dvesiu),  v.  n. 
to  die,  to  perish  {applied  to  animal:^ 
only). 

Dvesuoti  (-suoju.-.savau,-suosiu),  v.n.  to 
pant,  to  gasp,  to  catch  breath. 

Dvi,  see  Dm. 

Dvibalsė,  -ės,./,  diphthong. 

Dvibradis,  -džio,  sm.  a  kind  of  fisher's 
net  handled  by  two  men. 

Dvidešimt,  num.  card,  twenty. 

Dvidešimtas,  /-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
num.  ord.  twentieth.  Dridešimta.s 
.ii//itoieti.'<,  twentieth  century. 

Dvidešimtmetinis,/.  -nė,  adj.  of  twenty 
years,  lasting  twenty  years. 

Dvieilinis,/ -nė,  «((/,  consistmg  of  two 
lines:  [/lamas]  two  storied,  two  sto- 
ries high. 

Dvieilis,  -io,  sm.  [nama.š]  house  ar  build- 
ing two  stories  high:  ||  [kupleta.s]  dis- 
tich, couplet. 

Dvigalvis,  / -vė,  s.  bicipital  creature: 
creature  having  two  heads.  Dvigal- 
vis erelis,  the  imperial  eagle  (of  Rus- 
sia). 

Dvigubas,/  -ba,  adj.,  —bai,  adc.  double, 
twofold:  twice. 

Dvikartė,  -ės,  sf.  double  sheet  (used  in 
bed  instead  of  a  blanket). 

Dvikojis/.-jė,  s.  two-legged  one,  two- 
footed  one,  biped. 


Dvikova 
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Dvikova, -OS,  ąf.  duel,  single  combat; 
battle. 

Dvylas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  J.  -loji,  adj. 
brown  haired  {."aid  of  cattle). 

Dvylekintas,/.-ta,  =  Dvyliktas. 

Dvilekis,  -io,  sm.  a  coin  of  the  value  of 
1Į  kopecks  (now  out  of  circulation). 

Dviliežuvis,/.-ve,  .v.  two  tongued  person; 
fi(j.  dissembler,  hypocrite. 

Dvylika,  «w/H.  card,  twelve. 

Dvyliktas,/. -ta,  (/f^/f//.  -tasis,/.  •W\\,nitm. 
ord.  twelfth. 

Dvilinkas,/. -ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj., 
—kai,  iidr.  twofold. 

Dvilinkliežuvis,  /-ve,  «.  double  tongued 
person:  hypocrite. 

Dvilypis,/ -pe,  «((/.  binary:  binate;  con- 
sisting of  two;  two  grown  together. 

Dvylys,  -io,  sm.  brown  haired  ox. 

Dvilytinis,/.-nė,'/(//.androgynal,  androg- 
ynous, hermaphriKlitical. 

Dvilytis,  /-tė,  «.  androgynus,  hermaph- 
rodite. 

Dvimetinis,/.-nė,  adj.  of  two  years;  two 
yi'ars  old:  biennial. 

Dvimoteris,  -io,  *//'.  bigamist. 

Dvinagis,/. -gė,«.  bisulcous,  cloven  foot- 
ed or  clovt'u  hoofed  animal. 

Dvynaitis,/ -tė,  s.  twin;  one  very  much 
rt'scmbling  another. 

Dvynys, / -nė,  rfiw. -nutis,/.-tė,  s.  twin- 
brother,  /.  twin-sister.  Fl.  Dvyniai, 
-ių,  dim.  -nučiai,  -ių,  sm.  twins;  ||  ii.str. 
the  Twins,  (Jemini. 

Dvinytis,  -čio,  usually  in  the  jd.  Dvinyciai, 
-ilĮ,  .v/rt.  cloth  woven  witli  the  aitl 
of  two  heddles. 

Dvynučiai,  -ių,  xm.  pi.  twins:  ||  astr.  the 
Twins,  (ieinini. 

Dviprasmė,  -ės,  kJ'.  ambiguity,  ecjuivo- 
caUit'ss:  clinch. 

Dviračiai, -ių,  .v//'.  yv/.  two  wheeled  car- 
riage. 

Dviragis,/  -gė,  .v.  two  horned  animal. 

Dvirankis,/  -kė,  .v.  two  h.-indcd  crcaturo, 
bimanous  creature:  bimana:  Į'//// 
kryžkele.'<\  guide-post,  post  at  tin- 
cross-ways. 

Dviratis, -čio,  AW.  wheel,  bicycle. 

Dvisa,  -OS,  .v/'.  oli'ensive  smell,  stink. 

Dviskaita,  -os,  xf.  yram.  dual   number. 

Dvisėda,  "'//'.  sitting  two  together;  — 
joti,  to  ride  two  together  on  horse- 
back. 


Džiugingas 

Dvisparnis,  /.    -nė,  s.  two  winged,    one 

with  two  wings;  diptera. 
Dvisti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  begin   to 

stink. 
Dvišakas,/  -ka,  defin.  -kasis, /-koji,  adj. 

two  forked:  bifurcate,  bifurcated. 
Dvišakės,  -ių,  sf.   pi.   a  fork   with  two 

prongs;  [metiamosio.s]  dungfork. 
Dvišakumas,  -o,  «ni.   bifurcation,    place 

of    forking    oi'     division    into    two 

branches. 
Dvivamzdis,  /    -dė,  x.    double  barreled 

[gun,  etc.] . 
Dvokas, -0,  *wi.  fust,  musty  smell  ;fusti- 

ness. 
Dvokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.    to   fust, 

to  smell  ill;  to  stink. 
Džiaugsmas,  -o,  sm.   joy,    pleasure,    de- 
light, mtM-riment,  mirth,  gladness. 
Džiaugsmingas,/ -ga,f/<//K  -gasis,/.-goji, 

adj.  joyful,  delightful:  glad;  merry; 

— gai,   ade.     joyfully,     delightfully, 

gladly. 
Džiaugtis  (-giuos,-giaus,-gsiuos),  v.  rjl 

to  rejoice,  to  be  glad,  to  delight,  to 

take  great  pleasure,  to  enjoy. 
Džiaustyti  (-stau,-sčiau, -stysiu),   v.frq.. 
Džiauti  (d/.iauju,  džioviau,  džiausiu),  v. 

a.  to  hang  (clothes,   linen);  — javus, 

to  place  the  corn  in  a  kiha   for   dry- 
ing. 
Dziegorius,  =  Laikrodis,  which  see. 
Dzingelis,  -io,  sm.  bot.  masterwori.   Im- 

peratoria  ostruthium. 
Džiova,    -OS,    sm.    med.     consumption, 

phthisis. 
Džiovinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  drying, 

making  dry. 
Džiovininkas,/. -kė,  •"*.  per.son  ill  of  con- 

sumpl  ion,  consumptive. 
Džiovinys,  -io,  sm.  toast :  biscuit. 
Džiovinti  (-nu,-nau.-nsiu),    t.u.    to  dry; 

— s,  I'.ifi.  to  dry  one's  .self. 
Džiovulingas,/  -ga.  d,fin.  -gasis,  /-goji, 

adj.  ^'onsuinptiNc,  atfectfd  with  coii- 

suniplion. 
Džiugą,  -os,  sf.   joy,    pleasure,   delight. 

11  XII f .  merryf//' joyful  fellow  <>r  wom- 
an. 
Džiugėtis  (-giuos,-gejaus,-gesiuos),  r.rjl. 

=    D/.IAUUTIS. 

Džiugingas, /-ga,   dejln.    -gasis, /. -goji, 

"(//.joyful,  nu'rry,   deligiil  ful;  — gai, 
adc.  joyfully. 


Džiuginti 

Džiuginti  (-nu.-nau,-nsiu),  t. a.  to  glad- 
den, to  make  glad:  to  delight,  to 
rejoice. 

Džiugma,  -os,  sf.  bot.  felon-woi-t.  morel, 
nightshade.  Solanum. 

Džiugti  (džiungu,  džiugau.  džiugsiu),  r. 
n.  to  become  glad;  to  take  pleasure: 
to  rejoice. 

Džiugulys,  -io,  sm.  =  Džiaugsmas;  ||  joy- 
ful fellow. 

Džiugumas,  -o,  "sw.  jojfulness,  merri- 
ment. 

Džiugus,/. -gi,  defin.  -gusis,/.  -gioji,  adj. 
joyful,  rejoicing,  exulting:  — giai, 
adr.  joyfully,  gladly. 

Džiūsna,  -os,  *;'.  (the  act  of)  growing 
dry;  growing  K  an:  [(Ziw<'</]  consump- 
tion, II  colloq.  coiisumptive  man  or 
woman. 

Džiūti  (d/.iustu  or  džiuvu,  džiūvau, 
džiusiu),  r. n.  to  dry.  to  grow  dry;  || 
to  grow  \e2in;  fig.  to  pine,  to  lan- 
guish. 

Džiuvimas,  -O,  *m.  drying;growing  lean: 
fig.  languishing. 


E   E 


E,  interj.  ahl  alas  I 

Ėdalas,  -o,  sm.  food  [for  swine  or  other 
animals] . 

Ėdantis, /.-ti,  defin.  -tysis, /.-čioji,  prt. 
eating:  corroding,   corrosive. 

Edesis,  -io,  sm.  (the  act  of)  eating;  [eda- 
laĄ  food . 

Ėdikas, /.-ke,  s.  eater,  glutton,  greedy 
(//•  voracious  eater. 

Ėdimas,  -o,sm.  (the  act  of)  eating;  ||cor- 
roding,  corrosion. 

Ėdis,  -ies,  «/.  vied,  scurvy. 

Ėdrumas,  -o,  xm.  greediness,  voracity, 
gluttony. 

Ėdrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.-rioji,  adj. 
gluttonous,  ravenous,  voracious, 
greedy;  —rial,  adv.  greedily,  vora- 
ciously. 

Ėdžios,  -ių,  xf.  pi.  rack,  manger,  crib. 

Egyptas,  -o,  xm.  Egypt.  Egyptenas,  /.-ne, 
x.  Egyptian,  native  of  Egypt.  Egyp- 
tiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj. 
Egypkian,  of  Egypt. 


Ekonomistas 

Eglė,  -ės,  rf.  bot.  fir,  fir  tree.  Abies. 

Eglike, -ės, -t/,  {dim.  of  Egle],  little  fir; 
II  bot.  spurge.  Euphorbia. 

Eglynas,  -o,  sm.  forest  of  fir  trees. 

Eglynėlis,  -io,  sm.  fir  grove. 

Eglinis,/. -nė,  adj.  fir .  .  . ,  of  fir. 

Ėglius,  -iaus,  sm.  bot.  yew,  yew  tree. 
Taxus  baccata. 

Eglutė,  -ės,  sf.  {dim.  o/Egle),  little  fir; 
II  bof.  ground-pine.  Ajuga  chamae- 
pitys. 

Egoistas,/,  -tė,  «.  egotist.  Egoistiškas,/, 
-ka,  defin.  -kasis,/ -koji, «((/.  egotistic, 
egotistical.  Egoizmas,  -o,  «m.  egotism, 
egoism. 

Egzamenas, -0,  sm.  examination;  dis- 
tpiisition. 

Egzaminuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. 
a.  to  examine. 

Egzekucija,  -os,  sf.  execution;  slaugh- 
ter. Egzekutorius,-iaus,  sm.  execution- 
er. 

Egzekvijos,  -jų,  sf.  pi.  obsequies,  funeral 
rites. 

Egzemplorius,  -iaus,  sm.  copy. 

Egzortai,  -ų,  sm.  pi.  exorcism. 

Ei, interj.  eh!  sayl  hey!  halloo! 

Eibis,  -io,  sm.  swarm,  multitude. 

Eigastis,  -ies,  sf.  gait. 

Eikvojimas,  -o,  sm.  wasting,  squander- 
ing. 

Eikvoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  a.  to 
waste,  to  spend,  to  consume;  to 
squander:  to  dissipate;  — s,  v.  rfl.  to 
waste,  to  dwindle;  to  be  consumed. 

Eikvotojas, /-ja,  s.  squanderer. 

Eilė, -ės,  f/i/". -lele, -lutė, ./.  line,  row; 
rank,  file;  ||  set.  PI.  Eilės,  -ių,  •/.  po- 
em, piece  of  poetry. 

Eilerašys,  /  -šė,  s.  rhymer,  rhymist, 
rhymster:  versifier. 

Eilinis, /.-nė,  adj.  of  line,  of  file. 

Eiliuoti  (-liuoju.-liavau,  -liuosiu),  v.  a. 
to  put  in  a  row;  to  file,  to  rank,  to 
range;  [eiles  ra.^yti]  to  rhyme;  to 
make  verses;  to  put  into  rhymes. 

Eisena,  -os,  sf.  gait;  walking;  walk; 
the  manner  of  walking. 

Ėjimas,  -o.  xm.  walking,  going. 

Ė|unas,/.-nė,  v.  tramp,  stroller. 

Ekonomas, -0,  v//;,  land-steward;  econo- 
mist. Ekonomija,  -os,  sf.  economy. 
Ekonomistas,/,  -tė,  s.  economist.  Eko- 


Eskursija 

nomiškas,/. -ka,  f?f/?«.  -kasis,/,   -koji, 
(tdj.  economical:  sparing,  saving. 

Ekskursija,  -os,  •/.  excursion. 

Ekspedicija,  -os,  sm.  expedition. 

Eksplioatacija.  -os,  sf.  exploit.  Eksplio- 
atatorius, -iaus,  .vw.  exploiter.  Eksplio- 
atuoti  (-tuoju,-iavau,-tuosiu),  t.u.  to 
exploit. 

Ekvatorius,  -iaus,  sm.  equator.  Ekvatoriš- 
kas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
equatorial. 

Elastiskas,/.  -ka,  defin .  -kasis,/,  -koji,  adj. 
elastic,  elastical.  Elastiškumas,-o,  •<///. 
elasticity. 

Eldija,  -OS,  ąf.  =  Aldij.\. 

Elegija,  -os,  sf.  {in  poetry)  e]egy.  Elegiš- 
kas,/.-ka,  adj.  elegiac. 

Elektra,  -os,  ./.  electricity.  Elektriškas, 
/ -ka,  df/«. -kasis,/ -koji,  adj.  elec- 
tric, electrical.  Elektrizuoti  (-zuoju, 
-zavau.-zuosiu),  v. a.  to  electrify,  to 
electrize. 

Elementariškas, /-ka,  defin.  -kasis, /-ko- 
ji, adj.  simple,  primary. 

Elementas,  -o,  šin.  element,  constituent 
part.  Elementinis, /-nė,  Elementiškas, 
/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj.  ele- 
mental. 

Elgeta, -OS,  smf.  beggar;  mendicant;  a 
poor  creature. 

Elgetauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  r.  n. 
to  beg,  to  beg  aims. 

Elgetavimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  begging 
alms. 

Elgėtystė,  -es,  sf.  beggarliness;  poverty: 
beggar's  life. 

Elgimąsi,  -osi,  sm..  Elgsena,  -os,  •/.  cou- 
tluct,  behavior,  demeanor. 

Elgtis  (-giuos,-giaus,-gsiuos),  v.  rfl.  to 
Ix'liave,  to  conduct  one's  self. 

Elka,  -OS,  sf.  grove. 

Elnias,  -io,  ■•</«.  zool.  hart,  stag:  deer. 

Elvyta,  -OS,  ^f.  swing  pole. 

Elžbieta, -OS,  ••</ Klizabeth.  Dim.  Elžbu- 
tė,  Elziutė,  Betsy,  Hetty,  Bess. 

Emigracija,  -os,  sf.  emigration.  Emi- 
grantas,./. -tė,.'<.  emigrant.  Emigravi- 
mas, -o,  sm.  emigration.  Emigruoti 
(-ruoju.-rauvau, -ruošiu),  r. n.  to  emi- 
grate. 

Encyklopedija,     -os,    ••</     encyclopedia. 
Encyklopedistas../'. -te,  .v.    eiu-yciopid 
ist.  Encyklopediškas,/-ka,  i/ifin.    -ka- 
Sis,/.-koji,  adj.  encyclopedical. 


'<  Erškėtrožė 

Energija,  -os,  ■/.  energy.  Energiškas,  / 
-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj.  ener- 
getic, energetical;  —kai,  adv.  ener- 
getically. 

Engėjas, /-ja,  s.  tormentor;  oppressor. 

Engimas,  -o,  sm.  tormenting,  teasing: 
vexation;  oppression. 

Engti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  torment, 
to  tease,  to  pester,  to  torture,  to  op- 
press. 

Entomologija,  -os,  sf.  entomology.  Ento- 
mologiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/ -koji, 
adj.  entomological. 

Entuziastas,/ -tė,  .V.  enthusiast.  Entuzi- 
azmas, -o,  š)n.  enthusiasm. 

Epidemija,  -os,  sf.  epi  iemic.  Epidemiš- 
kas,/-ka,  defin.  -kasis,/ -koji, «((/.  ep- 
idemic, epidemical. 

Epigrama,  -os,  •/.  epigram. 

Epilepsija,  -os,  ./.  epilepsy.  Epileptiš- 
kas,/.-ka,  (/(//(.-kasis, /-koji,  adj.  ep- 
ileptic. 

Epitafija,  -os,  sf.  epitaph,  inscription  on 
a  monument. 

Epitetas,  -o,  sm.  epithet. 

Epizodas,  -o,  sm.  episode. 

Epocha,  -OS,  sf.  epoch,  epocha. 

Epopėja,  -03,  sf.  epopee,  epic  poem. 

Era,  -OS,  sf.  era. 

Eras,  -0,  dim.  -relis,  -riukas,  ■•<m.  lamb. 

Erdvas,/.-va,  difin.  -vasis,  /  -voji,  adj. 
spacious,  roomy,  ample;  capacious. 

Erdvė,  -ės,  sf  space,  room,  expanse,  ex- 
tension; [tit.ituma]  vacuum,  empty 
space. 

Erdvumas,  -o,  sm.  s[)aciou.sness,  roomi- 
ness. 

Erelis,  -io,  sm.  orn.  eagle. 

Ergelis,  -io,  .vwt.irouble, embarrassment, 
dis(|iiiet,  perplexity. 

Ėriena,  -os,  sf.  lamb's  meat,  lamb. 

Ėringa,  -os,  defin.  -goji,  adj.J'.  siieepbig 
wit  li  young. 

Ėriukas,  -o,  [dini.  (/Eii.\sJ,  .sm.  iamb. 

Erkė.  -ės,  xj'.  ent.  tick. 

Ermyderis,  -io,  sm.  clutter,  potlier, 
l)uslle,  tumult,  Uuilei-. 

Erškėčiuotas,/.-ta,  (////(.  -tasis,  /  -toji, 
(((//.  lliorny,  lull  of  tliorns. 

Erškėtynas,  -o,  Kim.  liiorn,  ihorn  busli. 

Erškėtis,  -čio,  "m.  bot.  dog-ruse,  liosa 
canina :  ||  thorn. 

Erškėtrožė,  -ės,  ■/.  Ijot.  rose;  sweet-brier, 
ivosa  ceutil'oiia. 


Ertme  ' 

trtmė,  -ės,  rf.  =  Erdvė. 

Ertmiškas,  /.  -ka,  defin..   -kasis,  /.  -koji, 

(kJJ.  of  space;  of  vacuum. 
Erubė  =  Jerube. 
Eržilas,  -o,  am.  stallion. 
Erzinimas,  -o,  •««.    ve.vation;  incitation, 

irritation. 
Erzinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  vex,    to 
irritate;  to  provoke;  to  tease,  to   ex- 
cite. 
Erzinlojas,/.  -ja,  s.  vexer;  irritator;  pro- 
voker. 
Esantis,/. -ti,  defin.   -tysis,  /.  -čioji,  prt. 

beini;-;  existing. 
Esybė, -ės,  */.  being,    existence;  ||  crea- 
ture.   Virigamtine — ,    supernatural 
existence,  an  immaterial   or  intelli- 
gent existence;  spirit;  <iod. 
Esybinis,/.-nė,Esybiškas,./.-ka,  defin.  -ka- 
sis,/.-koji,  iidj.  essential;  substantial; 
material. 
Esybiškumas,  -o,  sm.  real  existence;   es- 

st-ntiality,  essentialness. 
Esmuo,  -mens,  sm.  essence;  existence;  || 
tliouglit,  idea;    meaning,    significa- 
tion.  Sunku supra.stiesmeni,  it  is  di''- 
.  ficult  to  understand  the  real  mean- 
ing. 
Estetika,  -os,  «/.  aesthetics.  Estetiškas,/ 
■ka,  defin.  -kasis,/ -koji,  «r(/.  testhet- 
ical;— škai,  adr.  iesthetically. 
Ėsti  (edu,  edžiau,  esiu),    t\a.7i.   to  eat 
{send  of  animals); —%,  v.  rfl.    to   bite 
each  other; /į',   to  quarrel,    to   dis- 
pute, to  wrangle. 
Estija  =  Igaunija. 
Ešerys,  -io,  sm.  icM.  perch. 
Etika,  -OS,  sf.  ethics.  Etiškas, /.-ka,f7f'/?«. 
-kasis,  /  -koji,  adj.   ethic,     etliical: 
—škai,  adr.  ethically. 
Etymologija,  -os,  sf.  etymology.    Etymo- 
logiškas,/ -ka,  defin .  -kasis,/ -koji,  ad}. 
etymological;  —škai,  adr.  ctymologi- 
cally. 
Etnografija,  -os,  sf.  ethnography.    Etno- 
grafiškas, /-ka,  defin.    -kasis,  /-koji, 
adj.   fihnographical. 
Etnologija, -OS,  .s/ ethnology.  Etnologiš- 
k2i%,f.-Va,defiii.  -kasiS,/-koji,'"//.  elh- 
noiogioal. 
Europa,  -os, ./.  Europe. 
Europietis,/ -tė,  s.    European,    inhabit- 
ant of  Europe. 


Fatališkas 

Europinis,/ -nė,  Europiškas,/  -ka,  defin. 

-kasis, /-koji,  adj.  European. 
Evangelija, -OS,  •/.  gospel. 
Evangelikas,/ -kė,  f.  protestant;  calvin- 

ist. 
Evangelistas,  -o,  sm.  evangelist. 
Evangeliškas,/.-ka,  d^fin.   -kasis,  /-koji, 

adj.   evangelic,    evangelical;    —škai, 

adv.  evangelically. 
Ežeras,  -o,  sm.  =  Ažeras. 
Ežia,  -ios.  ./.  balk  ar   ridge;  boundary. 

land  mark;  {lysre]  garden-bed. 
EžiniS,/.-nė,  «f/;.  of  balk  o?-  ridge:  [^^.v- 

vinis]    belonging   ur     pertaining   to 

garden-bed;  ||  of  hedgehog. 
Ežys, -io,  ivw.  zool.  hedgehog. 


F  [Letter  F  is  not  proper  to  the  Lithu- 
anian language.  AH  the  words  begin- 
ning with  this  cliaracter.or  in  which 
it  occurs,  are  of  foreign  origin] . 
Fabrikas,  -o,  snt.  factory;  manufactory; 
mill.  Fabrikantas,  -o,  sm.    manufac- 
turer; owner  of  a  factory.  Fabrikuoti 
(-lvuoju,-kavau,-kuosiu),  r.a.  to  fab- 
ricate, to  manufacture;  to  produce. 
Fajansas,  -o,  sm.  delf,  earthen  ware. 
Fakcija,  -os,  sf.  faction. 
Faktas,  -o,  sm.  fact. 
Faktorius,  -iaus,  sm.  factor;  agent. 
Fakultetas,  -o,  sm.  faculty,    one  of  the 
departments  of  a  university.    Medi- 
cinos, jurisprudencijosfakultetas,  fac- 
ulty of  medicine,  of  law. 
Falšas, -0,  sm.    falsehood;  counterfeit. 
Falšuoti  (-šuoju,-.šavau,-šuosiu),    v. a. 
to  falsify;  to  adulterate;  to  counter- 
feit.   Falšuotojas,  /  -ja,  s.    falsifier; 
counterfeiter. 
Familiariškas,/  -ka,  adj.  familiar. 
Familija,  -os,  •/.  family. 
Fanatikas,/ -kė,  i*.  fanatic.  Fanatiškas,/ 
•ka,defi/i.  -kasis,/ -koji,  adj.  fanatic, 
fanatical; —kai,  «(Zi'.  fanatically.  Fa- 
natizmas,-o,  «w.  fanaticism. 
Fantas,  -o,  sm.  pawn,  pledge. 
Fantazija,  -os,  sf.  fantasy,  fancy,  imag- 
ination. 
Fatalistas,/ -te,  s.  fatalist.    Fatališkas,/. 


Fatalizmas 
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Gaidukas 


-ka,defn..  -kasis,  /.  -koji,  «(^J.  fatal: 
—kai,  adv.  fatally.  Fatalizmas,  -o,  vw. 
fatalism. 

Fauna,  -os,  .■*/.  fauna. 

Favoritas,/. -te,  s.  favorite,  pet;  minion; 
darling. 

Felčeris,  -io,  sm.  assistant  surgeon; bar- 
ber-surgeon. 

Fermentacija, -OS,  sT.  fermentation.  Fer- 
mentuotis  (-tuoj  uos,  -t  ava  us,  -luo- 
šiuos), T.  rjl.  to  ferment. 

Fyga,  -os,  .•</.  fig.  Fyg^  medis,  fig  tree. 

Figūra,  -os,  sf.  figure,   shape.    Figūruoti 

(-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.a.n.  to  fig- 
ure; to  represent. 

Filozofas,  -o,  sm.  philosopher.  Filozofi- 
įa,  -os,  Kf.  philosophy.  Filozofiškas,  /. 
-ka,  rff/«. -kasis, /. -koji,  adj.  philo- 
sophical. Filozofuoti  (-fuoju,-favau, 
-fuosiu),  v. n.  to  philosofize. 

Finansai,  ■\{,.'<m.pl.  finances.  Finansistas, 
/.  -te,  a.  financier.  Finansiškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,  /.  -koji,  udj.  financial; 
—kai,  adr.  financially. 

Firma,  -os,  sf.  firm. 

Firmamentas, -0,  *?».  firmament. 

Fizika,  -os,  sf.  physics,  natural  philos- 
ophy. Fizikas, -o,  .v?«.  natural  philos- 
opher. Fiziškas, /.-ka,  dcfin.  -kasis, 
/.-koji,  adj.  physical;  —kai,  adr.  phy- 
sically. 

Flegma, -os,  s/,  phlegm.  Flegmatikas,./', 
-kė,  .y.  phlegmatic  person.  Flegmatiš- 
kas,/, -ka,  dėfin.  -kasis,  /.  -koji,  <i<lr. 
phlegmatic;— kai,  adv.  phlegmalical- 

i.y- 

Flora,  -os,  sf.  flora. 

Foliantas,  -o,  sm.  folio. 

Fondas,  -o,  sm.  fund. 

Fontaną,  -os, ./.  fountain. 

Forma,  -os,  /.  form,  shape. 

Formacija,  -os,  •■</'. formation. 

Formališkas,  /".  -ka,  dfjin..  -kasis,  /  -ko- 
ji, iiilj.  formai : —kai,  «f/'".  formally. 
Formališkumas,  -o,.vw.  formality.  For- 
muoti (-muojii,-mavau,-muosiu),  v. a. 
to  form. 

Fortifikacija,  -os,  ■/.  fortification. 

Fosforas,  -o,  sm.  pli()s])horus.  Fosforiš- 
kas,  ./'.-ka,  difm.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
phosplioiic. 

Frakas,  -o,  s)n..  dress-coat. 

Francuzas,  -o,  sm.  Frenchman ;  — zė,  -ės. 


/  Frenchwoman.  Francuzija,  -os,  sf, 
France.  Francuziškas,/".-ka,  d<fn.  -ka- 
sis,/-koji,  adj.,  —kai,  ((di'.  French. 

Fundamentas, -o,. s/».  foundation,  basis; 
fundamental.  Fundamentališkas,/.-ka, 
defn.  -kasis,/ -koji, '/(/J.  fundamentai. 

Funkcija,  -os,  sf.  function. 


Gabalas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  piece. 

Gabana,  -os,  sf.  armful. 

Gabenimas,  -o,  sm,.  carrying,  transpor- 
tation; conveyance. 

Gabenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  trans- 
port, to  carry  or  convey  from  one 
place  to  another. 

Gabentojas,/  -ja,  s.  transporter; carrier. 

Gabiai,  adi\  skillfully ;dextroLisly; clev- 
erly, knowingly. 

Gabumas, -0, -ym.  ability,  talent,  apti- 
tude, capacity,   capableness. 

Gabus,/.-bi,  dejin.  -busis,  /  -bioji,  adj. 
talented,  skillful,  capable,  hi,  apt, 
able. 

Gacnumas,  -o,  sm.  squeamishness;  fas- 
tidiousness;vicious  delicacy  of  taste. 

Gačnus,/.-ni,  (/^/«.  -nusis,/ -nioji,  adj. 
s([Ui'amisli;  fastidious;  — niai,  adv. 
s(|ueiimishly. 

Gadynė,  -ės,  .y/',  time,  age,  era. 

Gadinimas,  -o,  sm.  (the act  of)  spoiling. 

Gadinti  (-iiu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  spoil; 
to  corrupt:  — S,  r.rjl.  to  spoil;  to  cor- 
rupt: to  be  spoiled. 

Gagančius, -iaus,  yw.  muzzle,  fastening 
for  the  mouth. 

Gagenti  (-ini,  -nau,  -nsiu).  Gagėti  (-gu, 
gejau.-gesiu),  v.n.  to  quack  {xaid  of 
a  (joiLse). 

Gaida,  -os,  sf.  tune,  air;  melody. 

Gaidakojis,  =  (taidpirštls. 

Gaideliai,  -ių,  sm.  pi.  bot.  crowfoot,  ge- 
nus Kanuncvilus. 

Gaidgysta,  -os,  sf.  cock-crowing:/.'/,  the 
curly  morning. 

Gaidys,  -džio.  xm.  cock.  Dim.  -delis, 
-džiukas,  cockerel:  ykurabiiiti]  cocU. 

Gaidpirštis,-čio,'"«.  /">/.  meadow  crow's- 
I'ooi.   Ivanuuculus  acris. 

Gaidukas,  -o,  xni.  cockerel;  ||  [  7''7^.]sign 
of  interrogation  [?] . 
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Gaigalas,  -o,  ■■<>».  drake,  mallard. 
Gaigumas,  -o,  sm.  except iousness,  dain- 
tiness. 
Gaigus,/.-gi,  defin.  -gūsis,  /.  -gioji,  cdį. 
particular   in   one's  choice:    excep- 
tions, dainty. 
Gaila,  adv.  it  is  a  pity:  I  am  sorry.  6-''//- 
la,  kad  teip  įvyko,  I  am  sorry  it   has 
happened  so. 
Gaile,  -ės,  uxually  in  thejtl.  —les,  -ių,  •?/'• 
h<A.    Dutch  myrtle,   marsh    Andro- 
meda. Ledum  palustre. 
Gailestis,  -les,  */'.  grief,  sorrow,  regret. 
Gailėtis  (-liuos.-lejaus,-lesiuos),  x\rfi.  to 
pity,  to  compassionate   one:   to   re- 
gret, to  be  grieved,  to  be   sorry:   to 
repent. 
Gailiai,  -ių,  »m.  pi.  ^Gailes,  which  see. 
Gailiai,  adv.     painfully,     sorrowfully: 

dolefully. 
Gailingas,/. -ga,f/^./i«.  -gasis,/.-goji,  a({į. 
compassionate,     merciful;     [fjailHx] 
doleful,  plaintive. 
Gailingumas,  -o,s)n.  pity,  compassion:  Į| 

mournfulness;  dolefulness. 
Gailumas,  -o,  -sm.  sharpness  ("/  buck). 
Gailus, /.-Ii,  d,'fin.   -lusis,  / -Moji,  adj. 
plaintive,   doleful,    woeful;   mourn- 
ful: II  sharp  {mid  of  buck). 
Gainioti  (-nioju,-niojau,-niosiu).  v. a.  to 

chase,  to  drive,  to  parsue. 
Gaire,  -ės,  -sf.  pole,  perch. 
Gaisas,  -o,  sm.  reflected  light  of  a  b'az- 

ing  fire;  blaze,  expanded  light. 
Gaisras,  -o,  •«'/'•  fire,  conflagration. 
Gaisrinis./',  -nė,  adj.  pertaining  to  fire. 
Gaisas,  Gaištas,  -o,  «/».    linger^-r,   loiter- 
er, laggard;  dawdler;  [gaiitis]hiiis  oi 
time. 
Gaišatis,  -ies,  ••</.  waste  or  loss  of  time. 
Gaišimas,  -o^am.  disappearing,   vanish- 
ing: II  dying,  perishiag(»a2^of  a»m- 
aLs). 
Gaišinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  drawing 
one  away  from   his  work;  —  laiko, 
wasting  of  time. 
Gaišinti  (-nu,nau,-asiu),  r.a.    to   cause 
a  delay,  to  draw  one  away  from  his 
work ;—  laiką,  to  waste  time :  [naikin- 
ti] to  waste,  to  destroy,  to  desolate. 
Gaišintojas,  /.-ja,  s.   lingerer,    delayer, 

loiterer. 
Gaišti  (-štu,-šau,  -siu),   v.  n.  to  tarry. 
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to  loiter,  to  delay;  [nykti]  to   disap- 
pear, to  vanish;  [dipti]  to  perish,  to 
die  (mid  of  animals). 
Gaištis,  -ies,  •/".  waste  or  loss  of  time. 
Gaišuoti  (-šuoju,-šavau.-.^uosiu),  v. n.  to 

tarry,  to  loiter,  to  M'aste  time. 
Gaišus,/. -ši,  defin-   -susis,  /  -šioji,  adj. 
dull,  tedious,  dilatory,  slow:  [nyku-s] 
evanescent,  perishable,  fleeting,  van- 
ishing. 
Gaivalas, -0,  sm.  living  being;  ||  element. 
Gaivinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  recover- 
ing; refreshment;  recreation. 
Gaivinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to   recre- 
ate: to  refresh:  to  recover,    to  bring 
back  to  a  former  state. 
Gaivumas, -0,  sm.  liveliness,    vivacity; 

briskness. 
Gaivus,/ -vi,  rf^/?i.   -vusis, /. -vioji,  adj. 
brisk:  lively ;—viai.arfr. lively ;briskly. 
Gaižumas, -0,  sm.  bitterishness. 
Gaižus,/ -zi,  defin.  -žusis,/ -žioji, ««?;.  bit- 
terish: sourish,  bitterly  sour. 
Ga)us,/.-ji,  rff/'i-  -jusis,/.-joji,  «4/-  con- 
solidative,  healing   up;    ||  not  easily 
slaughtered  or   butchered   {mid  of 
animals). 
Gajute,  -ės,  */.  bot.    milfoil,     yarrow. 

Achillea  millefolium. 
Gakta,  -os,  -f.   forepart   of  the  sleigh. 
Gaktinė,  -ės,  sf.  the  forebeam   or   front 

cross-bar  of  the  sleigh. 
da],  adv.  maybe,   perhaps:  likely. 
Galabinimas,  -o,  sm.  murdering,  killing: 

assassination. 
Galabinti  (-nu,-nau,-nsiu).  Galabyti  (-bi- 
ju. -bijau. -bysiu),  r.a.  to  murder,  to 
kill,  to  slaughter,  to  assassinate. 
Galabintojas,  /-ja,*.  murderer,  assassin, 

assassinator. 
Galan,  adv.  to  the  close;  toward  the  end. 
Galandyti  (-dau.  -džiau.  -dysiu).   Galąsti 
(-landu.-landau,-ląsiu),  r.a.  to  sharp- 
en, to  whet,  to  put  an  edge  on. 
Galas,  -0,  sm.  end:||  close,  termination; 
close   of  life,     death;     destruction. 
Srieto  — ,  the  end  of  the  world.  Ant 
gailį  galo:  ant  galo  pagalios,    in  the 
end.  at  last,  after  all;  1|  [kl<jjimo,  dar- 
žines] bay. 
Galąstuvas,  -o,  sm.   grindstone,    whet- 
stone, hone. 
Gale,  -ės,  sf.  might,  strength,  power. 
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Galėjimas,  -o,  sm.  capacity,  ability. 

Galerija,  -os,  4'.  gallery. 

Galėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  be 
able,  can. 

Galgės,  -ių,  sf.  pi.  gallows,  gibbet. 

Galiaus,  Galiausiai,  adi\  finally,  at  last. 

Galybė,  -ės,  ^■.  power,  might. 

Galicija, -OS,  v/'.  Galicia. 

Galimas,/. -ma,  defin.  -masls,/.-moji,iJ?'^ 
possible. 

Galimastis, -ies,  «/".  possibility;  miglit. 

Galinčius,  -iaus, *w.  strongman;  atlilete; 
II  potentate. 

Galingas,/,  -^z,  defin.  -gasi$,/-goji,  «/(/. 
powerful,  mighty;  — gai,  adv.  power- 
fully, migluily. 

Galingumas,  -o,  sm.  mightiness,  power. 

Galinis,/ -nė,  adj.  last,  terminating;  ex- 
treme, ultimate;  final. 

Galionas,  -o,  mn.  galloon,  lace. 

Galiūnas,  -o,  sin.  potentate. 

Galop,  adi-.  at  the  close,  at  the  end;  fi- 
nally. 

Galūnė,  -ės,  ąf.  end,  ending;  gram,  end- 
ing. 

Galuoti  (-luoju.-lavau, -luošiu),  v.  a.  to 
kill,  10  murder. 

Galutinas, /-na,  defin.  -nasis,/.-noj!,  adj. 
ultimate,  final;  decisive,  conclusive: 
—ndt\,adL\  ultimately,  finally;  con- 
clusively. 

Galutinis,  /  -nė,  adj.  last,  hindmost; 
terminating;  ultimate. 

Galva,  -OS,  dbn.  -vele,  sf.  head;/į^.  head, 
chief,  leader.  Cukraus  — ,  loaf  of 
sugar.  Nuo  galvos  iki  kojiį,  from  top 
to  toe.  Galvos  skaudėjimas,  head- 
ache. 

Galvaraikštis,  -čio,  sm.  headband. 

Galvasuktis,  -5io,  sm.  giddiness,  dizzi- 
ness, vertigo;  fig.  trouble,  distur- 
bance of  mind,  embarrassment, 
scrape. 

Galvatrūkčiais,  adv.&i  the  peril  of  break- 
ing one's  neck;  over  head  and  ears; 
head-over-heels;  headlong. 

Galvažudingas,/.-ga,  defin.  -gasis./.-goji, 
adj.  murderous,  deadly,  deathful. 

Galvažudys,/ -dė,  «.  murderer,  assassin; 
assassinator. 

Gai važudystė, -ės,  ••*/".  murder,  massacre, 
slaughter. 

Galvažudiškas, /-ka,  defi7i.  -kasis,/.-koji, 
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adj.  murderous,  deathful,  destruc- 
tive; —kai,  adv.  murderously. 

Galvenos,  -ų,  sf.  pi.  flax  head. 

Galvidė,  -ės,  sf  cow  house. 

Galvijas, -0,  ««i.  cow;  ox;  beast,  brute, 
animal.    Fl.  —vijai,  cattle,live  stock. 

Galvijiškas,/ -ka,  defin.  -kasis,/ -koji,^/f//. 
like  cattle;  beastly,  bestial,  bru- 
tal, brutish;  —kai,  adv.  bestially; 
brutally. 

Galvinis,  /  -nė,  adj.  belonging  to  the 
head; /į?,  chief,  main,  capital,  prin- 
cipal. 

Galvočius,  -iaus,  sm.  big  headed  per- 
son;/^r.  reasoner,  thinker. 

Galvotas,/ -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
many  headed,  having  many  heads 
(said  offla.v  and  other  plants). 

Galvoti  (-voju, -vojau, -vosiu),  v.  n.  to 
grow  in  heads;  to  head,  to  become 
heads  (said  of  fiax);  ||  to  think,  to 
reason;  ||  — s,  v.  rfl.  —  už  ką,  to  give 
security  for,  to  warrant,  to  answer 
for. 

Galvugalė,  -ės,  sf.  the  head  of  a  bed. 

Gaminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make; 
to  procure;  to  prepare;  to  provide; 
to  furnish. 

Gamta,  -os,  «/'.  nature:  universe.  Gam- 
tos mokdai,  physical  science;  natu- 
ral philo.sophy. 

Gamtatyrėjas, /-ja,  Gamtažinys, /-nė,  s. 
natural  philosopher,   naturalist. 

Gamtažinystė,  -ės, a/  natural  philosophy; 
pliysical  science. 

Gamtažiniškas,/.-ka,  defin.  -kasis, /-koji, 
adj.  pertaining   to  natural  philoso- 

piiy- 

Gamtininkas,/ -kė,  s.  naturalist;  natu- 
ral philosopher. 

Gamtininkystė,  -ės,  sf.  natural  philoso- 
pliy. 

Gamtinis,/ -nė,  adj.  of  nature;  natural, 
pertaining  to  nature; 

Gamtiškas,/ -ka,  defin.  -kasis, /-koji,  adj. 
natural,  pertaining  to  nature;  —kai, 
adt.  naturally,  according  to  nature. 

Gamula, -OS,  «w/.  hornless  cow  or  ox; 
fig.  blockhead,  dolt. 

Gana,  abbr.  Gan,  adv.  enough, sufficient- 
l.V- 

Gandas,  -o,  sm.  rumor;  talk,  report.  Pa- 
kisti gandą,  to  spread  rumor. 
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Gandinti  (-nu,-nau,-nsiu),  =  Gąsdinti. 

Gandras,  -o,  fon.  orn.  stork. 

Gandrasnapė,  -es,  «/".  bot.  crane's  bill, 
blood-dock.  Geranium  sanguineum. 

Gandrinės,  -ių,  xf.  pi  Annunciation  day. 
(March  2.5). 

Ganėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Ganedyti  (-di- 
ju,-dijau,  -dysiu),  v. a.  to  satisfy,  to 
content,  to  please;  — s,  v.rfl.  to  be 
content,  to  be  satisfied:  to  acquiesce. 

Ganėtinas,  /.-na,  defin.  -nasis,  /.-noji,  adj. 
sufficient,  enough;  — nai,  udi\  suffi- 
ciently, enough. 

Ganeva,  -os,  .v/.  feeding,  pasturage;  pas- 
ture. 

Gangis,-io,*'»i.  set;  —  ratiį,  set  of  wheels. 

Gangreit,  (idi\  almost,  nearly. 

Gangrina,  -os,  .s/.  mortification. 

Ganyba,  -08,.^/".  tendingof  flock o?"  cattle; 
feeding. 

Ganykla, -OS,  .v/".  pasture,  pasture-land: 
pasturage. 

Ganyklinis,/.-nė,  adj.  of  pasture. 

Ganymas,  -o,  «/«.  tending  of  a  flock  ox- 
herd. 

Ganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to  pas- 
ture, to  graze,  to  herd,  to  tend  the 
cattle;  — s,  v-rfl.  to  graze,  to  feed  on, 
to  pasture. 

Ganytojas, /.-ja,  .v.  shepherd.  DuSiij,  — , 
pastor,  clergyman. 

Garada,  -os,  «/.  pole,  rail. 

Garadyti  (-diju,-dijau, -dysiu),  v.  a.  to 
fence  with  rails,  to  rail. 

Garai, -ų, .««.  i^^.  exhalations,  evapora- 
tions. 

Garaleide,  -ės,  «/.  steam  pipe. 

Garankščiuotis  (-ščiuojuos,  -ščiavaus, 
-ščiuosiuos),  ».r/?.  to  twist  itself  into 
knots. 

Garankštinis  dantis,  sm.  molar  tooth, 
grinder. 

Garankštis,  -les,  s/,  tangle,  knot. 

Garas,  •o,xm.  steam,  vapor. 

Garbana,  -os,  xf.  curls,  curled  hair. 

Garbanuočius,  =  (Darbinius. 

Garbanuotas,/. -ta,  dcfin.  -tasis,  /.  -toji, 
itdj.  curled,  curly,  crispy. 

Garbanuoti,  =  Garbiniuoti. 

Garbanuotojas,/.-ja,  .v.  frizzier. 

Garbavoti  (-v()ju,-vojau, -vošiu),  v. a.  to 
honor,  to  revere,  to  respect. 

Garbė,  -ės,  sf.  glory;  fame;  praise,  hon- 
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Garbgodingas,/.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.  ambitious,  desirous  of  honor. 

Garbgodystė,  -ės,  «/".  ambition,  desire  of 
honor. 

Garbingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/. -goji,  ac?/. 
glorious,  illustrious;  honorable,  re- 
spectable: — gai,  adr.  gloriously;  il- 
lustriously: honorably. 

Garbingumas,  -o, .««.  gloriousness;  hon- 
orableness. 

Garbiniai, -ių,v?rt.  2>^.  locks,  curls,  ring- 
lets. 

Garbinimas, -0,  «m.  worship,  adoration; 
praise. 

Garbiniuotas, /.-ta,  defin.  -tasis, /. -toji, 
abj.  curly,    curled,  crispy. 

Garbiniuoti  (-niuoju,  -niavau.  -niuosiu), 
v.a.  to  curl,  to  crisp,  to  frizzle;  — s, 
r.  rfi,.  to  curl. 

Garbinius,/,  -nė,  s.  curly  headed  person. 

Garbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  praise; 
to  worship,  to  adore,  to  honor. 

Garbintojas,/. -ja,  n.  worshiper,  adorer. 

Garborystė,  -ės,  #.  tanning,  tanner's 
trade. 

Garborius,  -iaus,  >im.  tanner. 

Garbumas,  -o,  sm.  respectableness,  ven- 
crableness. 

Garbus,/. -bi,  defin.  -busis,  /.  -bioji,  adj. 
honorable,  respectable,  venerable; 
— biai,  (uU.  honorably,  venerably. 

Gardynas,  -O,  *//«.  city  of  Grodno. 

Gardas,  -o,  *w.  pen,  fold;  hurdle;  ||  [i?<.] 
town,  city:  fort.  {Ob>iol.~\ 

Gardumėlis,  -io,  vw.  tastefulness. 

Gardumynai, -IĮ.  sm.  pi.  dainties,  sweet- 
meats. 

Gardumas, -o,«»i.  savoriness,  palatable- 
ness,  tastefulness. 

Gardus,/ -di,  (^f/M.  -dusis,  /-džioji,  adj. 
tasteful,  savory,  palatable,  relish- 
able. 

Gardžiai,  adr.  tastefully,  savorily. 

Gargaliavimas,  -o,  sm.  rattling  in  the 
throat;  gargling. 

Gargaliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  to  rattle  in  the  throat;  to  gargle; 
to  snore,  to  snort.' 

Garinis,/.-nė,  adj.  steam,  of  steam. 

Garlaivis,  -io,  sm.  steamer,  steamship; 
steamboat. 

Garlė  -ės,  xf.  bot.  crab's-claw, fresh  wat- 
er soldier.  Stratiotes  aloides. 
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Garmėti  (-mu,-mejau, -mesiu),   v.  n.   to 

-sink  with  violence. 
Garnys,  -io,  sm.   orn.    [baltasis]   stork; 

[JKodasis]  heron. 
Garnizonas, -o,*//?.  })iil.  garrison. 
Garsas,  -o,  s»i.  sound,  clangor;  echo. 
Garsėti  (-siu,-sejau.-sesiii),  v.n.  to  grow 

in  fame,  to  become  famous. 
Garsiai,  adr.  loudly. 
Garsingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.-goji, '»(/. 

famous,  celebrated;  eminent;  ||  loud, 

vociferous;    — gai,    adc.      famously; 

loudly. 
Garsingumas,-o,*«;. famousness,  I'enown. 
Garsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  adver- 
tise; to  proclaim,    to  announce;   to 

divulge. 
Garsintojas,/. -ja,  *•.  advertiser ;  proclaim- 

er,  announcer. 
Garsmas,  -o,  ■•fm.  rumor,  flying  report. 
Garstyčia, -čios, -v/'.  6ci;.   mustard.    Sina- 

pis.  PL  — čios,  -ių,  table  mustard. 
Garsumas,  -o,  ■sm.  loudness,  vociferous- 

ness,    clamurousness;  ||  famousness, 

famosity;  celebrity. 
Garsus,/. -si,  f?f/«.   -susis, /. -sioji,  <(dj. 

loud,  vociferous;  ||  famous,  glorious, 

celebrated. 
Garša,  -os,  '</'.  scent,  smell,  odor. 
Garšva,  -os,  sf.  bot.   common  ashwced, 

L(i;U-\vort.  ^-Egopodium  podagraria. 
Garuoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),  v.n.    to 

si  earn,  to  send  up  vapors,  to  exhale. 
Garvežys,  -io,  sm.  locomotive,  steam  en- 
gine. 
Gąsdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  i\a.  to  fright, 

to  frighten,  to  terrify;  to  scare. 
Gaspada,  -os,  sf.   inn,  lodging;    hotel; 

(|uai'lers. 
Gaspadinauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu), 

r.n.    to    be  a  house-wife,     to   keep 

house. 
Gaspadine, -ŠS,'/.  house-wife,  hostess. 
Gaspadorauti  (-rauju,-ravau,-rausiu),  /•. 

n.   to  conduct  business,  to  manage 

one's  affairs,  to  keep  house. 
Gaspadorius,  -iaus,  sm.  host,    master  of 

the  house,  housekeeper. 
Gaspadoryste,    -ės,    sf.     housekeeping, 

liiisl)aii(h'y,  economy. 
Gašiol<ė, -ės,  ••</.  bot.  l)i'lladonna  lily.  A- 

marilis  Bolladoniia. 
Gašlystč,  -§s, •■;/'.,  Gašlumas,  -o,  .fw.    lech- 
ery, lasciviousness,  lustfulness. 
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Gašlus, /.-II,  dejifi.   -lusis,  / -lioji,  adj. 

lecherous,  lascivious,  lewd,  wanton, 

libidinou.s,  lustful. 
Gatavas,  /  -va,  dejin.  -vasis,  /-voji,  adj. 

ready,  prepared;  ||  willing. 
Gatavyti   (-viju, -vijau,  -vysiu),   v.  a.    to 

prepare. 
Gatunkas,  -o,  «»;.  kind,  sort;  species. 
Gatvė,  -ės,  -s/,  street. 
Gaubimas,  -o,  sm.  hooding;  ||  arching. 
Gaubtas,/. -ta,  defi/i.   -tasis,  /  -toji,  adj. 

convex;  prominent;  gibbous. 
Gaubti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.   to  hood; 

to  cover;  ||  to  make  conve.x;  ||  to  arch, 

to  form  with  a  curve. 
Gaubtumas,  -o,  sm.   convexity,    convex- 

ness. 
Gaubtuvas,  -o,  sm.  hood;  cowl. 
Gaubtuves,  -ių,  sf.  pi.  hooding  ofabridp. 

[liridal  ceremony  with  Lit  h  uanian.sj. 
Gauda,  -os,  sf.  melancholic  peal  of  bells, 

toll:  II  celebrity,  renown;  fame. 
Gaudagrašys,/.-šė,  s.  pickpocket. 
Gaudėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),    v.  n.    to 

pi-al,  to  toli.  =  Gausti. 
Gaudimas,  -o,  sm.  mournful   pealing  or 

ringing  (of  bells). 
Gaudymas,  -o,  sm.  catching:  chasing. 
Gaudingas,/.-ga,  dijin.  ■gasis,/.-goji,'a/y. 

mournful,  sad.  =  Gal'uls- 
Gaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    v.  a.    to 

hunt,  to  chase;  to  try  to  catch. 
Gaudumas,  -o,  sm.   mournfulness,   sad- 

ni'^s,  melancholiness. 
Gauduonė,  -ės,  sf.  cnt.  gnat. 
Gaudus,/.-di,  (/e//i.  -dusis,/.-džioji,  adj. 

{applied  to  the  sound   < f  bells,    music, 

etc.)  woeful,  mournful,  sad.   melan- 
choly;—džiai,  arfr.  mournfully,   mel- 

ancholilj\ 
Gauja,  -OS,  /.  mt)b,  crowd;  flock. 
Gauročius,  -čiaus,  sm.  shaggy  one. 
Gau rotas, /-ta,  dejin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 

shaggy,  shagged,  shag-haired. 
Gaurotumas,  -o,  si/i.  shagginess. 
Gausa, -OS, -^^  abundance,  plenty. 
Gausiai, '/f/*'.    abundantly,    plentifully; 

munificently,  generously,  liberally. 
Gausybė,  -ės,  sj'.  abundance,  superfluity. 
Gausingas,  =  (jaisls,  which  see. 
Gausinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   make 

abundant,  to  increase;  to  bless. 
Gausmas,  -o,  «»*.   melancholy  sound  (of 

bells,  music,  etc.):  toll. 


Gausti 

Gausti  (-džiu,-džiau,-siu),  v. n.  to  peal, 
to  utter  solemn  or  melancholy 
sounds,  to  ring,  to  toll. 

Gausumas,  -o,  sm.  =  Gausybe. 

Gausus,/. -si,  dejin.  -susis,  /.  -sioji,  <idj. 
abundant,  abounding;  plentiful, 
profuse:  ||  generous,  liberal. 

Gauti  (gaunu,  gavau,  gausiu),  v.  a.  to 
get,  to  obtain,  to  acquire;  — s,  v.rjl. 
to  get  in;  to  get  to  a  place. 

Gavejimas,  -o,  sm.  fasting,  abstinence. 

Gavėnia,  -los,  sf.  Lent,  quadragesimal 
fast. 

Gavėti  (-viu,-vejau,-vesiu),  v.n.  to  fast, 
to  abstain  from  food. 

Gazas,  -o,  sm.  gas. 

Gazaune,  -es,  sf.  gas  works. 

Gazieta,  -os,  rf.  gazette,  newspaper. 

Gazinyčia,  -čios,  įf.  gas  works. 

Gazinis,/.-nė,  adj.  of  gas. 

Geda,  -os,  sf.  shame:  infamy;  disgrace. 

Gedėjimas,  -o,  sm.  mourning. 

Gedėti  (  du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
mourn   for. 

Gėdingas,/. -ga,  defin.  -gasis./.-goji,  adj. 
bashful,  shameful,  shamefaced; 
— gai,  adv.  bashfully. 

Gėdingumas,  -o,  sm.  bashfulness,  shame- 
fuhipss. 

Gėdinti  (-nu,-nau,-nsiu).  Gėdyti  (-diju, 
-dijau,  -dysiu),  v.  a.  to  shame,  to 
make  one  ashamed;  to  disgrace,  to 
dishonor;  [7nergi?iq]  to  violate,  to 
deflour;  — s,  r.rfl.  to  shame  one's 
self,  to  be  ashamed. 

Gėdiškas,/. -I(a,  defin.  -kasis,/.-l<oji,  adj. 
shameful,  villainous;  base;  obscene, 
bawdy;  —kai,  adv.  shamefully;  lewd- 
ly- 

Geduliai,  -ių,  sm.  pi.  mourning,  mourn- 
ing suit.  GeduUiį  rubai,  mourning 
apparel. 

Gedulingas,  /-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  mournful,  sad,  sorrowful;  —gai, 
adv.  mournfull}'. 

Gegė,  -ės,  dim.  -gėlė,  -gulė,  -gūžė,  -gužė- 
lė,  sf.  orn.  cuckoo. 

Gegis,  -io,  sm.  grove. 

Gegnė,  -ės,  sf.  rafter. 

Gegutė,  Gegužė,  dim.  of  Gege,  which 
see;  |1  bot.  cuckoo  flower,  species  of 
Cardamine. 

Gegužinis,/,  -nė,  adj.  of  May. 


82  Geležgalis 

Gegužis,  -io,  sm.  month  of  Maj*. 
Gegužraibė,  -ės,  ./.  bot.   buffoon  orchis. 

rose  orcliis.  Orchis  morio. 
Geiba,  -os,  «/«/. feeble  and  almost  dying 

creature. 
Geibti  (-bstu,-bau,-bsiu)  r.ft.  to  die,   to 

faint. 
Geidauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v.  a. 

to  wish,  to  want,  to  desire,    to  long 

for. 
Geidautinas,  /.-na,  defin.  -nasis,  /  -noji, 

j)rt.  desirable,  worthy  of  desire. 
Geidavimas,  -o,  Geidimas,  -o,  sm.   desire, 

wish. 
Geidulingas,  f.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.    desirous,    coveting,     covetous: 

eager:    ||  concupiscent,     libidinous; 

—gai,  iidr.  covetingly;  libidinously. 
Geidulingumas,    -o,    sm.     covetousness: 

concupiscence,  lustfulness. 
Geidulys,  -io,  sm.  passion,    desire,   lust; 

concupiscence. 
Geidulyste,  -ės,  sf.  lustfulness,    concu- 
piscence; lasciviousness. 
Geidus,/.-di,  defin.  -dusis,  /.-džioji,  adj. 

desirable;  desirous. 
Geinys,  -io,  sm.  warp. 
Geismas,  -o,  sm.  desire,  wish. 
Geisti  (geidžiu,  geidžiau,  geistu),   v.  a. 

to  desire,  to  wish;  to  covet. 
Geistinas,/. -na, x>rt.  desirable;— nai,a(it'. 

desirably.    Geistinai  geisti,  to  desire 

eagerly,  to  covet. . 
Gėla,  -OS,  sf  pain,  ache. 
Gėlas,/ -la,  defin.  .|asis,/-loji,  adj.  fresh, 

raw.  not  boiled  {said  of  milk) . 
Gelbėjimas,  -o, sm.  helping,  aiding,    ren- 
dering assistance;  help. 
Gelbėti   (-beju  «?i(Z -biu,-bejau,  -besiu), 

r. a.  to  help,  to  aid,  to  assist;  —  nuo 

ko,  to  deliver;  to  save,    to  preserve; 

— s,  v.ifi.  to  help  one's  self;  to  save 

one's  self. 
Gelbėtojas,/ -ja,  s.   helper;   saver,    pro- 
tector; deliverer;  savior. 
Gelda,  -os,  dim.  -dele,  sf.   tray,    trough; 

[juriiįslieki^]  shell,  mussel-shell. 
Gėlė,   -es,   sf    any   herbaceous    plant; 

herb,  vegetable;  flower. 
Geležė,  -ės,  dim.  -žėlė,  sf.   knife  (with  a 

wooden  haft);  ||  blade  (of  knife). 
Geležgalis, -Io,  «»i.  piece  of  iron,  broken 

iron. 


Geležinis 

Geležinis,/. -nė,  adj.  iron,  made  of  iron. 
Geležine  ruda,  iron  ore.  Geležine 
rufjitis,  acid  of  iron,  ferric  acid. 

Geležinkeldvaris,  -io,  am.  depot,  railroad 
depot. 

Geležinkelis,  -io,  sm.  railroad,  raihvaj-. 

Geležis,  -ies,  ąf.  iron. 

Geležius,  -iaus,  sm.  iron  monger,  dealer 
in  iron  ware  or  hardware. 

Geležolas,/.-ta,  rfe/M.  -tasis,  /.-toji,  adj. 
iron  colored,  having  the  color  uf 
iron; iron  gray. 

Geležuotas,/.-ta,  f?<//«.  -tasis,/. -toji,  adj. 
ferruginous,  containing  iron;  ferrif- 
erous. 

Gėlimas,  -o,  sm.  sharp  pain;  ache.  Dan- 
tiį  — ,  toothache.  Galcos  — ,  head- 
ache. 

Geliuoti  (-liuoju,-liavau.-liuosiu),  v.  n. 
to  be  valid,  to  be  of  good  effect,  to 
produce  good  eflfect. 

Gelmė,  -es,  sf.  depth,  deepness. 

Gelsti  (geistu,  geltau,  gelsi  u),  v.  n.  to 
grow  or  become  yellow. 

Gelsvas,/. -va,  dejin.  -vasis,  /  -voji,  ((dj. 
yellowish,  somewhat  yellow. 

Gelsvys,/ -ve,  .V.  cream  colored  horse. 

Gelsvokas,/. -ka,  adj.  pretty  yellow.  2. 
— ,/.-kė,  *•.  cream  colored  horse. 

Gelsvumas,  -o,  sm.  yellowishness. 

Gelta,  -OS,  sf.  jaundice;  yellows. 

Geltė,  -ės, ./.  bot.  saw-wort.  Serralula. 

Geltgėlė,  -ės,  sf.  bot.  lesser  burdock. 
Xanthium. 

Gelti  (-lia,-le,-ls),  v.  impers.  to  pain,  to 
ache. 

Geitligė,  -ės,  sf.  med.  jaundice. 

Geltonas,/ -na,  defin.  -nasis,/.-noji,  adj., 
— nai,  adi\  yellow. 

Geltonavimas,  -o,  sm.  making  yellow: 
growing  yellow;  glimmeringyellow. 

Geitondrugis,  -io,  sm.  med.  yellow  fever. 

Geltonokas,/.-ka,  «((;.  yellowish;  pretty 
ypliow. 

Geltonpiene,  -ės,  sf.  bot.  celandine,  swal- 
low-wort, horned  poppy.  Chelidoni- 
um  maius. 

Geltonplaukis,/ -kė,«.  yellow  haired  one: 
II fair  complexioiied  man  or  woman: 
blonde. 

Geltonumas,  -o,  sm.  yellowness. 

Geltonuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. a. 
lo  make  yellow;  ||  v.n.  to  grow  yel- 
low; to  appear  yellow. 
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Geltrunas,  -o,  sm.  bot.  marsh  forget-me- 
nol,  mouse  scorpion-grass.  Myosotis 
palustris. 

Gelumbė,  -ės,  sf  Avoolen.  woolen  cloth. 

Gelumbinis,/.-nė,  adj.  made  of  woolen 
cloth. 

Geluonys,  -io,  sm.  sting  {of  a  bee, serpent, 
efr.):  point,  edge; || abscess,  aposteme. 

Gelžkeidvaris,  Gelžkelis,  =  Geležinkel- 
dvaris, Geležinkelis. 

Gemalas,  -o,  sm.  embryo,  embryon. 

Gembė,  -ės,  •/.  hook;  ||  wart,  excres- 
cence {foa/id  oji  tree.'<). 

Gembiuolas,/.-ta,  def/i.  -tasis,/ -toji,  rtfZ/. 
warty,  having  excrescences  or  ses- 
sile glands. 

Genealogija,  -os,  sf  genealogy.  Genealo- 
giškas,/.-ka,  adj.  genealogical. 

General-gubernatorius,  -iaus,  sm.  govern- 
or general. 

Generolas,  -o,  sm.  general;  commander- 
in-chief. 

Genėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  e.a.  to  lop, 
to  trim,  to  prune. 

Genetys,  -čio,  sm.  [Obsol.]  road,    way. 

Geniališkas,/.-ka,  defn.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  ingenious. 

Genys,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  orn.  wood- 
pecker. 

Gentainis, /-nė,  .v.  relative,  kinsman:/', 
kinswoman. 

Gentainiškas,/.-ka,  def/i.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  kindred;  congenial. 

Gentautis  (-taujuos,  -tavaus.  -tausiuos), 
I'.rf.  to  become  related,  to  make  an 
alliance  with  a  family. 

Gentis,  -ies,  ■•>/.  family;  tribe;  nation. 

Gentystė, -ės,  .v/  affinity,  relation;  con- 
geniality, congenial  II  ess. 

Gentiškas,/ -ka,  defiu.  -kasis,/.-koji,  adj. 
of  a  tribe:  ||  =  Gent.mniskas. 

Genlkartė,  -ės.  ./.generation ;  progeny. 

Geografija. -OS.  ■/.  geouraphy.  Geografiš- 
kas,/-ka,  dijin.  -kasis,/. -koji,  adj.  <::•- 
ographical. 

Geologija,  -os,  sf.  geology.  Geologiškas, 
/•ka,  defin.  -kasis,/ -koji,  adj.  geolog- 
ical. 

Geometrija,  -os,  •'</  geometry.  Geometriš- 
kas./-ka.  difiii.  -kasis.  ./.  -koji,  "'(/. 
geomclric,  geometrical;  —kai,  ade. 
geometrically. 

Geradarys,/ -re,  s.  benefactor. 


Geradejas 

Geradejas,  -o,  */«.  benefactor;  fig.  cler- 
tryman. 

6eradėjingas,/.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  beneficent,  charitable;  benefi- 
cial. 

Geradejystė,  -ės,  sf.  benefaction,  benefi- 
cence, charity. 

Gėralas,  -o,  nm.  drink,  beverage. 

Geras,  /-ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  udj. 
o-ood:  — rai,  adr.  good;  well. 

Gerbeniuotas,  Gerbeniuoti,  =  Gakbixiuo- 

TAS.   (iAHBI.XIUOTI. 

Gerbimas,  -o,  nm.  dressing:  clothing. 

Gerbti  (-biu.-biau.-bsiu),  r.a.  to  dress, 
to  cloth:  II  [puoiti]  to  adorn,  to  deco- 
rate; — s,  r.  rfi.  to  dress  one's  self 
nicely:  to  adorn  one's  self. 

Gėrėjas,/. -ja,  «.  drinker. 

Geresnis, /.-nė,  [comp.  of  Geras],  adj. 
heller. 

Gerėti  (-reju,-rejau,-resiu),  v.n.  togrow 
better:  — s,  r.)fi.  to  enjoy,  todelight, 
to  lake  pleasure  in. 

Geriamas,/. -ma,  defiti.  -masis,  /.  -moji, 
prf.  drinkable. 

Geriau,  Geriaus,  [romp,  of  Gera.i],  adv. 

bi-tUT. 

Geriausias,/. -sia,  [^mp.of  Geras],  adj. 
— siai,  "'/'■.  best. 

Gerybė,  -ės,  ąf.  goodness;  [turtai]  for- 
tune, wealth,  riches. 

Gėrimas,  -o,  sni.  (the  act  of)  drinking; 
II  drink,  beverage. 

Geryn,  adr.,  —  eiti,  to  grow  better. 

Gerinti  (-nu.-nau,-nsiu),  r.a.  to  better, 
to  ameliorate,  to  improve:  — S,  v.t'fi. 
to  grow  better,  to  improve  one's  self ; 
[meilinti.'i]  to  fawn,  to  court  servile- 
ly: to  soothe. 

Gerklė,  -ės,  •/.  throat. 

Gerklininkas,/.-kė,  *.  crier;  brawler. 

Gerklinis./. -nė,  adj.  of  throat. 

Germanija,  -os,  į/'.   Germany.  =  Yokie- 

TI.IA. 

Germė,  -ės.  sf.  forest,  primeval  forest. 
Germolė,  -ės,  •'</.  carrot.  Daucus  carota. 
Gerokas, /.-ka,  adj.,   —kai,  adv.   pretty 

good,  pretty  well. 
Gerti  (geriu,    geriau,    gersiu),   v.  a.    to 

drink. 
6ertinas,/.-na,  prt.  drinkable. 
Gerumas,  -o,-"",  goodm-ss:  kindness. 
Gervasnapė,  Gervažolė,  -ės,  šf  bot.  crane's 

bill,  heron's  bill.  Erodium. 
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Gervauogė,  Gervuogė, -ės,'</.'^t''-  bramblo- 
berry :  blackberry.  Rūbus  fruticosus. 

Gervė,  -ės,  sf.  orn.  crane. 

Gesinimas,  -o,  sm.  putting  out;  extin- 
o-uishment. 

Gesinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Gesyti  (-sau. 
-siau,-sysiu),  c. a.  to  put  out,  to  ex- 
tinguish, to  quench. 

Gesti  (gendu,  gedau,  gesiu),  v.  n.  to 
spoil,  to  be  spoiled.  2.  —  (-stu,-sau, 
siu),  v  11.  to  cease  to  burn,  to  go  out. 

Gėvelis,  -io,  sm.  gable;  gablet. 

-gi,  an  enclitical  particle  used  as  an 
emphasis  in  command  or  interroga- 
tion. Kas-gitaa  sake*  Who  told  you".' 
Ar-gi  tai  teisybe-  Is  it  true? 

Gydantis,/ -ti,  rff/M.  -tysis,  / -čioji,  prt. 
healing,  curative. 

Gydeklis,  -io,  sm.  bot.  flixweed,  hedge- 
muslard.  Sisymbrium  Sophia. 

Gydykla,  -os,  /.  hospital  ;[gr^(ZMo^e]  med- 
icine: remed}'. 

Gydymas,  -o.  sm.  healing,  curing. 

Gydinyčia, -čios,  ■/.  hospital. 

Gydyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  heal, 
to  cure. 

Gydytojas, /.-ja,  s.  healer;  physician. 

Gydytuvė,  -ės,  ■>/.  hospital,  infirmary. 

Giedojimas,  -o,  sm.  singing. 

Giedorius,/.-rė,y.  singer. 

Giedoti  (-du,-dojau,-dosiu),  v.  a.  n.  to 
sing:  to  chant. 

Giedotinas,/.  -na,  prt.  that  maybe  sung: 
worthy  of  singing.  Giedotinas  mišios, 
hiti'h  mass. 

Giedotojas, /-ja,?;.  singer. 

Giedra,  -os,  sf.  fair  weather;  !|  drought, 
want  of  rain,  drj^ness. 

Giedras,/ -ra,  fZf/«.  -rasis, /. -roji,  adj. 
fair,  clear,  serene:  ||  droughty,  arid, 
wanting  rain.  Giedran  dangus,  ora«, 
fair  sky,  fair  weather. 

Giedrytis  (-rijuos.-rijaus.-rysiuos),  v.  rfi. 
to  grow  serene,  to  clear  up. 

Giedrumas,  -o,  sm.  fairness,  serenity, 
clearness. 

Gielė.  -ės,  sf.  med.  dysentery. 

Giesmė,  -ės,  dim.  -mele,  sf.  song,  hymn, 
chant,  canta. 

Giesmininkas,/ -kė, .«.  singer;  songster, 
/  sonii-stress:  ||  bard:  poet. 

Giesmininkystė,  -ės,  sf.  poetry,  lyric  poet- 
ry. 


Giežti  85 

Giežti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.n.  to  plot,  to 
scheme  vengeance.  2.  v.  impers.  to 
itch. 

Gija,  -OS,  *f.  single  thread  in  a  warp. 

Gyjimas,  -os,  sm.  healing. 

Gilė,  -ės,  -if.  acorn. 

Gilės, -ių,  v/",  pi.  club  {of  cards). 

Gilesnis,/.-nė,  {comp.  of.  Gilus),  adj. 
deeper;  sup.  —liausiąs,  /.-sia,  deep- 
est. 

Gilybė,  -ės,  sf.  deepness ;  depth,  profun- 
dity. 

Gilyn,  ndv.,  —  eiti,  to  go  more  deeply. 

Gilinti  (-nu,-nau, -nsiu),  v.a.  to  deepen, 
to  make  deep  or  deeper;  — s,  v.rfl.  to 
go  deeper  ;  to  absorb  one's  self  in  a 
thing. 

Gylis,  -io,  sm.  deepness;  depth. 

Gylys,  -io,  sm.  sting  {of  a  bee,  serpent, 
etc.):  ent.  horse  fly,  breeze  fly. 

Gyliuoti  (-liuoju.-liavau,  -liuosiu),  v.  n. 
to  be  uneasy,  to  be  skittish,  to  fly 
into  a  passion  {said  of  horses). 

Gilmė,  =  Gelme. 

Gilokas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
somewhat  deep. 

Gilti  (-liu,-liau,  -Isiu),  v.  a.  to  sting. 

Giltinė,  -ės,  sf.  myth,  goddess  of  death. 

Giluma,  -os,  sf.  deep  place. 

Gilumas,  -o,  sm.  deepness. 

Gilus,/,  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,  /.-lioji, 
adj.  deep;  profound;— liai,rtfZ».  deep- 
ly- 

Gimdymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  bringing 
forth  children;  parturition;  deliver- 
ance. 

Gimdyti  (  dau,  -džiau,  -dysiu),  i}.  a.  to 
give  birth  to,  to  bring  forth;  fifj.  to 
create,  to  produce. 

Gimdytojas,/. -ja,  .V.  parent  ;/5^.  creator, 
producer.  PL  Gimdytojai,  parents. 

Gim|S,/.-musi,  ?>'■<.  born. 

Gimimas,  -o,  sm.  birth.  Qimimo  diena, 
birtliday. 

Giminaitis,/  -lė,  s.  kinsman,  /  kins- 
woman; relative. 

Giminė,  -ės,  sf.  relative,  kinsman  or 
kinswoman;  ||  family;  dynasty;  line- 
age; \t((tttifika]  race,  tribe;  nation. 

Giminingas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  kindred,  congenial,   related. 

Giminingumas,  -o,  sm.  congeniality,  con- 
genia'ness. 


Girdėti 

Giminystė,  -ės,  sf.  relationship;  kindred; 
consanguinity. 

Giminiškas, /-ka,  defin.  -kasis,  / -koji, 
adj.  kindred;  congenial. 

Giminiuotis  (-niuojuos,  -niavaus,  -niuo- 
siuos),  v.rfl.  to  be  related  to,  to  be 
allied  by  kindred. 

Gymis,  -io,  sm.  face;  visage;  counte- 
nance; feature. 

Gimnazija, -OS,  sf.  gymnasium. 

Gimti  (gemu,  gimiau,  gimsiu),  v.  n.  to 
come  into  the  world,  to  be  born. 

Gimtinė,  -ės,  sf.  birthplace;  native  coun- 
try. 

Gimtinis,/ -nė,  «((/.  native. 

Gimtis, -ies,.v/'.  race,  birth,  family; kind, 
species:  genus;  gram,  gender. 

Gimtuvė,  -ės,  sf.  birthplace. 

Ginčas,  -o,  sm.  controversy;  conflict: 
debate,  dispute; quarrel ;||  \prie.šgina'\ 
quarreler;  opponent,  adversary. 

Ginčyti  (-oiju,-čijau,-^:ysiu),  v.a.  yužgin- 
ti\  to  deny;  to  controvert;  — s,  v.rfl. 
to  quarrel;  to  dispute,  to  controvert. 

Ginčius,/,  -čė,  s.  quarreler;  adversary. 

Ginklas,  -o,  sm.  weapon,  arms. 

Ginklinyčia,  -ios,  sf.  arsenal,  armory. 

Ginklininkas, /-ke,  .s".  armor-bearer. 

Ginkluotas, /-ta,  defin.  -tasis,/-toji,  jyrt. 
armed. 

Ginkluoti  (-luoju,-lavau,-luosiu),  v.a.  to 
arm,  to  provide  with  arms;  — s,  v.rfl. 
to  arm  one's  self. 

Gintaras,  -o,  sm.  amber. 

Gintarinis, /-nė,  adj.  of  amber;  made  of 
amber. 

Ginti  (ginu,  gyniau,  ginsiu),  v.a.  to  de- 
fend, to  protect;  [drausti]  to  forbid, 
prohibit;  —s,  v.rfl.  to  defend  one's 
self. 

Ginti  (genu, giniau, ginsiu),  r. a.  todrive. 
to  propel;  —s,  v.rfl.  to  chase,  to  pur- 
sue, to  run  after. 

Gintuvė,  -ės,  sf.  fortress,  fortification. 

Gipsas,  -o,  sm.  gypsum,  sulphate  of 
lime,  plaster  of  Paris,  parget-stone. 

Gira,  -os,  sf.  a  kind  of  sour  beverage. 
Olmidiiį  — ,  cider. 

Gyra,  -os,  sf.  boast,  brag,  vaunt;  ||  svif. 
braggart,  boaster,  vaunter. 

Girdėjimas,  -o,  sm.  hearing. 

Girdėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
hear. 


Girdykla 

Girdykla,  -os,  ■•*/.  watering  place:  water- 
in<i'  Irousrh. 

Girdymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  making 
on;'  drinii;  watering. 

Girdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  give 
to  drink;  to  water:  {)<kan.dinti\  to 
drown:  — s,  r  rfl-  to  drown  one's se-lf. 

Girejas, /. -ja,  s.  praiser,  commender; 
panegyrist,  encomiast. 

Girėnas,  -o,  sin.  inhabitant  of  a  forest. 

Girgždantis,/. -ti,  dtjin.  ■Vį%\%,f.'h\(i\\/prt. 
iTfiiking,  screalving. 

Girgždėjimas,  -o,  sin.  creaking,  screalv- 
ing. 

Girgždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
creak,  to  screak. 

Girgždinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  make 
or  cause  creaking. 

Giria,  -ios,  sf.  wood,  forest.  Dim.  -raite, 
-relė, small  wood;  grove. 

Girietis,/.-tė,  Girininkas, /.-kė,  s.  inhab- 
itant of  a  foM'st. 

Girinis,/. -nė,  adj.  of  wood,  of  forest; 
wild. 

Gyrius,  -iaus,  sin.  praise;  ostentation; 
boast,  brag;  bravado. 

Girlianda,  -os,  sf.  garland,  festoon; 
wreath. 

Girna,  -os,  sf.  millstone.  PI.  Girnos,  -ų, 
./.  handmill,  quern. 

Girnakalis,  -io,  sm.  millstone  cutter: 
[-plaktukax}  hammer  for  sharpen- 
ing or  cutting  millstones. 

Girninis,  /-nė,  adj.  of  millstone;  of 
quern. 

Girnute,  -ės,  ■/.  {akies'\  crystalline  lens, 
crystalline  humor. 

Girokštas,  -o,  dim.  -lėiis,  sm.  a  kind  of 
vessel  made  of  hollow  tree. 

Girpelniauti  (-niauju,-niavau, -niausiu), 
c.n.  to  be  desirous  of  glory,  to  thirst 
for  glory. 

Girpelningas,/.-ga,  defin.  -gasis,  / -goji, 
adj.  most  ambitious,  vehemently 
desirous  of  glory;  — gai,  adx.  most 
ambitiously. 

Girpelningumas,  -o,  sm.  the  state  of  be 
iiii!-  di-sirous  of  glorj'. 

Girpelnys./.-ne,  v.  most  ambitious  per- 
son; one  who  is  desirous  of  gloiy. 

Girpelnyste.  -ės,  ■/.  passion  for  glory. 

Girtas,  ,/.  -ta,  difn.  -tasis, /.  -toji,  adj. 
drunk,  tipsy,  intoxicated. 


)  Gyvenimas 

Girtauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v. n.  to 
drink,  to  tipple. 

Girti  (giriu,  gyriau,  girsiu)  v.a.  to  praise, 
to  commend;  —s,  r.rjl.  to  boast,  to 
brag;  to  vaunt. 

Girtybė,  -ės,  sf.  drunkenness:  inebriety. 

Girtinas,/ -na,  fZf/«.  -nasis, /.-noji,  prt. 
praiseworthy,  laudable. 

Girtumas,  -o,  sm.  drunkenness. 

Girtuoklė,  -ės,  •/.  female  drunkard;  || 
bot.  bog  whortleberry,  blueberry. 
Vaccinium  uliginosum.  ||  ent.  bibio, 
wine-fly. 

Girtuokliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu), 
v.n.  to  drink  spiri tous  liquors,  to 
tipple,  to  guzzle. 

Girtuokliavimas,  -o,  sm.  drinking  of  spir- 
ituous liquors;  tippling. 

Girtuoklis,  /-lė,  s.  drinker,  druniiard, 
tippler,  sot,  toper. 

Girtuoklystė,  -ės,  sf.  mania  for  hard 
drinking;  drunkenness,  inebriety. 

Girunas,/.-nė,  s-,  boaster,  bragger;  brag- 
gadocio. 

Gysla,  -OS,  f/«m.-lelė,-liukė,-lutė,  */.  vein, 
artery;  hot.  vein,  rib. 

Gyslėtas,/.-ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
veined,  veiny. 

Gyslinis,/.-nė,  adj.  of  vein. 

Gysločius,  -čiaus,  sm.  bot.  swine  grass, 
plantain.  Plantago  maior. 

Gyslotas, /-ta,  adj.  =  GysIjEtas. 

Gitara,  -os,  */.  guitar. 

Gyti  (gyju,  gijau,  gysiu),  v.n.  to  heal, 
to  be  healed;  to  cicatrize. 

Gyvas, /-va,  defin.  -vasis,/.-voji,  adj.  liv- 
ing, alive. 

Gyvastinis,/.-nė,  adj.  vital. 

Gyvastis,  -ies,  sf.  vitalit3%  vital  power: 
life.  Atimti  kam  (/yvastį,  to  takea- 
way one's  life,  to  put  one  to  death, 
to  kill. 

Gyvatas,  -o,  sm.  life. 

Gyvatbrukšta,  -os,  sf.  bot.  bugloss,  oxen 
tongue.  Anchusa. 

Gyvatė,  -ės,  sf.  serpent,  snake. 

Gyvenamas, /-ma,  rf^^/i.  -masis,  /.-moji, 
adj.  habitable;  dwelling.  Gyvenamas 
namas,  dwelling  house.  Gyvenama 
vieta,  habitable  place  :dwelling  place. 

Gyvenimas,  -o,  sm.  living;  life;  ||  dwell- 
ing, residence,  abode,  domicile; 
house. 


Gyventi 


Gyventi  (-nu, -iiau,-nsiu),  v.n.  to  live,  to 
exist;  ||  to  live,  to  dwell,  to  abide, 
lo  reside. 

Gyventojas,/. -ja,  s.  inhabitant.  PI.  —tojai, 
inhabitants;  population. 

Gyvybe,  -es,  sf.  vital  power,  vitality; 
life. 

Gyvybinis,/.-ne,  adj.  vital. 

Gyvis,  -io,  xm.  living  being;  animal; 
[gyvybe]  vitality;  life. 

Gyvonis,  -ies,  */.  quick,  living  flesh;  [ra- 
go] horny  tissue. 

Gyvplaukis,  pi.  Gyvplaultiai,  -ių,  sm.  soft 
hair  growing  on  a  human  body. 

Gyvsakiai,  -ių,  -sm.  pi.  white  resin;  bar- 
ras. 

Gyvsl<rosena,  -os,  sf.  massacre. 

Gyvšarmis,  -io,  sm.  ammonia,  volatile 
alkali. 

Gyvulys,  -io,  sm.  animal,  beast. 

Gyvuliškas,/. -I(a,  fZf/«. -kasis,/ -koji,  adj. 
animal,  beastish,  beastly;  —kai,  adv. 
beastly. 

Gyvuliškumas,  -o,  sm.  animality;  bestial- 
ity, beastliness. 

Gyvūnas,  -0,8111.  living  being,  animal. 

Gyvuoti  (-vuoju,-vavau,-vuosiu);  i\n.  to 
live,  to  be  alive,  to  continue  living. 
Kaip  gyvuojate?  how  d'ye?  how  is 
your  health? 

Gizas,  -0,  dim.  -zelis,  sm.  apprentice. 

Gižas,/.-ža,  (?<'/«. -žąsis, /-žoji,  adj.  sour- 
ish {ajjplied  to  vtilk). 

Gižti  (-žtu,-žau,-šiu)  v.n.  to  grow  sour- 
ish. 

Glabaščiavimasi,  -osi,  sm.  embracing  of 
each  other. 

Glabaščiuotis  (-(5iuojuos,-(!;iavaus,-čiuo- 
siuos),  c.rji.  to  embrace  each  other. 

Glamžyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
rumple. 

Glaudumas,  -0,  sm.  quality  of  coming  in 
close  contact  with. 

Glaudus,/. -di,  (^<^/t.-dusis,/.-dzioji,  adj. 
capable  of  lying  close  to:  having  the 
qiuilities  of  coming  close  to;  snug. 

Glausti  (glaudžiu,  glaudžiau,  glausiu), 
v.a.  to  put  close  to,  to  press  gently; 
-prie  krutinės,  prie  .širdies,  to  press 
to  one's  breast,  to  one's  heart;  —s, 
v.rfl.  to  press  one's  self  gently  to;  to 
cling,  to  snug. 

Glėbys,  -io,  sru.  armful;  ||  embrace, 
clasp. 


8*7  Gludumas 

Glėbiuotis  (-biuojuos,  -biavaus,  -biuo- 
siuos),  v.7-Jt.  to  embrace  each  other; 
I  to  wrestle. 

Gleive,  -ės,  sf.  any  viscid  matter;  mu- 
cus. 

Gleivėtas,/. -la,  defin. -las'is,  f.  -toji,  adj. 
mucous,  viscid,  slimy;  clammy. 

Glemžti  (-žiu,-žiau,-siu),  v.a.  to  squash, 
to  crush;  to  suppress;  to  oppress. 

Gležnas,/ -na,  dejin. -nas'is,  f.  -noji,  adj. 
flimsy;  weak,  feeble. 

Gležnumas,  -OjSm.  flimsiness;  feebleness. 

Gležnutis,/. -te,  Gležnutėlis,/.-lė,«rf;.  very 
flimsy,  very  feeble. 

Glycerina,  -os,  */.  glycerine. 

Glicas,  -Ojsm.  snotty  nosed  fellow. 

Gliemežys,  -io,  sm.  mussel-fish,  shell 
hsh. 

Glinda,  -os,  sf.  nit. 

Glita,  -OS,  sf.  mucous  matter;  ||  slimi- 
ness,  viscosity;  [eile]  row,  line,  file, 
rank.  Sustatyti  į  glittį,  to  put  in  a 
row;  to  file,  to  rank;  ||  turn.  Kada 
ateis  mano  glita,  when  it  comes  my 
turn. 

Glite,  -ė,  sf.  isinglass ;  ||  species  of  mush- 
room; I  snot. 

Glitlaižis,/-žė,  s.  {vulg.)  snotty  nosed 
boy  or  girl. 

Glitumas,  -Ojsm.  sliminess,  mucousness, 
slipperiness. 

Glitus,/-ti,  rff//i.-tusis,/.-čioji,  adj.  mu- 
cous, viscous;  slippery. 

Globa, -OS,  .v/'.  guardianship;  tutorage. 

Globėjimasi,  -osi,s//i.  charge  or  care 
of  one;  tutorage. 

Globėtis  (-biuos,-bejaus,-besiuos),  v.7-Jt. 
to  have  the  charge  or  guardianship 
of  one. 

Globus,  -0,  sm.  globe. 

Glostymas,  -0,  sm.  stroking,  soothing; 
Jig.  fondling,  caressing. 

Glostyti  (stau,  -sčiau,  -slysiu),  v.  a.  to 
stroke;  to  soothe;  ||  to  caress;  to  ca- 
jole. 

Gluda,  -OS,  sf  gloss;  polish,  lustre. 

Gludcnti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  burn- 
ish, to  polish;  to  gloss. 

Glūdėti  (-džiu,-dejau,-desiu).  v.n.  to  lie 
close,  to  lie  snug,  lo  nestle. 

Gludyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
sinootli,  to  sleek;  lo  biu'uish. 

Gludumas,  -0,  sm.  smoolhuess. 


Gludus 
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Gožti 


Gludus, /.-dj,  defin.  -dusis,  /.-džioji,  aūj. 

smoolh,  sleek;  [šnekant  apie   kalhiį\ 

fluent,  voluble; —džiai,  adc.  smooth- 
ly;   I    fluently.     Oludiiui    angliškai 

šnekėti,  to  speak  Eiig-lish  fluently. 
Glumas,/. -ma,  defin.  -masis,/.-moji,  adj. 

hornless.  =  Buola.s. 
Glumis,  -io,  sm.  hornless  ox;  —me,   -es, 

sf.  hornless  cow. 
Gluosninis,/.-nė,  adj.  willow,   made  of 

willow. 
Gluosnis,  -io,  sm.  bot.  willow.  Salixalba. 
Glustereti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  n.  inst. 

to  snug  but  once,  to  squat. 
Glušokas,  -0,  sm.  orn.  woodcock,  grouse; 

fill,  blockhead,  numskull. 
Gnaibymas, -0, 6-m.     pinching,    nipping; 

twinging. 
Gnaibyti   (-bau,   -biau,  -bysiu),   v.  frq., 

Gnybti  (-bu,-bau,-bsiu),  v.a.  to  pinch, 

to  nip;  to  twinge,  to  tweak. 
Gniaužyti  (-žau,-žiau,  -žysiu),   v.  frq.    to 

knead:  to   rumple,    to   crumple,    to 

squeeze. 
Gniaužtė,  =  Gniūžte. 
Gniaužti  (-/iu,-žiau,-šiu),  «.  a.    to  close 

lust  one's  hand. 
Gnybis,  -io,  sm.  pinch,  twinge,  twitch. 
Gnybti,  see  Gnaibyti. 
Gniusas,  -o,  usually  in  the  pi.  Gniusai,  -ų, 

sm.  puceron,  plant  louse,    vine  fret- 

ter. 
Gniužinti  (-nu,-nau,-nsiu)  n.a.  to  crush, 

to  squash;  to  bruise. 
Gniūžtė,  -ės,  sf.  handful. 
Gobejimas,  -o,  sm.  greediness;  thirst  for 

lucre. 
Gobėtis  (-biuos,-bejaus,-besiuos),  ».  rfi,. 

to  lust  for  lucre,  to  desire  pecuniary 

advantage. 
Gobštas,  -0,  xmf.  greedy  person. 
Gobštumas,  -o,  sm.  avidity,  greediness. 
Gobštus,/.-ti,  fZ(';/i/i.  -tusis, /.  -čioji,  adj. 

avaricious,  desirous  of  lucre;  — čiai, 

adr.  avariciously,  greedily. 
Gobturas,  -o,  sm.  cowl.  hood. 
Gobtuves,  =  Gaubtuves. 
Goda,  -OS,  sf.    covetousness,     avarice; 

greediness. 
Godas,  -0,  sm.   hot.  burdock,    clotbur. 

Arctium  lappa. 
Godetis (-ilži uos. -dejaus, -dėsiuos),  v.rfl. 

to  thirst  for,  to  desire;  to  be  greedy. 


Godingas,/. -ga,  f?</?«.-gasis,/.-goii,  adj. 
avidious,  greedy ;  —gai,  adv.  avidious- 
Iv,  avariciously,  greedily. 

Godingumas,  -o,  sm.  avariciousness, 
greediness,  avidity. 

Godojimas,  -o,  sm.  respecting,  revering. 

Godonė,  -ės,  sf.  respect,  esteem,  regard. 
Pilnas  godones  respectful. 

Godoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to  es- 
teem, to  regard,  to  respect,  to  revere. 

Godotinas,/ -na,  defin.  -nasis,/.-noji,  adj. 
respectable,  worthy  of  esteem  or 
honor,  honorable. 

Godulingas,/.-ga,  r/('/;į..gasis,/.-goji,rtf|/. 
avidious,    avaricious. 

Gogulyste,  -ės,.s/.,  Godumas, -o,  sm.  greed- 
ine.ss,  avidit}',  covetousness,  avarice. 

Godus, /-di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji,  adj. 
greedy,  avidious,  eager,  avaricious; 
—džiai,  adc.  greedily,  avariciously, 
avidiously. 

Gojus,  -aus,  sm.  grove. 

Gokčiojimas,  -o,  sm.  stuttering,  stam- 
mering. 

Gokcioii  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  «.».  to 
stutter,  to  stammer. 

Gomurys,  -io,  sm.  palate. 

Gončas,  -o,  sm.  hound. 

Gongis,  =  Goxys. 

Gonioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.  a.  to 
chase,  to  hunt,  to  pursue. 

Gonys,  -io,  sm.  zool.  water  newt. 

Gontas,  -o,  sm.  shingle.  =  Skindelis. 

Gontuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.a.  to 
shingle. 

Gorčius,  -iaus,  sm.  gallon. 

Gorsėtas,  -o,  sm.  corset:  bodice. 

Goslybauti  (-bauju.-bavau, -bausiu),  v.n. 
to  practice  lewdness. 

Goslybavimas,  -o,  sm.  practicing  lewd- 
ness. 

Goslybė,  Goslybystė,  -ės,  sf.,  Goslumas,  -o, 
sni.  libidint)usHess,  lustfulness. 

Goslus, /-li, '?'/«. -lusis,  /-lioji,  adj.  li- 
bidinous, lustful;  — lial,  at/i'.  libidin- 
ously,  lustfully. 

Goštautas,  -o,  sm.  hot.  bachelor's  but- 
ton, bristol-flower.  Lychnis  chalce- 
donica. 

Govėda,  -os,  */.  mob,  crowd,  multitude. 

Gožti  (-žiu, -žiau, -sill),  v.a.  to  put  up- 
siile  down,  to  invert.  [Uxually  with 
2) rep.  AP-,  PA-,  ichich  see] .  \\ — kraują, 
to  shed  w  spill  the  blood. 


Grabas 
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Grebestuoti 


Grabas, -o,. sw.  coffin;  ||  sepulcher,  grave. 

Grabe,  -ės,  */.  pit,  ditch,  trench. 

Grabinis,/.-ne,a(//.  of  coffin;  of  grave; 
sepulchral.  Grabinis  balsas,  sepul- 
chral voice. 

Grabnyčia,  -ios,  sf.  consecrated  wax 
candle.  PI.  Grabnyčios,  -ių.  Candle- 
mas day,  the  Purification  of  the  Vir- 
gin Mary. 

Graborius,  -iaus,  sm.  coffin  maker;  un- 
dertaker. 

Grabviete,  -ės,  sf.  grave,  tomb;  sepul- 
cher; II  cemetery,  graveyard. 

Gracija,  -os,  sf.  grace,  charm. 

Grafas,  -o,  sm.  count,  earl. 

Graibinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  Graiby- 
ti(-bau,-biau,-bysiu),  Graibstyli(-stau, 
-sčiau,-stysiu),  v.  a.frq.  to  grope  a- 
bout,  to  touch,  to  feel;  [taukus,  pu- 
tas] to  skim,  to  take  off  the  surface; 
to  collect  on  the  surface. 

Graikas,  /.-kė,  s.  Greek,  /.  Greekess. 
Graikija,  -os,  sf.  Greece.  Graikiškas, 
f.-ka,deji/i.  -kasis,/. -koji,  «f^J.  Greek; 
Grecian,  Hellenic. 

Grajyli  (-jiju,-jijau,-J3siu),  v'.a.  to  play; 
to  perform.  [  Pol.  Grac,  to  play] . 

Grajotas,  -o,  sm.  player. 

Gramatika,  -os,  sf.  grammar.  Gramatiš- 
kas,/.-ka,  di'fin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
gram.matical;  —kai,  adv.  grammatic- 
ally. 

Gramėzdas,  -o,  sr7i.  old  and  worn  out  fur- 
nil  ure;/(/.  clumsy  fellow. 

Gramzdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Gramzdy- 
ti  (-zdau,  -zdziau,  -zdysiu),  v.  a.  to 
sink,  to  submerge,  to  plunge. 

Grandyklė,  -ės,/,  scraper,  scraping  tool. 

Grandyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
scrape,  to  scrub,  to  erase. 

Granitas,  -o,  ••>//<.  granite. 

Grasymas,  Grasinimas,  -o,  S7n..  threaten- 
iuii;  menacing. 

Grasinti  (-nu, -nau,  -nsiu).  Grasyti  (-sau, 
-siau.-sysiu),  v.  a.  to  threaten,  to 
menace. 

Grasus, /-si,  (Zf/rt.  -susis, /-šioji,  adj. 
threat  fui,  minatory;  [bridiis\  nau- 
seous, disgusting,  repugnant. 

Grašis,  -io,  sm.  small  copper  coin. 

Grąštas,  -o,  dim.  -telis,  stu.  auger, 
wiml)le;  gimlet. 

Grrudenimas,  -o,  sm.    admonishment, 


admonition,  exhortation,    warning. 

Graudenti  (nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  ad- 
monish, to  exhort,  to  warn,  to  cau- 
tion. 

Graudentojas,/.-ja,«.  monitor,  admonish- 
er,  exhorter. 

Graudingas,/-ga,  (/a/i/i.-gasis,/.-goji,  adj. 
grievous;  mournful,  sad,  sorrowful; 
heartbreaking;— gai,«fZi\  grievously. 

Graudingumas,  -o,s)ti.  sorrowfulness. 

Graudinti  (-nu, -nau, -nsiu), v. «.  to  grieve, 
to  affiict,  to  move  to  tears;  — s,  v.rfi. 
to  regret,  to  pity,  to  be  sorry. 

Graudus,/ -di,  defi/i.  -dusis,/.-džioji,  adj. 
mournful,  sorrowful;  sad. 

Graudžiai,  adv.  sorrowfully;  sadly, 
grievously. 

Graužas, -0,  *w.  dross,  scum;  rust. 

Gravierius,  -iaus,  Graviruoto  jas,  /  -ja,  s. 
engraver.  Graviruoti  (-ruoju.-ravau, 
-ruošiu),  v. a.  to  engrave.  Graviūra, 
-os,  */.  engraving. 

Gražėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.  n.  to 
grow  fine  o?'  fair;  to  become  nice;— s, 
r.rji.  to  enjoy,  to  delight; — gamtos 
■puikumu,  to  enjoy  the  beauties  of 
nature. 

Gražiai,  adv.  nicely. 

Gražybė,  -ės,  s/',  beauty;  handsomeness; 
fineness. 

Gražinti  (-nu,-nau,-nsiu),  D.a.  to  make 
nice,  to  adorn,  to  embellish,  to  beau- 
tify;—s,  ».  ■r/i.  to  make  one's  self 
nice;  to  adorn  one's  self. 

Grąžinti  (-nu,-nau,-nsiu).  v.  a.  to  send 
back,  to  give  back,  to  returnr 

Graznai,  -ų,  sm.  pi.  trinkets. 

Gražnius,/.-nė,  *.  one  who  dresses  him- 
self nicely;  dandy,  fop. 

Grąžuias,  -o,  am.  thill,  beam,  pole,  shaft 
or  tongue  (</«  cart). 

Gražulė, -ės,  sf.  pretty  woman;  beauty. 

Gražulis,  -io,  stn.  handsome  man;  baw- 
cock. 

Gražumas,  -o,  sm.  niceness,  nicety;  linc- 
ncss;  fairness. 

Gražus,/. -ži,  ntr.  -iu,  defin.  -žusis,/ -žio- 
ji, adj.  nice,  fine,  fair;  — žiai,  adr. 
nicely. 

Grėbėjas,/'. -ja,  s.  raker. 

Grebėstas,  -o,  sm.  truss;  lath. 

Grebestuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  r.a. 
to  lath. 


Grėbliakotis 

Grėbliakotis,  -čio,  s»>.  rakė  handle. 

Grėblys,  -io,  dim.  — lelis,  "r/i.  rakė. 

Grėbstyti  (-stai),-s(iau,  -stysiu),  t\frq., 
Grėbti  (-biu,-biau,-bsiu),^).a.  to  rakė; 
—  iieną,  to  rakė  hay, 

Grėdos,  -ų,  tf-pi-  loft;  trussing  piece. 

Greitas,  /.-ta,  defin.  -tasis,  /.•-toji,  adj. 
quick,  swift,  speedy;  nimble;  —tai, 
adv.  quickly,  swiftly,  speedily. 

Gremžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  t). a.  to  scoop, 
to  excavate. 

Grendimas,  -o,  *m.  pavement;  ||  floor. 

Grėsmė, -ės, -n/.  threat,  menace;  [pavo- 
ju.s]  danger,  hazard;  peril. 

Gresm  ingas/. -ga,  f/e/^ . -gasis/. -goji,  «f?;. 
menacing,  formidable,  terrible. 

Greta,  orfy.  side  by  side;  by  the  side; 
beside,  abreast. 

Gretintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfi.  to 
approach,  to  come  near. 

Gretmais,  =  Greta. 

Gręžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  B.a.  tobore,  to 
perforate,  to  drill. 

Griausmas,  -o,  v//;,  thundering;  thunder. 

Griauspenis,  -io,  sm.  thunderbolt,  thun- 
der-stone. 

Griaustinis,  -io,  sjn.  thunder. 

Griaustiniuotas, /-ta,  dtĮin.  -tasis,/.  -toji, 
adj.  full  of  lightnings  and  thunders, 
thunderous. 

Griauti  (-riauju.-rioviau, -riaušių),  v.  a. 
to  demolish,  to  destroy,  to  ruin; 
[rersti]  to  overthrow,  to  upset.  ||  v. 
iriiperg.  to  thunder. 

Griaužimas,  -o,  sin.  gnawing;  nibbling; 
Jig.  carping,  caviling;  [sanzines]  re- 
morse, sting  of  conscience. 

Griaužinėti  (-neju,-nėjau,-nesiu),  v.frq. 
to  gnaw:  to  graze,  to  nibble. 

Griaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  gnaw; 
to  nibble,  to  pick  with  the  teeth;  — 
kaulą,  to  gnaw  a  bone.  Jį  sanžine 
griaužia,  he  is  tormented  by  the 
stings  of  his  conscience.  Nagus  sau 
^?'m«2<i,  to  bite  one's  nails;  ||  to  carp; 
— S,  T.rfl.  to  fret  inwardly;  ||  to  con- 
tend, to  wrangle. 

Grybas,  -o,(/;'w.-belis, «??;.  mushroom. 

Grybauti  (-bauju,-bavau,-bausiu),  v.  a. 
II.  to  gather  mushrooms. 

Gribštelėti  (-iiu,-lejau. -lesiu),  v.  inst.  to 
grope  or  touch  slightly. 

Gričia,  -ios,  dim.  -tele,  -ės,  sf.  dwelling- 
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room:  peasant's  house;  hut, cottage. 

Griebti  (-biu,-biau,-bsiu),  r.a.  to  seize, 
to  catch. 

Griekas, -o,««.  =  Nuodėme,  which  see. 

Grieštinis,  -io,  sm.  bot.  rape.  Brassica 
napus. 

Grietinė,  -ės,  sf.  cream. 

Griežė,  -ės,  sf.ent.  wood  worm,  wood 
fretter,  xylophagan. 

Griežimas,  -o,  sm.  gnashing  (of  teeth). 
Vtrk-smasir  dantų  grieži7nas,  yyeep- 
ing  and  gnashing  of  teeth:  ||  playing. 

Griežinys,  -io,fZiw. -nelis,  «?«. slice,  coUop; 
piece  of  bread. 

Griežlė,  -ės,  sf.orn.  corncrake. 

Griežti  (-žiu,-žiau,-h.iu),  v.  a.  to  gnash; 
—  dantis,  to  gnash  the  teeth;  Į| 
[gr'Vllti]  to  play. 

Griežtuvas,  -o,  sm.  cooper's  compass. 

Griežulė,  -ės,  sf.  rot  [a  fatal  distemper 
incident  to  sheep]. 

Grikai,  -u,  sm.pl.hot.  buckwheat.  Poly- 
gonum fagopyrum. 

Grimsti  (-mstu,  -mzdau.  -msiu),  Grimz- 
dėti  (-du,-dejau,-desiu),  v.n.  to  sink, 
to  fall,  to  enter  deeplj'. 

Grynas,/,  -na,  dejin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
pure,  clear:  ||  genuine,  real;  —  nai 
adv.  purely. 

Grindė,  -ės,  f//?«.-deiė,  sf.  link,  ring. 

Grindimas,  •Q,sm.  paving;  flooring,  lay- 
ing a  floor;  ||  flooring,  bottom  of  a 
room  or  building. 

Grindys,  -ų,  sf.pl.  floor. 

Grynyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  e.a.  to  pu- 
rify, to  clear. 

Grynytojas,/ -ja,  s.  purifier;  cleanser. 

Grynšala,  -OS,-^'.  black  frost. 

Grynumas,  -o,  *?«.  pureness,  clearness. 

Griovis,  -io,  sm.  pit,  ditch. 

Grislė,  •^%,sf.hot.  cresses,  garden  cresses. 

Gristi,  =  Atgristi,  Įgristi. 

Grjsti  (grindžiu,  grindžiau,  grįšiu),  v.a. 
to  floor,  to  lay  a  floor;  \yilyčią\  to 
pave. 

Grispalas,  -o,  sm.  verdigris. 

Gryštė,  -ės,  dim.AsXz,  sf.  band  w  bind- 
er made  of  straw;  \linxi^  bunch  of 
flax. 

Grjštmetis,  -čio,  sm.   \Kr.'\  jubilee. 

Griūti   (griuvu,  -vau,    griūsiu),  T.n.  to 
fall  down ;  to  tumble  down,  to  topple  - 
over. 


Griuvenos 

Griuvenos,  -ų,  tf.,  Griuvėsiai,  -ių,  ■wi.  jyl. 
ruins. 

Griuvinėjimas,  -o,  srn.  staggering,  vacil- 
lating, reeling. 

Griuvinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  frg. 
to  vacillate,  to  stagger,  to  reel. 

Gryvanka,  =  Garankštis. 

Grivinas,  -o,  sm.  silver  coin  of  10  ko- 
pecks. 

Grjžli  (-žtu,-žau,-§iu),  v.n.  to  return;  to 
go  back. 

Grjžulo-ratas,  sm.astr.  the  Great  Bear. 

Grobas,  -o,  sm.  rib:  |l  gut. 

Grobėjas,  /.  -ja,  s.  robber,  plunderer, 
depredator,  brigand. 

Grobis,  -io,  sm.  spoil,  booty;  prey. 

Grobias,  -o,  sm.  skeleton. 

Grobti  (-biu.-biau,-bsiu).  v.a.  to  seize,  to 
grasp,  to  catch;  to  take  by  force;  to 
ravish,  to  plunder. 

Gromata,  -os,f?»». -tele,-?/'. letter;  epistle. 

Gromatnešys,-io,«/i.  letter-carrier,  post- 
man. 

Gromatnycia,  -ios,  sf.  letter-box,  mail- 
box. 

Gromulys, -iOj.wi.  cud. 

Gromuliuoti  (-liuoju.-liavau.-liuosiu),  r. 
a.n.  to  masticate,  to  chew;  to  rumi- 
nate. 

Grotai,  -ų,  <?^■m.■teliai,  sm.jjl.  grate;  ||  bar 
(in  a  court  of  justice,  also  in  a  Catho- 
lic church). 

Grovas,  -o,  sm.  count. 

Grovyste,  -ės,  sf.  county;  shire; earldom. 

Grozdana,  -os,  sf.  hobgoblin. 

Grožė,  -ės,  sf.  beauty;  grace. 

Grožybė,  =Gr.\žybe. 

Grubti  (grumbu,  grubau.-bsiu),  v.n.  to 
become  rough;  ||  to  grow  benumbed. 
[Usually  with  p  >'eji.ves  AT-,  nu-.  ichich 
see]. 

Grubus,/. -bi,  ntr. -bu,  defin. -buslsj'.-bioli, 
adj.  rough,  rugged;  — biai,  ado. 
roughly. 

Gručkas,  -o,  sm.  bot.  turnip.  Brassica 
campestris. 

Grūdas, -0,  f/m. -delis,  sm.  grain,  corn, 
pip,  kernel. 

Grudinis,/.-nė,  rtfZ/.  of  a  grain:  granu- 
lar, corny. 

Grūdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  temper 
(iron  or  steel);  to  harden. 

Grume,  -es,  sf.  fight,  combat. 
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Grumėjas,/.-ja,  s.  fighter;  wrestler. 

Grumenti  (-mena,  -meno  -mens),  v.  im- 
pers.  to  thunder  slightly. 

Grūmojimas,  -o,  sm.  threat,  menace. 

Grūmoti  (-moju,-mojau, -mosiu),  v.7i.  to 
threaten,  to  menace. 

Grumstas,  -o,  fZi//i. -sielis,  sm.  clod,  lump 
(of  earth). 

Grumtis  (-miuos,-miaus,-msiuos),  v.  rfl. 
to  fight,  to  combat;  to  struggle. 

Gruntas,  -o,  sm.  ground. 

Gruodas,  -o,  sm.  roughly  frpzen  earth. 

Gruodis,  -džio,  sm.  December. 

Grupa,  -OS,  y/".  group.  Grupuoti  (-puoju, 
-pa vau, -puošiu),  v.a.  to  group. 

Grūsti  (grudu,  o/"  grudžiu,-dau,-siu),  v. 
a.  to  pound,  to  bruise:  to  crumble, 
to  grind,  to  crush;  to  mince,  to  shiv- 
er; Jz^r.  to  thrust;  to  drive  violently. 

Grūstuvas,  -o,  sm.  pestle. 

Grūstuvė,  -ės,  sf.  mortar;  wooden  mor- 
tar. 

Gruše,  -ės,  */.  bot.  pear;  pear  tree. 

Grušinis,/.-nė,  «((/.  pear,  ofapeartree. 

Gruzdąs,  -o,  sm.  fried  cake;  ||  hot.  mush- 
room.    Agaricus  agrematus.  ' 

Gruzdė,  -ės,  sf.  bot.  brown  mushroom. 

Gruzdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.n.  to 
smoulder,  to  burn  slowly;  to  scorch. 

Gruzdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  burn 
slowly;  to  cause  to  smoulder. 

Gružys,  -io,  sm.  {SI.}  rodent.  Veislegru- 
žiiį,  rodentia. 

Guba,  -OS,  sf.  heap  or  pile  of  sheaves; 
sliock. 

Gubernatorius,  -iaus,  sm.  governor. 

Gubernija,  -os,  sf.  government. 

Gudas,/. -dė,  .v.  White  Russian;  inhabit- 
ant of  White  Russia.  Gudija,  -os,  sf. 
White  Russia.  Gudiškas, / -ka,  (/f/zi. 
-kasis,/.-koii,'/(/y.  pertaining  (//•'be- 
longing to  \Vhite  Russia. 

Gudbarštis,  -čio,  sm.  bot.  garden  sorrel, 
patience  dock.     Rume.v  palientia. 

Gudkarklis,  •\o,sm.  bot. os.\qv,  long  leaved 
willow.     Sali.x  caprea. 

Gudnoterė,  -ės,  /.  bot.  dwarf  nettle. 

Gudobelė,  -ės,  sf.  bot.  hawthorn.  Cra- 
taegus. 

Gudrėti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  v.n.  to 
become  craflj'  orcunning;  to  become 
wise. 

Gudriai,  adr.  craftily,  cunningly;  skill- 
fully, wisely. 


gudrybė 

Gudrybe,  -es,  sf.  craft,  cunning;cunning- 
ness;  ski  11  fui  n  ess. 

Gudročius,  -iaus,  sm.   crafty  man. 

Gudroti  (-rojų, -rojau, -rosiu),  v.  a.  n.  to 
think,  toscheme,  to  plan  craftily;  to 
philosophize. 

Gudrumas,  -o,  sm.  cunningness,  crafti- 
ness. 

Gudruolius,/. -le, .v.  crafty  man;/,  crafty 
woman. 

Gudrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  f.  -riojl,  adj. 
crafty,  cunning;  skillful,  clever. 

Guga,  -OS,  .s/.  [Bs.]  hill,  hillock. 

Guiti  (guju,  gujau,  guisiu),  «.  a.  to 
drive;  to  chase. 

Gulbe,  -es,  sf.  orn.  swan. 

Gulbinas,  -o,  sm.   male  swan. 

Gulbinis,/.-nė,  adj.  of  a  swan. 

Guldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  ».«.  to  lay, 
to  put  down. 

Gulėjimas,  -o,  sm.  lying. 

Gulėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  «.72..  tolie; 
—  lo€oj,  to  lie  in  a  bed. 

Gulykla,  -os,  sf.  any  place  for  rest  or 
sleep;  couch,  bed;  [žm'i'e.yjden;  cov- 
ert. 

Gulščias,/.-čia,  f?<'/«.-čiasis,/.-čioji,  adj. 
lying;  horizontal;||  recumbent;  slant- 
ing; inclined; —  čiai,«r/;'.  horizontal- 
ly; in  a  lying  position,  recumbently. 

Gulti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  lie  down; 
to  go  to  bed,  to  retire. 

Gultuve,  -ės,  sf.  bedroom. 

Guma,  -OS,  sf  gum. 

Gumbas,  -O,  sm.  e.xcrescence,  protuber- 
ance; knob;  ||  med.  spasm  or  cramp 
in  the  stomach. 

Gumbažolė,  -ės,  sf.  bot.  buttons,  common 
tansy.     Tanacetum  vulgare. 

Gumbuotas,  /.-ta,  defi n. -iasis, f. Ao'i'i,  adj. 
knobby,  covered  with  knobs  or  hard 
I)rotuberances. 

Gumbutis,  -čio,  sm.  bot.  tormentil,  sept- 
foil.     Potentilla  tormentilla. 

Gumulas,  -o, ••<?«.  round  body;  ball;  globe, 
sphere. 

Gundymas,  -o,  s7n.  temptation,  entice- 
nicnl;  instigation. 

Gundyti  (-dau  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
tempt,  to  incite,  to  entice;  to  insti- 
gate. 

Gundytojas,/. -ja,s.enticer,  tempter;  /. 
temptress. 
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Gune,  -ės,  dim.-ne\e,  sf.  rug;  1|  caparison, 
horse  cloth;  blanket. 

Guoba,  -OS,  sf  bot.  elm,  elm  tree.  Ul- 
mus  effusa. 

Guodimasi,  -os\,  sm.  complaining;  griev- 
ing; grievance. 

Guogas, -0,  «?/i.  peasant;  rustic,  boor. 

Guolis, -io,  «m.  couch,  bed;  mil.  camp, 
encampment;  [žvėries]  couch,  den, 
lair,  harbor. 

Guostis  (guodžiuos,-džiaus,guosiuos),  v. 
rfl.  to  complain  of,  to  be  dissatis- 
fied with. 

Gurbas, -0,  fZm.-belis,  sm.  basket. 

Gurguliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  to  gargle :  to  rattle  in  the  throat. 
Viduriai  gurguliuoja,  the  guts  rum- 
ble. 

Gurgždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
creak;  to  jar. 

Gurgždis,  -džio,  sm.  bot.  chervil.  Anth- 
riscus  silvestris. 

Gurinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  frq. 
to  walk  about,  to  go  to  and  fro. 

Gurklys,  -io,  sm.  craw,  crop  [of  a  bird). 

Gurkšnis,  -io,  sm.  mouthful,  draught. 

Gurkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  i\a.n.  {colloq.) 
to  swallow,  to  gulp,  to  eat  greedily. 

Gurnis,  -ies,*/".  waist;  shape,  figure,  stat- 
ure. Lainos  gurnies  mergele,  slen- 
der waisted  girl. 

Gusta,  -OS,  di)n.-[e\e,  sf.  nest. 

Guviai,  adv.  briskly,  quickly;  nimbly. 

Guvumas,  -o,  sm.  briskness,  quickness, 
liveliness. 

Guvus,  /.  -vi,  defiti.  -vusis,/.  -viojl,  adj. 
brisk,  smart,  livelj-,  quick. 

Guzas,  •0,dim.-ZB\is,s7n.  knob;  protuber- 
ance, excrescence. 

Guže, -ės,  */.  cabbage  head. 

Gūžinės, -ių,  sf  pi.  blindman's  buff;  || 
evening  party,  entertainment. 

Gūžys,  -io,  sm.  crop  (of  a  bird). 

Gūžta,  -OS,  sf  =  GuŠTA. 

Gūžtis  (-žiuos,  -žiaus,  -šiuos),  v.  rfl.  to 
squat ;  to  cower  [said  of  birds] . 

Guzulas,  -o,  dim.  -lėlis,  sf.  gland,  gland- 
ule. 

Gužuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/  -loi'i,  adj. 
knobbed,  covered  with  knobs  or  ex- 
crescences. 

Gvairinetis  (-nejuos,  -nejaus,  -nešiuos), 
v.frq.,  Gvairytis  (-raus,  -riaus,  -ry- 
šiuos), v.rfl.  to  gape,  to  yawn. 


Gvairys 

Gvairys,/.-rė,  s.  gaper,  yawner. 
Gvaizdikas, -0,87)1. bot.  gilly -flower,  pink, 

carnation.     Diantus.    ||  clove,  cary- 

ophyllus. 
Gvaizdikėliai,-ii|,  [di?n.  (^/Gvaizdikas]  , 

sm.pl.  cloves  {spice). 
Gvaldyti    (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

husk,  to  shell. 
Gvarancija,  -os,  sf.  vs^arranty,  warrant. 
Gvarantuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.a. 

to  warrant. 
Gvardija, -OS,  */".  guard. 
Gvardijonas,  -o,  sm.  guardian,    superior 

of  a  monastery. 
Gvildenimas, -0,  sm.  husking;  ^^^.  explor- 
ing; exploration;  scrutinizing. 
Gvildenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  husk, 

to  shell ;  fig.  to  investigate,    to  ex- 
plore, to  scrutinize. 
Gvildentojas,/.-ja,  ».  one  who  husks;  ^17. 

investigator,     explorer,      searcher, 

scrutinizer. 
Gvintas.-o.sw.  worm,  ihvediė.  {of  a  sere ir). 
Gvintuotas,/.-ta,  defin.-\?i%\%,  /.-toji,  adj. 

having  worms  or  threads. 
Gvintuoti    (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.  a. 

to    make    worms  or  threads. 
Gvoltas,  -0,  sm.  force:  violence,  outrage. 

Ant  gi'olto  rekti,  to  cry  for  help. 
Gvoltininkas, /.-ke,  s.  violator,  breaker; 

ravisher. 
Gvoltuoti    (-tuoju,-tavau,-tuosiu),   v.  a. 

to  violate,  to  break;  to  ravish. 
Gzimsas,  -OfSm.  jutting,  cornice. 
Gzimsinis,/.-nė,  adj.  of  a  cornice. 
Gzimsuoti    (-sijoju,-savau,-suosiu),  t).  a. 

to  make  a  coraice. 
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H  [Letter  H  in  Lithuanian  alphabet 
does  not  exist,  though  it  is  used  in 
terms  of  foreign  origin]. 

Harmonija,  -os,  sf.  harmony,  accord, 
concord.  Harmoniškas,/ -ka,  arfy.  iiar- 
mouious;  — kai,  <idi\  harmoniously. 
Harmonizuoti  (-/.uoju,-zavau,-zuosiu), 
r.n.  to  hai'monize. 

Heraldika,  -os,  sf.  heraldry. 


Hydraulika,  -os,  sf.  phys.  hydraulics. 
Hydrauliškas,  /.  -ka,  adj.  hydraulic, 
hydraulical. 

Hydrogenas,  -0,  sm.  hydrogen. 

Hydropatija,  -os,  sf.  hydropathy.  Hydro- 
patiškas,/.-ka,  adj.  hydropathic,  cur- 
ing by  water. 

Hyena,  -os,  sf.  hyena. 

Hygiėna,  -os,  sf.  hygiene.  Hygiėniškas, 
/.-ka,  fZf/š«. -kasis,/. -koji,  adj.  hygi- 
enic, pertaining  to  health. 

Hymnas,  -0,  sm..  hymn. 

Hyperbola,  -os,  sf  hyperbola;  hyperbole. 
Hyperboliškas,/.-ka,  adj.  hyperbolic. 

Hypnotiškas,/.-ka,  rfe//i.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  hypnotic. 

Hypnotizmas,  -0,  sm.  hypnotism.  Hypno- 
tizuoti  (-zuoju,-zavau,  -zuosiu),  v.  a. 
to  hypnotize. 

Hypoteka,  -os,  sf  mortgage. 

Hypoteza,  -os,  sf.  hypothesis,  supposi- 
tion. 

Hysterija,  -os,  sf  med.  hysteria,  hyster- 
ics. Hysteri§kas,/.-ka,  defin.  -kasis,/. 
•V.o\\,((dj.  hysteric,  hysterical. 

Homeopatas,/ -te,  s.  homeopathist.  Ho- 
meopatija, -OS,  sf.  homeopathy.  Ho- 
meopatiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/ -koji, 
adj.  homeopathic. 

Horizontas,  -0,  sm.  horizon.  Horizonta- 
liškas,/.-ka,  f7'/'«.  -kasis, /-koji,  adj. 
horizontal;  —kai,  adj.  horizontally. 

Hostija,  -OS,  sf.  host,  sacramental  wafer. 

Hotelis,  -io,  sm.  hotel. 

Humaniškas, / -ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 
adj.  human,  kind.  Humaniškumas,  -0, 
sm.  humanity. 

Humoras, -o,'*'/i.  humor.  Humoristas,  /. 
-ste,  s.  humorist.  Humoristika,  -os,  sf. 
humorous  style.  Humoristiškas,  /-ka, 
adj.  humorous;— kai,  ado.  humorous- 


II  Y 


[,  prep,  tcith  ace.  io,  2l{,  in,  into.  Fa- 
žiuoti  i  Kauną,  to  go  to  Ivovno.  Pri- 
biit i  i  miestą,  to  a,rv\ve  &[,  a  city  "^ 
town.  Jo  turtas  išneša  į  milijoną  rub- 


jadyti 

lių,  he  is  worth  about  one  million 
of  roubles.  2.  an  inseparable  preposi- 
tion or  prefix  to  many  verbs  and  verb- 
al nouns,  and  is  rendered  into  En- 
glish by  IN,  INTO. 

įadyti  (-adau,-adžiau. -adysiu),  v.  a.  to 
stitch  in. 

|arti  (-ariu. -ariau, -arsiu),  r. a.  to  plough 
in;  to  cover  b}'  ploughing. 

Jaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow  in. 

Jausti  (-džiu.-džiau, -siu),  v. a.  to  weave 
into;  to  interweave. 

Jbadyti(-dau.-džiau,-dysiu),  v.a.  frq.  to 
slick,  to  thrust,  to  pierce  in  ar  into. 

Jbaidyti  (-dau.-džiau.-dysiu),  v.a.  to  in- 
timidate, to  browbeat. 

Jbėgti(-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run  in; 
to  flow  in. 

Jberti  (-beriu, -bėriau, -bersiu),  v.  a.  to 
strew  or  pour  in  {said  of  dry  substan- 
ces). 

Jbesti  (-bedu, -bedžiau. -besiu),  v.  a.  to 
stick,  to  thrust  in  or  mio. 

Jbyreti (-ru.-rejau.-resiu),  Jbirti(-ru,-rau, 
-rsiu),  T.n.  to  be  strewed  in. 

Ybiške,  -es,  sf.  marsh-mallow.  Altiea 
officinalis. 

Jbraižinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  Jbrai- 
žioti  (-žioju, -žiojau,-žiosiu),  v.frq.  to 
scratch  in,  to  cut  in:  to  engrave. 

Jbraukti  (-kiu.-kiau,-ksiu),  v.u.io  stroke 
or  wipe  in;  —  brieiiuką,  to  strike  a 
match. 

Jbristi  (-bredu.-bridau,-brisiu),  v.n.  to 
wade  or  ford  into. 

Jbriežti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  scratch 
in,  to  cut  in. 

Jbrukli  (-ku,-kau,-ksiu),  v.a.  to  shove, 
to  thrust  in  or  into. 

YČ,  abbr.  (/Ypač,  tchich  see. 

Yda,  -OS,  .•</.  fault,  defect,  vice,  imper- 
fection. 

Idant,  conj.  that,  in  order  that. 

Jdantuoti  (-tuoju, -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  tooth,  to  put  or  set  in  teeth. 

Jdas, -0,  *//<.  [A>.]  insect:  vermin. 

įdavimas,  '0,s)/i.  handing  over,  commit- 
ting, commitment. 

Jdavineti  (-nPju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Jduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.a. 
to  hand  over,  to  deliver;  to  commit. 

Idealas, -0,  «?«.  ideal ;  Idealistas,/. -te,  s. 
idealist.  ldealilkas,/.-ka,  <?<//<. -kasis, 


04  Jgąsdinti 

f. -kol'i,  adj.  ideSi].  Idealizmas,  -o,  sm. 

Idealizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu)  v. 

n.  to  idealize. 
Jdeginti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.a.  to  burn 

in;  to  heat,  to  inflame. 
Jdegti  (-gu.-giau,-gsiu),  v.n.  to  begin  to 

burn. 
Idėja,  -OS,  sf.  idea,  conception,  notion. 
Jdejimas,  -o,  sm.  putting  into. 
jdem,  adr.  exactly,  strictly:  positively, 
jdemeti  (-meju,-mejau, -mesiu),  v.a.   to 

mark  in,  to  put  a  mark  on. 
Identiškas,/. -ka,  rfe^/i. -kasis,/  -koji,  adį. 

identical,  alike,  similar;  —kai,   adv. 

identically. 
Jdeti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.a.  to  put 

or  place  in,  to  lay  in. 
Jdetuve,  -ės,  sf.  case;  receptacle, 
įdiegti  (-£riu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  sting  in. 
Idylija,  -os,  sf.  idyl. 
Jdubimas,  -o,  sm,  concavity,  hollow, 
įdubti   (-dumbu,-dubau,-dubsiu),   v.  n. 

to  sink  down,  to  fall  in,   to  become 

concave. 
Jduobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  make 

concave,  to  hollow. 
Jduoti,  St*;  Idavineti. 
įdurmu,  Jdurmais,  adv.  immediately  aft- 
er, at  the  heels. 
Jdurli  (-riu.-riau.-rsiu),  v.a.  to  stick,  to 

thrust  into;  to  prick  in. 
Jdusęs,/.-susi,  p/"<.   almost  breathless, 

being  almost  out  of  breath. 
Jdusti  (-stu.-sau.-siu),  v.n.  to  get  out  of 

breath;  to  breath  asthmatically;   to 

be  pursy. 
Jeiga,  -os,  sf.  entrance,  entry;  ||  income. 
įeiti  (-f'inu,-ejau, -eisiu),  v.n.   to  enter, 

to  come,  to  get,  to  step  in  or  into. 
Jejimas,  -o,  sm.  entrance;  \  income. 
įėmimas,«-o,  sm.  \iniesto,  pilie-'t]    taking, 

capture:  ||  income,  profit. 
Iena,  =  Jip:n.\. 
Jgalejimas, -0,  vwi.  ability;  overcoming, 

defeating;  subduing. 
Jgaleti  (-liu.-lejau. -lesiu),  to  be  able;  || 

to  overcome,  to  defeat,  to  overpow- 
er, to  subdue. 
Igaunija,  -os,  sf'.,   Igauniai,  -ių,  stn.  pi. 

Esthonia.  Igaunis,  /  -nė,  Esthonian, 

n.ative  of  Esthonia. 
Jgąsdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  intim- 
idate, to  inspire  with  fear. 
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jgauti  (gaunu,  gavau,  gausiu),  v.  a.  to 
get,    to  obtain,    to  receive;  — ^»'oio 
sumišimą,  to  become  insane. 
Įgėręs,  /.-rusi,  prt.   being  moderately 

drunk. 
jgerli  (-riu,-riau,-rsiu)  v. a.  to  drink;  to 
imbibe;  ||  v.7i.   to  get  drunk   mod- 
erately. 
jgyjimas,  -o,  sm.    acquiring,    acquire- 
ment, acquisition. 
[gimimas,  -o,  sm.  innateness. 
Įgimtas,/. -ta,  f/f;/?«.  -tasis,/..toji,  i^r^.  in- 
nate, inborn;  natural. 
Įgimti  (-gemu, -gimiau, -gimsiu),  v. a.  to 

acquire  by  birth  ;  to  inherit 
Įginti  (genu, -giniau,  -ginsiu),   v.  a.   to 

drive  into. 
Įgyti  (-gyj  11, -gijau,-gysiu),    v.a.    to  ac- 
quire, to  obtain,  to  get,  to  gain. 
Ignacas,  abbr.  Ignas,  -o,  S7n.  Ignatius. 
Įgnybti  ''-bu,-bau,-bsiu),  v.a.   to  pinch, 

to  nip. 
Įgriauti  (-riauju,-rioviau, -riaušių),  v.a. 

to  tumble  into;  to  break  in. 
Įgriebti  (-biu,-biau,-bsiu),   v.  a.   to  de- 
ceive, to  outwit,  to  overreach. 
Įgristi  (-stu,  -sa\i,  -siu),  v.  n.  to  be  nau- 
seated;  to  become  disgusted ;  to  be 
tired  of. 
Įgriūti  (-griuvui-griuvau,-griusiu),  v.n. 

to  fall  in  or  into. 
Įgrūsti  (-grudu,-grudau,-grusiu),  v.a.  to 
jog  in,  to  jostle  in,  to  push  inwrinto. 
Įgudimas, -o,<><//^  habit,  practice. 
Įgundymas,  -o,  vw.  enticement. 
Įgundyti  (-dau,-džiau,-d.ysiu),  v.a.  toen- 

tice,  to  instigate,  to  tempt. 
Įimti  (-imu,-emiau,-imsiu),  v.a.  to  take 

in;  to  take  by  force,  to  capture. 
Įjojimas,-o,A'm.  riding  in  on  horseback; 
—  i  JeruzolinKĮ,    entry   into  Jerusa- 
lem. 
Įjoti  (-joju, -jojau, -josiu),   v.n.   to  ride 

in  on  horseback. 
Įjungti  (-giu,-giau,-gsiu),    v.a.    to  yoke 

in. 
Įjuni(ti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  habit- 
uate one's  self  to. 
Ik,  nee  Iki. 

įkaišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  Įkaišyti, 
(-sau,-siau,-šysiu),  vfrq.,  Įkišti  (-šu, 
-šau,-šiu),  v.((.  to  stiek,  to  tiirust  in 
or  into.  įkišti  Uežuą,  (Hg.)  to  inform 


Įkišti 

against,  to  denounce.  Įkišti  uodegą, 
to  be  caught,  to  fall  into  a  snare,  to 
be  i  n snared. 

Įkaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
hot,  to  heat. 

Įkaisti  (-kaistu, -kaitau, -kaisiu),  v.n.  to 
become  hot.  2.  —  (-kaičių, -kaičiau, 
-kaisiu),  v.a.  to  set  into  the  fire-  - 
puodą,  to  set  a  pot  into  the  fir^ 

Įkalba,  -os,  sf.  suggestion;  persuasion. 

Įkalbėjimas,  -o,  sm.  persuasion;  making 
one  believe  a  thing. 

Įkalbėti (-bu,-bejau, -besiu),  v.a.  tomake 
one  believe  a  thing;  to  persuade;  to 
suggest. 

Įkaledinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  im- 
prison, to  confine,  to  put  into  jail. 

Įkalinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq.. 
Įkalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.a.  to  beat,  to 
drive  in  or  into. 

Įkapoti  (-poju,-pojau,-posiu),  v.frq.  to 
hew,  to  cut,  to  chop  in  or  into. 

Ikaras,  -o,  sm.  anchor,  grapnel. 

Įkasti  (-su,-siav;,-siu),?;.a.  to  dig  into,  to 
inter. 

Įkąsti  (-kandu,-kandau,-kasiu),  v.a.  to 
bite. 

Įkelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.a.   to  lift  in. 

Iki,  abbr.  Ik,  prep,  icith  gen.  up  to;  till, 
until;  to;  as  far  as.  Iki  kelią,  up  to 
the  knees.  Nuo  galvos  iki  kojų,  from 
top  to  toe.  Iki  .iios  valandos,  until 
this  hour.  B  u  cau  nukeliavus  iki  Kau- 
no, I  went  as  far  as  Kovno. 

Ikikol,  Ikikolaik,  ^0/;;.  until;  as  long  as. 
so  Ibng  as.  Lauksiu  ikikol  jis  ateis, 
I  shall  stay  here  until  he  comes. 

Įkinkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),«.«.  to  yoke, 
to  put  in  or  into. 

Įkyrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  Įkirti  (-kiru, 
-kirau,  -kirsiu),  v.  n.  to  wearj',  to 
tire;  to  exhaust  patience. 

Įkirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v.  a.  to 
chop,  to  hew,  to  cut  in  or  into;  ||  to 
bite  {said  of  serpents). 

Įkirumas, -0,  sm.  importunity;  trouble- 
someness. 

Įkirus,/.-ri,  defin  -rusis,/.-rioji,  adj.  im- 
portunate, tiresome;  troublesome; 
vexatious. 

Ikišiol,  Ikišiolaik,  ff(7r.  till  now;  hither- 
to; up  to  this  time. 

Įkišti,  see  Įkaišioti. 


Ikitol 

Ikilol,  Ikitolei,  adi\  thither. 

jkliudyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  t.  a.  to 
entangle,  to  embroil;  to  involve. 

Įkliūti  (-kliuvu, -kliuvau, -kliusiu),  v.  n. 
to  be  wedged  in;  to  entangle  itself, 
to  be  entangled;  to  be  involved;  to 
be  caught. 

lkmetinis,/.-ne,  adj.  temporal,  secular. 

Ikoras,  -o,  sm.  [A>.]  inkstand. 

Ikrai,  -ų,  sm.  pi.  roe,  spawn. 

jkratyti  (-tau.-čiau.-tjsiu),  r.rt.  to  shake 
in  or  into. 

Įkrėsti  (-krečiu.-čiau,  -kresiu),  r.  a.  to 
shake  in  &r  into;  f  g.,  — kam  rykščių, 
to  whip  one;  — dirvą,  to  manure,  to 
apply  to  land  any  fertilizing  matter. 

Įkristi  (-krintu, -kritau, -krisiu),  v.n.  to 
fall  in  or  into. 

Įkrova,  -os,  sf,  lading,  loading,  freight, 
cargo,  load. 

Ikšiol,  adv.  till  now. 

Iktol,  adi\  thither. 

Įkūrėjas,  /.  -ja,  s.  founder,  establisher; 
organizer. 

Įkūrimas,  -o,  sm.  foundation,  establish- 
ment. 

Įkurti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.a.  to  organ- 
ize; to  found,  to  originate,  to  estab- 
lish. 

Įkurtuvės,  •\ų,sf.  pi.  a  feast  held  at  the 
foundation  as  well  as  at  the  opening 
of  some  establishment  or  new  set- 
tlement; grand  opening. 

Ikvalei,  adi\  enough,  plenty. 

Įkvėpimas,  -o,  sm.  inspiration. 

Įkvėpti  (-piu,  -piau,  -psiu), «.  a.  to  in- 
spire. 

Yla,  -OS,  sf.  awl. 

Įlanda,  -os,  sf.  lurking  hole;  hiding 
place. 

Įlanka,  -os,  sf.  sinuosity.  Marių  įlan- 
kii,  gulf,  bay,  creek. 

Įlankis, -io,  s?n.  bend,  sinuosity. 

Įlankstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.frq., 
Įlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
bend  in,  to  incurve. 

Įlankus,  /.-ki,  defin.  -kusis,  /.-kiojl,  adj. 
sinuous,  meandering. 

Įlaužimas,-o,  «m.  breaking  into;  breach. 

Įlaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  break 
in  or  into. 

Ilčiukė, -ės,  sf.  [Tat.'l  comma  [,]. 

YIdegis,  -io,  sm.  burning  iron. 
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Jleida,  -os,  sf.  admission,  admittance. 
Įleisti  (-leidžiu. -dau, -leisiu),  v.a.  to  let 

in  or  inio;  to  admit. 
Įlėkti  (-kiu, -kiau,-ksiu),  v.n.  to  run  in- 
to; to  fly  in  or  into. 
Įlenkti,  .s(<?  Įlankstyti. 
Ilgaamžinis,/. -nė,  «(7/.  long  lived;  lasting. 
Ilgaausis,  /.   -sė,  s.      long  eared    one; 

(ab)is.)  donkey,  jackass. 
Ilgadantis,/. -tė,  *•.  one  with  long  teeth. 
Ilgai, '/f/r.  long.  Ilgai  pirm  to,  prieš  tai, 

long  ago.  Ilgai  Įto  to,  long  after  that, 

after  a  long  time. 
Ilgainiui,  adv.    in    course    of  time;    a 

great  while  after;  some  time  after. 
Ilgakaklis,/. -lė,  «.   long  necked  one. 
Ilgakojis,/. -je,  *-.   long  legged  one. 
Ilgaliežuvis, /-vė,  s.  loose  tongued  one; 

an  indiscreet  person. 
Ilgametinis,  /-nė,  adj.  of  many  years; 

lasting,  durative. 
llgametis,/.-ė,.s.one  lasting  many  years; 

perennial. 
Ilganagis,/-gė,  s.  one  with  long  claws, 

talons  or  nails. 
Ilganosis,  /.  -sė,  s.    long  nosed  person; 

one  with  a  long  nose. 
Ilgapirštis,  /.  -tė,  s.  long  fingered  one; 

fg.     pickpocket. 
Ilgaplaukis, /.-kė,  s.    long  haired  one. 
Ilgaplunksnis,  /.-nė,  s.     long  feathered 

one. 
Ilgarankis,   /-kė,     long    armed    one; 

longim^anous  one. 
Ilgas,/. -ga,  ntr.-ųu,  dą^/i.-gasis,  /-goji, 

adj.  long. 
Ilgaskvernis,  /-nė,  s.      long  skirted  or 

long  lapped  one;  (cont.)  clergyman. 
Ilgasnapis, /.-pė,  s.  long  beaked  one. 
ilgasnukis,  /.  -kė,  s.  long  muzzled  one; 

fg.  hog. 
llgasparnis,/.-nė,  s.   long  Avinged   one. 
Ilgauodegis,  /-gė,  s.   long  tailed  one; 

long-tail. 
Ilgaveidis, /.-de,  «.    long  faced  one. 
Ilgė,  -ės,  sf.  bot.  valerian,    capon's  tail. 

Valeriana. 
Ilgėjimas,  -o.    Ilgėsis,  -io,  sm.   longing, 

yearning. 
Ilgėtis  (-giuos,-gejaus,-gesiuos),t).r^.  to 

long  for,  to  yearn,  topine   for.    Il- 
giuosi taręs,    I  long  to  see  you. 
llgybė,  -ės,  sf.  length,  lengthiness. 


Ilgyn 

Ilgyn,  adv.  longer;  — eiti,  to  grow  long- 
er. 

Ilginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  lengthen; 
— S,  T.rfl.  to  grow  01'  become  longer, 
to  lengthen  itself. 

Ilgis,  -'\o,sm.  length,  lengthiness;  longi- 
tude. 

Ilglupe,  -es,  sf.bot.  coral  orchis,  coral 
word.     Corallorhizza. 

Ilgokas,/ -ka,  «fZ/.,— kai,  adc.  somewhat 
long;  little  too  Ions'. 

Ilguma,  -os,  */.  length;  geor/r.  longi- 
tude. 

Ilgumas, -0,  sm.  length,  lengthiness. 

Ilgumet,  adv.  long.  IP ilgumet  po  to,  not 
long  after  that. 

|lija,  -OS,  sf.  rainy  weather;  contin- 
uous rain. 

Įlipti  (-[)u,-pau,-psiu),  v.  n.  to  climb  in 
or  into;  to  creep  in  or  into. 

|listi  (-lendu, -lindau, -lįsiu),  'V.n.  to  get 
in  rt/' into;  to  crawl  or  creep  in  ar  into. 

iliustracija,  -os,  ><f.  illustration.  Ilius- 
truoti (-niuju,-rav;iu, -ruošiu),  v.a.  to 
illustrate. 

Iliuzija, -OS,  .•»/.  illusion. 

Ilsejimas, -0,  «?«.  repose,  relaxation. 

Ilsėtis  (-si uos,  sejaus,-sesiuos), !"./;/?.  to 
rest,  to  repose. 

Ilsis,  -io,  sm.  usually  xcith  prefixes  at-, 
NUO-,PA-,  which  see. 

Ilsti,  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  grow  tired, 
to  become  weary. 

Iltinis,  /-nė,  adj.  of  tusk.  Iltinis  dan- 
tis, dog  tooth,  canine  tooth. 

litis,  -ies,  sf.  tusk,  canine  tooth,  dog 
tooth. 

Įlužti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.  n.  to  br^ak  in 
or  into. 

Įmaišyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v.a.  to  mix 
in  or  into,  to  immix;  to  embroil; 
[aiii}aa]  to  knead  up. 

Įmanyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  n.  to 
know,  to  understand. 

Įmanytinai,  adv.  possibly. 

Įmanus,  /-ni,  f/^^/fw.-nusis,  /.-nioji,  adj. 
comprehensible,  intelligible;  — niai, 
adv.  intelligibly;  skillfully. 

Įmarka,  -os,  sf.  a  pond  where  tlax  is 
steeped. 

Įmauti  (-mauju  or  -maunu,  -moviau, 
mausiu),  v.  a.  to  put  in  or  into,  lo 
shove  in  oi'  into. 
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Imberas,  -o,  sm.  ginger. 

Įmerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  put 
into  the  water,  to  immerse,  to  dip, 
to  soak  in. 

Įmesti,  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  v.  a. 
to  throw  in  or  into. 

Įmėžimas,  -o,  sm.  manuring. 

jmezti  (-žiu,  žiau,-šiu),  v.a.  to  dung;  to 
manure;  to  fertilize. 

Įmigdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
lull  to  sleep;  to  put  one  asleep. 

Įmigimas,  -o,  sm.,  Įmigis,  -io,  sm.  deep 
sleep;  the  state  of  being  in  a  deep 
sleep. 

Įmigti  (-miegu, -migau,-migsiu),  v.n.  to 
fall  into  a  deep  sleep. 

Įminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
knead  in  or  into;  to  knead  up. 

jminti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  tread, 
(o  trample  in  or  into. 

Įmirkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  w.  a.  to 
soak;  to  make  soft  by  soaking. 

Įmirkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  soak, 
to  become  soft  by  soaking. 

Įmokėjimas, -0, 6'7?i.  paying  in;  payment. 

Įmokestis,  -ies,  sf.  payment. 

Įmokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.a.  to  pay 
in. 

jmokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  jmokyti  (-kau, 
-kiau, -kysiu),  v.a.  to  instruct,  to  in- 
form ; to  teach. 

Įmonė,  -ės,  sf.  practice,  mode,  way, 
manner;  ||  institution,  establish- 
ment. 

Imperatorius,  -iaus,  sm.  emperor. 

Imperija,  -os,  sf.  empire. 

Impilas, -o,.vw.  pillow  bier;  pillow  case. 

Imponuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 
II.  to  impose,  to  impress. 

Improvizacija,  -os,  sf.  improvisation. 
Improvizatorius,  -iaus,  sm.  improvisa- 
tore;  — re, -ės,  .v^".  improvisatrice.  Im- 
provizuoti (-zuoiu,-zavau,-zuosiu),  /•. 
a. It.  to  improvise,    to  extemporize 

Imti  (imu,  ėmiau,  imsiu),  v.a.  to  take; 
—s,  r.rfl..  to  wrestle,  to  struggle. 

Imtynės, -iUj.s/.p^.  wrestling,  fight,  com- 
bat,  struggle. 

Įmuręs,/. -rusi,  prt.  drenched,  soaked, 
miry  (said  of  a  road). 

Įmurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  become 
drenched  or  thoroughly  soaked  {a9 
a  road  from  the  rain). 


Įmušti 

jmusti  (-.šu,-.šiau.-šiu),  v.  n.  to  beat,  to 
knock  in  or  into. 

|nagis,  -io,  sm.  instrument,  tool:  weap- 
on, means,  medium. 

|namis,/.-mė,  s.  cottager;  ||  cohabitant. 

jnarstyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  v.frq., 
jnerli  (-neriu,  -nėriau,  -rsiu),  v.  a.  to 
fix  into  a  noose:  to  put  into. 

Indas, -0,  f?Mn. -delis,  «?«.  vessel;  recep- 
tacle. 

Indija,  -OS,  .^f.  India:  ||  indigo  (dye). 

Indijonas,  -o,  sm.  Indian  man;  —nė,  sf. 
Indian   woman. 

Individuališkas,  /.-ka,  r?</?«. -kasis, /.-koji, 
adj.  individual:  — kai,  rtc?'".  individu- 
ally. Individualizmas,  -o,  sm.  individ- 
uality: individualism. 

Industrija, -OS,  rf.  industry. 

įnešimas,  -o,  sm.  bringing  in;  ||  motion, 
proposition,  proposal. 

|nešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  bring  in 
or  into;  ||  to  move,  to  propose. 

\nq,prfp.  rrith  aec.  at,  in,  into,  to. 

Ingis, /.-ge,  s.  sluggard,    lubber,  idler. 

Iniciativa,  -os,  sf.  initiative. 

|nikti  (-ninku, -nikau.-niksiu),  v.  n.  to 
begin  with  vehemence  or  passion; 
Įnikti  į  darbą,  to  begin  to  work  pas- 
sionately. 

jnirsti,  =  Įniršti. 

|niršėlis,/.-le,  s.  an  indignant  person; 
one  who  is  mad  with  wrath  or  rage. 

Įniršimas,  įnirtimas,  -o,  excessive  wrath 
or  indignation;  wrathfulness. 

Įniršinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  «.  to  en- 
rage, to  exasperate,  to  make  furious. 

Įniršti  (-štu,  -šau.  -šiu),  v.n.  to  grow 
enraged,  to  become  furious;  to  f  all 
into  a  passion. 

Inkorporuoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),  r. 
a.  to  incorporate. 

Inkstas,  nssually  in  the  įyl  Inkstai,  -ų, 
xm.  kidney.  Inksty,  liga,  kidney 
trouble. 

lnkstinis,/.-nė,  (Tfrf/.  of  kidney. 

Inkstiras, -0,  «»i.  warble,  a  small  hard 
tumor. 

Inkstiruotas,  /  -ta,  r7f^/i.-lasis,/.-toji,  adj. 
full  of  warbles. 

Inkvizicija, -OS,  v/'  inquisition.  Inkvizi- 
torius, -iaus,  v/w  inquisitor.  Inkvizi- 
toriškas,/.-l:a,  adj.  inquisitorial. 

Inspektas,  -o,  sm.  hotbed;  orangery; 
greenhouse. 
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inspektorius,  -iaus,  sm.  inspector,  over- 
seer. 

Instinktas,  -o,  sm.  instinct,  instlnktivil- 
kai,  adv.  instinctively. 

Institutas,  -o,  sm.  institution,  establish- 
ment; academy;  boarding-school. 

Instrumentas,  -o,  sm.  instrument;  tool. 

Intapas,  -o,  sm..  mole,  freckle,  natural 
freckle,  birth  spot. 

Inte,  -es,  sf.  wife  of  husband's  brother, 
sister-in-law. 

lntelektuališkas,/.-ka,  ^^.^''. -kasis,/. -koji, 
adj.  intellectual,  mental:  —kai,  adj. 
intellectually. 

Inteligencija,  -os,  sf.  intelligence.  Inteli- 
gentas,/.-te,  .■>■.  intelligent  man  or 
woman.  Inteligentiškas,  /.-ka,  dejin. 
-kasis,  /-koji,  adj.  intelligent;  —kai, 
adi\  intelligently. 

Intencija,  -os,  sf.  intention,  intent;  pur- 
pose, aim,  end. 

Interesas,  -o,  sm.  interest;  business, 
concern.  Interesuoti  (-suoju,-savau, 
-suosiu).  r.a.  to  interest;  — s,  ®.  rfl. 
to  take  an  interest  in  a  thing. 

Intemacionaiiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  ndj.  international. 

Intolerancija,  -os,  sf.  intolerance. 

Intriga,  -os,  sf.  intrigue;  plot.  Intriguoti 
(-guuju.-gavau,-guosiu),  'o.n.  to  in- 
trisue,  to  plot. 

Invalidas,  -o,  sm.  invalid. 

Inventorius,  -iaus,  .y??*,  inventory. 

Inzajus,  -jaus,  Inžinas,  -o,  sm.  engine. 

Inžinieryste,  -ės,  sf.  engineering. 

Inžinierius,  -iaus,  sm.  engineer. 

Ypač,  Ypačiai,  adv.  especially,  particu- 
larly. 

Įpainioti  (-nioju.-niojau,-niosiu),  v.  a. 
to  entangle,  to  involve;  to  entrap. 

Ypata, -OS,  sf.  person,  individual;  char- 
acter. 

Ypatybė,  -ės,  sf.  peculiarity,  singularity. 

Ypatinis,/.-nė,  adj.  personal. 

Ypatingas,/. -ga,  (^^//i.-gasis,  /-goji,  adj. 
particular,  peculiar,  singular;  speci- 
al; — gai,  adv.  chiefly;  particularly; 
especially'. 

Ypatingumas,  -o,  sin.  particularity,  pe- 
culiarity. 

Ypatiškas,/ -ka,  f?e/w. -kasis, /.-koji,  adj. 
personal;  ||  peculiar;  particular;  ■>— 
—kai,  adv.  personally. 


Ypatiškumas 

Ypatiškumas,  •o,sm.  personality;  ||  pecu- 
liarity, singularity. 

Ypatus,/. -Ii,  adj.  particular,  peculiar, 
especial. 

|pedinis,/.-nė,  s.  successor,  heir;/.heir- 
ess. 

Įpėdinystė,  -es,*/".  heirdom,  heirship;  in- 
heritance, succession. 

Ipedžiui,  «*'.  hard  by,  close  to.  Eit 
kam  įpednui,  to  follow  one  closely. 

jpiaustyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  v.frq., 
jpiauti  (-piauju,-piovau,-piausiu),  v. 
a.  to  cut  into,  to  make  incisions. 

jpykdinti  (-dinu,  -nau,  -nsiu),  jpykdyli 
(-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to  make 
angry,  to  provoke  to  anger. 

Ipykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  become 
or  get  angry. 

Įpilti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  v  x  in, 
to  strew  in. 

Įpinas,  -0,  sm.  ribbon,  riband. 

Įpinti  (-nu,-niaa.-nsiu),  v. a.  topl?'t  in, 
I  o  twine  in;  toentwist. 

Įplėšti  (-siu, -šiau,-šiu),  v.a.  i'^  "■  -vr,  Įto 
rip. 

Įplyšti  (-štu,-šau,-šiu),  v.n.  *n  -ack, 
to  bvirst. 

Įprasti  (-prantu,  -pratau,  -pr^viw!  «.  n. 
to  be  accustomed  to. 

Įprašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v.  «  ♦o  in- 
vite; to  ask  to  come  inside. 

Įpratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  a<;cus- 
tom,  to  inure,   to  habituate. 

Įprotis,  -čio,  ftvK  custom,  habit,  usage, 
use,  wont,  habitude. 

Įpulti  (-puolu, -puoliau, -pulsiu),  v.  n.  to 
fall  into. 

Įpusti  (-pučiu,  -fiau,  -pusiu),  «.  a.  to 
blow  into. 

Ir,  co«^'.  and.  ||  too,  also.  Arirjisten 
buvo?     Was  he  there,  too? 

Yra,  \3  pevH.  sing,  et  pi.  praes.  of  BuTi] 
is;p/.  are. 

Įrankininkas,  -o,  f>m.  gram,  the  instr\i- 
mcntal  case  [casus  instrumenlalisj. 

Įrankis,-io, .■*//;.  instrument,  tool;  imple- 
ment, utensil. 

Įrašas,  -o,  ftm.  inscription. 

Įrašyti  (-šau,  -šiaii,  -šysiu),  v.  a.  to  in- 
scribe; to  write  in;  to  register. 

Įrausti  (-siu,-siau,-siu),  v.  a.  to  dig  in  ; 
to  bury.  2.  —  (-raustu,  -raudau, 
-rausiu),  v.u.  to  become  red,  to  red- 
den; to  blush. 
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I  rėjas,/. -ja,  s.  rower. 

Įrengimas,  -o,sm.  arrangement;  estab- 
lishment. 

Įrengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  ar- 
range, to  organize,  to  establish. 

Irgi,  conj.  and;  ||  also. 

Įriesti  (-riečiu,-čiau,-siu),  r. a.  to  warp, 
to  lay  the  threads  on  the  loom. 

Irimas,  -o,  sm.  parting;  disunion;  sepa- 
ration, disruption. 

Yrimas,  -o,  sm.  rowing. 

Irklas,  -0,  sm.  oar. 

Irklavimas,  -o,  sm.  rowing;  ||  sailing. 

Irkluoti  (-kluoju,-klavau,-kluosiu),  v.n. 
to  row;  II  to  sail. 

Irkluotojas,/ -ja, -s'.  rower;||  sailor,  mar- 
iner, navigator. 

Ironija, -OS,  .v/".  'irony.  Ironiškas,/. -ka, 
defin.  -kasis,/.  •ko]\,adj.  ironical;  — 
—kai,  adv.  ironically. 

Įros,  -Ų,  sf.pl.  ruins. 

Irti  (iriu, yriau, irsiu),  ra.,—%,r.  rfl.  to 
oar,  to  row;  to  sail.  2.  —  (įru, •  irau, 
irsiu),  V.71.  to  rip  itself;  to  demolish 
itself:  to  go  to  ruins. 

lrlojas,/.-ja,  A',  rower,  oarsman. 

Įsakymas,  -o,  sm.  command,  order,  in- 
struction. 

Įsakinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  >•.  frq.. 
Įsakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.d.  to  or- 
der, to  command. 

Įsakmė,  -ės,  .s/,  command,  order. 

Įsakmiai,  adv.  expressly,  expressively, 
plainly,  fully. 

Įsegti  (-gu, -giau, -gsiu),  v.a.  to  pin  in. 

Įsėsti  (-sedu,-sedau,-sesivi),  r.  n.  to  sit 
into;  —  į  vežimą,  to  step  into  a  car- 
riage. 

Įsibriauti  (-briauju,-briovau,-briausiu), 
v.rji.  to  foist  one's  self  into,  to  enter 
by  force  or  unwariness;  to  intrude. 

Įsidegti  (-gu, -giau, -gsiu),  v. rfl.  to  begin 
to  flame;  to  burn,  to  be  in  flames. 

Įsidėmėti  (-miu,-mf'jau, -mesiu),  v.rfl. 
to  mark  for  one's  self;  [Įsitenų/ti]  to 
impress  or  imprint  on  tiie  mind. 

Įsiduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.tfl,. 
to  betake  one's  self  into,  to  go  into. 

Įsigauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v,  rfl. 
lo  get  into. 

Įsigilinimas,  -o,  sm.  diving  into,  going 
deep  into  a  subject. 

Įsigilinti  (-nu,  -uau,  -usiu),  v.  n.  to  go 


įsigyventi 


deep  into;  to  absorb  one's  self  in  a 

thing. 
Įsigyventi  (-nu,-nau,-nslu),   v.rfl.  to  ac- 
custom one's  self  to   his    circum- 
stances; II  to  grow  rich. 
Įsikabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rjl.  to  hook 

one's  self  in;  to  hitch  in;  to  lay  hold 

of;  —  kam  įplaukus,  to  pull  by  the 

hair. 
Įsii<lausyti  (-sau,-siau,-sysiu),    v.  rfl.   to 

listen    attentively,   to    hearken,   to 

give  heed,  to  hear. 
|sil(niaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.   to 

bury  one's  face. 
Įsiltunyįimas,  -o,  sm.  incarnation. 
Įsikūnyti  (-niju.-nijau,-nysiu),    ®.  rfl.  to 

be  or  become  incarnate. 
Įsimylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.rfl.  to  fall 

in  love. 
Įsireižęs,/.-žusi,  prt.  straining;  exerting 

one's  power  or  strength. 
Įsireižti  (-žiu,-žiau,-šiu),  x.rfl.  to    exert 

one's  strength   or  power;  to  make 

violent  efforts. 
Įsiremti  (-miu,-miau.-msiu),  t'.?'J?.  to  set 

one's  arp^s  .a-kimbo. 
Įsirgti  (-sergu, -sirgau, -sirgsiu),  t.  n.  to 

fall  sick,  to  become  dangerously  ill. 
Įsirioglinti  (-nu,-nau,-nsiu),  T.rfl.  (rulg.) 

to  sit  into,  to  place  one's   self  into; 

to  climb  into. 
Įsiskolinęs,  f. -nus'i,  prt.  cumbered  with 

debts. 
Įsiskolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    Įsiskolyti 

(-liju,-lijau,-lysiu),  v.ifl.  to  fall  into 

debt,  to  be  cumbered  with  debts. 
Įsiskverbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.  rfl.    to 

enter  by  force  or  un wariness ;  to  foist 

one's  self  into. 
Įsitaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  «.  rfl.  to 

make  for  one's  self;  to  supply  one's 

self  with. 
Įsitėmyti  (-miju.-mijau.-mysiu),   v.  rfl. 

to  impress  upon  one's  own  mind;  to 

pay  strict  attention  to. 
Įsiusti  (-siuntu, -siutau, -siusiu),  v.  n.  to 

become  mad,  to  run  mad ;  to  fall  into 

a  rage. 
Įsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.  prj. 

Įsiuvinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),   v.  a. 

frq.  to  sew  in;  to  stitch  in. 
Įsiuvimas,  -o,  »m.  sewing  in. 
Įsiveisti   (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to  be 

procreated  in  great  numbers. 
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Įsivyravimas,  -o,  sm.  inveteration. 
Įsivyruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.rfl., 

to  grow  inveterate  or  deep  rooted. 
Įsižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  rfl.  to 

look  into,    to  inspect;   to  habituate 

the  sight  to. 
Įskelti  (-liu,-liau,-lsiu),  r.a.  to  split  in, 

to  cleave   in;    —  ugniex,    to  get  the 

fire  by  striking  in  a  flint. 
Įskypas,/. -pa,  f/^:/?«.-pasis,  /.-poji,    adj. 

diagonal,  sloping,  slanting;  oblique; 

— pai,  adv.  diagonally,  slopingly. 
Įskripai,  =  Įskypai. 
Įskverbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  shove 

or  thrust  in  or  into. 
Įsmeigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  thrust 

into;  to  drive  into. 
Ysnauja,  -os,  sf.  straight  gut;  rectum. 
Įsodinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  set  or 

place  in  or  mlo:\^augalcį\\.o  plant  in. 
Įspaudą,  -os,  sf.   impress,    impression; 

[(int  knygos]  imprint. 
Įspausti  (-spaudžiu,  -spaudžiau,  -spau- 

siu),  v. a.  to  press  in,  to  stamp  in;  to 

impress,  to  imprint. 
Įspėti  (-peju,  -pejau,  -pesiu),  v.  a.    to 

make  guesses;  to  guess  right.     2.  t\ 

n.  to  keep  pace  with  one:  to  be  able 

to  follow  one  close  at  the  heels. 
Įspindėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),     Įspjsti 

(-pįstu,    -pindau,    -pįsiu),   v.    n.    to 

shine  into. 
Įspirti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  kiek   in 

or  into,  to  give  a  kick. 
Įsprausti  (-praudžiu,  -praudžiau,  -prau- 

siu),r.rt.  to  thrust  into,to  shove  into. 
Įspūdingas,/. -ga,  f?f/«.-gasis,/.-goji,  adj. 

impressive:   impressible;   tender;  — 

-gai,  (tdr.  impressively. 
Įspūdingumas,  -o,  sm.  impressibility. 
Įspūdis,  -džio,   sin.     impression;   sensa- 
tion. 
Įsrutys,  -čio,  sm.     Insterburg  (a  city  in 

Pntxxia). 
Įstanga,  -OiySf.  strength,  power;  ability; 

energy. 
Įstatas,  -o,  usually  in  the  pi.    Įstatai,    -ii, 

•v///,  rules,  law,  statute; constitution. 
Įstatymas,  -o,  sm.  setting  or  putting   in 

or  into:  ||  ]aw%    enactment,    statute. 

Senas,  Naujas — ,  The  Old,  the  New- 
Testament. 
Įstatymdavėjas, /.-ja,  s.  lawgiver,  legisla- 
tor. 


jstaiymdavyste 


jstatymdavyste,  -ės,  sf.  legislation. 

įstatyti  (-tatau, -tačiau, -tysiu),  v.  a.  to 
set  in  or  into,  to  put  in  or  into. 

jsteigimas,  -o,  sm,  establishment,  foun- 
dation. 

įsteigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  found, 
to  establish. 

|steigtojas,/.-ja,  s.  founder;  establisher; 
/.  foundress. 

Istorija, -OS,  ^.  history;  {pasaka\  story, 
tale,  narrative. 

lstoril<as,  -o,  xm.  historian. 

lstoriši(as,/.-i<a,  de/i/i. -kasis, /.-koji,  adj. 
historic,  historical;— kai,  ad».  histor- 
ically. 

jsloti  (-.stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.  n.  to 
step  i  n  to ;  to  enter ;  —  į  klioŠtoriiĮ,  to 
get  into  a  convent,  to  enter  a  mo- 
nastic order. 

[%\nidi\,adv.  slopingly;  obliquely,  slant- 
ingly. 

įstumti  (-miu,-miau,-msiu),  ?'.a.  to  push 
into. 

|sukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.  a.  to  screw 
into;  II to  make  revolve. 

Vk,prep.  tnitli  gen.  out  of,  from,  of;  by. 
Žinotiiš patyrimo,  to  know  by  expe- 
rience. Atkeliauti  iš  Kauno,  to 
come  from  Kovno.  2.  —  an  insepar. 
prep,  when  prefixed  to  verbs  it  de- 
notes a  separation,  disruption,  etc., 
and  is  translated  into  English  by  out 
of,  from,  dii-,  etc. 

Išaižą,  -OS,  tf.  fissure,  cleft. 

Išakėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.a.  to  har- 
row out;  to  finisli  harrowing. 

IŠakyjęs,/.-jusi,  prt.  porous. 

Išakyti  (-kyju,-kijau,-kysiu),  v.n.  to  be- 
come porous. 

Išalkęs, /'.-kusi,  prt.  hungry. 

Išalkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come or  be  hungry. 

įšalti  (-.šąlu, -šalau, -Isiu),  v. n.  to  freeze 
in. 

Išanuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.  a. 
to  be  tlirough  with  one's  work. 

Išara,  -os,  .•>/■  ploughsluire. 

Išardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
rip  up;  to  destroy,  to  demolish,  to 
ruin. 

Išarti  (-riu,-riau,-rsiu),  t).  rt.    to  plouj 
out ;  to  plough  thoroughly. 

Išaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  ®.a.  tosharp- 
en  thoroughly. 


di 


101  Išbanityti 

Išauga,  -os,  sf.  excrescence. 

Išaugimas,  -o,   sm.    growing  out:  ||  ex- 
•  crescence. 

Išauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  bring 
up,  to  breed  up. 

Išaugštinimas,  -o,  sm.  exaltation,  eleva- 
tion. 

lšaugštintas,/.-ta,  (?e^«.-tasis,/.-toji,  prt. 
elevated,  exalted:  raised.  . 

Išaugštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  ele- 
vate, to  raise,   to  exalt,  to  extol. 

IŠaugšto,  rt(^;'.  in  advance;  ||  haughliiy. 
arrogantly,  di.sdain fully. 

Išaugti  (-gu,  -gau,  -gam),  v.  n .  to  grow 
out  of;  to  grow  up;  to  come  to  full 
growth. 

Išauklėjimas,  -o,  sm.  breeding;  educa- 
tion. 

Išauklėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
breed,  to  bring  up,  to  educate. 

Išaustas,/. -ta,p/-^.  woven. 

Išausti  (-audžiu,  -audžiau,  -ausiu),  v.  a. 
to  finish  weaving. 

IŠaušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cool, 
to  make  cool  entirely. 

Išaušti  ([iša'ušti]  -štu,-šau,-šiu),  v.n.Xo 
become  cool.  2.  — ([išau'šti]  -šta, 
-šo,-š),  V.  impers.  to  break,  to  dawn, 
to  become  light.  Jau  išaušo,  it  is 
daylight  already. 

Išauti  (-aunu,  -avian,  -ausiu),  v.  a.  to 
take  off  boots  or  shoes. 

Išauti  (-šauju,  -šoviau,  -šausiu),  v.  a.  to 
shoot  in  or  into; —  įcieUiį,  to  hit  the 
mark. 

Išbadėti  (-deju,-dejau,-desiu),  v.  n.  to 
get  hungry;  to  starve. 

Išbadyti  (-dau,  -džiau,  -dj^siu),  v.  a.  to 
prick  out,  to  put  out;  to  goad  all 
over;  — kam  akui,  to  put  out  one's 
eyes. 

Išbaidyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
scare  out  of;  to  frighten  away. 

Išbalęs, /.-lusi,;?/'^  pale  pallid. 

Išbalti  (-balu, -balau, -balsi u),    v.    n.  to 


become  pale    or  pallid:  to    bt-cume 

white. 
Išbaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 

white  all  over;  t  d  whitewash. 
Išbandyti  (-dau.  -džiau.  -dysiu),  o.  a.  to 

make  trial  of  a   thing. 
Išbanityti  (-tiju.  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  to 

drive  out  or  away,  to  banish,  to  exile. 


Išbarstyti 

Išbarstyti  (-si;ui,-sriau,-stysiu),  v. a. {said 
of  dri/  substances)  to  pour  out,  to 
spread  or  scatter  all  over. 

Išbarti  (-ru.-riau,-rsiu),  i\a.  to  blame, 
to  censure,  to  disapprove,  to  repre- 
hend, to  scold. 

Išbauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  put 
in  fear,  to  intimidate,  to  frighten, 
to  affright. 

Išbėgioti  (-giojame,  -giojome,  -giosime), 
lšbėginėti(-npjame, -nėjome, -nešime), 
V. a. coll.  to  run  or  scamper  away  in 
different  directions,  to  scatter. 

Išbėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  r.7i.  to  run  out 
f>/'a\vay;  to  fly  away:  to  flee;  to  es- 
cape. 

Išbėrimas,  -o,  sin.  eruptions  on  the  skin: 
cutaneous  eruptions. 

Išberti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  {said  of 
dry  substances)  to  pour  out;  to  strew 
out.  2.  V.  impers.  [.ktšais]  to  break 
out,  to  come  out. 

Išbyrėti  (-ru,-rejau,-resiu),  Išbirti  (-ru, 
-rau,-rsiu),  r.n.  {said  of  dry  substan- 
ces) to  pour  out,  to  be  strewn  out, 
to  be  poured  out. 

Išblyl(šti  (-lykštu.-lyškau.-lykšiu),  v.  n. 
to  become  pale,  to  turn  pallid. 

Išblyškėlis,/. -iė,*.  pale  man  or  woman. 

Išblyškęs,/. -kusi,  pr^.  pale,  pallid. 

Išblyškimas,  -o,  sm.  paleness,  palidity. 

Išbręsti  (-brestu,-brendau,-bresiu),  v.n. 
to  be  ripe,  to  be  matured. 

Išbrinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to 
swell,   to  bloat. 

Išbristi  (-bredu,-bridau,-brisiu),  v.n.  to 
wade  07' ford  out  of :  —  i.i  nelaimes, 
to  wade  out  of  one's  misfortune. 

Išbudinti  (-nu,-nau,-nsiu),i".a.  to  awake, 
to  awaken. 

Išbūti  (-buvu,  -buvau,  -busiu),  v.  n.  to 
stay,  to  remain  in  a  place  for  a  cer- 
tain time. 

Yščiai.  -ių,  sm.pl.  womb:  bosom. 

Iščiulpti  (-piu.-piau,-psiu),  v.a.  to  suck 
out :  to  suck  up. 

Išdaga,  -os,  sf.  brand,  a  mark  made  by 
burning;  a  place  burnt  out. 

Išdalinimas,  -o,.v^«.  distribution:  dispen- 
sation, apportionment:  repartition. 

Išdalinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Išdalyti  (-lau, 
-liau.-lysiu),  v.a.  to  divide;  to  dis- 
tribute. 
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Išdarbystė,  =  Lšdirbyste. 

Išdarinėti  (-tieju.-nejau,-npsiu),  r.  frq., 
Išdaryti  (-rau.  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
make  out. 

Išdaužyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.a.  frq.  to 
beat  out,  to  knock  out;  to  break  one 
after  another. 

Išdavėjas, /-ja,  .s.  one  who  gives  out; 
II  betrayer. 

Išdavikas, /.-kė,  traitor:/,  traitress. 

Išdavimas, -0,  «m.  giving  out;  [pinigų] 
spending,  expending: expense;  [laik- 
raščio, etc.]  publication;  [Išdavyste] 
treachery,  treason. 

Išdavinėti  (-neju.-nejau,-nesiu),  v.  frq., 
išduoti  (d  uodu, -daviau, -duosiu),  v.a. 
to  give  out:  to  spend,  to  expend: 
[laikraštį]  to  publish;  ||to  denounce; 
to  betray. 

Išdavystė,  -ės,  sf.  treason,  treachery. 

Išdažyti  (-žau,-žiau,-žysiu),«.«.  to  absorb 
out  of;  [išparruott]  to  dye  all  over; 
to  consume  the  dye  by  dyeing. 

Išdeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  burn 
out,  to  burn  the  interior  part  of  a 
thing;  [žaizdą]  to  cauterize. 

Išdegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.a.n.  to  burn 
out,  to  be  burnt  out. 

Išderėti  (-ru,-rejau,-resiu),  v.a.  to  hag- 
gle out,  to  purchase  after  much 
haggling;  ||  to  condition,  to  reserve. 

Išdergti  (-giu,-giau,-gsiu),  t\  a.  to  de- 
fame, to  slander,  to  calumniate,  to 
abuse. 

IŠdėvėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wear  for  a  certain  time;  to  wear  out. 

Išdidėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  v.n.  to 
become  proud  or  haughty;  to  be 
disdainful  or  arrogant. 

Išdidis, -džio,  .vw.  haughtiness;  ||  [Tat.] 
note   of  exclamation  [I]. 

Išdidumas,  -o,  sot.  magnificence,  pomp; 
haughtiness,  arrogance,  disdainful- 
ness. 

Išdidus,/. -di,  defin.-A\x%\%,  /.-džioji,  adj. 
magnificent,  grand;  haughty,  arro- 
gant, disdainful:  — džiai,  adv.  mag- 
nificently;   haughtily,  disdainfully. 

Išdygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  shoot 
up.  to  spring  out;  to  pullulate. 

Išdykauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v.n. 
to  be  in  waggery  or  wantonness;,  to 
frolic,  to  play  wild  pranks. 


Išdykėlis 

Išdykėlis,/ -le,  •>..  wild  or  wanton  fel- 
low:     waggish  one. 

Išdykęs,/,  -kusi,  prt.  frolicsome,  wan- 
ton, waggish,  wild. 

Išdykti  (-kstu,-kau.-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come wanton  or  waggish,  to  become 
wild. 

Išdykumas,  -o,«w.  waggishness,  wanton- 
ness. 

Išdildyti, (-dau.  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
erase  to  obliterate,  to  rub  out;  to 
etTace. 

Išdilti  (-dįlu.-dilau.-dilsiu),  T.n.  to  be 
obliterated;  to  be  effaced  or  erased; 
to  vanish,  to  disappear. 

lšdirbėjas,/.-ja,  s.  manufacturer,  pro- 
ducer; maker. 

Išdirbimas,  -o,  sm.  making,  manufac- 
turing, producing;  elaboration;  \te- 
mes]  cultivation,  tillage. 

Išdirbinėti  (-neju.-nejau,-nesiu),  v.frq.. 
Išdirbti  (-bu,-bau,-bsiu),  r.a.lo  make, 
to  manufacture,  to  produce;  to 
elaborate;  [zfwf]  to  cultivate,  to 
till ;   [kailius']  to  dress. 

Išdirbinys,  -io,  sm.  handiwork;  product. 

Išdirbystė,  -ės,.'/',  manufacture. 

Išdirbtas,/.  •[z,dejin.  -tasis, /.  -toji,  pr^ 
manufactured;  well  made,  well 
wrought;  finished.  Išdirbta  šerne, 
well  cultivated  ground. 

Išdirbti,  see  Išdirbinėti. 

Išdriekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
stretch,  to  spread,  to  ext'end. 

Išdriksti  (-driskų, -driskau.-driksiu),  v. 
n.  to  tear  itself;  to  be  torn  out. 

Išdrykti  (-kstu,  -kau,-  ksiu),  v.  n.  to  be 
stretched  or  extended. 

Išdubti  (-dumbli, -dubau.-dubsiu),  v.  n. 
to  fall  in,  to  cave  in. 

išdukra,  -os,  s/.  adopted  daughter. 

Išdubėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  Išdulkti 
(-kstu,-kau,-ksilx),  v.n.  to  be  dusted 
out ;  fig.  colloq.  to  run  away,  to  fly 
away. 

Išdulkinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  dust 
out,  to  shake  off  the  dust,  to  free 
from  dust. 

Išduobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  sag; 
to  cave  in. 

Išduoti,  «ee  Išdavinėti. 

Išdurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  prick 
out,  to  put  out. 
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Išdžiovinti  (-nu, -nau,-nsiu)  v.a.  to  dry 
up:   [pelkes,  balas]    to  drain. 

Išdžiūti  (-džiustu,-džiuvau,-džiusiu),  v. 
n.  to  dry  up, to  be  dried: to  be  drain- 
ed. 

Išėdos,  -Ų,  sf.pl.  leavings  {of  some  food). 

Išeiga, -OS,  v/'.  going  out;  exit;  door; 
outgoing;  ||  expense;  [pasekme]  re- 
sult, consequence. 

Išeiginis,/. -nė,  «^^'.  of  going  out;  ||  pa- 
rade, festal.  Išeiginiai  rubai,  holi- 
day apparel. 

Išeikvojimas,  -o,  sm.  wasting,  squan- 
dering. 

Išeikvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.  to 
waste  away,  to  squander,  to  dissi- 
pate. 

Išeiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  n.  to  go 
out,  to  Avalk  out,  to  get  out,  to  step 
out.  Išeiti  už  vyro,  to  marry  one. 
Išeitiiš papratimo,  to  grow  out  of  a 
habit. 

lšeivys,/.-vė,  s.  emigrant. 

Išeivystė,  -ės,  sf.  emigration. 

Išėjimas, -0,  «'«.  going  out,  exit;  way 
out.  outlet,  issue,  passage,  outgoing. 

lšėjunas,/.-nė,  s.  emigrant. 

Išėmimas, -0,  .v//^  taking  out:  ||  excep- 
tion, exclusion. 

Išgaišti  (-štu,-šau,-.šiu),  v.  n.  to  perish, 
to  die  {said  of  aiiimah). 

Išgaląsti  (-landu,  -landau,  -lasiu),  v.  a. 
to  sharpen,  to  make  sharp. 

Išgalė,  -ės,  xf-  strength,  faculty.  Pa- 
gal išgalįs,  as  far  as  possible;  ||  re- 
sult, consequence;  II  detail,  particu- 
lars, particularity.  Su  išgalėms  apie 
ką  nors  j)(tsakoti,  to  narrate  a  thing 
with  details. 

Išgalėjimas,  -o,  sm.  strength,  faculty. 
Pagal  išgalejiuKį,  as  much  or  as  far 
as  possible. 

Išgalėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  be 
able,  can. 

Išgama,  -os,  smf.  degenerate;  fig.  vil- 
lain, wicked  person. 

Išganymas,  -o,  sm.  salvation. 

Išganingas,  /.  -ga,  dcfin.  -gasis, /.  -gojl, 
adj.  salutary. 

Išganytas,  /-ta,  (?c//i. -tasis,  /-toji,  prt. 
sa\('d. 

Išganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
save,  to  bring  to  salvation;  ||   [nu- 
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penėti]  to  fatten,  to  make  fat;  —pie- 
vą, to  waste  a  meadow  by  pasturing 
upon  it. 

ISganytinas,/. -na,  prf.  salutary. 

Išganytojas,  /-ja,  x.  saver,  deliverer, 
presfTver:  savior. 

Išgaravimas,  -o,  sm.  evaporation,  exha- 
lation. 

Išgaruoti  (-ruoju.-ravau,  -ruošiu),  v.  n. 
to  evaporate. 

Išgąsčiuoti  (  čiuoju,  -čiavau,  -či uosiu), 
r. n.  to  be  afraid,  to  take  fright. 

išgąsdinti  (-nu,-nau,-nsiu),.«.a.  to  put 
one  ill  fear,  to  strike  with  fear. 

Išgąstauti,.=  IšoąsčiuOTi. 

Išgąstingas,  /-ga,  defln.  -gasis,  /.  -goji, 
(uŲ.  frightful;  terrible,  horrible; 
—gal,  adr'.  frightfully. 

išgąstis,  -čio,  •«».  fright,  terror. 

išgauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v. a.  to 
get,  to  gain,  to  draw  a  thing  from 
one. 

Išgavėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  'v.  a.  to 
have  kept  a  long  fast;  to  fast 
through. 

Išgelbėjimas, -0,  sm.  redemption,  deliv- 
erance, release. 

Išgelbėti  (-biu,  -bejau,  -besiu),  v.  a.  to 
free,  to  redeem,  to  deliver. 

Išgelbėtojas,/. -ja,.*.  redeemer,  deliverer. 

Išgerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  drink 
out,  to  drink  up;  —  kiaušinį,  to  suck 
up  an  egg. 

išgesli  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  tc  be  extin- 
guished, to  go  out.  2.  —  (-gendu,-ge- 
dau,-gesiu),  i}.n.  to  be  spoiled  or 
corrupted. 

Išgydymas,  -o,  sm.  curing,  healing. 

Išgydyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cure,  to  heal. 

Išgiedoti  (-du.  -dojau,  -dosiu),  v.  a.  to 
sing  to  the  end. 

išgyjimas,  -o,  xm.  recovering,  recovery. 

Išginti  (-genu, -giniau. -ginsiu),  i),  a.  to 
drive  out  or  away;  to  expel. 

išgyrimas,  -o,  «?«.  praising;  boasting, 
vaunting. 

išgirsti  (-rstu.-rdau,-rsiu),  v. a.  to  hear; 
to  have  heard. 

Išgirti  (-riu,-riau,-rsiu).  t\a.  to  praise, 
to  commend:  to  boast,  to  vaunt. 

Išgyti  (-gyju,-gi jau, -gysiu),  ■?).«.  to  re- 
cover one's  health,  to  get  well. 


Išjoti' 

Išgyventi  (-nu -nau,-nsiu),  r.;i.  to  live 
(to  a  certain  time).  Kaime  išgyvenau 
du  metu,  I  lived  in  a  village  two 
years. 

Išgniaužyti  (žau.-žiau, -žysiu),  n.a.frq. 
to  knead  well ;  to  rumple,  to  crumple: 
to  express,  to  extract. 

Išgrandyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to 
scrape  out,  to  scratch  out,  to  erase. 

Išgręžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v,  a.  to  bore 
out,  to  perforate,  to  drill  out. 

IŠgriaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  gnaw 
out,  to  make  a  hole  by  gnawing  or 
nibbling;  _%.  to  drive  one  away  by 
making  much  trouble  for  him.  lA- 
f/riauH  tau!  a  fig  for  you! 

išguldymas,  -o,  sm.  expounding;  expla 
nation,  interpretation,  translation. 

IŠguldinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq.. 
Išguldyti  (-dau.džiau, -dysiu),  v.a.  to 
lay  open,  to  expound,  to  explain,  to 
interpret;  to  translate. 

išgulėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  lie 
out;  to  lie  too  long;  ||  v.a.  —  pievą, 
javus,  to  spoil  o?'  demolish  grass  or 
crop  by  lying  upon. 

Išgulti  (-lu,-lau,-lsiu),  «. TO.  to  lie  out: 
to  lodge,  to  fall  flat,  to  be  laid  or 
lodged  (said  of  standing  corn). 

Išilgai,  «f/?'.  alength,  lengthily,  length- 
wise, in  length;  along. 

lšilginis,/.-nė,  rtf?;.  oblong,  having  an 
oblong  form;  made  lengthwise. 

Išimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
take  out  of;  to  draw  or  pull  out  of: 
—  kulką  iį  žaizdos,  to  extract  a  ball. 

Išimtinė, -ės,  s/'.  exception:  ||  a  portion 
07"  part  which  the  owner  of  an  es- 
tate withholds,  granting  his  prop- 
erties to  his  heir  or  children. 

Išimtinis,/ -nė,  adj.  exceptional.      ^ 

Iširti  (-įru, -irau, -irsiu),  v.n.  to  rip;  to 
disperse,  to  go  to  pieces. 

Išjieško  jimas, -O,  *w.  searching:  research. 

Išjieškoti  (-kau,-kojau, -kosiu),  v.a.  to 
seek,  to  search;  to  find  out. 

IŠjoda,  -OS,  smf.  whoremaster,  wencher; 
II  whore,  strumpet,  harlot. 

Išjodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.a.  to 
express  by  riding  a  hor.se  upon;  — 
arklį,  to  exercise  a  horse. 

Išjoti  (-joju, -jojau, -josiu),  r. n.  to  ride 
out,  to  go  away  on  horseback. 
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Ujudi.iti  (-nu,-nau.-iisiu),  v.n.  to  put  nr 
bring  into  motion;  to  agitate;  to 
move. 

Išjungti  (-giu,-gi;iu,-gsiu),  v. a.  to  loose 
from  the  j'oke,  to  unj'oke. 

Išjuokimas,  -o,  «/«.  derision,  raillery. 

Išjuokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  laugh 
at  one,  to  mock,  to  deride,  to  turn 
into  ridicule. 

Išjuosti  (-slu.-siau.-siu)  v.a.  to  ungird, 
to  loose  a  girdle  from. 

Iškada, -OS,  */.  loss  damage,  disadvan- 
tage, detriment,  harm,  hurt,  injury. 

Iškala,  =  Mokykla. 

Iškalba,  -os,  sf.  elocution;  eloquence. 

Iškalbėti  (-bu,bejau. -besiu),  T.a.  to  pro- 
nounce, toutter;to  speak  to  the  end. 

Iškalbingas,  /.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  eloquent;  — gai,  udc.  eloquenily. 
:=  Iškalbus. 

Iškalbumas,  -o,  sm.  eloquence,  faculty 
of  elocution. 

Iškalbus,/. -bi,  f?</?«.  ■busis,/.-bioji,  adj. 
eloquent;  elocutive;  — biai,  adv.  elo- 
quently. 

Iškalno,  adv.  in  advance. 

Iškalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  hammer 
out;  to  cut  out:  to  hew  out;  —  lita- 
ras  ant  akmens,  to  engrave  an  in- 
scription on  a  stone. 

Iškapoti  (-poju,-pojau.-posiu),  v.  a.  to 
hew  out;  to  cut  all  over;  to  exca- 
vate: to  hollow;  [su  snapu]  to  peck. 

Iškaršęs, /.-susi,  ;»"^.  decrepit;  weak- 
minded  from  age. 

Iškaršti  (-.šiu,-šiau,-šiu)  v.n.  to  hatch- 
el  all;  to  finish  hatcheling;  jig.  — 
ka7ii  klyną,  to  flog  one,  to  punish 
onewitharod.  2.  — (-štu,-ŠHU.-šiu), 
v.n.  to  become  decrepit,  to  be  weak- 
ened by  age. 

IŠkasimas,  -o,  sm.  digging  out;  excava- 
tion; [^lavono]  disinterring:  exhuma- 
tion. 

iškasynos, -ų,  */".  ?J^.  disinterment,  ex- 
humation; II  fossil. 

Iškasti  (-su,-siau,-siu),  v.a.io  dig  out  w 
up:  to  excavate:  {lavontį,  grabą]  to 
untomb,  to  disinter,  to  exhume;  to 
unearth. 

Iškąsti  (-kandu,-kandau,  -kasiu),  v.  a. 
to  bite  out. 

Iškaulyti  (-liju,-lijau,-lysiu)  v.  a.  (col- 
log.)  to  get,  to  be{»  out;  to  tease. 


Išklausyti 

Iškedentas,/ -ta, ^;r^.  di-sheveleil. 

Iškedenti  (-nu,-nau,-nsiu),  «.  a.  to  d\- 
Hhe\e\:^  2^^""^''"^'  to  spread  the  hair 
loost'ly:  to  dishevel  one's  hair. 

Iškeikimas, -0,  ■v»^.  execration,  excom- 
munication; anathema. 

Iškeikti(-kiu.-kiau.-ksiu),  v.n.  toanath- 
ematize.  to  excommunicate,  to  ex- 
ecrate. 

Iškeliauti  (-liauju, -liavan, -liausiu),  v.n. 
to  set  out,  to  go  away,  to  depart,  to 
emigrate. 

Iškėlimas,  -o,  sm.  elevation,  raising. 

Iškelis,  -io,  sin.  by-wa}%  by-road. 

Iškelti  (-liu,-liau, -Isiu),  v.a.io  heave, 
to  lift;  to  raise  out  of. 

Iškenčiamas, /.-ma,  jv't.  tolerable,  en- 
durable, bearable. 

Iškentėti  (-kenčiu. -kentėjau. -tesiu),  v. 
a.  to  suffer  through;  to  bear  out. 

Iškepti  (-pu.-piau,-psiu),  t.a.n.  to  bake 
sufficiently;  to  roast  well. 

Iškęsti  (-kenčiu, -kenčiau. -kgsiu),  v.  a. 
to  bear  out.  to  hold  out,  to  suffer, 
to  endure  through. 

Iskjla,  -OS,  sf..  Iškjlimas,  -o,  sm.  rising 
ground,  elevation,  eminence;  hill, 
rise. 

Iškilmė, -es,.^/.  feast,  festival;  celebra- 
tion; solemnitj-. 

Iškilmingas,  /-ga,  dejin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  solemn;  festive; triumphal;— gai, 
adr.  solemnly. 

Iškilmingumas,  -o,  sm.  solemness;  so- 
lemnity. 

Iškilti  (-kįlu, -kilau, -kilsiu),  v.n.  to  rise; 
to  be  elated. 

Iškilus, /-Ii,  f?</i«.-lusis,/. -Moji,  adj.  ele- 
vate,  exalted;  sublime. 

Iškirsti  (-kertu, -kirtau,  kirsiu),  v. a.  to 
hew  out,  to  cut  out;  —  kam  štuką, 
to  play  one  a  trick. 

Išklausinėjimas,  -o,  sm.  questioning;  In- 
terrogation, examination  by  ques- 
tions. 

Išklausinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a. 
fvq.  to  question  one  after  another, 
to  interrogate,  to  examine  by  put- 
ting questions;  —  liudininkus,  to  in- 
terrogate witnesses. 

Išklausyti  (-sau,  -siau,  -s.vsiu),  v.  a.  to 
hear  to  the  end:  —  keno  j^rasymq,,  to 
lend  an  ear  to  one's  prayers. 
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Išklausti  (-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  find 
out  by  inquiry,  to  get  the  necessary 
tidings  or  facts  by  plying  questions; 

—  niio  ko  paslaj)tį,  to  pump  a  secret 
out  of  one. 

Išklibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  shake 

loose. 
Išklysti  (-klystu, -klydau, -klysiu),   v.  n. 

to  lose    one's  way,  to  get  out  of  the 
right  way;  to  go  astray. 
Iškliūti  (-kliijvu.-kliuvau,-kliusiu),  T.n. 

—  iš  keno  nagiį,io  rid  one's  self  from 
anot  her'shands:to get  free. to  escape. 

Išknaisinėli  (-neju.-nejau,-nesiu),  Išknai- 
sioti <-sioju.-siojau,-siosiu).  Išknaisyti 
(-sau,-siau,-sysiu),  v.frg.,  Išknisti  (-su, 
-sau, -siu),  v.a.n.  to  root,  to  turn  up 
the  earth  with  the  snout. 

Iškopti  (-piu,-piau,-psiu),  i\n.  to  climb 
out. 

IŠkoseti  (-seju  or  -siu,-sejau,  -sesiu),  r. 
a.  to  bring  up  by  coughing,  to  ex- 
pectorate. 

Iškošti  (-Siu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  strain, 
to  filter  through. 

Iškraipyti  (-pau,-piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
turn  in  different  ways,  to  turn  about; 
—  keno  žodžius,  to  wrest  or  pervert 
one"s  saying. 

Iškrapštyti  (-8tau,-šfiau,-štysiu),  v.a.  to 
scratch  out;  to  erase,  to  rub  out,  to 
obliterate;  fig.    to  dislodge  one;  to 

drive  out. 
Iškratyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v^.frq..  Iš- 
krėsti (-krečiu,-krečiau,-kresiu),  v.a. 
to  shake  out  of;  [išieškoti]  to  rum- 
mage all  over  [in  order  to  find  any- 
thing]. 

Iškreipti  (-pi u,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
curve,  to  crook;  to  turn,  to  avert;  to 
pervert. 

Iškrypimas, -0,  .vn.  deviation. 

Iškrypti  (-pstu. -pan, -psiu),  v.n.  to  turn 
aside,  to  deviate;  —  iS  tienos  kelio,  to 
deviate  from  a  true  course. 

Iškristi  (-krintu, -kritau, -krisiu),  v.n.  to 
fall  out,  to  drop  out. 

Iškulti  (-liu.-liau,-lsiu),  v.a.  to  thrash 
out:  to  be  through  with  thrashing. 

Iškuopti  (-i.iu,-piau,-psiu),  v.a.  to  clean 
out,  to  cleanse. 

Išlaidą,  -os,  xf.  outlet ;  ||  common  pas- 
ture; pasture  ground;  |  extremity; 
verge;  margin. 


Išlaidumas,  -o,  sm.  wastefulness;  lavish- 

ness;  prodigality. 
Išlaidus/. -di,  f/</i«.-dusis,  /.  -džloii,  adj. 
wasteful;  lavish:  prodigal;  profuse; 
—Aim,  adv.  wastefully;  lavishly. 
Išlaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
hold  out,  to  keep:to  bear,  to  endure, 
to  outstand. 
Išlaistyti  (-stau,-sciau,-st5-siu),   v.a.  frq. 
to  pour  out  (forth);  to  shed;  to  spill; 
I    to  plaster;  —  sienas,  to   plaster 
walls. 
Išlaisvinimas,  -o,  sm.  liberation,  release- 

ment,  rescue,  deliverance. 
Išlaisvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  free, 

to  release,  to  rescue. 
Išlaisvintojas, /.-ja,*.  liberator,  deliver- 
er. 
Išlaižyti  (-žau,-žiau,-žysiu),  v.a.  to  lick 

out.  to  empty  by  licking. 
Išlakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  lap  all, 

to  lap  out. 
Išlankstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frg., 
Išlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),   v.  a.    to 
bend  outwards;  to  bend  in  different 
ways. 
Išlaukinis, /.-ne,  adj.  external,  exterior, 

outer. 
Išlaužą, -OS,  s/.   breaking  out;  breach, 

gap. 
Išlaužyti  (-žau,-žiau, -žysiu),   v.frg.,  Iš- 
laužti (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.   to  break 
out  of;  to  breach;  —  duris,  to  break 
open  the  door. 
Išlavinimas,  -o,  sm.  training,  exercising; 

education. 
Išlavinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  train, 
to  exercise,  to  teach;  to  polish,   to 
improve. 
Išleidimas,  -o,  sm.  letting  out;  [pinigiš- 
k((.<<]  expenditure,    expense;    [raštiš- 
kaĄ  publication,  issue,  edition. 
Išleidinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),   v.frg.. 
Išleisti  (-leidžiu,-leidau, -leisiu), ^«.  a. 
to  let  out,  to  let  loose.  Lšleisti  iŠ  ka- 
lėjimo, to  let  a  prisoner  loose,  to  re- 
lease a  prisoner;  —  už  vyro,    to  give 
in  marriage,  to  bestow  upon  one.  || 
to  spend,  to  expend.  Bleisti  daug  pi- 
nigų, to  spend  much  money;  |1  to  is- 
sue, to  put  forth,  to  publish;  —  laik- 
ra.šfį.  t  o  publish  a  newspaper ;  —  kny- 
gą, to  issue  a  book. 
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lšleistoias,/.-ja,  s.  publisher. 
Išleisluve. -ės,  sf.  office  of  publication. 

Išleistuvės,  -ių,  sf.2)l.  parting  feast,  fare- 
well banquet. 

Išlengvo,  adv.  easj',  easily;  slowly; 
slightly. 

Išlenkti,  see  Išlankstyti. 

lšlepėlis,/.-lė,  s.  tenderling,  weakling, 
an  effeminate  man  o)'  woman;  milk- 
sop, namby-pamby. 

Išlepimas,  -o,  sm.  effeminacy. 

Išlepinimas,  -o,  sm.  effeminating,  spoil- 
ing by  indulgence. 

Išlepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  effemi- 
nate, to  spoil  by  indulgence. 

Išlieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
pour  out,  to  spill,  to  shed;  {Jig.)  — 
a/it  ko  viscį  tulžį,  to  vent  one's  anger 
or  spleen  upon  one,  to  give  one's 
passion  vent. 

Išlyga,  -os,  sf.  condition,  stipulation; 
clause,  covenant. 

Išlyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  even, 
to  malce   even,    to  level;  to  smooth. 

Išlipti  (-pu,-pau,-psiu),  'o.n.  to  climb 
out;  to  step  out,  to  get  out  of;  to  e- 
merge. 

Išlįsti  (-lendu,  -lindau,  -lįsiu),  'o.n.  to 
creep  or  crawl  out  of,  to  creep  out 
from  under. 

Išlizis,  -io,  sm.  cleft, chink,  crevice. 

'.šlošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  win  at 
play. 

Išluplakis,  /.  -kė,  s.  goggle-eyed  one; 
goggler. 

Išmainą,  -os,  sf.  exchange,  truck,  bar- 
ti-r. 

Išmainyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to  ex- 
change, to  truck,  to  swaj). 

Išmaišyti  (-šau,-šiau,-šysiii),  v.a.  to  mix 
well;  \(li(on(Į\  to  knead  well. 

Išmaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  ?'  a.  to  nour- 
ish, to  rear,  to  bring  up;  to  feed,  to 
support. 

Išmanymas,  -o,  sm.  understanding. 

Išmaningas,/. -ga,  r/<;/?/(.-gasis,/.-goji,  adj. 
sensible,  prudent,  wise;  sJiillful; 
— gai,  <idi\  sensibly,  wisely.  « 

Išmaningumas,  -o,  sm.  sensibleness,  rea- 
sonableness. 

Išmanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to  un- 
derstand, to  conceive,  to  compre- 
hend. 


Išmirkti 


Išmanumas,  -o,  sm.  quickness  of  appre- 
hension, acuteness,  intelligence. 

Išmanus,/. -ni,  rf^/w.-nusis,/  -nioji,  adj. 
quick  of  apprehension;  intelligent, 
sensible,  wise,  prudent,  rational. 

Išmata,  -os,  sf.  outcast,  castaway:  ref- 
use, trash,   rubbish. 

Išmatuoti  (-tuoju,-tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  measure  all. 

Išmažens,  adv.  from  one'o  childhood. 

Išmėginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
trial,  to  try.  to  take  on  probation. 

Išmeluoti  (-luoju,-lavau,-luosiu),  v. a.  to 
obtain  a  thing  by  lie. 

Išmesti  (-metu, -mečiau, -mesiu),  v.prf.. 
Išmėtyti  (-mėtau,  -mečiau,  -mėtysiu), 
T.frq.  to  throw  out,  to  cast  out;  to 
expurgate.  Išmesti  ką  -per  duris,  to 
turn  one  out  of  doors;  —  per  langą, 
to  throw  out  of  the  window.  IštnefŲti 
[=  išeikvoti]  savo  turtą,  to  squander 
one's  estate  or  fortune. 

Išmetinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.a.frq. 
to  throw  out;  fig.  to  reproach,  to  up- 
braid, to  exprobrate,  to  taunt; — kam 
tiz  nelabą  pasielgimą,  to  upbraid  one 
for  his  unfair  conduct. 

Išmiegoti  (-gu,  -gojau,  -gosiu),  «,  n.  to 
sleep  enough,  to  get  one's  sleep  out, 

Išmieruoti,  =:  Išmatuoti. 

Išmindyti  (-dan,  -džiau,  -dysiu).  Išmin- 
džioti (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu),  v. 
fr(/.,  Išminti(-nu,-niau,-nsiu),  i\a.  to 
press  out  bj'  treading  upon;  to  tread, 
to  trample  all  over.  Išminti  linus,  to 
be  through  with  breaking  flax. 

Išminkyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
Knead  well. 

Išmintingas,/ -ga,  (7(;;^/i.-gasis,/.-goii,  adj. 
sensible,  judicious,  reasonable,  ra- 
tional, intelligent;  prudent;  —gai, 
adv.  sensibly,  judiciously,  reasona- 
bly. 

Išmintingumas,  -o,  sm.  reasonableness, 
sensibleness;  prudence. 

Išmintis,  -les,  sf.  vuiderstanding;  judge- 
ment; reason;  Įproto»]  mind;  intel- 
ligence; II  wisdom. 

Išmirkyti  (kau,  -kiau,  -kysiu),    v.  a.   to 

soli  en  by  soaking  or  steeping. 
jšmirkšti  (-rkščiu,-rkščiau,-rkšiu),  v.  a. 

Io  s(|uirt  into;  (med.)  to  inject. 
Išmirkti  (-kstu,-kau,-ksiu).   v.  n.   to  be 
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soaked  through;  to  become  Soft  by 
soakinor  in  water. 

Išmirti  (-rštame.-reme.-rsime),  v.n.  coll. 
to  die  one  after  another;  to  be  all 
dead. 

išmisias,  -o,  sm.  device,  contrivance, 
invention:  ||  fiction,  untruth;  false 
rumor:  lie. 

Išmislinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  Išmis- 
lioti  (-lioJLi, aliojau, -liosiu),  v.frq.,  IŠ- 
mislyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  r.a.  to  ex- 
cogitate, to  devi.se,  to  contrive;  to 
invent;  —  ant  ko  nebūtus  daigius,  to 
tell  stories  about  one,  to  belie  one. 

Išmislumas,  -o,  sm.  inventiveness,  inge- 
niousness,  ingenuity. 

Išmistus,/. -11,  fZ<^'«.-lusis,/.-liOJi,rt(?;.  in- 
ventive, ingenious,  full  of  devices  or 
contrivances. 

Išmisti  (-mintu, -mitau,-misiu),  v.n.  to 
sustain  or  maintain  one's  self;  to 
live  upon. 

Išmoltėjimas,  -o,  sm.  paying;  payment. 

Išmokestis,  -čio,  sm.  paying  out;  pay- 
ment. Daūjtus  ant  išmokescio  inrkti, 
to  buy  on  easy  payments. 

IŠmol(ėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
pay  all;  to  pay  out,  to  pay  up;  — 
skolas,  to  pay  up  one's  debts. 

Išmoltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  lšmoi<yti 
(-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.  to  teach,  to 
train  up. 

lšmoi<ti  (-kstu,-kau,  -ksiu),  r.  a.  n.  to 
learn,  to  receive  knowledge;  to  fin- 
ish learning,  to  obtain  experience 
(in  anything). 

Išmul(ti  (-munku,-mukau, -muksiu),  v. 
n.  to  slip  or  slide  out;  {colloq.)  to 
slip  away,  to  escape. 

Išmušinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.. 
Išmušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  beat 
out,  to  knock  out,  to  strike  out.  Laik- 
rodis išmušė  drylikt([,  the  clock 
struck  twelve.  Išmušti  kam  dantis, 
to  knock  out  one's  teeth  ;||( —  kuo)  to 
line  a  thing;  — lentoms,  to  board;  — 
popieroms,  to  paper;  —  dieonais,  to 
hang  with  tapestry. 

Išnaikinimas,  -o,  sm.  extirpation,  exter- 
mination, annihilation,  destruction. 

Išnaikinti  (-nu, -nau, -nsiu),  ?'.  rt.  to  de- 
stroy, to  annihilate,  to  extirpate,  to 
exterminate,  to  root  out;  to  abolish. 
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Išnara,  -os,  sf.  .slough,  the  cast  skin. 

Išnarinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Išnerti  (-neriu, 
-neriau,-nersiu),  v. a..  Išnarstyti  (-stau, 
-s(''iau,-stysiu),  c.įrg.  [iš  kilpos]  to 
take  out  of  a  noose;  [sąnarį]  to  lux- 
ate, to  dislocate,  to  disjoin.  Išnerti  i\ 
n.  [iš  vandens]  to  dive  out,  to  rise 
out  of  the  water  ;to  emerge. 

Išnaršai,  -ų,  sm.  pi.  spawn. 

Išnaudojimas, -0,  sm.  drawing  of  profits; 
exploitation. 

Išnaudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.a.  to 
extract  profits;  to  exploit. 

Išnaudotojas,  /.-ja,  s.  one  who  draws 
profits;  exploiter. 

Išnerti,  see  Išnarinti. 

Išnešioti  (-šioju,-šiojau,-.šiosiu),  r.a.frq. 
to  carry  out  or  awa3:to  carry  in  dif- 
ferent ways;  [;iSdereti'\  to  wear  out. 

Išnešti  (-šu,-šiau,-šiu),  r.a.  to  carry  out, 
or  away;  to  bear  away;  [siekti]  v. 
n.  to  reach,  to  amount  to. 

Išnetyčių, rtfZr.  unawares,  unexpectedly. 

Išnykti  (■kstu,-kau,-ksiu),». /į. to  vanish, 
to  disappear. 

Išnokinti  (-nu,-nau,-kinsiu),  v. a.  to  rip- 
en, to  mature. 

Išnokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  ripen, 
to  grow  ripe,  to  be  matured. 

Išnovyti  (-viju,  -vijau,  -vysiu),  v.  a.  to 
put  to  death,  to  kill,  to  murder,  to 
massacre. 

Išpainioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.  a. 
to  extricate,  to  disentangle,  to  dis- 
engage. 

Išpančioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.a.to 
take  off  the  shackles;  to  unfetter. 

lšpardavejas,/.-ja,  .v.  seller,  vender,  ped- 
dler. 

Išpardavimas,  -o,  sm.  selling  out. 

Išpardavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq..  Išparduoti  (-duodu, -daviau, -duo- 
siu), T. a.  to  sell  out. 

Išpasakoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  a. 
to  tell  all,  to  relate  all  particulars, 
to  give  a  circumstantial  account; 
to  give  minute  details:  fig.  to  blab 
out,  to  tell  abroad. 

Išpasoginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  por- 
tion, to  endow. 

Išpažinimas,  -o,  sm.  confession;  avowal; 
acknowledgement. 

Išpažinti  (-žįstu, -žinau, -žįsiu),  v. a.  to  a- 
vow;  to  acknowledge;  to  confess. 
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išpažintis,  -ies,  sf.  confession. 

Išpažintojas,/. -ja,  s.  confessor. 

Išpenėti  (-niu,  -nejau,  -nešiu),  v.  a.  to 
nourish,  to  feed;  to  have  done  fat- 
tening, to  fatten. 

lšpereti(-riu,-rejau,-resiu),r.«.tohatch, 
to  brood. 

Išperti  (-periu, -periau,-persiu),  v.  a.  to 
bathe  one  with  the  aid  of  brusli- 
wood:  fig.  — kam  kailį,  to  whip  one. 

(Špiaustinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  IŠ- 
piaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu).  v.frq.. 
IŠpiauti  (-piauju,  -pioviau,  -piausiu). 
V.  a.  to  cut  out;  to  carve,  to  enofrave: 
[Ispiauti  =  liskersti]  to  slaughter 
all,  to  butcher  all,  to  massacre. 

Išpildyti  (-dau,  -džiaii,  -dj'siu),  v.  a.  to 
fulfill,  to  perform,  to  accomplish, 
to  execute;  — prižadėjimus,  to  ful- 
fill one's  promises. 

Išpilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  v.  a.  to 
pour  out;  to  strew  out. 

Išpinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.a.  to  plait 
all  over;  [atpinti]  tounplait,  to  un 
twist. 

l§pirkėjas,/.-ja,  s.  redeemer. 

Išpirkimas,  -o,  s)ii.  buying  off  or  out;  || 
redeeming;  redemption. 

Išpirkti  (-perku, -pirkau,-pirksiu),  i\a. 
to  buy  out  ar  otf ;  to  ransom;  to  re- 
deem. 

Išplakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  whip, 
to  scourge,  to  lash,  to  fiagellate; 
to  flog: —  dalgį,  to  beat  out  a  scy thf, 
to  make  thin  the  edge  of  a  scythe 
by  beating  with  the  hammer. 

Išplatinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  wid- 
en; to  extend;  to  expand,  to  spread. 

Išplaukimas, -0, ••<?».  flowing  out;  swim- 
ming out;  sailing  out,  putting  out  to 
sea. 

Išplaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  flow 
out;  to  flow  from;  to  swim  out,  to 
emerge  from  the  water;  —  i?  uo.'^to, 
to  sail  out  of  port. 

Išplauti  (-piauju, -ploviau, -plausiu),  r. 
a.  to  rinse,  to  wash  out. 

Išplėsti  (-plečiu,  -piečiau,  -plėsiu),  v.  a. 
to  spread,  to  extend;  — akis,  to  open 
one's  eyes  wide  at;  to  stare  at  one; 
—  xparntis,  rankas,  to  stretch  the 
wings  (<;■  arms. 

Išplėšą,  -OS,  sf.  booty,  spoil,  prey. 
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Išplėšti  (-.šiu,  -šiau,  -siu),  v.a.  to  pluck 
out  or  up;  to  pull  out,  to  tear  out;  to 
snatch,  to  wrench,  to  wrest,  to 
wring  out  of  (from). 

Išpliekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  maul, 
to  cudgel;  [vieliatą]  to  unfurl,  to  un- 
fold. 

Išplikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
scald;    to  clean  by  scalding. 

Išploti  (-ploju,  -plojau,  -plosiu),  v.  a.  to 
make  thin  (bj'  beating  «;■  pressing); 
to  flatten;  to  compress. 

Išplovos,  -ų,  sf.pl.  rinsings. 

Išplukdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to 
make  swim. 

Išpūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
make  rot  the  inward  parts. 

Išpukštyti  (-štau,-ščiau,-štysiu),  v.a.frq. 
to  blow  asunder. 

Išpulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.n.  to  sup- 
purate, to  fester  out. 

Išpulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v.  n. 
to  fall  out  of. 

Išpuošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  adorn, 
to  deck,  to  decorate. 

Išpursti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  bloat, 
to  become  turgid. 

Išpurtęs, /. -tusi,  i>rž.  bloated,  turgid. 

Išpusti,  ([išpūsti]  -pučiu,  -pūčiau,  -pu- 
siu), v.a.  to  blow  out  a?"  away,  to 
fetch  out  by  blowing.  2.  —([išpus- 
ti] -puntu,  -putau,  -pusiu),  v.  n.  to 
bloat  up,  to  swell  up,  to  tumefy. 

Išpūti  (-piįvu,  -puvau,  -pusiu),  v.  n.  to 
rot  out,  to  putrefy. 

Išradėjas, /.-ja,  s.  inventor. 

Išradimas,  -o,  sm.  inventing,  finding 
out ;  invention. 

Išraizgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v.a.  to  dis- 
entangle, to  disembroil. 

Išrankioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.  a. 
frq.  to  pick  out. 

Išrasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v.  a.  to 
find  out;  to  invent. 

Išrašas,  -o,  sm.  written  extract ;  ex- 
1  pact  from  a  book. 

Išrašinėti  (-neju.-nejau.-nėsiu),  v.  frq.. 
Išrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
writ  I' out  of.  to  copy;  to  extract  from 
a  book;  to  write  all  over;  to  consume 
materials  by  writing. 

Išrausti  (-siu,-siau,-siii),  v.a.  todigout, 
to  dig    up.     2.  —  (-raustu,  -raudau^ 


Išrauti 


110 


-rausiu),    v.    n.   to  become  red,    to 
blush,  to  redden. 
Išrauti  (-rauju,-roviau,-rausiu).  v.  a.  to 
pluck  out  or  up,    to  pull  out  of;  to 
root  out,  to  extract. 
Išravėti  (veju,  -vėjau,  -vesiu),  v.  a.    to 

weed,  to  clean  from  weeds. 
Išrėdyti  (dau.  -džiau,  -dysiu),   ®.  «.  to 
undress;  [išjy uosti}  to   embellish,    to 
decorate. 
IŠreiitšti  (-reiškiu, -reiškiau.-reikšiu),  v. 
a.  to  express,    to  utter,    to   declare, 
to  say. 
Išrėkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to  cry 
out:  to  be  able  to  cry   loudly;  ||  tm. 
[=iSbarti] ,  to  scold,  to  chide,  to  re- 
buke. 
Išrėžyti  (-žau,-žiau,-žysiu),  v.frq.,  Išrėžti 
(-žiu.-žiau,-šiu),  v.  a.  to  cut  out;  to 
carve,  to  engrave. 
Išriedėti   {-du,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to 

hatch  itself;  1|  to  roll  away  or  out. 
Išrinkimas, -o,  «?«.  picking  out;  choos- 
ing, electing;  selecting;  election. 
Išrinktas,/.  ■i?i,defin.  -tasis,/.  -toji, j:»/-^. 

elected,  chosen. 
Išrinkti   (-renku, -rinkau, -rinksiu),  v.  a. 

to  choose,  to  select,  to  elect. 
Išrišimas, -0,  «w.  unbinding,  loosening; 

—  klnii.'<imo,  solution   of  a  question; 

—  u  nuodėmių,,  absolution,  remission 
of  sins. 

Išrišti  (-ŠU,  -sau,  -siu),  v.a.  to  untie,  to 
unbind,  to  loosen;  —  klausimą,  už- 
duotį, to  solve,  to  answer  a  question 
or  problem;  —ginčus,  to  settle  a  dis- 
pute;—  iš  nuodenmį,  to  absolve,  to 
rem.it  the  sins. 

Išroda.  -os,  sf-  exposition;  external 
show;  appearance. 

Išrodymas,  -o,  s7n.  demonstration;  state- 
ment, proof. 

Išrodinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
išrodyt!  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
show  off,  to  exhibit;  to  point  out;  to 
prove.  Išrodyti,  r.impers.  to  seem,  to 
appear.  Man  išrodo  (=  rodos),  it 
seems  to  me. 

Išrokavimas, -0,  «m.  enumeration;  cal- 
culation. 

Išrokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  calculate;  to  enumerate,  to  reck- 
on. 
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Išromyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v.a.  to 

casirate*  to  geld,  to  emasculate. 
Išrūgos,  -ų,  sf.2)l.  whey. 
Išrugti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  sour 
sufficiently:  to  turn  sour ilapie pieną] 
to  be  curdled  sufficiently:  [apie  agur- 
kus, etc.]  to  be  pickled  sufficiently; 
[apie  ahį,  vyną,  etc.]  to  ferment  suffi- 
ciently; [apie  duoną]  to  be  leavened 
sufficiently. 
Išrūkyti   (-kau,  -kiau,  -kysiu),  «.  a.   to 
smoke  out;  — mesa,  to  smoke  meat. 
Išsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),   v.  a.  to 

speak  out ;  to  avow,  to  confess. 
Išsemti  (-miu,  -miau,  -msiu),   «.  a.  to 
draw  out  all,  to  exhaust  by  drawing 
out. 
Išsėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v.n.  [iš  ve- 
žimo] to  get  down  from  a  carriage; 
to  alight;  [—iš  laivo]  to  get   ashore, 
to  land. 
Išsėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.  a.   to  sow 

out;  to  spread  out. 
Išsibarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),    Išsi- 
berti  (-beriu,-beriau, -bersiu),  v.rfl.  to 
strew  out,  to  be   strewn;  ||    to  cast; 
to  slink,   to  miscarry  {said  of  ani- 
mals). 
Išsiblaivyti  (-vau,-viau,-vysiu),    Išsiblai- 
vinti  (-nu,-nau,-nsiu),  vrfl.  to  become 
sober:  to  clear  up:  to  sober  up. 
Išsidėstymas,  -o,  sm.    decomposition. 
Išsidėstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.rfl.  to 
decompose  itself;  to  be  resolved  in- 
to constituent  parts  or  original  ele- 
ments. 
Išsigandimas,  -o,  sm.  fright,  fear. 
Išsigąsti  (-gastu,-gandau,-gąsiu),  v.rfl. 
to  take  fright,  to  be   frightened,  to 
startle;  to  be  seized  with  fear. 
Išsigimti  (-gemu,  -gimiau,   -gimsiu),  «. 

rfl.  to  degenerate. 
Išsiilgimas,  -o,  sm.  longing  for,  yearn- 
ing for. 
Išsiilgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.rfl.  to  long 

for,  to  yearn  for,  to  languish. 
Išsijoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.a.  to  sift, 

to  bolt. 
Išsikalbėjimas,  -o,   sm.   excusing  one's 
self,  making  excuses  or  apologies; 
II   excuse,  plea. 
Išsikalbėti  (-bu,-bejau,-besiu),  «.  r^.  to 
speak  to  the  full;  Jl  to  make  an  ex. 
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cuse,  to, excuse  one's  self;  [kuomi'] 
to  allege  a  thing  for  one's  excuse: 
[nuoko]  to  desire  to  be  excused  from 
doing  a  thing. 

Išsikivinklinimas,  -o,  sm.  development, 
evolution. 

Išslkivinklinli  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  rfl.  to 
expand,  to  develop  itself. 

Išsikraustyti  (-stau,-sčiau.-stysiu),  v.i-fl. 
to  move  to  another  place,  to  move 
out  or  away;  lo  remove. 

Išsilaižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  rfl.  to 
cure  one's  wounds  by  licking  them 
(as  a  dog). 

išsimesti  (-metu,-mečiau,-mesiu),  v.rfl. 
to  miscarry,  to  bring  forth  young 
before  the  proper  time;  to  abort. 

Išsiplatinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Išsiplėsti 
(-plečiu,  -piečiau,  -plėsiu),  v.  rfl.  to 
spread  itself  out,  to  be  widened;  to 
expand  itself. 

Išsipletojimas,  -o,  sm.  development,  evo- 
lution. 

Išsiplėtoti  (-toju,-tojau,-tosiu),  t.  rfl.  to 
expand  itself,  to  develop  itself. 

Išsiskirstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  rfl. 
to  disperse  itself,  to  go  into  different 
parts,  to  divide  itself. 

Išsisukti  (-ku,-kau,-ksiu),  r.rfl.  [koją, 
ranką,  etc.]  to  sprain  one's  foot  or 
3irm.:flg.  to  extricate  one's  self  by 
using  shifts. 

Išsitarti  (-riu,-riau,-rsiu),  T.7fl.  to  utter 
a  word;  to  say;  [įieti/Čioms]  to  drop 
a  woi'd  unintentionally. 

Išsiuptimas,  Išsiuntinėjimas,  -o,  sm.  send- 
ing out  or  away. 

Išsiuntinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  frq., 
Išsiųsti  (-siunčiu,  -siunčiau,  -siiįsiu), 
V.  a.  to  send  out  or  away,  to  send 
forth;  to  dispatch. 

Išsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.  a., 
Išsiuvinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.  to  sew  all  over,  lo  work  with  a 
needle:  to  embroider. 

Išsiuvimas,  Išsiuvinėjimas,  -o,  sm.  work- 
ing with  a  needle:  needle-work: 
embroidery. 

Išsiveisti  (-veisiu,-veisiau,-veisiu),  v.rfl. 
[ill  the  natural  tcorld]  to  degenerate, 
to  change  one's  shape  or  form;  to 
translorm  oneself. 

Išsivystymas, -0,  »»i.  unswathing  of  itself; 
fig.  development,  evolution. 


IšspiautI 

Išsivystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  rfl. 
to  unswathe  itself;  flg.  to  develop 
itself. 

Išsižadėjimas,  -o,  sm.  resignation,  renun- 
ciation; —  paties  savįs,  self-denial. 

Išsižadėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.  rfl.  to 
give  up,  to  resign,  to  renounce;  — 
paties  saręs,  to  deny  one's  self. 

lšsižiojėlis,/.-lė,  -s,  gaper,  dawdler. 

Išsižioti  (-7.ioju,-žiojau,-žiosiu).  v.rfl.  to 
open  one's  mouth;  to  gape,  to 
yawn. 

Išskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
disjoin,  to  take  to  pieces,   to  divide. 

Išskaityti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  find 
out  or  learn  by  reading;  [iįi'okuoti] 
to  enumerate,  to  reckon,  to  calculate 

Išskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cleave,  to  split. 

Išskelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  a.  —  ugnį  iš 
titnago,  to  strike  fire  out  of  a  flint. 

Išskersti  (-rdžiu,  -rdžiau,  -rsiu),  v.  a.  to 
butcher  all,  to  slaughter  all,  to  mas- 
sacre. 

Išskėsti  (-skėčiu, -skečiau,-skesiu),  v.  a. 
to  spread  out;  —  sparnus,  to  expand 
the  wings. 

Išskydinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  di- 
lute; to  thin. 

Išskinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  grub 
up;  to  clear  of  trees. 

Išskyrimas,  -o,  sm.  excepting;  excep- 
tion: separation. 

Išskirstyti  (-slau, -sčiau, -stysiu),  «.  frq.. 
Išskirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  sei)a- 
rate,  to  sunder,  to  disjoin;  to  except; 
to  exclude. 

Išskysti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  become 
thin  or  dilute. 

Išskrost!  (-rodžiu, -rodžiau, -rosiu),  v.  a. 
to  disembowel,  to  gut,  to  eviscerate; 
II  to  murder  all,  to  massacre. 

Išsodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  set 
down,  to  put  down;  to  help  to  a- 
light  (from  a  carriage,  etc.);  — brang- 
aknieniais,  to  set  with  precious 
stones. 

Išspausti  (-spaudžiu,  -džiau,  -siu),  v.  n. 
to  .squeeze  out,  to  express;  —  kam 
a.šaras,  to  draw  tears  from  one's 
eyes. 

Išspiauti  (-spiauju,-spioviau,-spiausiu), 
v.a.  to  spit  out. 


Išspirga 

\Upirga,  uftually  in  tJie  pi.   Išspirgos,  -ų, 
i<f.  skinny  remains  of  fried  out  lard; 
cracklings. 
Išspirginli  (-nu,-nau,-nsiu),   v.a.  to  fry 

out.  lo  roast  well. 
Išsproginėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
Išsprogti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
bud;    II   to  crack  out. 
Išsprukti  (-runku, -rukau.-ruksiu),  v.  n. 
to   slip  out  of;  to  escape,    to  sneak 
away. 
Išstatyti  Mau,-čiau,-tysiu),   v.  a.  to  put 
out,  to  set  forth,   to  lay  out;  to  ex- 
pose, to   exhibit;    [namus]  to  build, 
to  erect. 
Išstumdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  frq., 
Išstumti  (miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  out,  lo  shove  out,  to  thrust  out. 
Išsukos,  -ų,  tf.pl-  buttermilk. 
Išsukti  (-ku,-kau,-ksiu),».«.to  unscrew; 
to  draw  out;  [u  sąnario]  to  put  out  of 
joint,  to  dislocate;  to  sprain;—  koją, 
to  sprain  one's  foot. 
Išsunis,  -io,  sm.  adopted  son. 
Iššaldyti  (-dau,   -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

freeze;  to  kill  with  cold. 
Iššalti  (-.šąlu,  -šalau,  -šalsiu),   ».  n.  to 

freeze  up,  to  perish  with  cold. 
Iššaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

shoot  all,  to  kill  all  by  a  gun. 
Iššaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v.  a.  to  call 

out,  to  call  forth  o?'  up. 
Iššauti  (-šauju.-šoviau, -šausiu), «.«.«..  to 

shoot  otf,  to  fire  off,  to  discharge. 
Iššlavos,  -ų,  sf.  pi.  sweepings. 
Iššluostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
wipe  away;  to  wipe  off;  to  clean  by 
wiping. 
Iššluoti  (-šluoj u, -šlaviau, -šluosiu),  v.  a. 

to  sweep  away  or  out. 
Iššokti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.  n.    to  jump 

out,  to  leap  out. 
Iššukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  «.  a. 
to  comb  out;  to  comb  well;  —  linus, 
kanapes,  to  hatchel  flax  or  hemp;  to 
finish  hatcheling. 
Iššusti  (-šuntu,  -šutau,  -susiu),  v.  n.  to 

stew  up;  to  be  stewed. 
Iššutinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  a.  io  stew 

up;  to  finish  stewing. 
Ištaisa,  -os,  •■</.    embellishment,  decora- 
tion ; II  dower,  dowry,  wedding  portion. 
Ištaisyti  (-sau,-siau,-sysiu),    v.a.  [paga- 
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minti]  to  make,  to  prepare;  [išrė- 
dyti] to  embellish;  —  dukterį,  to 
supply  or  provide  a  daughter  with 
dowry. 
Ištaka,  -OS,  sf.  source,  head  {of  a  Hv&r). 
Ištampyti  (-pau,-piau, -pysiu),  v.  a.  frq. 
to  touse,  to  tug;  to  make  longer  or 
wider  by  drawing  or  pulling  repeat- 
edly. 

Ištarimas,  -o,  sin.  pronunciation,  utter- 
ance, elocution. 

Ištarmė, -ės,. s/.  pronunciation;  dialect; 
[sudo]  decree;  judgment;  verdict. 

Ištarpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  «.«.  to  melt. 

Ištarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  utter, 
to  pronounce,  to  say. 

Ištarza,  -os,  sm.  [Mz.]  gelded  animal. 

Ištaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
squirt  on  all  sides;  to  shiver  to  pie- 
ces. 

Ištei rauti  (-rauj u, -ravau, -rausiu),  v.  a. 
to  obtain  by  inquiry ;  to  learn  by 
inquiry. 

Ištekėti  (-ku,-kėjau,-kesiu),  v.n.  to  flow 
out,  to  leak  out;  [uz  vyro]  to  marry 
one. 

Ištekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cause 
to  flow  or  leak  away;  [ant  tekilo]  to 
finish  on  a  lathe,  to  hollow  by  turn- 
ing. 

Išteklius,  -iaus,  sm.  sufficiency,  compe- 
tence. 

Ištekme,  -es,  sf.  flowing  out;  emana- 
tion; efflux. 

Ištekti  (-tenku,-tekau,-teksiu),  v.  n.  to 
be  surtiizient,  to  suffice;  to  have 
enough. 

Ištempti  (-pi u,  -piau,  -psiu),  v.a.  to  ex- 
tend, to  stretch. 

Išten,  adv.  thence;  from  thence. 

Išteplioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  ®.  frq.. 
Ištepti  (-pu, -piau, -psiu),  v.  a.  to  be- 
smear; to  consume  or  expend  by 
smearing. 

Išterioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.  a.  to 
waste  all,  to  exterminate  all,  to  de- 
stroy all. 

Ištesėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  have 
sutficiently;  to  suffice. 

Išties,  Ištiesa,  adv.  truly,  verily,  indeed, 
forsooth. 

Ištiesti  (-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  stretch 
out,  to  extend. 
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Ištikimas,/. -ma,  rfC;/?«.-masis,/.-moji,  adj. 

sure;  faithful:  loyal. 
Ištikimumas,  -ca'W.  fidelity ;  faithfulness: 

loyalty. 
\%\\\iro , adv .  truly;  indeed,  verily. 
IŠtikšti  (-tyšku.-tiškau, -tiksiu),  v.  n.  to 

shiver,  to  dash  to  pieces. 
Ištiktė,  -es,  «/'.  stroke,  blow. 
Ištikti   (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.  a.  to 

strike,  to  ofive  a  blow. 
Ištirinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  i\frq., 

Ištirti  (-tiriu,  -tyriau,  -tirsiu),  v.  a.  to 

examine;  to  search,    to  inquire;  to 

experiment. 
Ištirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.  n.  to  melt: 

to  dissolve. 
Ištisai,  adv.  extensively,  at  full  length. 
Ištisas,  /.-sa,  adj.   extensive;  prolix;  !| 

whole,  entire.     Kora  tįsesi  du  iiitixu 

metu,  the  war  continued  two    whole 

years. 
lštysėlis,/.-!§,  s.     tall  and  slender  per- 
son;    walking  rushlight. 
Ištysti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  extend,  to 

stretch;  to  become  long;  to  lengthen 

out. 
Ištolo,  adv.  from  afar. 
Ištraukimas, -0,    sm.   drawing  out;   ex- 
traction. 
Ištraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  draw 

out,  to  pull  out;  to  extract. 
Ištrėmimas,  -o,  s??i.  exile,  banishment; 

expulsion. 
Ištremti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 

exile,  to  banish. 
lštremtinys,/.-ne, «.   exile,   person  ban- 
ished. 
Ištrenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  «.«.  to  knock 

out. 
Ištrykšti  (-trykštų, -tryškau,-trykšiu),  r. 

n.  to  spout  out,  to  gush  out,  to  spurt 

out. 
Ištrinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  wipe 

off;  to  wipe  away:  to  rub  out. 
Ištrivoti  (-voju,  -vojau.  -vosiu),  v.  n.    to 

last  to  the  end,    to  hold   out.  [Pol. 

Wytrwac]  . 
Ištrokšti  (trokštu, -troškau, -trokšiu),  v. 

n.  to    have   thirst,    to    thirst  after; 

to  be  thirsty. 
Ištroškimas,  -o,  sm.  thirstiness;  thirst. 
Ištrukti  (-trukstu,-trukau, -truksiu),  v.n. 

to   break  from,    to    tear  one's  self 

from;  to  escape,  to  run  away. 


Išvardis 

IŠtrupeti  (-pu,  -pejau,  -peši u),  v.  n.  to 
crumble,  to  break  into  small  pieces. 

Ištrupinti  (-nu,-nau,-nsiu).  v. a.  tocrum, 
to  crumble. 

Išturėjimas,  -o,  .^w. holding  out;  bearing, 
enduring. 

Išturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  n.  to 
hold  out,  to  bear,  to  endure;  to  out- 
stand. 

Ištuštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  emp- 
ty- 

Ištverimas,  -o,  sm.  perseverance,  per- 
sistence. 

Ištverti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.«.  to  keepon 
to  the  end, to  persevere,  topersist;to 
hold  out;  II  v.a.  to  take  down  a  par- 
tition; to  unfence. 

Išvadavimas,  -o,  sm.  deliverance,  relief. 

Išvaduoti  (-duoju.-davau,-duosiu),  «.  a. 
to  free,  to  deliver,  to  release,  to  re- 
lieve. 

Išvaduotojas,  /.-ja,  s.  deliverer,  deliber- 
ator. 

išvadžiojimas,  Išvadžioti,  =  Išvedžioji- 
mas, etc. 

Išvagoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v.  a.  to 
cover  with  furrows;  to  furrow. 

Išvaikis,  -io,  sm.  adopted  child. 

Išvaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
drive  away,  to  expel  one  after  an- 
other. 

Išvaikščioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  Iš- 
vaikštinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  n. 
frq.  to  walk  all  over;  [išsinkirstyti] 
to  go  ditferent  way.s,  to  part;  togo 
away  one  after  another. 

Išvakariai,  -ių,  sin.pl.  late  evening. 

Išvalnyjimas,  -o,  xm.  freeing,  releasing; 
II  emancipation,  manumission. 

Išvalnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
free,  to  release;  to  set  at  liberty;  || 
to  emancipate,  to  manumit. 

Išvanoti  (-uoju,  -nojau,  -nosiu),  v.  a.  to 
wash  one  with  brushwood;  fifj.  to 
whip  or  flog  one. 

Išvara,  -os,  sf.  driving  to  pasture;  ||  pas- 
turage, common. 

Išvardis,  -džio,  s)n.grnm.  pronoun;  apsa- 
kama.'ii.s  — ,  relative  p.  ^(/rįžtamasin — , 
reflexive  p.;  ypatinis  — ,  personal  p.: 
klau,Hiamasis  — ,  interrogative  p.;  ne- 
reiškiamam— ,  indefinite  p.;  rodo- 
vuisis — ,  demonstrative  p.;  samnar> 


Išvarymas 


„,a..is  — ,     possessive    p.     [Kriaiiš. 
Gramat.]. 
Išvarymas,  -o,  sm.  driving  out  or  away; 

banishment. 
Išvaryti  (-rau,-riau,-rysiu),  tm.  to  drive 

out  or  away:  to  expel,  to  banish. 
Išvartyti  (-rtau,-rciau,-rtysiu),  r.  a.frq. 
to  overturn,  to  upset,  to  overthrow, 
to  subvert  one  after  another. 
Išvarža,  -os,  sf.  spoil,  booty. 
Išvažiavimas,  -o,  sm.  going  or  setting 

out:  departure. 
Išvažinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  r.a.frq., 
—  keliq.io  make  a  road  level  by  driv- 
ing upon:  II   V.  n.  to  go  or   drive  in 
different  wavs;  to  disperse. 
Išvažiuosena,  -os.v/".  going  or  driving  out ; 

departure. 
Išvažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,  žiuosiu),  v. n. 

to  go  awav,  to  set  out,  to  depart. 
išvedžiojimas,  -o,  sm.   deduction,   deri- 
vation ;  argument. 
Išvedžioti  (-džioju.-džiojau.-džiosiu),   v. 
frq..  Išvesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu), 
T. a.  to  lead  out  of:  to  bring  forward; 
II  to  deduce,  to  derive :||  to  conclude, 
to  argue,  to    infer;     \\— iš  kelio,  to 
seduce,    to  betray  into,  to  mislead. 
Išveizda, -OS,  .^f.  view,  aspect,  prospect. 
Išveizdėti  (-džiu,-dejau,-desiu).   Išveizėti 
(-ziu,-zejau,-zesiu),i\«.  to  look,  to  ap- 
pear, to  have  a  part  icular  appearance. 
Išvelėti   (-leju,  -lejau,  -lesiu),     v.  a.  to 
wash    out    with   a   washing-beetle. 
Išvengti  (-giu,-giau,-gsiu),  r.n.  to  shun, 

to  avoid,  to  escape;  to  evade. 
Išvėpėlis,  /.-iė,  s.  gaper,  dawdler. 
Išverkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v.  a.  to  ob- 
tain a  thing  by  shedding  tears. 
Išversti  (-verčiu. -verčiau, -versiu),  v.  a. 
to  overturn,  to  throw  out,    to  throw 
down 
Išveržti  (-žiu,  -žiu,  -šiu),   v.  a.  to  pluck 
out,  to  snatch  away,  to  wrench  out. 
Išvesti,  see  Išvedžioti. 
Išvežimas,  -o,  sm,   exporting:   exporta- 
tion. 
Išvežioti  (-žioju,-žiojau,-žiosiu),   v.  frq.. 
Išvežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  convey 
out:  to  export. 
Išvidaus,  adv.  from  inside:  from  within. 
Išvylioti  (-lioju,  -liojau,  -liesiu),  r.  a.  to 
decoy;    to  obtain  by   cunning;    — 
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nuo  ko  pinigus,   to  cheat  one  out  of 
his  money. 
Išvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  'c.  a. 
to  fold  out,  to  wind  out,   to  roll  out: 
to  unfold,  to  unfurl,  to  unwind. 
Išvirinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  boil 
up:  to  boil  well; to  purify  by  boiling. 
Išvirkščias,  f-  -čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 
adj.  reverse,  wrong  side,  turned  the 
hind  side  foremost  :-čiai,rtdi-.  revers- 
edly;  in  an  opposite  sense. 
IŠviršaus,  adv.   from   above:    Ij  in   ad- 
vance. 
Išvirti  (-verdu,-viriau,-virsiu),  D.a.n. 

boil  up,  to  cook  up. 
Išvysti  (-vystu,  -vydau,  -vysiu),  v.  a. 
see,  to  perceive,  to  catch  sight  of. 
—  (-vystame.-vytome,  -vysime),  v.  n. 
coll.  to  wither  up,  to  fade  away. 
Išvystyti  (-stau,  -sciau.  -stysiu),  t\  a.  to 

unswathe;  to  unfold;  to  develop. 
Išvisur,  adv.   from   everywhere,   from 

all  over. 
Išvyti  (-veju,-vijau,-vysiu),  v.a.  to  drive 

away,  to  expel,  to  banish. 
Išvogti  (-vagiu, -vogiau,-vogsiu),  v.a.  to 

steal  away. 
Išžaboti  (-boju.-bojau,  -bosiu),   v.  a.  to 

take  off  the  bridle,  to  unbridle. 
Išžįsti  (-žindu, -žindau, -žįsiu),   v.a.    to 

suck  out  or  up. 
Išžiūra,  -os,  sf.    aspect,  look;  outlook; 

prospect:  view. 
Išžudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  coll 

to  kill  all. 
Išžuti  (-žiįvame.-žuvome, -žūsime),  v.n. 

coll.  to  perish. 
It,  conj.  as,  as  it  were. 
įtaiką,  -os,  xf.  pleasedness. 
Itaisa,  -OS,  sf.  anvthingbuiltuporerect- 

ed;  establishment.    P^.  įtalsos, -ų,  «/• 

fittinii-s,  fixtures. 
Įtaisymas,  -o,  sm.  setting  or  fixing  m; 

erection,  establ'shment. 


įtaisyti  (-sau.-siau,-sysiu),  v.a.  to  set  or 
fix  in;  to  establish. 

įtaka,  -OS,  */.  mouth  {.of  a  river) 

Italas  /.  -iė,  s.  Italian.  Italija,  -OS,  sf.  It- 
aly. ltališkas,/.-ka,  df^7i..kasis,/.-ko- 
ji,  adj.  Italian. 

įtalpa,  -OS,  sf.  capacity;  contents.  Kny- 
,y„.,.  _,  the  contents  of  a  book. 

įtalpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  insert, 
to  put  into. 
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įteikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  hand 
in,  to  deliver  into  one's  hands. 

jteketi  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  flow 
into,  to  run  into. 

Įtekme,  -ės,  tf.  influx,  influxion;  ||  influ- 
ence. 

Įtekmingas, /.-ga,  defin.  -gasis, /. -goji, 
adj.  influential;  — gai,  adi".  influenti- 
ally. 

|tekmingumas,  -o,  sm.  influence. 

jtėmė,  -es,  */.  remark,  note. 

įtempti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
stretch,  to  strain;  —  lanką,  to  string 
the  bow:  ||  to  drag  into,  to  draw  in- 
to. 

Įtikėjimas,  -o, «?«.  belief;  faith. 

įtikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  x.n.  to  be- 
lieve, to  give  a  ready  belief,  to 
give  credence  to. 

Įtikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.  n.  to 
please,  to  content,  to  satisfy;  to  com- 
ply with  one's  wishes. 

Įtilpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  be  con- 
tained in,  to  be  comprised  in,  to  find 
room  enough. 

Įtraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  «.«.  to  draw 
into,  to  drag  into,  to  haul  into. 

Įtrinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  rub  in- 
to. 

Įtrupinti  (-nu,-nau,-nsiu)  v.a.  to  crumb 
into. 

Įvadą,  -os,  sf.  conduit,  aqueduct. 

Įvadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  invite, 
to  call  in. 

Yvairiai,  rtd«.  diff"erently,  diversely;  in 
different  manner. 

Yvairumas,  -o,  sm.  difference,  diversity, 
variety. 

Yvairus,/.-ri,  rfe^?i.  -rusis, /. -rioji,  adj. 
different,  diverse,  various. 

Įvaisint!  (-nu,-nau,-nsiu),  ».  a.  to  pro- 
create, to  beget;  to  engender. 

Įvarginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  weary 
out,  to  tire,  to  fatigue,  to  harass;  to 
plague. 

Įvargti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  tire, 
to  be  tired,  to  be  weary. 

Įvaryti  (-ran ,-riau, -rysiu),  v.a.  to  drive 
into;  —  k(į  į  skolas,  to  get  one  into 
debt;  —  į  įjrabą,  to  bring  one  to  the 
grave. 

Yvas,  -0,  sm.  orn.  owi,  horn-owl. 

Įvažiavimas,  -o,  sm.  entrance,  entry. 


Įžambiai 

Įvažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  v.n. 
to  eater,  to  drive  into  {in  a  carriafjc) . 

Įvedybos, -ų,  sf.  pi.  introduction;  inaug- 
uration. 

Įvedimas, -0,  sin.  leading  into,  bringing 
into:  11  introduction. 

Įvedžioti  (-džioju.-džiojau, -džiosiu),  v. 
frq.,  Įvesti  (-du,-džiau,  -vesiu),  v.  a. 
to  lead  or  bring  into;  to  introduce. 

Įveikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  over- 
come, to  overpower,  to  defeat,  to 
subdue,  to  conquer. 

Įveisti  (-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  procre- 
ate, to  beget;  to  engender. 

Įverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  put  in; 
to  thread  in. 

Įvesdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  lead 
into,  to  bring  into,  to  usher,  to  in- 
troduce. 

Įvesti,  see  Įvedžioti. 

Įvežimas,  -o,  sm.  importation. 

Įvežti  (-žu,-žiau,-šiu;,  v.a.  to  bring  in- 
to, to  carry  into;  to  import. 

Įvijas,/. -ja,  «f/;.  winding,  bending  from 
a  direct  line:  —\z.\,  adv;  wiiidingly. 
in  a  winding  manner. 

Įvykdymas,  Įvykdinimas,  -o,  sm.  causing, 
bringing  into  existence;  realizing, 
realization. 

Įvykdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to  ef- 
fect, to  cause,  to  produce,  to  bring 
into  existence,  to  realize. 

Įvykimas,  -o,  sm.  arising;  [usipildymas] 
accomplishment. 

Įvyksnis,-io,  sm.  object. 

Įvykti  (-kstu,-kau.-ksiu),  ?'.?t.  to  arise; 
to  happen,  to  occur;  [išsipildyti]  to 
be  fulfilled,  to  bo  accomplished,  to 
realize  itself. 

Įvilkti  (-velku, -vilkau, -vilksiu),  v.a.  to 
draw  or  drag  iuli). 

Įvynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.a.  to 
wrap  up.  to  envelop,  to  roll  in. 

Įvisti  (-vystu.-visau.-visiu),  v.n.  to  be 
procreated  in  great  numbers. 

Įvystyti  (-stau,  -stiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
swathe,  to  swaddle. 

Įžaboti  (-boju, -bojau, -bosiu),  v.a.  to 
bridle. 

Įžagti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  soil,  to 
slain,  to  defile,  to  pollute,  to  infect. 

Įžaizda, -OS, -t/'.  injury;  wounding. 

Įžambiai,  adv.  slantingly,  obliquely, 
slopingly. 


Įžambus 
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įžambus,/. -bi,  (/<'/?«. -busis,  /.-bioji,  adj. 

sloping,  slanting,  oblique. 
Iždas,  -o,  ><m.  public  chest,  treasury. 
Iždininkas,/. -kė,  s.  treasurer. 
Yžė,  -es,  •/.   block  of  ice. 
įžeidėjas,/ -ja,  .V.  injurer;  insulter. 
įžeidimas,  -o,  ••<'".  injury,  insult,  affront. 
įžeidžiantis,/ -ti,  rf(/«.-tysis,  /-čioji,  prt. 
injurious:  insulting:  — čiai,   adc.    in- 
jurious! v.  insultingly. 
Įžeistas,/ -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  i^rt. 

hurt,  injured,  insulted. 
Įžeisti  (-d7.iu,-džiau,-žeisiu),  v. a.  to  hurt, 

to  injure,  to  insult. 
|žeistojas,/.-ia,  =  Įžeidėjas. 
Įžeiti   (-želiu,  -žėliau,  -želsiu),   i\  n.    to 
root  in:  to  have  an  exuberant  growth. 
Įženga,  -os, ./.  entrance,   entry;  [rašte] 

preface,  introduction. 
Įžengimas,  -o,  sm.    entrance,    entering: 
—  i  dungų,   (ecd.)   ascension    into 
heaven,  Ascension  day,  Holy  Thurs- 
day. 
Įžengti  (-giu,-giau.-gsiu).  «.  7i.   to  step 

into,  to  enter;  to  ascend. 
Įžymėjimas,  -o,  sm.   marking,  signing. 
Įžymėti  (-miu.-mejau,  -mesiu),  v.  a.    to 

mark. 
Įžiūrėti  (-riu.-rejau.-resiu),  r.a.  to  look 
into:/i^.  to  understand,  to  conceive, 
to  have  an  insight  into. 
Izraelis, -io,  .w/.  Israel.  Izraelitas, /■tė,.S'. 

;in  Israelite. 
Įžulnas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
s'ant,  slanting,    oblique:  — nai,  adv. 
slantingly,  obliquely;  askance. 
Įžulnumas, -0,  .w?.  slant  direction;  ob- 

liiiueness. 
Įžvelgiamas, /-ma,  defin.-ma^xs,  f.  -moji, 
jyrt.   visible,     perceivable,     percep- 
tible. 
Įžvelgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.n.  to  peep 

into,  to  take  a  look  at;  to  perceive. 
Įžvilgis,  -io,  xm.  insight;  perception,  in- 
tellectual apprehension. 


J 


Jadros,  -ų,  fif  .pi.  measles. 
Jaknos,  -ų,  */.  pi-  liver. 


Jausmažodis 

Jakšunė,  -es,  */.    bot.    cock's  head,    ho- 
ney-suckle. Hedysarum. 
Japonija,  -os,  s/.  Japan.  Japoniškas,/.-ka, 

f/e/«. -kasis,/. -koji,  adj.  Japanese. 
Jasiilklė,  -ės,  •/.  bot.  shave-grass,  marsh- 
horsetail.  Equisetum  palustre. 
Jasminas,  -o,  sm.  bat.   jasmine.   Jasmi- 

num. 
Jau,  adr.  already. 
Jauda,  -OS,  sf.  allurement,  temptation, 

enticement. 
Jaudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  allure, 

to  tempt. 
Jaudus,/.-di,  defin.  -dusis,  /.-džioji,  adj. 
alluring,  tempting,  attractive;— džiai, 
adr.  alluringly,  attractingly. 
Jauja,  -OS,  sf.  drying  house,  corn  kiln. 
Jaukinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.   to  habit- 
uate, to  accustom;  to  tame. 
Jaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu).   v.a.  to  rum- 
mage, to  turn  over;  to  confound,    to 
throw  into  disorder. 
Jaukus,/. -ki,  defiii.  -kusis,  /.  -kloji,  adj. 
tame:  ||  gentle,  tractable;  — kiai,  adc. 
gently,  meekly. 
Jaunamartė,  -ės,  sf.  bride,  woman  newly 

married. 
Jaunas,/. -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 

young;  —  raenuo,  new  moon. 
Jaunatis,  Jaunutis,  -čio,  sm.   new  moon, 

crescent. 
Jaunavedis,  -džio,  sm.  bridegroom. 
Jaunybė, -ės,  •/.  quality  of  being  young: 

youthfulness. 
Jaunikaitis,  -čio,  sm.  youth,  young  man. 
Jaunikis,  -io,  sm.   bridegroom,    man  a- 

bout  to  be  married. 
Jauniklis,/ -lė,  s.  the  youngest  one. 
Jaunimas,  -o,  sm..  youth,  young  persons 
(collectively);     company  of  young 
people. 
Jaunintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),   v.rH.  to 

make  one's  self  appear  young. 
Jaunystė,  -ės,  sf.  youth,  juvenile  age. 
Jaunumas,  -o,  sm.  the  quality  of  being 

young'  youthfulness. 
Jaunumene,  (Jaunuomenė)  -ės,  sf.   youth, 

young  people. 
Jaunutis,  Jaunutėlis,  /.  -ė,    adj.    pretty 

young,  very  young. 
Jausmas,  -o,  sm.  feeling;  sense,   sensa- 
tion. 
Jausmažodis,  -dzio,  sm.  interjection. 


Jausmingas 

Jausmingas,  /.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

(tdj.  sensitive';  tender,  fond. 

Jausmingumas,  -o,  sm.  sensitiveness;  ten- 
derness; fondness. 

Jausti  (jaučiu,  jaučiau,  jausiu),  v.  a.  n. 
to  feel;  —%,v.rfi.  to  feel  one's  self;  to 
be  sensible  of. 

Jautiena,  -os,  sf.  beef. 

Jautimas,  -o,  sm.  feeling,  sensation;  [bu- 
dėj inias]  waking. 

Jaulinyčia,  -ios,  s/.  ox  stable. 

Jautinis,/.-ne,  adj.  pertaining  or  belong- 
ing to  an  ox. 

Jautis,  -čio,  sm.  o.x.  Jaučio  baubumelis, 
as  great  distance  as  ihe  lowing  of 
an  ox  can  be  heard. 

Jautriai,  adv.  sensibly,  sensitively. 

Jautrumas,  -o,  sm.  sensibility. 

Jautrus,/. -ri,  dejin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
sensible:  irritable,  touchy,  sensitive. 

Jautvedė,-ės,  a/.  [Ar.Jguide  strap,  leash. 

Javai,  -UjSm.  i)1-  corn,  grain;  [nenupiau- 
ti]  crop. 

Jėčiul<ai,  -ų,  sm.  pi.  =  Bulves. 

Jegžlys,  -io,  sm.  icJit.  ruff. 

Jei,  Jeigu,  conj.  if,  in  case  of. 

Jeib,  conj.  provided  that.  Jeib  ką,  what- 
ever. Jeib  kada,  whenever. 

Jenerolas,  =  Generolas. 

Jerubė,  -es,  sf.  orn.  hazel-hen,  heath- 
cock. 

Jeruzolimas,  -o,  svi.  Jerusalem. 

Jetininkas,  -o,  sm.  lancer,  pikeman. 

Jetis,  -ies,  sf.  lance,  spear. 

Jezavas,  Jėzaus  lelija,  s.  bot.  martagon  li- 
ly, Turk's  cap  lily.  Lilium  Marta- 
gon. 

Jėzuitas,  -0,  sm.  Jesuit;  — ų  kUoHtoriits, 
convent  of  Jesuits.  Jėzuitiškas,/. -ka, 
adj.  Jesuitic,  Jesuitical;  —kai,  adc. 
jesuitically. 

Ji,  gen.  jos,  deįin.  Jijė,  gen.  josios,  p?"'')?). 
/  she. 

Jiega,  -os,  sf.  power.  See  Pajiega. 

Jiena,  -os,  sf.  thill. 

Jierka, -OS,  .■/.  slit,  slash,  ril't,  cleft;  || 
white  leather;  dressed  goat  skin. 

Jleškinys,  -io,  sm.  purpose,  end,  aim. 

Jieškojimas,  -o,  sm.  seeking,  searching. 

Jieškoti  (-kati,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
si'ek,  to  search,  to  look  for. 

Jieškotojas,/.-ja, «.  seeker,  searcher. 

Jiešmas,  -o,  sm.  spit  [a  wooden  or  iron 
prong  on  which  meat  is  roasted] . 
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Jieva,  -OS,*/,  bot.  bird-cherry.   Cerasus 

padus.  2.  nom.  propr.  Eve. 
J  ievynas,  -o,  sm.   foj-est  of  bird-cherry 

trees. 
Jievinis,/.-nė,  adj.  of  bird-cherry,  made 

of  bird-cherry  wood. 
Jis,  gen.  jo,  defin.  Jisai,  gen.   jojo,  pron. 

m.  he. 
Jodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),    'o.n.frq. 

to  ride  about  on  horseback. 
Jodinti  (-nu,-nau,-nsiu).   v.a.    to   carry 

on  horseback. 
Jog,  fonj.  that.    Teipjog,  so  that.    Teip 

labai,  jog.  . . ,  in  such  a  degree  that... 
Jojamas, /.-ma,  defin.  •mz.i\%,f.-mo\\,prt. 

riding,  employed  to  ride. 
Joks,  Jokis,/.  -kia,  pron.  no,   not  any, 

not  one,  none. 
Jokūbas,  -0,  sm.  Jacob,  James. 
Jomarkas,-o,swi.  fair;  market. 
Jonas,  -0,  sm.   John.    Jonienė,    -ės,  sf. 

John's  wife. 
Joneliai,  -ių,  sm.  pi.  bot.  Spanish  broom. 

S[)artium. 
Joninės,  -ių,  sf.  pi.  Saint  John  the  Bap- 
tist's day;  Midsummer. 
Joninžolė,  -ės,  sf.  bot.  hypericon,   John's 

wort.  Hypericum  perforatum. 
Jonvabalis,  -io,  sm.  ent.  glow-worm. 
Jolt  (-joju, -jojau, -josiu),   v.  n.    to  ride 

on  horseback. 
Jotis,  -čio,  sm.  rider;  knight,  cavalier. 
Jovalas,  -0,  sm.  swill;  ||  medley,  mess; 

II  disorder,  confusion;  chaos. 
Jovaras,  -o,  sm.  bot.   plane  tree.   Plata- 
nus orientalis. 
Jubilejus,  -jaus,  sm.  jubilee. 
Judėjimas,  -o,  sm.   motiofi;   movement. 

Rcroliiicijiškas     — ,       revolutionary 

movement. 
Judėti  (-du,-dejau,-desiu),  v.n.  to  move, 

to  be  in  motion. 
Judinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.   to  move; 

to  agitate. 
Judošystė,  -ės,  sf  treachery,  treason. 
Judošius,  -iaus,  sm.  Judas;  fig.  betrayer, 

traitor. 
Judra,  -OS,  sf.  bot.  bastard-flax,    cameli- 

na,  gold  of  pleasure.  Camelina. 
Judu,  /.  judvi,  pron.   dualis,   you   two; 

both  of  you. 
Juk,  wwy.  tlien,  [or  it  is  not  transfer- 
able into   English].  ,7«/^- ^»  pats  tai 

žinai,  why,  you  know  it  very  well. 


Juka 
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Jūsiškas 


Juka,  -OS,  sf.  broth  or  soup  of  blood. 
Jukšlandis,  -džio,  sm.   the  constellation 

Cassiopeia. 
Juktas,  -0,  sm.  Russia-leather. 
l\i\e, -ės,  dim.    -liūtė,  */•   Julia,  Juliet, 

J  uly. 
Julius,  -iaus,  sm.  Julius. 
Jungas,  -o,  sm.  .yoke. 
Jungiamas,/. -ma,  defin.  -masis,/.  -mo)!, 
prt.    uniting,    joining.    Juiiffiamasi^ 
rdksmožvdis.  (gravi.)  auxiliary  verb. 
Jungti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.   to  yoke: 

to  join:  to  connect. 
Junkyti  (-lvau,-kiau,-kj'siu),  v.a.  to   ha- 
bituate, to  accustom. 
iuo, adv.  the  more.  Juo  gerinu,  so  much 
the  better.  Juo  daugiau,  juo  gerinu. 
the  more  the  better. 
Juoba,  adv.  unless,  except. 
Juodakis,/. -kė,  s.  black  eyed  one. 
Juodalksnis,  -io,  sm.  bot.  alder. 
Juodas,/. -da,  defin.  -dasis,  /.  -doji,  ndj. 

black:  —dai,  adv.  blackly. 
Juodbėris,/,  -rė,  .v.  dark  bay  horse. 
Juodbruvis, /.-ve,  «.   black  browed   per- 
son:/, brunette. 
Juodgalvis,/. -ve,  s.  black  headed  one. 
Juodylai,  -ų,  sm.  pi.     black  dye;   black 

ink. 
Juodylnyčia,  -ios,  sf.  inkstand. 
Juodymas,    -o,  sm.   black  part;    black 

place. 
Juodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  black, 
to  blacken  ;/r/.    to  blacken,    to  de- 
fame, to  slander;  to  vilify. 
Juodis,/.-dė,s.  black   one  {said  of  ani- 
mals). 
Juodkarlis,/.-tėr«.  black  maned  horse. 
Juodknyge,-ės,*/.  black-book,  conjuring 

book;  II  sorceress,  witch. 
Juodknygystė,  -ės,  sf.  necromancy; witch- 
craft, sorcery. 
Juodknygius,  /-gė,  «.  necromancer,  sor- 
cerer;/, sorceress. 
Juodmargis,  /.  -gė,  s.  black  checkered 

one. 
Juognugaris,  /-re,  s.    one   with   black 

back. 
Juodokas,/.-ka,  adj.  somewhat  black: 

blackish;  pretty  black. 
Juodplaukis,/-kė,.'<.  black  haired  one. 
Juodsnukis,  /  -kė,  s.   black  faced  one; 
one  with  black  muzzle. 


Juoduma,  -os,  sf.  black  place. 
Juodumas, -o,*?".  blackness. 
Juoduoti  (-duoju,-davau,  -duosiu),  v. n. 
to  glisten  or  glitter  blacky  to  appear 
black. 
Juodvarnis,  -io,  sm.  orn.  raven. 
Juodžemis, -io,  -nu.  black  earth,  mold  or 

mould,  vegetable  earth. 
Juokas,  -0,  sm.  laugh,  laughter,   laugh- 
ing: II  jest.  joke. 
Juokauti  (-kauj  11, -kavau, -kausiu),   Juo- 
kuoti (-kuojų, -kavau,-kiiosiu),   v.  n. 
to  jest,  to  joke,  II  to  jeer,  to  fool. 
Juokdarys,/.-rė,«.  jester,  clown,    droll. 
Juokingas,/. -ga,  rfą/irt.-gasis,/.-goii,  adj. 
laughable,  ridiculous;  — gai,  adv.  ri- 
diculously. 
Juokingumas,  -o,  sra.  ridiculousness. 
Juokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.   to  make 

one  laugh. 
Juoksmas,    -o,    sm.    laugh,     laughing, 

laughter. 
Juoktis  (-kiuos,-kiaus,-ksiuos),  v.rfl.   to 

laugh;  —  iš  ko,  to  laugh  at  one. 
Juokuoti,  see  Juokauti. 
Juosmuo,  -mens,  sm.  waist;  waistband. 
Juosta,  -OS,  ■/.  girdle,  belt;   waistband. 

Lauriit!^ — ,  rainbow. 
Juosti   (juosiu,  juosiau,   juosiu),   v.  a. 
to  gird,  to  girdle,  to  girth;  — s,  v.rfl. 
to  gird  one's  self. 
Juosti   (juostu,  juodau,  juosiu),  v.n.  to 

grow  black. 
Juosvas,/. -va,  defin.  -vasis,  /  -veji,  adj. 
somewhat  black,  blackish;  —\i?L\,adv. 
blackishly. 
Juozapas,  •o,abbr.  Juozas, -o,sm.  Joseph. 
Juozienė,  -ės,  s/'.  Joseph's  wife. 
Jupė,  ■es,dim.  -pelė,  .v/ jacket,  bodice. 
J  ura,-os,  ■-</■.  name  of  one  of  the  tributary 
streams  of  Nemunas  (Memel).  2.  sea, 
ocean.  [Only    in  poetry  and  elevated 
style] . 
Jūrės,  -ių,  sf-  pi-  sea:  ocean. 
Jurginės,-ių,*/.i>^-  Saint  George's  Day. 

II  bot.  dahlia. 
Jurgis,  -io,  sm.  George.   Dim.  -giukas, 
-gutis,  terms  of  endearment.   Jurgie- 
nė, -ės,  sf.  George's  wife. 
Jurininkas,/ -kė,  s.  sailor. 
Jurinis,/.-nė,  adj.  of  sea. 
Jus,  Iplur.  «/"Tu],  you. 
Jusiškas,/.-ka,rfe/«.  -kasis, /-koji,  adj., 


Jūsiškis 
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— Itai,  ((di\   like  yours,  corresponding 

or  analogous  to  yours. 
Jūsiškis/. -ke,  s.  yours. 
Justi  (juntu,  jutau,  jusiu),  v. a.  to  feel, 

to  forebode. 
Justinas,  -o,  sm.  Justin.    Justina,  -os,   v/'. 

Justina. 
Jutimas,  -o,  sm.  feeling,  sensation. 
Jutrina,  -os,  sf.  lock. 
Jutrunias,-o,«OT.sensitiveness,  acuteness 

of  sensation. 
Jutrus,/.-ri,  f/^^/?«.-rusis,/.-rioji,  ((dj.  sen- 
sible, sensitive;  irritable;  — riai,  <(dc. 

sensibly,  sensitively. 


K 


Kabala,  -os,  sf.  cabala. 

Kabalda,  -os,  smf.   {I'ulg.)  cripple,  lame 

one. 
Kabalduoti  (-duoju,-davau,-duosiu),    r. 

n.  to  hang  loosely:  to   dangle:/^,  to 

go  crippling  or  laming. 
Kabaluoti  and    Kabaruoti  (-uoju,-avan. 

-uosiu),    v.n.    to    hang    loosely;   to 

dangle;  to  waver;  to  totter. 
Kabe,  -ės,  sf.  hook,  stud  ;[^«,y^o.';]  clasp. 
Kabėti  (-bu, -bejau, -besiu),  v\«.  to  hang, 

to  be  suspended. 
Kabinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),    v.frrj., 

Kabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  hang, 

to  suspend:  ||  to  hook,    to    grapple: 

— S,  v.rfl.   to  hook,   to  grapple;  ||  to 

embrace  each  other. 
Kablys,  -io,  di7n.  -lelis,  -liukas,  sm.  hook, 

clasp. 
Kačei,  Kačeig,  co;y.   although,    though, 

albeit. 
Kačiarga,  -os,  sf.  oven  rake,  poker. 
Kačiuotis,    (-eiuojuos,  -čiavaus,  -čiuo- 

siuos),  v.rfl,.  to  kitten. 
Kačuogė,  see  Katuoge. 
Kad,  ronj.  if;   that.  Kad  ne,  lest.  Teip 

kad,  so  that. 
Kada,  co7ij.  et  adv.  when;  ever;  —  nors, 

whenever,  at  any    time;    kaip  — , 

sometimes,  at  times. 
Kadaisi,  adr.  in  former  time,  formerly; 

aforetime,  erst,  whilom. 
Kadangi,  conj.  because,  for;  whereas. 


Kadrilis,  -io,  .sw.  quadrille  (dance). 

Kadugynas,  -o,  s)n.  juniper  bushes. 

Kaduginis,/. -nė,  adj.  of  juniper. 

Kadugys, -io, '^'^^  bot.  juniper;  juniper 
tree.  Juniperus. 

Kai,  =  Kaip. 

Kailiadirbis,  =  Kailius. 

Kailiniai, -ių,  sm.  pi.  fur  cloak;  fur  jack- 
et. 

Kailiniuotas, /-ta,  defln.-[ash,f.  Ao'ii, adj. 
dressed  with  fur  cloak. 

Kailis,  -io,  sm.  pelt,  skin;  fur. 

Kailius,  -iaus,sw.  furrier,  dealer  in  furs. 

Kaimas,  -o,  sm.  village,  hamlet.  Dim. 
-melis,  small  village,  villakin. 

Kaimenė, -ės,  */.  herd;  flock. 

Kaimietis,/ -tė,  s.  villager. 

Kaimynas,  -o,  sm.  neighbor. 

Kaiminis, /-nė,  adj.  of  village  ;  rural. 

Kaimynystė,  -ės,  .v/',  neighborhood;  vicin- 
ity:  neighborshii). 

Kaimyniškas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  neighbor,  neighboring;  vicinal; 
—kai,  adv.  neighborly. 

Kaiminka,  -os,  sf.  female  neighbor. 

Kaimiškas,/.-ka,  rfe/«. -kasis, /-koji,  adj. 
of  village;  village  like:  rustic,  rural. 

Kainas,/ -na,  defln.  -nasis,  /  -noji,  adj 
common,  mutual;  — nai,  «f/;'.  mutu- 
ally. 

Kaip,  adv.  et  conj.  how,  in  what  man- 
ner, in  what  way;  ||  as,  like.  Kaip 
antai,  as,  for  instance.  Toks  kaip, 
such  as. 

Kairė,  -ės,.'-/  left;  left  hand;  left  side. 

Kairiarankis,/.-kė,  .v.left  handed  person. 

Kairias,/. -ria,  dtfln. -riash,  /.-rioji,  adj. 
left. 

Kairinis,/ -nė,  adj.  left,  being  on  the 
left  side. 

Kairys,/ -rė,  s.  left  handed  person. 

Kaisti  (kaičių,  kaičiau,  kaisiu),  v. a., 
—  piiodtį,  to  set  the  pot  on  the  fire. 
2.  —(kaistu,  kaitau,  kaisiu),  v.n.  to 
grow  hot:  ||  to  blush. 

Kaišena,  -os,  ■•</.  adz. 

Kaišioti  (-šioju,-šiojau,-siosiu),  v.a.frq. 
to  thrust  about. 

Kaišyti  (-sau, -šiau.-šysiu),  i-.a.xo  thrust 
into;  to  put  into;  {<jerbti\  to  adorn, 
to  decorate. 

Kaištys,  -čio,  sm.  landmark. 

Kaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   warm, 


Kaitra 

tolieat;  fig. — kam  akis,  to  make 
one  blush  for  shame. 

Kaitra,  -os,  ••>/.  heat;  summer  heat. 

Kaitriai,  ndv.  hotly. 

Kaitrumas,  -o,  fni>.  heat,  hotness. 

Kaitrus,/. -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
giving  heat.  Kaitrios  malkas,  fire- 
wood that  gives  mucli  heat. 

Kal<a,  x.  indecl.  dirt,  filth. 

Kakalys,  -io,  sm.  stove;  oven. 

Kakinti  (-uu,-nau,-nsiu),  v. a.  [^gaiie- 
di/iti]  to  satisfy. 

Kaklaraištis,  -čio,  Kaklaryšis,  -io,  sm. 
necktie,    neckcloth,  cravat;  stock. 

Kaklas, -0,  sat.    neck;    [bofiko.š]    neck. 

Kaklinis,/. -nė,  <<((/.  of  neck;  pertaining 
to  neck. 

Kakoti,  r.n.  to  cack. 

Kakta,  -os,  sf.  forehead. 

Kakti  (kanku,  kakau,  kaksiu),  v.n.  to 
go,  to  wander.  [Usualli/  in  comp.  with 
AT-,  XU-,  SU-,  which  see.] 

Kaladė,  -ės,  sf.  trunk,  block,  log;  chop- 
ping block;  II  clog,  stocks. 

Kalakutas,  -o,  sia.  turkey. 

Kalaviją,  -os,  sf.  glave,  sword;  ||  hot. 
sword-grass,  flag-flower.  Iris. 

Kalba, 'OS, sf.  language,  tongue  ;|| speech, 
utterance,  conversation,  talk. 

Kalbaiinys,  -io,  sm.  linguist. 

Kalbažinystė,  -ės,  sf.  science  of  langua- 
ges: philology;  linguistics. 

Kalbėsis,  -io,  sm.  convarsation,  talk; 
noise  of  talking. 

Kalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  to 
speak,  to  talk,  to  utter;  — s,  v.rfl.  to 
converse,  to  discourse. 

Kalbėtojas,/. -ja,  «.  speaker;  orator. 

Kalbingas,/.-ga,  f/e/?/^.-gasis,/.-goji,  adj. 
talkative,  lociuacious. 

Kalbingumas,  -o,  sm.  talkativeness,  lo- 
quacity. 

Kalbinimas,  -o,  sm.  talking  ar  speaking 
(to  one);  addressing. 

Kalbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  address 
one,  to  speak  to  one,  to  talk  to  one; 
to  persuade;  to  instigate;  to  ha- 
rangue. 

Kalbiškas. /-ka,  defin. ■kas\$,f.-ko\\,  adj. 
pertaining w/-  relating  to  a  language; 
linguistic,  linguistical. 

Kalbrėda.  -os,  sf  gram,  synta.x,  syntax- 
is. 


120  Kalningas 

Kalbumas,  -o,  sm.  loquacity,  talkative- 
ness. 

Kalbus, /.-bi,  defin. -bus'is,  f.  -bioji,  adj. 
talkative,  loquacious. 

Kaldra,  -os, ./.  blanket. 

Kalė,  -ės,  */.  bitch.  Dim.  -laite,  -liuke, 
yoiuig  or  little  bitch. 

Kalėdninkas,  -o,  sm.  mendicant  friar. 

Kalėdos,  -ų, ./.  j}^-  Christmas. 

Kalėdoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.  n.  to 
go  begging,  to  collect  alms. 

Kalėjimas,  -o,  xai.  jail,  prison;  dungeon. 

Kalendorius,  -iaus,  sm.  almanac;  calen- 
der. 

Kalendra,  -os,  /.  bot.  coriander.  Corian- 
drum. 

Kalėti  (-leju,-lejau,-lesiu),  t\n.  to  be  in 
jail,  to  sit  in  prison,  to  be  imprison- 
ed. 

Kaligrafija,  -os,  ■/.  calligraphy,  penman- 
ship. Kaligrafiškas,  /.  -ka,  adj.  calli- 
graphic; —kai,  adv.  calligraphically. 

Kalinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Kalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  beat  in 
or  into,  to  drive  in  o?'  into;||to  forge; 
to  hammer.  Pinigus  kalti,  to  coiu 
money  ;[sif  kaltu]  to  chisel,  to  carve 
with  a  chisel. 

Kalinys,/ -nė,  s.  prisoner:  captive. 

Kalkdegis,  -io,  sm.  lime  burner. 

Kalkės,  -iiį,  sf  pi.  lime;  [negesintos] 
quick-lime. 

Kalkininkas,  -o,  sm.  lime  burner;  lime 
seller. 

Kalkinis,/.-nė,  arf/.  of  lime. 

Kalkunas,  -o,  sm.  turkey,  turkey  cock. 

Kalme,  -ės,  sf.  hot.  aromatic  calamus, 
acoius,  sweet-flag.  Acorus  calamus. 

Kalmogai,  -ų,  sm.  pi.  old  carriage;  tum- 
brel. 

Kalmukas,/ -kė,  v.  Calmuck. 

Kalnakasys,  -io,  sai.  miner. 

Kalnakasystė,  -ės,  •/.  mining;  art  or  sci- 
ence of  mining. 

Kalnas,  -o,  sm.  mount,  mountain.  Dini. 
-nelis,  hill,  hillock. 

Kalnavertis,  -čio,  sm.  properly  demolish- 
er  of  mountains;  {|  miner. 

Kalnierius, -iaus,«wt.  collar. 

Kalnynas,  -o,  stn.  mountain  range ; 
mountain  region. 

Kalningas, /-ga,  rfe//į.-gasis,/.-gojl,  adf. 
mountainous,  hilly. 


Kalninėnis 

Kalninis,/. -jft^/-   of  mountain,   per- 
taining or  belonging  to  a  mount. 

Kalnove, -es,  «/'.  hill,  hillock;  ||  mine. 

Kalnsarge,  -es,  -tf.  bot.  milk-parsley.  Se- 
linum. 

Kainšvita,  -os,  sf.  bot.  marjoram.  Origa- 
num. 

Kalnuotas,/.-ta,  g-e^Ti.-tasis,  /.-toji,  adj. 
mountainous,  full  of  mountains; — a 
Salts,  mountainous  country. 

Kalnuotumas,  -o,  sm.  mountainousness. 

Kalpas,  -0,  sm.  groom,  waiter;  servant; 
II  knave  {of  cards). 

Kalpišl<ai,  adv.  servilely,  slavishly. 

Kalpoi<as,  -o,sw?.  helmet;  [fe'a?«^os]  lamp 
globe,  lamp  shade. 

Kalsnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.a.frq. 
to  hammer  slightly;  to  tap  with  a 
hammer. 

Kaltas,  -0,  sm.  chisel. 

Kaltas,/. -ta,  (že/j«,..tasis,/.-toji,  adj.  guil- 
ty, culpable,  faulty;  {skolingas^  due, 
indebted,  owing. 

Kaltė,  -es,  */.  guilt,  crime,  sin;  delin- 
quency; fault,  blame. 

Kalti,  see  Kalinėti. 

Kaltybė,  -ės,  sf.  sin,  trespass;  fault;  || 
duty,  due,  obligation. 

Kaltinimas,  -o,  sm.  accusation,  charge. 

Kaltininkas,/.-ke,  s.  offender,  culprit, 
delinquent. 

Kaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  accuse, 
to  charge. 

Kaltintojas, / -ja,  «.  accuser. 

Kaltokas,  /-ka,  adj.  somewhat  guilty; 
quite  guilty. 

Kaltūnas,  -o,  sm.  med.  plica  polonica, 
trichosis  plica. 

Kaltunuolas,/.-ta,  defin.'\z%\%,f.-\o\\,  adj. 
alllicted  with  plica  polonica. 

Kalva,  -OS,  sf.  hill,  hillock;  rising 
ground. 

Kalvė,  -ės,.?/",  blacksmith's  shop,  smith- 
y,  forge. 

Kalviene,  -ės, ./.  blacksmith's  wife. 

Kalvietė,  -ės,  sf.  dungeon;  prison,  jail. 

Kalvinas,/ -nė, «.  calvinist. 

Kalvis,  -io,  silt,  blacksmith. 

Kalvystė,  -ės,  sf.  blacksmith's  trade. 

Kalvorė,  -ės,  sf.  bot.  wild  rosemary.  Le- 
dum. 

Ya.m,pron.  [dnt.  of  K  ah]  to  whom;  2. 
adv.  why,  wherefore,  for  what  rea- 
son. 
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Kamanos,  -ų,  sf.  pi.  bridle. 

Kamantai, -ų,«?rt.p;.  horse  collar,  hames. 

Kamantinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a. 
frq.  to  investigate,  to  explore;  to 
search;  to  scrutinize. 

Kamara,  -os,  dim.  -raitė,  -relė,-?/,  pantry; 
larder;  ||  cell. 

Kamarninkas,  -o,  sm.  sheriff;  [matinin- 
kas] land  surveyor;  {Kr.]  chamber- 
lain; master  of  the  robes. 

Kambarys,  -io,  sm.  chamber;  apartment; 
cell. 

Kame,  pron.  interr.  where. 

Kameleonas,  -o,  sm.  zool.  chameleon. 

Kamendorius,-iaus,  sm.  vicar. 

Kamienas,  -o,  sm.  trunk,  stalk,  stem. 

Kaminai,  -ų,  sm.  pi.  [Kr.]  moss. 

Kaminas,  -o,  S7n.  chimney;  flue. 

Kaminšluostis,  -čio,  sm.  chimney-sweep- 
er. 

Kamizelka,  -os,  sf.  vest,  waistcoat. 

Kamletas,  -o,  sm.  camlet,  camelot. 

Kampanija,  -os,  «/'.campaign. 

Kampas,  -o,  sm.  corner,  angle,  nook. 

Kampininkas,/.-kė,s.  villager  who  has 
no  arable  land;  cottager. 

Kampinis,/ -nė,  af?/.  of  corner;  belong- 
ing to  corner  or  angle.  Kampinis  ak- 
muo, corner  stone. 

Kam  puotas, /-ta,  cže/i«,..tasis,/.-tojI,  adj. 
cornered,  angular. 

Kampuoti  (-puoj u, -pavau, -puošiu),  v.a. 
to  make  corners  or  angles;  to  make 
cornered  or  angular. 

Kamša,  -os,  sf.  dike,  dam,  mound; 
Yžinoiiiii]  throng,  crowd. 

Kamščiatraukis,  -io,  sm.  corkscrew. 

Kamšyti  (-sau,-šiau,-8ysiu),  v.frq.,  Kimš- 
ti (kemšu,  kimšau,  kimšiu),  v.a.  to 
stuir,  to  fill;  to  cram;  [bonkas,  etc.] 
to  stopper,  to  cork.  ' 

Kamštikis,  -io,  sm.  corkscrew. 

Kamštinis,/.-nė,  adj.  of  stopper;  of  cork. 
KamMiuis  ariuolas,  cork  oak,  cork 
tree,  cork.  Quercussuber. 

Kamštis,  -i\o,sia.  stopper,  stopple;  cork; 
plug. 

Kamštkišis.  -io,  sm.  corkscrew. 

Kamštmedis,  -džio,  sm.  bot.   eorktree. 

Kamunė.  -ės,  sf.  hot.  acorns,   sweet-flag. 

Kamuolys,  -io,  ■•</«.  clew;  ball;  spliere. 

Kamuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),  v.a. 
to  vex,   to  torment,   to  harass;  to 


Kamža 


weary,  to  fatigue  to  excess;  — s,  f- 

rfl.  to  torment  one's  self. 
Kamža,  -os,  sf.  surplice. 
Kanada, -OS,  s/.  Canada.  Kanadietis, /.-te, 

.V.  Canadian,   inhabitant  of   Canada. 

Kanadi§l(as,/.-ita,  rft./i«. -kasis,  /.  -koji, 

adj.  Canadian. 
Kanakados,  adv.  once  upon  a  time. 
Kanakaip,  adi\  in  whatever  manner. 
Kanakoks,/.-kia,  pron.  whichever  one, 

whatever  one,  some  one. 
Kanalas,  -o,  sm.  canal,  channel. 
Kanapa,  -os,  sf.  sofa. 
Kanapė, -es,  «/.    hemp;  [grudn.s]    hemp 

seed. 
Kanapėtas,/. -ta,  fZą/i«.-tasis,/.  -toji,  adj. 

{.mid  of  bird)<)  spotted,  dotted,  speck- 
led. 
Kanapiena,  -os,  «/.  hemp  field. 
Kanapinis, /.-nė,  adj.    made  of  hemp; 

hempen.    Kanapine  virve,    hempen 

cord. 
Kanarka,  -os,  sf.  orn.  canary. 
Kanauninkas,  -o,  sm.   canon,   dignitary 

of  the  church. 
Kanceliarija,  -os,  sf.  chancery;  office. 
Kančia,  -ios,  sf.  torment,  pain. 
Kančius,  -iaus,  dim.  -čiukas,  sm.   riding 

whip,  horsewhip. 
Kančveikslis,/.-lė,  adį.  {Sl.\  passive. 
Kandidatas,/. -tė,  s.  candidate. 
Kandis,  -ies,  sf.  ent.  moth. 
Kandis,  -džio,  sm.  bite,  biting. 
Kanduolys,  -io,*'«.  kernel;core;  nucleus. 
Kandus,/.-di,  defin.-A\x%\%,f.  -džioji,  adj. 

snappish,  given  to  biting. 
Kandžiojimas,  -o,  sm.  biting;/^,  biting, 

taunting. 
Kandžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),   v. 

frq.,  Kąsti  (kandu,  kandau,  kasiu),  v. 
a.  to  bite;  fig.    to  bite,    to  nip,    to 
taunt  keenly. 
Kanelija,  -os,  */.  cinnamon.  Laurus  cin- 

namonum. 
Kanguru,  s.  indecl.  zool.  kangaroo. 
Kanikas,  -o,  sm.  bread  box. 
Kanivolas,  -o,  sm.  veterinary  surgeon, 

farrier. 
Kankalas,-©,  sm.    jingle,   rattle;  little 

bell. 
Kankalija,  -os,  sf.  hot.    capon's  feather, 

culver  key.  Aquilegia  vulgaris. 
Kankė,  =  Kančia. 
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Kankinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.    to  mar- 
tyr, to  rack,  to  torture,  to  torment; 
II  to  fatigue,  to  wea»-y. 
Kankintinis,/.-nė,s.  martyr. 
Kankintojas,/. -ja,  v.   tormentor;  execu- 
tioner. 
Kanklės,  -ių,  sf.  pi.  kind  of  harp  or  gui- 
tar. 
Kanklininkas, /. -kė,  s.   harper; harpist; 

guitar  player. 
Kankliuoti  (-kliuoju,-kliavau,-kliuosiu), 

T.n.  to  play  on  a  harp  or  guitar. 
Kankorėžis,  -io,  sm.  cone  {(f  a  fir). 
Kanonada,  -os,  sf.   cannonade.    Kanonie- 

rius,  -iaus,  sm.  cannonier,  gunner. 
Kanonas,  -o,  ,w^.  canon  [law   made  by 
ecclesiastical  councils].    Kanoniškas, 
/.-ka,  defin.  -kasis,/.-koii,  adj.  canon- 
ic, canonical.  Kanoniškos  tiesos,  can- 
on   law.   Kanonizacija,  -os,  sf.  canon- 
ization.   Kanonizuoti  (-zuoju.-zavau, 
-zuosiu),  r.a.   to   canonize,   to  rank 
with  a  canon. 
Kanopa,  -os,  */.  hoof. 
Kantorius,/. -rė,  s.  chanter,  chorister  (in 

church). 
Kantriai,  adi\  patiently. 
Kantrybė,  -ės,  tf..  Kantrumas,  -o,  sm.   pa- 
tience. 
Kantrus,/. -ri,  defi?i.  -rusis,  /  -rioji,  adj. 

patient. 
Kapa,  -OS,  sf.  threescore,  thrice  twenty; 

II  cope,  sacerdotal  cloak. 
Kapas,  -0,  sm-.  tomb  barrow,    tumulus, 
mound; II grave .P^.  — pai,  •ų,s7n.  cem- 
etery, burial  ground,  graveyard. 
Kapčiuoti  (-('•iuoju,-čiavau,-čiuosiu),   v. 
a.   to    make    boundary  marks,     to 
make  hillocks. 
Kapčius,  -iaus,  sm.  boundary  mark,  hil- 
lock. ^ 
Kapeika,  -os,  sf.  kopeck. 
Kapelionas,  -o,  sm.  chaplain. 
Kapinės,  -ių,  sf.  pi.    cemetery,   burial 

ground. 
Kapinis,/. -nė,  ad;,  belonging  or  pertain- 
ing to  cemetery;  of  cemetery;  buri- 
al. 
Kapitalas,  -o,  sm.  capital;  wealth. 
Kapitalistas,/ -tė,  s.  capitalist,  moneyed 
man  or  woman.    Kapitalistiškas,/ -ka, 
defi}i.-k&s\S,  f.'ko]],adj.  capitalistic. 
Kapitališkas,/. -ka,  defin.-kasis,  /-kojl, 
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adj.  capital,  main,  principal.     Kapi- 
talizmas, -o,  sm.  capitalism. 

Kapitonas,  -o,  sm.  captain. 

Kapitula,  -os,  šf.  chapter  [a  society  of 
clergymen  belonging  to  a  cathedral 
church]. 

Kapituliacija,  -os,  sf.  capitulation.  Ka- 
pituliuoti (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  to  capitulate. 

Kaplys, -io,  s»i.  a  dull  axe;  fixj.  dull- 
ard, dolt. 

Kapojimas,  -o,  »m.  chopping,  cutting, 
hewing. 

Kapoklė,  -ės,  sf.  chopping  board. 

Kapoklis,  -io,  sm.  instrument  for  hew- 
ing or  chopping;  cleaver,  chopper; 
chopping  knife. 

Kaponė,  -ės,  sf.  carnage,  slaughter;  || 
chopped  or  minced  meat;  ||  an  in- 
strument for  chopping  weeds. 

Kapotė,  -ės,«/'.  chopping  board:  a  kind  of 
wooden  vessel  for  the  same  pur- 
pose; chopping  bowl. 

Kapoti  (-pojii,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
chop,  to  hack,  to  hash;  \Įnalkas\  to 
chop,  to  cleave. 

Kapstineti  (-neju,-neiau,-nesiu)  v.  dur., 
Kapstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  ^\  a.  to 
dig,  to  rummage,  to  rake,  to  scrape. 

Kapstys,  -sčio,  dim.  -stelis,  sm.  hoe; 
pickax. 

Kapucinas,  -o,  sm.  capuchin  monk. 

Karabinas,  -o,  sm.  carabine  or  carbine; 
gun;   [kareivuką si  soldier's  musket. 

Karai,  -ų,  s7n.pi.  cart,  dray,  dray  cart. 

Karakirvis,  -io,  sm.  battle-ax. 

Karalaitis, -čio,sTO. king's  son,prince;— tė, 
-ės,  sf  king's  daughter;  princess. 

Karaliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  v.?i. 
to  reign,  to  govern,  to  rule. 

Karalienė,  -ės,  sf  queen. 

Karalystė,  -ės,  sf.  kingdom. 

Karališkas, /. -ka,  dtf/i . -kasis,/. -koji,  adj. 
royal;  —kai,  adi\  royally. 

Karaliūnas,  -0,  sm.  successor  to  the 
throne,  the  coming  king;  —nė,  -ės, 
sf.  the  coming  queen. 

Karalius,  -iaus,  sm.  king. 

Karas,  =  Kake. 

Karavanas,  -0,  sm.  caravan. 

Karavojas,  sm.  =  Karvojus. 

Karbas,  -0,  dim.  -belis,  sm.  basket;  || 
dent,  notch,  nick. 


Karilkaš 


Karbatkai,  -ų,  em  pi.  lace. 

Karbatkinis,/.-nė,  adj.  of  lace. 

Karbatkuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  lace:  to  make  lace. 

Karbunkulą, -OS,  .«/".we;f7.  carbuncle,  an- 
thrax. 

Karbuotas,  /.-ta,  defl/i.-\as\s,  /.-toji,  adj. 
notched,  dented,  indented. 

Karbuoti  (-buoju, -bavau,-buosiu),  v,  a. 
to  notch,  to  dent,  to  indent. 

Kavi\a\,-\ų,  sm.pl.  mane. 

Karčiai,  rt(/r.  bitterly. 

Karčiama,  -os,  sf.  inn,  rural  pothouse, 
mughouse,  hostlery;  beerhall,  sa- 
loon. 

Karčiaminis, /-nė,  adj.  of  a  hostlery,  of 
an  inn;  — niai  žodžiai,  obscene 
words;  words  that  may  be  heard 
in  a  pothouse. 

Karčiamninkas,  /-kė,  s.  pothouse  keep- 
er, saloon  keeper. 

Kardas,  -0,  sm.  sword. 

Kardažolė,  -ės,  sf.  bot.  cotton  thistle. 
Onopordon  acauthium. 

Kardelius, -iaus,  sm.  [Kr.]  rope,  cable. 

Kardininkas,  -o,  sm..  knight  of  the  sword. 
Ka  r  d  in  in  kiį  zokonus,  Ord  e  r  o  f  K  n  igh  t  s 
of  the  Sword. 

Kardinolas,  -o,  sm.  cardinal. 

Kardžuvis,  -io,  S7n.  icht.  swordfish. 

Karė,  -ės,  sf.  war;  fig.  conflict,  strife. 
Namine  kare,  civil  war. 

Kareivis,  -io,.s;«.  soldier. 

Kareivystė,  -ės,  sf.  military  service. 

Kareiviškas,  /  -ka,  dcfn.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  military;  —kai,  adv.  militarily, 
after  the  manner  of  a  soldier;  sol- 
dierly. 

Kariauna, -OS,  į/",  army;  troops,  forces. 

Kariauti  (-riauj u, -riavau, -riaušių),  r.  n. 
to  war;  to  struggle. 

Kariautojas, ./'.-J3>  s.  one  who  is  engaged 
in  war:  warrior;  struggler. 

Kariavimas,  -0,  sm.  carrying  on  war; 
fighting,  struggling. 

Karieliai,  -ių,  sf.  necklace,  string  of 
bi'ads. 

Karielis,  -io,  sm.  bead. 

Karieta,  -os,  ••;/'.  coach,    carriage. 

Karikatūra,  -os,  sf.  caricature. 

Karionė,  -ės,  sf.  war,    long  war. 

Kariškas,/ -ka,  A/«. -kasis,  /-koji,  adj. 
warlike;  military;  —kai,  adi\  milita- 
rily. 


Kantorius 

Karilorius,  -iaus,  sm.  corridor,  gallery. 

Kariumenė,  =  Kariauna. 

Karka,  -os,  sf.   part  of  a  hog's  leg  from 

hoof  to  knee. 
Karkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 

one  croak  or  caw. 
Karklas,  -o,  sm.  bot.  osier,   long  leaved 

willow. 
Karklavija,    -os,    «/".*  bat.   woody  night- 
shade, bittersweet.  Solanum  dulca- 

mare. 
Karklynas,  -o,  sm.  willow  plot. 
Karklinis,/. -nė,  adj.  of  willow,  made  of 

willow. 
Karklote,  =  Kartokle. 
Karkluba, -OS,*/',  wagon  rack,  cart  rack. 
Karksanti    (-nu,  -nau,    -nsiu).     Karksėti 

(-siu,  -sėjau,  -sesių),     v.frq..     Karkti 

(-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.    to  croak,    to 

caw. 
Karkvabalis,  -io,    sm.  ent.   cock-chafer, 

May-bug. 
Karia,  -os,  sm.  dwarf,  pigmy. 
Karlauka,  -os,  */.  [unless  in  poetry.  Kr.], 

H  r,  tir  tree. 
Karmazinas, -O,  sm.  crimson. 
Karmelitas,    -o,    sm.    carmelite,   white 

friar.     Karmelitų  zokona^.  Order  of 

Carmelites. 
Karna,  -os,  dim.  -nele,  sf.   bast,  inner 

bark. 
Karnavalas,  -o,  s7n.  carnival. 
Karninis,/.-nė,  adj.  of  bast. 
Karolina,  -os,  sf.  Caroline;  Lina,  Carrie. 
Karolis,  -io,  sm.  Charles;  Charley. 
Karonis,    -ies,    smf.     hanged  man    or 

woman;  f  g.  hempen  rogue. 
Karosas,  -o,  sm.  icht.  crucian. 
Karoti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.   n.  to 

hang,  to  be  suspended. 
Karpa, -os,  sf.  wart;  [krūties']  nipple;  || 

bot.  spurge.     Euphorbia. 
Karpas,  -o,  sm.  notch,  indentation. 
Karpė,  -ės,  sf.   icht.  carp. 
Karpyti  (-pau,-piau, -pysiu),  v.frq.,  Kirp- 
ti (kerpu,    kirpau,  Ivirpsiu),    v.  a.  to 

shear,  to  clip,  to  cut  with  shears  or 

scissors. 
Karpočius,  -iaus,  sm.   warty  person. 
Karpunė, -ės,  «/'.  60^.  lichen,  genus  Ver- 

rucaria. 
Karpuotas,/.-ta,  defin.-\2&\%,  f.-\o\\,adj. 

warty,   full  of  warts;  verrucosa. 
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Karpžolė,  -ės,  sf.bot.  purple  spurge.  Eu^ 
phorbia  peplis. 

Karstas,  -0,  sm.  coffin;  ||  grave,  tomb. 

Karstelėjęs,/,  -jusi,  prt.  having  a  some- 
wliat  bitter  taste. 

Karsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.n.  to  grow 
bitter;  to  become  bitter. 

Karstyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  «./rc., 
Karl!  (kariu,  koriau,  karsiu),  v.  a. 
to  hang,  to  suspend.  Žydą  ka/rti, 
to  make  ducks  and  drakes. 

Karšatis,  -ies,  sf.  decrepitude. 

Karščiavimas, -o,«w.  feverish  behavior; 
fervency:  fit  of  anger. 

Karščiuoti  (-čiuoju.-čiavau.-čiuosiu),  v. 
n.  to  be  ill  of  a  fever,  to  have  an  at- 
tack of  fever;  fig.  to  become  hot; 
to  be  angry;  to  speak  deliriously. 

Karšė,  -ės,  sf.  [=  karšatis]  decrepi- 
tude, craziness,  weakness  because  of 
old  age. 

Karšinimas,  -0,  sm.  irritation,  provoca- 
tion. 

Karšinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  ».  a.  to  irri- 
t.ite,   to  provoke,  to  tease. 

Karštas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -loji,  adj. 
hot;  fig.  ardent,  fiery,  passionate: 
—tai,  adv.  hotly;  ardently,  vehement- 
l.v. 

Karšti  ([kar'šti]  -šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to 
comb,  to  card;  \linus]  to  hatchel. 
2.  —  [ka'rsti],  'c.n.  to  grow  decrepit, 
to  become  crazj^ 

Karštybė,  -ės,  sf.  heat;  hotness. 

Karštymetis,  -5io,  sm.  heat  {in  summer). 

Karštyn,  adc,  —  eiti,  to  grow  hot. 

Karštinė,  =  Karštlige. 

Karštis, -čio,  ^Mi.  heat;  ||  fever. 

Karštligė,  -ės,  sf.  med.  burning  fever; 
nervous  fever;  typhus,  typhoid  fe- 
ver; ague. 

Karštokas,/ -ka,  adj.  somewhat  hot. 

Karštuvai,  -ų,  sm.pl.  comb,  hatchel. 

Kart,  [«/ji/'.(/ Kartas]  ,  one  time,  once; 
II  Kart,  Kartu,  [=draiige],iogQ\hev, 
altogether;  in  all. 

Karta,  -os,  sf.  [==  gentkarte]  generation; 
[.^luogfiiiis]  layer,  bed,  stratum. 

Kartais,  adc.  sometimes,  at  times,  from 
time  to  time. 

Kartas,  -0,  sm.  time,  bout. 

Kartelė, -ės,  «/.6oi.  bitter- wort,  felwort,  ■ 
geutiau.    Gentiana. 


Kartenimas 

Kartenimas,  -o,  sm.  tacking  about. 

Kartenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  tack 
about. 

Karti,  t<ee  Karstyti. 

Kartybė,  -ės,  •■</'.  bitterness. 

Kartinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 
bllter. 

Kartis   [ka'rlis],  -\es,  f<f.  pole,  perch. 

Kartis  [ka'rtis],  -cio,  sm.  a  dry  meas- 
ure: Lietuviškas  k.  is  equal  to  I.36 
bushel,  and  Varšavinis  k.  =  2.72 
bushel. 

Kartis  [kav'iis],  -ilo,  usually  intJiepl. 
Karčiai,  -ių,  sm.  mane;  ||  [kartumas'] 
bitterness. 

Kartltarciais,  adv.  from  time  to  time. 

Kartol(as,/.-l<a,  adj.  bitterish,  somewhat 
bitter. 

Kartoi<lė,  -ės,  sf.  mold-board. 

Kartoti  (-toju,-tojau,-tosiu),  v.  a.  to  re- 
peat; —  dirvą,  to  plough  once  more, 
to  repeat  ploughing. 

Kartumas,  -0,  sm.  bitterness. 

Kartumynai,  -ų,  sm.įyl.  bitter  things  or 
preparations;  bitters. 

Kartūnas,  -0,  sm.  cotton,  calico. 

Kartuninis,/.-nė,  adj.  made  of  cotton  or 
calico. 

Kartunta,«^«.  some  day  hereafter;  some 
day  or  other. 

Kartus,/.-ti,  ntrAw,  defin.'\\yi\%,  f.-l\o\\, 
adj.  bitter;  — čiai,  adv.  bitterly. 

Kartuvės,  -ių,  sf.jd.  gallows,  gibbet. 

Karuliai, -ių,  sm.jū.  fringe;  ||  icicle. 

Karūna,  -os,  dim.  -nėlė,  sf.  [vainikas] 
crown;  coronet;  [neliava]  standard; 
flag. 

Karūnavimas,  -0,  sm.  coronation,  crown- 
ing. 

Karuninis,/.-nė,  adj.  of  a  crown. 

Karūnuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. a. 
to  crown. 

Karus,  /.  -ri,  dejin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
hanging;  slack,  flaccid;  —n?L\,adi\ 
llaccidly. 

Karutis,  -čio,  sm.  barrow,  wheel-bar- 
row. 

Karužas,  -0,  sm.  standard  bearer  [?  Pol. 
cHOKąŽY,  standard  bearer] . 

Karužė, -ės,  .v/'.  [in  poctrij]  war. 

Karvažolė,  =  K.^hvžolE. 

Karvė,  -ės,  dim.  -vaite,  -vėlė, -vytė, -vutė, 
sf.  cow. 
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Karvedys,  -džio,  sm.  leader  of  an  army, 

commander-in-chief. 

Karveliauti  (-liauju, -liavau,-liausiu),  v. 
11.  to  catch  pigeons. 

Karvelyčia,  -os,  sf.  hen  pigeon. 

Karvelinyčia, -ios,  ^^Z".  pigeon  house;  dove- 
cot. 

Karvelinis,/.-nė,  adj.  of  pigeon,  of  dove. 

Karvelis,  -io,  sm.  dove, pigeon.  Laukinis 
— ,wild  pigeon,  stock-dove.  ||  month 
of  April. 

Karviena,  -os,  sf.  cow  beef. 

Karviete,  Kariavietė,  -ės,  sf.  battlefield. 

Karvišius,/.-šė,  .v.  {I'ulg.)  cow  tender. 

Karvojus,  -aus,  sm.  wedding  cake. 

Karvošius,  -iaus,  sm.  cow  dung. 

Karvžolė,  -ės,  sf.  bot.  meadow  bouts, 
common  marsh-marigold.  Caltha 
palustris;  ||  crow's  foot,  great  white 
ox-eye,  moon-flower.  Beilis  praten- 
sis  V.  Leucanthemum  vulgare. 

Karžygys, -io, «'«'.  e.xpedition,  campaign, 
march;  [EJr.]  warrior,  champion, 
hero. 

Karžygystė,  -ės,  sf.  the  art  or  science  of 
directing  great  military  forces  or 
movements;  strategy. 

Karžygiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  strategic,  strategical;  ||  belong- 
ing or  pertaining  to  an  expedition 
or  campaign;  ||  [A>.] heroic, heroical; 
—kai,  adv.  heroically. 

^2i%,  pron.  who?  what?  ICas  ten?  who 
is  there?  Kas  tai?  what  is  it?  || 
some  one,  somebodj'.  Man  tai  kas 
pasakė,  some  one  told  me  that.  Kas 
diena,  kas  sykis,  every  day,  every 
time. 

Kasa,  -OS,  sf.  braid,  tress  of  hair,  plait; 
II  money  chest,  money  box;  treasury. 

Kasdien,  «f?i\  daily,   evi-ry  day. 

Kasdieninis, /.-nė,  adj.  daily,  diurnal. 

Kasdieniškas,/  -kai,dejin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  daily,  diurnal;  ||  ordinary,  com- 
monplace. 

Kasėjas,./'. -ja,  .V.  digger. 

Kasgi, /'/•'>«.  who,  who  then,  what  then. 

Kasierius,  -iaus,  sm.  cashier,  cash  keep- 
er: treasurer. 

Kasikas, /-kė, «.  digger. 

Kasyklė,  -ės,  rf.  mine,  quarry,  pit. 

Kasimas,  -o,  sm.  digging;  mining. 

Kasymas,  -0,  sm.  scratching. 


Kasinėti 


Kasinėti  (-nC'j  u, -nejau, -nešiu),  v.  a.frq. 

to  (lig  about,  to  rakė  about. 
Kasyti    (-sau,  -siau,    -sysiu),   r.    a.    to 

scratch,  to  rub:  — (/'drą,   to  scratch 

one's  head  with  the  nails:   — S,  v.  rfl. 

to  scratch  one's  self. 
Kaskart,  adv.  every   time:   still,   more 

and  more. 
Kaslink,  a(Ji\  as  to,   as  for,  with  regard 

to,  with  respect  to. 
Kasmet,  Kasmetai,  adi\  every    year:  an- 
nually. 
Kasmelinis,/.-nė,  adj.  yearly,  of  every 

year,  annual. 
Kasnakt,  adr.  every  night,  nightly. 
Kasnedel,  adv.  weekly:  every  week. 
Kasnedelinis,/.  -nė,  adj.   of  every  week, 

weekly. 
Kąsnis, -io,   dim.  -neWs,  sm.    mouthful: 

piece:  bit,  morsel. 
Kasnors,  jiron.    somebody,    some  one: 

any  one. 
Kąsnoti  (-noju,-nujau,-nosiu),  v.  a.frq. 

to  eat  leisurely:  to  masticate. 
Kaspinas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.   band,   rib- 
bon. 
Kaspinėlė,  -ės,  -tf.bot.    bur-reed.     Spar- 

ganium. 
Kasryt,  Kasryts,  adv.  every  morning. 
Kassyk,  ad  c.  ever.y  time:  always:   more 

and  more. 
Kasti  (-SU,  -siau,  -siu),  v.  a.  to   dig,  to 

ditch,  to  trench. 
Kąsti   (kandu,    kandau,  kasiu),  i\a.  to 

bite;  collog.  to  eat. 
Kastynė,  usually  in  the  pi.   —nes,  -ių,  sf. 

mine;  quarry. 

Kastinis,/,  -ne,  ad).   made  by   diggi-.g: 

[.v/;V.v^«»]  rank  butter,  strong  butter. 

Kastuvas,  -o,  sm.  scraper,  scraping  iron. 

Kasė,  -ės,  dint,  -šeiė,  xf.  basket;  dosser, 

pannier:  {^^malunĄ  hopper,  mill  hop- 

p.-r. 
Kašelninkas,  /.  -kė,  sm.   basket  maker; 

basket  seller. 
Kaška,  -os,    «/.    wooden  hook  or  hinge 

u  f  a  door. 
Kaškietas,  -o,  sm.  cap. 
Kašmėras,  -o,  sm.  cassimere. 
Kaštanas,  •o,sm.bot.  chestnut;  chestnut 

tree.  Aesculushippocaslanum.||  [ar- 

A7y.«(]  a  chestnut  horse. 
Ka§taninis,/.-nė,  adj.  of  chestnut,  made 

of  chestnut  wood. 


136  Katuriuoti 

Kaštas, -0,  «m.  cost,  expense:  charge. 

Kaštaunas,/.-na,  (Z<?^/i.-nasis,/.-noii,  adj. 
expensive,  costly. 

Kaštaunumas,  -o,  sm.  expensiveness, 
costliness. 

Kaštelionas,  -o,  sm.  castellan. 

Kaštuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.n.  to 
cost,  to  stand  one  in  for;  to  bear  the 
price;  — s,  r  .rfl.  to  spend  or  give  out 
mone\-.  to  expend. 

Kašubą,  -os,  sm.  inhabitant  of  Little 
Pomi-rania. 

Katafalkas,  -o,  sm.  catafalco. 

Katakomba,  -os,  ąf.  catacomb. 

Katalikas,/. -kė,  -v.  catholic. 

Katalikystė,  -ės.  •■;■/■.  Catholicism. 

Katalikiškas,/  -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji, 
</(//.  catholic,  catholical;  —kai,  acto. 
catholicly,  in  a  catholic  manner. 

Katalogas,  -o,  sm.  catalogue. 

Kataraktas,  -o,  sm.  cataract. 

Katastrofa,  -os,  ■■if-  catastrophe. 

Katė.  -es,  sf.  cat. 

Katedra, -OS,  •/.  cathedral;  ||  lecturer's 
or  professor's  desk;  cathedra. 

Kategorija,  -os,  sf.  category.  Kategoriš- 
kas,/-ka,  categorical;  —kai, adv.  cat- 
egorically. 

Katekizmas,  -o,  sm.  catechism. 

Katilas,  -o,  dim.-\e\is,  sm.  caldron,  ket- 
tle, copper,  boiler. 

Katiliukai,  -ų,  sm.pl. bot.  capon's  feather, 
culver  key,  columbine.  Aquilegia 
vulgaris. 

Katilius,  -iaus,  sm.  brazier,  copper- 
smith. 

Katinas,  -o,  sm.  male  cat,  he  cat,  tom- 
cat. 

Katinpauciai, -ių,  6»i.p^.  species  of  ber- 
ries. 

Katpėdė,  -ės,  sf.bot.  cudweed,  everlast- 
ing: cat's  foot,  chaste-weed.  Gna- 
phalium  dioicum- 

Katraip,  adr.  in  what  manner. 

Katras,./^'. -ra,  pron.  which:  which  one; 
II  each. 

Katryna,  -os,  sf.,  abbr.  Katrė,  dim.  -riuke, 
-ryte,  .f.  Catharine,  Kate. 

Katrul,  adv.  which  way,  what  way, 
whither. 

Katuoge,  -ės,  sf.  bot.  bearberry,  bear- 
grape.     Arbutus  uva  ursi. 

Katuriuoti  (-riuoju.-riavau  -riuosiu),  v. 
a.  to  tickle,  to  titillate- 
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Ka.\io\e,-es,  tįf.bot.  catnip,  catmint.  Ne- 
peta  cataria. 

Kaucija, -OS, -vf.  bail,  security,  surety. 
Užt<tatyti  kauciją,  to  give  bail,  to 
give  bond. 

Kaučukas,  -o,  sm.  caoutchouc,  India 
rubber. 

Kaugė,  see  Kiauge. 

Kaukale,  -ės,  sf.  [KrĄ  species  of  sea 
bird. 

Kaukarą,  -os,  sf.  crag;  hill,  hillock. 

Kaukaruotas,/.-ta,  fZf./i«.-tasis,/.-toii,  (tdj. 
craggy,  hilly,  full  of  hills. 

Kaukas,  -o,  sm.  goblin,  gnome. 

Kaukazas,  -o,  sm.  Caucasus.  Kaukaziš- 
kas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
Caucasian. » 

Kaukimas,  -o,  sm.  howling;  howl. 

Kaukolė,  -ės,  sf.  skull,  brain  pan,  cra- 
nium. 

Kauksmas,  -o,  sm.  howling. 

Kaukspenis,  -io,  sm.  thunderbolt,  thun- 
der-stone. 

Kaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  i\n.  to  howl, 
to  yell:  [cane  audrą]  jto  howl, to  roar. 

Kaulas,  -0,  sm.  bone.    Sluino  — ,    ivory. 

Kaulavietė,  •e%,sf.  ossuary. 

Kaulažolė,  -ės,  sf.bot.  touch-me-not,  bal- 
samine,  eagle-flower.     Impatiens. 

Kaulelis,  -io,  [dim  <f  Kaulas],  sm.  a 
small  bone;  \vaisiaus\  stone;  \zaia- 
mes]  die,  pi.  dice. 

Kaulingas,/.-ga,  defln.-gasis,  /-goji,  adj. 
full  of  bones;  osseous;  bony. 

Kaulinyčia,  -los,  sf  charnel  house;  ossu- 
ary. 

Kaulininkas,  /.  -kė,  s.  bone  gatherer; 
bone  buyer. 

Kaulinis,/.-nė,  adj.  of  a  bone;  made  of 
bone. 

Kaulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  (vulg.) 
to  ask,  to  demand  earnestly. 

Kauluotas,/,  -ta,  dejin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
bony,  osseous;  full  of  bones. 

Kaunas,  -o,  S7n.  {city)  Kovno. 

Kaupas, -0,  «'».  heap,  pile;  [saiko]  ex- 
cess, overmeasure. 

Kaupuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu). 
Kaupti  (-piu,  -|)iau,  -psiu),  v.  a.  to 
heap,  to  pile;  [bulce,'<\  to  hill. 

Kauras,  •o,sm.  carpet;  tapestry ;  rug. 

Kaurininkas,/.  -kė,  s.  carpet  manufac- 
turer; carpet  weaver;  carpet  seller. 


Keikti 

Kaustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 

bind  with  iron;  [arklį]  to  shoe. 
Kaušas, -o,  f?»«.-šelis, -sm.  scoop,   ladle; 

II  (I'ulg.)  dullard,  blockhead. 
Kautas,  -o,  sm.  ent.  grasshopper. 
Kautis  (kaujuos,  koviaus,  kausiuos),  t\ 

rfi.  to  combat,  to  fight,  to  wrestle. 
Kava,  -OS,  sf.  coft'ee. 
Kavalerija,  -os,  sf.  cavalry. 
Kavalierius,  -iaus,  sm.   a   single  man  || 

bachelor. 
Kavonė,  -ės,  sf.  hiding  or  lurking  place; 

place  of  concealment;  ambuscade. 
Kavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),   v.  a.  to 

hide,  to  conceal;  \numirelį\  to  bury; 

~%,v.rfl.    to   hide   or  conceal   one's 

self. 
Kaza,  -OS,  sf.  prison,  jail. 
Kazarmė,   -ės,  .■/•  barrack. 
Kazelėkas,  -o,  sm.  butter  mushroom. 
Kažemėkas,  -o,  sm.  tanner,  leather  dres- 
ser. 
Kaži  kas,  [of  kas-žino-kas],  who  knows 

who;  =:  some  one,  somebody. 
Kazokas,/. -kė,  s.    cossack;  ||  hot.   ama- 
ranth, flower-amour.    Amaranthus. 
Kazuaras,  -o,  sm.  orn.  cas.sowary. 
Kebeklis,  -io,  Kebenekas,  -o,  sm.       hook 

wilh  two  prongs. 
Keblinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),   v.n.frq. 

to  rove,  to  ramble  about. 
Keblumas,  -o,  sm.  difficulty;  perplexity; 

embarrassment;  trouble. 
Keblus,  /-Ii,  «</'.-lu,  (^ą/i/i.-lusis, /.-Iroji, 

adj.   ditticult,    hard.  Kcbl>i,s  kelias,  a 

difficuli  road.     Keblus  dalykų^  stovis, 

perple.ved  state  of  affairs. 
Kėdė,  -ės,  sf.  bench,  stool. 
Kedelis,  -io,  sm  petticoat. 
Kedenti  (-nu,-nau,-nsiu),   v. a.   to  pull, 

to  tug,  to  pluck;  —  vilnas,   to  pick 

wool. 
Keikėjas,/.-ja,  .v.  curser. 
Keikestis,  -čio.  Keikimas,  -o,  Keiksmas,  -o, 

SIU.  cursing;  curse. 
Keiksmlngas,   /-ga,  defin.-qz%\%,  /.-g,oji, 

adj.  containing  curse;  blasphemous; 

calumnious. 
Keiksmininkas, /-kė,  s.  curser;  one  who 

has  the  habit  of  cursing. 
Keikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  D.a.    to  curse; 

to  e.Kecrate;— s,  v.rfl.  to  curse  one's 

self. 
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Keistai,  adi5. singularly,  oddly;  strange- 
ly- 

Keistas,  /.  -la,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
strange,  odd,  queer;  curious;  singu- 
lar, peculiar. 

Keisti  (keičiu,  keičiau,  keisiu),  v. a.  to 
change,  to  exchange. 

Keistumas, -0,  «m.  strangeness,  oddity; 
singularit,y. 

Keke,  -es,  -if.  bunch,  cluster. 

Kel<etas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -loji,  adj. 
bunchy,  clustery. 

Kekšauti  (-šauj u, -šavau, -šausiu),  i\  n. 
frq.  to  whore,  to  practice  lewdness. 

Kekšavimas,  -o,  sm.  prostitution. 

Kekšė,  -es,  sf.  courtesan,  prostitute. 

Kekšininkas,/.-kė,  s.  person  given  to 
lewdness;  whoremaster;  prostitute. 

Kekšinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  whore, 
to  corrupt  by  lewd  intercourse. 

Kekšystė,  -ės,  «/".  prostitution;  fornica- 
tion; adultery. 

Kėkštas,  -0,  sm.orn.  woodpecker. 

Kekšuogė,  -ės,  sf.  bot.  one-berry,  true 
love.  Paris. 

Keleivis,/. -vė,  s.  traveller,  tourist,  pas- 
senger; wanderer. 

Keleriopas, /.-pa,  adj.  of  manj^  kinds  or 
sorts;  various,  multifarious,  diverse. 

Keletas,  -o,  num.  some,  few,  several, 
sundry  [not  exceeding  ten]. 

Keli, /.-lios,  «i/?«.  ««(??/.  some,  few,  se- 
veral [more  than  two  or  three  but 
not  exceeding  ten] ;  ||  num.  interr. 
how  many? 

Keliaraištis,  -5io,  sm.  garter,  knee  string. 

Kelias,  -io,  ^? <//,!. -lelis,  sm.  road,  way. 

Keliauninkas, /.-kė,  s.  traveller,  tourist, 
jouriieyer. 

Keliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  v.  n. 
to  travel,  to  jnurney. 

Keliautojas,/. -ja,  s.  traveller. 

Keliavimas,  -o,  sm.  travelling. 

Kelinės,  -ių,  sf.pl.  trousers,  breeches. 

Kelinėtas,/.-ta,  adj.  having  trousers  or 
breeches  on. 

Kelintas,/,  -ia,  defin.  -tasis,/.  -toji,  num. 
interr.  what  in  number,  which  in 
the  line;  [i^<i<m  quotus].  Kelintu 
valanda?  what  o'clock  is  it?  |  num. 
indef.  not  one,  several,  sundry. 

Keliolika,  -os,  nuyn.  several  [more  than 
ten  but  not  exceeding  twenty]. 


Keptuvė 

Kelionė,  -ės,  .*/.  [sausžemiu]  journey; 
[vandeniu,  jūrėmis^  voyage;  [trumpa 
A'.]  tri[i,  tour,  excursion. 

Kelys,  -io,  sm.  knee;  \^augalo'\  knot, 
joint. 

Kelmas,  -o,  dim.-m&\\%,i<m.  stump;  stub. 

Kelmynė,  -ės,  sf.  a  stumpy  piece  of  land, 
a  place  abounding  with  stubs. 

Kelmute,  -ės,  sf.  a  kind  of  mushroom. 

Kelne,   -ės,.'/,  trowel. 

Kelnės,  =  Kklines. 

Kelnorė,  -ės,  sf.  cellar. 

Keiraištis,  -čio,  sm.  garter. 

Kelti  (-liu,-liau,-lsiu),  t. a.  to  raise,  to 
\\ii\  [is miegų]  io  waUen,  to  rouse; 
— S,  r.rfl.  to  rise;  [is  miegų]  to  rise, 
to  get  up.  • 

Keltuvė,  -ės,  sf.  handle  of  a  flail. 

Kelviete,  -ės,  sf.  trace  of  an  old  road. 

Kemėrai, -ų,  sm.pl. bot.  tripartite,  bur- 
marigold.  Bidens  tripartita. 

Kemerys,  -io,  sm.  double  nut. 

Kemija,  see  Chemija. 

Kempinė,  -ės,./",  sponge; fungus. 

Kengė,  -ės,  sf.  hook  {in  a  wall). 

Kenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.  to  wrong, 
to  harm,  to  hurt,  to  injure,  to  dam- 
age; II  to  ail,  to  pain.  Kas  tau  ken- 
kia? what  ails  you? 

Keno  \gen.  (/Kas],  whose. 

Kentėjimas,  -o,  sm.  suffering;  suffer- 
ance. 

Kentėti  (kenčiu,  -tėjau,  -tesiu),  t',  a.  to 
sutler,  to  bear,  to  endure  pain. 

Kepalas,  -o,  dim.-\iX\%,  sm.  loaf. 

Kepėjas, /-ja,  s.  baker. 

Kepeninis,  /-nė,  adj.  of  the  liver;  he- 
patic, hepatical.  Kepenine  dešra, 
liver  pudding. 

Kepenys,  -ių,  sf.pl.  liver. 

Keperza,    -os,  smf.    dandiprat,  dwarf. 

Kepimas,  -o,*w.  baking;  roasting;  fry- 
ing. ■ 

Kepinys,  -io,  sm.  batch;  ||  roast. 

Kepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  broil; 
to  bake:  to  roast;  to  fry. 

Kepsnys,  -io,  sm.  roast;  roast  meat. 

Kepšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
liii  "/'  strike  slightly;  to  tap. 

Keptas,/ ■ta,^j/'<.  roast;  fried;  baked. 

Kepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.a.n.  to  bake; 
to  fry,  to  roast;  to  broil. 

Keptuvė,  -es,  sf.  bakery,  baking  house. 


Kepure 
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Kepurė,  -ės,  (?m??. -raitė,  -rėlė,s/.cap. 
Kepurninkas,  /.-i(ė,  s.  cap  maker;   cap 

seller. 
Kerai,  •\Į,šm. 2)1.  charm,  spell;  witchery, 

sorcery. 
Kera$,-o,  s?n.  shrub,  bush. 
Kerčia,  -ios,  sf.  [^  krikštasuole]    place 

of  honor  at  table. 
Kerdžiauti  (-džiauju,  -džiavau,  -džiau- 
siu), r. n.    to  serve  as  a    herdsman; 

to  be  herdsman. 
Kerdžius,  -iaus,  "m.  herdsman. 
Kerdžiuvienė,   -ės,  sf.  wife  of  herdsman.  ■ 
Kerėti  (-riu,-rejau,-resiu),  r. a.  to  witch, 

to  practice  sorcery;     to  fascinate, 

to  enchant. 
Kerežis,   -io,    sm.  bot.   rhizomorphu:    || 

dwarf-shrub. 
Kergti  (-ffiu,-D:iau,-gsiu),   v.  a.   to  join, 

to  connect;  to  affix. 
Kerycios,  -ių,  sf.pl.  charms. 
Kermošinis,/. -nė,  adj.  belonging  or  per- 
taining to  a  market. 
Kermošius,  -iaus,  sm.  fair,  market. 
Kerosinas,  -o,  sm.  petroleum,  coal  oil. 
Kerosininis,/.-nė,  adj.  of  coal  oil. 
Keroti   {-roju,   -rojau,  -rosiu),    v.  n.   to 

grow  in   the  manner   of  ii  dwarfish 

shrub:  to  be  stunted. 
Kerpė, -ės,  jįf.i'O^.  lungwort.    Pulmona- 

ria;   ||  crown  of   a   bulbous  root;    || 

pi.  Kerpės, -ių,  .v/".  lichen,  rock  moss, 

tree  moss. 
Kerpėtas,/,  -ia,  defin.  -tasis,/. -toji,  f/f(/. 

overgrown    with    lichen     o?'    rock 

moss. 
Kerpėti  (-peju.-pejau.-pesiu),    r.  n.  to 

grow  over  with  lichen  or  moss. 
Kerplėšas,  -o,  sm.  an  eradicated  tree  or 

shrub. 
Kėsintis  (-n uos,  -naus,     nsiuos),  r.  rfl. 

to  attempt,  to  mai<e  an  attempt. 
Kerstel<lis, -io,  «»(.  hollng-axe;  ||  lancet, 

fleam. 
Keršas,/,  -ša,  defin.  -šasis,/.  -šoji,  adj. 

party-colored,  checked. 
Kerščius,  -čiaus,  sm.  threatener. 
Keršyjimas,  -o,  sm.  threatening,  mena- 
cing. 
Keršis,/ -šė,  .v.  party-colored  o/*  spotted 

animal. 
Keršyti  (-ši  j  u,  -šiįau,  -.šysiu),  r.  n.   to 

threaten,  to  menace. 


Kerštas,  -o,  sm.  threatening;  threat, 
menace;  desire  for  revenge. 

Kerštingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  threatening  to  revenge;  vindic- 
tive, revengeful;  —gal,  adv.  vindic- 
tively; revengefuUj'. 

Kerštingumas,  -o,  sm.  vindictiveness; 
revengefulness. 

Kerštininl<as,  /-i<ė,  *.  one  who  threat- 
ens (»•  menaces  revenge;  a  vindictive 
person. 

Keršutis,  -čio,  sm.  ringdove,  cushat. 

Kertė,  -ės,  sf.  corner;  angle. 

Kertinis,/ -nė,  rtfZ;.  of  a  corner;  placed 
in  a  corner;  pertaining  vi'  belonging 
to  a  corner. 

Kertukas,  -o,  sm.  zool.  ranny,  shrew- 
mouse. 

Kertuotas,  /.-ta,  defin..\d&\%,  /.-toji,  adj. 
cornered;   ||  quadrate,  quadratic. 

Kęsti  (kenčiu,  kenčiau,  kgsiu),  v. a.  to 
suffer,  to  bear,  to  endure;  ||  to  bear, 
to  tolerate,  to  allow. 

Keščios,  -iiĮ,  sf.pl.  bier. 

Ketera,  -os,  sf.  withers. 

Ketėti  (-tu, -tejau, -tesiu),  =  Ketinti. 

Ketinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  intend, 
to  purpose;  to  promise. 

Keturakė,  -ės,  sf.  four  ((/  cards). 

Keturdienis,  -io,  sm.  period  of  four 
days. 

Keturgalvis,  /.  -vė,  s.  one  with  four 
heads. 

Keturi. /-ios,  num. card.  four. 

Keturiese,  adr.  four. 

Keturiolika,  nnm.card.  fourteen. 

Keturioliktas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
num.  ord.  fourteenth. 

Keturios-dešimtys,  man. card,  forty. 

Keturkampinis,/.-nė,  adj.  quadrangular, 

S(pUU\\ 

Keturkampis,  -io,  S7n.  quadrangle. 
Keturkojis,/ -jė,«.   four  footed  animal; 

(|iiadruped. 
Keturlinkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  fourfold,  quadruple. 
Keturrankis, /-kė,    «.  four  handed    one; 

(|uadrunian". 
Ketvergas,  -o,  -sm.  Thursday.  Didysis — , 

Ahuuuly  Thursday. 
Ketvergis, /-gė,  s.   animal    four  years 

old. 
Ketveri,  f-  -rios,  num.  card,  four  {used 

icitli  plural  nouns). 


Ketverinis 


Ketverinis,/.-nė,  adj.,  —  vežimas,  a  car- 
riage drawn  by  four  horses;  —  7ia- 
mas,  a  four  storied  buildiiio-. 

Ketveriopas,  /.-pa,  f/e/7«.-pasis,  /-poji, 
(tdj.  of  four  kinds  or  sorts. 

Ketvertas,  -o,  svi.  four  {as  a  unity). 

Ketvirtainis, /.-ne,  adj.  square,  quad- 
riite,  (iuadratic. 

Ketvirtas,  /-la,  defin  -tasis,  /.-toji,  num. 
ord.  fourth. 

Ketvirtis,  -&io,  sm.  a  dry  measure  con- 
taining O.gs  of  a  bushel;  |  a  piece 
of  tillable  ground  equal  to  10.  g  a- 
cres. 

Ketvirtuoti  (-tuoju,-tavau.-tuosiu),  r.  a. 
to  divide  into  four  parts,  to  quarter. 

Kevalas,  -o,  sm.  shell:  husk,  pt)d. 

Kevaluotas,  f.-ta,  fZe/i/i. -tasis,/. -toji,  adj. 
shelly,  husky. 

Kėvė, -es,  ■/.   bad  mare;  jade. 

Kevel<štys,/.-te,  s.  [-£>•.]  bastard. 

Kėvinas,  -o,  sm.   bad  horse;  jade. 

Kiauge, -ės,  rf/w.-gele,  ^'.  cock,  rick  {of 
liiiil  or  straw);  heap,  pile. 

Kiauksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 
bark. 

Kiaulė,  -ės,  fZ«>». -laite,  -!elė,-lytė,  sf.  sow, 
pig,  hog.  Mariiį,  — ,  porpoise,  sea 
hog. 

Kiaulgru§ė,  -ės,  •/.  wild  pear,  wild  pear 
tree. 

Kiaulidė,  -ės,  sf.  pig  sty,  hog  pen. 

Kiauliena,  -os,  •/.  pork. 

Kiaulininkas,/ -kė,  ■«(.  swineherd;  swine 
tender;  hog  keeper. 

Kiaulinis,/ -nė,  adj.  of  a  hog. 

Kiaulystė, -ės, «/'.  swinishness,  hoggish- 
ness. 

Kiaulišius,/.-§ė,  s.  {in  cont.)  swineherd. 

Kiauliškas,/ -ka,  rfe/?n. -kasis,/ -koji,  adj. 
hoggish,  swinish,  swine  like;  —kai, 
adv.  hoggishly,  swinishly. 

Kiauliškumas,  -o,  sm.  hoggishness. 

Kiaulpienė,  -ės,  sf  bot.  spurge,  milk- 
wort.    Euphorbia. 

Kiaultvartis,  -čio,  sm.  pig  sty. 

Kiauluogė,  -ės,  sf.  bot.  hound- berry, 
night.shade,  bittersweet.  Salanum 
nigrum. 

Kiaulutė,  -ės,  [dim.  w/ Kiaule]  ,  s/  little 
pig.  Jūrių  — ,  Guinea  pig.  Kiaulide 
mušti;  —  dvaran  varyti,  a  kind  of 
play. 


130  Kieksyk 

Kiaunė,  -ės,  */.  zool.  marten. 
Kiauras,/-ra,  defin.   -rasis,  /-roji,  adj. 

hollow,  having  a  hole;  leaky;  per- 
forated;—rai,  adv.  through. 

Kiaurinti  (-nu.  nau.-nsiu),  v. a.  to  hol- 
low; to  perforate,  to  punch. 

Kiaurmedis,  -džio,  sm.  bot.  elder  tree,  ge- 
nus Sambucus. 

Kiauroja,  -sios,  sf.  {colloq.)  abyss; hell. 

Kiaurrožė,  -ės,  sf.  bot.  hollyhock,  rose- 
mallow.  Allh«a  rosea. 

Kiaušas, -0,  *w.  [=  kaukole]  skull,  cra- 
nium; [ki(iu.įimo]  shell. 

Kiaušinauti  (-nauju, -na vau,-nausiu),  v. 
n.  to  gather  eggs,  to  collect  eggs. 

Kiaušinienė,  -ės, ./.  beaten  egg;  omelet; 
custard. 

Kiaušinis,  Kiaušis,  -io,  sm.  egg. 

Klausyti  (-šiju,-šijau,-šysiu),  v.  n.  {col- 
loq.) togo. 

Kibeklas,  -o,sm.  =Kebeklis. 

Kibyklas, -0,  s?«.  coupling,  joint,  junc- 
ture. 

Kibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  touch; 
to  tickle. 

Kibiras,  -o,  sm.  pail,  bucket. 

Kibirkštis,  -ies,  dim.  -tele,  sf  spark, 
sparkle. 

Kibirkštyti  (-tiju,-tijau,-tysiu),  v.  a.  to 
cause  to  sparkle,  to  make  sparkling. 

Kibirninkas,/  -kė,  s.  pail  maker;  pail 
seller. 

Kibis,  -io,  sm.  [Mž.]  porcupine. 

Kiboti  (-bu,-bojau, -bosiu),  v.n.  to  hang, 
to  be  suspended. 

Kibti  (kimbu,  kibau,  kibsiu),  «.  n.  to 
hang  on;  to  stick  to,  to  cling  to; 
[ant  meškeres]  to  catch;  —  kam  į 
2)laukus,  to  seize  or  gripe  one  by  the 
hair. 

Kiburuoti  (-ruoju,-ra vau, -ruošiu),  «.  n, 
to  sparkle,  to  emit  sparkles;  |  v.  a. 
to  make  sparkling. 

Kibždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
swarm. 

Kiek,  adi\  how  much?  how  many? 
Kiek  «on?  how  much  or  many  do  you 
want?  G((u.n  kiek  norėsi,  you  shall 
get  as  much  or  many  as  you  like. 

Kiekybė,  -ės,  •/.  quantity. 

Kiekybinis, /-nė.  Kiekybiškas,/ -ka,(?ą^?i. 
-kasis,  /-koji,  adj.  quantitative. 

Kieksyk,  adc.  how  many  times;  as  oft- 
en as. 


Kiekvienas 


KfėkvIenas./.-na,  acZ/.   every  one,  each 

vne. 
Kielė,  -es,  sf.  orn.  water  wagtail. 
Kielikas,  -o,  sm.    chalice,    calice,    com- 
munion cup. 
Kiemas,  -o,  dim.  -mėlis,  sm.  yard,  court: 
II  l'arm.  Įkieinu.seiti,  to  go  on  a  visit, 
to  go  to  see. 

Kieminėti (-neju,-nejau,-nesiu),  v.n.,  — s, 
r.rfl.  to  be  a  guest. 

Kiemionis,  -io,  sm.  peasant,  farmer. 

Kietas,/. -la, (?f^/i.-tasis,/. -toji,  adj.  hard. 

Kietėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  ii.  to 
grow  hard,  to  become  hard. 

Kietgalvis,/.-vė, .«.  thickskull,  dull  per- 
son. 

Kietinti  (-nu,-iiau,-iisiu),  v. a.  to  malie 
hard,  to  harden,  to  indurate. 

Kietis,  -čio,  sm.  bot.  wormwood,  mug- 
wort.  Artemisia  vulgaris. 

Kietnasris,/.-rė,  *.  hard  mouthed  one. 

Kietokas, /.-ka,  adj.  pretty  hard. 

Kietsprandis,  /.  -dė,  s.  stift'ueclved  one, 
lu-adstrong,  stubborn,  obstinate. 

Kietsprandy$lė,-ės,  į/',  stubbornness,  ob- 
stinacy. 

Kietširdis,/.-dė,  .s.  hard  hearted  person: 
pitiless  man  or  woman. 

Kietumas, -o,*'".  hardness. 

Kietžandis,/.-dė,  s.  hard  mouthed  one. 

Kietiem  is,  -io,  am.  continent. 

Kygždyti  (-ždau,-ždžiau,-ždysiu),  r. a.  to 
i  rri  t  ate,  to  anger ;  to  provoke  to  anger. 

Kykas,  -o,  xm..  hood. 

Kikilis,  -io,  sm.  orn.  goldfinch.  . 

Kiklikas,  -o,  sm.  waist;  bodice. 

Kyla,  -OS,  sf.  rupture,  hernia. 

Kylėti  (-leju,-lejau,-lesiu),  v.  a.  to  lilt 
sliglitly,  to  raise,  to  elevate. 

Kilimas,  -o,  sm.  rising;  rise,  origin;  ||el- 
evation,  elevated  ground,  rising 
ground;  ||  carpet,  rug. 

Kylys,  -io,  sm.  wedge,  quoin. 

Kyliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  a. 
to  wedge. 

Kilmė,  -ės,  sf.  =  Kiltis. 

Kilnoti  (-noju.-nojau, -uosiu),  v.a.frq.  to 
lift,  to  raise:  ||  to  move  from  one 
place  to  another;  to  remove;  |1  — s, 
v.rfl.  to  shift  or  move  from  one  placf 
to  anotlier;  to  wander. 

Kilnus,/. -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji,  adj. 
stately.  =  Phakilnus. 
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Kilpa,  -OS,  sf.  noose,  running  knot:[6«^ 

no]  stirrup. 
Kilpinė,   -ės,  sf.   sling;     lasso;    ||    bow, 

cross  bow;  ||  pi.  — nės,  snares. 
Kilpininkas,/.-kė,  s.  bow  maker;  ||  bow- 
man, arclier. 
Kilpsaitis,  -čio,  sm.  stirrup  leather. 
Kiltas,/. -ta,  f/</f«.-tasis,/. -toji,  adj.  state- 

l}',    noble,    illustrious.  Kiltas  vyras, 

illustrious  man;  ||  coarse,  thick  {said 

of  cloth). 
Kilti  (kįlu,  kilau,  kilsiu),  r. n.    to   rise, 

to  arise;  ||  to  originate. 
Kiltininkas,  -o, «m.  gram,  genitive  case. 
Kiltis,  -ies,  ./.  origin,  rise. 
Kiltumas,  -o,  sm.  noblene.ss. 
Kimbus,/.-bi,  (/t/^.-busis,  /  -bioji,  adj. 

captions,  apt  to  cavil,  insidious. 
Kiminai,  -ų,  sm.  pi.  moss. 
Kimontas,  -o,  sm.  cement. 
Kimpe,  Kimpinė,  -ės,  sf.  sponge. 
Kimša,  -os,  sf.  overfilled  or  overcrowd- 
ed place  :||  crowd,  jam,  throng. 
Kimšti  (kem.šu,  kimšau,    kimšiu),    r. a. 

toslutf,  to  cram;  — s,  t\;;/ž.  to   thrust 

one's  self,  to  intrude. 
Kimti  (-mslu,-mau,-msiu),  v.u.  to  grow 

hoarse. 
Kimulys,  -io,  sm.  hoarseness. 
Kimus,/.-mi,  defin.-m\x%\%,  /.-raioji,  adj. 

hoarse;    ||   deaf,   dull;    — miai,     adT>. 

hoarsely;  deafly. 
Kindziukas,  -o,  sm.  meat  pudding,  hog's 

head  cheese. 
Kinka, -OS,  ■'/■.  bend  of  the    knee;|| thigh: 

femur. 
Kinkyti   (-kau,  -kiau,  -kysiu),    ;;.  a.    to 

lackle,  to  hitch  the  horse  to  the  wag- 
on. 
Kinkle,  -ės,  sf.  bend  of  the  knee. 
Kypa,  -OS, ./.  fifteen  in  number. 
Kirbas,  -o,  xm.  piece  of  fur. 
Kinksėti   (-ksiu.-ksejau,  -ksesiu),  r.n.  to 

cackle,  to  make  noise  like  a  goose. 
Kirkšnis,  -ies,  sf.  anal,  groin. 
Kirlys,  -io,  vw.  orn.  vulture. 
Kirmėlė, -ės,. v/".  worm;  reptile;    vermin. 

maggot. 
Kirmėlynė,  -ės,  sf.    place     invaded   by 

worms  or  reptiles;  \(bihl.)  the  Day  of 

Worms  {.'5-th  of  J<tiiaarif). 
Kirminas,  -o,  sm.  worm;  reptile. 
Kirmyti  (-myju,-mijau,-mysiu),  v.n.   to 

putrefy,  to  rot. 


Kirmvarpis 

Kirmvarpis,  -io,  s7n.  worm-eatenness ;  can- 
ker. 
Kirografas,   -o,   sm.    one's    own    hand- 

wriling-,  chiroj;rtiph. 
Kirpėjas, /.-ja,  Kirpikas,/.-kė,  «.  shearer, 

cutter. 
Kirpimas,  -o,  sm.  shearing,  cutting. 
Kirpti  (kerpu,  kirpau,  kirpsiu),  r. a.    to 

shear,  to  clip,  to  cut. 
Kirptuve,  -ės,  tf.    shearman's  shop:   || 

barber  shop. 
Kirsna,  -os,  sf.  tributary  of  Sheshupe. 
Kirsti  (kertu,  "kirtau,   kirsiu),    r. a.    to 

cut,  to  hew,    to  chop:  1  to  bite  {mid 

of  birds  and  serpent.'^). 
Kirstukas,  -o,  sm.  lancet:  fleam. 
Kiršinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  irritate, 

to  exasperate;  to  stir  up,  to  rouse. 
Kirtėjas,/. -ja,s.  cutter,  hewer. 
Kirtis,  -čio,  sm.  cut:  stroke;||acceiit. 
Kirvakotis,  -čio,  syn.  helve  or  handle   of 

an  ax:  ax  helve. 
Kirvelninkas,  -o,  sm.  [Kr.]  halberdier. 
Kirvis,  -io,  sm.  ax,  axe.  Dim.  -velis,  -vu- 

kas,  hatchet. 
Kisielius,  -iaus,  sm.  oatmeal  pap;  pulp; 

j<'ll.v- 
Kišeninis, /.-nė,  adj.  of  pocket. 
Kišenius,  -iaus,  sm.  pocket. 
Kyšys,  -io,  sm.  by-profit,  bribe. 
Kiška,  usually  in  the  pi.    Kiškos,   -ų,   sf. 

groins. 
Klškiagrikis,  -io,  sm..  glow-worm-grass. 

Luzula  campestris. 
Kiškiena,  -os,  sf  hare  meat. 
Kiškis,  -io,  sm.    hare.    Ki.škio  rufjUtyne, 

kopūstai,  (bot.)  wood-sorrel. 
Kyšoti  (-šu,-šojau,-šosiu),  v.n.  to  stick 

out,  to  jut  out,  to  protrude ;  to  beetle. 
Kišti,  (-Jšu,-šau,-šiu),  ?'.«.  to  thrust,    to 

stick  (in,  into);  — S,  t.rfl.    to  thrust 

one's  self;  to  intrude. 
Kitada,  Kitados,  udc.  once,  sometimes, 

formerly;  erstwhile. 
Kitaip,  adv.  otherwise,  else,  in  another 

manner. 
Kitas,/.-ta,7J?"o?K  other,    another.   Kas 

kitas,  some  oneelse;  somethingelse. 

Niekas  kita.'i,    nobody   else,   nothing 

else. 
Kitąsyk,  adv.  another  lime:  nexttime:|| 

afore  lime,  formerly;    once   upon   a 

time. 
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Kitkas,  •o,pron.  something  else;  some- 
thing of  another  kind.  Tai  visai  kit- 
kas, [=  kitas  dalį/kas] , thai  is  quite  a 
different  thing.  Tarp  kitko,  among 
o'her  things. 

Kitoks,/. -kia,  pro?i.  of  another  kind; 
else. 

Kitoniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
pron.  of  another  kind;— kai, «(?«.  oth- 
erwise, else;  in  another  way  or  man- 
ner. 

Kytras,/.  -ra,  de^n.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
crafty,  cunning;  — rai,  adv.  cunning- 
ly, craftily. 

Kytrumas,  -o,  stn.  craftiness,  cunning- 
ness. 

KytruoliS,/.-lė,  «.  crafty  manarwoman. 

Kitur,  adv.  elsewhere; — kur,  elsewhere, 
somewhere  else,  in  another  place; — 
link,  in  another  direction. 

K\\iqnus,f-n\,  defin.  -nusis,/.-nioji,  adj. 
soft,  not  compressed,  loose.  Kiugni 
žeme,  soft  earth;— niai,adii. soft,  soft- 
ly, loosely. 

Kiugždėti  (-du,-dejau,-desiu),  t\  a.  to 
chirp,  to  twitter,  to  warble. 

Kiurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  hole, 
to  make  a  hole;  to  perforate. 

Kiurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  become 
full  of  holes,  to  grow  perforated. 

Kiusti  (kiuslu,  kiūtau,  kiusiu),  v.  n. 
to  die  away,  to  perish  gradually. 

Kiūtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  (colloq.) 
lo  go  or  walk  slowly. 

Kiužas,/. -za,  defin.  -žąsis,  /.  -žoji,  adj. 
broken; unsound. 

Kiužys,/.  -žė,  s.  anything  broken:  — 
kiauUnis,  puodas,  broken  egg,  brok- 
en pot. 

Kivynas,  -o,  sm.  any  microscopic  ani- 
mal living  in  water;  infusory. 

Kivinkliuotis  (-liuojuos,  -liavaus,  -liuo- 
siuos),  v.rfl.  to  develop  itself. 

Kivirčytis  (-čijuos,-eijaus,  -čysiuos),    r. 
'     rfi.  toquarrel,  todispute,  to  wrangle 

Kižė,  -ės,  sf.  hut,  cottage. 

Klabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  clat- 
ter, to  clapper;  to  rap,  to  tap. 

Klaida,  -os,  sf.  error,  blunder,  mistake; 
fault. 

Klaidinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu).  Klai- 
džioti (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v.n. 
frq.  to  err,  to  wander,  to  ramble. 


Klaidingas  IBS 

Klaidingas,/. -ga,  r7f//i.-gasis,/.-goji,  adj. 
erroneous;  false,  mistaken;  —gal, 
adv.  erroneously. 

Klaidingumas,  -o,  am.  erroneousness. 
Klaidinimas,  -o,    sm.    misguiding,   mis- 
leading. 

Klaidinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  mis- 
guide, to  mislead,  to  guide  into  er- 
ror. 

Klaidintojas,  /.-ja,  s.  misleader. 

Klaidunas,  /.  -nė,  s.  vagabond,  rover, 
rambler;  [tikėjime]  heretic. 

Klaidus,/-di,  dejin.-ė\is\s,f.  -džioji,  adj. 
leading  into  error,  misleading,  mis- 
guiding; erroneous;  — džiai,  adi\  er- 
roneously, falsely. 

Klaidžiojimas,  -o,  vw.  wandering  about. 

Klaidžioti,  nee  Ki.aidineti. 

Klaikumas, -o,«m.  darkness,  gloominess, 
dismalness,  horridness. 

Klaikus,/,  -ki,  ntr.  -ku,  defln.-k\is\s,f.  -kioji, 
adj.  dark,  depressing;  gloomy,  dis- 
mal, horrid. 

Klaipėda,  -os,  tf.  (city)  Memel. 

Klaipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.frq., 
Kleipti(-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  make 
wry  by  wearing. 

Klajojimas,  -o,  am.  wandering  about; 
aberration. 

Klajonė,  -ės,  rf.  wandering  about;  ||  reve- 
rie; delirium;  ||  dreams,  fancy. 

Klajoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. n.  to  err; 
ll  to  rave,  to  be  delirious,  to  wander 
in  mind;  to  dream. 

Klajotojas, / -ja,  .V.  rover;  || delirious  per- 
son; II  dreamer. 

Klampynė,  -ės,  .•/.  swamp,  morass; 
slough. 

Klampoti  (■poju,-pojau,-posiii),  r.n.  to 
wade(thr()ugh  swamp,  mud  r^/'snow). 

Klampumas,  -o,  am.  the  state  of  being 
swampy. 

Klampus,  /-pi,  ntr.  -pu,  dejin.  -pusis,  / 
-pioji,  adj.  swampy,  boagy. 

Klanas, -0,  .v//^  pool,  puddle. 

Klapatė,  -ės,  -v/',  holdfast  of  handle  of 
liie  (luerii. 

Klapčius,  -iaus,  «w.  errand  boy.  servant. 

Klarnetas,  -o,  am.  clarinet,  clarionet. 

Klassikas,  -o,.v«/.  classic,  classic  autlior. 
Klassi§kas,/.-ka,  drfi/i.  -kasis,  /  -koji, 
(dlj.  classic,  classical. 

Klasta,  -OS,  of.  fraud,  deceit;  trick; 
stratagem. 


Klėtis 

Klastyklė,  -ės,  sf.  besom  (for  particular 

use  in  barn). 
Klastingas,/ -ga,  f^(?/«.-gasis,/.-goji,  adj. 
fraudful,  trickish,  treacherous;— gai, 
adi\  trickishly;  treacherously. 

Klastingumas, -o,«w.  fraudulence,  trick- 
ishness,  treacherousness. 

Klastininkas,/.-kė,  a.  =  Klastorius. 

Klastorystė,  -ės,  af.  treachery;  fraudu- 
lence; imposture. 

Klastorius,  /  -rė,  s.  trickish  person; 
fraudulent  manor  woman;  knave. 

Klastuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.  n. 
to  practice  tricks;  to  plan  a  strat- 
agem. 

Klaupti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  kneel 
down. 

Klausa,  -os,  sf.  obedience.  =  Paklus- 
numas. 

Klausimas,  -o,sm.  question;  query;  quiz. 

Klausymas, -0,  «m.  hearkening,  listen- 
ing; II  obedience,  dutifulness. 

Klausinėjimas,  -o,  sm.  asking,  inquiring, 
questioning. 

Klausinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.a.frq. 
to  inquire  about,  to  question,  to  in- 
terrogate. 

Klausyti  (-sau,-siau,-sysiu),». 71.  toheark- 
en,  to  listen;  ||  to  obey,  to  be  obe- 
dient to. 

Klausytojas, / -ja,  «.  listener;  auditor. 

Klausti  (-siu, -siau, -siu), «. a.  to  question, 
to  ask;  to  query. 

Klebėjimas, -0,  «»į.  clattering,  clapper- 
ing,  rattling. 

Klebėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.7i.  to  clat- 
ter, lo  clapper,  to  rattle. 

Klebonas,  -o,  am.  parish  priest,  parson, 
curate,  rector. 

Klebonija,  -os,  aj'.  parsonage,  rectory. 

Klebonystė,  -ės,/,  parsonsliip. 

Klegėjimas,  -o,  Klegėsis,  -io,  am.  noise, 
clatter,  bustle,  fuss. 

Klegėti  (-gu,-gejau,-gesiu),  r.n.  to  make 
a  noise,  to  clatter. 

Kleipti,  aee  Klaipyti. 

Klepčiai,  -ių,  am.  pi.  mouse  trap. 

Klerikalas, -0,  ."'w.  clergy,  cliurchman. 
Klerikališkas,/.-ka, '/<//;. -kasis,/. -koji, 
adj.  clerical. 

Klestėti  (-stu, -siejau, -stosiu),  v.  n.  to 
nourish,  to  be  in  a  prosperous  state. 

Klėtis,  -ies,  sf.  store  house,  store  room. 


Klėtka 
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Klėtka,  -OS,  dim.  -kėlė,  sf.    cage,   bird- 

ciiįre;  ||  square  slripe;  plaid;  check. 
Klėlkinis,/.-nė,  rtfO^   of  cacrp;    |   square 

Ntriped:  checked,  checkered. 
Klėtkuotas,/.-ta,  defin.-iasis,  f.  -toji,  >'dj- 

ch<>ckered,  square  striped. 
Kliasa,  -os,  ••</.  class. 
Kliautis,  -les,  •?/.    fault,    defect:   error, 

blunder. 
Kliavas,  -o,  .v"',  maple,  maple  tree. 
Kliavinis,/.-nė,  adj.  of  maple  tree. 
Klibas,/. -ba,  (idj.   bandy  legged,    bow- 

Klibėt?(-bu.-bejau, -besiu),  r. n.  to  shake   | 

itself,  to  rattle. 
Klibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  shake, 

to  wag. 
Klydinėti,  =  Klaidiseti. 
Klientas,  -o,  sm.  client. 
Klierikas,  -o,  S7n.  seminarist,  theological 

student. 
Klijai,  -ų,  sm.  pi.  glue. 
Klijuoti  (-juoju,-javau,-juosiu),   r.a.   to 

glue. 
Klykauti  (-kauju,-kavau,-kausiu).  r.frq.. 
Klykti     (-kiu,  -kiau,  -ksiu).     r.  n.    to 
shriek,    to     screech,    to  screak,    to 
scream. 
Klykimas,  Klyksmas,  -o,  sm.  cry,   shriek, 

scream. 
Klimatas, -0,  .*/?<.  climate,  clime.  Klima- 
tiškas,/.-ka,  "^//.  climatic,  climatical. 
Klimpti  (-pslu,-pau,-psiu),  r./i.   to  sink 
into    the    mud    or    swamp;    to   be 
swamped. 
Klynas,  -o,  sm.  arse,  hum. 
Klynažolė,   Klynžolė,  -ės,  sf.   bot.    great 
golden  maidenhair.    Polythrichium 
commune. 
Klynes,  -^sf.pl.  bran,  pollard. 
Klingis,  -io,  sm.  latch,  door  latch. 
Kliošas,  -0,  •'<//'.  cover,  lid. 
Klioštorius,  -iaus,  sm.  convent,    cloister, 
niwnaslery;  {minykiti\xim\\\ery .  Ixto- 
tiį  kli'tštorių,    to   turn  monk;    {apie 
moteris]  to  take  the  veil. 
Klypti  (-pstu,-pau,-psiu),  r.n.    to  groW 

bandy  legged. 
Klysti  (-stu,-dau, -siu),  r.n.    to  err;   to 
mistake;  to  lose  the  way,  to  go  a- 
stray. 
Klystkelis, -Io,  sm.   misguiding  road  or 

way. 


Klūpoti 

Klystugnis,  -ies,    sf.     Will-o'-i he-wisp. 

.lack-with-a-lantern;  ignis  fatuux. 
Klystžvaigždė,  -ės,  rf.  planet,  wandering 

star. 
Klišė,  -ės,  sf.  claw  {of  a  crab):  }  cut   or 
stamp  {on  which  u  picture  is  carved): 
— s,  -v.  pi.  clamp:  pinchers. 
Klišis,/. -šė,  ••<.  bandy  legged  person. 
Kliudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  t.  a.    to 
hook,  to  catch;  Lc^'e^*'^]   to   "i^k:   to 
meet. 
Kliuga,  -os,  sf.    willow  twig,   withe,   o- 

sier. 
Kliuginis, /. -nė,  adj.   made  of  willow 

twigs  or  osiers:  wicker. 
Kliuksėti   (-siu  -sėjau,  -sesių),    r.  n.  to 

jumble,  to  shake. 
Kliurka,  -os,  •/.  slut;  strumpet. 
Kliurksėti  (-siu.-sejau,  -sesių),   t.  n.    to 

croak. 
Kliūti  ^kliųvu,  kliuvau,  kliusiu),    r.  n. 
to  catch,  to  hook,  to  grapple  :  —  Atn« 
į  nagu.'<,  to  fall  into  one's  hands. 
Kliūtis,  -ies,  sf.   hinderance,     impedi- 
ment, obstacle,  obstruction. 
Klojimas,  -o,  sm.  spreading;  [dengima.'<] 
covering:    I    thrashing    floor,    bara 
floor. 
Klonis,  -io,  sm.  dale,  vale,  valley. 
Klostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.  a.frq. 

to  spread  over;  to  cover. 
Kloti  (-oju,-ojau,-osiu),  r.a.  to  spread: 
[dengti]  to  spread  over;  to  cover:  — s, 
v.rfl.  to  spread  itself;  to   cover  one's 
self. 
Klotis  (-ojas,-ojos,-osis),    r.  impers.   to 
be  in  good  or  bad  state;  to  feel  well 
or  ill.  Knip  tan  klojasf  how  are  you? 
how  do  you  feel "?  how  are  you  gett  ing 
along'? 
Klotis,  -ies,  sf.   good   or    bad   success : 
luck.   Kam  geros  kloties    linkėti,    to 
wish  one  good  luck. 
Klubas,  -0,  sm.  hip. 
Klumpė,  -ės,  sf.    sabot,    clog,   wooden 

shoe. 
Klumpius,/.-pė,  *.  one  who  wears  clogs 

or  shoes  made  of  wood. 
Kluonas,  -o,  sm.  barn;  ||  barnyard. 
Klupdyti   (dau.džiau.-dysiu),    v.  a.    to 

mane  one  kneel. 
Klupinėti   (-neju,-nejau,-nesiu),    Klūpoti 
(-poju, -pojau, -posiu),  v.n.frq.    to 


Klupoms 

kneel:  to  implore  at  one's  feet;  to 
humble  one's  self. 

Klupoms,  ade.  kneelingly. 

Klupti  (klumpu,  klupau,  klupsiu).  r. n. 
to  stumble,  to  trip:  ||  to  err,  to  mis- 
take. 

Klupus,/. -pi,  adj.  rough,  [so  as  to  occa- 
sion stumbling]  :  stumbling,  tripping. 

Kmyn&s, -0,  sm.  bot.  caraway,  cumin. 
Carum. 

Knablys, -io,  «m.  nib,  bill,  beak. 

Knaibinėti,  =  Knebinėti. 

Knaisineti  (-neju,-nėjau,  -nešiu).  Knai- 
sioti (-sioju,-siojau,-siosiu).  Knaisyti 
(-sau,-siau,-sysiu)  r.//-c.  to  root,  to 
rakė,  to  turn  up  with  the  snout. 

Knapumas,  -o,  sm.  tightness,  narrow- 
ness: II  [A>.]penuriousness;  niggard- 
liness. 

Knapus,/.-pi,  ntr.  -pu,  defin.  -pusis,  /. 
-pioji,  adj.  tight,  narrow:  [Kr.]  spar- 
ing of;  somewhat  penurious;  — piai, 
adv.  tightly. 

Knarkimas,  -o,  sm.  snoring. 

Knarklys,/.-le,  .■*.  snorer. 

Knarkseti  (-siu,-sejau,-sesiu),  r.  n.frq. 
to  croak. 

Knarkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  snore, 
to  snort. 

Knatas,  -o,  sm.  wick. 

Knebenti  (-nu,-nau,-nsiu).  Knebinėti f-np- 
ju,-nejau,-nesiu),  r.a. /W/.  to  pick, 
to  cull;  to  crum,  to  crumb. 

Knebus,/.-bi,  defin.  -busis,  /.  -bioji,  <tdj. 
difficult,  perplexed. 

Knerkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one   mewl . 

Knerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  mewl- 
to  cry,  to  grumble. 

Kniauka,  -os,  snif.    mewler. 

Kniaukimas,  Kniauksmas,-o,.vw.  mewing. 

Kniaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.ti.  toniew. 
to  waul,  to  caterwaul. 

Kniauptis  (-piuos,-piaus,-psiuos),  v.  rf. 
to  lay  one's  s(>lf  witli  the  face  down- 
war(i:  to  bury  one's  face. 

Knibinėti  (-nf'ju, -nejau,  -nesiu).  Knibu- 
riuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu),  r. 
frq.  to  meddle  with  a  thing,  to  do, 
I  o  labor. 

Knyga,  -os,  <?//». -gelė,-gutė,  sf.  book. 

Knygapedis,  -džio,  sm.  voUnne. 

Knygaspaudystė,  -ės,  sf.  typography,  art 
of  printing. 
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Knygynas,  -o,  sm.  library. 

Knyginyčia,   -ios,  sf.  bookseller's  shop, 

bool-cstore. 
Knygininkas,  /.-kė,  s.    bookseller,   book 

maker,  book-keeper. 
Knyginis,/. -nė,  adj.  of  book,  pertaining 

to  a  book. 
Knygius,  -iaus,s?«.  librarian;  bookkeep- 
er. 
Knipelis,  Ao,  sm.  cudgel,  club,  stick. 
Knypkis,  -io,  sm.  button;  knob. 
Knisykle,  -ės,  •/.  ditch  {made  by  turning 

up  ground  with  the  snout). 
Knysys,  -io,  sm.  pig's  snout. 
Knisius,/ -sė,  *.  {vulg.)  rummager. 
Knisti  (-SU, -sau, -siu),  v.  a.    to   root,    to 

grub,  to  turn  up   the   ground   with 

the  snout;— s,  f.rfi.  to  rummage. 
Kniupčioti  (-{•ioju,-čiojau,-čiosiu),  v.frq., 

Kniupti    (kniumpu,  kniupau,  kniup- 

siu),  r.n.  to  stumble,  to  trip. 
Kniupsoti   (-sau,-sojau,-sosiu),    v.  n.    to 

lie  or  stay  with  the  face  downward. 
Kniūpsčias,/. -čia,  dejln.  -čiasis,  /  -čioji, 

adj.   prone  on  one's  face;  lying  with 

the  face  downward. 
Ko  [gen.  o/'Ka.s]  whose;  what.  Ko  žiu- 
ri^ what  are  you  looking   for?    Ko 

nori?  what  do  you  want ''.  ||  [=kodel\ 

why. 
Kočylas,  Kočiolas,  -o,  sm.  calender   roll. 

roller  of  a  mangle. 
Kočioti  (-oioju, -čiojau,-eiosiu),    v. a.    to 

calender,  to  mangle. 
Kodėl,  interr.    why?     wherefore?     on 

what  account? 
Kodylas,  -o,  sm.  incense,   frankincense. 
Kodylnyčia,  -ios,  sf.  censer. 
Kodis,  -džio,  sm.  water  pot,  pitcher. 
Koja,  -OS,  sf.  foot,  {j)l.  feet);   leg;    [.v///.- 

l(lii)\  stem;  {arch.)  pedestal,  socle. 
Kojaligė,-ės,  sf.  med.  podagra,  gout. 
Kokavas,  -o,  sm.  bot.  cocoa  tree. 
Kokavinis,  /.  -ne,  adj.    made  of  cocoa 

wood. 
Kokybė,  -ės,  sf.  quality. 
Kokybinis,/.-nė,  Kokybiškas,/.-ka,   defin. 

-kasis, y'.-koji,  "'//'.  (|ualilative. 
Kokle,  -ės,^/.  sipiarc  tile  c/' brick,  small 

Ihiuslime. 
Kokliušai,    -ų   sm.pl.   med.    chincough: 

iiooping  cough. 
Koks,/.-kia,  j5ro/i.  what,  of  what   l\ind 

or  sort.  {Latin  Qualis]. 


Koktai 

Kokiai, /;;v/7i.  rel.  who,  which,  that. 

Koktumas,  -o,  sm.  disgust  f  uhiess,  nau- 
seousness. 

Koktus,  /.-ti,  iitr.  -tu,  adj.  disgusting, 
disgustful,  nauseous,  repugnant. 

Kol,  Kolaik,  Kolei,  ndv.  rel.  how  long; 
as  long  as;  so  long  as;  until;  while. 

Kolegija,'-os,  sf.  college. 

Kolera,  see  Cholera. 

Kolyčius,  -iaus,  «»i.  pickpocket. 

Koliojimas,  -o,  sm.  scolding. 

Kolione,  -ės,  sf.  scolding,  chiding. 

Kolionija,  -OS,  sf.  colony;  settlement. 
Ko!ionistas,/.-tė,«.  colonist.  Kolioniza- 
cija,  -OS,  sf.  colonization.  Kolionizuoti 
(-zuoju,-zavau,-zuosiu)  v.  a.  to  col- 
onize. 

Koliosališkas,/.-ka,  f/f.^«.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  colossal,  gigantic. 

Kolioti  (-]ioju,-liojau.  -liosiu),  r.  a.  to 
scold,  to  chide,  to  reproach. 

Kolis,  -io,  sm.  hot.  turnip.  Brassica  cam- 
pest  ris. 

Kolyta,  -OS,  sf.  purse,  pocket-book,  mon- 
ey bag. 

Kolumbija,  -os,  sf.   Columbia. 

Komedija,  -os,  sf.  comedy:  play. 

Komercija,  -os,  sf.  commerce.  Komerciji- 
nis,/.-nė,  Komercijiškas,  /.  -ka,  depi. 
-kasis,/. -koji,  adj.  commercial. 

Kometa,  -os,  sf.  comet. 

Komikas,  -o,  sm.  comic  actor  or  writer. 

Komisija, -OS,  t^'.  commission,  board. 

Komiškas, /.-ka,  defin.  -kasis, /-koji,  adj. 
comic,  comical; —kai, '/(/r.  comical- 
l.v. 

Kompanas,  -O,  sm.  stockholder,  share- 
holder {in  a  company). 

Kompanija,  -os,  sf.  company. 

Komparas,  -o,  sm.  camphor. 

Komparvosas,  =  KuroKOSAs. 

Kompetenliškas,/.-ka,  f/t/«- -kasis, /.-ko- 
ji, adj.  competent. 

Komstyne,  -ės,  sf.  bot.  Carthusian  pink. 

Komuna, -OS,  •/.  commune. 

Komunija,  -os  sf.  communion. 

Komunikacija,  -os,  sf.  communication. 
Komunikuotis  (-kuojuos.-kavaus,-kuo- 
siuos),  V.  rjt.  to  communicate,  to 
have  communication;  to  have  in- 
tercourse; [komunijqpriitnti]  to  com- 
municate, to  commune,  to  partake 
of  the  sacrament. 
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Komunistas,/. -te,  s.  communist.  Komu- 
nistiškas,/ -ka,  defn.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  communistic.  Komunizmas,  -o, 
S771.  communism. 

Koncentracija,  -os,  sf.  concentration. 
Koncentruoti  (-truoju,  -travau,  -truo- 
siu),  r.a.  to  concentrate. 

Koncertas,  -o,  sat.  concert. 

Koncertina,  -os,  sf.  concertina. 

Kone,  adr.  almost,  nearly.  Konetiekjau 
kiek...,  almost  as  many  or  much  as... 

Konfederacija,  -os,  sf  confederacy;  con- 
federation. Konfederatiškas, /-ka,  de- 
fin,  -kasis,/  -koji,  adj.  confederate, 
united,  allied. 

Konfiskacija,  -os,  sf.  confiscation.  Kon- 
fiskuoti (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  r.a. 
to  confiscate. 

Kongresas,  -o,  sm.  congress. 

Konkurencija,  -os,  ■/.  competition.  Kon- 
kurentas,/.-tė,  s.  competitor.  Konku- 
ruoti (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  r. n.  to 
compete. 

Konkursas,  -o,  srn.  competition. 

Konservati viskas, /.-ka,  defin.  =kasis, /. 
-koji,  adj.  ctinservative.  Konservatiz- 
mas, -o,  sm.  conservatism. 

Konsistorija,  -os,  */  consistory. 

Konspiracija,  -os,  -tf.  conspiracy,  plot. 

Konstantinas,  -o,  ••-■/«.  Constantine. 

Konsteliacija,  -os,  sf.  constellation. 

Konstitucija,  -os, ./.  constitution. 

Konsulis,  -io,  sm.  consul. 

Kontinentas,  -o,  sm.  continent. 

Kontrabanda,  -os, ./.  contraband. 

Kontraktas,  -o,  sm.  contract, agreement. 

Kontraktorius,  -iaus,  sm.  contractor. 

Kontribucija,  -os,  ./.  contribution. 

Kontrolė,  -ės,  sf.  control:  authority; 
fonimiind.  Kontroliuoti  (-liuoju,  -lia- 
vau.-liuosiu),  r.a.  to  c  )iilrol. 

Konvalija,  -os,  sf.  bot.  lily  of  the  valley, 
May-fiowt-r.  Convallaria  maialis. 

Konvertas,  -0,  stn.  envelope. 

Konvulsija,  -os,  sf  convulsion. 

Kooperacija,  -os,  sf.  [=^.'<a)idarby.'fte]  co- 
operation. Kooperativiškas,/.-ka,f/<'/i«. 
-kasis, /-koji,  "'//.  co-operative. 

Kopėčios,  -ių,  xf.  pi.  ladder. 

Kopija, -OS,  xf.  copy.  Kopijuoti  (-juoju, 
-javau,  -juosiu),  r.  a.  to  copy,  to 
transcribe. 

Kopinėti  (-neju,-n5jau,  -nesiu),   v.frq., 
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Kopti  (-piu.-piau, -psiu),  r. n.  lo  climb, 
to  clamber. 

Koplyčia,  -ios,  dirn.  -iytėle,  vf.  cbappt'l. 

Kopos,  -ų,  sf.  pi.    downs;  dunes. 

Kopti,  v^e  Kopinėti. 

Kopturas,  -o,  sin.  monk's  hood,  cowl. 

Kopuliacija,  -os,  ąf.  copulation,  coition. 

Kopūstas,  -o,  sm.  bot.  cabbaue.  Brassica. 
Kiškio  ov  Zuikio  kopų  štai,  {bot.)  cuck- 
oo-meat,  cuckoo  sorrel,  shamrock. 
Oxalis  acetosella. 

Kopustgalvis, -io,  «m.  head  of  cabbage; 
fig.  thouglitless  fellow. 

Kopustinis,/.-nė,  adj.  of  cabbage. 

Kopūstlapis,  -io,  vw.  cabbage  leaf. 

Kora,  -OS,  sf.  punishment:  penalty,  fine. 

Koralas,  -o,  xm.  coral.  Koralinis,  /.  -ne, 
(i(Ų.  coral,  coralline. 

Korektūra,  -os,  sf.  reading,  correcting; 
proof,  proof  sheet. 

Korespondencija,  -os,.'*/.  correspondence. 

Korespondentas,  -o,  sm.  correspondent. 

Korycia,  -ios,  sfi.  [=  kuoras],  tower, 
sli't'ple,  spire. 

Korikas,/. -kė,  «.  hangman,  public  exe- 
cutioner. 

Korimas,  -o,  s7n.  hanging,  suspending. 

Korys,  -io,  sm.  honeycomb.. 

Korkas,  -o,  sm.  cork. 

Korone, -ės, -t/'.  punishment;  chastise- 
ment. 

Koroti  (-roju,-rojau, -rosiu),  v.a.  to  pun- 
ish; to  chastise,  to  castigate. 

Korporacija, -OS,  ^.  corporalion. 

Korta,  -OS,  /.  card. 

Kortina,  -os,  sf.  curtain. 

Kortininkas,/. -kė,.'*.  card  maker;  ||  card 
player. 

Kosėjimas,  -o,  sm.  coughing. 

Koserė, -ės,  sf.  anat.  larynx;  ||  (eulg.) 
gullet. 

Kosėti(-siu,-sejau,-sesiu).  v. n.  to  cough. 

Kosmopolitas,  -o,  s.  cosmopolitan,  cos- 
mopolite. 

Kosulingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  ,/.  -goji, 
adj.  afflicted  with  cough. 

Kosulys,  -io,  sm.  cough. 

Košė,  -ės,  sf.  gruel,  pap;  fig.  hodge- 
podge. 

Košeliena,  -os,  sf.  gelatine. 

Košimas,  -o,  sm.  straining;  filtration. 

Košti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  strain,  to 
filter. 


Krapalioti 


Koštuvas,  -0,  sm.  strainer,  filter;  colan- 
der. 
Kotas, -0,  (žm. -telis,  s'«.   handle,    haft; 

[kirvio]    helve;  [šluotos]  stick;  ||  bot. 

stalk,  stem. 
Kova,  -OS,  sf.  battle,    combat,  conflict. 

fight;  contest,  struggle;   — už   būrį, 

struggle  for  existence. 
Kovas,   -0,    sm.     month   of  March;    || 

myth,  god  of  war. 
Kovavietė,  -ės,  sf.  battlefield. 
Kovoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),    i\  n.    to 

combat,    to  fight,     to    wrestle,     to 

struggle. 
Kožnas, /.  -na,  pron.   every  one,   each 

one. 
Krabždėti  (-du,-dejau,  -desiu),    v.  n.    to 

rustle. 
Kragas,  -o,  sm.  pitcher,  mug,  jug;  tank- 
ard [  Germ.  Krug]  . 
Kraikai,  -ų,  sm.  pi.  litter  straw. 
Kraikas,  -o,  s?n.  summit  of  a  roof;  ridge; 

gable-end. 
Kraikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.frq.  to 

strew,  to  scatter,  to  spread. 
Kraipyti  (-pau.-piau, -pysiu),    v.frq.   to 

turn  about;  to  wag. 
Kraitis,  -čio,  sm.  dowry,  portion. 
Kraitvezis,  --io,  sm.  conveyer  of  dowry 

to  the  house  of  bridegroom. 
Krakas,  -o,  sm.  bot.  saffron,  crocus.  Cro- 
cus sat  ivus. 
Krakmolas,  -o,  sm.  starch. 
Krakmolyti  (-liju,-lijau,-]ysiu),    v.  a.    to 

starch,  to  stiffen  with  starch. 
Kralikas,  -o,  sm.  rabbit,  cony;[patinelis] 

buck  rabbit;  [pataite]  doe  rabbit.  = 

Triušis. 
Kramė,  -ės,  sf.  bot.  viper's  bugloss,  cap- 

sella.  Echium. 
Kramtymas,  -o,  sm.    chewing,  mastica- 

tion. 
Kramtyti  (-tau,-čiau,  -tysiu),    v.frq.   to 

chew,  to  masticate;  to  gnaw;  — rie- 
šučius, to  crack  nuts. 
Kranklys,/. -le,  s.  croaker;  grumbler. 
Krankšti   (-.ščiu,  -ščiau,  -siu),     v.  n.    to 

gurgle,  to  rattle  in  the  throat. 
Krankti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  caw: 

to  croak. 
Krantas,  -o,  sm.    [jurią]    shore,  coast, 

beach,  strand;  [upes]  bank. 
Krapalioti  (lioju.-liojau.-liosiu),  v.a.  to 
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perform  in  an  awkward  manner:  to 
botch,  to  bungle. 

Krapaliotojas,/. -ja,  s.  bungler,  clumsy 
workman. 

Krapas,  -o,  usually  in  the  pi.  Krapai,  -ų, 
nm.  hot.  dill.  Anethum  graveolens. 

Krapykle,  -ės,  sm.  holy  water  pot. 

Krapylas,  -o,  nm.  sprinkling  brush,  as- 
pergillus. 

Krapinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
sprinkle,  to  water,  to  bedew.  Lietini 
krapina,  the  rain  drizzles. 

Krapštinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  r.frg.. 
Krapštyti  (-štau.-šč-iau.-štysiu),  r. a.  to 
scratch:  [dantis]  to  pick:  [ygnį]  to 
poke;— s,  T.rfl.  to  rub,  to  scratch 
one's  self. 

Krase,  -ės,  dim.  -sele,  if.  stool,  bench: 
chair. 

Kraštas,  -o,  ffm. -telis,««.  border,  edge, 
brim;  extremity;  [krantas]  shore; 
pw^/.y]  country. 

Kraštinis,  Kraštutinis,  /.  -nė,  adj.  lying 
on  a  border;  extreme,  outermost, 
utmost:  last. 

Krata,  -os,  sf.  jolting,  jolt:  ||  searching, 
search,  perquisition. 

Krateras,  -o,  sm.  crater,  mouth  of  a  vol- 
cano. 

Kratinys,  -io,  sm.  fodder,  mixture  of 
straw  and  ha.y; fig.  hodge-podge. 

Kratyti  (-tau,-č-iau,-tysiu),  r. a.  to  jolt, 
to  shake:  to  toss;  to  wag;  [kratą  da- 
ryti] to  search. 

Kratus,/.-ti,  ntr.  -tu,  defin.  -tusis,/.-čioji, 
adj.  jolting;  rough. 

Kraujagėrys,/.-rė,  *.  bloodsucker,  vam- 
pire; murderer. 

Kraujagėrystė,  -ės,  sf.  bloodthirstiiiess. 
cruelty. 

Kraujagėriškas,/.-ka,  f/f./?«. -kasis,  /.-koji, 
adj.  bloodthirsty,  sanguinary,  mur- 
dt-rous. 

Kraujagyslė,  -ės,  sf.  bloodvessel,   artery. 

Kraujagoza,  -os,  smf.  bloodsucker,  a 
murderous  person,  bloodshedder. 

Kraujagožystė,  -ės,  sf  bloodshed,  blood- 
shedding. 

Kraujaleidis,  /-de,  s.  bloodletter,  phle- 
botomist:  ||  an  instrument  for  let- 
ting blood;  lancet. 

Kraujalige,  -ės,  if.  dysentery,  diarrhea. 

Kraujapludis,  -džio,*?ft.  hemorrhage,  flux 
of  blood. 
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Kraujas,  -o,  sm.  blood. 

Kraujažolė,  -ės,  sfbot.  yarrow,  milfoil. 
Achillea  nobilis. 

Kraujinė,  -ės,  sf.  (^ž'^ra)  dysentery -bloody 
flux. 

Kraujingas,/.-ga,  rfe/tt.-gasis./.-goji,  adj. 
sanguine,  sanguineous,  abounding 
with  blood. 

Kraujinis,/. -nė,  adj  of  blood;  sanguine- 
ous. 

Kraujuotas,/. -ta,  defin. -[as'is,  /-toji,  adj. 
bloody;  full  of  blood,  stained  with 
blood. 

Kraujuoti  (-juoju.-javau, -juosiu),  v.  n. 
to  bleed,  to  lose  blood;  |  v. a.  to 
blood,  to  stain  with  blood. 

Kraupti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  start- 
le; to  frighten. 

Kraupumas, -0,  *?«.  timidness;  |  dread- 
fulness,  horridness. 

Kraupus,/  -pi,  ntr.  -pu,  defin.  -pusis,  / 
-pioji,  adj.  easily  frightened;  timid; 
anxious,  timorous;  ||  awful,  dread- 
ful, horrid. 

Kraustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.a.frq. 
—s,  r.rfl.  to  move  from  one  place  to 
another:  to  remove. 

Krausva, -OS,  •*/".&6'^.  willow-herb,  loose- 
strife.    Lytrum  salicaria. 

Krauti  (krauju,  kroviau,  krausiu),  v.a. 
to  lade,  to  load;  to  heap  up  or  on; 
—  turtus,  to  hoard  or  lay  up  treas- 
ures, to  hoard  up  money. 

Krautuvė,  -ės,  sf  store,  store  house, 
ware  house;  storage. 

Kraužolė,  =  Kraujažolė. 

Kreditas,  -o,  sm.  credit;  trust.  Kredituoti 
(-tuoju. -tavau.-tuosiu),  v.a.  to  cred- 
it, to  give  on  credit. 

Kregždė,  -ės,  sf.orn.  swallow. 

Kregždelė,  -ės,  [dim.  </ Kregžde],  sf 
little  swallow:  ||  bot.  tame  poison. 
Vincetoxicum  officinale. 

Kregždežolė,  -ės,  if. bot.  celandine,  swal- 
low-wort.    Chelidonium  maius. 

Kregždinis,  /-nė,  adj.  of  a  swallow. 

Kreida,  -os,  if.  chalk. 

Kreidingas,/.-ga,  f/</i«.-gasis,/.-goji,  adj. 
full  of  chalk;  chalky. 

Kreidinis,/ -nė,  adj.  chalky;  of  chalk. 

Kreiduotas,/  -ta,  defin. •\a.%\%,  /-toji,  adj. 
chalky,  chalked. 

Kreiduoti  (-duoj u, -davau, -duosiu),  v.a. 
to  chalk,  to  mark  with  chalk. 
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Kreikšti  (kreiškiu,  kreiškian,  kreik- 
siu), v. a.  to  rummage,  to  fumble. 

Kreikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  strew, 
to  scatter,  to  spread. 

Kreipti  (-piu,-piau,-psiu),  r. a.  to  turn, 
to  turnabout;  —s,  r.rfl.  to  turn  one's 
self:  to  wend:  to  apply  for. 

Kreivakis,/.-kė,  .v.    squint  eyed    person. 

Kreivaburnis,/.-nė,  f<.    wry  faced  one. 

Kreivakojis,  -jė,  s;,    bandy  legged  one. 

Kreivanosis,  /.  -se,  s.  crooked  nosed 
one. 

Kreivaprisiegis,/.-ge,  .•*.  forswearer,  per- 
jurer. 

Kreivarankis,/.-kė,  s.  one  with  crooked 
hands  <«'arms;  deformed. 

Kreivas,  /.-va,  dejin.  -vasis,  /-voji,  adj. 
crooked,  curved,  wry;  —vai,  adv. 
crookedly;  awry;  askance.  Kreicai 
žiūrėti,  to  look  askance  or  askew. 

Kreivasprandis,/.-dė,  v.  wryneck. 

Kreivazandis,  /.  -de,  x.  wry  mouthed 
one. 

Kreivinti  (-nu,-nau,-nsi»u),  v. a.  to  make 
crooked  or  curved:  to  curve,  to 
crook. 

Kreivys,/.-ve,  s.  humpback,  humpback- 
ed person. 

Kreivoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  «.  a.  to 
crook,  to  bend;  \r.  n.  {rolloq  )  to  stag- 
ger:—s,  «.'"./i.  to  crook,  to  bend,  to 
move  in  a  crooked  line. 

Kreizoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  v.  a  to 
scrawl,  to  write  awkwardly. 

Krekena,  -os,  sf.  biestings. 

Krekėti  (kronku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
curdle,  to  coagulate. 

Krėktis  (-kiuos,  -kiaus,  -ksiuos),  r.  rji. 
to  rut  {.'<((id  ofmcine). 

Kremacija,  -os,  xf.  cremation.  Kremato- 
rija,  -OS,  ■•;'/'.  crematory. 

Kremzle,  -ės,  xf.  cartilage,  gristle. 

Kremzlėtas,/.-ta,  r/</f//.-tasis,  /-toji,  adj. 
cartilaginous,  gristly. 

Kremzlinis,  /.  -ne,  adj.  cartilaginous; 
gristly. 

Krepšys, -io,  .w/.  pocket,  pouch,  wallet. 

Krėslas, -0,  xm.  chair;  seat. 

Kresnas,  /.-na,  d(j\ii.-m.%'\%,  /-noji,  "'(/. 
stout,  robust,  vigorous. 

Kresnoti  (-noju,-nojau, -uosiu),  c.  n.  to 
trot. 

Krėsti   (kreeiu,  krėčiau,  kresiu),    v.  a. 
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to  shake,  to  toss,  to  jolt;  ||  to  search. 

Kretinas,  -o,  sm.  cretin. 

Kretinys,  -io,  fun.  piece  of  field  already 
manured. 

Krevezoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  r.  a.  to 
scrawl,  to  write  awkwardly. 

Kriaučyste,  -es,  xf.  tailor's  trade,  tailor- 
ing. 

Kriaučiškas,  /  -ka,  adj.  tailor's,  of  tai- 
lor. 

Kriaučius,  -iaus,  xm.  tailor. 

Kriaukliai,  -ių,  xin.  pi.  spawn,  fry  ((/ 
payx). 

Kriauninis,  -io,.«?».    {peilis)  pocket  knife. 

Kriaunos,  -ių,  xf.  pi.  haft,  handle  {of  a 
k-nift'). 

Kriaušė,  -ės,  xf.  (=  f/ruše),  pear;  pear 
tree. 

Kriaušienė,  -ės,  sf.  pear  jelly;  pear  pre- 
serves. 

Kriaušiuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  with  steep  banks:   bluffy. 

Kriaušius,  -iaus,  sm.  blulf,  steep  bank. 

Kribždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  ik  u.  to 
swarm,  to  be  thronged. 

Knenas, 'O,  S771. bot.  horseradish.  Coch- 
learia  armoracia. 

Krijas,  -o,  xm.  hoop  {of  a  sieve). 

Krikė,  -ės,  xf.  or  n.  wild  duck. 

Krikė,  Kryklė,  -ės,  sf.hot.  black  bullace; 
bullace  plum.     Prunus  insititia. 

Krikščionybė,  -ės,  sf.  Christendom. 

Krikščionis, /.-nė,  v.    christian. 

Krikščionystė,  -ės,^/.  Christianity,  chris- 
tianism :  Christendom. 

Krikščioniškas,/ -ka,  ^/^/«. -kasis, /-koji, 
adj.  christian:  —kai,  adi\  christian- 
like, in  a  christian  niaiuier. 

Krikštaduktė,  -ės,  /.  goddaughter. 

Krikštamotė,  -ės,  xf.  godmother. 

Krikštas,  -o,  xiu.  baptism,  christening. 

Krikštasūnis,  -io,  xm.  godson 

Krikštasuolė,  -ės,  xf.  place  of  honor   {at 

fa/dr). 

Krikštatėvis,  -io,  sm.  godfather. 

Krykšti  (-kšriu,  -kščiau.  -kšiu),  r.  n.  to 

shriek,  to  screech,  to  screak. 
Krikštinyčia, -ios,  •/.  baptistery,  font. 
Krikštynos, -ų,  .v/'.^J^.  christening;  ||  feast 

held  on  account  of  bajitism. 
Krikštyti  (-tiju,  -lijau,  -tysiu),  v.  a.  to 

l)apti/.e,  to  christen. 
Krikštytojas, / -ja,  .'<.  baptizor.  baptist. 
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Krikštvandenis.  -io,  ••</«.  baptismal  water. 

Krikštvardis,  -džio,  ■-'in.  christian  name, 
friven  name,  baptismal  name. 

Krykvabalis,  -io,  sm.  ent.  cockchafer, 
^lay  bug. 

Kriminališkas, /.-ka,  difin.-Vziis,  /.-koji, 
adj.  criminal,  penal;  — suda-s.  crim- 
inal court;  —kai,  adv.  criminally. 

Krimsti  (kremtu,  krimtau,  krimsiu), 
v.  a.  to  gnaw;  [riešučius]  to  crack 
nuts;— s,  T.rjl.  to  grieve,  to  be  afflict- 
ed, to  be  distressed. 

Kringelis,  -io,  sm.  bretzel. 

Kriokimas,  -o,  sm.  grunting,  grunt. 

Krioklys, /.-ie,  s.  grunter. 

Kriokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  y.n.  togrunt. 

Kripė, -ės,  s/",  wagon    rack;  cart   rack. 

Krypti  (-pstu,-pau,-psiu),  r./?. to  incline, 
to  deviate,  to  tend;  to  sway. 

Krislas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  crumb,  mor- 
sel, scrap. 

Kristalas,  -o,  sm.  crystal. 

Kristalinis,  /.  -nė,  adj.  crystal,  crystal- 
line. 

Kristalizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  t. 
(I:,  — s,  v.rji.  to  crystallize. 

Kristi  (krintu,  kritau,  krisiu),  r.  n.  to 
fall,  to  tumble,  to  drop. 

Kritika,  -os,  sf.  criticism,  critique;  cen- 
sure. 

Kritikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  r. a. 
to  criticize;  to  censure. 

Krytis,  -čio,  sm.    kind  of  fisher's  net. 

Kritiškas, /.-ka,  rf<'./f /i. -kasis,  /.-koji,  «f(/. 
critical;  censorious. 

Kriukis,  -io,  sm.  hook,  crook.  Kriukį 
atlikti,  (fig.)  to  settle  an  affair o?"  bus- 
iness. 

Kriuksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  r.  n.  to 
grunt,  togruntle. 

Kriuša,  -os,  sf.  haily  shower;  hail;  || 
throng;  an  overcrowded  place. 

Krfljšai,  -ų,  sm.  hail,  hailstones. 

Kriuštinė,  -ės,  sf.  —  Kruštine. 

Krivis,  -io,  ■'"/(.  sacrificator,  priest  {with 
Lithuanians  in  times  of  heathenism). 

Krivių-Krivaitis, -čio, «'/<!.  supreme  priest. 

Krivūlė,  -ės,  sf.  crook,  staff  {by  which 
tfie  ancient  Lithuanians  used  to  con- 
voke their  meetings  or  common  council); 
II  meeting,  assembly,  council. 

Kryžeivis,  -io,  sm.  crusader. 

Kryžeivystė,  -ės,  sf.  crusade. 
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Kryžeivyslinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  ;  i 
a  crusade. 

Kry2eiviškas,/.-ka,  defin.-\?&\%,  -koji,  aiV 
of  a  crusader;  of  a  crusade. 

Kryžiai,  -ių,  sm.pl.  club  {of  cards). 

Kryziavas,  /.  -va,  adi.  crisscross;  || 
cubic.  Kryziaras  sieksnis,  cubic  fath- 
om; — va  peda,  cubic  foot:  ||  —vai, 
adv.  crosswise. 

Kryžiavimas,  -OfSm.  crossing. 

Kryžinis,/,  -nė,  adj.  of  a  cross;  cruci- 
form, cross  shaped. 

Kryžiokas,  -o,  sm.  crusader,  Kryžiokiį 
zokonas,  Order  of  Knights  of  the 
Cross. 

Kryžiokiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
udj.  like  a  crusader,  having  the 
qualities  of  a  crusader;  —kai,  adv.  i  a 
the  manner  of  a  crusader. 

Kryžiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  v. a. 
to  cross;  to  crucify;  — s,  v.  rfl.  to 
cross  one's  self;  to  cross  or  cut  each 
other. 

Kryžiuotojas,/.'ja,  s.  crucifier. 

Kryžius,  -iaus,  fZm.-želis,  xm.  cross;    cru- 
cifix; fig.  torment,  pain,  suffering 
[arklio]    croup,     crupper,    buttock 
[galvijo]  hindquarter,    rump,    back 
[žmogau.'<]  back,  loins. 

Kryžkarė,  -ės,  sf.  crusade. 

Kryžkelė,  -ės,  •■/'.  cross-road,  cross-way, 
crossing. 

Kroacija,  -os,  sf.  Croatia. 

Krokodilius,  -iaus,  sm.zoal.  crocodile. 

Kromas,  -o,  dim.  -melis,  x)n.  shop,    store. 

Kromininkas,/.-kė,  •"<.  shop  keeper,  store 
keeper. 

Krominis,/.-nė,  adj.  of  shop. 

Krosnis, -les, -•<//'.  heap,  pile;  ||  cargo, 
lading,  freight;  II  oven  made  of  stones' 
{in  a  Lithuanian  bath-house). 

Krova,  -os,  >f.  =  Kruva;  ||  cargo,  load. 

Krovimas,  -o,  stn.  lading,  loading; 
freighting;  ||  hoarding. 

Krukis,  =  Kriukis. 

Krūmas,  -o,  r/////. -melis,  sm.  shrub,  bush. 
P^.— ai, underwood,  boscage;  thicket. 

Krūmynas,  -o,  sm.  shrubbery,  bushes. 

Krūminis,  -nė,  adj.  of  bushes.  ||  Krūmi- 
nis dantis,  cheek  tooth,  molar.grind- 
er. 

Krumplys,  -io,  sm.  knuckle;  joint:  [rato] 
cog. 
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Krumpliuotas,  /.-ta,  defin.-iasis,  /-toji, 
adj.  having  knuckles:  ||  toothed, 
cogged. 

Krunuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu).   r.  n. 

{colloq.)  to  cough  violently. 
Kruopa,  -os,  f??'/«.-pelė,  -tf.  grits,  groats, 

shelled  grain :/(/.   bit,  morsel. 
Krūpčioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  r.  n. 

frq.  to  start,  to  startle. 
Krupterėjimas,  -o,  sw.  startle. 
Krūpterėti  (-riu,-rejau, -resiu),  v. n.   in.st. 

to  startle. 
Kruša,  =  Kkicša. 
Krušinti  (-nu,-nau,-nsiu),    r.frq.,    Krušti 

(-ŠU,  -šau,  -šiu),   v. a.    to  pound,    to 

bruise;    to    shatter,     to    crash,     to 

smash,  to  crush,  to  break  to  pieces. 
Kruštinė,  -ės,  sf.   shelled  grain;  barley 

groats. 
Krutėti  (-tu, -fejau, -tesiu),  r./},  to  move, 

to  stir;  ||   to  act,  to  work  leisurely. 
Krūtinė,  -§S,  tf.   breast,    chest;  Jig.    bo- 
som. 
Krutinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  stir,  to 

move;  to  touch. 
Krūtis,  -ies,  .šf.  breast,  pap.  [Lat.  m.\m- 

MA,  mamilla]  . 
Krutus,/.-ti,  adj.  laborious,  diligent. 
Kruva,  -os,  dim.  -vėlė,  ,rf.   heap,    pile, 

ms^ss:  Jig.  crowd. 
Kruvinas, /.-na,  defin.-nasis,  f.-no\\,«dj. 

bloody;  sanguinary. 
Kruvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  n.  to  make 

bloody,  to  stain  with  blood;  to  steep 

in  blood. 
Kruvuoti  (-vuoju,-vavau,-vuosiu),    v.  a. 

to  heap,  to  pile,  to  accumulate. 
Kubas,  -0,  -wi.  cube. 
Kubilas,  -0,  diw.-lelis,  .vw*.     tub,    tank. 

vat. 
Kubilius,    -iaus,    •«»;.    tub  maker,    tank 

maker  or  seller;  cooper. 
Kubka, -OS, «/.  cup,  goblet;  calix. 
Kucas,  -0,  ••*'«.  poodle. 
Kucius, -iaus,  «w.  stick,  club,  cudgel. 
Kučas,  -0,  .vw.  coach,  ("u-riagc. 
Kučia,  niiually  in  the  pi.    Kūčios,    -ių,  ■'</■ 

Christmas-eve;  ||  supper  at   Clirisl- 

mas-eve. 
Kučiuoti  (-('•iuoju,-čiavau,-čiuosiu),  r. n. 

to  kc!']!  K  uč  i  a  s;  ||  to  eat  supper  at 

( 'lii'ist  mas-eve. 
Kudakšyti   (-šiju,-8i.iau,-šysiu),    v.  n.   to 

chuckle,  to  cockle. 
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Kudas,  /.  -da,  defin.  -dasis,/.  -doji,  adj. 

lean,  meagre. 
Kūdikis, -io,  f^m. -kelis,  «??i.  child;  babe, 

infant. 
Kūdikystė,  -ės,  ff.  infancy. 
Kudikiškaij/.-ka,  (/<>/«. -kasis, /.-koji,*'/^;. 

babisli,  babyish,  infantine,  infantly: 

childish,  child-like; —kai, «f?r.  inthe 

manner  of  an  infant;  babishly. 
Kudia,  -os,  fif.  lock  or  tuft  of  hair.    PI. 

—OS,  shags. 
Kudlas,/.-la,  adj.  shaggy. 
Kudlius,/.-lė,  «.  a  shaggy  one;  {vulg.)   a 

shaggy  headed  man  or  woman. 
Kudlotas,/.  -ta,  dejin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

shaggy,  shagged. 
Kudloti    (-loju,  -lojau,  -losiu),    v.  a.  to 

shag,  to  make  shaggy;  to  dishevel. 
Kugis,  -io,  sm.  hammer;  [.sVe/io,  .siaudii] 

cock,  rick. 
Kuikis,  =  Kriukis. 
Kulia,  -OS,  į/',  rupture,  hernia. 
Kuilys,  -io,  sm.  boar. 
Kuiliuotis     (-liuojuos,    -liavaus,    -liuo- 

siuos),  v.rjl.  to  rut,  to  lust. 
Kuiluotas,/.  -ta,  deJin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

ruptured. 
Kuinas,  -o,  .^m.  a  bad  horse:  pad.    jade. 
Kuinpalaikis,  -io,  sm.  a   mean   or  poor 

horse,  a  worthless  nag;  jade. 
Kujis,  -0,  f?m. -jells,  *»i.  hammer. 
Kūkalis,  -io,  sm.bot.  tare,  darnel;  cockle 

weed,    corn     cockle.     Agrostemma 

githago. 
Kukaliuotas,  /.-ta,  adj.   full  of  tares  or 

cockle-wccds. 
Kukauti,  =  Klkuoti. 
Kukavimas,  -o,  sm.  cuckoo's  cry. 
Kukšta,  =  Kuokštą. 
Kukulys, -io,  s?«.  dumplingof  flour;  ||  a 

small  loaf. 
Kukuoti  (-kuoju.-kavau.-kuosiu),    r.  n. 

to  cry  like  a  cuckoo. 
Kukurbezdis,    -džio,    sm.  Lot.   puff-ball. 

Lycopcrdon  bovista. 
Kukurūzas,  -o,  sm.  Indian   corn,   maize. 

Zi-a  mays. 
Kukutė,  =  Gege. 

Kukutis, -čio, -vw.  orn.  hoopoo.  hoopoe. 
Kukždėti  (-du.   -dfjau.  -dėsiu),    r.  a.  to 

lis[):  lo  wliispci'. 
Kula,  -os,  ■/.  thrashing. 
Kulbė,  -ės,  */.  gunstock.  i 
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Kulbokas,  -o,  ><>»■  bows  (of  a  saddle). 
Kūlė  [kvile'],  -ės, «/.  scrotum:  ||    Vapsų 
—   wasp-nest.     2.-    [kūle],   ergot; 
II  beetle,  mallet;  i  l  =  kulfi]  thrash- 
ing. 
Kulėjas,/.-ia,  s.  thrasher.       ^ 
Kulėtas,/.-ta,  defin.Aai\S,f.-\o\\,adj.   af- 
flicted with  ergot. 
Kūlimas,  -o,  »m.  thrashing. 
Kūlynas,  -o,  ••<'».  shrub,  bush. 
Kulys, -io,  «w.  wad.    sheaf,    bundle    ('/ 

straw). 
Kulka,  -OS.  ■"/.  ball,  bullet. 
Kulksis,  Kulkšnis,  -ies,  tf.   ankle,   ankle 

bone. 
Kulnas, -0,    sw..  Kulnis. -ies,  #.   heel. 
Kulninis,,f.-ne,  adj.  of  a  heel. 
Kulšis,  -ies,  sf.  hip.  haunch. 
Kultas,  •o,sm.  cultus. 
Kulti  (-liu.-liau.-lsiu),  i-.a.  to  ihrash. 
Kultūra,    -os,  */.    culture,    cultivation; 
civilization.        Kultūriškas,  /.-ka,  (/<'- 
^/ift. -kasis,/. -koji,  adj.  of  culture;  civ- 
ilized. 
Kultuvas,  -0,  sm.  flail. 
Kultuve, -ės,  #.  batlet.  washing-beetle. 
Kulvartas,  -o,  s))i.  [Kr.]  ring-dove. 
Kulvirtys, -čio,«»i.  summerset,  somerset, 
somersiiult.     Kulrirciais,  Kulrirriiį- 
knlvirriais,whh  neck  breakingspeed. 
desperately. 
Kuma,  -OS,  dim.  -mute,  rf.    irodmoili^r. 
Kumas, -0,  dim.  -mutis,    -mučiukas,  >/« 

godfather,  sponsor. 
Kumelaitė,  -ės,  sf.    young  mare;  filly. 
Kumelė,  -ės,  ■■</■  mare. 
Kumelinga,  -os,  adj.f.  bearing,  big  with 

young,  big  with  foal. 
Kumelys, -io,  rf"/« -liukas,  v/H.  foal,   filly; 

colt. 
KumeliuotiS  (-liuojuos,  -liavaus.  -liuo- 

siuos),  r.rji.  to  foal. 
Kumelka,  -os,    Kumelpalaike.  -ės.    ■-</■  bad 

mare,  jade. 
Kumetis,  -čio,  xm.  menial,  menial  serv- 
ant. 
kumystė, -ės,  ■•</.  compaterniry;  sponsor 

ship. 
Kumpanosis,    /.  -sė,    -v.    crook-nosed  .a 

iiook-nosed  person. 
Kumpas,/.-pa,  </«'///. -pasis.  /-poji.   "'U- 

crooked,  bent,   curved. 
Kumpasnapis,  /.-pė,  s.  one  with  a  crook- 
ed bill. 


Kuo 

Kumpis,  -io,  sm.  ham. 
Kumpsoti  (-sau,  -sojau.  -sosiu).  v.  n.  to 
sit  or  stay  in  a   crooked   manner;  to 
lounge. 
Kumščia,  -ios,  sf.  fist. 
Kumščioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  t.  a., 
—s,  T.  rfl.  to  push  Oi-  beat   slightly 
with  a  fist;  to  box. 
Kumšterėti  (-riu.-rčjau.-resiu),   v.a.inst. 
to  hunch;  to  push    with     fist  or  el- 
bow. 
Kunas,  -o,  sm.  body;  flesh. 
Kundrotas, -0,  sm.    bot.    madder,   genus 

Kubia. 
Kunigaikščiutė,  -ės,  sf.  princess  {unmar- 
ried). 
Kunigaikštė,  -ės,  sf.  princess. 
Kunigaikštienė,  -ės,  sf.  princess,  duchess, 

consort  of  a  prince  or  duke. 
Kunigaikštis,  -čio,  sm.  prince;  duke;  D  - 

di.s  — .  (Irand  duke. 
Kunigaikštystė,     -ės,    sf.      principality. 

duchy,  dukedom. 
Kunigaikštiškas,/. -ka,f/f/«.-kasis./.-koii, 
ailj.  of  a  prince   or  duke;    princely, 
princelike;  —kai,  adv.    princely,  af- 
ter  the  manner  of  a  prince  or  duke. 
Kunigas,   -o,  sin.  priest,  minister,   cler- 
gyman; II  duke.     [Obsol.]. 
Kunigienė.  -ės,  sf.  priest's  wife. 
Kunigija,  -os.  ■•>/  clergy. 
Kunigystė,  -ės,  •/.  priesthood. 
Kunigiškas,/ -ka,  f/<'/«.-kasis,.f.-koii,  adj. 
of  a  priest;  priestly,  priestlike;  —kai, 
adi\  after  the  manner  of  a  priest. 
Kuningas,/'.-ga,  r/c/n.-gasis,  /-goji,  adj. 

corpulent,  obese,  slout. 
Kūniškas,  /-ka,  (/?/«. -kasis./.-koji,  adj. 
bodily,     corporal,    cor^xireal;    —kai, 
adi-.  ijodily,  coriwreally. 
Kūnytis  (-nijuos.-nijaus.-nysiuos),  r.rfl. 
to  incarnate  itself ;  to  become  incar- 
nate; fig.  to  become  fulfilled   or  ac- 
complished. 
Kunkulas,  -o,  xm.  bubble. 
Kunkuliuoti  (-liuoju,-liavau.-liuosiu),  v. 

n.  to  bubble,  to  boil. 
Kuntas,  -o,  sm.  [JiTr.] cornet,  paper  bag; 

II    [=r  įtrara.s]  pound. 
Kuo  {instr.of  Kas],  with  what,  by  what. 
\adv.    Kuo...   tuo   {=juo...  juo], 
the  .  ..  the.    Kuo  daugiau  geri,    tuo 
daugiau  nori,   the  more  you  driuk 
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the  more  you  feel  thirst.  2.  as  a  pre- 
fix to  superlative  degree  of  adjec- 
tives and  adverbs.  KuogeriausiaH, 
the  best  of  all.  Kuomaiiausiai,  least 
of  'all. 

Kuodas,  -0,  sm.  tuft,  cresi;  [povo]  chap- 
let. 

Kuodelis,  -io,  S7n.  bunch  or  roller  of 
flax,  tow  07'  wool  for  spinning. 

Kuodis,  -džio,  sm.  crested  or  tufted 
one:  ||  larlv. 

Kuodytis  (-dijuos.  -dijaus,  -dysiuos), 
Kuoduotis  (-duojiios,  -davans,  -duo- 
siuos),  i\rjl.  to  fight  by  pulling  the 
hair. 

Kuoduotas,/. -la,  defin.ASiSis,  /.-toji,  prt. 
crested,  tufted. 

Kuoja,  -OS,  sf.  icht  red-eye,  rudd.  Leu- 
ciscus  crythrophthalmus. 

Kuol(a,  -OS,  sf.  bat,  stick,  cudgel,  rack- 
et. 

Kuol(šta,  -OS,  (žm.-teiė,  sf.  armful;—  .vYe- 
no.  Šiaudų,  armful  of  hay  or  straw. 

Kuolas,  -0,  dm.-lelis,  sm.  pin,  peg;  tre- 
;iail. 

Kuomet,  adv.  when;  while. 

Kuomi  [instr.  of  Kas],  with  what,  by 
what. 

Kuopa,  -OS,  fZm.-pele,  sf  group;  cluster 
{of  people). 

Kuopimas,  -o,  stn.  cleaning. 

Kuopinti  (-nu,-nau,-nsiii),  v. a.  togroup, 
to  bring  together;  — s,  v.r-fl.  to  come 
together,  to  assemble. 

Kuopti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  clean: 
to  cleanse;  to  scour;  Bitis — ,  to 
take  honey  out  of  a  hive. 

Kuopuoti  (-puoju,-pavaii, -puošiu),  v.  a. 
to  group;  — s,  v.rjl.  to  come  together, 
to  meet  together,  to  assemble;  ||  to 
copulate,  to  unite  in  sexual  embrace. 

Kuoras,  -o,*m.  tower. 

Kuosa,  -OS,  sf.orn.  chough,  daw,  jack- 
daw, jay. 

Kuosakis,  /.-kė,  s.  squint  eyed  man  or 
woman.  , 

Kupečvietė,  -ės,  sf.  place  where  cocks 
or  cops  of  hay  are  placed. 

Kupeta, -OS,  f/w/i.-tele,  ■•</.  cock,  cop,  rick. 

Kupinas,  /.-na,  deįiii. -nasis,  /.-noji,  <idj. 
full;  crowded  to  excess. 

Kupinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  heap, 
to  pile  up. 


Kupka,  =  KuBKA. 

Kupole,  -ės,  sf.bot.  Saint  John's-wort, 
hypericon.  Hypericum  perforatum. 

Kupoiioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.n. 
to  gather  Saint  John's-wort.  [With 
Lithuanians,it  is  customary  to  cel- 
ebrate the  Midsummer-night,  at 
which  occasion  young  folks,  with 
songs  and  music,  go  to  woods  and 
meadows  to  gather  wild  flowers]. 

Kuponas,  -o,  sm.  coupon. 

Kuporosas,  -o,  sin.  copperas,  sulphate 
of  iron. 

Kupra,  -OS,  sf.  hump,  humpback. 

Kupranugaris,  -io,  sm.  humpback ;|| 200^. 
camel. 

Kuprineti(-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.dur. 
to  walk  about  humpbacl^ed. 

Kūprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  (colloq.) 
to  go  with  the  body  bent  forward; 
— S,  v.rfl.  to  stoop,  to  bend  the  body 
forward. 

Kuprys,/. -re,  s.  hunchback,  hunchback- 
ed man  or  woman. 

Kuprone,  -es,  dim.  -nėlė,  sf.  hunchback- 
ed woman. 

Kuprotas,  /.-ta,  de//i.-tasis,  f.'[o]\,  adj. 
humpbacked,  hunclibacked. 

Kupstas,  -0,  dim.  -telis,  S7n.  hill,  mole- 
cast,  molehill;  ||    cluster  of  shrubs. 

Kupstyne,  -ės,  sf.    hilly  place. 

Kupstuotas,/ -ta,  defln. Aasls,  f.-W]\,adj. 
hilly,  abounding  with  molehills. 

Kur,  (ide.interr.  where;  whither, where' 
to;  II  rclat.  where  there. 

Kurapka,  -os,  sf.  orn.  partridge. 

Kuras,  -0,  sm.  fuel. 

Kurčias,  /-čia,  fZe//t.-6iasis,  /-čioji,  adj. 
deaf:/V- <^1"11-  Kurčias  balsas,  dull 
sound:  — čiai,  ndv.  deafly. 

Kūrėjas, /-ja,  s.  fireman,  stoker;  kind- 
le r. 

Kūrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  burn; 
Sj)eni^  to  heat. 

Kuris,  =  Kurs. 

Kurka,  -os,  sf.  heel  {of  a  boot  or  shoe). 

Kurkė,  -ės,  sf.  turkey  hen. 

Kurkiena,  -os,  sf  meat  of  turkey;  [kep^ 
ta]  roast  turkey. 

Kurkinas,  -0,  sm.  turkey  cock. 

Kurklys,  -io,  sui.ent.  scorpion. 

Kurkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  tocrouli 
(a«  a  frog). 
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Kurkulai,  -ų,  nm.pl.  frog  spawn. 

Kurlink,  (tdv.  what  way,  which  waj';  in 
what  direction. 

y<\xvm\%,  Ao,  sm.zool.  mole,  molewarp. 

Kurmrausis,  -io,  xm.  moh^hill,  molecast. 

Kurpalis,  -io,  ion.  shoe  hist. 

Kurpė,  -ės.  xf.  shoe;  slipper. 

Kurpius,  -iaus,  xm.  shoemaker. 

Kurpiuviene,  -ės,  sf.  shoemaker's  wife. 

Kurpsiuvys,  =  Kurpius.' 

Kurpti  (pill, -piau,-psiu),  v. a.  to  bungle, 
to  botch,  to  perform  clumsilj\  . 

Kurputė, -ės,'</.^tf^  monk's-hood,  priest's 
pintle.     Aconitiim  iiapellus. 

Kurs,/.-ri,pro«.  which,  who,  that. 

Kursti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  grow 
deaf. 

Kurstyti  (-stau,-sciau,-stysiu),  v.  a.  frq- 
to  make  or  fix  a  fire;  fig.  to  entice, 
to  incite,  to  instigate,  to  enkindle. 

Kurstytojas,  /.-ja,  «.  one  who  fixes  fire: 
fig.  incendiary,  tempter,    instigator. 

Kuršas,  -o,  sm.  Kurland. 

Kurtas, -0,  sm.  greyhovuid. 

Kurti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  make 
a  fire. 

Kurtinas,  /.  -na,  adj.  deaf;  — nai,  adv. 
deafly. 

Kurtinys,  /.-nė,*-,   deaf  man  wwoman. 

Kurtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  deafen, 
lo  make  deaf;  to  stun. 

Kurtumas,  -o,  «?«.  deafness. 

Kurtus,  /.-ti,  defin.-\.\x%\%,  /-čioji,  adj. 
deaf.  =  Kurčias. 

Kurva,  -os,  ••/.  whore,  prostitute. 

Karvininkas,/ -kė,  v.  wencher;  prosti- 
tute. 

Kurvintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  r.rfl.  to 
practice  lewdne.ss. 

Kurviškas,/.-ka,  f/'/«.-kasis,  /-koji,  adj. 
whore-like:— kai,  adv.  after  the  man- 
ner of  a  whore. 

Kurzeme,  -ės,  xf.  Kurland.  =  Kuršas. 

Kusyti  (-sau.-siau,-sysiu),  v.a.  to  entice, 
to  instigate,  to  tempt, 

Kusytojas,/.-ja,  .<».  instigator,  tempter. 

Kusti  (kuntu,  kutau,  kusiu),  v.  n.  to 
slack,  to  slacken,  to  relax:  ||  to  grow 
better,  to  recover.  2.  —  (kustu,  ku- 
dau,  kusiu),  v.n.  togrow  lean, to  be- 
come meagre. 

Kušbendris,  /-rė,  *.  [A'?-.]  partaker  in  a 
coition. 


Kušinti  (-na,-nau,-nsiu),  v.a.  (coUoq.)  to 

touch. 
Kušys,   -io,  xtn.  privy  parts,  pudenda:  || 

hair  growing  round  the  privy  parts. 
Kuškailis,  =  Kutkailis. 
Kuta, -OS,  •*/■.  [h'r]  tassel,  tuft. 
Kute,  -ės,  (////'.-tele.  xf.  stable,  stall. 
Kutenimas, -0,  v///.    tickling,  titillation; 

II  ilL-hing. 
Kutenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.    to  tickle, 

to  titillate;///,  lo  tickle,  togratify. 
Kutkailis,    -io,  xm.   piece    of   fur;   bad 

fur. 
Kutosas,  -0,  (//'///, -sėlis,  ■•<///.  fringe,  tassel. 
Kutrus,  /.-ri,  dtfi/i.  -rusis,   /.  -rioji,  adj. 

vigorous,  robust;  active,  assiduous. 
Kutulys,  -io,  xin.  tickling,  titillation. 
Kutuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),    v.  a.  to 

tickle;  to  tug. 
Kuveksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 

quack;  to  squeak,  to  squeal. 
Kuždėti  (-du,-dejau,-desiu).  r. a.  to  speak 

in  a  low  voice;  to  whisper. 
Kvailas,  /-la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 

dull,  stupid,  silly;   crazy;  —\a,\,adv. 

stupidly,  sillily,  foolishly. 
Kvailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 

stupid  (//■  dull;  to  fool. 
Kvailys,  /-lė,    s.    fool;  silly  ar  stupid 

person;   blockhead. 
Kvailystė,  -ės,  sf.  stupidity;   imbecility, 

idiocy. 
Kvailumas, -0,  *■///.  blockishness;  foolish- 

ness. 
Kvaišas,/ -šė,  s.  fool,  idiot,  dolt. 
Kvaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  a.  to  fool, 

to  infatuate,  to  make  foolish. 
Kvaišti  (-štu,-šau,-šiu),  v.n.   to  become 

foolish;  to  become  stupid;  ||  togrow 

giddy. 
Kvaksėti   (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 

quack,  to  croak. 
Kvapas, -0,  «?//.  odor,    scent,    fragrance: 

lkrep((rn)iax]  breath. 
Kvapenti,  =  Kvepenti. 
Kvapsnys,  -io,  sjn.  scertt,  smell,  fragran- 

cy.  perfume. 
Kvapumas, -0,  A'///,  fragrancy:  sweetness 

of  smell. 
Kvapus,  j.  -pi,  (/////.  -pusis,/  -pioji,  adj. 

sweet  scented,  fragrant. 
Kvarantana,  -os,  xf.  (juarantine. 
Kvarksėti   (-siu,  -sėjau,  -sesių),  r.  frq' 
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Kvarkti    (-kiu,-kiau, -ksiu),    v.  n.    to 
quack,  to  croak. 
Kvarkšle, -es,  .v/,   clucking* hen,    brood 

hen. 
Kvarkšti  (-ščiu,-.šiau,-i^iu),  r.  n.  to  cluck. 
Kvaršinti  (-nu, -nau,-nsiu),  r. a.  lo  tease, 

to  provoke;  to  irritate. 
Kvatiera, -OS,  .'</'.  quarters,  lodgings. 
Kvatieruoti  (-ruoj u, -ravau, -ruošiu),  t. n. 

to  (]uarter,  to  lodge. 
Kvepalas,  -o,  sm.   sweet  smelling  sub- 

slancc;  perfume. 
Kvėpavimas,  -o,  sm.  breathing. 
Kvepenti  (-nu.-nau.-nsiu),  v-(t-  to  smell. 
Kvepėti    (-piu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 

smell,  to  emit  scent. 
Kvėpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  fili 

with  odor  or  perfume. 
Kvėpuoti  (-puoju.-pavau, -puošiu),    r.  n. 

to  breathe. 
Kvestorius,  -iaus,  sm.  mendicant  friar. 
Kviečiolė,  -es,  ■■įforn.  fieldfare. 
Kviesliauti  (-liauju, -liavaii. -liausiu),    r. 
n.  to  be  one  of     inviters,    to  be  in  a 
company  of  inviters. 
Kvieslys, -io,  »m.  inviter.     [One  who  in- 
vites guests  to  a  wedding]. 
Kvieslyste, -ės,    sf.    invitation;    ||    com- 
pany of  inviters. 
Kviesti  (kviet'iu,-čiau, -siu),    v.  a.  to  in- 
vile. 
Kvietiena,  -os,  sf.  wheat  field. 
Kvietinis,/. -nė,  <idj.  wheaien. 
Kvietys, -čio,  *?«.  wheat.     Turkiska.s — , 

maize,   Indian  corn. 
Kvietka,  -os,  sf.  flower. 
Kvietkuotas,/.-ta,  f/<'./irt.-tasis,/.-loji,  '/<{/. 

flowered;  ||  figured. 
Kvietkuoti  (-kuoju.-kavau.-kuosiu),  ca. 
to  flower,  to  embellish    with  flowers 
or  figures. 
Kvykti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.n.  tosqueak, 

to  squeal. 
Kvynas,  =  Kmtxas. 
Kvipti  (kvimpu.  kvipau,  -psiu),  r.  n.  to 

begin  to  smell. 
Kvita,  -OS,  f//«ž. -tele,  sf  receipt. 
Kvituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),    r. o.  to 

receipt,  lo  give  a  receipt  for. 
Kvoldas,  -0,  </«/«. -delis,  sm.  fold,  rumple. 

wrinkle. 
Kvolduotas, /.-ta,  defin.Aasls,  /.-toji,  ((dj. 
folded,  tucked. 


14)  Laidotuvės 

Kvolduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. a. 
to  fold;  to  tuck. 

Kvorta,  -os,  */'.  quart,  two  pints. 

Kvosti  (kvočiu,-čiau,-siu),  v.  a.  to  in- 
quire; to  question;  —  liudininkus,  to 
question  witnesses. 

Kvotimas,  -o,  sm.  inquiring;  inquiry. 


Labai,  adv.  very,  much,  greatly;  — ge- 
rai, very  well,  very  good. 
Labas,/.-ba,  defin.  -basis,  /.  -boji,  adj. 
good,  well  disposed,  favorable, 
friendly.  Labas  rytas,  good  morning; 
—  vakaras,  good  evening. 

Labas, -0,  sm.  good,  welfare;  fortune, 
wealth. 

Labdaringas,/. -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  beneficent;  charitable;— gai,ca/r. 
beneficently. 

Labdaringumas,  •o,s7n.  beneficence. 

Labdarys,/. -re,  s.  benefactor. 

Labdarystė,  -ės,  sf  benefaction,  benefi- 
cence. 

Labiau, [comp.  oj  Labai]  more. 

Labintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.  rfl. 
to  ingratiate  oneself;  to  coax,  to 
wheedle. 

Labirintas,  -o,  S7n.  labyrinth;  maze. 

Laboratorija,  -os,  sm.  laooratory. 

Lai,  part,  permits,  let. 

Laibas,/. -ba,  (/f/M.  -basis,  /.  -boji,  adj. 
slim,  slender,  lank;  thin. 

Laibėti  (-beju, -bejau,  -besiu),  r.n.  to 
grow  slim  or  slender;  to  become 
thin. 

Laibgalis,  -io,  ••</«.  the  thin  end. 

Laibinti  (-nu, -nau, -nsiu),  i-.a.  to  thin; 
ti)  make  slender. 

Laibumas,  -o, .««.  slenderness:  thinness. 

Laidaras,  -o,  suit  cow  yard,  stock  yard. 

Laidas, -o,.v?«.  bail,  surety. 

Laidavimas,  -o,  •<///,.  giving  bail. 

Laidojimas,  -o,  sm.  burial;  interment. 

Laidoti  (-<ioju,-dojau,  -dosiu),  t\  a.  to 
huiy,  lo  inter. 

Laidotojas,/. -ja,  s.  burier. 

Laidotuvės,  -ių  «/.  pi  Uiuial;  burial  serv- 
ice; interment. 


Laidukas 
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Laidukas,  -o,  *»<■  tap,  faucet;  cock. 
Laiduoti  (-duoju.-davau. -duosiu),    r.  a. 
tu  bail,  to  give  security;   to   answer 
for. 
Laigonas,  -O,  sm.[KrĄ  brother-in-law. 
Laikas,  -o,  sm.  time;  period;  term;  į'«e- 

tiį  — J  season. 
Laikinis,  /.-ne,  adj.  temporal,  secular. 
Laikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.  to  hold, 

to  keep. 
Laikraštininkas, -o,«/«.  journalist,    [per. 
Laikraštis,  -čio,  mn-  periodical;  newspa- 
Laikrodis,  -džio,  sm.  watch;  clock. 
Laima,  -os,  «/•    fortune,   fate,   destiny, 

lot ;  I  myth,  goddess  of  fate. 
Laimė, -es,  */.  fortune,   good     fortune, 

luck,  success,  happiness. 
Laimėti  (-miu.-mejau.-mesiu),  v.  a.    to 

win,  to  gain,  to  profit,  to  earn. 
Laimikis, -io,»wi.  gain,  profit,  lucre; ac- 
quisition. 
Lamingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.-goji,  adj. 
lucky,  fortunate,  happy ;  successful; 
-gai,  <«/*•.  luckily;  successfully. 
Laiminti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  bless. 
Lainas,/.-na,f/ejj«.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 

slim,  slender;  lank,  thin. 
Lainumas, -0, «//'.  slenderness. 
Laipineti  (-neju,  nejau.-nesiu),    Laipioti 
(-piuju.-piojau.-pio^iu),   r.n.frq.    to 
climb,  to  clamber. 
Laipsniavimas,  -o,  sm.   gram,    compari- 
son. 
Laipsnis,  -io,  )<m.  degree,  grade. 
Laipsniškas,/. -ka,  deiin.   -kasis,  /  -koji, 

adj.  gradual;  -kai,  adc.  gradually. 
Laipsniuotas,/. -ta,  defin.   -tasis,  /.  -toji, 
adj.  having  grades  or  steps:  gradual. 
Laipsniuoti  (-niuoju.  -niavau,  -niuosiu), 
■t.a.  to  raise  to  a  higher  degree  ;to  pro- 
mote ;yram.  to  compare. 
Laiptas,  -o,  sm.  step,  stair.   PI.  —tai,  -ų, 

slaiis.  staircase. 
Laistymas,  -o,  sm.  sprinkling,  watering; 

II  plastering. 
Laistyti  ([la'istyti]  -stau.-sciau.-stysiu). 
v.a.  to  pour,  to  sprinkle,  to  water.  2. 
—  [laisty'ti],  to  plaster,  to  cement. 
Laistytojas,/.-ja,«.  sprinkler,   one  who 

sprinkles;  |1  plasterer. 
Laistuvas,  -o,  sm.  watering  pot,  sprink- 
ling can;  U  bloyk   plane,    smoothing 
plane. 


Laktukai 

Laisvamanis,/. -nė,  *.  freethinker. 
Laisvamanystė,    -ės,    sf.     freethinking; 

free  tlioughl. 
Laisvamaniškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/. -ko- 
ji, «<(/.   freethinking;   pertaining  to 
free  thought. 
Laisvas,/,  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 

free,  enjoying  liberty. 
Laisvė,  -ės,  šf.  liberty,  freedom. 
Laišiai,  -ių,  .•""•  vl-  bot.  bird's  tares,  cow 

vetch.  Vicia  cracca. 
Laiškas, -0,  «"*.  letter;  epistle;   i   leaf, 

blade  (of  corn). 
Laivaduzis,  -io,  sm.  shipwreck. 
Laivas,  -o,  sm.  ship,  vessel.  Dim.  -velis, 

small  boat. 
Laivyne,  -ės,  ■•</.  fleet;  [kari-ška]  navy. 
Laivininkas,/. -kė,  s.  navigator;  mariner, 

seaman,  sailor. 
Laivininkystė,  -ės,  sf.   nautics;  naviga- 
tion. 
Laivinis,/.-ne,  adj.  nautical;  belonging 

to  a  ship. 
Laizybos,  -ų,  sf.  pi.  bet,  wager. 
Laižintis,  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfl.  to 

bet,  to  wager,  to  lay  a  bet. 
Laižyti  (-7.au,-žiau,-žysiu),  r.a.  to  lick; 

_s,  c.rfl.  to  lick  one's  self. 
Lajinis,/ -nė,  adj.  tallow,  made  of  tal- 
low. 
Lajus  -jaus,  sm.  tallow,  suet. 
Laka,  -os,  sf.  opening  {in  a  hive  or  pig- 
eon house). 
Lakai,  -ų,  sm.  pi.  chaflf,  oat  chaff. 
Lakalas,  -o,  sm.   dog's  meat;  food   for 

dog. 
Lakdinti  (-nu,-nau,-nsiu),    Lakinti  (-nu, 
-nau,-nsiu),  v.a.   to  give   to  lap;  to 
feed. 
Lakiojimas,  -o,  sm.  running;  flying. 
Lakioti  (-kioju,  -kiojau,  -klosiu),   v.  n. 

dur.  to  run  about,  to  fly  about. 
Lakiruoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu)  v.a 

lacquer,  to  varnish. 
Lakstymas,  -o,  sm.  running;  flying. 
Lakstyti  (-stau, -sčiau,  -stysiu),«./>2.  to 

run  about;  to  fly  about. 
Lakštą,  =  Lakta. 

Lakštas,  ■Q,sm.  page;  ||  sh&el {of paper). 
Lakštingala,  -os,  sf.  am.  nightingale. 
Lakta,  -os,  sf.  roost,  Tperch (for hen). 
Lakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  lap. 
Laktukai,  -ii,  sm.  pi.  bot.  garden  lettuce 
Lactuca  sativa. 


to 


Lakūnas  147 

Lakūnas,  -o,  sm.  running  footman,  run- 
ner: II  or  n.  decoy  bird. 

Lakuoti  (-kuoju,-kavau,  -kuosiu),  v.  n. 
to  pant. 

Lakus, /.-ki,  defin.  -kusis,  /.  -kloji,  adj. 
easy  running;  current. 

Lamdyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rumple,  to  crumple. 

Lamstai, -4,  sm.  pi.  pattern;  sampler. 

Lamstuotas,/. -ta,  ^f/ft.-tasis,/.-toji,  adj. 
woven  in  variegated  patterns  or  fig- 
ures. 

Landa,  -os,  sf.  opening,  creephole;||.sw/. 
importunate  fellow  or  woman. 

Landykle,  Landynė,  -es,  sf.  den,  liaunt. 

Landyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Landžioti 
(-džioju.-džiojau,  -džiosiu),  r.  n.frq. 
to  creep  about,  to  creep  in  or  out;  to 
crawl  about. 

Landonis,  -les,  sf.  felon,  paronychia. 

Landukas,  -0,  sm.  troublesome  (//■  im- 
portunate fellow;  obtruder. 

Landumas,  -0,  sm.  importunateness,  ob- 
trusiveness:  intrusiveness. 

Landus,/. -di,  <?<>/«.  -dusis,/.-džioji,  ailj. 
intrusive;  troublesome,  molestful: 
obtrusive;  — džiai,  adv.  obtrusively; 
intrusively  :troublesomely. 

Langas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  window. 

Langatiese, -es, -v/'.  window  blind;  win- 
tiow  curtain. 

Langavėrė,  -ės,  Langinyčia,  -los,  sf.  shut- 
ter. 

Langinis,/. -nė,  adj.  of  window. 

Langius,  -lauš,  sm.  glasier. 

Languotas,/ -ta,  defiii.  -tasis,/.-tojl,  adj. 
windowed;  ||  squared,  checkered, 
checked. 

Languoti  (-guoju, -gavau,  -guosiu),  r. (t. 
to  window,  to  furnish  with  windows. 

Lanka,  -os,  sf.  meadow;  valley. 

Lankas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  anything 
bent  or  curved;  bow;  arch;  {iau- 
ja/iuLs]  bow;  [statinėms]  hoop. 

Lankena,  -os,  sf.  adz. 

Lankymas,  -0,  sm.  visiting;  visit. 

Lankyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  r.a.  to  vis- 
it, to  come  to  see. 

Lankytojas, /-ja,  s.  one  whooften  visits; 
fii'iĮuenter,  visitor. 

Lanksmas,  -0  sm.  bending,  bend,  curve, 
turn. 

Lankstyti  (-stau.-sčiau.-stysiu),   v.a.frq. 


Latvys 

to  bend,  to  bow,  to  curve,  to  turn. 
Lanktis,  -čio,  sm.  reel;  winch,  windlass. 
Lankumas,  -0,  sm.  fle.vibility. 
Lankus,/. -ki,  defin.  -kusIS,/.  -kloji,   adj. 

pliant,  flexible,  supple;  compilable. 
Lankutė,  -ės,  [dim.  of  Lanka]  sf.   little 

meadow. 
Lapas,  -0,  dim.  -pelis,  sm.    leaf;  blade; 

[popieros]  sheet. 
Lapė,  -ės,  sf.  zool.  fox. 
Lapienė,  -ės,  sf.  herb  soup. 
Lapynas,  -0,  sm.  forest  of  leaf   bearing 

plants. 
Lapinė  kepurė, ./.  cap  made  of  fox  fur. 
Lapinis, /-nė,  adj.  of  fox;  foxy. 
Lapkritys,  -lo,  vwi.  month  of  November. 
Lapukas, -0,  «wi.    leaf   bearing   plant;  | 

leai  {of  cabbage,  etc.). 
Lapuotas, /-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

leafy. 
Lapuoti  (-puoju.-pavau, -puošiu),   v.  n. 

to  leaf,    to   come   into  leaf,    to  put 

forth  leaves. 
Lasta,  usually  in  the  pi.    Lastos,   -ų,   sf. 

coop,  goose ry. 
Lašas,  -0,  dim.  -%e\h,sm.  drop;  fig.  drop, 

very  small  quantity  of  liquor. 
Lašaša,  =  La.šiša. 
Lašėti  (-.šu,-šejau,-šesiu),  v.  n.  to  drop, 

to  drip;to  trickle. 
Lašiniai,  -ių,  .sm.pl.  bacon. 
Lašinius,  /  -nė,  s.  bacon  eater;   bacon 

stealer. 
Lašinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  let  fall 

in  drops,  to  drop 
Lašiša,  -OS,  •/.  icht.  .salmon. 
Lašišaitė,  -ės,  sf.  salmon  trout. 
Lašnotl  (-nuju,-nojau,  -nosiu),  v.  n.    to 

fall  in  small  drops:  to  drizzle. 
Lašukas, -0,  .vw/,.  funnel,  tunnel. 
Lataką,  -os,  sf.  funnel. 
Latras, -o,.v///.  vile  wretch,    miscreant: 

malefactor. 
Latrauti  (-rauju.-ravau, -rausiu),  v. n.  to 

li'jul  a  dissolute  life;  to  act  wickedly. 
Latrystė,  -ės,  /.  knavery,  roguery;  mal- 
efaction,  misdeed. 
Latriškas,,/.-ka,  f?^/«. -kasis,  /-koji  adj. 

iodsc.    dissolute:    rf)guish,    kiiavisli; 

nialeticient : —kai,  "(//'.  wickedly,  ro- 

iruislily. 
Latvija, -OS, .f/'.  Lettland.  Lettonia. 
Latvys,/. -vė, -v.  Lettlander,  Lettouian. 
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Latviškas,./. -ka,  defi/i.  -kasis, /.-koji.i^/fO., 

—kai,  <<(li\  Lettlandish,  Tjetlonian. 
Lauk,  Laukan,  inter},  ^et  out,  go   away: 

įĮvl  you  gone;  begone. 
Laukas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  field:  ||  out- 
side. Eikime  laukan,  let  us    go  out. 

IS  lauko,  from  outside,  from  without; 

externally. 
Laukas,/. -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 

blazed,  with  a  white  spot  on  the  fore- 
head {said  (if  animaU). 
Lauke,   adt.    without,    out  of     doors, 

outdoors. 
Laukininkas, /.-ke,.y.  countryman,  farm- 
er. 
Laukininkystė,  -es,  ><f.  agriculture. 
Laukinis,/. -nė,  adj.  wild. 
Laukis,  -io,  sm.    animal   with   a   white 

spot  on  the  forehead;  blazed  animal. 
Laukneša,  -os,  •/.  dinner  pail. 
Lauksargis,/.-ge, «.  field  watchman. 
Laukimas, -0, -vm.  expectation,  waiting. 
Laukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v. a.    to  wait 

for,  to  expect. 
Laumazirgis,  -io,  sm.  ent.  dragon  fly. 
Laumė,  -ės,  ••/.  myth,   fay,    fairy.    X«w- 

me.'ijuDsta,  rainbow.  Laumes  papas, 

thunderbolt,  thunder-stone.  Laumes 

šluota,  mistletoe. 
Laupyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),    v.  a.frq. 

to  oreak,  to  crumb. 
Laužas,  -o,  sni.  wood  pile. 
Laužymas,  -o,  sm.  breaking;  fracturing. 
Laužyti   (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  frq.. 

Laužti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v. a.  to  break. 

Laužyti  tiesas,    to  break   the     law. 

Laužyti  savo  prižadejitną,  to   violate 

one's  promise. 
Lava,  -OS,  sf.  lava. 
Lavendra,  -os,  sf.  bot.  lavender.  Laven- 

dula  spica,    L.  vera. 
Lavina,  -os,  sf.  avalanche. 
Lavinimas,  -o,  sm.  exercising;  training. 
Lavinti  (-iui,-nau,-nsiu), ».«.  toexercise, 

to  train;  —s,  i\rjl.  to  train  one's  self; 

to  exercise  one's  self. 
Laviruoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),    r.  n. 

1(1  tack,  to  veer. 
Lavonas,  -o,  sm.  dead  body,  corpse. 
Lavondengtė,  -ės,  sf.  pall,  shroud. 
Lavongalvi4  vieta,  bibl.  place    of  skulls; 

Calvary,  (jlolgotha. 
Lavonsargis,  /.  -ge,  watchman  of  dead 

men's  bodies. 


Lažą,  -OS,  sf.  service  done  in  socage; 
compelled  service;  serfdom. 

Lažauninkas,/.-kė, «.  serf. 

Lazda,  -os,  dim.  -dele,  sf.  stick,  cane, 
statf;  {au(jmen.s\  stalk,  stem.. 

Lazdynas,  -o,  sm.  hazel,  hazel  nut  tree. 

Lazdyninis,  /-nė,  adj.  made  of  hazel 
wood;  pertaining  to  hazel. 

Lazdinis,/.-nė,  adj.   cany. 

Lažybos,  =  Laižybos. 

Lažininkas, /-kė, «.  serf. 

Lažintis,  =  L.\ižintis. 

Lėbauninkas,/.-kė,«.  reveler ; debauchee; 
lavisher;  rake. 

Lėbauti  (-bauj  u, -bavau, -bausiu),  v.  n. 
to  revel,  to  carouse,  to  feast  with 
loose  merriment,  to  act  the  baccha- 
nalian. 

Lėbavimas, -o,^'/^.  reveling,  banqueting; 
revelry. 

Lebedinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  {colloq.) 
to  bungle,  to  perform  awkwardly. 

Lėbunas,  =  Lebaxjninkas. 

Ledas,  -o,  sm.  ice.  PL  — dai,  ice;  ||  hail. 

Ledaune,  -ės,  sf.  ice  house. 

Ledynas,  -o,  sm.  glacier;  ||  iceberg. 

Ledyne,  -ės, ./.  floating  ice,  floe,  ice  floe. 

Ledinyčia,  -ios,  sf.  icehouse;  ||  copperas, 
solution  of  green  vitriol. 

Ledinis,/. -nė,  rt^/- of  ice;  icy.  Ledines 
žvakes,  icicles. 

Ledokas,/.-kė,  s.  rascal,  scoundrel,  vil- 
lain. 

Ledrune,  -ės,  sf.  bot.  marren  gross. 
Psamma. 

Ledtakis,  -io,  sm.  icicle, 

Leduotas,/.-ta,  dejin. Aas'is,  f.  -toji,  adj. 
icy.  covered  with  ice;  full  of  ice 
sheets. 

Ledžinga,  -os,  •/.  horse  shoe:  \\  skate. 

Ledžingys,/.-gė,  v.  skater. 

Ledžinguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),  ». 
n.  to  skate. 

Legenda,  -os,  sf.  legend,  legendary  sto- 
I'.V- 

Legi jonas,  -o,  sm.  legion. 

Leidikas,/.-kė,  s.  ferryman. 

Leidimas,  -o,  sm.  letting  in  or  out;  let- 
ting go;  [kraujo]  bloodletting. 

Leidukas,  =  Laidukas. 

Leika,  -os,  sf  funnel. 

Leilumas,  -o,  sm.  thinness:  slenderness. 

Leilus, /.•li,(že//i.-iusis,/. -Moji, ad;,  thin; 
slender,  slim. 


Leipti 


Leipti  (-p.stu,-pau,-psiu),  «.?į.  to  faint, 
to  swoon. 

Leisti  (leidžiu,  -dau,-siu),  to  let;  to  let 
go:  to  let  loose;  to  permit;  —  krau- 
ją, to  let  blood,  to  bleed;  —per  upį, 
to  ferry,  to  carry  over  a  river;  ||  — s, 
V.  rfl.  to  undertake,  to  venture;  to 
start;  to  begin;  [zemyn]  to  descend, 
to  go  down;  [kelionėn]  to  set  out;  to 
set  on  07'  upon.  Saule  leidžiasi,  the 
sun  sets. 

Leisis,  -io,  sm.  bot.  cow-vetch.  Yieia 
cracca. 

Lekcija,  -os,  ^.  lesson;  1|  lecture. 

Lėl(dinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  let 
run,  to  let  fly;  to  make  one  running 
or  flying. 

Lel<imas,  -o,  sm.  running;  flying. 

Lei<štas,/.-la,  dejin.  -tasis,  /'.  -toji,  adj. 
shallow. 

Lėkštumas,  -o,  sm.  shallowness. 

Lėkštvė,  -ės,  tf.  opt.  lens. 

Lėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  run;  to 

Lektorius,  -iaus,  sm.  lecturer. 

Lėlas,  =  Lelis. 

Lėle,  -ės,  a/,  doll,  puppet;  ||  [akie.'i]  pu- 
pil. 

Lėleša,  -os,  -v/.  med.  pleurisy. 

Lelija,  -os,  dim.  -jėlė,  sf.  lily.  Lilium. 
L.  baltoji,  St.  Joseph's  lily.  L.  can- 
dium.  L.  b.  vamleiune,  white  water 
lily.  Nymphaea  alba.  L.  vandenine 
geltonoji,  yellow  water  lily.  Nym- 
phaea lutea.  L.  mėlynoji,  German 
Iris.   Iris  Germanica. 

Lelis,  -io,  stn.  orn.  churn  owl,  goat- 
sucker. 

Lelišis, -io, '^H'.  anat.  spleen,  milt. 

Lementorius,  -iaus,  -im.  A-B-C-book; 
primer,  spelling  book. 

Lemti  (-miu,-miaii,-msiu),  r.a.  to  des- 
tine, to  destinate. 

Lėnas,  =  Lėtas. 

Lenciūgas,  -o,  dini.  -gelis,  sm.  chain. 

Lendrė,  -ės,  dim.  -relė,  v/,  cane,  reed. 

Lendrinis,/. -nė,  adj.  cany,  reeden;  made 
of  reeds  or  canes. 

Lengvaduonis,  /.-nė,  s.  hanger  on,  de- 
pendent . 

Lengvamislis,/-lė,  s.  liglu-mindcd  per- 
son. 

Lengvamislystė,-ės, «/. light-mindedness. 
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Lengvam isliškas,/.-ka,  defi n. -kasis, f. -kO' 
ji,  adj.  light-minded,  light-headed. 

Lengvas,/. -va,  di'fin. -vasis,  f.  -voji,  adj. 
light,  esmy:  —\iai,  adc.  light,  lightly; 
easily. 

Lengva§irdingas,/.-ga,  defin.  -gasis,/.-go- 
ji,  adj.  light-hearted;  genile,  tender- 
hearted; — gai,  adi\  light-heartedly; 
tender-heartedly. 

Lengvaširdis,/.-dė,  s.  light-hearted  man 
or  woman;  tender-hearted  person. 

Lengvaširdystė,-ės,  sf.  light- heartedness; 
tender-heartedness,  gentleness. 

Lengvatikys,/.-kė,  *.  credulous  manor 
woman. 

Lengvatlkystė,  -ės,  s/,  credulity,    credu- 

JDUSneSS. 

Lengvatikiškas,  /-ka,  defin. -kasis,  f.'ko\i, 

adj.  credulous:  —kai,  adi\  credulous- 
ly- 

Lengvybė, -ės,  .s/.  lightne.ss,  levity. 

Lengvinimas,  -o,  sm.  making  light;  facil- 
itation. 

Lengvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  light- 
en, to  facilitate,  to  make  light;  to 
ease. 

Lengvumas,  -o,  s)n.  lightness;  easiness. 

Len.kas,/. -kė,  v.  Pole,  Polander. 

Lenkija,  -os,  •/.  Poland. 

Lenkiškas,/ -ka,  f/f/■/^ -kasis, /-koji,  adj., 
—kai,  adv.  Polish. 

Lenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.  to  bend, 
to  bow;  [siiilu.f]  to  reel,  to  wind  on 
a  reel:  ||  — s,  r.rfl.  to  bend,  to  bow 
oneself;  [ —  kn]  to  avt)id,  to  shun, 
to  escape. 

Lenktyn, '/f/c, —  beyti,  to  run  for  a  wag- 
er, to  race. 

Lenktynės,  -ių, ./.  pi.  race,  course;  com- 
petition,  rivalry. 

Lenktyniavimas, -0, .'./«.  racing;  compet- 
ing, St  riving  in  rivalry. 

Leaktininkas,/.-kė,  s.  racer,  prize  run- 
iirr:  comijeiitor;  rival. 

Lenktinis,  /-nė,  adj.  bent:  bending; — 
/x'ilt.s,  elasĮi  knife;  pocket  knife. 

Lenktis,  -čio,  ■'<ni.  reel. 

Lenkfuvai,  -ų,  ■'<m.  j)l.  reel.  ' 

Lensis,  —  !jI<:nš  vikis. 

Lenšvikis,  -io,  sm.  bot.  bird's  tare,  tuft- 
ed vetch.  Vicia  cracca. 

Lenta,  -os,  dim.  -tele,  -tutė.  xf.  board; 
plank. 


Lentas 


Lentas,/.  4a,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  ndj. 

calm,  quiet,  tranquil. 
Lentgalis,  -io,  vw.  piece  of  board. 
Lentyna,  -os,  xf.  shelf. 
Lentinis,/.  •ne,udj.  made  o?-  consi.sting 

of  boards. 
Lentpiukle.  -ės, «/.  pit  saw. 
Leopardas,  -o,  -vw.  zool.  leopard 
Lepausis,  /.  -se,  s.   lopeared  one. 
Lepauti  (-auju,  -a vau,  -ausiu),    v.  n.    to 

trifle  about,  to  be  whimsical,    to  be 

fastidious  or  squeamish. 
Lepinimas,  -o,  sm  pampering,    spoiling. 

fttVminating. 
Lepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pamper, 

to  pet,  to  rear  too  delicately,  to  spoil 

by  too  much  tenderness. 
Lepyste,  -es,  xf.  etfeminacy,  over  indul- 
gence: eft'eminate  life. 
Lepše,  -es,  sf.  kind  of  mushroom. 
Lepūnas,/ -ne, -v.  effeminate  person. 
Lepus, /-pi,  defin.  -pusis,  /  -pioji,  adj. 

fastidious,  squeamish. 
Lermas,  -o,  sm.  noise,  uproar. 
Lermuoti  (-muoju,-mavau.-muosiu),    /•. 

a.  to  make  noise,  to  brawl,   to  quar- 
rel noisily. 
Lerva,  -os,  xf.  mask,  visor. 
Lervuotas,/.-ta,rfe^/i. -tasis,  /  -toji,  prt. 

masked. 
Lesalas,  -o,  sm.    bird's  food:  food  for 

fowls. 
Lesinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),    r.frq.. 

Lesti  (-su,-siau,-siu),  r.n.a.    to  pick, 

to  peck. 
Lesinti  (-nu.-nau,  -nsiu).    r.  a.    to   feed 

fowls. 
Lesti,  see  Lesixeti. 
Lęšiukas,  -c,  xm.  bot.  lentil,  tare.  Ervum 

lens. 

Letargija,  -os,  -f.  lethargy.  Letargiškas, 
/. -ka,  (/(/w. -kasis,/. -koji,  odj.  lethar- 
gic. 

Lėtas,/. -la,  ri^^rt.-tasis, /.-toji,  adj.  tame, 
quiet,  calm:  slow;  —tai,  adr.  calmly: 
slowly. 

Letena,  -os,  sf.  instep:  paw. 

Lėtumas,  -o,  sm.  calmness,  quietness; 
slowness. 

Lėtutis,/ -tė,  «;?/.  ^'6ry  tame,  very  qui- 
et ('/•  calm. 

Levitas,  -o,  ■-•m.  hibl.  levite. 

Liakas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  sealing  wax; 
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II  an   earthen   pot   for    holding    li- 
quors. 

Liampa,  -os,  dim.  -pelė,  sf.  lamp. 

Liampadegis,/-gė,  *■.  lamp  lighter. 

Liaudinis,/ -nė, ':/f(/.  people's,  of  people. 

Liaudis,  -ies,  •/.  people;  commonalty. 

Liaukoti  (-koju,-kojau, -kosiu),  «.«.  to 
rush,  to  gush,  to  flow  copiously. 

Liaunas,/-na,  rfe//i.-nasis,  /.  -noji,  adj. 
fle.xible,  pliant. 

Liaunumas,  -o,  sm.  flexibility,  pliant- 
ness. 

Liaupsė,  -ės,  sf.  worship;  praise,  lauda- 
tion. 

Liaupsinimas,  -o,  sm.  worshiping. 

Liaupsinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
worship,  to  praise,  to  laud. 

Liaupsintojas./.-ja,  x.  worshiper. 

Liauras,  -o,  xm.bot.  laurel  tree. 

Liautis  (liaujuos,  lioviaus,  liausiuos), 
V.  rfl.  to  cease,  to  leave  off',  to  stop. 

Liavanasre,  -ės,  sf.  bot.  snapdragon, 
calf's  snout.  Antirrhinum  oron- 
tium. 

Liavas,  -o,  sm.  =  Liūtas. 

Liavendra,  -os,  sf.bot.  lavender. 

Liavkonija,  -os,«/.6w<.  gilly-flower.  Chei- 
ranthus. 

Liavonasas,  -o,  sm.  bot.  monk's  hood, 
wolfs  bane.  Aconitum  napellus. 
L.  geltonasis,  yellow  aconite.  A.  an- 
thora. 

Licyna,  -os,  sf.  mask;  ||  masked  person. 

Ličnas,/.-na,  adj.  odd,  uneven. 

Lydėjimas,  -o,  sm.  accompanying. 

Lydeka,  -os,  sf.  icht.  pike,  pickerel. 

Lydėti  (-d/.iu,-dejau,-desiu),  r.a.  to  ac- 
company; to  escort,  to  convoy. 

Lydėtojas,  /-ja,  s.  one  who  accompa- 
nies; attendant,  conductor. 

Lydimas,/ -ma,  rf<?/«.-masis,  f.-m(i\\,prt. 
accompanied:  attended. 

Lydis,  -džio,  sm.  =  Lydeka. 

Lydytas,  /  -ta,  prt.  melted:  —  cukrus, 
sugar  candy. 

Lydyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  melt 
(tallow  wr  grease,  also  sugar);  ||  to 
expose  to  rain. 

Liejinyčia,  -ios,  sf'.  foundry. 

Liekana,  -os,  sf.  remnant;  remains. 

Liekas,  -o,  sm.  remnant,  remainder, 
rest. 

Lieklyga?  kifid  of  play.  Is  there  an  even 
number  or  an  odd? 


Lieknas 

Lieknas,  -o,    sm.    swampy  land  oi'  vai- 

ley. 
L'kWs, -io,  S7n. bot.    spearwort.     Ranun- 
culus lingua. 
Liemeningas,  /.-ga,  </?//(. -gasis,  /-goji, 

adj.  ccpulent,  robust. 
Liemuo,  -mens,  s/a.  trunk;  torso. 
Liepa,  -os,  */.  linden  tree,   lime  tree;   || 

Liepos  menuo.  July. 
Liepėjas,/. -ja,  k.  commander. 
Liepimas,  -o,  sm.  command. 
Liepynas,  -o,  s)ii.  forest  of  linden  trees 
Liepinis,  /.  -nė,    adj .   made  of    linden 

wood. 
Liepojus,  -jaus,  sm.  Libau  {city). 
Liepsna,  -os,  rfm.-nele,  sf.  flame,  blaze. 
Liepsninis,/. -nė,  adj.  of  a  flame;  flamy: 

flame-colored. 
Liepsnojimas, -0,  .vm.  flaming,  blazing. 
Liepsnotas,/. -ta,  </(/«. -tasis,  /-toji,  adj. 

flamy,  blazing. 
Liepsnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.  n.  to 

flame,  to  blaze. 
Lieptai,  -ų,  sm.pl.  footbridge. 
Liepti  (-piu,-piau,-psiu),    v.  a.  to  order, 

to  command. 
Liesėti  (-seju,  -sejau,  -sesiu),    v.  n.   to 

grow  lean  or  meagre. 
Liesinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 

lean. 
Liesokas,  /.-ka,  f/<//r-kasis,  /-koji,  adj. 

somewhat  lean,  somi'what  meagre. 
Liesumas,  -o,  sm.  meagerness,  leaniu'ss. 
Liesus,  /-si,  (/f/w. -susis,  /-sioji,  adj. 

lean,  meagre. 
Liesvos,  -ų,  •/.  pL  ladder:  stairs. 
Lieškerys, -io,  «//<.  [Mi.]  steersman,   pi- 
lot. 
Lieta,  -os,  sf.  thing,  matter. 
Lieti  (lieju,  liejau,  liesiu),  r. a.  to  pour: 

{metalius]  to  found,  to  melt,  to  cast: 

[zcakes^,  to  moukl  or  moid. 
Lietingas,/ -ga,  '/<///. -gasis,  /-goji,  adj. 

rainy. 
Lietinis,/. -nė,  adj.  made    by  casting  or 

founding. 
Lietsargis,  -io,  sm.  umbrella. 
Lietus,  =  Lytcs. 
Lietuva,  -os, ••</'.  Lithuania. 
Lietuvas, -0,  «;«.  casting  mould:  ||  ca.it- 

ing  ladle. 
Lietuvė,  -ės,  sf.  casting  i)ot. 
Lietuvys,/.-vė,  x.    Lithuanian. 
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Lietuvystė,  -ės,  sf.  Lithuaniadom. 
Lietuviškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 

adj.,  —kai,  adc.  Lithuanian. 
Liežti  (-žiu,-žiau,-šiu),  t. a.  to  lick. 
Liežuvauti  (-vauju,-vavau,-vausiu),  v.n. 

to  tell  tales,  to  blab,  to  tattle:  ||  v. a. 

to  spy  out. 
Liežuvėlis, -io,  [rfm.   (/Liežuvis],   sm. 

a    little    tongue;    ||    languet.    ||     b<d. 

daisy.     Didysis — ,    ox-eye   daisy;    || 

[augmens  ziedo]  aglet. 
Liežuvingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 

adj.  tongued,  having  many  tongues; 

II   given  to  blabbing. 
Liežuvis, -io,  «'«.  tongue;  ||  language. 
Liežuvninkas,  /  -kė,  s.    blab,    blabber, 

telltale,  gossip;  ||   spy. 
Lifiandija,  =  Vidžeme. 
Lyq,couj.    as,  like;  ||  adr.  till,  until. 
Liga,  -os, «/".  disease,  malady,  sickness, 

illness. 
Lyga,  -os,  sf.  league,  confederacy. 
Lygiai,  adv.  equally;  exactly;   evenly; 

smoothly. 
Lygybė,  -ės,  */.  equality;  evenness. 
Lyginti   (-nu,-nau,-nsiu),   v. a.  to  make 

even;  to  level;  to  smooth;   to   equal- 
ize; II  — s,  v.rU.  to  equal  one,    to  try 

to  be  on  a  level  with  one. 
Lygmala,  -os,  ■</.  level,    equal   elevation 

with  the  brink  or  border. 
Lygmalis,/.-iė,  adj.  full  to  the  brim. 
Lygmenė,  -ės,  .•>/.  plain;  level. 
Lignitas,  -o,   sm.  min.    lignite,    mineral 

coal. 
Ligonis, -io,  .v////  sick  per.son,   patient. 
Ligotas,  /'.-ta,  (?(//^-tasis,  /  -toji,  adj. 

sickly,  inhrm,  valet utlinary. 
Ligotumas,    -o,  sm.    sickly  disi)osiiion; 

sickliness. 
LygSiol,  Lygšiolaik,  adr.  till  now,  hither- 
to. 
Lygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.  a.,  — s,  r.  rfi. 

to  bargain,  to  haggle. 
Lygtiesybė, -ės,  .v/  [.vi'.J  f(iualiiy:  equal- 
ity of  riglils. 
Lyguma,  -os,  •■</.  plain,  level  land. 
Lygumas,  -o,   sm.    evenness,    leveluess; 

snKJolhnt'ss. 
Lygus,  f.-q\,ntr..gu,  </<//*. -gusis,/.-gioji, 

adj.      equal;      even;      level;     plain; 

smooth. 
Lijundra, -OS,  sf.  sleet;  rainy  weather, 

nasty  weather. 
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Liltimas,  -o,  sm.  lot,  fate,  fortune;  des- 
tiny, doom. 

Lykis,  -io,  ■'<m.  rest,  remainder. 

Likti  (lieku,  likau,  liksiu),  v.  n.  to  re- 
main, to  stay;  [t(ų}ti]  to  turn,  to  be- 
come. 

Liktorius,  =  Žibinčius. 

L'\nas,  pi -na],  -ų,  mn.  flax. 

Lynas,  -o,  k»i.  rope;  I  ieht.  tench. 

Lindynė, -ės,  sf.  den:  haunt. 

Lingė,  -ės,  fif.  cradle  pole;  ||  orn.  kite. 

Linguoti  (-ji'uoju,  -gavau,  -guosiu),  v.  a. 
to  swinji:,  to  rock;  to  shake. 

Liniena,  -os,  «/'.  flax  field. 

Linija, -OS,  -tf.  line;  ||  rule,  ruler. 

Lininis, /.-nė,  «(?/.  of  flax,  flaxen;  ||  lin- 
en. 

Liniukai,  -ų,  sm.  pi.  toadflax.  Linaria 
vulgaris. 

Link,  Linkon,  Linkui,  prej).  with  gen.  to, 
towards.  Namų,  link,  homewards,  to- 
wards home.  Jūrių  — ,  seawards. 

Linkė,  -ės,  sf.  bend,  sinuosity. 

Linkėjimas,  -o,  sm.  wishing;  wish. 

Linkėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
wish;  —  kam  gero  pasisekimo,  to 
wish  one  good  luck. 

Linkis,  -io,  sm.  gram.  case. 

Linkmė,  -ės,  sf.  direction,  drift;  tenden- 
cy- 

Linkon,  =  Link. 

Linksmas,  į.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
adj.  gay,  merry,  cheerful;  joyful, 
glad,  joyous;  — mai,  ado.  merrily, 
cheerfully;  gladly. 

Linksmybė,  -ės,  sf.  joy,  joyfulness; 
cheerfulness;  mirth. 

Linksminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  re- 
joice, to  delight;  — s,  v.rfl.  to  rejoice, 
to  be  glad;  to  exult. 

Linksmumas,  -o,  sm.  joyfulness;  glad- 
ness. 

Linksniavimas,  ■Q,sm.grum.  declension. 

Linksnis,  -io,  sm.gram.  case. 

Linksniuoti  (-niuoju,-niavau,-niuosiu), 
v.(t  gram,  to  decline. 

Linkterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.a.inst. 
to  toss,  to  bend  or  bow  but  once. 

Linkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  bow, 
to  brnd,  to  incline. 

Linmarka,  -os,  sf.  retting  pool,  pond 
where  flax  is  steeped. 

LInoti  (-no  j  a,  -nojo,  -nos),  ®.  impers.  to 
rain,  to  drizzle. 


Lytis 

Liontas,  -o,  sm.  match,  lunt;  fuse. 
Lipdymas,  -o,  sm.    pasting;  ||  molding, 

moulding. 
Lipdyti   (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 

glue,  to  paste:  ||   to  mold,  Io  moidd; 

II  to  stucco. 
Lipdytojas, /.-ja, .«.  gluer,  paster;||mold- 

er. 
Lipimas,  -o,  sm.  climbing,  ascending. 
Lipinti  (-nu,-nau, -nsiu),  v. a.  to  glue,  to 

paste;    ||   to  mold. 
Lipnumas,  -o,  sm.  glueyness,  viscosity, 

viscousness. 
Lipnus,  /.  -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji,  adj. 

viscid,  gluey,  glutinous,  sticky,  vis- 
cous; — niai,  ado.  in  a  viscid  manner. 
Lipstėti  (-sleju,-stejau,-stesiu),  t.  a.  to 

lo\w\\\ fig.  to  touch,  to  alfect. 
Lipšnumas,  -o,  sm.  alfability. 
Lipšnus,  f.-n\,difiii..n\x%\%,  /.-nioji,  adj. 

atfable,  courteous,  amiable, gracious; 

—niai,  ado.  amiably,  graciously. 
\.\^W\xV.dt.%, -QfSm.bot.  hartwort.     Levis- 

ticum. 
Lipti  (lipu, -pan, -psiu),  v.n.  to  climb,  to 

clamber;    [augxtyn]    to  ascend;    [že- 

myn^  to  descend.  2.  —  (Impu,  lipau, 

lipsiu),  v.n.  to  stick,  to  adhere. 
Lyra,  -os,  sf.  lyre.     Lyrika,  -os,  sf.  lyric 

poetry.     Lyriškas,  /-ka,  rfc//i. -kasis, 

f-V.Q\\,adj.    lyric,    lyrical.   Lyriškoji 

pdi'ziia,  =  Lyuika. 
Lysė,  -ės,  sf.  bed,   plat. 
Lisnikai,  -ų,  sm.pl.  worms  {in  the  bowels): 

II  worm  seed. 
Ljsti    (lendu,    lindau,     lįsiu),    v.  n.    to 

ciawl,  to  creep,    to  climb;    —  kam  į 

akis,  to  be  troublesome:  to  be  saucy; 

to  be  importunate. 
Lysvė,  =  1 -YSĖ. 
Litanija,  -os,  sf.  litany. 
Litera,  -os,  •■</'.  Utter,  type,  character. 
Literatas,  -o,   sui.    literary  man,     man 

of  letters. 
Literatiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.  liliTary. 
Literatūra,  -os,  sf.  literature. 
Lytėti  (lyeiu,  lylejau,   lytesiu),  i'.  a.  to 

touch;   II   to   concern,    to    relate   to. 

A'^v  lyti  manįs,  as  for  me. 
Lyti  (lyja,  lijo,  lys),  v.impers.  to  rain. 
Lytis,  -ies,  sf.  sex;    {ledo\   sheet  of  ice; 

block  of  ice. 


Lytiškas 

Lytiškas,  /-ka,  d eji n. -kas\s,  /-koji,  ailj. 
sexiuil. 

Lytlauža,  -os,  tf.  breaker,  ice  breaker. 

Liturgija,  -os,  "f.  liturgy,  mass. 

Lytus,  -aus,  sm.  rain. 

Liubystas, -o,  sm.^o^  hartwort,  lovage. 
Levisticum  officinale. 

Liuciperius,  -iaus,  sm.  Lucifer;  devil. 

Liūdėjimas,  -o,  sm.  mourning:  grief,  sor- 
row,  affliction. 

Liūdėti  (-dejų,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
mourn,  to  grieve  for,  to  be  afflicted: 
to  pine,  to  sorrow. 

Liudyjimas,  -o,  sin.  witnessing,  testifica- 
tion. 

Liudininkas,/. -kė,  ».  witness,  testifier. 

Liudyti  (-diju,-dijau,-dysiu), r.rt.  to  tes- 
tify, to  witness. 

Liudytojas, /■ -ja, .«.  witness. 

Liūdnas,  /.-na,  d  e fi  n. -nas'ts,  /-noji,  adj. 
sad.  mournful,  sorrowful,  atfiicted; 
— nai,  ad):,  sadly,  sorrowfully. 

Liūdnumas,  -o,  sui.  sadne.ss,  grief,  sor- 
row, affliction;  melancholy. 

Liudvikas, -0,  «»^  Louis,  Lewis. 

Liūgas,  -o,  «w.  slough,  puddle,  mire. 

Liuinas,/.-na,  adj.  hornless,  having  no 
horns  {said  of  cattle). 

Liukas,  -o,  sm.  vent. 

Liuktas, -0,  .vw.  airhole,  vent:  flue. 

Liūliavimas,  -mo,  sm.  lulling. 

Liūliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu).  v.  a. 
to  lull,  to  lull  to  sleep. 

Liumba,  -os,  smf.  sluggard,  lubber, 
idler. 

Liumpavimas,  Liumpsejimas,  -o,  stn.  sag- 
ging, springing. 

Liumpseti  (-siu,  -sejau,  -sesiu),  r.  n.  to 
spring,  to  sag,  to  be  sagg.y. 

Liumpuoti  (-puoju.-pavau. -puošiu),  t. a. 
to  sag.  to  rock,  to  swing:  ||  r.  n.  to 
spring,  to  sag. 

Liuoba,  -os,  sf.  feeding,  feeding  time. 

Liuobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  feed, 
to  give  provender;  ||  — s,  v.  rji.  to 
feed,  to  take  care  of. 

Liuonas,  -o,s7n.  comfort;  ease. 

Liuonas,  f. -na,  di  fin. -nas'is,  J. •no]'\,  adj. 
convenient,  comfortable,  coniniodi- 
ous;  — nai,  «rfr.  conveniently,  com- 
fortably. 

Liuonastis,-ies,'V/'.  comfort,  convenience, 
conveniency. 
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Liuonumas,  -O,  sm.  comfortableness. 
Liuosas,  /-sa,  (^?^/«.-sasis,  /-soji,  adj. 

loose;     I    free,     independent;  — sai, 

adr.  loosely;  freely. 
Liuosybe,  -ės,  sf.  freedom,  liberty. 
Liuosininkas,/-ke,«.  freeman,  freehold- 
er. 
Liuosuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),    t\  a. 

to  loosen,  to  slacken: || to  free,  to  lib- 
erate. 
Liurba,  -os,  smf,     clumsy  and  sluggish 

fellow    or  woman;    lubber;    sturdy 

drone. 
Liurka,  -os,  sf.  tobacco  pipe. 
Liurkis,  -lo,  sm.  (coUoq.)  smoker. 
Liūsti  (liūstu,    liūdau,    liusiu),  v.  n.  to 

grow    sorrowful;    to  grieve,  to  be- 
come sad. 
Liūtas,  -0,  sm.  lion. 
Liuteriškas,  /.-ka.    Liuteroniškas,  /.-ka, 

f?(//(. -kasis,  /  -koji,  adj.  Lutheran; 

Liuteronas,/ -nė,  s.    Lutheran. 
Lizdas, -o,  dim.  -delis,  s?n.   nest;  eyry, 

eyrie:  [žvėries]  haunt,  den. 
Ližė,  -ės, ./.  peel,  oven  peel. 
Ližterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  inst.  to 

lick  but  once. 
Lobininkas,  /.  -kė,  s.   wealthy  man  or 

woman:  capitalist;  nabob. 
Lobis,  -io,  sm.  wealth,  riches. 
Lobti  (-bslu,-bau,-bsiu),    v.  n.  to  grow 

rich. 
Locnas,  f-na,  adj.  own.    {Pol.  WIasny, 

own  |. 
Logika,  -os,  ./.  logic.  Logiškas,  /  -ka, 

adj.  logical;  —kai,  ad)\  logically. 
Lojališkas,/.-ka,  (/(/«. -kasis, /-koji,  adj. 

loyal;  —kai,  adc.  loyally.     Lojališku- 

mas,  -0,  sm.  loyalty. 
Lojimas,  -o,  sm.  barking,  baying. 
Lojojimas,  -o,  sm.  scolding,  abusing. 
Lojoti   (-joju,  -jojau,   -josiu),   v.  a.    to 

scold,  to  chide,  to  reproach. 
Lojotojas,/.-ja, «.  scolder,  railer. 
Lokys,  -io,  xm.  bear. 
Lokžolė,  -ės,    sf.  bot.   bearberry,    bear- 

grai)e.     Arbutus  uva  ursi. 
Loma,  -OS,  •■>/.  cavity,  hollow:  pit. 
Lomingas,/.-ga,  </<///. -gasis,  /-goji,  adj. 

full  (if  hollows  or  pits. 
Lomuotas,  /-ta,  defin  -tasis,  f.-\o'\\,  adj. 

pilled,  jiaviiig  holes  w/'pits. 
Lopas,  -0,  sm.  patch. 


Lopeta 

Lopeta, -OS,  itf-  shovel:  anat.  shoulder 
blade. 

Lopikas,/.-ke,  k.  pat  che  r.  botcher,  cob- 
bler. 

Lopymas,  -o,  sm.  patching,  botching. 

Lopinys,  -io,  sm.  patch. 

Lopyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  r.  a.  to 
patch,  to  botch. 

Lopytojas,/.-ja,  .'<.  patcher,  botcher. 

Lopšys,  -io,  r/i/«.-§elis,  ^m.  cradle;  fi(j. 
birthplace. 

Loša, -OS.  s/,   play. 

Lošimas, -o,  «»i.  playing,  gaining;  || 
folding  back;  reclining. 

Lošys,  -io,  sm.  play,  game,  sport. 

Lošl(aris,  -io,  ><m.  pot  hook. 

Lošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  t. n.  to  play;  to 
perform;  ||  to  recline,  to  fold  back; 
— S,  r.rfl.  to  recline  one's  self. 

Loterija,  -os, «/.  lottery. 

Loti  (loju,  -jau,  -siu),  t",  n.  to  bark,  to 
yelp. 

Lotyniškas, /.-ka,f?f^«. -kasis,/. -l(0ji,flf(/., 
—kai,  <nlv.  Latin. 

Lova,  -OS,  dim.-\e\e,  sf.  bed;  [lyiive], 
garden  bed. 

Lovininkas,  -o,  xm.  juryman,  juror. 

Lovininkauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v. 
n.  to  serve  as  a  juror,  to  keep  juror's 
office. 

Lovys,  -Io,  rfm.-velis,  am.  trough,  man- 
ger. 

Lubos,  -ų,  sf.j)l.  ceiling. 

Luboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 
ceil. 

Lugmiai,  -ių,  sin.  pi.  bot.  water  lilies. 
Nymphaeaceae.  L.  baltiejie,  white 
water  lily.  Nymphaalba.  L.  gelto- 
niejie,  common  yellow  water  lily. 
Nupharlutheum. 

Luitas,  -0,  s)ii.  [Mz.]  paste. 

Lūkestis, -ies,  sf.  e.xpectation;  hope.  |1 
hot.  wild  chiccory.  Cichorium  in- 
tybus. 

Luknė,  -es,  sf.  bot.  yellow  water  lily. 
Nupharlutheum. 

Lukošius,  -iaus,  sm.  Luke. 

Lukštas,  -0,  dii/i.  -telis,  sm.  shell;  husk. 

Lukštenimas,  -o,  ■•*»*.  haaking-.Jiy.  search- 
ing, incpiiring. 

Lukštenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  husk. 
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to  shell;  fig.  to   search,    to  inquire, 
to  scrutinize. 

Lukterėti  (-riu.-rejau,-resiu),  v.  in-it.  to 
wait,  to  stay  (for  a 'moment). 

Lūkuriavimas,  -o,  sm.  expectation,  wait- 
ing. 

Lūkuriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 
(fit)-,    to  expect,  to  wail  for. 

Lukutis,  -čio,  s)n.  orn.  juddock,  jack- 
snipe. 

Lunatikas, /.-ke,  *.  lunatic,  somnambu- 
list. 

Lungintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfl.  to 
cringe,  to  fawn. 

Lunkas,  -o,  sm.  bast,  lime  bast. 

Luobas,  -0,  sm.  bark;  peel,  rind. 

Luobinyčia,  -ios,  sf.  barkery. 

Luobinis, /.-nė,  adj.  bark,  made  of  bark. 

Luokys,  =  Lokys. 

Luoma,  -os,  sf.  class,  rank,  sphere  {of 
socif'ty). 

Luominis,/. -nė,  adj.  pertaining  or  relat- 
ing to  the  class  of  men  in  society. 
Luomine  kova,  the  class  struggle. 

Luošas,  f.  -la,  defin.  -šasis,  /.  -ioi'i,  adj. 
lame,  limping. 

Luotas, -0,  f/i'/ft. -telis,  sm.  boat;  canoe. 

Lupa,  -OS, ./.  lip. 

Lupata,  -OS,  sf.  shred,  tatter,  rag;  {fig 
vnly.)  ragamuffin,  a  worthless  fel- 
low or  woman. 

Lupikas,/ -kė,  s.  exactor,  extortioner. 

Lupyna,  -os,  */.  peel  {(f  orange,  pota- 
to, etc.). 

Lupynas,  -o,  sm.bot.  lupine.     Lupinus. 

Lupinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.a.frq. 
to  peel,  to  strip  off  skin,  rind  or 
bark;  to  decorticate. 

Lupti  (-pu,  -pau,  -psiu),  r.  a.  [žievę]  to 
peel;  to  bark;  [skūrą]  to  skin,  to 
flay;  fiff-  to  whip,  to  flog,  to  lash; 
[2)inigu.'<]  to  extort. 

Lupus,  /-pi,  f/<///.-pusis,  /•piojl,  adj. 
easy  to  peel  or  decorticate. 

Lustas,  -0,  f/žV/į. -telis,  sm.  Hake  (of  snow). 

Lušas,  =  Luo.'iAs. 

Lūšys,  -io,  stn.  lame  fellow;  ||  zool. 
lynx. 

Lūžis,  -io,  sm.  breach,  break,  brack. 

Luznys,  -ių,  ■■<f.pl.  rubbish,  ruins. 

Lūžti  (-žlu,-žau,-šiu),  r. n.  to  break. 
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Makavykas 


M 


IVi|,  =  Man. 

tnackas,f.-\ia.,  adj.  [roUog.)  very   small, 

pflty,  dwarfish. 
Mačyti,  =  Gelbėti. 
Mada,  -os,  xf.  mode;  fashion;  style. 
Madinis,/. -nė,  adj.  according  to  fashion; 

fashionable;  stylish. 
Magaryčios,  -ą,  -sf.  pi.  treat,  concluding 

a  bargain. 
Magazinas, -o,«m.  magazine,  warehouse, 

storehouse. 
Magdalena,  ■o%,iihbr.  Magdė, -§s,  sf.  Mag- 
dalen, Maudlin,  Maud,  p]llen. 
Magija, -OS,  .v/.  magic.    Magikas,  -o,  sm. 
magician.  Magiškas, /.•ka,r/</i/i.-kasis, 
/.-koji,   adj.    magic,     magical;   —kai, 
adc.  magically. 
Magila,  -os,  .v/".  myth,  goddess  of  death 

and  shades. 
Magistras, -0,  «w.  licentiate,  master  of 

arts:  [zokono]  grand  master. 
Magistratas,  -o,  sm.  magistrate. 
Magnatas,  -o,  am.  magnate,  grandee. 
Magnetas,  -o,  sm.   magnet.    Magnetiškas, 
/.-ka,  tZ</7«.. kasis, /.  -koji,   adj.    mag- 
netic,   magiietical.    Magnetizmas,  -o, 
sm.  magnetism. 
Magztas,  -o,  s)n.  knitting  needle. 
Mahometas, -0,  .s//^  Mahomet,    Moham- 
med. Mahometonas, /.-nė,  .v.,   Mahome- 
toniškas,/ -ka,  (/<//*. -kasis, /-koji, '/'//. 
Mahometan. 
Maigai, -ų,  «wi.  jyl.    haulm,    haum,    dry 

stalks  of  corn,  etc.;  litter  straw. 
Maigyti   (-gau,  -giau,  -gysiu),    x.  a.    to 

blend,  to  mix,  to  mingle. 
Maigūnas, -0,  .vw.  [A>.]  sleeping  bench. 
Maikstė,  -ės, -v/  [3/*.]  jjumpkin,  pump- 
ion. 
Mailius,  -iaus,  sm.  fry,  small  fisii. 
Mainas,  -o,  sm.  change,  exciiange,    bar- 
ter. 
Mainykauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),    r. 

H.  to  barter,  to   trade. 
Mainymas,  -o,  mn.    changing,    exchang- 
ing, bartering. 
Mainininkas,  /-kė,  s.  changer,  barterer. 
Mainyti   (-nau,  -niau,    -nysiu),    v.  a.    to 
change,  to  e.vchange,   to   barter,    to 
truck;  to  trade. 


Maironas,  =  Meiroxas. 
Maistas,  -o,  sm.  food;  victuals:  nourish- 
ment, nutriment;  livelihood,  susten- 
ance. 
maišas, -0,  dim.  -sells,   ««.    bag,    sack; 

satchel. 
Maišatis, -ies,  s/.  riot,   mutiny. 
Maišė,  -ės,  .?;■.  kind  of  bag  made  of  cords 

0)'  strings. 
Maišymas, -0,  «w.  minglement:  knead- 
ing. 
Maišyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to   mix, 
to  mingle,  to  blend;  [fZ(/««r^J  to  knead : 
[/tv/'^asj  to  shuttle;   ||    to   hinder,    to 
prevent. 
Maišytojas,/.-ja,  s.  mingler,  blender. 
Maištas,  -o,  sm.  riot,    revolt,    rebellion: 

sedition,  mutin3^ 
Maištingas,/. -ga,  (/t;//i.-gasis,/.-goji,  adj 
seditious,     insurrectionary,    rebelli- 
ous. 
Maištininkas,/.-kė,  s.  rebel,  seditionary; 

rioter. 
Maistinis,/. -nė,  adj.  of  riot. 
Maištiškas,/.-ka,  dejin.. kasis, f. .ko\i,adj. 
riotous,  tumultuous, rebellious;— kai, 
adc.  riotously,  seditiously. 
Maištmetis,  -čio,  sm.  the  year  of   revolts 

ur  revolution. 
Maita,  -os,  sf.    carrion,     carcass;  {Jiy. 

abu.s.)  rascalion,  ragamufhii. 
Maitedis,  -džio,  sm.  carrion  eater. 
Maitiena,  -os,  sf.  carcass  flesh,  carrion. 
Maitingas,/.-ga,  <^</frt.-gasis,/.-goji,  adj. 
nutritious,  nutritive;   — gai,  adc.  nu- 
tritiously. 
Maitingumas,  -o,  sm.  nutriliveness. 
Maitinimas,  -o,  sm.  nourishiug,  nursing, 

feeding. 
Maitinti  (nu.-nau.-nsiu),  v. a.    to  nour- 
ish, to  feed;   — s,   v.  rjl.   to  nourisli 
one's  self. 
Maitintojas,/. -ja,  s.  nourisher,  feeder. 
Maitlesis,/.-sė,  «.  carrion  eater  {ii.ied  of 

birds). 
Maiva,  -os,  sf.  gesture,  gesticulation. 
Maivoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.ii.,  — s, 

r.rjl.  to  gesticulate. 
Majestotas,  -o,  sm.  majesty. 
Majoras,  -o,  sm.  major. 
Makaronai,  -ų,  sm.  j)l.  macaroni. 
Makaulė,  -ės,  •/.  skull,  bruin  pan. 
Makavykas,  -o,  sm.  bot.  piue  mushroom 


Makedonija 

Makedonija,  -os,  ąf.  Macedonia.  Makedo- 
niškas,/. -ka,  dejin.-kas\%,  /-koji,  'kŲ. 
Macedonian. 

Makleris,  -lo, sm.  swindler,  sharper,  im- 
postor, trickster. 

Makleryste, -es,  sf.  swindling,  impos- 
ture. 

Maklyne,  =  Makntne. 

Makliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu)  r.n. 
to  swindle,  to  cheat. 

Maknyne,  -es,  sf.  mire,  deep  mud. 

Maknotas,/.-ta,  (?6,/i«.-tasis,/.  -toji,  adj. 
muddy,  dirty. 

Maknoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  r.n.  to 
wade  through  the  mire:||r.a.  to  mire, 
to  soil  with  mud. 

Makoras,  -o,  sm.  scourge,  whip  {used  by 
gypsies). 

Makrai,  -ų,  sm.  pi.  fringe. 

Makštis,  -ies,  usually  in  the  pi.  Makštys, 
-čių,  sf.  case:  sheath;  scabbard. 

Malda, -OS,  dim.  -dele,  į/",  prayer. 

Maldaknygė,  -ės,  sf.  prayer  book. 

Maldauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v.  a. 
to  implore,  to  entreat;  to  pray,  to 
supplicate. 

Maldavimas,-©,  sw.  praying. 

Maldymas, -0,  *w<.  quieting,  appeasing. 

Maldingas,/. -ga,  (/*./?». -gasis,/.-goji,  adj. 
pious,  godly;  religious:  — gai,  adv. 
religiously. 

Maldingyste,  -ės,/..  Maldingumas,  -o,  sm. 
piety,  piousness;  religiousness,  reli- 
giosity. 

Maldininkas,/ -kė,  «.  one  who  prays. 

Maldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
still,  to  quiet,  to  appease. 

Maldytojas,/.-ja,  s.  appeaser:  pacifier. 

Maldnamis,  -io,  sm.  temple;  church. 

Malduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  r.  a. 
to  announce,  to  notify,  to  report; 
to  inform;  — s,  ^\  rfl.  to  announce 
one's  self;  to  present  one's  self  to 
one;  to  apply  for,  to  sue  for.  [Ge7'm. 
Melden]  . 

Malėjas,/. -ja,  Malikas,/.-kė,.«.  one  who 
grinds  with  a  quern:  grinder. 

Malimas, -0, .'«/«.  grinding. 

Malka,  -os,  ■if.  wood,  firewood,  fuel. 

Maikyne,  -ės,  Malkinyčia,  -ios,  sf.  wood 
yard. . 

Malkininkas,  /'.  -kė,  s.  wood  trader;  || 
woodcutter. 
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Malonė,  -ės,  sf.  favor,  grace,  benevo. 
lence;  mercy,  clemency. 

Malonėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  a.  n. 
to  wish  to  have;  [teiktis^  to  deign, 
to  vouchsafe;  to  be  pleased;  ||  [gla- 
monėti] to  caress,  to  fondle. 

Maloniai,  «(ži\  kindly,  benevolently. 

Malonybė,  -ės,  sf.  kindness,  benevo- 
lence; benignity,  graciousness.    • 

Maloningas,  /.  -ga ,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  benign,  gracious,  kind,  full  of 
goodness;  —gai,  adv.  benignly,  gra- 
ciously. 

Maloningumas,  -o,  sm.  benignity,  gra- 
ciousness. 

Malonumas,  -o,  sm.  kindliness,  benigni- 
ty. 

Malonus,/.-ni,  Tiir.-nu.f^e/iw.-nusis./.-nlo. 
\\,  adj.  kind,  gracious,  benign;  be- 
nevolent. 

Malstuvės,  =  Melstuvės. 

Malti  (-lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  grind. 

Maltuve,  -ės,  */.  quern  room. 

Malūnas,  -o,  sm.  mill;  [vandeninis]  wa- 
ter mill;  [vėjinis]  windmill. 

Maluninkas,/.-kė, «.  miller. 

Maluninkyste,  -ės,  sf.  miller's  trade. 

Mama,  -os,  sf.    ma,    mamma,    mother. 

Man,  [dat.  o/"Aš]  to  me. 

Manas,  /-na, f^e/ft.-nasis,  /-noji,  j)i'on. 
my,  mine. 

Mandagiai,  adv.  gracefully,  elegantly. 

Mandagumas,  -o,  sm.  gracefulness;  de- 
cency. 

Mandagus,  /-gi,  (Ze/n. -gūsis,/ -gioji,  adj. 
graceful,  elegant;  decent. 

Manding,  v.impers.  meseems,  it  seems 
to  me. 

Mandolina,  -os,  sf.  mandolin. 

Manifestacija,  -os,  sf.  manifestation. 
Manifestas,  -o,  sm.  manifesto.  Mani- 
festuoti (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.u. 
to  manifest;  to  reveal;  to  display. 

Manija,  -os,  sf.  mania,  frenzy,  madness. 

Manymas,  -o,  sm.   thinking,  cogitation. 

Maniškis,  /  -kė,  s.  mine;  my  husband: 
my  wife. 

Manyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
think:  to  believe;  to  imagine. 

Mankymas,  -o,  sm.  ruffling,  rufflement; 
softening;  ||  exercising,  exertion, 
training. 

Mankyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.    tc 


Manna 

rumple,  to  ruffle;  ||  to  exercise,  to 
train. 

Manna,  -os,  sf.  {bibl)  manna. 

Manomas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  pretended,  supposed :  i  magi  nary . 

Mania, -OS, .?/.  treasure,  riches,  wealth. 

Mantininkas,/.-kė,  «.  treasurer:  ||  a  rich 
or  wealtliy  man  or  woman. 

Manufaktūra,  -os,  ••<;■. manufacture,  man- 
ufactory. Manufaktūrinis,  /.  -nė,  Manu- 
fakturiškas,/.-ka,  udj.  manufactural. 

Mapa,  -OS,  sf.  map. 

Maras, -0,  s«i.  pest,  plague,   pestilence. 

Marė,  usually  in  the  pi.  Marės,  -ių,  sf. 
sea. 

Marė,  -ės,  sf.  Mary. 

Margas,  -o,  sm.  acre. 

Margas,  /.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji,  adj. 
motlej',  variegated,  checkered,  par- 
ty-colored. Oenys  margas,  svietas 
da  margesnis,  (prov.),  variegated  is 
the  woodpecker  but  the  world  is 
more  variegated. 

Marginiai,  -ių,  sm.pl.  a  cloth  woven  in 
different  colors:  ||  clothes  made  of 
variegated  cloth. 

Marginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  varie- 
gate, to  checker. 

Margis, -io,,«m.  party-colored  animal. 

Marguliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
Marguoti  (-guoju,  -gavau,  -guosiu),  r. 
n.  to  display  in  variegated  colors:  || 
v.a.  to  variegate. 

Marija,  -os,  sf  Mary.  Marijos  žole,  (bot. ) 
blue  bonnets,  blue  buttons.  Scabiu- 
sa  succisa. 

Marymėtė,  -ės,  sf.bot.  dead-nettle.  La- 
mium. 

Marininkas,  /.  -kė,  s.  mariner,  seaman, 
sailor. 

Marininkystė,  -ės,  tf.  navigation. 

Marininkiškas, /-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 
adj.  naval;  nautic,  nautical. 

Marinti  (-nu, -nan. -nsiu),  I'.a.  to  attend 
a  dying  person:  [  -  /•/  badi/\  lo 
starve,    to  kill  with  hunger. 

Marka,  -os,  sf.  retting  pool,  pond  w.herc 
flax  is  steeped. 

Markė, -ės,  .v/.  mark:  []iarfiiie]  ])()slagi' 
stamp. 

Marlaka, -OS,  sf.bot.  yt-Uow  oat-grass. 
Avcna  flavescens. 

Marmoras,  -o,  sm.  marble. 
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Marmorinis,/.-ne,  adj.  marble,  made  of 
marble. 

Marnakai,  -ų,  srn.pl.bot.  woodroof,  wood- 
ruff.    Asperula. 

Maršalka,  -os,  sm.  marshal:  ||  house 
steward. 

Maršas  [mar'šas],  -o,  sm.  a  forgetful 
fellow;  [Kr.]  forgetting,  oblivion. 
2.  —  [ma'r.šas],  march,  marchintr. 

Marška,  -os,  sf  piece  of  linen  cloth: 
II  [A>.]  fisher's  net,  dragnet. 

Marškiniai,  -ių,  smpl.  shirt. 

Marškonas,  -o,  sm.  linen  cloth  (of  a 
coarse  kind);  crash. 

Maršumas, -0,  A'»i.  forgetfulness,  oblivi- 
ousness. 

Maršuoti  (-šuoju,  -šavau,  -.šuosiu),  v.  n. 
to  march. 

Maršus,/,  -ši,  defin.  -susis, /.-šioji,  «r//. 
forgetful,  oblivious:  —šiai,  ad  r.  for- 
getfully. 

Martauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v.  n. 
to  be  a  daughter-in-law. 

Martelė,  -ės,  sf.bot.  amaranth:  daisy. 
Beilis  perennis. 

Marti,  -čios,  sf.  daughter-in-law. 

Martynas,  -o,  sm.  Martin. 

Martmergė,  -ės,  sf.  illegal  mother. 

Marumas, -o,  .s'w.  mortality. 

Marus,  /  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
mortal. 

Masą,  -OS,  sf.  mass. 

Masinti  {-nu,-nau, -nsiu;,  v.a.  to  incite, 
to  move,  to  instigate,  to  stir  up. 

Maska,  -os,  sf.  mask. 

Maskaradas,  -o,  sm.  masijuerade. 

Maskatuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  r. n. 
to  dangle,  to  hang  loose,  to  hang 
and  swing. 

Maskolija,  -os,  /.  Russia.  Maskoliškas, 
/.-ka,r/'/7^ -kasis, /'.-koji,  '/</>. Russian. 
Maskolius, /.-le,  .v.  Russian,  luitiveof 
Russia. 

Maskvitiškis,  /-kė,  s.  Moscowite,  inlial)- 
itant  of  Moscow. 

Masonas,  -o,  sm.  mason,  freemason. 
Masoniškas,  /'.-ka,  c/(/'». -kasis,  /.-koji. 
a(/j.  masonic. 

Mastas,  -0,  sm.  ell. 

Mąstauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  r.  a. 
to  muse,  to  meditate,  to  contem- 
plate, to  ponder:  to  reason. 

Mąstavimas,  -o,  sm.  musing,  contempla- 
tion, meditation. 


Mąstymas 

M|atymas,  -o,  ■'<m.  plaiting,  braiding. 
[Olixol.].  II  tiiinl<ing;  med  lation, 
contiMnplai  i')n.  musing:  rpas.)nin>r. 

Mastis.  •\QS,>h'iii.  -telė,  v/',  plaii.  braid, 
plaited  string,  laj.e.  [Obsol.].  \\ 
thought:  muse:  contemplalinn. 

Mąstyti  (-stau.  -sčiau,  -stysiii),  v.  a.  to 
plait,  to  braid.  [Obml.].  ||  to  įhinU, 
to  muse.  to  contemplate:  to  reason. 

Mąstytojas,/. -ja, -v.  one  whoplails:plait- 
er.  [Obsol.].  \\  thinker,  m  user,  rea- 
soner. 

Mastuoli  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  r.  a. 
to  measure. 

Mašalas,  -o,  sin.ent.  ephemera. 

Mašina,  -os,  •/.  machine:  engine. 

Mašinerija,  -os,  ■•>/  machinery. 

Mašinistas,  -o,  aw.  macliinist:  engineer. 

Mašna, -OS,  (///«. -nelė,  .v/",  purse,  pouch: 
[pitii'jtniix]  pocket  book. 

Mašnius.  -iaus, -v//;,  pouch  maker. 

Mastas.  -0,  ■š'/i.  mast. 

Matavimas,  -o,  sm.  measuring:  measure- 
ment. 

Matematika, -OS,  •/.  mathematics.  Ma- 
tematikas, /.  -kė,  K.  mathematician. 
Matematiškas,  /.  -ka,  defiu.  -kasis,  /. 
-koji,  "'(/  mathematic.  mathematic- 
al:   —škai, '/(?*".  mathematically. 

Materija, -OS,  xf.  stuff,  cloth:  [medega] 
stuff:  matter,  substance:  ||  iiicd.  pus. 

Materi(j^alistas,/'-tė,  .V.  materialist.  Ma- 
terialistiškas,/.-ka,  f/(//i. -kasis,  r.-koji, 
adj.  materialistic.  Materii  jiaiiškas, 
/.-ka,  (lejin  -kasis,/".-koji.  adj.  materi- 
al, substantial:  —kai.  <"//'.  material- 
ly. Materii  j )alizm as, -0,  ••>•'«.  material- 
ism. Materi(j)alizuoti  (-zuoju,-zavau, 
-zuosin),  v.a.  to  materialize. 

Matikas,  -o,  .««.  hoe:  mattock,  pickax. 

Matikuoti  (-kuoju.-kavau.-kuosiu),  r.a. 
to  hoe. 

Matymas,  -o.  *?».  seeing:  sight:  vision. 

Matininkas,  -o,  mn.  land-surveyor. 

Matininkyste,  -ės,  af.  surveying. 

Matyti  (-tau.-čiau.-tysiu),  r.a.  to  see. 

Matkas,  -o,  (//?/'. -kelis,  ■•<)»■  skein. 

Matomas,  /  -ma,  dejin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  visible. 

Matuoti  (-tuoju, -tavau, -tuosiu),  >•.  a.  to 
measui'e. 

Matušė,  Matušėlė, -ės,.*/,  {termis of  endear- 
ment) dear  mother. 
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Mauda,  -os,  rf.bot.   hemlock.     Conium 

maculatum.     M.  vandenine,     water 

hemlock.     Cicuta  virosa. 
Maudyklė,  Maudynė,  sf.  bath: bath-room, 

bathing  place;       bathing  establish- 
ment. 
Maudyti   (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 

bathe:  — s,  crfl.  to  bathe  one's  self. 
Maukti  (kin, -kiau,-ksiu),    r.a.  to  strip, 

to  pull,    to   tear   off:    ||    (colloq.)   to 

drink  greedily. 
Maumedis,  -džio,  sm.  bot.   larch,    larch 

tree.     Larix. 
Maurai,  •\:^,sm.x)l.  sea-weed,  sea-wrack; 

duck  weed.     Lemna. 
Maurojimas,  -o,  sm.  lowing,  bellowing. 
Mauroti   (-roju,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 

low,  to  bellow. 
Mauruotas,  /.-ta,  f/</?//.-tasis,  /-toji,  adj. 

full  of  water-plants,  abounding  with 

duck-weeds. 
Mausti  (maudžiu,  -džiau,  -siu),  v.  n.  to 

desire,    to   long   for:    ||   to  ache,  to 

pain. 
Maustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r.a.frq. 

to  put  on  or  pull  off,  repeatedly. 
Mauti  (mauju,  moviau,   mausiu),  v.  a. 

to  put  on  or  pull  off:  ||  r.n.    (colloq.), 

—  laukan,  to  flee,  to  take  flight,    to 

escape. 
Maz  [abbr.  of  Mažai],  adv.  little,  not 

much.     Maž-dauff,  more  or  less. 
Mažas,  /-ža,  dejin.  -žąsis,  /'-žoji,  dim. 

-žytis,  -Žiūkas,  -žutėlis,  -žučiukas,  adj. 

little,    small;  — žai,   adc.   little,    not 

much,  in  small  quantity. 
Mažatikys,/.-kė,  .v.  an  incredulous   man 

or  woman:  a  person  of  little  faith. 
Mažatikystė,  -ės,  •'-/.    incredulity,    little 

faith. 
Maždaug,  adr.  more  or  less. 
Mažėti  (-žeju.-žejau,-žesiu),  r.  n.  to  de- 
crease,   to  grow    less,  to  abate,    to 

lessen. 
Mazgas,  -o,  (/«>«. -gelis,  sm.  knot. 
Mazginys,  =  Mezginys. 
Mazgioti  (-gioju.-giojau,-giosiu),    v.  a. 

frq.  to  knot,  to  make  knots. 
Mazgytuve,  -ės,  ••>/.  weaver's  cord. 
Mazgolis,  -io,  ■•<in..  Mazgotė,  -ės,  ••</  dish- 
clout,  dish-rag. 
Mazgoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  v.  a.  to 

wash. 
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Mazgotojas,/. -ja,  •■*.  washer;  scullion. 

Mazgotuvė,  -ės,*/'.  washin<jr  house:  laun- 
dry. 

Mazguotas,/.-ta,  defin.Azsls,  /.-toji,  adj. 
knotty,  nodose. 

Mazierius,  -iaus,  ■sm.  mortar. 

Mažyn,  adr.  less;  —  eiti,  to  grow  less, 
to  lessen,  to  decrease. 

Mažinimas,  -o,  sm.  diminution,  lessen- 
ing. 

Mažinti  (-nu,-nau,-nsiu).  r.a.  to  lessen, 
to  diminish;  — s,  v.  >'fl.  to  decrease, 
to  become  less. 

Mažystė, -es,  •!</■.  minority;  nonage,  pu- 
pilarity. 

Mažiukas, /.-l(ė,  ••*.  little  one;  child. 

Mažkalbis,/.-bė,  .s.  one  who  speaks  but 
little:      taciturn  person. 

Mažkalbystė,  -ės,  sf.  taciturnity,  reserve 
in  speaking. 

Mažmetis,/.-t§,  š'.  min(»r. 

Mažmožis,  -io,  vw;.  trifle. 

Maž-ne,  adr.  almost,  nearly. 

Mažokas,  /.-ka,  adj.  somewhat  little  or 
small. 

Mažtikys,  Mažtikystė,  =  Mažatikys,  etc. 

Mažuma,  -os,  •/.  minority.  Iš  maiuinox. 
from  a  very  young  age;  from  one's 
childhood. 

Mažumas,  -o,  sin.  littleness,  smallness. 

Mažutis,  dim.  r;/' Mažas,  which  .tee. 

Mecenatas,  -o,  «»*.  patron,  promoter  of 
learning. 

Meclianika,  -os,  sf.  mechanics.  Mecha- 
nikas, -0,  ••</«.  mechanician,  mechan- 
ic, mechanist.  Mechaniškas,  /.  -ka, 
defin. -kasiS,  /-koji,  ndj.  mechanic, 
mechanical; —§kai,  adc.  mechanic- 
ally. Mechanizmas,  -o,  am.  mechan- 
ism. 

Medalius,  -iaus,  ■•</«.  medal. 

Medaunė,  -es,  xf.  mead  brewery. 

Medauninkas,  -o,  i<m.  but.  musk-orchis. 
Herminium. 

Medega,  -os, «/'.  material:  ||  matter,  sub- 
stanct' 

Medegiškas,  /.  -ka,  defm.  -kasis,  /.  -koji, 
(idj.  material,  subsiantial:  — §kai, 
adi\  materially;  substantially. 

Medėjas,  -o,  >*?«.  hunter,  sportsman. 

Medėjystė, -ės,  .v/".  hunting;  hunter's  oc- 
cupation. 

Medetka, -OS,  .5/'. ici<.  centaury.  Eryth- 
raea  centaurium. 


Mėgzdžiojimas 


Medicina,  -os,  sf.  science  of  medicine. 
Mediciniškas,/. -ka,  dą^/i. -kasis,/ -koji, 

<idj.  medical. 

Medingas, /-ga,  adj.  melliferous:  con- 
taining honey. 

Medinis, /-nė,  adj.  wooden. 

Medionas,  -0,  sm.  [Mi.]  lancet;  fleam. 

Medis,  -džio,  dim..ie\\%,  sm.  tree.  Vaisi- 
nis — ,  fruit  tree. 

Medliepis,  Medžliepis,  -io,  sm.bot.  maple, 
maple  tree.     Acer. 

Medlinčius,  -iaus,  sm.  forester,  wood 
keeper. 

Meduotas,/  -ta,  p?'<.  covered  with  hon- 
ey. 

Medus,  -aus,  sm.  honey. 

Medvilnė,  -ės,  sf.  cotton. 

Medvilninis,  /.-nė,  adj.  cotton,  made  of 
cotton. 

Medžiaga,  =  Medega. 

Medžiojimas,  -0,  sm.  hunting. 

Medžioklė, -ės,  v/  hunting;  chase; sport. 

Medžioklis,  AOySm.  hunter. 

Medžionė,  -ės,  •/.  Medžioklė. 

Medžioti  (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu),  v. 
a.  n.  I  o  hunt:  to  chase. 

Medžiotojas, /-ja,  s.  hunter:  chaser. 

Medžkotis,  /  -tė,  s.  instrument  with 
wooden  handle  ('/"haft. 

Medžliepis,  =  Medliepis. 

Mėgesis,  -io,  Mėgimas, -0,  .vm.  liking. 

Mėginimas,  -0,  sm.  trying;  trial,  test, 
e.xperiment. 

Mėginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  try;  to 
test;  to  attempt. 

Mėgintinas,/.-na,  prt.  triable. 

Mėgintojas,  /  -ja,  s.  one  who  tries  or 
makes  a  trial;  e.vperimenter. 

Mėgsti  (mezgu,  mezgiau,  megsiu),  v. a. 
to  knot;  to  tie,  to  bind:  [piritines] 
to  knit;  — s,  v.rjl.  to  knot  itself;  to 
bind  oneself;  fig.  to  organize  itself: 
[apie  raisius]io  bud. to  gem,  to  knot. 

Mėgti  (-gstu,-gau,-gsiu).  r.a.  to  like,  to 
have  a  taste  for;  to  be  fond  of,  to 
have  a  fancy  for. 

Megumas,  -O,  sm.  pleasantness,  pleas- 
ingiiess,  pleasurableness. 

Mėgus, /-gi,  '/^•.-gu,'/(:/f«.-gusis,/.-gioji, 
adj.  pleasant,  pleasing,  pleasurable, 
trraieful:  — giai,  adr.  pleasantly. 

Megzda,  -os,  smf.  mocker. 

Megzdymas,  Mėgzdžiojimas,  •o,sm.  imita- 


Mėgzdyti 

t  ion;  II  mocking;  mockery,  sportive 
insult. 

Mėgzdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  Megzdžio- 
ti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  r. a.  to 
imitate,  to  counterfeit:  ||  to  imitate 
in  contempt  or  derision,  lo  mock,  to 
treat  with  scorn. 

Megzdytojas,  IVIėgzdžiotojas,/.-ja, «.  imi- 
tator; II  mocker,  scoffer. 

Meilauti  (-lauju.-lavau.-lausiu),  v. a.  to 
caress.to  fondle:||to  be  pleased  with; 
to  wish  to  have. 

Meilavimas,  -o,  am.  caressing,   fondling. 

Meilė,  -ės,  sf.  love. 

Meiliai,  flfZc.  lovely;  amiably,  kindly, 
graciously. 

Meilingas, /.-ga,  (ff/?«.-gasis,  /.-goji,  ndj. 
kind,  gracious,  amiable;  dear;  — gai, 
adr.  kindly. 

Meilingumas,  -o,  sm.  kindness,  amiable- 
ness. 

Meilininkas,/.-kė,  •(.  wooer,  lover,  para- 
mour. 

Meilyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  r.  a.  n.  to 
wish  to  have;  to  be  pleased  with;  || 
to  deign. 

Meilumas,  -o,  sm.  loveliness;  amiable- 
ness;  sweetness. 

Meiluoti  (-luoju.-lavau. -luošiu),  v.  a.  to 
caress,  to  fondle,  to  cherish;  to  cock- 
er. 

Meilus,  /.-Ii,  «^7'.-lu,  di-fin.-\\x%\%,  /.-lioji, 
adj.  lovely,  dear,  amiable;  sweet: 
charming. 

Meinauti  (-nauju,-navau,-nausiu),  r.  a. 
[/!>.]  to  bid  the  bans. 

Meironas,  -o,  sm.bot.  marjoram.  Ori- 
ganum. 

Meistras,  -o,  sm.  master;  master  work- 
man, artificer,  craftsman,  craftsmas- 
ter. 

Meistrystė,  -ės, .vf. craft;  profession;  bus- 
iness. 

Meistriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji. 
adj.  masterly:  masterful,  mast;  r- 
like;  —V.i\,ndc.  masterly;  craftily. 

Meitėlis,  -io,  dim.  -liukas,  sm.  barrow, 
hog. 

Meklys,/.-lė,  ■•<.  stammerer. 

Meknė,  -ės,  sf.  kind  of  fish.  Cyprinus 
dobula. 

Mekšra,  -os,  xf.icht.  roach.  Cyprinus 
rutilus. 


If^O  Melnikas 

Melagingas,  /.  -ga,  dcfin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  mendacious,  false,  lying;  —gai, 
adv.  mendaciously. 

Melagingumas,  -o,  sm.  falsity,  mendac- 
ity. 

Melagis, /.-gė,  s.  liar. 

Melagystė,  -ės,*/.,  Melas,  -o,  v/H.lie,  false- 
hood, untruth. 

Melancholija,  -os,  sf.  melancholy.  Me- 
lancholikas,/.-kė,  s.  melancholicmel- 
ancholist.  Melancholiškas,  /-ka,  adj. 
mehmcholy,  gloomy,  depressed  in 
spirits. 

Melavimas, -0,  sw.  lying. 

Meldas, -0,  •sw.^oi.  rush,  club-rush,  bul- 
rush.    Scirpus  lacustris. 

Meldėjas, /.-ja,  «.  implorer,  supplicant, 
entreater. 

Meldimas,  -o,  sm.  praying,  imploration, 
entreatj',  supplication. 

Meldynas,  -o,  sm.  rush  forest,  place 
overgrown  with  bulrushes. 

Meldinis,  /.  -nė,  adj.  rushy,  made  of 
bulrushes. 

Mele,  -ės,  sf.  bot.  dyer's  woad.  Isatis 
tinctoria. 

Meleta, -OS,  sforn.  hazel-hen,  grouse. 

Mėlynakis,/ -kė,  s.  one  with  blue  eyes. 

Mėlynas,  /-na,  f/(///.-nasis,  /-noji,  adj. 
blue;  — nai,  adv.  bluely. 

Mėlynė, -ės, '/.^o^.  whortleberry.  Vac- 
cinium  myrtillus. 

Mėlynokas,/.-ka,  «(?/.  bluish,  somewhat 
blue;  pretty  blue. 

Mėlynumas,  -o,  sm.  blueness. 

Mėlynuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. a. 
to  blue,  to  make  blue;  ||  v.  n.  to 
grow  blue;to  appear  blue,  todisplay 
in  blue  colors. 

Meliodija,  -os,  •/.  melody.  Meliodiškas, 
/-ka,  f/c/«.-kasis,/.-koji,  adj.  melodi- 
ous, tuneful;  — kai,'"/r.  melodiously, 
tunefully.  Meliodiškumas,  -o,  sm. 
melodiousness,  musicalness. 

Mėlis,  -io,  sm.  blue  pigment;  ||  blue 
spot. 

Melisa,  -OS,  •/.  nectary,  honey-cup. 

Melmedis,  -džio,  sm.bot.  larch  tree.  La- 
rix.    =  M.\UMEDts. 

Melmuo,  -mens,  pl.-men%  and  -menys,  sm. 
a  nut.   loins,  reins. 

Melnyčia,  -os,  sf.  mill. 

Melnikas,  -o,  sm.  miller;  ||  ent.  cock- 
chafer. 


Melodrama 
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Melodrama,  -os,  s/,  melodrama. 

Melsti    (-Idžiu,  -Idžiau,  -Isiu),   ».  a.  to 

pray,  to  supplicate;    ||    —s,  *'.  rfl.  to 

pray   to  God. 
Melstuvės,  -jų,  sf.  begging  [customarily 

practiced  by  herd  boys  on  Whitsun- 
tide]. 
Melsvas,  /.-va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  (tdj. 

bluisli,  somewlaat   blue;  —vai,   <(di\ 

bluislily. 
Melsvumas,  -o,  sm.  bluishness. 
Meluoti  (-]uoju,-lavau, -luošiu),    v.  a.  n. 

to  lie,   to  tell  a  lie.     Meluoja   kaip  iš 

knygos,  {proi\),  he  lies  like  a  Trojan. 
Melžiamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 

adj.    milky,    mileli,    giving     milk. 

Melžiamoji  karve,  milch  cow. 
Melžimas,  -o,  sm.  milking. 
Melžineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.dur. 

to  milk  leisurely. 
Mėlžolė,  -es,  sf.  bot.  indigo  plant,  genus 

Indigo  f  era. 
Menamas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 

prt.  supposed,  pretended. 
Mencius,  -iaus,  sm.  kind,  species;  sort, 

quality. 
Mėnesėlis,  -io,  [dim,  0/ Mėnuo],  sm.  lit- 
tle moon;  [Tat.'l  parenlliesis,  [()]. 
Mėnesėtas,/. -ta,  defin. Aaiis,  /.-toji,  adj. 

moonlight,  moonshine,   moonsliiiiy, 

moonlit.     Mėnesėta   naktis,    moonlit 

night. 
Mėnesiena,  -os,    sf.    moonlight,    moon- 
shine. 
Mėnesinė, -ės,  ••/.  monthly  courses,  cata- 

menia,  menses. 
Mėnesinis, /.-nė,  ^<r?/.  monthly;  ||  of  the 

moon,  lunar. 
Mėnesis, -io, -s-m.  month:  ||  moon. 
Menkas,  /.-ka,  r/^/z/.-kasis,  /'-koji,  adj. 

petty,   slim:    feeble,    weak;   scanty, 

insignificant;  small,  little;  —kai,  adv. 

scantily;  little. 
Menkė,  -es,  sf.  icht.  dorse.  Gadus  calla- 

rias. 
Menkybė,  -ės,  sf.    pettiness,    slimness, 

feebleness;  weakness;  smallness. 
Menkumas, -0,  v/M.  pettiness:  smallne.ss. 
Menkutis,  Menkutėlis, /.-lė,  [dim.  o/Mkn- 

K\^\,adj.  petty:  iiisignilicant ;  feeble; 

small. 
Mentalas,  -0,  xm.  mash. 
Mentė, -ės,  .v/".   kni'ading   stick;    \anat. 

shoulder  blade,  scapula. 


Mentukas,  -0,  sm.bot.  daisy. 

Menturys,  -io,  sm.  twirling-stick.  ||  bat. 
bearbind.     Convolvulus  arvensis. 

Mentuzas,  -0,  sm.icht.  eelpout,  burbot. 

Mėnulis,  -io,  sin.  moon. 

Mėnuo,  -nesio,  sm.  moon;  ||  month. 

Mėnužis,  =  Menulis. 

Merdėjimas,  -o,  sm.  agony,  pangs  of 
death. 

Merdėti  (-dejų,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
agonize;  to  die. 

Merga, -OS,  */.  maid,  maiden;  ||  maid- 
servant. 

Mergaitė,  -ės,  sf.  giri. 

Mergauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  v.  n. 
to  continue  a  maid. 

Mergavimas,  -o,  s7n.  continuation  of 
maidenhood. 

Mergė,  -ės,  sf.  maid,  maiden. 

Mergelė,  -ės,  sf  [polite]  maid,  maiden, 
virgin.  Orleajio  mergele,  the  Maid 
of  Orleans.  Švenčiausioji  — ,  the  ho- 
ly virgin. 

Mergina,  -os,  sf  maid,  girl. 

Merginėti  (-neju,-nejau, -nesiu),  v.  n.  to 
hunt  after  girls,  to  dangle  about  the 
girls. 

Mergininkas,  -o,  sm.  dangler. 

Merginis,/.-nė,  adįį.  maiden,  of  a  maid. 

Mergystė,  -ės,  .'*/.  maidhood,  maiden- 
hood, maidenhead;  virginity. 

Mergyščia,  -ios,  sf.   young  girl. 

Mergišius,  -iaus,  sin.  dangler;   libertine. 

Mergiškas, /.-ka,  '/<:/?«. -kasis, /.-koji,  adj. 
maiden;  maidenly;  maiden-like;  — 
—kai,  adv.  maidenly. 

Mergytė,  -ės,  sf.  little  girl,  very 
young  girl;  {ajfertionafeli/}  dear  irirl. 

Mergpalaike,  -ės,  sf.  common  girl  or 
maid;    had  yii'l- 

Mergužė,  Mergužėlė,  -ės,  sf.  (terms  of 
affection)   girl,  maid,  maiden. 

Mergvaikis,  -io,  sm.  illegitimate  child; 
bastard. 

Mergvakaris,  -io,.v»t.  nuptials'-eve,  even- 
ing i)arty  on  the  nuptial-eve. 

Meridianas,  -0,  sm.geogr.  meridian. 

Merkti  ([mer'kti],  -kiu,-kiau,-ksiu),  v. 
a.  to  put  into  water,  to  steep.  2.  — 
Įme'rkti],  p.  n.  to  wink,  to  given 
wink:   — s,  v.rjl.  to  shut  eyes. 

Merliena,  -os,  sf.  carcass,  carrion. 

Merunas,  -0,  sm.lnd.  sweet  marjoram. 
Origanum  maiorana. 


Merva  1(52 

Merva,  -os,  ttf.ent.  jradfly,  breeze-fly. 

Męs,  {noni.  pi.  r>/"  Aš),   proii.  we. 

Mėsa,  -OS,  xf.  meat:  ||  flesh. 

Mėsaėdis,/'.-dė,  .y.  carnivorous  animal. 

Mėsinėjimas,  -o,  sm.  eviscerating'. 

Mėsinėti  (-neju,  -nejau,  -nesi n),  c.  (t.  to 
eviscerate,  to  <jut. 

Mėsingas,  /-ga,  r/ (;//«. -gasis,  /-goji,  (idj. 
fleshy,  pulpous. 

Mėsinyčia,  -ios,  nf.  butchers  shop; 
shambles:  meat  market. 

Mėsininkas,/. -i<ė,  s.  butcher. 

Mėsinis, /.-nė,  adj.  of  meat:  of  flesh. 

Mėsiškas, /■i<a,  ^/f///. -kasis,  /.-koji,  ndj. 
of  meat;  of  flesh:  cmsist  ing  of  meat. 

Mesius,  -iaus,  sm.  butcher:  ||  meat  eat- 
er. 

Mesliava,  -os,  sf.  voluntary  contribu- 
tion. 

Mesti  (metu,  mečiau,  mesiu),  r.  a.  to 
throw,  to  cast;  —  .šrieKą  ant  ko,  to 
throw  light  upon  a  subject;  —  gija-s, 
to  reel;  ||  — S,.?'.  rfl.,  — ant  ko,  to 
rush  or  fall  upon  one. 

Mestuvai,  -ų,  xm.pl.  reel. 

Meška, -OS,  .t/',  bear;  Į]  an  instrument 
for  raising  heavy  materials;  cram- 
poo  n  s. 

Meškenos,  -ų,  xf.  pi.  bear-skin  coat; 
bear's  fur. 

Meškerė, -ės,  •'/.  angle;/,'/,  bait,  allure- 
ment. 

Meškeryčia,  -ios,  xf.  angle  rod. 

Meškerioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  r.a.n. 
to  angle; /(/.  to  angle,  to  fish. 

Meškeriotojas,/". -ja,  x.  angler. 

Meškerninkas,/'.  -kė,  x.  angler;  ||  angle 
maker  or  seller. 

Meškinas,  -o,  xtn.  he-bear. 

Meškininkas, /.-kė,  .V.  bear-ward;  bear 
driver. 

Meškinis, /-nė,  "'(/.  of  a  bear. 

Meškiukas,  Meškutis,  -čio,  xm.  young 
bear;  cub. 

Mėšlas, -0,  x)n.  e.xcrement,  dung;  muck; 
lesses. 

Mėšlavežis,  -io,  xm.  season  of  manuring 
fields. 

Mėšlynas, -0,  ■•<//<.  dunghill,  muckhill. 

Mėšlungis,  -io,  xm.  cramp.  ||  />ot.  churn- 
staff,  sun  spurge,  wartwort.  Eu- 
])liorbia  helioscopia. 

Mėšlungiškas,  f. -ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 


Metra 

adj.  spiismodic,  convulsive;  —kai, 
adr.  spasmodically,  convulsively. 

Mėšluotas,  /.-ta,  f/</«.-tasis,  /-toji,  adj. 
covered  with  dung  or  muck;  dirty. 

Mėšti,  =  Mėžti. 

Mėta, -OS,  ./.*'><.  mint.     Menta. 

Metafizika,  -os,  sf.  metaphysics.  Metafi- 
zikas, xm.  metaphysician.  Mstafiziš- 
kas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
metaphysical. 

Metai,  -ų,  sm.pl.  year. 

Metalas, -0, <y;M.  metal.  Metaliurgija, -os, 
xf.  metallurgy.  Metaliurgiškas,/.-ka, 
f/^'/w. -kasis, /.-koji,  adj.    metallurgic. 

Metas,  -0,  xm.  time.  Jau  kitrx  metas,  it 
is  a  very  late  hour. 

Metavojimas,  -o,  sm.  repenting;  repent- 
ance. 

Metavonė,  -ės,  sf  repentance,  regret; 
atonement,  penance. 

Metavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n., 
— s,  p.  rfl.  to  do  penance,  to  repent. 

Metėjas,/. -ja,  s.  one  who  throws;  throw- 
er. 

Meteklis, -io, -v?rt.  bolt,  bar;   ||  sling. 

Metėlė,  -ės,  xf.  bot.  wormwood.  Arte- 
misia absinthium. 

Meteoras,  -o,  xm.  meteor.  Meteorologas, 
-0,  x/ii.  meteorologist.  Meteorologija, 
-OS,  xf.  meteorology.  Meteorologiškas, 
/■ka,  f/e/M.-kasis,/.-koji,  adj.  meteor- 
ological. 

Mėtyklė,  -ės,  */.  sling. 

Metimas,  -o,  sm.  throw,  cast,  hurl. 

Mėtymas,  -o,  sm.  throwing,  hurling, 
flinging;  [pinigy,]  squandeving,  wast- 
ing. 

Metininkas,  /-kė,  s.  yearling,  one  year 
old;  II  a  servant  hired  for  the  term 
of  one  year. 

Metinis,/. -nė,  a^/- ye^-J"'}';  annual;  an- 
niversary; II  yearling,  being  a  year 
old. 

Mėtyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.frq.  to 
throw,  to  cast,  to  fling;  — S,  v.rfl.  to 
fling,  to  flounce,  to  wince;  to  kick 
up  and  down. 

Metmenys,  -ių,  sf.pl.  warp. 

Metodą,  -os,  xf.  method.  Metodiškas,  /. 
-ka, '/'/;.  methodical;  —kai,  adv.  me- 
thodically. 

Metra,  -os,  sf.  spook,  spectre;  ||  iot. 
balm-gentle,  balm-mint.  Melissa 
romaną. 


Metropolija 

Metropolija,  -os,  rf.  metropolis,  capital. 

Metropolitas,  -o, «?«.  metropolitan. 

Metrika,  -os,  .s/,  annals:  records,  ar- 
chives; II  certificate  of  baptism. 

Metskaitis,  -čio,  Metskaitlius,  -iaus, »»'. 
chronolofry. 

Metturgis,  -io,  «?«.  annual  fair  or  mark- 
et. 

Metugis,  -io,  sm.  a  year's  shoot. 

Meva,  -OS,  sf.orn.  sea-mew,  gull. 

Mezgąs,  •o,sm.  knot:  [vaisiaus]  germ, 
bud. 

Mezgėjas,/. -ja,  .y.  knitter. 

Mezginys, -io,  sw.  knitting,  net-work. 

Mezgioti  (gioju,  -giojau,  -giosiu),  i-.  a. 
frq.  to  knot. 

Mėžti  (-žiu, -žiau,-.šiu),  r.  a.  to  dung,  to 
manure  with  dung:  —  režimą,  to 
load  a  cart  with  dung. 

Midus,  -aus,  f?i/«.-dutis,  sm.  mead. 

Miegalė,  -ės,  sf.  a  sleepy  and  sluggish 
woman;  ||  bot.  blue-cap.  Succisa 
pratensis. 

Miegalius, -iaus,  *w.  sleeper:  sluggard: 
II  bot.  henbane.    Hyosciamus  niger. 

Miegas, -0,  sw.  sleep;  slumber. 

Miegeivis,/.-vė,  s.  somnambulist. 

Miegeivystė,  -ės,  sf.  somnambulation, 
somnambulism. 

Miegligė,-ėS,'^.  coma; lethargy;  somno- 
lence, stupor. 

Miegojimas,  -o,  sm.  sleeping:  sleep. 

Miegoti  (-gu,  -gojau,  -gosiu),  /-.  n.  to 
sleep. 

Miegotuvė,  -ės,  sf.  dormitory:  bed- 
room. 

Miegruimis, -i0,.sw.  sleeping  room,  bed- 
room, bed-chamber. 

Miegūstas,  /.-ta,  defin.Ązcih,  f.Ao\\,adj. 
sleep}',  siimnolcnt. 

Miegustumas,  -o,  v//*.  sleepiness. 

Mielai,  <idi\  kindly,  amiably;  willingly, 
gladly. 

Mielas,  /.  -la,  rff/«.  -lasis, /.  -loji,  adj. 
dear;  beloved.  Mielas  Bria/yc,  — Po- 
ne,  Dear  Friend,  Dear  Sir. 

Mielaširdingas,/.-ga,  defit.-gz^is, /-goji, 
adj.  merciful,  charitable,  cleriiciil: 
— gai,  adr.  mercifully. 

Mielaširdingystė,  -ės,  -f.,  Mielaširdingu- 
ma%,  -o,  sm.  mercifulness,  charilu- 
bleness. 

Mielaširdystė, -ės,  .*/.  mercy;  charity. 


103  Miežinis 

Mieldažauti  (-žauju,  -žavau,  -žausiu),  v. 
n.  to  practice  painting,  to  be  a  paint- 
er. 

Mieldazis,  -io,  sm.  painter,  artist. 

Mieldažiškas, /.-ka,  d efin. -kasis,  /-koji, 
adj.  picture  like:  painter  like;  ||  pic- 
turesque; —kai,  adr.  in  the  manner 
of  a  painter;  ||  picturesquely. 

Mieldažuoti  (-žuoju, -žavau, -žuosiu),  v. a. 
to  paint,  to  picture. 

Mielės,  ''\[į,  sf.pL  yeast,  barm;  lees. 

Mieliuotas,  /.-ta,  defi)i.-las\s,f.Ao\i,  adj. 
barmy,  yeasty. 

Miera,  -os,  sf.  measure. 

Mieris,  -io,  «w.  aim,  end,  object:  inten- 
tion, purpose. 

Mieryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  t\  n.  to 
aim,  to  tend  to. 

Mieruoti  (-ruoju,  -ravau  -ruošiu),  v.  a. 
to  measure. 

Miesčionija,  -os,  '*/.  town  people,  town 
folk. 

Miesčionis,  /  -nė,  v.  inhabitant  of  a 
townoj'city,  townsman,  townswom- 
an:  burgher. 

Miesčionystė,  -ės,  sj'.  burghership,  citi- 
zenship. 

Miestas,  -o,  sm.  city:  [mažas]  town. 
/>i«į.-telis,-tukas, town, market  town: 
borough. 

Miestelėnas,/,  -nė,  .v.  townsman;  / 
townswoman. 

Miestinis, /.-nė,  adj.  city,  of  city,  of 
town. 

Miestiškas,/.-ka,  (/e/i/i. -kasis, /.-koji,  adj. 
of  town  «/•  city;  town  like;  munic- 
ipal: —kai,  adv.  in  the  manner  of  a 
town  or  city;  in  the  manner  of 
town  people. 

Miestvaldis,/.-dė,  s.  burghmaster,  bur- 
gomaster; mayor. 

Miestvaldystė,  -ės,  sf.  government  of  a 
city  "/■  town;  municipality. 

Miešimas,  -o,  sm.  dilution;  mixture,  so- 
lution: II  honey-water. 

Miešti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  dilute;  || 
to  sweeten  with  honey. 

Mietas,  -o,  ■'<m.  slake,  pole,  pile. 

Miežiena,  -os,  sf.  barley  field. 

Miezienis.  -io,  ■'<m.  barley  cake. 

Miežienojai,  -jų,  sm.  pi  barley  slr.iw; 
barlry  slubbif. 

Miežinis,  /'.-nė,  adj.  of  barley,  made  of 


Miežys 
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barley.     Miežines    kruopos,     hulled 
barlej',  barley  groats. 

Miežys,  -io,  sm.  barley;  {akyj}   sty. 

Migdymas,  -o,swi.  lulling  asleep. 

Migdyti  (-dau.-džiau.-dysiu),  v. a.  toluU 
asleep,  to  put  one  to  sleep. 

Migdolas, -O,  •''W.i'O^.  almond.  Mifjdohį, 
laukti,  (roUoq.),  to  wait  for  dead 
men"s  shoes. 

Migis,  -io,  sm.  pigsty,  hog  pen. 

Migla, -OS, -'*/.  fog.  mist,  haze. 

Miglotas,  /-la,  defin.-la%\s,  /.-toji,  arJj. 
misty,  foggy,  nebulous. 

Mignius,  -iaus,  S7n.  sleeper;  sluggish 
fellow;  lazy-bones. 

Migti  (mingu,  migau,  migsiu),  v.  n  to 
fall  asleep. 

Mikalojus,  -aus,  «w.  Nicholas. 

Mikas,  -0,  [abbr.  of  Mikolas]  .  sm.  Mi- 
chael. Mike. 

Mikčiojimas,  -o,  sm.  stammering,  stut- 
tering. 

Mikčioti  (-čioju.-čiojąu.-čiosiu).  r. n.  to 
stutter,  to  stammer. 

Mikčiurna,  -os,  smf.  {vulg  )  stutterer, 
stammerer. 

Miklinimas,  -o,  sm.  training,  exercising. 

Miklinti  (-nu.-nau.-nsiu),  T.a.  to  train, 
to  exercise,  to  discipline;  — s,  t.  rfl. 
to  exercise  oneself;  to  train  oneself. 

Miklumas,  -o,  sin.  vigorousness. 

Miklus,  /.  -Ii,  defin.  -jusis,  /.  -lioji,  adj. 
robust:  strong;  lust}-;  muscular;  vig- 
orous. 

Mikolas,  -0,  sm.  Michael.  Mike. 

Mikroskopas,  -o,  ■'<m.  microscope.  Mi- 
kroskopiškas,/.-ka,  f?^///. -kasis, /.-koji, 
adj.  microscopic,  microscopical. 

Mykti  (-kiu.-kiau.-ksiu),  v.n.  to  bellow, 
to  low  {as  a  cow) 

Milas,  -0,  sm.  homemad*woolen  cloth; 
woolen  homespun. 

Mylavimas,  -o,  sm.  caressing. 

Mylda,  -os,  xf.myth.  goddess  of  love  and 
b<"Huty. 

Mylėjimas,  -o,  sm,.  loving. 

Mylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  r. a.  to  love; 
to  like. 

Mylėtinas,  /-na,  f/^/«.-nasis,/.-noji,  prt. 
lovable,  worthy  of  love. 

Mylėtinis,/.-nė,  «.  favorite,  darling,  pet. 

Mylėtojas,/ -ja,  *.  lover;  amateur. 

Mylia,  -ios,  sf.  mije. 


Milicija,  -os,  sf.  militia. 

Mili(j)ardas,  -o,  num.  milliard. 

Mili(j)onas,  -o,  num.  million. 

Mili(j)onierius,/.-rė,  s.  millionaire. 

Mylimas,/ -ma,  defin. -masis,/  -moji,  prt 
loved,  beloved;  favorite. 

Milinis,  /-nė,  «(į/.made  of  woolen  home- 
spun. 

Milinys,  -io,  sm.  quern-handle. 

Mylista, -OS,  sf.  grace,  favor,  kindness; 
mercy,  clemency.  Jusiį  — ,  Your 
Lordship.  Your  Grace,  Your  Honor. 

Mylistyba,  -os,  sf.  grace;  mercy. 

Mylistingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  gracious,  clement,  merciful, 
favorable;  condescending:— gai,  adv. 
graciously,  mercifully;  condescend- 
ingly. 

Mylistingumas,  -o,  sm.  graciousness, 
mercifulness,  gracefulness. 

Milkurpe,  -ės,  sf  cloth  slipper. 

Milštuvė,  -ės,  sf.  milk  pail. 

Miltai,  -ų,  sm.j)l.  flour,  meal. 

Miltingas, /-ga,  f/e/w. -gasis,  /.-goji,  adj. 
containing  flour  or  farina;  mealy, 
farinaceous.  Miltinga  bulve,  mealy 
potato. 

Miltinis,/ -nė,  adj.  of  flour. 

Miltuotas,  f.-\a,prt.  floured,  sprinkled 
with  flour. 

Myluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a.  to 
caress,  to  fondle,  to  treat  with  fond- 
ness. 

Myluškė,  -ės,  sf.  bot.  common  balm: 
balm-gentle,  balm-mint.  Melissa 
officinalis. 

Milžikas,/.-kė,  s.  milker. 

Milžinas,  -o,  sm.  giant. 

Milžiniškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj  gigantic;  gigantean;  —kai,  adv. 
gigantically. 

Milžti  (melžiu,  milžau,  milšiu),  v.  a.  to 
milk. 

Minavojimas,  -o,  S7)i.  mentioning. 

Minavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  r.a.frq. 
to  mention. 

Mindymas,  Mindžiojimas,  -o,  sm.  tramp- 
ling, treading  under  foot. 
Mindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu).  Mindžioti 
(-džioju.-džiojau.-džiosiu),  v.  a.  frq. 
to  trample,  to  tread  under  foot;  (/į^.). 
—  tiesas,  to  violate  the  law. 
Minėjimas,  -0,  sw-  mentioning. 


Mineralas 
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Mineralas,  -o,  sm.  mineral.  Mineralinis, 
/.-nė,  Minerališkas,/.-ka,  defin.-V,ZL%\%, 
/.-koji,  adj.  mineral.  Mineralogija, 
-OS,  sf.  mineralogy.  Mineralogiškas, 
/.-ka,  defin.-Vas\%,  /.-koji,  adj.  miner- 
alogical;    —kai,   adc.  mineralogical- 

ly. 

Minėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  a.  to 
mention. 

Minėtinas,  /-na,  defin.-nzs\%,f.-nQ\\,prt. 
worthy  of  mention;  notable. 

Minia,  -los,  «/.  throng,  crowd,  mob. 

Mynia, -ios, s/".  [Kr.^  thought;  notion. 

Miniava, -OS,  s/".  6o<.  cancerwort,  speed- 
well.    Veronica  longifolia. 

Minyčia,  -ios,  sf.  [Kr.]  monastery,  nun- 
nery. 

Minykas,  -o,  sm.  monk. 

Minykė,  -ės,  Minyška,  -os,  sf.  nun. 

Minykinis,/.-nė,  adj.  monkish;  monas- 
tic. 

Minykiškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  monkish, monastic,  like  a  monk; 
—kai,  adv.  after  the  manner  of  a 
monk;  monkishly. 

Minimas,  -o,  sm.  trampling,  treading; 
[limį]  dressing. 

Mynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.  a.  to 
trample,  to  tread  under  foot. 

Ministerija,  -os,  */.  ministery,  ministry; 
[?7.»S'.]  secretariship. 

Ministras,  -o,  sm.  minister  of  state;  [Ū. 
*S'.]  secretary  of  state. 

Minkymas,  -o,  sm.  kneading,  moulding. 

Minkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
knead,   to  mould. 

Minkytojas,/.-ja,  s.  kneader. 

Minkytuvė,  -ės,  sf.  baker's  trough. 

Minkle,  -es,  •/.  enigma,  riddle;  puzzle. 

Minkštaduonis,  /.  -nė,  v.  {in  contempt) 
fon<lling,  tenderling;  idler,  drone. 

Minkštakaulis,/-lė,  Minkštakunis,/.-nė,  s. 
Ųn  ronf.)  tenderling,  weakling;  an 
effeminate  man  or  woman. 

Minkštaliežuvis,/.-vė, «  adulator,  flatter- 
er, coaxer. 

Minkštapautis,  -6io,  sm.  soft  shelled  e^įs;. 

Minkštaprotis,  /.  -tė,  v.  silly  per.son, 
dunce,  dolt. 

Minkštas,  /-ta,  defin.  -tasis,  /-toji, '/'(/. 
soft;  II  mild,  meek;   —lai,  adr.    .soft- 

i.v. 
Minkštimas,  -o,  sm.  the  soft  part;    [duo- 


nos] the  soft  part  of  bread,  bread 
crumb. 

Minkštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  soft- 
en,   to  make  soft. 

Minkštokas,  /-ka,  adj.  somewhat  soft, 
softish. 

Minkštumas,  Minkštumėlis,  s7n.  softness; 
II  mildness,  meekness. 

Minkštutis,  Minkštutėlis,  [dim.  of  Minkš- 
tas] ,  adj.  very  soft. 

Minti  ([mi'nti],  minu,  myniau,  min- 
siu), V.  a.  to  tread,  to  trample;  — 
7noli,  to  knead  clay;  — linus,  to 
break  or  dress  flax.  2.  —  ([min'ti], 
menu,  miniau,  minsiu),  v.  a.  to 
think,  to  imagine;  to  guess. 

Mintinė,  -ės,  sf.  a  kind  of  play. 

Mintis,  -ies,  sf  thought;  idea;  opinion. 

Mir^tuvai,  -ų,  sm.pl.  brake. 

Minuta,  -os,  sf.  minute. 

Myra,  -os,  sf.  myrrh. 

Mirgavimas,  Mirgėjimas,  Mirguliavimas, 
.v/M.  twinkling;  sparkling;  glimmer- 
ing, glittering,  glistening. 

Mirgėti  (-gu,-gejau,-gesiu),  Mirguliuoti 
(-liuoju,  -liavau,  -liuosiu).  Mirguoti 
(-guoju,-gavau,-guosiu),  v.  n.  to  co- 
ruscate, to  flash,  to  twinkle,  to 
sparkle;  to  glimmer,  to  glisten,  to 
glitter. 

Mirimas,  -o,  sm.  dying. 

Mirinėti  (neju, -nejau, -nesiu),  v.n.frq. 
to  die  one  after  another. 

Myris,  -io,  sm.  dying;  death,  decease. 

Mirkčiojimas,  -o,  sm.  blinking,  twink- 
ling. 

Mirkčioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  «.  n. 
frq.  to  blink,  to  wink,  to  twinkle; 
to  connive. 

Mirkymas,  -o,  sm.  wetting;  steeping, 
soaking;  maceration. 

Mirkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  wet; 
to  soak,  to  steep;  to  macerate. 

Mirksėjimas,  -o,  sm.  blinking,  twink- 
ling. 

Mirksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.n.frq.  to 
blink,  to  twinkle,  to  wink;  to  con- 
nive. 

Mirksnis,  -io,  sm.  twinkling  of  an  eye; 
moment. 

Mirksoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.  n.  dur. 
to  soak;  to  lie  steeped  in  water;  | 
to  stay  with  half  open  eyes. 


Mirktelėjimas 
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Mirktelėjimas, -o,  vw/.    wink,    twinkling 

o  r  an  eye. 
Mirkterėti   (-riu,-rejau,-resiu),  T.n.iiixt. 

lo  wink  but  once,  to  give  a  wink. 
Mirkti  (-k.slu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  soak, 
to  lie  steeped  in  water  or  other  fluid. 
Mirsena, -OS,  «/'.  dying;  death,  decease. 
Miršti  (~štu,-šau,-šiu),  v. a.  to  forget. 
Mirštinai,  adr.,  —  nzmirSti,    to   forget 
wholly, to  lose  from  the  memory  t  >- 
tally. 
Mirta,  -os,. tf.bot.  myrtle. 
Mirti  (-štu,  -riau,  -rsiu),   v.n.  to  die,  to 
decease,    to    expire;     —    badu,    to 
starve,  to  die  with  hunger. 
Mirtina,  -os,  -yf.  dying;  death. 
Mirtinis, /.-ne,  adj.  mortal.     Ant  mir- 
tinio  pat<tlo  (juleti,    to  be   on  a  death 
bed;  to  be  at  the  point  of  death. 
Mirtis,  -ies,  ff.  death. 
Miruoklis,/.-lė,  s.  mortal,  human  being: 

man. 
Misa,  -OS,  sf.  mash. 
Misija,  -OS,  sf.   mission.     Misijonierius, 

-iaus,  ■■</«.  missionary. 
Misinginis,/. -nė,  adj.  brazen. 
Misingis, -io,  sm.  brass. 
Mislyjimas, -0,  xm.  thinking;  reasoning. 
Misiinčius,  -iaus,  sm.  thinker;  ||  sage. 
Mislineti  (-nėju,  -nejau,  -nešiu),  v.frq., 
Mislyli  (-liju,    -lijau,  -lysiu),  r.  r^  to 
think;  to  reason;  to  imagine. 
Mįslingas,/. -ga,  (?</?». -gasis,  /-goji,  <i,lj. 
thoughtful:    thinking;     — gai,     adr. 
thoughtfully. 
Mislis,  -ies,.'*/'.  thouirht;  idea:  opinion. 
Mjslis, -io,  •v/^'.  riddle,  enigma. 
Mįsliškas,/.-ka,  (7('/'«. -kasis,  /-koji,  adj. 
enigmatic,   enigmatical;   —kai,  cidc. 
enigmatically. 
Mislyli,  see  MisLixExt. 
Misti  (mintu,    mitau,   misiu).  r.  n.  to 
feed  upon, to  live  upon;  logain  one's 
livelihood. 
Mystika,  -os,  sf.    mysterious  doctrine, 
mysticism.     Mystiškas,  .f.  -ka,  defin. 
-kasis,  /--koji,  adj.  mystic,  mystical; 
— škai,  adv.  mystically. 
Mistras,  -o,  sm.  master. 
Mistrauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  r. n. 

lo  be  a  master. 
Mistrystė,  -ės,  >f.  masterliness. 
MistriškaS;  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koii. 


Mogliai 

adj.  masterly;    skillful;    —kai,  adv. 
masterly,  artfully. 
Mišią,  usually  in  the  pi.     Mišlos,    -ių,  sf. 
eccl.    mass.      Giedamosios    — ,     high 
mass.     Skaitomnxios — ,  low  mass. 
Mišinys,  -io,   sm.    mixture:  fig.   confu- 
sion; disorder. 
Mišios,  see  Mišią. 
Miškas,  -o,  sm.  wood,  forest. 
Miškinis,  /.  -nė,  adj.   of  a  forest,  of  a 
wood:  belonging  to  the  forest;  wild. 
Mišparas,  -o,  ■•^m.  eccl.  vespers,    evening 

service. 
Mišparinis,  /-no,  adj.  of  vespers.     Mi.i- 

pid'iiie.s  in'dddx.  vespers. 
Mišrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
mixed,   confusi-il,    confounded;  dis- 
orderly, tumultuous. 
Mitas, -0,  ■•<»;.  livelihood;  feed,   fodder, 

provendei'. 
Mytas,  -0,  sm.   myth,  fable.     Myliškas, 
/.-ka,  (7<//^. -kasis,  /-koji,  adj.   myth- 
ical. 
Mitybos,  -ų,   sf.   pJ.   nursing,    feeding; 
[pviimfiį  xretimu gyimliu]  agistment. 
Mitinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  feed,  to 

keep,  to  foster;  to  agist. 
Mytologas,  -o,  sm.  mythologist.    Mytolo- 
gija,  -OS,  •/.   mythology.     Mytologiš- 
kas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
mythological;  —ka.\,  adc.    mytholog- 
ically. 
Mitulys,  -io,  sm.  a  foal  one  year  old. 
Miiaklis,  -io,  sm.  penis. 
Jfi\iz\a\,-ų,s)n.pl.  piss,   urine. 
Mižaiius,/.-lė,  s.  piss-abed. 
Mižalpuodis, -džio,  «»^  urinal,  pot. 
Mižas,  -0,  sm.  urinary  organ  of  male, 

penis. 
Mižė, -ės,  sf.  urinary  organ  of  female. 
Myžti  (niežu,  myžau,  myšiu),    v.  n.   to 

piss,  to  urinate. 
Moceka,  -os, ./.  stepmother. 
Močekinis,/.-nė,  MoČ9kiškas,/.-ka,  defin. 
-kasis,  /.-koji,  «((/   of  a  stepmother, 
belonging    to  a    stepmother;    —kai, 
adv.  in  the  manner  of  a  stepmother. 
Mocekvaikiai,  -ių,  sm.pl.  stepchildren. 
Močiutė,  -ės,  ■'if. dim.  little  mother;  dear 

mother. 
Modelis,  -io,  sm.  model. 
Mogliai,  -ių,  sm.    pi.   mangle,    rolling 
press. 


Mogliuoti 

Mogliuoti  (  liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.n. 
to  manple. 

Mojavimas,  -o,  sm.  brandishing. 

Mojimas,  -o,  sm.  beckoning,  becking, 
\v  inlying. 

Mojuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  r.a.frq. 
to  brandish;  to  flourish;  to  wave. 

Mokėjimas,  -o,  ■s//i.  paying;  payment;  2. 
management,  knowing,  skill  in  act- 
ing. 

Moitesnis,  -io,  S7n.  payment. 

Mokestis,  -ies,  sf.  jDayment,  pay.  PI.  — 
tys,  ta.x,  duty,  impost,  tribute. 

Mokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v. a.  to  pay. 
2.  to  know;  to  understand;  to  have 
skill  in.  Pažiūrėsiu  ką  moki,  let  me 
try  your  skill,  let  me  see  what  you 
know.  Kaip  moku,  teip  ioku,  (proi\), 
I'm  doing  my  best. 

Mokykla,  -os,  .s/,  school. 

Mokymas,  Mokinimas,  .v»i.  teaching. 

Mokinys,  -io,  .fin.  disciple. 

Mokintas,  Mokytas,  /.-ta,  fZ^.^^.-tasis,  /. 
•lo\i, prt.  learned;  —tai,  ^/fZc.  learned- 

ly- 

Mokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Mokyti  (-kau, 
-kiau,-kysiu),  v.  a.  to  teach,  to  in- 
struct; —s,  I'. ?'_/?.  to  learn,  to  study; 
—  amato,  to  learn  a  tr.ide. 

Mokintinis,  Mokytinis, /.-nė, «.  pupil,  dis- 
cii)le,  schdhu-;  [a/itnto]  apprentice. 

Mokintojas,  Mokytojas,  /'.  -ja,  «.  teacher, 
instructor;  preceptor;  master;  /. 
preceptress;  mistress. 

Mokintuve,  Mokytuvė, -ės, .«/  school. 

Mokolas,  -0,  siii.{rulg.)  brush,  pi-ncil. 

Mokoluoti  (-luoju.-lavau.-luosiu),  r.  a. 
to  do  with  brush  or  pencil. 

Mokslainė,  -ės,  sf.  school. 

Mokslas,  -0,  ura.  science;  knowledge; 
doctrine. 

Mokslingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
a<lj.  learned,  erudite;  — gai,  adr. 
learnedly. 

Mokslingumas,  -o,  sm.  learnedness. 

Mokslinyčia, -ios,  sf.  school;  academy, 
institute. 

Mokslinis, /.-nė,  ^r//.  scientific:  didactic. 

Moksliškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  f.  -koji, 
adj.  scientific,  scientifical;  —kai, 
adv.  scientifically. 

Mokslumas,  -o,  sm.  docility:  ||  learned- 
ness. 
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Mokslus,  /.-Ii,  defin.  -Insis,  /.  -lioji,  adj. 
docible,  docile;  ||  learned. 

Molbedis,  -džio,  sm.  clay  pit. 

Moldavija,  -os,  sf  Moldavia. 

Molinas,  /-na,  defin.  -nasis,  /-noji,  adj. 
clayed,  covered  with  clay;  ||  clay 
colored. 

Molynė, -ės,  sf.  clay-ground,  clay-land; 
clay-pit. 

Molingas,/ -ga,  defin. ■q^i\%,  /".-goji,  adj. 
clayey,  abounding  with  clay. 

Molinis,/.-nė,  adj.  of  clay,  clayey. 

Molis,  AOjSin.  clay. 

Moliūgas,  -o,  sm.  bot.  i^umpkin;  gourd. 
II  {refer.) (i\oį,\i,  founder. 

Moliuotas,  /-ta,  defin. -\dL%\%,  /-toji,  adj. 
besmeared  with  clay;  clayey. 

Moliuoti  (-liuoju,-]iavau,-liuosiu),  v. a. 
to  clay,  to  cover  with  clay. 

Moliuskas,  -o,  sm.  zool.  mollusca,  mol- 
lusk. 

Molkasis,  -io,  sm.  clay  digger. 

Molkastis,  -sčio,  sm.  clay-pit. 

Momelis,  -io,  sm.anat.  uvula. 

Momenis,  -io,  sm.  Momuo. 

Momentališkas,/.-ka,  (/</?«. -kasis,  /-koji, 
adj.  momentary; —kai, «(?('.  moment- 
ly, in  a  moment. 

Momuo,  -mens,  sm.  antit.  crown  of  the 
head,  top,   vertex. 

NionaA,  •[{,  sm.j)l.  delusion,  illusion;  de- 
ceit. 

Monarchija,  -os,  sf.  monarchy.  Monar- 
chistas,  /  -tė,  s.  monarchist.  Monar- 
chistiškas,  /-ka,  (Zc/m. -kasis,  /  -koji, 
adj.  monarchic,  monarchical.  Mo- 
narchizmas,  -o,  sm.  monarchism. 

Monelninkas, /-ke,  s.  deceiver,  impos- 
tor. 

Mongolas,  /  -lė,  s.  Mongol,  native  of 
Mongolia.  Mongolija, -OS,  •<.  Mongo- 
lia. Mongoliškas,  /-ka,  (/*///. -kasis, 
/.-koji,  adj.  Mongolian. 

Monininkas,/.-kė,  v.  deceiver;  magician. 

Monyti  (-niju,  -iiijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
jugyic,  to  deceive. 

Monogamija, -OS, «/".  monogamy. 

Monografija,  -os,  sf.  nii>n(mrii|)]iy. 

Monopolija,  -os,  sf.,  Monopolius,  -iaus, 
sill.  iniinoi)()ly 

Monopolizuoti  (  zuojn,  -zavau,  -zuosiu), 
r.ii.  to  inonopoli/.e. 

Monotoniškas,  f.  -ka,  adj.  monotonous; 
—kai,  adc.  monotonously. 


Monstrancija 


Monstrancija,  -os,  sf.  mouslrancp. 
Morai,  -ų,  ■•<)».  bier. 

Moralistas,  /.  -te.  «.  moralist.     Morališ- 
kas, /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  <i<IJ. 
moral;    —kai,  adi\   morally.     Mora- 
liškumas,-o,  «»i.  morality. 
Moras,  -o,  sm.bot.  mulberry  tree. 
Morka,  -os,  s/,  bot-  carrot.     Daucus  ca- 

rota. 
Mosterėjimas,  -o,  sm.  wink,  winkincr. 
Mosterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),    v.  in-st. 

to  wink. 
Mostinis,/.-ne,  adj.  of  salve. 
Mostis,  -ies,  f<f'.    salve,   ointment,  un- 

Itruent. 
Mostyti  (-stiju,  -stijau,  -stysiu).  r.  a.  to 

salve,  to  anoint. 
Moša,  -os,  xf.  husband's  sister:  sister- 
in-law. 
Motai,  -ų,  sm.  pi.    regard,    attention  of 
the  mind;  notion.     Man  tai  ne  mo- 
tais, I  care  not  a  straw  for  it:  it  never 
comes  or  came  into  my  mind. 
Motė,  -ters,  sf.  woman. 
Moteriauti  (-riauju.-riavau.-riausiu),  v. 

n.  to  daniiie  about  woman. 
Moteris,  -rs  and  -ries,  sf.  woman:  ||  wife. 
Moterystė, -ės, ■•<r'.  matrimony:  wifehood: 

II  womanhood. 
Moteriškas,  /.   -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji. 
(idj.    womanish;    womanlike:  wom- 
ai^ly;    _kai,   adv.   womanly,    in  t  lie 
manner  of  a  woman. 
Moteriškė,  -ės,  sf.  woman;  female. 
Moteriškumas,     -o,    sm.    womanliness; 

womanhood. 
Moterius,  -iaus,  sm.  dangler. 
Moteruškė,  =  Motekžolė. 
Moteržolė,  -ės,  sf.  hot.    mugwort.    wild 
wormwood,      white-head.     Parthe- 
nium  hysterophorum. 
Moti  (moju. -jau,  mosiu),  r.  a.  to  wink, 
to  give  or  make  a  sign;  to  wave,    to 
beckon. 
Motiejukai,  -ų,  sm.  pl.bot.  fox-tail-grass, 
meadow  fox-tail.     Alopecurus    pra- 
tensis. 
Motiejus,  -aus,  xm.  Matthew. 
Motina,  -OS,  diiii.-ne\e,  sf.  mother. 
Motinystė,  -ės,  sf.   maternity;   mother- 
hood. 
Motiniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
(idj.  maternal,  motherly:  —Vs\,adv. 
maternally. 
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Motinžudingas,/.-ga,  de/i?i.-gasis,  /-goji, 

itilj.  matricidal. 
IVIotinžudys,/.-dė,  ••*.  matricide,  murder- 
er of  one's  mother. 
Motinžudystė,  -ės,  vf.   matricide,  killing 

or  murder  of  one's  mother. 
Motinžudiškas,  /-ka,  de/!«. -kasis, /.-koji, 

adj.  matricidal. 
Motyvas,  -o,  sm.  motive. 
Mozaika,  -os,  sf.  mosaic,  mosaic  work. 
Mozaunyčia,  -\o%,sf.  tar  box. 
Mozeris,  -io,  sm.  =  Mazieritts. 
Možis,    -io,  sm.   smallness,     littleness. 

Miiž-možis,  trifle,  bas'atella. 
Mozojimas,    -o,    sm.    smearing;  {vulg.) 

scribbling. 
Mozoti  (-zoju,   -zojau,  -zosiu),   v.  a.  to 
smear;  to  daub;  to  scrawl;    to  scrib- 
ble. 
Mozotojas,/.-ja,  s.  smearer;  fig.  dauber: 

scribbler. 
Mozuras,/.-rė,  s.  Masovian,  inhabitant 
of  Masovia;    ||    kind  of  dance.     Mo- 
zūriškas, /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  Masovian. 
Mudu, /.-dvi,  dual  we  two,  both  of  us. 
Mugė, -ės,  */.  [Mz.]  fair,  market. 
Muilas,  -0,  xin.  soap. 

Muilyjimas,   Muilinimas,  -o,  sm.  soaping: 
lathering;  fig.,  —  akių,  casting  dust 
in  one's  eyes,    fooling,  deceiving. 
Muilinas,  /-na,  defin.-nas'is,  /-noji,  adj. 
soapy,  covered  Avith  soap;  lathered. 
Muilinyčia,  -ios,  sf.  soap  box,  soap  dish: 
[dirbtuve  muilo]  soap  boilery;  soap- 
house. 
Muilininkas,/.-kė,.v.  soap  boiler;  dealer 

in  soap. 
Muilinis,/.-nė,  adj.  of  soap;  soapy. 
Muilinti  (-nu,-nau,-nsiu),    Muilyti  (-liju, 
-lijau,-lysiu),  v.a.  to  soap;  to  lather: 
įig^   —  kam  akis,   to  cast    dcst  in 
one's  eyes,  to   fool  one,    to  cheat;  || 
— s,  (•./•/.  to  soap  oneself. 
Muilius,  -iaus,  sm.   soap  boiler;  dealer 

in  soap. 
Muiluotas,  /.-ta,   defin. -lasis,  f.-\o\\,  adj. 

soaped;  soapy:  containing  soap. 
Muitas,  -0,  sm.  taritf,  tax,  impost;  toll. 
Muitinyčia,  -ios,  sf.  custom-house,    cus- 
tom-office. 
Muitininkas,/  -kė,  s.   collector  of  cus- 
toms; toll-gatherer. 


Muitystė 

Muityslė,  -ės,  t/",  affairs   concerning  the 

tariff  or  impost. 
Muka,  -OS,  f//w.-kelė,  sf.  crucifix'. 
Mukčioti,  =  Mikčioti. 
Mukti  (munku,  mul<au,  muksiu),  r.   n. 

to  seal  e,  to  come  oiX-.fiy.,  —  laukan. 

to  flee,  to  run  away  with  rapidity. 
Mulas,  -o,  sm.  mule,  hinny. 
Mulda,  -OS,  sf.  tray,  trough. 
Mulininkas,/.-kė,  v.  mule  driver. 
Mulkis,  -io,  sia.  silly  fellow,  i'ool,  idiot. 
Mulkystė,  -es,-?/".  foolislmess:  absurdity. 
Mulkiškas,/.-ka,  (/<;/?«. -kasis,/. -koji,  a<lj. 

silly,    foolisli;  —kai,   adc.    foolishly, 

sinfully. 
Mulvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 

j'i'llowish.  having  a  clay  color. 
Mulve, -ės,  s/.  mud,  mire,  slime. 
Mulvinas,  /.-na,  f?</?/;.-nasis,  /.-noji,  adj. 

muddy,  miry,  slimy. 
Mulvynas,  -O,  sm.  quagmire. 
Mulvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  a.  to  mud, 

to  cover  with  mud  or  slime. 
Mundiera,  -OS,  sf.  uniform;  dress. 
Mundras,  f.-x3.,  defin.  -rasis,  / -roji, '/*(y'. 

[A>.]       brisk,       livi'l>-,      sprightly. 

{Germ.  MuNTERJ. 
Mundrumas;   -o,    sm.     [A'/v]    briskness, 

sprightliness. 
Mundrus,  =  Muxdras. 
Munic!pališkas,/.-ka,  (/(/«. -kasis,  /-koji, 

adj.  municipal. 
Muras,  -o,  sm.  stone  wall,  brick  wall. 
Muravone,   -ės,  sf.    masonry;     walling; 

walls. 
Murdymas;  -o, sm.  plunging,  immersion. 
Murdyti  (-dau,-d7.iau,-dysiu),  cafrq.  to 

plunge,  to  immerse,  to  dip. 
Murgas,  -0,  ■«'".    phantom,    hobgoblin; 

spectre,  vision. 
Muryjimas,    -O,  sm.    walling,   l)rickluy- 

ing. 
Murinas,  /.-na,  defin.  -nasis,  /-noji,  adj. 

miry,   muddy,  dirty. 
Mūrininkas,  -o,  xm.  mason,  bricklayer. 
Murininkystė,  -ės,  •■/.  masonry. 
Mūrinis,/ -nė,  s.  built  of  stone  or  brick. 

Marine  kregžde,  black-martin. 
Mūryti  (-riju, -rijau,  -rysiu),  i\  a.  to  lay 

bricks,  to  wall,  to  build  with  stones 

or  bricks. 
Murklenti  (-nu,-nau.-iisiu),    v.  n.frq.  to 

murmur,  to  mutter. 
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Murmėjimas,  -o,  sm.  repining,  murmur- 
ing. 

Murmenimas,  Murmlenimas,  -o,  sm.  mur- 
muring, muttcrini;';  {randen.s\  gur- 
gling, murmuring,  rippling,purling. 

Murmenti,  Murmlenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. 
n.dar.  to  murmur,  to  mutter;  to 
murmur,  to  ripple,  to  purle. 

Murmėti  (-mu,-mejau, -mesiu),  v.  a.  to 
repine,  to  murmur,to  mutter. 

Murmulas,  =  Marmor.\s. 

Murmuliavimas,  -o,  sm.  murmuring; 
m  u  1 1  e  ring;  grum  bl  i  ng. 

Murmulys,  -io,  -s///,  grumbler,  growler. 

Murmuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v. a.  to  speak  indislinctly,to  mutter, 
to  murmur. 

Murza,  -os,  sm.  Moorza,  prince  of  Tar- 
tars; II  smf  vuly.  a  dirty  fellow  or 
woman. 

Murzinas,/.-na,  adj.  muddy,  dirty. 

Musai,  -ų,  sm.pl.  mould,  mouldiness. 

Musė,  -ės,  f?<V«.-selė,  sf.  fly. 

Musinas, -o.-v/zi.  [A>.j  carrion-fly. 

Mūsiškas, /-ka,  f/(//i. -kasis,/  -koji,  adj. 
like  our,  similar  to  our  own;  —kai, 
adv.   after  our  own  manner; 

Mūsiškis,/ -kė,  s.  our;  ours. 

Musyti  (-syju,  -si jau,  -sysiu),  v.  n.  to 
mould,  to  grow  mouldy. 

Muskulas, -o,«M.  muscle. 

Muslinas, -0,  sm.  muslin. 

Musmirė,  -ės,  •t/^'.^''^.  fly-agaric.  Agari- 
cus  muscarius. 

Mūsų,  pryM.  our. 

Musulas,  -0,  sm.  insect. 

Musuotas,  /-ta,  f/f/«.-tasis, /-toji,  rtfZ/. 
ovi-rgrown  with  mould. 

Musuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  r.n.  to 
mould,  to  grow  mouldy. 

Muščiokė,  -ės,  sf.  churn. 

Mušėjas,/ -ja,  .V.  beater,  striker. 

Mušimas, -0, •"</'<.  beating,  striking.  Sir- 
dies — ,  palpitation  of  the  heart; 
j)i(l.'<o  —,  pulsation. 

Mušinėjimas, -o,«w.  continued  beating 
<ir  St  riking. 

Mušinėti  (-neju.-nejau,-nesiu),  v.  a.Jrtj. 
to  beat  or  strike  slightly;  to  tap. 

Musininkas,  -o,  sm.  bat,  racket. 

Mušis. -io,  .s/.  beat,  stroke;  ||  battle, 
tight. 

Muškieta,  -os,  ••;7'.  gun,  musket. 


Muškietninkas 
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Muškietninkas,  -o,  srn.  musketeer. 
IVIušiaukis,  -io,  •</«.  battlefield. 
Hduštereti  (-riu,-rejau,-resia),  r.  a.  inst. 

to  Strike  or  knock  slightly. 
Mušti  (-ŠU,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  beat,  to 

Strike;  to  hit;  —  pinigus,    to   coin 

jnoney;  ||  —S,  v.rfl.  to  beat  each  oth- 
er; I  to  battle,    to  fight. 
Muštynė,  usually  in  the  pi.  Muštynės,  -ių, 

sf.  fight. 
Muštinis,  -io,  sm.    stamped   thaler    [a 

German  coin  now  out  of  circulation]. 
Muštras,  -o,  sm.  {milit.)  exercise,    drill, 

training. 
Muštravimas, -0,  swi.  drilling,    training: 

military  exercise. 
Muštravoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.a.  to 

drill,  toexercise;— A:«rjVn//(<į,  totrain 

soldiers  or  militia. 
Muštuvai,  -ų,  sm.pl.  reed  box,  sley  case. 
Muštuve,  -ės,  sf.  churn. 
Muturas,  -o,  sm.   hood,   head  dress   for 

females. 
Muzejus,  -aus,  s?n.  museum. 
Muzika,  -os,  sf.  music. 
Muzikantas, -o,«w.  musician. 
Mužikas,  f.-kė,.'<.  peasant. 
Mužikystė,  -ės,  sf.   the  state  of  being 

a  peasant;  ||  rusticalness. 
Mužikiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  musical. 
Mužikiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  rustic,  boorish;  —kai,  adr.  rus- 
tically, boorishly. 
Muzikuoti  (-kuoja,-kavau,-kuosiu).  r.n. 

to  play  on  a  musical  instrument. 


N 


Na,  Na-gi,  interj.  now!  well!  come!  get 
on!  gel  up!  go!  [e.ipletife]  now,  well. 
Na,  eikime,  now,  let  us  go.  Na-gi 
tebiik  ir  teip,  well,  let  it  be  so. 

Nabagas,  /.-gė,  dim.  -gelis,  s.  miserable 
creature,   poor  fellow  or  woman. 

Nabagystė,  -ės,  sf.  miserableness,  poor- 
ness. 

Nabašninkas,  /.-kė,  .s-,  deceased  man  or 
woman;  defunct. 

Nacija, -OS, «/".  nation;    Nacionališkas,/. 


Naktinyčia 

-ka,  f?^./?rt. -kasis,/. -koji,  adj.  national. 
Nadatka,  -os,  sf.bot.  lion's  tooth.    Leon- 

todon  taraxacum. 
Nafta,  -OS,  sf.  naphtha. 
Naga,  -os,  sf.  hoof. 

Nagas,  -o,  dim. -qeWs,  sm.  nail;  [žvėries] 
claw,crapple;[p««H«(>]  talon,  claw, 
fang.  PI.  —gal,  paws,  talons,  clutch- 
es. Įkeno  nagus  pakliūti,  to  fall 
into  one's  clutches,  to  fall  into  one's 
hands. 
Naginė,  -ės,    sf.   kind  of  shoes  worn  by 

peasants. 
Naginėtas,  Naginiuotas,/.-ta,  defin.A.?&\%, 

/.-toji,  <tdj.  having  shoes  on;  shod. 
Nagingas,/  -ga,  rff//i.-gasis,  /-goji,  adj. 

having  claws  or  talons. 
Nagrinėjimas,    -o,    sm.    walking  about 

with  bowed  head. 
Nagrinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 

walk  about  with  bowed  head. 
Naguotas,  /-ta,  fZt;/«.-tasis,  /-toji,  prt. 
clawed;  furnished  with  nails  or  tal- 
ons. 
Naikinimas,  -o,  sm.    destroying;  extin- 
guishing, blotting  out;  nullification; 
canceling. 
Naikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  waste, 
to  destroy;  to  extinguish,    to  annul; 
to  cancel. 
Naikintojas,  /.-ja,  s.   destroyer;   extin- 
guisher. 
Naikus,  /.-ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  a(Į;. 

perishable,  destructible. 
Nayviškas,/.-ka,  adj.  naive;  artless. 
Naktauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  «.  n. 
to  pass  the  night;  to  lodge  at  night. 
Naktavidis,  -džio,  sm.  midnight. 
Naktažiedė,  -ės,  */.  bot.  catchfly,   cam- 
pion.    Silene  noctiflora. 
Naktigonė,  -ės,  sf.   night-watch,  [tend- 
ing horses  or  other  animals  on  a  pas- 
ture in  the  night. 
Naktigonis,/ -nė,. y  nigh  t- watcher,   [one 
who  tends  horses  or  other  animals 
on  a  pasture  in  the  night]. 
Naktigulte,  -ės,«/.  night's  lodging; lodg- 
ing at  night. 
Naktikovis,    -io,  sm.   orn.   night-raven: 
night-heron;  ||  night-walker,    night- 
robber. 
Naktinyčia,  -ios,  sf.  nightmare:  ||  night- 
vision,  spectre;  ||  bot.  Damask  violet, 
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dame's  rocket,  dame's  violet.  Hes- 
peris  matronalis;  ||  allheal.  Prunel- 
la vulgaris. 

Naktininkas,/ -kė,  s.  ni^ht-watcher. 

Naktinis, /.-nė,  adj.  nightly;  of  a  night. 

Naktipiečiai,  -ių,  .sm.pl.  night-meal,  eat- 
ing at  night. 

Naktis,  -ies,  dim. -lėlė,  sf.  night. 

Naktsargis,  /  -ge,  s.  night-watcher, 
niglit-watchman. 

Nakvynė,  -ės,  tf.  night's  lodging,  night- 
quarters. 

Nakvojimas,  -o,  sm.  lodging  at  night. 

Nakvoti  (-voju,  vojau,  -vosiu),  v.  n.  to 
lodge  at  night,  to  pass  the  night. 

Namai,  -ų,  dim.  -mėliai,  sm.pl.  house; 
building;  residence,  dwelling;  domi- 
cile; home. 

Namangis,  -io,  sm.  entrance  hall  of  a 
house;  vestibule. 

Namas,  =  Namai;  ||  cow  house. 

Namie,  adv.  at  home;  in  a  house. 

Namykštis,/.-tė,  adj.  household;  domes- 
tic. 

Namininkas,/.-kė,  ••*.  menial  servant. 

Naminis,  /  -nė,  adj.  domestic;  house- 
hold. 

Namystė,  -ės,  sf.  housekeeping,  house- 
liold,  domestic  Concerns. 

Namiškis,  /.  -kė,  s.  inmate  of  a  house, 
lodger;  ||  member  of  a  familj'. 

Namo,  Namole,  adv.  home,  to  one's 
own  habitation.  Eik  namole,  namo, 
go  home,  come  home. 

Namonlink,  =  Namijlink. 

Namstatis,  -čio,  sm.  builder;  architect. 

Namstatystė,  -ės,  sf.  the  an  of  building; 
arcliitecture. 

Namųlink,  adi'.  homewards,  towards 
home. 

Namuosna,  adv.  at  home. 

Namužis,  -iOj-vw./i'WW. house,  home,  dom- 
icile. 

Naras, -0,  •'*w.  diver,  plunger;  ||  orn.  di- 
ver; goosander;  ||  \iinrys\  joint. 

Naravas, -o,v/M.stubl)ornness,  obstinacy. 

Naravingas,  /.  -ga,  dejin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  stubborn,  obstinate. 

Naravytis,  (-vijuos.-vijaus,-vysiuos),  r. 
rjl.  to  grow   stubborn  or  obstinate. 

Narcizą,  -os,  sf.bot.  narcissus,  datl'odil. 

Nardymas,  -o,  sm.  ducking,  submersion', 
immersion. 
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Nardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
duck,  to  dive,  to  plunge. 

Naryčia,  -ios,  •/.  swelling,  inraov  {among 
cattle);  ||  bot.  arrow-grass.  Triglo- 
chin. 

Narinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  noose, 
to  tie  in  a  noose. 

Narys,  -io,  sm.  joint,  articulation;  || 
knot,  loop;  ||  link  {of  a  chain). 

Nariuotas,  /-ta,  rfe/i/i.-tasis,  /.-toji,  adj. 
articulated,  jointed. 

Narkotinas, -0,  .s»i.  narcotine.  Narkoti§- 
kas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  j.  -koji,  adj. 
narcotic. 

Naroms,  adi\,  —  2)laukti,  to  swim  un- 
der water. 

Narpučyti  (-či  j  u,  -či  j  au,  -cyshi),v.n.colloq. 
to  take  pains. 

Narsa,  -os,  sf.  courage,  boldness,  dar- 
ingness,  audacity. 

Narsiai,  af?/- boldly,  intrepidly;  auda- 
ciously. 

Narsybė,  -ės,  sf.  audaciousness,  cour- 
age, intrepidity. 

Narsingas,/.-ga,  f/f'/«.-gasis,/.-goji,  adj. 
bold,  daring,  intreĮ)id;  audacious. 

Narsingumas,  -o,  sm.  audaciousness,  in- 
trepidity. 

Narsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.to  encour- 
age, to  incite;  to  make  one  bold  or 
audacious. 

Narstyti  (-stau,-sSiau,-stysiu),  v.  a.frq. 
to  noose;  to  knit,  to  knot. 

Narsumas, -o,s/rt.  audaciousness,  intre- 
pidity. 

Narsus,  /  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
audacious,  bold,  courageous,  intrep- 
id, daring. 

Naršas,  =  Narstąs. 

Narsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  toanger, 
to  provoke. 

Narstąs,  -OySin.  spawning  time;  ||  anger, 
niadiiess. 

Naršti  (-ščiu,-šiau,-šiu),  v.>i.,  —s,  v.  rfl. 
to  spawn;  ||  to  be  angry,  to  be  mad. 

Naršus,  /.  -ši,  defin.  -šusiS,  /.  -šioji,  adj. 
auihicious,  bold;  ||  mad,  furious, 
rageful. 

Narūnas,  -o,  sm.  diver,  plunger;  ||  orn. 
goosander,  merganser. 

Narva,  -os,  sf.  queen  bee's  cell. 

Nasrai,  -ų,  stn.pl.  mouth;  [žvėries]  jaws. 

Nastarnas,  -o,  sm.bot.  siarwort.     Aster. 
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Nasturka, -os.a/.^o^  Indian  cress.    Nas- 
turtium. 
Naščiai,  -ių,  sm.pl.Yilif^T;  colstaff,  cowl- 
staff. 
Našyklė, -ės,  .^Z.  litter,   vehicle,    palan- 
quin. 
Našlaitė,  -ės,  dim.  -tele,  ąf.  orphan  girl: 
II  bot.  heart's-easy,  pansy.   Viola  tri- 
color. 

Našlaitis,  -čio,  v/",  orphan. 

Našlaityste,  -ės,  .tf.  orphanage,  orphan- 
isni. 

Našlė,  -ės,  .sf.  widow. 

Našliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  r.  n. 
to  persevere  in  a  widowhood. 

Našlys,  -io,  vm.  widower. 

Našlystė,  -ės,  .1/'.  widowhood. 

Našlutė,  -ės,  sf.bot.  heart's-easy,  pansy. 
Viola  tricolor;  —  laukine,  dog  vio- 
let.    Viola  canina. 

Našta,  -OS,  ■<</.  burden:  load. 

Naštis,  -ščio,  xm.  colstaff. 

Naštnešys,/.-šė,  .•<.  burden-carrier,  load- 
carrier. 

Našumas, -0, -sv".  fruitfulness,  fertility, 
productiveness. 

Našus,  /.  -ši,  dejin.  -šusis,  /.  -šioji,  adj. 
fruitful,  productive,  fertile. 

Nata,  -OS,  -ff.  mus.  note;  tune,  air.  PL 
Natos,  notes,  music-book. 

Natura,-os,  .^.nature; /^.  temper,dispo- 
siiion.  character. 

Natūralistas,  -0,  xm.  naturalist :  natural 
philosopher.  Naturališkas,/.-ka,  <idj. 
natural. 

Nauda,  -os,  sf.  use,  profit,  advantage, 
benefit;  interest. 

Naudingas,/. -ga,  (7f:/i«.-gasis,/.-goji,  adj. 
useful,  profitable. 

Naudingumas,  -0,  sm.  usefulness,  profit- 
abli-ness,  utility. 

Naudininkas,  -0,  ifui.gram.  dative  case. 

Naudoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v.  a., 
— S,  r.rfl.  to  gain,  to  obtain,  to  win; 
to  profit,  to  earn;  tu  advantage;  ||  to 
use,  to  employ. 

Naugė,  -ės,  ••</.  ore;  mineral. 

Nauginis,/.-nė,  adj.  of  ore:  mineral. 

Naujai,  adr.  newly. 

Naujakrikštis,  -ščio,  sm.  a  m.in  newly 
baptized. 

Najas,/.-ja,  (?</?«. -jasis,/. -joji,  adj.  new. 

Naujavede,  -ės,  sf.  bride,  woman  new- 
ly married. 
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Naujavedys,    -džio,    sm.   bridegroom,   a 

man  newly  married. 
Naujybė,  -ės,  ■•</.  newness,  novelty,  novi- 

ty. 
Naujiena,  -os,  sf.  news,    piece  of  news, 
something  new. 

Naujikas,  -0,  sm.  novice,  new  beginner, 
tyro,  novitiate. 

Naujikaulis,  -io,  sm.  bunion;  bony 
growth,  bony  tumor;  exostosis. 

Naujyna,  =  Naujiena. 

Naujinimas,  -0,  *?«.  renovation,  renew- 
al, renewing. 

Naujininkas,  /.-kė,  •■*.  occupier  of  a  new 
house;  new  tenant. 

Naujinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  make 
new  again,  to  renew. 

Naujokas,  -0,  sm.  freshman;  novice, 
novitiate;  ||  colonist. 

Naujokas,  /.  -ka,  adj.  somewhat  new; 
pretty  new. 

Naujokyne,  -ės,  sf.  new  settlement;  col- 
ony. 

Naujorkas,  -0,  sm.  New  York. 

Naukeiis,  -io,  sm.   new  road  or  waj'. 

Naumiestis,  -sčio,  sm.  new  city;  new 
town. 

Nausėdis,  -džio,  w/i.  new  settler;  occu- 
pier of  anew  house;  ||  new  settle- 
ment. 

Navatnas,  /.-na,  adj.  strange,  curious, 
singular,  peculiar;  odd. 

Navatnumas,  -0,  sm.  singularity,  oddity, 
strangeness. 

Navikaulis,  =  Naujikaulis. 

Nazarėn ietis,  -čio,  sm.  Nazarene,  Naza- 
rean. 

Ne,  adv.  not,  do  not,  no;  ||  In  camp,  in-, 
im-,  dis-,  un-. 

Nė,  conj.  neither,  no,  not,  nor^  Nė 
.  ...  nė,  neither  ....  nor.  Ne  vie- 
nas, no  one.  Nekiek,  not  a  little,  not 
a  bit. 

Neabejotinai,  adv.  undoubtedly,  indu- 
bitably. 

Neaiškiai,  «rf?'.  not  clearly;  obscurely, 
dimly;  indistinctly. 

Neaiškumas, -0,  sm.  indistinctness;  dim- 
ness; obscurity. 

Neaiškus, /.-ki,«f(/.  indistinct:  inarticu- 
late; dim.  dark,  not  distinct;  [ra«- 
tas]  illegible,  undecipherable. 

Neapdirbtas,/. -ta,  arfj.  unfinished;  [lavc 
kas\  unfilled,  uncultivated. 


Neapeilytinas 

Neapeilylinas,  /-na,  defin..nas\s,  /-noji, 
adj.  illimitablp,  boundless. 

Neapeinamas, /. -ma,  rtrf/.  impossible  to 
be  walked  around;  vsisi;  fig.  inevita- 
ble. 

Neapgalimas,/. -ma,  rt(7/.  irresistible;  in- 
surmountable, insuperable,  invin- 
cible. 

Neapgyventas,  /.-ta,  adj.  uninhabited, 
untenanted. 

Neapglėbiamas, /.-ma,  a^/-  that  can  not 
be  embraced;  incomprehensible, 
immense,  vast. 

Neapyl(anta,  -os,?/".  hate,  hatred,  odium, 
dislike;  disinclination,  aversion,  re- 
luctance; intolerance. 

fieap'imamas,/. -ma, adj.  immense,  vast; 
uncomprebeusible. 

Neapipiaustymas,-o,vm.  uncircumcision 

Neapipiaustytas,  /-ta,  adj.  uncircum- 
cised. 

Neapl(antus,/.-ti,a(?i.  spiteful,  disliking, 
hateful. 

Neapl(en6iamas,/.-ma,  adj.  hateful,  odi- 
ous. 

Neapl<entimas,  -o,  sm.  hating;  dislike, 
disinclination:  aversion. 

Neapkęsti  (-kenfiu,  -kenčiau,  -kęsiu).  ^\ 
a.  to  hate,  to  dislike,  to  regard  with 
aversion. 

Neapmatomas,/. -ma,  adj.  immeasurable 
to  the  eye;  immense. 

Neapmatuojamas,  /-ma,  adj.  immeasur- 
able, unfathomable;  immense. 

Neaprašomas, /.-ma,  adj.  indescribable; 
inexpressible. 

Neapregiamas,  /.  -ma,  adj.  =  Neapma- 
tomas. 

Neaprėptas,  /-la,  adj.  unbounded,  un- 
limited. 

Neaproi(uojamas,  /-ma,  adj.  incalcu- 
lable, innumerable. 

Neaprubeziuolas,  /-ta,  adj.  unbounded, 
boundless,  unlimited. 

Neapsakomas,  /  -ma,  adj.  inexpressible, 
inetfable. 

Neapsimislyjimas,  -o,  -sm.  thoughtless- 
ness, heedlessness,  carelessness. 

Neapsižiūrėjimas,  -o,  sm.  incautiousness, 
unwariness. 

Neapskaitomas,/.-ma,  adj.  innumerable; 
numberless. 

Neapšviestas,  f.A.a,adj.  unlightod;  un- 
enlightened. 
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Neaptašytas,  /.  -ta,  adj.  unhewn;  un- 
squared;//7.  unpolished,  unmanner- 
ed;  unmannerly,  rude,  uncivil. 

Neapveikiamas,  /-ma,  adj.  insurmount- 
able, insuperable,  invincible. 

Neapveizda,  -os,  fif.  improvidence. 

Neapveizdus,  /.-di,  (7f/w.-dusis,  /".-džioji, 
adj.  improvident. 

Neatbūtinas,/  -na,  adj.  indispensable: 
requisite,  absolutely  necessary;— nai, 
adv.  indispensably. 

Neatbutinumas,-o,  sm.  indispensableness, 
necessity,  need. 

Neatida,  -os,  sf.  inattention,  heedless- 
ness; neglect. 

Neatidėliojamas,  /.  -ma,  adj.  not  to  be 
postpone!  or  delayed. 

Neatidėtinas, /.-na,'/r//.  not  to  be  defer- 
red, not  to  be  postponed. 

Neatidus,  /-di,  adj.  inattentive;  care- 
less, heedless,  negligent;  regardless. 

Neatitaisomas,  /.  -ma,  «fO  irreparable, 
inetfaceable. 

Neatjau6iamas,/.-ma,'?f/;'.  imperceptible, 
unperceivable. 

Neatjaučiantis,/.-ti,  af(/. unfeeling, sense- 
less. 

Neatmainingas, /-ga,  adj.  unalterable, 
unchangeable,  invariable. 

Neatmainingumas,  -o,  *»(.  immutable- 
ness,  unchangeablen.'ss,  immutabil- 
ity. 

Neatmainomas,  /-ma,  adj.  immutable, 
unchangeable;  invariable;  unalter- 
able. 

Neatsakantis,/,  -ti  adj.  unsuitable,  un- 
proportiouate;  irresponsible. 

Neatsargumas,  -o,  -vw.  inadvertence,  in- 
attention, carelessness,  negligence. 

Neatsargus,/  -gi,  adj.  careless,  negli- 
gent, inadvertent. 

Neatsiekiamas,/ -ma,  adj.  unattainable; 
inaccessible. 

Neatskiriamas, /-ma,  adj.  inseparable. 

Nebailumas,  -o,  sm.  fearlessness;  intre- 
jjidity. 

Nebailus,/.-li,  adj.  fearless,  dauntless, 
undaunted;  intrepid. 

Nebaimė, -ės,  .v/'.  fearlessness:  intrepid- 
ity. 

Nebartinas,  /  -na,  adj.  unblameable, 
blameless:  unobjectionable. 

Nebylys,/.-lė, «.  mute. 
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Nebojelis,/. -lė,  *■.  careless  man  (>?■  wom- 
an: neplecter. 

Nebojimas, -0,  sm.  carelessness,  negli- 
gence. 

Neboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  r.  a.  to 
nefjlect.  not  to  care. 

Nebuitis,  -ies,  »/.  nonentity,  thing  not 
existing:  tale,  story,  fiction. 

Nebūtybė, -ės,  •^'.  non-existence;  nonen- 
tity: II  absence. 

Nebuvėlis,  /.  -lė,  s.  an  unprecedented 
one;  ||  stranger. 

Nečius,/.-čė,  -v.  deaf  and  dumb. 

Nedaaugęs,/.-gusi,i>''^.  not  full  grown: 
unfledged. 

Nedaaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
insufficiently. 

Nedabręsti  (-bręstu, -brendau,  -bręsiu), 
T. n.  to  be  insufficiently  ripe. 

Nedagirsti  (-girdžiu, -girdau,  -girsiu),  t. 
n.  to  be  hard  of  hearing,  to  be  a 
little  deaf. 

Nedakepti  (-pu,-piau,-psiu),  v. a.  not  to 
bake  enough;  ||  v.n.  not  to  be  baked 
enough. 

Nedaklausyti  (-sau,-siau.-sysiu),  v.n.  not 
to  hear  out. 

Nedaleistinas,/.-na,  adj.  unallowable. 

Nedalybyste, -ės,  •f/.  indivisibility,  indi- 
visibleness. 

Nedalinamas,/,  -ma,  adj.  indivisible. 

Nedalugas,  -o,  «?".  [B.'<.]  good  for  noth- 
ing fellow.  [PoL  NiEDOleGA,  cripple, 
silly  person]. 

Nedamatyti  (-tau,-čiau,  -tysiu).  r.  a.  n. 
not  to  see  clearly. 

Nedarokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  >:. 
a.  to  reckon  short :  to  find  a  deficit 
in  an  account. 

Nedasirpti  (^-pstu,-pau.-psiu),  v.  n.  not 
to  be  sufficiently  ripe. 

Nedasverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  be 
short  in  weight;  ||  v. a.  to  give  short 
weight. 

Nedateklius,  -iaus,  sm.  deficit,  deficien- 
cy; want;  lack. 

Nedatekti  (-tenku.-tekau. -teksiu),  v.  n. 
to  be  wanting,  to  be  lacking;to  be  in 
want  of;  to  be  short  of. 

tieiiuq,'! dr.  notmuch:not  many;  little. 

Nedaugis,  -io,  «?«.  not  many;  not  much; 
few. 

Nedavirti  (-verdu, -viriau, -virsiu),   v.  a. 
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not  to  boil  enough;  ||  i\n.  not  to  be 
boiled  enough. 

Nedažiurėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.n.  not 
to  see  clearly;  1|  not  to  pay  strict 
attention  to. 

Nedeguolis,  =  Nuodėgulis. 

Nedėkingas, /j-ga,fZąA7i.-gasis,/.-goii,afZ/. 
ungrateful,  unthankful;  — gai,  adv. 
ungratefully,  un thankfully. 

Nedėkingystė,  -ės,  .v/..  Nedėkingumas,  -o, 
■s/ii.  unthankfulness,  ingratitude. 

Nedėldieninis,/.-nė,  adj.  of  Sunday. 

Nedėldienis,  -io,  sm.  Sunday. 

Nedėiia,  -ios,  •■</'.  week;  ||  Sunday. 

Nedėlinis,  /.-nė,  adj.  weekly.  Nedeline 
7nokestis,  weekly  pay,  weekly  pay- 
ment. Nedėlinis  laikraštis,  weekly 
paper,  weekly  gazette. 

Nedėiraštis,  -ščio,  sm.  weekly  paper, 
weekly  newspaper;  weekly  jovirnal. 

Nedėnis,/.-nė,  adj.  unhappy;  fatal,  dis- 
astrous, unfortunate. 

Nederystė,  -ės,  sf.  unworthiness,  worth- 
lessness;  indignity. 

Nedermė,  -ės,  sf.  bad  harvest,  bad  crop. 

Nedetka,  -os,  sf.  bot.  lion's  tooth,  dande- 
lion. 

Nedidelis, /.-lė,  flf//.  not  liirge,  not  big; 
small,  little. 

Nedoras, /. -ra,  ^</?«.  -rasis, /.-roji,  adj. 
villainous,  wicked,  vile;  — ral,  adv. 
villainously,  basely. 

Nedorėlis, /. -lė,  s.  villainous  man  <»' 
woman;  wretch. 

Nedorybė,  -ės,  sf..  Nedorumas,  •Q,sm.  vil- 
lainy, wickedness,  wretchedness, 
depravity;  fury;  madness. 

Nedorus,/. -ri,  adj.  =  Xedokas. 

Nedovanotinas,/ -na,  adj.  unpardonable, 
not  to  be  forgiven. 

Nedrąsumas,  -o,  sm.  bashfulness:  timid- 
ity- 

Nedrąsus, /.-si,  rfe/i«. -susis, /-sioji,  adj. 
bashful,  timid,  shy:  shamefaced; 
— siai,  adv.  bashfully:  timidly. 

Nedraugas,/ -gė,  *•.  enemy,  fiend. 

Nedraugybė,  -ės.  -f.  enmity. 

Nedraugiškas, /-ka,  defin.  -kasis,/ -koji, 
adj.  unfriendly,  unsociable. 

Nedraugiškumas,  -o,  sm.  unfriendliness, 
unsociableness. 

Neg,  =  Negu. 

Negabumas,  -o,  sm.  inability;  unskill- 
fulness. 
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tieqabus, f. -bi,  dejin.  -busis./.-bioji,  adj. 
unable,  incapable,  inapt;  unskill- 
ful; inexpert. 

Negale,  -es,  sf.  insalubrity,  unsound- 
ness, infirmity;  illness,  sickness. 

Negalėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.n.  not  to 
be  able,  to  be  unable;  ||  to  be  poor- 
ly, to  be  sickly. 

Negaletuve,  -es,  tf.  [Sr.]  infirmary,  hos- 
pital. 

Negalimas,/. -ma,  adj.  impossible. 

Negalineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  Nega- 
liuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  n. 
d?/r.  to  be  sickly;  to  sicken,  to  be 
weak,  to  be  poorly. 

Negalingas,  /.  -ga,  dejin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  indisposed,  unwell,  sickly, 
poorly. 

Negana,  adv.  not  sufficient,  not  enough. 

Neganda, -OS,  ^.  calamity,  misfortune; 
disaster. 

Negarbė,  -ės,  sf.  dishonor,  disgrace,  dis- 
reputation, disrepute. 

Negativas,  -o,  sm.  negative.  Negativiškas, 
/.-ka,  (že//i. -kasis, /.-koji,  adj.  nega- 
tive. 

Nėgė,  -ės,  sf.  icht.  lamprey,  river  lam- 
prey. 

Negela,  -os,  «/'.deuce,  devil. 

Negelkė,  -ės,  sf.  bot.  gilly  flower,  carna- 
tion pink.  Diantus  caryophylus. 

Negeras,/. -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
bad;  evil. 

Negerovė,  -ės,'/,  calamity;  woe,  misery. 

Negęstantis,/. -ti,  rfą/?».-lysis,/.-čioji,  adj. 
unextinguishable. 

Negiliukis,  -io,  sm.  ill  luck,  mischance; 
misfortune. 

Negirdėtas, /-la,  adj.  unhoard. 

Negyvas,/ -va,  adj.  lifeless,  dead. 

Negyvybė,  -ės, «/'.,  Negyvumas,  -o,  sm.  life- 
lessness;  inanimity;  /^r.want  of  spir- 
it, want  of  life. 

Negoda,  -os,  sf.  infamy,  ignominy,  dis- 
grace. 

Negras, /.-re,  s.  negro,  colored  man  or 
woman. 

Negražus,/. -ŽI,  defin.  -zusis,/ -žioji,  adj. 
not  nice,  not  pretty;  inelegant;  in- 
decent; indecorous;  — žiai,  adv.  inde- 
cently. 

Negrjztinai,  adv.  irrecoverably, irretriev- 
ably, irreparably. 


Neišrokuojamas 

Negu,  (Neg,  Neng),  conj.  than.  Pirma 
negu....,  ere,  before. 

Nėi,  =  Ne. 

Nei,  adv,  as  if,  as  if  it  were;  like. 

Nejgyvendinamas,  /-ma,  adj.  inexecut- 
able,  irrealizable. 

Nejkunyjamas,  /.  -ma,  adv.  impracti- 
cable, inexecutable,  irrealizable. 

Neįstalymiškas,/.-ka,  (?<'//i.-kasis,/.-ko|i, 
adj.  unlawful,  illegal;  —kai,  a^«.  un- 
lawfully, illegally. 

Neišaiškinamas,/ -ma,  adj.  inexplicable, 
unexplainable. 

Neišdirbtas,/ -ta,  adj.  uncultivated,  un- 
filled: II  untanned,  undressed. 

Neišgalėjimas,  -o,  sm.  inability;  impos- 
sibility. 

Neišgalimas, /-ma,  adj.  impossible. 

Neišgydomas, /-ma,  «c?/.  incurable,  in- 
sanable. 

Neišguldomas,/.-ma,  adj.  intranslatable; 
unexplainable. 

Neiškalbamas,/.-ma,  adj.  unspeakable, 
unutterable,  ineffable. 

Neišken5iamas,/.-ma,  adj.  insufferable, 
intolerable. 

Neišlaikomas,  /.  -ma,  adj.  unbearable; 
insufferable. 

Neišmanėlis,/.-lė,  s.  silly  man  or  wom- 
an; fool. 

Neišmanymas,  -o,  sm.  senselessness,  fol- 
ly; unwisdom. 

Neišmanus,/.-ni,f?<'/«.-nusis,/.-nioji,a(^'. 
senseless,   unreasonable. 

Neišmatuojamas,/ -ma,  adj.  immeasur- 
able, unfathomable;  immense. 

Neišmieruojamas,/-ma,  adj.  immeasur- 
able, immense;  boundless,  vast. 

Neišmintingas,/ -ga,  (Ze/?i. -gasis,  /.-goji, 
adj.  unreasonable,  inconsiderate; 
imprudent;  — gai,  adv.  imprudently. 

Neišmintingumas,  -o,  sm.  unreasonable- 
ness; imprudence;  indiscretion. 

Neišmintis,  -ies,  sf.  unreason;  impru- 
dence; indiscretion,  irrationality. 

Neišmokėjimas, -0,  sm.  non-payment. 

Neišpasakytinas,/.-na,  adj.  unutterable, 
ineffable. 

Neišpildomas,/.-ma,  adj.  inexecutable. 

Neišrišamas, /-ma,  adj.  insolvable,   un- 
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Neišrokuojamas,/.-ma,af(/.  incalculable, 
innumerable. 


Neišsakomas 

Neišsakomas,/. -ma,  ndj.  ineffable,  un- 
utterable. 

Neišsemiamas, .^.-ma,"'^//.  inexhaustible. 

Neištikimas,/.-ma,  adj.  unsure,  precari- 
ous, uncertain;  suspicious:  untrust- 
worthy: disloyal. 

Neištiriamas,/.-mą,  ((dj.  inscrutable:  un- 
searchalilf:  inexplorable. 

Neišvengiamas,  Neišvengtinas,  /.  -a,  adj. 
inevitable;  unavoidable. 

Neiti  [r/NE-EiTi],  v.  n.  not  to  go. 

Neįtikėtinas,/. -na,  adj.  incredible. 

NejžeidžiamaS:/.-ma,  adj.  invulnerable. 

Nejau,  Nejaugi,  c'r/r.  is  it  possible?  in- 
deed ? 

Nejaustumas,  -o,  sm.  insensibleness,  un- 
feelingness. 

Nejauslus,/.-li,  ^f^/^.-lusis,  /  -iioji,  adj. 
insensible,  imperceptible:/^,  dull, 
stupid. 

Nejausmingas,/ -ga.  dcfin.  -gasis,/.-goji, 
adj.  unfeeling,  insensible. 

Nejauta,  -os,  •/.  unfeelingness,  insensi- 
bility: apathy. 

Nejudinamas, /-ma,  adj.  immovable;  [— 
turtaĄ  real. 

Nekada,  adr.  at  times.  Kada-nekada, 
from  time  to  time,  now  and  then. 

Nėkada,=  Niekada. 

Nekadėjas,/.-ja,  «.  vile  person:  villain. 

Nekaip,  adv.  in  no  way,  in  no  manner. 

Nekalba,  -os,  •/.  taciturn,  silent  man  or 
woman. 

Nekaltas,/ -ta,  (?«'/«.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
innocent,  free  from  guilt. 

Nekaltybė,  -ės,  ■/.  innocence,  innocen- 
cy;  simplicity  of  heart. 

Nekantrybė,  -ės,  ■/.  impatience. 

Nekantrumas,  -o,  sm.  impatience. 

Nekantrus,/ -ri,  defin .•t\x%\%, f. •r'\o\\,  adj. 
impatient ;  —rial, adr.  impatiently. 

Nekartą,  adr.  many  a  time. 

Neklaidingas,/ -ga,  f/e/«.-gasis,  /  -goji, 
adj.  infallible,  inerrable.  Žmogus 
nera  neklaidinga-f,  no  man  is  infal- 
lible. 

Neklaidingystė,-ės,  ></■.  Neklaidingumas, -o, 
am.  infallibility,  infallibleness,  iner- 
rableness. 

Neklaužada,  -os,  i^mj.  disobedient  man 
(//■  woman:  contumatious  person. 

Nekočia,  =  Xekote. 

Nekoks,/.-kia,  įnon.   certain;  ||  not  of 
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the  best  kind  or  quality;  of  little 
value;  of  no  importance. 

Nekotė,  -ės,  ><f.  winnowing  basket;  fan, 
van. 

Nekoti  (-koju,  -iš;ojau,  -kosiu),  v..  a.  to 
winnow. 

Nekrikštas,/ -tė,  .v.  unbapti/.ed  man  or 
woman. 

Nekrologas,  -o,  sm.  necrology. 

Nekrutumas,  -o,  ■•>•'/(.  immovableness. 

Nekrutus,/.-ti,  </<'///. -tusis,  / -čioji,  adj. 
motionless;  immovable. 

Nektaras,  -o,  sm.  nectar. 

Nekurs,  Nekuris,  /  -ri,  adj.  some  one, 
somebody;  certain. 

Nelabas, / -ba,  f/f//;. -basis,  /  -boji,  adj. 
bad,  ill.  evil:   wicked:  malicious. 

Nelabis,  /  -bė,  s.  offender,  outrager, 
trespasser;  villain. 

Nelabystė,-ės,  sf.,  Nelabumas,-o,  ■><?«.  wick- 
edness, crime;  malefaction. 

Nelaikinis,/.-nė,  adj.  untimely;  unsea- 
sonable. 

Nelaimė,  -ės,  sf.  misfortune,  ill  luck, 
mischance; disaster,  distress;  calam- 
ity, mischief. 

Nelaimingas,  /-ga,  adj.  unlucky,  un- 
happy, unfortunate;  disastrous,  ca- 
lamitous, fatal; —gai,  «rf'".  unhappi- 
ly, unfortunately,  unluckily. 

Nelaimingumas,  -o,  am.  unluckiness,  un- 
fortunateness. 

Nelaisvė,  -ės,v/'. captivity; slavery,  bond- 
age; thralldom. 

Nelaisvinimas, -0,  s'm.  captivation;  sub- 
jugation, subduing. 

Nelaisvinti  (-nu.-nau,-nsiu),  r.a.  to  cap- 
tivate; to  subdue,  to  subjugate,  to 
yoke. 

Nelaisvis,  /-ve,  s.  captive,  prisoner: 
slave. 

Nelaukiamas,  Nelauktinas,/.-a,'K|/.  unex- 
pected, unlooked  for. 

Nelemtas, /-ta,  defin.A?A\s,  /-toji,  adj. 
evil,  bad;  wicked;  corrupt :  perverse: 
wrong. 

Neliautinai,  adr.  unceasingly,  incessant- 
ly: continually,  perpetually. 

Nelygybė, -ės,  .•/".  inequality;  disparity: 
unevenness. 

Nelyginamasis  laipsnis,  {gram.)  positive 
degree. 

Nelygumas,  -o,  sm.  unevenness. 
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Nelygus, /.-gi,  d efi n. -gusis,  f.  -gioji,  adj. 
inequal,  unequal :  uneven :  unsmooth. 

Nelytėtinas,/.-na,  «((/.  inviolable;  intan- 
g'ible. 

Nelytetinumas,  -o,  sm.  inviolability. 

Nemalonė,  -ės,  ąf.  disgrace,  disfavor. 

Nemalonus, /.-ni,  adj.  ungracious,  in- 
clement; unfavorable,  unkind. 

Nemandagumas,  -o,  stn.  impoliteness, 
incivility;  rudeness. 

Nemandagus,/. -gi,  7itr..gu,  defin.  -gusis, 
/.-gioji,  «fZ/.  impolite,  rude,  uncivil; 
uncomely;  indecent,  unbecoming; 
— giai,  adv.  impolitely,  indecently. 

Nemarybė,  Nemarystė, -ės,  sf.  immortali- 
t.y. 

Nemarumas,  -o,  sm.  immortality. 

Nemarus,/. -ri,  defin.-vw%\%,  f.  -rioji,  adj. 
immortal. 

Nemąstylinai,  adv.  thoughtlessly,  in- 
considerately, imprudently. 

Nematytas, /-ta,  defin..\^%\%,  /.-toji,  adj. 
unseen,  never  seen. 

Nematomas,/ -ma,  de.fin.-mz'S.h,  f.  -moji, 
adj.  invisible;— mai,  ffdr.   invisibly. 

Nemažas,/. -ža,  adj.  not  small,  not  little; 
big,  large;  — žai,  adi\  not  a  little, 
largely. 

Nemetis,/.-tė,  .s'.  underaged  one;  minor. 

Nemielaširdingas,  /-ga,  dejin.  -gasis,  /. 
•gQ\\,adj.  unmerciful,  inclement;  f 
harsh,  severe;  — gai,a(ž«.  unmerciful- 
ly; severely. 

Nemielaširdingumas,  -o,  w^.  unmerciful- 
ness;  cruelty. 

Nemielaširdystė,  -ės,  sf.  unmercifulness. 

Nemiga,  -os,  sf.  sleeplessness;  insomnia, 
want  of  sleep.  ||  bot.  Aristolochia. 
N.  Rarjanyte,  birthwort. Aristolochia 
clematitis. 

Nemitęs/ -tusi,  irrt.  fig.  being  unsuc- 
cessful in  one's  enterprise. 

Nemunas, -0,  sm.  Memel  {river). 

Nenauda,  -os,  sf.  disadvantage,  loss, 
damage;  ||  snf.  good  fornothing  one. 

Nenaudėlis,/  -lė,  .v.  good  for  nothing 
fellow  or  woman :  scamp,  scapegrace. 

Nenaudingas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  useless,  unprofitable. 

Nenaudiškas,  /  -ka,  adj.  unavailable, 
useless;  good  for  nothing. 

Nendrė,  -ės,.'/,  bot.  r.^ed,  cane. 

Nendrynas, -0,  sm.  rced-plot,  reed-bed. 


Neorganiškas 


Nendrinis, /-nė,  tu//,  reeden,  made  of 
reeds ; cany. 

Neng,  =  Negu. 

Nenoras, -o,-s'>rt.  nolition;  unwillingness; 
reluctance. 

Nenoriai,  adr.  unwillingly. 

Nenukreipiamas,/ -ma,  adj.  inavertable; 
inevitable. 

Nenumaldomas, /■.■ma,rt((y'.  unappeasable. 

Nenuoalsiai,  adi\  unweariedly. 

Nenuoalsumas,  -o,  sm.  unweariedness, 
indefatigablcness. 

Nenuoalsus,/  -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji, 
adj.  unwearied,  indefatigable. 

Nenuolankumas,  -o,  .sw.  irreverence,  dis- 
respect, disesteem;  disobedience. 

Nenuolankus,/ -ki,  defin.  -kusis,  /  -kioji, 
((dj.  irreverent,  disrespectful,  diso- 
bedient, unsubmissive. 

Nenuomona,  -os,  smf.  one  destitute  of 
reason;  unintelligent  person;  fool. 

Nenuopena,  -os,  smf.  glutton;  insatiable 
eater;  gully-gut. 

Nenuorama,  -os,  smf.  impatient  man  or 
woman:  trouble  maker;  rioter. 

Nenuorimastis, -ies,  .s/.  impatiency;  un- 
quii'lufss,  uneasiness. 

Nenuosaikumas,  -o,  sm..  illogicalness. 

Nenuosaikus,/ -ki,  defin.  -kusis,  /  -kioji, 
adj.  illogical,  contrary  to  sound 
reasoning:  — kial,  adc.  illogically. 

Nenuosėda,  -os,  smf.  fidgety  man  or 
woman;  turbulent  person. 

Nenuoseklumas,  -o,  sm.  inconsequence; 
inconelusiveness. 

Nenuoseklus,/  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji, 
((dj.  inconsequent;  inconclusive; 
—Mai,  adv.  inconsequentially. 

Nenuovaldžia,  -ios,  ••</'.  [A>.]  weakness, 
i  m  potency. 

Nenuovoka,  -os,  ./.  incomprehension, 
wantof  understanding;!  smf.  simple- 
ton, narrowminded  man  or  woman. 

Nenuožvalgumas,  -o,  sm.  want  of  fore- 
sight. 

Nenuožvalgus,./'.-gi,(^f/«.-gusis,  /.  -gioji, 
adj.  un foreseeing. 

Nenuraminamas,  /  -ma,  adj.  inconsol- 
able: imap|)easable;  untameable. 

Nenužvelgiamas,  /.  -ma,  adj.  invisible; 
i  m  percept  ible. 

Neorganiškas,/.-ka,  defin. •\^^%\%,  f.  -koji, 
adj.  inorganic. 


Nepabaigtas 


Nepabaigtas,/.-ta,  defin .-lasis,  f. -io]],  adj. 
unfinished,  incompleted;  imper- 
fect; II  infinite;  endless,  perpetual. 

Nepabaigtinas,/.-na,  adj.  that  can  not 
be  finished:  infinite;  interminable: 
eternal:  infinitive. 

Nepabaigtinumas,  -o,  stn.  infiniteness, 
infinity,  infinitude. 

Nepadoriai,  «d».  indecently;  indelicate- 
ly; basely. 

Nepadorus,/. -ri,  7it7'. -ru,  adj.  indecent, 
indelicate,  unbecoming;  base,  vile, 
mean. 

Nepagada,  -os,  sf.  bad  weather,  rough 
weather:  storm. 

Nepajiegė!is,/.-lė, «.  weakling;  weakly 
person. 

Nepakantrumas,  -o,  sm.  impatience. 

Nepakantrus,  /'.-ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji, 
((dj.  impatient,  not  enduring. 

Nepakeliamas,/. -ma, f/rf;.  insupportable; 
intolerable,  insutTerable. 

Nepaklusnumas,  -o,  sm.  disobedience. 

Nepaklusnus,/. -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji, 
adj.  disobedient,  disobeying. 

Nepalaima,  -os,  sf.  misfortune;  mis- 
chance: disaster,  distress,  mischief: 
calamity. 

Nepaliauti nas,/.-na,  adj.  incessant,  con- 
tinual, perpetual. 

Nepalyginamas,  /.  -ma,  adj.  incompar- 
able. 

Nepalipstetinas,  /.  -na,  adj.  intangible: 
inviolable. 

Nepalipstetinumas,  -o,  sm.  intangible- 
ness,  intangibility;  inviolableness. 

Nepalytėtas, /.-ta,  adj.  untouched. 

Nepalytėtinas,/.-na,  adj.  intangible. 

Nepalytetinumas,  -o,  sm.  intangibility. 

Nepanašumas,  -o,  sf.  unlikeness,  dissim- 
ilarity, dissimilitude. 

Nepanašus,/. -ši,  adj.  unlike,  dissimilar. 

Nepaperkamas./.-ma,  adj.  unbribable. 

Nepaprastas,/.-ta,  ady.  uncomnon,  un- 
usual, e.xtraordinary.  unwonted, 
unfrequent,  rare:  strange;  singular. 

Neparangumas,  -o,  s)n.  inertness;  slug- 
gishness: awkwardness. 

Neparangus,  /-gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji, 
adj.  inert;  dull;  sluggish;  awkward. 

Neparankumas,  -o,  svi.  unhandiness,  in- 
convenience; incommodiousness. 

Neparankus,/.-kl,  defin.  -kusis,  /.  -kloji, 
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adj.  unhandy,    not   convenient,    in- 
convenient, incommodious. 

Nepasekamas,  /.  -ma,  adj.  unimitable, 
inimitable. 

Nepasekmė,  -ės,  sf.,  Nepasisekimas,  -o, 
sm.  failure,  want  of  success,  unsuc- 
cessfulness. 

Nepasekmingas,/.-ga,  rfe//i.-gasls,  /-go- 
\\,adj.  unsuccessful;  unfortunate; 
— gai,  adc.  unsuccessfully. 

Nepasekmingumas,  -o,  swt.  unsuccessful- 
ness. 

Nepasiekiamas, /-ma,  adj.  unattainable, 
inaccessible;  unobtainable. 

Nepasiganėdyjimas,  -o,  sm.  discontent; 
displeasure;  dissatisfaction. 

Nepasitikėjimas,  -o,sm.  distrust;  wont 
of  confidence  or  faith. 

Nepasitikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
distrust. 

Nepasiturintis,/. -ti,  adj.  indigent, needy, 
poor. 

Nepasotinamas,  /  -ma,  adj.  insatiable; 
greedy. 

Nepastovumas,  -o,  sm.  inconstancy,  un- 
steadiness: fickleness. 

Nepastovus,/ -vi,  adj.  inconstant;  mut- 
able, unsteady. 

Nepataisytas,  /.  -ta,  adj.  unrepaired; 
uncorrected. 

Nepataisomas,  /.-ma,  adj.  incorrigible; 
irremediable. 

Nepatėmytinas,/.-na,a(ž/.  imperceptible, 
unperceivable. 

Nepaleptas,/.-ta,  adj.  unanointed. 

Nepatyręs,/. -rusi, i??'<.  inexpert;  inexpe- 
rienced. 

Nepažabotas,  /-ta,  adj.  unbridled;  li- 
centious: unrestrained. 

Nepažeidžiamas,/ -ma,rtf?;.  invulnerable. 

Nepažymiai,  adr.  insignificantly. 

Nepažymus,/-mi,  adj.  insignificant;  un- 
important. 

Nepažintis,  -ies,  sf.  ignorance,  want  of 
knowledge. 

Nepažįstamas,/ -ma,  (^e/«^.-masis,/. -moji, 
adj.  unknown;  strange,  unacquaint- 
ed. 

Nepažįstantis, /.-ti,  adj.  unknowing;  not 
acquainted  with. 

Nepena,  -os,  sinf.  insatiable  person, 
greedy  one,  greedy-gut. 

Nepereinamas,/.-ma,  a^/.  impassable.  ^ 


Nepereinamumas 

Nepereinamumas,  •o,'*'"-  impassableness. 

Nepergalimas,/. -ma,  adj.  invincible;  un- 
coiHiuerabie. 

Nepermaldaujamas,  Nepermaldautinas.  /. 
-na,  adj.  inexorable,  implacable. 

Nepermatomas,  /.  -ma,  adj.  untranspar- 
ent,  opaque;  ||  unforeseen,  unt'ore- 
known. 

Neperslotinai,  (?(?r.  incessantly,  uninter- 
ruptedly. 

Nepertoli,  adi\  at  no  great  distance, 
not  far  otf  or  from. 

Nepigus,/. -gi,  adj.  not  cheap. 

Nepilnas, /-na,  adj.  incomplete,  imper- 
fect, defective:  — nai,  adi\  incom- 
pletely. 

Nepilnybe,  -ės,  •/.,  Nepilnumas,  -o,.sw.  in- 
completeness, 1  mperfectness,  defect- 
iveness. 

Neprašytas, /. -ta, '/f/y.  unasked;  uninvit- 
ed. 

Nepraustaburnis, /. -nė,  y.  vulg.  sloven; 
/.  slut. 

Nepravarzymas,  -o,  ><m.  [A>.]  indiges- 
tion. 

Nepravarzomas,  /-ma,  adj.  [A>.]  indi- 
gestible. 

Nepriegulme,  -ės,  .v/,  independence. 

Nepriegulmiai,  adv.  independently. 

Nepriegulmystė,  =  NEPKi(4rLMYsTE. 

Neprieinamas, /-ma,  (/(/«. -masis,/. -moji, 
adj.  inaccessible,  unapproachable. 

Neprieinamumas,  -o,  sm.  inaccessib  e- 
ness,  inaccessibility,  unapproach- 
ableness. 

Nepriėmimas,  -o,  sm.  non-acceptance, 
non-reception. 

Neprieštarautinas,  /.  -na,  adj.  irrefri- 
g;ible;  incontestable;  indisputjible. 

Neprietelingas, /.-ga,  f/</f«.-gasis,  /-goji, 
adj.  hostile,  inimical;  fiendish; —gai, 
adv.  hostilely;    fiendisjily. 

Neprietelingumas,  -o,  «w.  hostility. 

Neprietelyste, -ės,  ./.  enmity,  hostility. 

Neprieteliškas,  /-ka,  rff'//;. -kasis,  /-koji, 
adj.  hostile,  inimical. 

Neprietelius,  -iaus,  .v/w.  enemy,  foe;fiend. 

Neprigulmybė,  =  NEPRiGt'i.MYsTĖ. 

Neprigulmingas,/.-ga,  defi}i  -gasis,/.-goji, 
adj.  independent;  —gal,  adv.  inde- 
pendently. 

Neprigulmingumas,  -o,  am.  independ- 
ence. 
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Neprigulmyslė,-ės, .v/,  independence,  in- 
dependency. 

Nepriimamas, /-ma,  adj.  unacceptable; 
inadmissible. 

Nepriimnumas,  -o,  siit.  unpleasantness, 
disagreeableness. 

Nepriimnus,/.-ni,  n1r.-r\\x,  r^''/?«.-nusis,  /. 
-nioji,  <tdj.  disagreeable,  unpleasant; 
unpleasing. 

Nepripratimas,  -o,  -wi.  want  of  habit; 
want  of  practice. 

Neprisotinamas, /-ma,  adj.  insatiable; 
greedy. 

Mera,  Nėr,  [abbr.  of  ne-yi{.\],  there  is 
not. 

Neramumas, -0,  .swi.  uneasiness,  unqni- 
etness  of  mind,  anxiety;  disturb- 
ance, commotion. 

Neramus,  /-mi,  xtr.-mu,  dfj'in..m\x%\%,f. 
-mioji,  adj.  uneasy,  unquiet;  trouble- 
some, turbulent. 

Nerangumas,  -o,  sm.  inertness;  sluggish- 
ness; awkwardness. 

Nerangus,/ -gi,  '^///.-  gusis,,/.-gioji,  adj. 
inert,  sluggish,  dull;  awkward. 

Neredas, -0,  ■<'/'".  disorder,  confusion. 

Nerėdus,/.-di,  adj.  disorderly,  confus- 
ed. 

Neregentis,/ -tė,  •«.  =  Neregys. 

Neregimas,  /.  -ma,  adj.  invisible;  im- 
perceptible. 

Neregys,  /.-gė,  s.  blind  man:  /  blind 
woman. 

Nereikalingas,  /-ga,  (fč;/7«.-gasis, /.-goji, 
adj.  unnecessary,  needless;  — gai, 
adv.  needlessly. 

Neretai,  adv.  not  seldom,  unseldom; 
often. 

Nėrikas,/ -kė,  .V.  diver,  plunger. 

Nerimasčiuoti  (  čiuoju,  -čia  va  u,  -či  uo- 
siu), r.  ti.  t')  be  unquiet,  to  be  un- 
easy. 

Nerimastis,  -ies,  ■■/.  unquietness  of 
mind;  uneasiness,  anxiety. 

Nerimus,  =  Xera.mis. 

Nėris,  -io,  s)n.  Vidia,  tribut;iry  of 
Memel. 

Nerštas,  Neršti,  =  Xarst.\s.  Xarsti. 

Nerti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.  a.  n.  to  dive, 
to  plunge,  to  submerge;  ||  to  noose: 
to  slip  in  or  out:  fig.,  —  laukan,  to 
run  out,  to  flee,  to  escape;  ||  — s,  t. 
rfi.  io  dive.     Jš  kailio  ncftis,  to  \e&p 


Nerugėlis 

out  of  one's  bkiii;  to  strain.  U>  make 
eflforts. 

Nerugelis,/.-le,  s.vulg.  sluggish  man  or 
woman. 

Nervas,  -o,  ><m.  nerve. 

Nerviškas, /'.-ka,  (/';;///. -kasis, /.-koji,  itdj. 
nervous.  Nerviškumas,  -o,  sm.  nerv- 
ousness. 

Nes,  Nėsa,  conj.  for,  because. 

Nesandara,  -os,  sf.  discord,  disunion, 
disagreement. 

Nesandaringas, /.-ga,  adj.  quarrelsome, 
unsociable;  inconsistent. 

Nesandaringyste,  -ės,  ff.,  Nesandarin- 
gumas,  -o,  am.  disagreement,  quar- 
relsomeness: incompatibility;  in- 
consistency. 

Nesang,  =  Nes. 

Neseniai,  adv.  not  long  ago,  recently. 

Nes-gi,  conj.  for,  because. 

Nesitikėtas, /.-ta,  adj.  unexpected,  un- 
hoped for,  unlooked  for,  un- 
thought  of. 

Nesiviltinai,  adv.  unexpectedly;  sud- 
denly. 

Neskaičius,  -iaus,  sm.  innumerable 
(juantity. 

Nesmertelnas,  =  Nemarus. 

Nesubrendęs,/. -dusi,  i^?"^.  unripe,  imma- 
ture. 

Nesudegantis,  /.-ti,  defln.  -tysis,  /.-čioji, 
adj.  incombustible. 

Nesulaikomas,  f.  -ma,  dcfin.  -masis,  /. 
•moji,  adj*.  unrestiainable. 

Nesuprastinas,  /.  -na,  adj.  that  can  not 
be  understood;  inconceivable,  incon- 
ceptible,  incomprehensible. 

Nesuprastinumas,  -o,  sm.  incomprehens- 
ibility, incomprehensibleness,  in- 
conceivableness. 

Nesupratimas,  -o,  sm.  incomprehension, 
want  of  understanding;  misunder- 
standing; senselessness,  folly. 

Nesupratingas,  /.  -ga,  adj.  dull,  slow  of 
apprehension. 

Nesuprotis,  -5io,  sm.  incomprehension, 
want  of  comprehension  or  under- 
standing. 

Nesuskaitomas,/. -ma,  adj.  innumerable, 
numt)i'rl('ss,  inn  u  mero  us. 

Nesutarimas,  -o,  sm.,  Nesutartis,  -les,  •/. 
disharmony,  discord,  disagreement, 
variance;  dissension. 
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Nesutikimas,  -0,  vwi.,  Nesutikmė,  -ės,*/, 
discord;  disagreement;  quarrel. 

Nesuturiamas,  /  -ma,  adj.  unrestrain- 
able. 

Nesvetingas,  /-ga,  dejin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  inhospitable;  — gai,  adv.  inhos- 
pital)ly. 

Nesvetingystė,  -ės,  sf.,  Nesvetingumas,  -o, 
siu.  inhospitableness,  inhospitality. 

Nesvietiškas,  /-ka,  dejin.  -kasis,  /-koji, 
adj.  unworldly;  =  inhuman;  hor- 
rible, terrible,  awful. 

Nėščia,  f/'-./iw. -čioji,  adj.f.  with  child, 
pregnant. 

Nėščiai,  =  Naščiai. 

Nešdintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.  rfl. 
to  carry  with  oneself;  to  caVry  one- 
self. 

Nešėjas, /-ja,  s.  bearer,  carrier;  porter. 

Nešikas,  =  Nešėjas. 

Nešimas, -o,  s»i.  carrying,  bearing. 

Nešinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  r.a.frq 
to  bear,  to  carry  to  and  fro. 

Nešiojimas,  -o,  sm.  carrying  about ;  [dė- 
vėjimąsi wearing; [rtw^^e/iwrt.y]  nurs- 
ing. 

Nešiotė,  -ės,  sf.  nurse. 

Nešioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu),  v.a.frq. 
to  carry  about;  [deveti]  to  wear; 
[vaikus]  to  nurse,  to  tend. 

Nešiotojas,/. -ja,  s.  bearer,  carrier. 

Nešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  carry,  to 
bear;  ||— s,r.7'/.  to  bear  with  oneself; 
to  carry  with  oneself;  fig.  to  carry 
or  bear  oneself.  Neškis  sau!  get  you 
gone  I  get  out! 

Nėštumas,  -o,  sm.  pregnancy. 

Nešvankėlis, /-lė,  *.  man  <>/•  woman  of 
coarse  manners,  an  lU-bred  person; 
clown. 

Nešvankumas, -o,*ra.ungainliness:  clum- 
siness; clownishness;  incivility;  un- 
worthiness. 

Nešvankus,  /  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji, 
adj.  clumsy,  awkward,  ungainly-; 
unseemly;  clownish,  ill-bred,  unciv- 
il; unworthy;  insensible,  stupid; 
— kiai,  adv.  awkwardly,  ungainly, 
clownishly:  stupidly. 

Nešvarumas,  -o,  sm.  dirtiness,  filthiness. 
Hastiness;  slovenliness,  slovenry. 

Nešvarus,  /  -ri,  ntr.  -ru,  defin.  -rusis,  /. 
-rioji,  adj.  tlirty,  filthy,  slovenly; 
—rial,  adv.  dirtily,  filthily. 
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Nei,  ade.  even;  so  much. 

Neteikte,  -es,  >if.  disinclination;  unwill- 
ingness. 

Neteisiai,  adi\  falsely;  unjustly;  wrong- 
fully. 

Neteisybė,  -es,  sf.  untruth;  falsehood, 
lie. 

Neteisingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  unjust,  unrighteous;  untrae, 
false:  —gal,  ((di\  unjustly;  falsely. 

Neteisingumas,-o,'!«//^.  injustice;  unright- 
eousness. 

Neteisumas,  -o,  «?«-.  falseness:  untruth- 
fulness. 

Neteisus,  /.-si,  f?</i«  -susis,  /.-sioji,  <idj. 
false,  untruthful;  untrue;  — siai,  adv. 
falsely. 

Netyčia,  Nelyčioms,  adi\  unintentional- 
ly, undesignedly. 

Netyčios,  -ių,  xf  pi.  unintentional  act : 
unforeseen  accident:  unintentional 
happening.  Lš  tietyčiiį,  unintention- 
ally, undesignedly. 

Netyčus,  /.-či,  adj.  unintentional,  un- 
designed. 

Netiesa,  -os,  */.  untruth,  falsity,  false- 
hood. 

Netikėjimas,  -o,  sm.  incredulity,  disbe- 
lief; inhdelity;  irreligion. 

Neti kelis, /.-iė,  .s-,  infidel,  unbeliever  ;^(/. 
good  for  nothing  man  o?' woman. 

Netikęs,  /.  -kusi,  prt.  improper,  unfit, 
unsuitable;  y?(/   good  for  nothing. 

Netikėtas,  /.-ta,  dejin  -tasis,  /.-toji,  adj. 
casual;  unexpected,  unhoped  for: 
sudden;  —tai,  adr.  unexpectedly; 
suddenly;  casually. 

Netikys,/. -kė,  .V.  intidel,  unbeliever. 

Netikyste, -ės,  ."</.  unbelief;  incredulity, 
infidelity;  irreligion. 

Netikras, /.-ra,  rf<i/i/i.  -rasis,  /.-roji,  adj. 
untrue,  false;  counterfeit;  unnat- 
ural. 

Netikrumas,  -o,  sm.  falseness. 

Netikumas, -0,  .vwi.  impropriety,  unfil- 
upss,  unsuitableiiess. 

Netinkamas,  /-ma,  r/*'./i«.-masis,  /.-moji, 
(lilj.  unsuitable,  unfit. 

Netinkantis,/. -ti,  rft/M  -tysis,/.-čioji,  adj. 
unsuitable,  unfit. 

Netoli,  adc.  not  far. 

Neturelis,  /.  -le,  s.  indigent  man  or 
woman. 


Nevaisingyste 

Neturtas, -0,  «?«.  indigence,  indigency; 
pi'uury,  poverty. 

Neturtėlis,  /.  -Iė,  s.  indigent  man  or 
Avoman:  needy  person. 

Neturlybė, -ės,  .^.  poorness;  poverty,  in- 
digence. 

Neturtingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  not  rich:  indigent,  poor. 

Neturtingystė,  -ės,  ■>-/..  Neturtingumas, -o, 
.S7rt.  poorness,  indigence,  penury. 

Neturtis,/.-tė,  .v.  =  Neturtėlis. 

Netvarka,  -os,  ■/.  disorder;  confusion. 

Netvarkėlis,  /.-Iė,  s.  disorderly  man  <»• 
woman. 

Netvermė,  -ės,  ■/.  want  of  durability. 

Netvirtas,  /.-ta,  defin.  -tasis,  /.-toji,  adj. 
infirm,  not  firm;  wealv,  feeble. 

Netvirtybė, -ės,  t<f.,  Netvirtumas, -o,. ?w. 
intirmness;  unsoundness;  weakness; 
want  of  durability. 

Neutrališkas,  /.  -ka,  adj.  neutral.  Neu- 
tralizuoti (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v. 
a.  to  neutralize. 

Neužauga,  -os,  smf.  dwarf,  shrimp. 

Neužaugėlis,  /.-Iė,  .s.  one  not  grown  to 
full  size;  minor;  ||  dwarfish  man 
or  woman. 

Neužderėjimas,  -o,  sm.  bad  harvest,  fail- 
ure  of  crops,  dearth  of  corn. 

Neužgesinamas,/ -ma,  <ulj.  inextinguish- 
able, unquenchable. 

Neužginčijamas,/ -ma, ^<r(/.  unobjection- 
ablc;  indisputable,  incontestable. 

Neužilgio,  adv.  soon,  in  a  short  time; 
immediately. 

Neužmirštinas,  /-na,  adj.  not  to  be  for- 
gotten; memorable. 

Neužtektinas,/-na,  adj.  insufficient;  in- 
adecĮuate;  defective;  — nai,  adc.  in- 
sutlicienil}'. 

Neužtektinumas,  -o,  sm.  insufhciency, 
tlefectivcnt'ss. 

Neužvaduojamas,  Neužvaduotinas,  /.  -na, 
adj.  not  to  be  replaced,  irreplace- 
abh'. 

Neužvydėtinas,  Neužvydimas,  /.  -a,  adj. 
uniMuiable. 

Neva,  Kill',  as  if,  as  if  it  were. 

Nevaisingas,  /-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
a<lj.  barren,  sterile,  unfruitful, 
fruitless:  unproductive. 

Nevaisingyste,  -ės,  «/.  unfruitfulness, 
barrenness. 


Nevaisingumas 
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Niekas 


Nevaisingumas,  -o,  sm.  sterility,  unfruit- 

luluess.  infertility,  barrenness. 
Nevala,  -os,  fimf.  sloven;/,  slut. 
Nevalia,  -ios,  «/.     captivity;   bondage, 
slavery,  ihralldom.     ' 

Nevalia,  it  is  not  allowed,  it  is  not 
permitted,  it  is  forbidden. 

Nevalioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  «.  n.  to 
be  powerless,  to  be  unable  to  over- 
come or  overwhelm. 

Nevalyti  (-H  j  u,  -lijau,  -lysių),  ».  a.  to 
compel,  to  force. 

Nevalyvas,/. -va,  (/t'//i.-vasis,  /.-voji,  adj. 
dirty,  slovenly,  sluttish. 

Nevalyvumas,  -o,  xm.  slovenliness,  slut- 
lery,  sluttishness. 

Nevalnybe,  -ės,  ■/'.  slavery,  thralldom, 
servitude. 

Nevalninkas,/.-i<e,  s.  captive,  prisoner; 
slave,  bondsman. 

Nevalumas,  -o,  i^m.  uncleanness,  foul- 
ness, dirtiness,  filthiness. 

Nevalus,  f.-\\,d('Jiii.  -lusis,  /.  -lioji,  «# 
unclean,  slovenly,  dirty. 

Nevartomas,  f. -tm,  adj. gram,  indeclin- 
able. 

Nevedėlis,/.-le,  .v.  an  unmarried  man  w 
woman. 

Nevedęs,/ -dusi,  i5?'<.  unmarried,  single. 

Nevedyste,  -ės,  •/.  single  life;  celibacy. 

Nevedziulis,  -iO;  sm.  bachelor,  unmar- 
ried fellow. 

Neveiklybe,  -ės,  s/,  inactivity. 

Neveiklumas,  -o,  sm.  inactivity,  inert- 
ness; inaction,  idleness. 

Neveiklus,  /-Ii,  f/(/«. -lusis,  /.-lioji,  adj. 
inactive,  inert;  idle. 

Neveikme,  -ės,  •■</'.  inactivity;  idleness. 

Neveislingas,/.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
(idj.  barren,  ett'ete,  sterile. 

Neveislingumas,  -o,  sm.  barrenness,  ster- 
ility. 

Neveislumas,  -o,  sm.  sterility,  barren- 
ness. 

Neveislus,/.-li,  rfe/^. -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
elfete,  barren,  sterile. 

Nevertas,/ -ta,  dejiit.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
unwurtliy,   undeserving. 

Nevertėlis,/.-lė,v.  unworthy  orundeserv- 
ing  man  "/•  woman. 

Nevertybė,  -ės,  sf.  unworthiness. 

Nevertumas,  =  Nevkhtybe. 

Nevėžis,  -io,  sm.  name  of  a  certain  river 
in  Ijilhuania. 


Nevidonas, /.-ne,  s.  miscreant,  evil  doer, 

malefactor,;^end,  foe. 
Nevystantis,/  -ti,  defin.   -tysis,  /.  -čioji 

(tdj.  unfading. 
Nežemiškas,/. -ka,   de-fin.  -kasis,  /.  -koji, 
((dj.  unearthly;  celestial. 

Nežymiai,  adv.  insignificantly;  imper- 
ceptibly. 

Nežymus,/ -mi,  «</'.  -mu,  defin.-m\x%\%,f. 
-mioji,  adj.  insignificant;  impercep- 
tible, unperceivable. 

Nežinėlis,/.=lė,  s.  ignorant;  ignoramus. 

Nežinia,  -ios,  sf.  ignorance.  Iš  nežiniiį, 
unexpectedly,  unawares. 

Nežinia,  one  cannot  know  ;it  is  unknown, 
it   is  uncertain;  it  is  hard  to  know. 

Nežinioms,  adD.  incognito. 

Nežinystė,  -es,  sf.  ignorance;  ||  uncer- 
tainty. 

Nežinomas,/. -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
«((/.  unknown; —mai,  adv.  unknow- 
ingly; incognito. 

Nežlebčiojimas,  -o,  sm.  indigestion. 

Nežmogiškas,/.-ka,  defin,  -kasis,  /.  -koji 
adj.  unmanly,  unmanlike. 

Nežmoniškas,/. -ka,  defin.  -kasis,  /.-koji, 
adj.  inhuman;  cruel,  brutal,  barbar- 
ous, savage;  —kai,  ade.  inhumanly. 

Nežmoniškumas,  -o,  sm.  inhumanity; 
cruelty,  barbarity,  savageness. 

Niaukstytis(-kstos,-kstes,-kstysis),?7./7*c. 
Niauktis  (-kias,-kes,-ksis),  v.  impers. 
to  grow  cloudy,  to  grow  overcast. 

Nibras,  -o,  sm.  ent.  globard,  glow-worm. 

Ničniekas, -0,  sm.  nothing,  nothingness, 

Ničniekur,  ado.  nowhere  at  all. 

Niekabylauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  v. 
a.  to  talk  nonsense  o/' absurdities. 

Niekabylys, /'.-le,  s.  one  who  talks  non- 
sense; babbler. 

Niekabylyste,  -ės,  sf.  chat,  idle  talk, 
babble. 

Niekad,  Niekada,  adv.  never,  at  no  time. 

Niekadarys, /-re,  s.  droll, buffoon,  jest- 
er. 

Niekadėjas,/.-ja,  s.  =  Niek  a  n  akys. 

Niekados,  ado.  never. 

Niekai,  -ų,  sm.  pi.  nothing,  nothingness: 
thing  of  no  value.  Niekus  kalbėti,  to 
talk  but  non.sense. 

Niekaip,  adv.  in  no  wise,  in  no  manner 

Niekakalbis,/.-bė, -v.  babbler. 

Niekas, -0,  swi.  nothing;  |1  nobody,  n;> 
one. 
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Niekatauška,  -os,  smf.  one  who  talks 

nonsL'n.s^?;  babbler. 
Nlekauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),   «.  n. 

to  play  the  buffoon,  to  trifle. 
Niekdarys,  =  Niekadarys. 
Niekingas,/. -ga,  rf(;/i^\-gasis,/.-goii,  adj. 

vile,  base,  mean,  abject,  cuntempt- 

ible,     despicable:   frivolous,    futile; 

— gai,  adi\  vilely,  basely,  meanly. 
Niekingyste,  -ės,  .s/.,  Niekingumas,  -o,  sm. 

baseness,  meanness,    abjection,  des- 

picableness,  contemptibleness,  vile- 

ness;  frivolousness,  futility. 
Niekinimas,  -o,  sm.  despising,  contempt, 

scorn. 
Niekinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  a.   to  de- 
spise,   to    contemn,    to  disdain,    to 

scorn. 
Niekintojas,  /.-ja,  s.   despiser,    scorner, 

contemner. 
Niekis,  -io, -s/zt.  nothing;  trifle. 
Niekyste, -ės,  «/■.    nullity;   nothingness, 

vanity. 
Niekniekiauli(-kiauju,-kiavau, -kiaušiu), 

v.n.  to  flddle,  to  faddle,  to  trifle;   to 

play  the  fool. 
Niekniekis,  -io,  «»i.  trifle,  bagatelle. 
Niekpludis,/.-dė,  s.  babbler. 
Niekšas,/.-šė,  *.  villain,    wretch;  good 

for  nothing  person. 
Niekšystė,  -es,    sf.    worthless    action; 

wortlilessness. 
Niekšiškas,/. -ka,  ^ff?/.  ofno  value;worth- 

less;  vile,  base,  abject. 
Niektikys, /.-ke,  .S-.  superstitious  man  o/- 

woman. 
Niektikystė,-ės,  sf.  superstition. 
Nieku-budu,  adv.  in  nowise,  in  no  man- 
ner. 
Niekuomet,  adi\  never,  at  no  time,   not 

at  any  time. 
Niekur,  adc.  nowhere,  nowhere  at  all. 
Niežai,  -ų,  snt.  2jI.  mcd.  itch. 
Niežėjimas,  -o,  sm.  itching. 
Niežėti  (-/.ti,-žejo,-žes),  v.impers.  to  itch; 

Ji(j.   Jam  kailis  meiti,    he   wants    a 

drubbing. 
Niežius,/.-žė,  $.  itchy  person. 
Niežuotas,/.-ta,  defin. -iasis,/.  -toji,  adj. 

itchy;  scabious. 
Nihilistas,/. -tė,  .V.  nihilist.    Niliilistiškas, 

/.-ka,  (/(/«. -kasis, /-koji,  adj.  nihilisi- 

ic.  Niltilizmas,  -Oysm.  nihilism. 


Nykimas, -0,  STO.  disappearing;  vanish- 
ing: perishing;  dying;  decaying. 

Niksas,  -o,  s)ii.  [Kr.}  thimble. 

Niksterėjimas,  -o,  sm.  spraining;  sprain. 

Niksterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
sprain. 

Nykštys,  -čio,  sm.    thumb. 

Nykštukas,  -o,  sm.  dwarf,  pigmy;  I  orn. 
wren. 

Nykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  vanish, 
to  disappear;  to  perish. 

Nikti  (ninku,  nikau,-ksiu),  v.n.  to  be- 
gin to  do  passionately. 

Nykus, /-ki, /ii/'.-ku,  rtcy.  awful,  dread- 
ful, horrid. 

Nykus,/ -ki,  (?e/rt.-kusis,/.-kioii,  adj.ev- 
anescenl;  capable  of  vanishing. 

Nymfa,  -os,  sf.  nymph. 

Nipryti(-riju,-rijau,-rysiu),  v.a.n.  colloq. 
to  work,  to  toil. 

Niršti  (-štu,-.šau,-.šiu),  i). n.  to  grow  eU' 
raged,  to  become  furious. 

Nitas,  -0,  sm.  rivet. 

Nytys, -čių,  .v/'.  i:)i.  heddles,  healds. 

Niukas,  -0,  sm.  pinch  {of  tobacco). 

Niukimas,-0,  *■'/<.  rumbling. 

Niuksoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to 
gloom,  to  be  cloudy. 

Niukštarė,  -ės,  sf.  but.  beard-grass.  An- 
dropogon. 

Niūkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  rumble; 
II  i-olhiq.  to  converse,  to  discourse. 

Niunė,  -e5,sf.fam.  bread. 

Niurkyti  (-Ivau,  -kiau.  -kysiu),  v.  a.  to 
pucker,  to  crumple,  to  rumple. 

Niurksoti  (-sau, -sojau, -sosiu),  v.  n.  dur. 
to  appear  gloomy;  to  be  murky. 

Niurna,  -os,  smf.  mutterer,  grumbler. 

Niurūėjimas,  -o,  sm.  grumbling;  rumb-- 
Img. 

Niurnėti  (-nu,  -nejau,  -nešiu),  v.  n.  to 
grumble,  to  mutter. 

Niuroti  (-ru,-rojau, -rosiu),  v.n.  to  loolc 
with  a  sullen  and  malicious  count- 
enance. 

Nobažnas,/.-na,«(/y.  devout;  pious.  [Pol. 
iS'abužnyJ. 

Noglas,  =  iS'oKLAs. 

Nokimas,  -o,  sm.  ripening,  tlie  act  of 
bi'coniing  ripe. 

Nokinimas,  -o,  sm.  ripening,  the  act  of 
malu ng  ripe. 

Nokinti  (  ini,-nau,-nsiu),  c.a.  to  ripen, 
to  mature,  to  make  ripe. 


Nokiąs 
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Nokiąs,  -o,  .s'/i.  hilt. 

Nokti (-ksLu,-kau,-ksiu),  «.«..  to  ripen, 
to  ••  row  ripe. 

Nomadas,/. -de,  s.  nomad.  Nomadų  gen- 
ti/--:,  nomadic  or  wandering  tribes. 

Nometas,  -o,  dim.  -telis,  *//*.  vail,  veil. 
[Oviyinaly,  a  head-dress  having  the 
shape  of  a  turban  and  worn 
by  Lithuanian  women  when  mar- 
ried. It  was  a  fine  white  linen  sash, 
about  three  yards  in  length,  with 
ornamented  ends,  artfully  wound 
upon  the  head  so  that  one  end  of  it 
rested  on  the  breast  while  the  other 
loosely  hung  down  the  back]. 

Nonietuotas,/.-ta,  </(/«. -tasis,/. -toji,  adj. 
vailed;  covered  with  Nometas, 
tchkh.  .see. 

Nometuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  r.a. 
to  vail;  to  cover  with  Nometas. 

Nominacija,  -os,  ąf'.  nomination. 

Nominališkas,/.-ka,  adj.  nominal. 

Nominuoti  (-nuoju,-navau,-uuosiu),  -o. 
a.  to  nominate. 

Noragas,  -o,  sm.  ploughshare,  i^low- 
share. 

Noras,  -o,  SJti.  volition;  willingness; 
will;  desire,  wish. 

Nereti  (-iiu,-rėjau,-resiu),  v. a.  to  want, 
to  wish;  to  be  willing,  to  have  a 
mind  lor.  Ko  nuri?  what  do  you 
want?  what  would  you  have? 

Noriai,  ado.  willingly. 

Noringas,/. -ga,  <Zt/«.-gasis,/.-goji,  adj. 
willing;— gai,  adc.  willingly. 

Norma, -OS,  */.  norm.  Normališkas,/.-ka, 
dejiit.  -kasis,/. -koji,  af(/.  normal. 

Nors,  conj.  though,  although,  albeit, 
notwithstanding.  2.  ado.  at  lea-t. 
Kas  nors,  anything,  whatever,  any 
thing  that  may  be;  some  one.  Kaip 
— ,  any  way,  any  how,  in  any  wise. 
Kur  — ,  any  where. 

Norus,/. -ri,  wf/y.  willing. 

Nosiaragis,  -io,  sm.  zool.  rhinoceros. 

Nosiaskyle,  -es,  sf.  nostril. 

Nosinė,  -ės, «/'.  handkerchief. 

Nosinis,/. -nė,  adj.  of  nose;  nasal.  iVo«^- 
/lis  (/ar.sa.f,  nasal  sound. 

Nosis,  -ies,  sf.  nose;  ||  snout;  trunk. 

Nota,  -OS,  sf.  note;  memorandum;  || 
mas.  note;  tune.  Notuoti  (-tuoju, -ta- 
vau, -tuosiu),  V.  a.  to  note,  to  set 
down  in  writing. 


Notrelė,  Notrynė,  -ės,  •/.  bot.  nettle.    Ui- 

tica. 
Notungaris,  -io,  sm.  awkward  fellow. 
Notura,  -os,  */.  nature;   essence,    essen 

tial  qualities;  temper. 
Novela,  -OS, ./.  novel.   Novelistas,/.-tė, ... 

novelist,  writer  of  novels. 
Novyjimas, -0,  *w<.  killing,  murdering. 
Novyti  (-viju,-viju, -vysiu),  v.a.  to   kill, 

to  murder. 
Novyto jas,/.-ja,  s.  killer,  murderer. 
Nu-,  a/i  ill  separable  prepositio/i  or  prefi.c 

to  many  rerljs  and  verbal  nouns,    and 

is  rendered  into  Eiiylisltby  down,  off, 

away,  to.  Numesti,  to   throw  down. 

Nustumti,  to  push  away  ar  off.  Nu- 
eiti, to  go  to;  to  go  away. 
Nualsinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v. a.  to  tire, 

to  weary,  to  exhaust  the  strength. 
Nuanuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.  a. 

to  have  done,  to  havehnished. 
Nuardyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),   v.  a.   to 

rip  off,  to  tear  off,  to  unstitch. 
Nuarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  plough 

off. 
Nuaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 

sharp,  to  sharpen,  to  edge,  to  whet. 
Nuauti  (-aunu,-aviau,  -ausiu),    i).  a.   to 

undress  one's  feet. 
Nubaidyti  (-dau,-džiau, -dysiu),   v.  a.   to 

scare  away,  to  frighten  away. 
Nubaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.   to  fin- 
ish, to  end. 
Nubalnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v. a.  to 

unsaddle,  to  take  off  a  saddle. 
Nubalti  (-b;du,-balau,-balsiu),   v.  n.   to 

turn  white;  to  turn   pale,    to  grow 

pale,  to  pale. 
Nubaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),     v.  a.     to 

wliilen;  to  bleach. 
Nubausti  (-baudžiu,-baudžiau,-bausiu), 

v.a.  to  punish,  to  hue. 
Nubėgti  (-gu,-gau,-gsiu),   v.  n.   to  run 

down;  to  run  off;    to   run   away;  to 

flow  down. 
Nuberti  (-riu,-riau,-rsiu)   v.a.   to  strew 

down,  off  or  away; 2.  v.hnpers.  to  be 

infected  with  eruistions. 
Nubielyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),   v.  a.   to 

flay  off,  to  skin  off. 
Nubildėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),   v.  n.  to 

get  away  noisely. 
Nublankti    (-kstu,-kau,-ksiu),   v.  n.  to 

turn  pale. 


Nublokšti 

Nublokšti  (-blaškiii,-l)loškiau, -blokšiu). 

«.a.  to  throw  down,    away  o?"  otT,    to 

cast  away ;  [JawMtv]  to  finish   thrash- 
ing. 
Nubosti  (-bostu,-bodau, -bosiu),  v. n.    to 

weary,  to  tire,  to  bore;  to   be   tired, 

to  be  weary. 
Nubraukti  (-kin,  -kiau,  -ksiu),   v.  a.   to 

wipe  off  07'  away,  to  brush  away,  to 

sweep  away. 
Nubrukti  (-ku,-kau,-ksiu),  r.a.    to  fin- 
ish swingling. 
Nubruožti   (-žiu,   -žiau,  -šiu).    7\   a.   to 

scratch  off;  to  wound  slighily. 
Nubudinti  (-nu,-nau,  -nsiu),   v.  a.  to  a- 

waken,  to  rouse  from  sleep. 
Nuburti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.    to   fore- 
tell by  sorcery;  to  forebode. 
Nubusti  (-bundu, -budau, -busiu),   v.  n. 

to  awake. 
Nudaigoti  (-goju, -gojau, -gosiu),  v. a.  to 

smother;  to  kill. 
Nudangstyti(-stau,-sčiau,-stysiu),  v.fi'q.. 

Nudengti   (-giu,-giau,  -gsiu),   v.  a.   to 

uncover. 
Nudažyti  (-žau, -žiau, -žysiu),  v. n.  to  dye 

all  over. 
Nudegėlis,/.-lė,  ■<?.  anything  burntoff;  Į| 

one  ruined  by  fire. 
Nudeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burn 

otf. 
Nudegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),   n.  n.  to  be 

burnt  off;  ||  v. a.    to  burn  off. 
Nudengti,  nee  Nudangstyti. 
Nudėta,  -OS,  sf.  trespass,  sin. 
Nudėti  (-dedu,-dejau,  -desiu),  v.  a.   to 

put  away:. //.r/-  to  kill. 
Nudėvėtas,/.-ta,  j^rt.  worn  out. 
Nudėvėti  (-viu, -vejau, -vesiu),   v.  a.    to 

wear  out  or  away. 
Nudiežti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v.a.,  —  kam 

hutilį,  to  whip,  to  scourge,  to  lash. 
Nudildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),   v.  a.    to 

wearoff  waway,  to   make  thin  by 

attrition  or  rubbing. 
Nudilti  (-dįlu,  -dilau,  -dilsiu),  v.  n.    to 

wear  out;  to  be  worn  out   by  attri- 
tion. 
Nudižti,  =  Nudiežti. 
Nudraskyti  (kau, -kiau, -kyšiu),    v.a.frq. 

to  t  cur  away  "/■  off. 
Nudrėksti  (-dreskiu,-dreskiau,-ksiu),  v. 

II.  to  tear  olf  or  away. 


18.5  Nugybti 

Nudriskėlis,/.-lė,  •■<.  ragged  man  or  wom- 
an. 

Nudriskęs, /.-kusi, ijr<.  torn  off ;  ragged, 
tattered. 

Nudrožti  (žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to 
whittle,  to  make  smooth  or  thin  by 
whittling. 

Nuduotas,/,  -ta,  (lefi}i.  -tasis,/.-toji,  prt. 
counterfeited;  unnatural. 

Nuduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.a. 
to  give  away;  ||  to  counterfeit,  to 
feign,  to  pretend  to  be,  to  be  hypo- 
critical. 

Nuduotinas,/. -na,  ;??•<.  pretended,  feign- 
eil;  hypocritical. 

Nudurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  stab  to 
death,  to  kili. 

Nudvėsti  (-siu,-siau,-siu),  v. n.  vulg.  to 
die,  to  perish. 

Nudžiūti  (-džiustu, -džiūvau, -džiusiu),  v. 
n.  to  become  dry,  to  dry  up;  to  per- 
ish from  want  of  moisture. 

Nueiti  (-einu,-ejau,-eisiu),  v.  n.  to  go 
down;  to  go  away;  to  go  to. 

Nuėmimas,  -o,  xm.  taking  down  or  off. 

Nugalabyjimas,  -o,  *w.  murdering;  as- 
sassination. 

Nugalabyti  (-biju,-bijau,-bysiu),  v.a.  to 
kill,  to  murder,  to  assassinate. 

Nugalavimas,  -o,  .v«i.  assassination. 

Nugalėti  (-]iu,-lejau,-lesiu),  v.a.  toover- 
come,  to  overpower,  to  defeat. 

Nugaluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.a. 
to  kill,  to  murder,  to  put  to  death, 
to  assassinate. 

Nuganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.a.  [pie- 
V(į\  to  waste  by  grazing  upon;  [au- 
poieti]  to  fatten,  to  make  fat. 

Nugara,  -os,  sf.  back. 

Nugarinis, y. -nė,  adj.  of  back. 

Nugarkaulis,  -io,  mit.  unat.  backbone; 
spiui':  vertebral  column. 

Nugarkupris, -io,  .vw.  [SL]  camel. 

Nugarmėti  (-mu,-mejau, -mesiu),  v. n.  to 
tall  down,  to  fall  to  the  bottom. 

Nugąsdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
sirike  with  terror;  to  startle. 

Nugeibti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.7i.  to  die. 

Nugenėti  (-neju, -nėjau, -nesiu),  v.a.  to 
prune,  to  lo|). 

Nugerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  todriiik 
off. 

Nugybti,  =  Nugeibti. 
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Nugydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cure,  to  remedy  by  medicines  {ap- 
plied to  external  diseases). 

Nugirdyti  (-dau, -d/.iau, -dysiu),  v.  a.  to 
mal^e  drunk,  to  intoxicate. 

Nugirsti  (-stu,-dau,-siu),  v.  a.  to  have 
heard;  to  be  able  to  hear. 

Nugraibyti  (-bau,-biau,-bysiu),  v.  a.  to 
skim  off  07'  away. 

Nugrėbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  rake 
away  or  otl'. 

Nugriaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  gnaw 
otF:  —  kaulą,  to \)iG\<.  a  bone;  —  la- 
pus,  to  browse  tiie  foliage. 

Nugrubnagis, /.-ge,  s.  one  with  benumb- 
ed fingers;  ||  coarse  fingered  person. 

Nubgrubti  (-grumbu,-grubau,-grubsiu), 
v.a.  to  benumb,  to  deprive  of  sensa- 
tion by  cold. 

Nugrūsti  (-grudu,-grudau,-grusiu),  v.a. 
[nukru.šti]  to  hull  grain  by  pound- 
ing; [?m»y<^]  to  drive  away,  to  drive 
to. 

Nugulėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.a.,  — šo- 
ną, to  hurt  one's  side  by  lying  too 
long  upon  it. 

Nuilsti  (-stu,-sau,-siu)  v.7i.  to  tire,  to 
get  tired,  to  become  weary. 

Nuimti  (-imu,-emiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
take  down,  to  take  off. 

Nujausti  (-jaučiu,  -čiau,  -siu),  v.  a.  to 
have  presentiment;  to  forebode;  to 
anticipate. 

Nujiegti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  n.  to  be 
able,  to  have  strength  or  fortitude. 

Nujoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. n.  to  go 
away  on  horseback;  to  get  to  a  place 
on  horseback. 

Nujunkyti  (-kau,-kiau.  -kysiu),  r.  a.  to 
disaccustom,  to  break  off,  to  wean 
from;  [nuo  krūties]  to  ablactate. 

Nujunkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  leave 
off  a  custom,  to  break  one's  self 
from  a  habit. 

Nujuodinti  (-nu,  -nau,-nsiu),  v.a.  to  black, 
to  blacken,  to  make  black. 

Nujuosti  (-juostu, -juodau, -juosiu),  v.n. 
to  grow  black. 

Nujuosti  (-juosiu, -juosiau, -juosiu),  v.a. 
toungird,  to  ungirth. 

Nukakti  (-kanku,-kakau,-kaksiu),  v.  n. 
to  get  to,  to  arrive  at. 

Nukaisti,  see  Nusikalsti. 


Nuleisti 


Nukalti  (-]u,-liau,-lsiu),  ®.a.  to  hammer 

out,  to  forge. 
Nukapoti  (-poju,-pojau,-posiu),   v.  a.  to 

cut  or  hew  away;  to  cut  off. 
Nukarpyti  (-pau,-piau. -pysiu),  v.  a.frq. 

to  cut  away,   to  clip  away,  to  shear 

away  or  off. 
Nukasti  (-su,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  rake 

away  or  off;  to  dig  away  or  off. 
Nukąsti  (-kandu,  -kandau,  -kasiu),  v.a. 

to  bite  off. 
Nukentėti  (-kenčiau,  -kentėjau,  -tesiu), 

c. a.  to  endure,  to  suffer,  to  bear. 
Nukęsti,  =  Nukentėti. 
Nukirpti  (kerpu, -kirpau,-kirpsiu),  v.a. 

to  shear  away  or  off,  to  cut   or  cUp 

away  or  off. 
Nukirsti  {-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v.a.  to 

cut  away,  to  cut  off;  —  gdcą,  to  be- 

liead,  to  decapitate. 
Nuklysti  (-klystu, -klydau, -klysiu),  v.n. 

to  stroll  to  a  place. 
Nukopti  (-piu,-piau.-psiu),  v.n.  to  come 

down,  to  get  off;  to  descend. 
Nukoroti  (-roju,  -rojau,  -rosiu),  v.  a.  to 

punish,  to  fine. 
Nukratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 

shake  down,  to  shake  away  or  off. 
Nukristi  (-krintu, -kritau,  -krisiu),  v.  n. 

to  fall  down,  to  fall  off,  to  fall  from. 
Nukryžiavimas,  -o,  sm.   crucifying;   cru- 
cifixion. 
Nukryžiuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 

(idj.  crucified. 
Nukryžiuoti  (-žiuoj u, -žiavau, -žinosiu)  v. 

a.  to  crucify,  to  nail  to  a  cross. 
Nukrušti  (-šu,-šau,-šiu),  v.  a.  to  hull  by 

pounding;    [grudu-Ą    to  finish  hull- 
ing. 
Nulankus,  =  Nuolankus. 
Nulaužyti   (-žau,  -žiau,  -žysiu),   v.frą.. 

Nulaužti    (-žiu,  -žiau,  -šiu),    v.  a.  to. 

break  off. 
Nuieistausis,  /.  -sė,  s.  one  with  hanging 

down  ears;  Hopeared  one. 
Nuleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.  a. 

to  let  down;  to  lower;  —  kraują,  to 

let  bluod;  —  akis,  to  cast  down  one's 

eyes;  —  ffalrą,  ausis,  to  hang  down 

one's  head  or  ears; —  karstą  į  duobį, 

to  lower  a  coffin  into   the  grave;  — 

bals(Į,  to  lower  one's  voice; — prekį,.. 

to  lower  the  price. 


Nulenkti 
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Nuobodus 


Nulenkti  (-kiii,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  bend 
down;  ||  —  Špulę,  to  wind  off  from 
the  spool;  to  unspool;  to  reel  off. 

Nulėpausis,/. -se,  s.  =  Nuleistausis. 

Nulydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  a.  to 
attend  to,  to  accompany  to. 

Nulieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  r.  a.  to 
pour  off;  II  to  cast,  to  found,  to 
mould. 

Nulipti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to  come 
down,  to  get  off;  to  descend. 

Nuliūdęs,/. -dusi,  pr<.  sad,  afflicted,  sor- 
rowful. 

Nuliūdimas,  -o,  sm.  sadness,  sorrow, 
grief,  affliction. 

Nuliūdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  «. a.  to  sad- 
den, to  make  sorrowful,  to  grieve, 
to  afflict,  to  make  sad. 

Nuliūsti  (-stu,-dau,-siu),  r.n.  to  be  sad, 
to  be  sorrowful  or  afflicted,  to  give 
one's  self  up  to  sorrow. 

Numaldyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a:  to 
appease,  to  pacify,  to  quiet,  to 
calm. 

Numaningas,  =  Numancts. 

Numanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  a.  n.  to 
comprehend,  to  understand. 

Numanus, /.-ni,  fZf//i.-nusis,  /-nioji,  adj. 
endowed  with  a  quick  comprehen- 
sion; crafty,  skillful;  sagacious. 

Numarinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  kill. 

Numauti  (-maunu,-moviau, -mausiu),  v. 
(I.  to  pull  off,  to  take  off;  —  žiedą, 
to  pull  a  ring  off  one's  finger. 

Numazgoti  (-goju, -gojau, -gosiu),  r.a.  to 
wash  off,  to  wash  away. 

Numažinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  a.  to  les- 
sen, to  diminish;  — jj/'^i^f,  to  reduce 
the  price,  to  lower  the  price. 

Numeris,  -io,sni.  number. 

Numeriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  r. 
a.  to  number,  to  mark  with  a  ci- 
pher; to  cipher. 

Numesti  (-metu,  -meč  iau,  -mesiu),  r.a. 
U)  throw  away,  to  fling  down,  to 
cast,  to  throw  ott". 

Numylėtas,  /-la,  (^</i/i. -tasis,  f.-[oi\,prt. 
beloved,  greatly  loved,  dear  to  the 
heart. 

Numindyti  (dau,-džia  u, -dysiu).  Numin- 
džioti (-džioju,  -džioj  au,  džiosiii),  /-. 
//v/.,  Numinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  r.a. 
to  tread,  to  trample;  to  injure  o?' 
kili  by  treading  upon. 


Numirėlis,/. -lė, s.  corpse;  cadaver;  dead 
body;  ||  ghost,  spirit. 

Numirti  (-rštu,  -riau,  -rsiu),  v.n.  to  die, 
to  expire,  to  depart. 

Numušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  beat  off; 
to  beat  down;  ||  to  defeat;  to  over- 
come. 

Nunai,  Nunaisi,  adv.  to-day;  now,  at 
present,  at  this  time. 

Nunaikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  ex- 
tirpate, to  exterminate,  to  destroy; 
to  root  out. 

Nunešioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu),  v. a. 
frq.  to  carry  away,  to  bear  away 
or  off;  [nudėvėti]  to  wear  out,  to 
wear  away. 

Nunešti  (-šu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  carry 
away,  to  bear  away  or  off. 

Nunykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  van- 
ish; to  die  away,  to  perish. 

Nuniurakis,  /.-kė,  «.  sullen  person;  one 
who  looks  with  a  sullen  and  mali- 
cious countenance. 

Nuniurkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 
rumple. 

Nunižėlis,  /.  -lė,  s.  one  infected  with 
itches;    itchy  person. 

Nunižęs,  /  -žūsi,  prt.  itchy,  infected 
with  itches. 

Nunuoginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  de- 
nudate,  to  denude;  to  bereave. 

li\xti,prep.  with  genit.  from,  since.  Nuo 
galvo-i  iki  kojiį,  from  top  to  toe. 

Nuoalsis,  -io,  stn.  weariness,  fatigue, 
exhaustion. 

Nuobara,  -os,  tf.  wool  gathered  from 
sheep  in  the  autumn. 

Nuoboda,  -os,  .•/'.  wearisomeness,  weari- 
ness, tediousness;  ||  xnif.  a  tedious 
person. 

Nuobodingas, /.-ga,  (Z^'/w.  -gasis,  /-goji, 
adj.  tedious,  tiresome,  wearisome; 
— gai,  adv.  tediously. 

Nuobodulis,  -io,  fon.  anything  that 
makes  weary  or  tedious.  Nttobodulio 
pasaka,  a  tedious  tale;  =  idle  talk, 
tattlery.  Nuobodulio  pa,saką  aekti, 
to  be  tedious,  to  talk  idly,  to  use 
many  words  of  no  importance. 

Nuobodumas, -0,'VM.  wearisomeness, tire- 
someness, tediousness. 

Nuobodus,  /.-di,  «Y/-.-du,  (/</«. -dusis,  / 
•džioji,  adj.  tedious,  wearisome,  tire- 
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some;  — džiai,  adc.  lediouslj',  weari- 
somoly. 

Nuobostis,  -ies,  sf.  =  Nuoboda. 

Nuobraukos,  -ų,  sf.pl.  tow;  swindling 
tow. 

Nuodai,  -ų,  sm.pl.  poison,  venom,  bane; 
virus. 

Nuodėgulis,  -to,  srn.  firebrand:  fire-stick. 

Nuodėm,  «rfr.  totally,  utterly;  entirely, 
wholly,  thoroughly. 

Nuodėmė,  -ės,  xf.  sin,  trespass,  iniquity. 

Nuodėmingas,  f. -ga,  dejiu. -qasis,  /-goji, 
'/(//.  sinful; —gai,  «(/('.  sinfully. 

Nuodėmidausis,  -io,  am.  confessor,  fath- 
er-confessor. 

Nuodingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  poisonous,  venomous,  virulent, 
pestilential. 

Nuodingumas,  -o,  S77i.  poisonousness,  vir- 
ulence. 

Nuodinini<as,/-l<ė,  s.  poison  maker;  one 
who  makes  poison. 

Nuodyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  r.  a.  to 
poison  ;^^.  to  taint,  to  mar,  to  im- 
pair. 

Nuodytojas,  /.  -ja,  s.  poisoner,  one  who 
poisons. 

Nuodmauda,  -os,  tf.bot.  hemlock.  Cicu- 
ta  virosa. 

Nuodugnus,  /.  -ni,  defin.  -nusis,  /.-nioji, 
adj.  fundamental:  thorough,  pro- 
found, radical;  — niai,  adv.  thorough- 
ly, radically. 

Nuoduotas,/.-ta,  itdj.  poisoned:  covered 
with  poison;  infected  with  poison. 

Nuog,  =  Xuo. 

Nuoganda,  -os,  ■-</.  terror,  fright;  horror; 
II  disaster;  calamity. 

Nuogas,  /-ga,  dtfn.  -gasis,  /-goji,  adj. 
naked,  bare,  nude;  — gai,  udi\  naked- 
ly, barely. 

Nuogąstis,  -ies,  -tf.  terror,  fright. 

Nuogybė,  -ės,  v/',  nakedness,  nudity;^//, 
indigence,  poverty. 

Nuoginti,  see  Apnuoginti,  Nunuogin- 
ti. 

Nuogystė,  -ės,  sf.  nakedness,  nudity; 
f  g.  poverty. 

Nuograibos,  -ų,  sf.pl.  skimmings. 

Nuogrėbos,  Nuogrėbstos,  -ų,  sf.pl.  scrap- 
ings: that  wliich  is  gathered  oi'  col- 
lected by  raking. 

Nuogriauža,  -os,  sf.  gnawed  (//-picked 


piece.  Utelių  — ,  (vulę/.)  poor  wretch. 

Nuojauta,  -os,  sf  foreboding,  anticipa- 
tion, presentiment. 

Nuojiega,  -os,  sf.  faculty,  ability,  pow- 
er,   force  of  understanding;  skill. 

Nuojiegumas,  -o,  sm.  ability,  faculty; 
power. 

Nuojiegus,/.-gi,  defin..gusis,f-qio\\,  adj. 
able,  powerful;    having  power. 

Nuokalbėsis,  -io,  S7n.  talk;  familiar 
discourse,  conversation. 

Nuolaidumas,  -o,  sin.  declivity;  obliqui- 
ty: II  compliance,  submission,  sub- 
missiveness;  humbleness. 

Nuolaidus,  /.-di,  adj.  sloping,  pending; 
shelving:  ||  compliant;  submissive; 
humble. 

Nuolaima,  -os,  sf.  foreboding,  foreto- 
ken; omen,  prognostic. 

Nuolankiai,  adv.  submissively,  humblj', 
obediently. 

Nuolankumas,  -o,  sin.  submissiveness; 
humility,  humbleness:  obedience. 

Nuolankus,  /.  -ki,  dejin.  -kusis,  /.  -kioji, 
adj.  submissive,  obedient:  humble. 

Nuolat,  Nuolatai,  Nuolatos,  adt.  uninter- 
ruptedly,   continually,    incessantly. 

Nuolauža,  -os,  sf'.  fragment:  broken 
piece. 

Nuoma,  -OS,  sf  usury. 

Nuomarą, -OS, •■/.  epilepsy. 

Nuomarninkas, /.-kė,  Nuomaronis,  /.-ne, 
s.  epileptic. 

Nuomata,  -os,  sf.  outcast,  castaway. 

Nuomauti  (-mauju,-mavau, -mausiu),  v. 
it.  to  practice  usury. 

Nuomavimas, -o,v'//.  practicingof  usury. 

Nuometas,  =  Nometas. 

Nuomininkas, /.-kė,  •'>•.  usurer. 

Nuomininkauti  (-kauju,-kavau. -kausiu), 
f.n.  to  practice  usury. 

Nuomininkyste,  -ės,  ■•</'.  usury,  practice 
of  usury. 

Nuomininkiškas,  /.  -ka,  def/i.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  usurious;  —kai,  ':di\  usu- 
riously. 

Nuominis,/-nė,  adj.  of  usury;  usurious. 

Nuomirulis,  /-lė,  s.  epileptic:! epilepsy. 

Nuomislis,-ies,/.  consideration;  intent. 

Nuomonė,  -ės,  sf'.  mind,  opinion,  senti- 
ment, judgment. 

Nuomoniauti  (-niauju,-nia  vau, -niausiu), 
f. n.  to  consider,  to  think,  to  reflect, 
to  ponder. 


Nuomoniavimas 


Nuomoniavimas,  -o,  s»i.  consideration, 
thinking,  reflection,  pondering. 

Nuopelnas,  -o,  sm.  merit,  desert.  Pagal 
nuopelnits,  deservedlj'. 

Nuopenis, -io, -^m.  poison,  venom. 

Nuoperlas,  /.-ta,  f^^^^.-tasis,  /.-toji,  ad}. 
self-willed,  willful,  obstinate,  stub- 
born. 

Nuoperlauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu).  v. 
n.  to  be  self-willed,  to  be  obstinate 
or  stubborn. 

Nuopertumas,  -o,  sm.  self-will,  obstina- 
cj',  willfulness. 

Nuoplakos,  •{{,  sf.pl.  swingling  tow. 

Nuoplėša,  -OS,  sf.  spoil,  booty,  prey, 
plunder. 

Nuopuolis,  -io,  sm.  fall,  downfall;  deca- 
dence, decay;  ||  calamity,  misery. 

Nuorašas,  -o,  sm.  copy,  transcript. 

Nuorega,  -os,  sf.  sagacity,  penetration, 
ingenuity. 

Nuoregus,/.-gi,  defin. -qus'is,  /.-gioji,  adj. 
sagacious,  acute,  ingenious,  pene- 
trative; — giai,  adv.  sagaciously,  in- 
geniously. 

Nuosaikumas,  -o,  sm.  logicalness;  sound- 
ness of  reasoning. 

Nuosaikus,  /.  -ki,  defln.  -kusis,  /.  -kioji, 
adj.  logical;  sound,  valid; —kiai,  arfi'. 
logically. 

Nuosėdos,  -ų,  sf.pl.  sediments,  settlings; 
lees,  dregs.  ^  • 

Nuosekliai,  arZr.  consequently;  conse- 
quentially, 

Nuoseklumas,  -o,  sm.  consequence,  con- 
sequenlness;  consequent ialness. 

Nuoseklus,  /.-Ii,  (?</?«. -lusis,  /.-lioji,  adj. 
consequent ;  coiisequciitiiil. 

Nuosklaidus, /.  -di,  rf</!?<.-dusis,  /.-džioji, 
adj.  sloping,  declivous,   declivitous. 

Nuoskunda, -OS, i/.  complaint. 

Nuosprendis,  -džio,  sm.  decree,  doom, 
sentence;  verdict,  decision;  judg- 
ment. 

Nuosteba,  -os,  sf.  amaze,  amazement, 
astonishment. 

Nuošaliai,  adi\  aside,  apart,  apart 
from. 

Nuošimtis,  -čio,  sm.  per  cent,  percent- 
age. 

Nuoširdumas, -0,  «'/'.  heartiness,  cordi- 
ality. 

Nuoširdus, /.-di,  dejin.  -dusis,  /.  ;džioii, 
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adj.  hearty,  cordial,  heartfelt;  ten- 
der. 

Nuoširdžiai,  adv.  heartily,  cordially; 
affectionately. 

Nuošovis,  -io,  sm.  [^r.] swiftness  of  the 
stream. 

Nuotaka,  -os,  sf.  bride;  ||  descent  of 
land,  gradual  slope:  ||  gutter;  sewer. 

Nuotakus,/. -ki,  defin.-kusis,  f.-W\o\\,adj. 
sloping,  declivous,  declivitous. 

Nuotarios,  -ių,  sf.jyl.  [-ST?-.]  suspicion. 

Nuotarme, -ės,  s/.  decision,  doom,  de- 
cree, sentence. 

Nuotartis,  -ies,  sf.  suspicion;  distrust, 
mistrust;  |1  opinion,  judgment. 

Nuotrauka,  -os,  sf  piece  torn  off;  frag- 
ment. 

Nuolrynė,  =  Notrele. 

Nuovalos,  -ų,  sf.pl.  afterbirth,  secun- 
dines;  placenta. 

Nuovargis,  -io,  sjn.  weariness,  lassitude, 
fatigue,  exhaustion. 

Nuovaros,  -ų,  sf.jyl.  scum,  scummings. 

Nuoveikalis,  -io,  S7n.  deed;  product,  pro- 
duction. 

Nuovoka,  -OS,  sf  understanding,  com- 
prehension. 

Nuožmybė,  -ės,  sf.  fierceness,  ferocity; 
savageness;  violence,  outrageous 
passion;  vehemence,  fury. 

Nuožmumas,  =  Nuožmybe. 

Nuožmus,  /.  -mi,  dejin.  -musis,/'.  -mioji, 
adj.  savage,  barbarous:  fierce;  fell, 
ravenous,  terrible;  — miai,  adc.  sav- 
agely, barbarously. 

Nuožulniai,  adv.  obliquely:  slopingly. 

Nuožulnus,  /.  -nljdejln.  -nusis,  /.  -nlo|i, 
(tdj.  oblique;  sloping,  declivitous. 

Nuožvalga,  -os,  sf.  observation;  observ- 
ance; II  suspicion. 

Nuožvilgis,  ■\o,sm.  =  Nuožv.vlua. 

Nupelnyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.  a.  to 
merit,  to  deserve;  to  gain,    to  earn. 

Nupenėti  (-nu,  -nejau,  -aesiu),  v.  a.  to 
fatten,  to  make  fat. 

Nuperti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  r.  a.  to  beat 
with  a  brushwood;  to  whip,  to  flog. 

Nupešioti  (-šioju,-siojau,-šiosiu),  v.frcj.. 
Nupešti  (-šu,-šiau.-šiu),  i\a.  to  pluck 
otf;  to  plume. 

Nuplauti  (-piauju, -ploviau, -piausiu),  r. 
It.  to  cut  otf;  to  cut  down;  [mną]  to 
finish  mowing;  \Javus]  to  finish 
reaping. 


Nupirkti  100 

Nupirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),   v. a. 

to  buy.  to  purchase. 
Nuplakti  (-ku.-kiau.-ksiu).  v.  a.  to  beat, 

to  wliip,  to  lash. 
Nuplaukti  (-kiu,  -kinu,  -ksiu),   r.  n.  to 

swim  away;  [laivu]  to  sail  away;  to 

sail  to. 
Nuplauti  (-plauju, -ploviau. -plausiu),   r. 

(I.  to  wash  away,  to  wash  off. 
Nupiešti  (-siu,  -šiau,  -.šiu),  v.  a.    to  tear 

oft',  to  St  rip  off. 
Nupliekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    r.   a.    to 

beat  soundl_y,  to  drub,  to  cudgel. 
Nuplikti  (-plinku, -plikau. -plilcsiii).  r.n. 

to  turn  bald,  to  become  bald;,%.  to 

fall  into  poverty. 
Nuplovimas,   -o,  sm.     washing    off    or 

iiway. 
Nuplukti    (kiu,  -kiau,  -ksiu),     r.  a.  to 

finish  swingling. 
Nupuldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  <i.  to 

cause  to  fall  down;  to  ruin. 
Nupulti  (-puolu, -puoliau, -pulsiu),    r.  n. 

to  fall  down,    to  drop  down;    to  be 

fallen;  to  be  ruined. 
Nupuolėlis,  /.  -le,    -v.  anything    fallen 

down.     Doriikas — .  morally  down- 
fallen  per.son. 
Nupuolimas,  -o,    sm.  fall,  downfall. 
Nupūsti  (-pučiu. -čiau,-siu),  v.a.  to  blow 

away,  to  blow  off. 
Nupūti  (-piįvu,  -puvau,    pusiu),  r.  n.  to 

rot  off,  to  putrefy  and  fall  off. 
Nupuvęs,/.-vusi,p?'^  rotten  off. 
Nuraminti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  v.a.  to  ap- 
pease, to  quiet,  to  calm;   to  console. 
Nurašyti   (-šau,  -šiau.  -šysiu),   t.  a.   to 

write  off,  to  copy;  —  knin  laišką,  to 

write  a  letter  to  one. 
Nuraškyti  (-kau,  -kiau.  -kysiu),  v.  a.  to 

pluck  oft',  to  pick  off. 
Nurauti  (-rauju,  roviau. -rausiu),  ?\«.  to 

pluck  off';  to  eradicate;  to  root  up. 
Nurimti  (-mstu,  -mau,  -msiu),  v.   n.  to 

compose  one'sself;  to  become  quiet. 
Nurodymas,  -o,  sm.  indication,  showing. 
Nurodyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

indicate,  to  show. 
Nurtus,/.-ti,  adj.  hardmouthed. 
Nu8em*i  (-raiu,   -miau,  -msiu),  v.  «.  to 

draw  off,  to  scoop  off. 
Nusėsti  (-sedu,  -sedau,  -sesiu),  v.  n.  to 

light  down,  to  light  off,  to  descend; 


Nusikalsti 

—  nuo  arklio,  to  light  off  a  horse;    |Į 

to  settle,  to  fall  to  the  bottom. 
Nusi-,  a  prefi.v  to  verbs  and  verbal  nouns 

consisting  of  inseparable  jjrepos.  nu-, 

and  refl.  part.  -si-. 
Nusiauti  (-aunu, -aviau, -ausiu),  v.rfl.  to 

undress   one's  feet,    to   discalceate 

one's  self. 
Nusibaigti  (-gi u,   -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 

come  to  an  end,  to  be  finished;  ||  to 

e.Ypire,  to  die. 
Nusibaladoti(-doju,-dojau,-dosiu),  v.rfl. 

colloq.  to  come  to;  to  arrive  at. 
Nusibastyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  rH. 

to  ramble  to,  to  stroll  to;    to  arrive 

at  by  rambling  about. 
Nusiblaiveti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  Nusi- 

blaivinti  (-nu,-nau,-nsiu),    Nusiblaivyti 

(-vau,  -viau,  -vysiu),  v.  rfl.   to  grow 

sober;  to  clear  up,   to  grow  serene 

and  clear. 
Nusidavimas,  -o,  sm.  event,  occurrence. 
Nusidėjėlis,/.-lė,  s.  offender,    transgres- 
sor, trespasser. 
Nusidėjimas,  -Q,sm.  offense,  guilt,  trans- 
gression. 
Nusidėti  (-dedu, -dejau.-desiu),  v.rfl.  to 

transgress,   to  offend,  to  trespass,  to 

commit  an  offense. 
Nusidriekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 

stretch  down,  to  sprawl  down. 
Nusiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. 

rfl.  \^pavykti\  to  succeed:    {at.sitikti] 

to  happen,    to  occur,  to  take  place; 

[nukeliauti\  to  betake  one's   self  to; 

to  go  to. 
Nusidžiaugti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.  rfl.  to 

rejoice  at. 
Nusidžiovinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.rfl.  to 

free  one's  .self   from   moisture,    to 

dry  one's  self. 
Nusigąsti  (-gąstu,-gandau,-gąsiu),  v.rfl. 

to  be  struck  with  fear  or  terror;  to 

startle. 
Nusigydyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.rfl.  to 

remove  by  medicines,  to  cure. 
Nusigrasyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.rfl.  to 

get  rid  of,  to  free  one's  self  from. 
Nusijuokti  (-km,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 

laugh,  to  break  into  laughter. 
Nusikalsti  (-Istu,  -Itau,  -Isiu),  v.  rfl.  to 

become   guilty,    to   commit  an  of^ 

fense.  to  trespass,  to  transgress. 


Nusikaltimas 


lf)l 


Nusmukti 


Nusikaltimas,  -o,  sm.  offense,  transgres- 
sion, trespass;  crime. 

Nusiklausyti  (-sau, -siau,-sjsiu),  r.rfl.  to 
learn  by  ear. 

Nusikratyti  (-kratau, -kračiau, -kratysiu) 
v.rfl.  to  shake  off  from  one's  self, 
fig.  to  free  one's  self  from,  to  get 
rid  of. 

Nusikraustyti  (-slau,  -sčiau,  -stysiu),  r. 
rfl.  to  move  one's  self  to  another 
place;  to  shift  from  one  place  to 
another. 

Nusilaužti  (-žiu,  -žiau.  -šiu),  r.  rfl.  to 
break  off  for  oneself;  —  ranką,  koją, 
sprandą,  to  break  one's  arm,  leg 
m'  neck. 

Nusileisti  (-leidžiu,-leidau.-leisiu),  v.rfl. 
to  get  down,  to  descend,  to  light 
down;  || — kam,  to  condescend;  to 
yield,  to  submit. 

Nusilenkti  (-Kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  rfl. 
{kam)  to  bow  to  one;  fig.  to  give  in 
to  one,  to  yield  assent. 

Nusilpnėti  (-neju, -nejau. -nesiu),  Nusilpti 
(-pstu,-pau,-psiu),  r.n.  to  lose  one's 
strength,  to  become  weak. 

Nusiminęs,  /.  -nusi,  pi-t.  discouraged, 
dispirited;  f;illen  into  despair;  de- 
spairing. 

Nusiminimas,  -o,  sm.  despair,  hopeless- 
ness. 

Nusiminti  (-menu, -miniau, -minsiu),  v. 
rfl.  to  lose  courage,  to  despond;  to 
despair,  to  fall  into  despair. 

Nusipenėjęs,/. -jusl.p/'^.  fat,  stout. 

Nusistebėjimas,  -o,  S7n.  astonishment, 
amazement. 

Nusistebėti  (-biu,  -bejau,  -besiu)  v.  rfl. 
to  be  astonished,  to  be  surprised  or 
amazed. 

Nusistebėtinai,  acZv.  amazingly,  surpris- 
ingly. 

Nusistoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.rfl. 
to  settle;  to  subside. 

Nusišėręs,  /.-rusi,  2^''^-  tarnished. 

Nusišerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  tar- 
nish, to  lose  color,  to  fade;  ||  to 
moult,  to  mew,  to  shed,  to  cast. 

Nusišypsojimas, -0,  sm.  smiling,  smile. 

Nusišypsoti  (-soju,  -sojau,  -sosiu),  r.  rfl. 
to  smile. 

Nusitikėjimas,  -o,  sin.  confidence,  trust; 
hope. 


Nusitikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.  rfl.  to 
put  one's  trust  in. 

Nusiųsti  (-siunčiu, -siunčiau, -siijsiu),  v. 
a.  to  send. 

Nusivalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  rfl.  to 
clean  one's  self. 

Nusižeminimas,  -o,  sm.  humiliation, 
humility,  humbleness. 

Nusižeminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
humble  one's  self;  to  stoop. 

Nusižengimas,  -o,  sm.  trespass,  offense. 

Nusižengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
offend,  to  transgress,  to  trespass. 

Nuskabti(-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  pluck 
off. 

Nuskandinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
sink;  —  laivą,  to  sink  a  ship. 

Nuskarėlis,/.-lė,  s.  ragged  person;  rag- 
abash. 

Nuskaręs,/.-rusi,iwž.  ragged,  tattered; 
poor. 

Nuskarti  (-skąru,  -skarau,  -rsiu),  v.n.  to 
become  tattered;  to  become  poor  or 
indigent. 

Nuskęsti  (-skėstu, -skendau,-skesiu),  v. 
n.  to  sink;  to  founder. 

Nuskinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  pluck 
off,  to  cull;  —  kvietką,  to  cull  a  flow- 
er. 

Nuskurdėlis,  f. Ah,  s.  an  indigent  person. 

Nuskurėlis,/.-lė,  s.  ragabash. 

Nuskursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be- 
come poor;  to  fall  into  poverty. 

Nuskurti  (-ru,-rau,-rsiu),  v.7i.  to  become 
tattered;  to  become  poor. 

Nuskusti  (-skutu, -skubau, -skųsiu),  o.  a. 
to  scrape  off;  to  shave  off:  flg.  col- 
loq.  to  fleece,  to  skin,  to  extort. 

Nuskutos, -ų,  s/'.^^.  scrapings;  shavings. 

Nuslinkti  (-slenku, -slinkau, -šliuksiu),  v. 
n.  to  crawl  down,  to  creep  off;  to 
sneak  down;  \a2ne  plaukuĄ  to  fall 
down. 

Nuslopinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  sup- 
press, to  stifle,  to  put  down. 

Nusmaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
suffocate,  to  stifle,  to  strangle,  to 
choke. 

Nusmelkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
suppress,  to  put  down;  to  stifle;  || 
to  stun. 

Nusmukti  (smunku, -smukau, -ksiu),  v. 
n.  to  slip  off,  to  fall  down;  —  kam 


Nusnūsti 

nuo  koto,  (Įiy.),  to  become  unable  to 
proceed  with  one's  words  or  argu- 
ments. 

Nusnūsti  (-stu,  -dau,  -siu),  v.  n.  to  lake 
or  have  a  short  sleep;  to  nap. 

Nuspausti  (-spaudži u, -spaudžiau, -spau- 
siu),  v.a.  to  press  down;  to  hurt  by 
pressing  upon. 

Nusprendimas,  -o,  sni-  resolution;  decis- 
ion. 

Nuspręsti(-sprendžiu, -sprendžiau, -sprę- 
siu), r. a.  to  decide,  to  determine. 

Nusprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  r.n.  {mlg.) 
to  perish,  to  die. 

Nustabdyti  (-dau,-džiau,  dysiu),  v.  a.  to 
stop;  to  restrain,  to  checlv. 

N ustalbęs,/. -busi,  ?)?•<.  stale,  flat,  vapid. 

Nustalbti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.  n.  to  be- 
come stale  or  vapid. 

Nustatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  set;  to  fix. 

Nustebinti  (-nu,-nau,-nsiu),i'.rt.  to  aston- 
ish, to  amaze,  to  surprize. 

Nustelbti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
choke  out;  to  stifle,  to  suffocate,  to 
smother. 

Nustoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.  n.  to 
cease,  to  discontinue,  to  desist,  to 
stop;  {netekti\  tolo.se. 

Nustumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  down,  to  push  off  or  away. 

Nusūdyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
sentence,  to  condemn. 

Nusunkimas,  -o,  sia.  decantation. 

Nusuni<ti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  de- 
cant. 

Nususėlis,/.-ie,  s.  (I'ulg.)  scabby  person. 

Nususęs, /.-susi, p?'<.  scabby,  scurvy. 

Nususimas,  -O,  sm.  scabbiness;  scabbed- 
ness. 

Nususti  (-sustu,-susau, -susiu),  v.  n.  to 
become  scabby. 

Nusvilinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  singe, 
to  scorch. 

Nusvilti  (-svįlu,-svilau,-svilsiu),  v.n.  to 
be  scorched. 

Nusvirti  (-svį^ru,-rau,-rsiu),  v.n.  to  hang 
down,  to  sway,  to  swag. 

NušaldytI  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
freeze  off,  to  freeze  away. 

Nušalti  (-šąlu. -šalau, -šalsiu),  v.  n.  to 
catch  cold:  ||  v. a.  to  freeze  off. 

Nušašėlis,/.-lė,  *.  scabby  or  scurvy  per- 
son. 
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Nušašti  (-štu,-šau,-šiu),  v.n.  to  become 

scabby  or  scurfy. 
Nulauti  (-šauju, -šoviau, -šausiu),  v.n.  to 

shoot,  to  kill  by  shooting. 
Nušluostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to 

wipe,  to  wipe  dry. 
Nušluoti  (-šluoju,-šlaviau,-šluosiu),  v. a. 

to  sweep  away,  to  sweep  off. 
Nušnypšti   (-ščiu,-ščiau,-šnypšiu),    v.  a. 

[nonį]  to  blow  the  nose;  ||  Icolloq.)  to 

whisper  about;  to  tell  secretly. 
Nususti  (-suntu, -šutau, -susiu),  v.  n.  to 

be  scalded;  ||  to  fade,  to  lose  color. 
Nušutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  scald 

off  or  away. 
Nušviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 

v.a.  to  light,  to  illuminate,  to  shine 

upon. 
Nušvisti  (-švintu,-švitau,-švisiu),  v.n.io 

clear  up;  to  begin  to  shine. 
Nutarpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  melt 

from  or  away. 
Nutarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.   to   deter- 
mine, to  resolve;  to  decide. 
Nutautėti  (-teju,-jau,-tesiu),  v.n.  to  lose 

one's  nationality. 
Nutekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),    v.  n.    to 

fiow  away;  ||  [«ž  vyro]io  marry  one, 

to  be  married  to. 
Nutekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  toletoff, 

to  let  flow;  [nusunkti]  to  decant;  — 

kraują,  to  let  off  blood:  [ant  tekilo] 

to  turn, 
Nuterioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.a.   to 

destroy,  to  extirpate,  to  exterminate. 
Nutikti  (-tinka, -tiko,-tiks),   v.impers.  to 

happen,  to  occur. 
Nutildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),   v.  a.   to 

still,  to  quiet,  to  silence;  to  appease, 

to  calm;  to  check,  to  suppress. 
Nutylimas,  -o,  sm.  stillness,  quietness. 
Nutilti  (-tįlu,-tilau,-tilsiu),   v.n.    to.  be- 
come still,  to  become  silent;  to  be 

silent,  to  be  quiet.  Nutilk!  keep  qui- 
et!  silence!  listen! 
Nutirpdinti   (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.    to 

numb,  to  make  torpid,   to  stiffen; 

^nutarpinti]  to  melt  off  from. 
Nutirpimas,  -o,  sm.   torpor,   torpidness, 

numbness;  ||  melting  off  from. 
Nutirpti  (-pstu.-pau,-psiu),  v.n.  to  grow 

numb,  to  become  torpid;  ||  to  melt 

away. 
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Nutraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r. a.  topull 
down  :  ||  to  tear  off,  to  break  off. 

Nutrenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  hurt 
by  a  severe  blow;  to  kill  by  a  severe 
blow. 

Nutręšti  (-šiu,-šiau,-šiu).  r.  a.  to  man- 
ure, to  fertilize,  to  batten. 

Nutrinti  (-nu,-niau,-nsiu)  r.  a.  to  rub 
off  or  away;  to  wipe  off;  [odą]  to 
gall. 

Nutrūktgalvis,/. -ve,  i».  {I'ldg.)  hangdog. 

Nutrukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
break,  to  break  loose. 

Nutukėlis,/.-le,  s.  plump  person. 

Nutukęs,/. -kusi,  prt.  fat;  plump. 

Nutukti  (-tunku,-tukau, -tuksiu),  r. n.  to 
fatten:  to  become  fat. 

Nutūpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  light 
on,  to  stoop  from  flight,  to  perch. 

Nuturėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  keep 
fast,  to  hold  fast. 

Nutverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  seize, 
to  catch. 

Nuvaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  r.  n.  to 
be  able  to  manage;  to  check,  to  re- 
strain. 

Nuvalyti  (-lau,-liau,-lysiu),  v.n.  to  clean, 
to  cleanse,  to  make  clean. 

Nuvargėlis,/.-lė,  s.  poor  person,  weary  of 
life. 

Nuvargimas,  -O,  sm.  weariness,  exhaus- 
tion. 

Nuvarginti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  tire, 
to  weary,  to  fatigue. 

Nuvargti  (-gslu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be- 
come tired,  to  become  weary. 

Nuvaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v.a.  to  drive 
down;  to  drive  away;  to  drive  to. 

Nuvažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  r. 
n.  to  get  to  a  place  in  a  carriage,  to 
ride  to;  to  ride  away. 

Nuveikiamas,/ -ma,  f/*/«.-masis,  /.-moji, 
prt.,  —  (htrhan,  labor  which  is  still  in 
performance. 

Nuveikti  (-kiu,-kiau, -ksiu),  v.a.  to  have 
done,  to  have  performed. 

Nuvykti  (-kstu, -kau, -ksiu),  t\  ;į.  to  get 
to  a  place,  to  arrive  at. 

Nuvilkti  (-velku,-vilkau, -vilksiu),  r.  a. 
to  drag  to  a  place:  [drap(()i((.-<]  lo  un- 
dress, to  pull  off  clothes. 

Nuvirti  (-ver(iu, -viriau, -virsiu),  r. n.  lo 
boil  out,  to  boil  away. 
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Nuvyti  (-veju,  -vijau,  -vysiu),  v.  a.  to 
drive  away,  to  turn  away;  to  chase 
away. 

Nuvokti  (-kiu,-kiau,  -ksiu),  v.  a.  n.  to 
comprehend,  to  understand,  to  con- 
ceive. 

Nužeminimas,  •o,'^'».  humiliation,  abase- 
ment, degradation. 

Nužemintas, /-ta,  f/f/«.-tasis,/.-toji,  prt. 
humbled,  abased,  degraded. 

Nužeminti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  low- 
er; II  to  degrade;  to  humble;  to  abase. 

Nužengimas,  -o,  sm.  descent,  coming 
down. 

Nužengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  de- 
scend, to  walk  down:  to  come  down. 

Nužiūrėjimas,  -o,  sm.  suspicion;  mis- 
trust. 

Nužiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.a. 
serve,  lo  notice;  ||  to  suspect; 
suspicious  of  one. 

Nužudymas,  -o,  stn.  losing;  loss;  ||  exe- 
cution; murdering;  assassination. 

Nužudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
lose;  II  to  kill;  to  murder,  to  assassi- 
nate. 

Nužuti  (-žiįvu,-žuvau,  -žūsiu),  r.  n.  to 
be  lost:  to  perish;  to  be  killed;  to 
die. 


to  ob- 
to   be 


O 


o,  inter] .  O!  ah!  oh!  alas!    O   Viešpatie! 

O  Lord!  I  co)ij.  and;  but. 
Oazas,  -o,  sm.  oasis. 
Obelė,  =  Obelis. 
Obelynė, -ės,  .n/'.,  Obelynas, -o,  «?n.    forest 

of  apple  trees;  apple  wood. 
Obelinis,/.-nė,  adj.  of  apple  wood,  made 

of  apple  wood. 
Obelis,  -ies,  sf.  apple  tree. 
Obeliskas,  -o,  xm.  obelisk. 
Objektas, -Oj.NW.  object.   Objektiviškas,/. 

-ka,  r/r///. -kasis,  /-koji,  ndj.   object- 
ive; —kai,  <(dr.  objectively. 
Oblis,  -io,  sm.  plane. 
Obliuoti  (-liuoju, -liavau.-liuosiu),    v.a. 

to  plane. 
Observacija,  -os,  xf.  observation,  observ' 

ancc. 
Observatorija,  -os,  •■/■.  observatory. 


Obšrus 

Obšrus. -aus,  .vw.  [A>.]  badger,  brock. 

Obuoliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),    r. 
».  t(i  gather  apples. 

Obuolienė -es,-^.  apple  sauce: apple  but- 
ler; [gira]   cider. 

Obuolinis,/.-ne,af(/.  of  apple,  made  of 
apples. 

ObuolyS',  'io,  sm.  apple.  Rojaus  — .  pom- 
ecrranate. 

Obuolmušis,/. -ŠŠ,  «.  dappled  horse. 

Oceanas,  -o,  sm.  ocean. 

Oda,  -OS,  ■*/".  skin;  hide;  ||  ode.  hymn. 

Oficiališkas,/. -ka,  dejiii.  -kasis,  /.  -koji, 
(tdj.  oflScial;  —kai,  adr.  officially. 

Oficierius,  -iaus,  sm.  officer,  military  of- 
ficer. 

Ogi,  adv.  why  yes,  surely;  aye.  Ogi 
kaip,  yes  indeed.  Ogi  ar  aš  žinau? 
do  I  know?  =  do  you  think  I  know? 

Ogle,  -es,  sf.  bot.  marsh  lousewort.  Pe- 
dicularia  palustris. 

01,  interj.  oh  I  ughl  ah!  alas  I 

Ola,  -OS,  sf.  holloAv.  cavity,  cave,  cav- 
ern. 

Oliuga,  -OS,  sf.  hole  cut  into  the  ice  for 
fishing  purposes. 

Omenis, -les, «/'.  memory;  remembrance. 
Iš  omenies,  by  heart. 

Ona,  -OS,  sf.  Anna.  Anne. 

Op,  interj.  hop! 

Opa,  -OS,  sf.  wound;  hurt. 

Opalas,  -0,  Sin.  min.  opal. 

Opera,  -os,  sf.  opera. 

Operacija,  -os,  sf.  operation;  surgical 
operation. 

Operatorius, -iaus, «?«.  operator;  perform- 
ing surgeon. 

Opponentas,/.-tė,  s.  opponent,   opposer. 

Opponuoti  (-nuoju.-navau,  -nuosiu),  v. 
n.  to  oppose. 

Oppozicija,  -os,  sf.  opposition. 

Optika, -OS,  .t/'.  optics.  Optikas,  -o,  sm. 
optician.  Optiškas,/.-ka,  defin.  -kasis, 
f.-V.Q\\,  adj.  optic,  optical. 

Optimistas,/. -tė,  «.  optimist. 

Opumas,  -o,  sm.  sensitiveness. 

Opus, /.-pi,  «^r.-pu,  (/<'/«. -pusis,/  -pioji, 
adj.  sensitive,  susceptible  of  pain. 

Orakulas,  -o,  sm.  oracle. 

Oraleide,  -ės,  if.  air-hole,  air-shaft. 

Orangutangas,  -o,«w.  zool.  orang-outang. 

Orarykštė,  -ės,  xf.  rainbow. 

Oras,  -0,    sm.    air;    weather;     atmos- 
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pliere;  [duotos  šalies}  climate.  Oro 
atmaina,  change  of  weather.  Stoka 
oro,  want  of  air.  Drėgnas,  sausas 
šalies  oras,  moist  or  dry  climate. 
Ordenas,  -o,  sm.  order.  Krykeii-iiį—,  Or- 
der of  Knights  of  the  Cross. 

Ordinariškas,/.-ka,  (^£//2.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  ordinary,  common. 

Ore,  =  Arimas. 

Organas,  -csm.  organ.  Organiškas,/.-ka, 
rft/«.-kasis,/.-koji,  adj.  organic,  or- 
ganical.  Organizacija,  -os,  sf.  organi- 
zation. Organizmas, -0,  sm.  organism. 
Organizuoti  (-zuoju,  -zavau.-zuosiu), 
v.a.  to  organize;— s,  i\  rfi.  to  orga- 
nize one's  self. 

Orgija,  -os,  sf.  orgies. 

Orientališkas,/.-ka,  rfe/H.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  oriental,  eastern. 

Orientuotis  (-tuoj uos, -tavaus, -luošiuos); 
v.rfl.  to  right  one"s  self,  to  set  one's 
self  right. 

Originalas,  -o,  sm.  original :  [a^ie  žmogxį\ 
original,quainl  fellow.  Originališkas,/. 
-ka,  defin.  -kasis,/ -koji,  adj.  original. 
Originališkumas,  -o,  sm.  originality. 

Orinis, /-nė,  adj.  aerial;  airy. 

Orlaivis,  -io,  sm.  balloon,  air-balloon. 

Ornitologas,  -o,  sm.  ornithologist.  Ornito- 
logija, -OS, -v/  ornithology,  science  of 
birds.  Ornitologiškas,/.-ka,  defin.  -ka- 
sis,/-koji,  adj.  ornithological. 

Orplaukis,/.-kė,  s.  aeronaut. 

Ortografija,  -os,  ./.  orthogra[<hy.  Orto- 
grafiškas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  orthographic,  orthographical; 
—kai,  adc.  orthographically. 

Ošimas,  -o,  sm.  rustling;  [»a/ifZč;«.y] purl- 
ing, murmuring. 

Ošiys,  -io,  sm.  {Kr.\  babbler,  prattler. 

Ošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.ti.  to  rustle;  to 
purl,  to  murmur. 

Q\.,Q\z.\,  interj.  there!  lookl 

Ovacija,  -os,  sf.  ovation. 

Ovališkas,/.-ka,  de/i/i. -kasis, /-koji,  adj. 
oval;  —kai,  adv.  ovally. 

Oxyduoti  (-duoju,-davau,-duosiu),  v.  a. 
to  oxidate,  to  oxidize. 

Oxygenas,  -o,  sm.  oxygen. 

Ozalas,  =  Aržuol.\s. 

Ožbarzdė,  -ės,  sf.  bot.  may  lily,  lily  of 
the  valley.  Convalaria  maialis. 

Ožeksnis,  -io,  sm.  bot.  spindle  tree.  Evd- 
nymus  europaeus. 


Oželis 

Oželis,  -io,  [dim.  of  Ožys]  ,  xm.  younjsr 
he-goat;  kid;  ||  o?vi.  snipe;  Ibat.hurn- 
et  saxifrage.  Pimpinella  saxifraga. 

Ožer§kis,  -io,  sm.  bot.  box  thorn.  Lyci- 
urn. 

Ožiabarzde,  =  Ožbarzdė. 

Oi\a\,-\iĮ,sm.  pi.  trestle;  horse,  jack. 

Ožinis,/.-nė,  adj.  of  he-goat. 

Ožys,  -io,  sm.  he-goat. 

Ožka,  -OS,  sf.  she-goat. 

Ožkabarzdis,  -džio,  sm.  bot.  goat  beard, 
goat  marjoram,  horsetail.  Equise- 
tum  arvense. 

Ožkarožė,  -ės,  sf.  bot.  willow  herb.  Epi- 
lobium. 

Ožkiena,  -os,  */.  goat's  meat,  kid  meat; 
[kailis]  goatskin. 

Oikinga,  defin. -qo\\,  adj.  f .  bearing,  big 
with  kid. 

Ožkininkas,/.-ke,«.  goatherd:  goat  keep- 
er. 

Ožkinis,/. -nė,  adj.  of  goat,  goat's. 


Pa-,  an  inseparable  preposition  or  pre- 
fix to  verbs  and  verbal  nouns.  It 
marks  that  the  action  expressed  by 
the  verb  is  lasting  for  some  time:  or 
it  converts  the  imperfect  verb  into 
perfect  and  resultative  form. 

Paakinimas,  -O,  sm.  encouraging:  in- 
ducement. 

Paakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  a.  to  en- 
courage, to  incite,  to  cheer;  to  pm- 
mote. 

Paardyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
rip  a  little,  to  tear  a  little. 

Paaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  sharp- 
en, to  make  more  sharp. 

Paaugštinimas,  -o, «/«.  elevation. 

Paaugštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  el- 
evate; to  raise;  to  exalt. 

Paaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  p.  n.  to  grow 
taller  or  bigger;  to  grow  a  little. 

Paaukauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  r.a. 
to  sacrifice,  to  immolate,  to  offer 
up;/.'/-  to  devote. 

Paauksavimas,  -o,  •■*'".  gilding. 

Paauksuotas,/. -ta,  prž.  gilt,  gilded. 
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Paauksuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.  a. 

to  gild. 
Paausis,  -io,  stn.  place  below  ear. 
Paažeris,  -io,  sm.  country  beside  a  lake; 

lakeside;  lake  country. 
Pabaidyti  (-dau,-džiau,-dysiu),   v.  a.    to 

frighten  a  little;  to  scare  away. 
Pabaiga,  -os,  sf.  end,  close,  conclusion, 

finish. 
Pabaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  finish, 

to  end,  to  conclude. 
Pabaigtuvės,  -iij,  .v/.  pi.  feast  or  banquet 

after  a  kind  of  hard  work  has    been 

completed. 
Pabaladoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 

knock  a  little,  to  tap  for  some  time. 
Pabalęs,/ -lusi,;j/'^.  pale. 
Pabalys,  -io,  sm,  place  (>/■  country  beside 

a  marsh  or  swamp. 
Pabalkė,  -ės,  sf  place  below  a  beam  (in 

a  building). 
Pabalnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),    t.a.  to 

saddle. 
Pabalti  (-balu, -balau, -balsiu),    v.  n.   to 

turn  pale,  to  become  pale. 
Pabandyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.    to 

try,  to  make  a  trial. 
Pabanga,  =  Pabaiga. 
Pabarstyti  (-stau,-s(''iau,-stysiu),   v. a.  to 

strew,  to  spread,  to  sprinkle. 
Pabarti  (-ru,-riau,-rsiu),  r.a.  to  censure, 

to  blame,  to  chide,  to  reprove. 
Pabasta, -OS,  «?«/  vagabond,   vagrant;  || 

sf.   vagrancy;   vagabondage,     vaga- 
bond ry. 
Pabastunas,/.-nė,  s.  vagabond,  vagrant, 

stroller. 
Pabausti  (-baudžiu, -džiau, -siu),  r.a.   to 

punish;  to   discipline;    [žodžiais]    to 

reprimand,  to  rebuke,  to  chide. 
Pabėgėlis,/. -lė,  s.  fugitive,  refugee,  de- 
serter. 
Pabėgimas,  -o,  sm.  flight,  escape. 
Pabėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  r.ii.  to  flee,  to 

run  away,  to  escape,  to  fly;  ||  to   be 

abii'  to  run. 
Pabėgunas, -0,  •«'».  fugitive,  refugee. 
Pabengti,  =  Pabaigti. 
Paberti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  strew, 

to  scatter,  to  let  fall,  to  drop. 
Paberžė,  -ės,  sf.  kind  of  mushroom. 
Pabesti  (-bedu, -bedžiau, -besiu),   r.a.  to 

dig  a  little. 
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Pabiros, -ų,  sf.  j)l-  strevvings;  scatter- 
ino-s;  refuse. 

Pablyškelis,/.-lė,  s.  pale  faced  person. 

Pabludėlis,/.-le,  s.  petulant  or  wanton 
person. 

Pablusti  (-stu,-dau.-siu),  v.n.  to  become 
wanton;  to  become  petulant;  to  be- 
come mad. 

Pabovyti  (-viju,-vijau,-vysiu),  r.a.  to  a- 
muse,  to  entertain,  to  divert. 

Pabraižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  r.  a.  to 
scratch  a  Utile; to  scrawl, to  scribble 
a  little. 

Pabrėžti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v.a.  to  under- 
line, to  score;  (co^fog.)  —  luiįką,  to 
write  a  letter. 

Pabučiais,  (kJv.  from  house  to  house. 

Pabučiavimas, -O,  «»i.  kissing:  kiss. 

Pabučiuoti  (-(;iuoju,-čiavau,-ciuosiu),  r. 
a.  to  kiss;  to  osculate. 

Pabudinti  (-nu.-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  a- 
wake,  to  awaken,  to  raise  from  sleep. 

PabudiS;  =  Pobūdis. 

Pabūgti  (-bugstu,-bugau, -bugsiu),  v. n. 
to  take  fright,  to  be  frightened. 

Pabuidas,  -O,  s)n.  implement,  instru- 
ment, tool. 

Pabulys, -io,  *'«.  [A>.]  breeching  har- 
ness, crupper. 

Pabusti  (-bundu, -budau, -busiu),  v. n.  to 
awake,  to  start  from  sleep. 

Pabūti  (-buvu. -buvau. -busiu),  v.  n.  to 
stay  (^r  remain  for  a  while. 

Pabuvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  r.n.frq. 
to  have  been  in  a  place:  to  use  to  be 
somewhere. 

Pacientas,  -o,  s)n.  patient. 

Pačėda,  -os,  tf.  saving;  thrift. economy. 

Pačėdyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  r.  a.  to 
spare:  to  save. 

Pačedumas,  -o,  «»?.  frugality,  saving- 
ness;  thrift,  economy. 

Pačėdus,/.-di,  r/^./irt.-dusis,/.-džioji,  <"U. 
frugal,  sparing,  parsimonious,  sav- 
ing: thrifty,  economical:— džiai,"^/''. 
sparingly,  frugally,  parsimoniously. 

Pačiangočius,  -iaus,  sm.  shoemaker's 
strap,  knee  strap. 

Pačiuopti  (-piu,  -piau,  -psiu),  r.  a.  to 
catch,  to  seize;  to  arrest. 

Pačiupinėti  (-neju. -nejau. -nėšiu),  v.aAo 
feel,  to  toucli.  to  grope  about. 

Pačiute, -ės,  */".  (dm.  o/ Pati)  dear  little 
Avife. 


Pačtas  -0,  sm.  post,  post-office;  mail. 
Paaiiįsti  ką  per  pacta,  to  send  by 
mail. 

Pačtinis,/.-nė,  adj.  postal,  of  post-oflBce. 
Partine  marke,  postage  stamp. 

Pačtorius,  -iaus,  sm.  postmaster;  ||  mail 
carrier. 

Padabonė,  -ės,  sf.  liking;  inclination. 

Padaigos,  -ų,  sf.  pi.  pin-feathers. 

Padala,  •OS,.^/'.  apportionment,  division, 
partition;  ||  disunion:  variance;  dif- 
ference. 

Padalinimas,  -o,  sm.  dividing;  division. 

Padalyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  r.a.  to  ap- 
portion, to  divide;  to  parcel  out. 

Padalkos,  -ų,  sf.pl.  lap. 

Padangė,  usually  in  the  pi.  Padangės,  -ių, 
i<f.  regions  below  heaven;  skies;  at- 
mosphere. 

Padanginis,/.-nė,  ttf/;.  subcelesiial:  ter- 
restrial. 

Padanginys,  -io,  sm.  building  raised  on 
posts;  crib,  shed. 

Padaras,  -o,sm.  tool,  instrument,  imple- 
ment, utensil. 

Padargas, -0,  */«.  house  furniture:  im- 
plement, utensil. 

Padarinė,  -ės,  sf.  instrument,  tool,  im- 
plement. 

Padaryti  (-ran,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
make,  to  produce,  to  form. 

Padas,  -0,  sm.  sole. 

Padauginimas,  -o,  sm.  multiplication. 

Padauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  mul- 
tiply; to  increase. 

Padaugintojas,  /.  -ja,  s.  multiplicator, 
multiplier. 

Padaukas,  -o,  sm.  deuce.  Eik  po  padau- 
kiį.  go  to  the  deuce,  go  to  the  devil. 

Padauža,  -os,  smf.  vagabond,  vagrant, 
stroller. 

Padaužyti  (-žau, -žiau, -žysiu),  v.frq.,  Pa- 
daužti(-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  beat  or 
knock  a  little.  Padaužyti  kam  paa- 
kiu.s,  to  give  one  black  eyes. 

Padavadyjimas,  -o,  sm.  regulation,  ar- 
rangement; order. 

Padavadyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.a.  to 
arrange,  to  settle,  to  regulate. 

Padavėjas,  /.-ja,  s.  one  who  gives  or 
reaches;  giver. 

Padavimas,  -o,  sm.  giving,  handin*, 
reaching:  |  tradition. 
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Padavinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.a.frq. 
to  give,  to  hand,  to  reach. 

Padažalas,  -o,  sm.  sauce :  gravy. 

Padažanas,/.-na,arf;.  [i?.y.]  fatal,  calami- 
tous. Padažanos  dienos,  fatal  days 
in  which  any  important  deed  should 
be  forborne. 

Padegėjas, /.-ja,  s.  incendiary. 

Padegėlis, /. -le,  s.  person  ruined  by  fire. 

Padegimas,  -o,  sm.  setting  fire  to. 

Padegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  set  a 
fire  to;  toincend. 

Padėjimas,  "0,  s'«.  lying,  putting;  ||  sit- 
uation, position;  state:  condition, 
circumstances;  ||  aid,  help.  Sa  Dievo 
'padėjimu,  with  the  help  of  God. 

Padelta,  -os,  sf.  thanks,  gratitude; 
thanksgiving;  thankfulness,  ac- 
knowledgment. 

Padėkavojimas,  -o,  sm.  thanksgiving. 

Padėi(avonė,  =  Padėka. 

Padėkavoti  (-voju,-vojau. -vošiu),  v. a.  to 
thank;  to  give  thanks. 

Padėlys,  -io,  sm.  anything  put  or  laid 
beneath;  \ld(imini.i\  nest-egg. 

Padermė,  -ės,  sf.  species. 

Padėti  (-dedu,-dejau,  -desiu),  v.  a.  to 
put  down,  to  place,  to  lay;  ||  to  help. 

Padėtojas,/.-ja,  .s'.  helper,  assistant. 

Padidinantis,/.-ti,f/<'./r'«.-tysis,/.-čioji, '/'(/'. 
magnifying;  — xtiklas,  magnifying 
glass,  microscope. 

Padidinimas,  -o,  sm.  enlarging,  enlarge- 
ment. 

Padidinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  mag- 
nify; to  enlarge,  to  augment,  to  in- 
crease. 

Padieniui,  adv.  by  the  day,  on  alternate 
days. 

Padievinimas,  -O,  sm.  deification,  ap  )- 
theosis. 

Padievinti  (-nu,-nau,-nsiu),  ca.  to  dei- 
fy, to  apotheosize. 

Padirbimas, -0,  v/M.  making;  make. 

Padirbti  (-bu,-bau,-bsiu),  v.a.  to  make, 
to  make  ready;  to  perform;  ||  v.n.  to 
have  worked  a  little. 

Padirvė,  -ės,  sf.  place  beside  a  field. 

Padyvas, -0,  .v?«.  re.sentment;  astonish- 
ment, amazement. 

Padyvyti  (-viju, -vijau, -vysiu),  ?-.  a.  Io 
take  amis.s,  to  take  olfense,  to  be 
displeased,  to  resent. 
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Pad  kava,  -os,  sf.  horseshoe. 

Padonas,/.-nė,  s.  subject,  dependent. 

Padonystė,  -ės,  sf.  subjection,  submis- 
sion. 

Padoniškas,/.-ka,  defin.-ya.%\%,f.-Ya\\,adj. 
subject,  submissive,  subservient; 
—kai,  adv.  subjectively,  subservient- 
ly, submissively. 

Padoriai,  adv.  decently,  properly,  fitly. 

Padorybė, -ės, '*/'.  decency,  fitness,  pro- 
priety. 

Padoringas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  moral;  good  natured;  decent, 
proper. 

Padorumas,  -o,  sm.  decency;  fitness. 

Padorus,/. -ri,  depi.  -rusis,  f.  -rioji,  adj. 
good  natured;  moral;  decent,  prop- 
er. 

Padotkai,  -ų,  sm.  impost;  tax,  duty. 

Padraikos,  -ų,  sf.  pi.  dispersed  or  scat- 
tered straw  or  hay;  litter  straw. 

Padribos,  -ų,  sf.  pi.  putTs  under  the  eyes. 

Padrutinimas, -0,  sm.  strengthening,  for- 
tifying; confirmation. 

Padrutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strengthen,  to  make  more  strong;  to 
fortify;  to  confirm. 

Padugnės,  -ių,  •■*/'.  pi.  sediment,  dregs. 

Padūkėlis, /.  -lė,  s.  madman,  maniac, 
madcap,  insane  one. 

Padūkęs, /.-kusi,  prt.  mad,  distracted; 
insane;  frantic,  furious. 

Padūkimas,  -o,  Padukis,  -io,  s)n.  madness, 
frenzy;  rage,  fury;  craziness,  insani- 

t.y. 

Paduksis,-io,'9m.  [A>.]hope,  confidence; 
trnst. 

Padūkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come mad;  to  rage,  to  rave. 

Padūkusiai,  ado.  furiously,  madly. 

Padūmoti  (•mojn,-mojau,-mosiu),  r.  n. 
to  think  a  little,  to  consider,  to  re- 
flect a  little. 

Paduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.  n. 
\o  give,  to  hand,  to  reach;  —  broliš- 
ką ranką,  to  render  one  fraternal 
aid;  — ką  į  sūdą,  to  inpeach  one 
in  court. 

Padurkai,  -ų,  sm.  pi.  lap:  the  lower  part 
of  a  skirt. 

Padurmai, 'a//\  immediately  after;  step 
by  step. 

Padusęs,/ -susi,  prt.  putling,   panting, 
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blowing  hard;  ||  smellinfr  badly,  of- 
fensive. 

Padusti  (-stu,-sau,-siu).  r.«.  to  be  out 
of  breath,  to  breathe  hard:||  to  smell 
badly,  to  have  a  bad  smell. 

Paduška,  -os,'</.  pillow. 

Padvaris,  =io,  xm.  court-yard. 

Padvėsėlis,/  -le,  ••*.  starveling. 

Padvėsti  (-siu.-siau,-siu),  r.n.  to  perish, 
to  die  {.said  of  animals). 

Paeiga,  -os,  ■•</■  origin,  rise. 

Paeiliui,  adv.  one  after  another,  consec- 
utively. 

Paeiti  (-einu.-ejau.-eisiu),  v.n.  to  go  a 
little;  to  be  able  to  walk;  ||  to  come 
of,  to  proceed  from;  to  arise. 

Paėmimas,  -o,  sm.  taking,  seizure,  cap- 
ture. 

Paežeris,  =  Paažeris. 

Pagabumas,  -o,  sm.  ability,  capacity, 
capability;  faculty,  talent. 

Pagabus,/.-bi,  ^</7/K-busis,  /.-bioji,  adj. 
able,  capable;  apt,  fit  for. 

Pagada,  -os,  «/'.  weather.  Graži — ,  fair 
weather;  ftwvri — ,  bad  weather. 

Pagadinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v. a.  to  spoil; 
to  corrupt,  to  mar;  to  vitiate. 

Pagadytis(dijas,-dijos,-dysis),  v.impers. 
to  clear  up,  to  grow  serene. 

Pagaikštis,  -čio,  sm.  raker;  oven-rake; 
wootlen  poker. 

Pagaila, -OS, -vr'.  regret,  pity,  compassion. 

Pagailėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.n  topity, 
to  have  pity  for,  to  compassionate: 
II  to  regret. 

Pagal.  ;>/Yjp.  with  arc  beside,  near,  by; 
11  adv.  according  to. 

Pagaliaus,  Pagalios,  adv.  at  the  end,  at 
last,  finally. 

Pagalys,  -io,  sm.  stick. 

Pagalvė,  -ės,  sf.  pillow:  cushion. 

Pagalvės, -ių,  vf.  pi.  poll-tax,  capitation- 
lax:  tribute  by  the  head. 

Pagaminimas,  -o,  sm.  producing:  pro- 
crt-ittion. 

Pagaminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pro- 
run-,  to  produce,  to  procreate. 

Pagamintojas,/.-ja,  ^.  producer,  procre- 
aior. 

Paganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.  a.  to 
i^raze  a  little,  to  feed  a  little. 

Pagarbė, -ės, .^.  respect,  regard,  rever- 
ence. Pagarbes  sąnarys,  honorable 
member. 


Pagieža 

Pagarbinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v.  a.  to 
praise,  to  commend,  to  laud. 

Pagarsėti  (-siu,-sejau,  -sesiu),  Pagarsti 
(-St u, -sau, -siu),  v.n.  to  become  fa- 
mous. 

Pagarsinti  (-nu,-nau, -nsiu),  v.  a.  to  pro- 
claim: to  publish. 

Pagauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu\  v.  a. 
to  catch,  to  seize,  to  grasp. 

Pagavimas,  -o,  sm.  catching,  seizing. 
Dvasios  — ,  inspiration. 

Pagedėlis,  /.-le,  s.  anything  spoiled  or 
corrupted:  ||  madman,  insane,  furi- 
ous person;  —  Suo,  mad  dog. 

Pagedimas, -0,  sw.  corruption,  spoil;  | 
madness. 

Pageidauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu),  v. 
a.  to  desire,  to  Avish,  to  long  for. 

Pageidavimas,  -o,  sm.  desire,  longing 
for. 

Pageidimas,  -o,  sm.  desire:  ||  concupis- 
cence, lust. 

Pagela,  -os,  sf.  frost,  hoar-frost. 

Pagelba,  -os,  sf.  help,  aid,  assistance, 
succour. 

Pagelbėjimas,  -o,  sm.  helping;  help,  aid. 

Pagelbėti  (-beju  and -h'lu,  -bejau,  -be- 
siu), r. a.  to  aid,  to  help,  to  assist. 

Pagelbingas,  /.  -ga,  dejin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  useful,  helpful;  auxiliary:  bene- 
ficial. 

Pagelbininkas,/.*kė,  s.  helper,  assistant, 
mate. 

Pagelsti  (-stu,  -geltau,  -gelsiu),  v.  n.  to 
become  yellow,  to  turn  yellow;  to 
\'ello\v. 

Pageltonuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
r.a.  to  make  yellow;  to  yellow;  jj  v.n. 
to  become  yellow;  to  yellow. 

Pagentain!S,/.-nė,  •*.  remote  kinsman  or 
kinswoman;  distant  relative. 

Pagerėti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
grow  better,  to  improve. 

Pagerinimas,  -o,  sm.  improvement,  a- 
melioration;  amendment. 

Pagerinti  (-nu,  -nau,  nsiu),  v.  a.  to  bet- 
ter, to  ameliorate,  to  improve;  to 
amend. 

Pagerklė,  -ės,  sf.  [A>.]  dew-lap. 

Pagesti  (-gendu,-gedau,-gesiu),  v.n.  to 
be  spoiled;  [pasiusti^  to  become 
mad. 

Pagieža,  -os,  sf.  revenge,  vengeance. 
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Pagyjimas,  -o,  sm.  recovery. 

Pagimdyti  (-dau,  -džiau,  -dj'siu),  r.  a.  to 
brine'  forth,  to  bear,  to  give  birlh  to: 
to  procreate,  to  produce. 

Pagirdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
give  drink:  to  water. 

Pagirimas,  -o,  sm.  praise,  commenda- 
tion, laud. 

Pagirios,  -ių,  sf.pl.  crapulence,  indispo- 
sition which  follows  intoxication. 
[Germ.  Katzen.jammerJ  . 

Pagirioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.  n.  to 
feel  badly  after  carousing. 

Pagirys,  '\o,sm.  country  beside  a  forest. 

Pagyris,  -io,  sm.  laud,  praise,  commend- 
ation. 

Pagirtas,/.-ta, i)r<.  praised:  ||  blessed. 

Pagirti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  laud, 
to  praise,  to  commend. 

Pagyrūnas,  /.  -nė,  s.  boaster,  bragger, 
braggart;  braggadocio. 

Pagyrunyste,  -ės,  */.  boast,  brag. 

Pagyti  (-gyju.-gijau.-gysiu),  v.  n.  to  re- 
cover one's  health,  to  become  well. 

Pagyvenimas, -0,  sm.  way  of  life,  social 
intercourse. 

Pagyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  *•.  n.  to  live 
for  a  certain  time:  to  have  lived. 

Paglemžimas,  -o,  sm.  ravishing;  subdue- 
nient,  conquest. 

Paglemžti  (-žiu,  -žiau,  -.siu),  v. a.  to  rav- 
ish; to  subdue,  to  oppress,  to  crush; 
to  conquer. 

Paglostyti  (-stau. -sčiau,  -stysiu).  r.n.  to 
fondle,  to  caress. 

Pagodone,  -es, «/".  respect,  regard. 

Pagodoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v. a.  to 
respect,  to  revere,  to  regard. 

Pagonas,/.-ne,  s.  pagan,  heathen,  gen- 
tile. 

Pagonija,  =  Pagonystė. 

Pagonis,  -ies,  sm.  pagan,  gentile. 

Pagonystė,  -ės,  sf.  paganism,  heatlien- 
ism,  hf'athendom,  gentilism. 

Pagoniškas,  /.  -ka,  (hfin.  -kasis,  f.  -koji, 
(idj.  heathenish,  gentilish,  pagan: 
— kai, «r/r. after  the  manner  of  pagans. 

Pagosti  (-godžiu,  -godžiau,  -gosiu),  c.^/. 
to  inspirit,  to  incite,  to  animate,  to 
embolden,  to  encourage. 

Pagožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v  a.  to  under- 
lay, to  lay  beneath. 

Pagrabas,  -o,  svi.  burial,  funeral. 


Pailginimas 


Pagrandos,  -ų,  sf.pl.  scrapings. 

Pagrėbstos,  -ų,  sf.pl.  scrapings:  rakings. 

Pagrečiui,  ffrfi'.  side  by  side;  one  after 
another,  consecutively. 

Pagretinis, /.  -nė,  adj.  consecutive,  suc- 
ceeding one  another. 

Pagretu,  =  Pagrečiui. 

Pagriauti  (-griau  j  u, -grioviau, -griausiu), 
v. a.  to  throw  down;  to  overthrow, 
to  upset. 

Pagriaužti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v. a.  to  gnaw 
a  little;  to  pick  with  the  teeth. 

Pagrindas,  -o,  sm.  foundation,  ground, 
basis;  principle. 

Pagristi  (-grystu,  -grisau,  -grisiu),  v.  n. 
to  wearj',  to  tire. 

Pagriuti  (-griuvu,  -griuvau,  -griūsiu),  v. 
n.  to  fall,  to  fall  down,  to  tumble 
down. 

Pagrjžimas, -0, «»i,  return,  comingback. 

Pagrjžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.  n.  to  return, 
to  come  back. 

Paguldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.a.  to 
lay,  to  lay  down;  — yaltti,  to  lay 
down  one's  life. 

Paguldytuvė,  -ės,  sf.  [A>.]  repository. 

Pagulis,  -io,  sm.  noon-rest;  nooning, 
nap,  snooze;  sloom. 

Pagunda,  -os,  sf.  temptation.  Pasiduoti 
pagundai,  to  yield  to  temptation. 

Pagundymas,  -o,  sm.  temptation,  entice- 
ment. 

Pagundyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.n.  to 
tempt,  to  entice,  to  induce,  lo  be- 
tray into. 

Pagurkle,  -ės,  sf  swelling  under  the 
throat. 

Paikas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
stupid,  dull,  sill\':  cra/y,  foolish. 

Paikystė, -ės,  sf.  stupidity:  folly,  fool- 
is  Im  ess. 

Paikius,  -iaus,  sm.  =  Paikša.s. 

Paikšas,  /.  -§ė,  s.  fool,  stupid  fellow  or 
woman:  simpleton. 

Paikti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  n.  to  grow 
cai)ricious:  to  act  whimsically:  |{  to 
grow  foolish,  to  become  a  fool. 

Paikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu).  r.n. 
to  behave  capriciouslv;  ||  to  plav  the 
fool. 

Pailgas, /.-ga,  f?(;/?«.-gasis, /'.-goji,  adj. 
()bU)ng:  ol)long-ovate. 

Pailginimas,  o,  vw.  lengthening,  elon- 
gation, protraction;  prolongation. 


Pailginti 
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Pailginti  (-au,  -nau,  -nsiu),  r.  n.  to 
lengthen,  to  elongate,  to  protract,  to 
prolong. 

Pailgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.to  length- 
en, to  become  longer. 

Pailsęs,/. -susi, ;j?"<.  tired,  weary. 

Pailsimas,  -o,  s)/i.  weariness,  exhaus- 
tion. 

Pailsis,  -io,  sm.  rest,  repose. 

Paimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
take;  to  capture;  — į  nelaisi^,  to 
take  prisoner. 

Painė,  -es,  xf.  intricacy,  complication, 
entanglement;  impediment,  hin- 
drance. 

Painiojimas,  -0,8)11.  entanglement,  com- 
plication. 

Painioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v. a.  to 
entangle,  to  implicate;  to  compli- 
cate;  II  to  impede. 

Painumas,  -o,  */«.  complicatedness,  per- 
ple.xedness. 

Painus,/. -ni,nž7'..nu,<?(?/i/i.-nusis,/.-nioji, 
«rf;.  complicated,  intricate,  perple.x- 
ed;  obstructed;  obstructive. 

Pairimas,  -0,  sm.  the  state  of  being  de- 
ranged; disorder. 

Pairti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  r.  n.  to  de- 
ran^re  itself,  to  get  into  disorder. 

Paisejimas,  -o,  sm.  caring  for:  [-S7.]  con- 
jecture, supposition,  imagination. 

Paiseti  (-seju,  -sejau,  -sesiu),  v.  n.  to 
cure  for;  [SL]  to  suppose,  to  imag- 
ine, to  conjecture. 

Paisymas,  -0,  sm.  thrashing  off  the 
awns  from  barley;  ||  caring  for. 

Paisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  r. a.  to  thrash 
ott' the  awns  from  barley.  ||  v.  /t.  lo 
care,  to  mind. 

Paistyti  (-stau,-sčiau,-stj'Siu),  v. a.  to  in- 
volve, to  entangle,  to  make  intricate. 

Paišai,  -ų,  sm.pl.  soot,  coom. 

Paišalas,  -0,  sm.  crayon;  pencil. 

Paišelis, -io,  sm.  pencil. 

Paišinas,  /-na,  defin. -msis,  /.-noji,  '(dj. 
Sdoted;  sooty. 

Paišinys,  -io,  sm.  sketch;  outline;  ||  pic- 
ture. 

Paišinystė,  -es,  sf.  drawing. 

Paišinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  a.  lo  soot, 
I  o  loul  with  soot. 

Paišinumas,  -o,  xm.  sootiness. 

Paišyti  (-šau,-šiau.-šysiu),  c.tt.  to  sketch, 
to  outline;  |  lodraw. 


Pajustinas 

Paišiukas,  -o,  stn.  pencil. 

Pajausti  (-jaučiu, -jaučiau, -jausiu),  v. a. 

to  feel. 
Pajauta,  -os,  sf.  sense,  feeling. 
Pajautimas,  -o,  sm.    feeling;  sensation; 

piM'ception. 
Pajiega,  -os,  sf.  strength;  ability;  force; 

power. 
Pajiegti  (-gis,  -giau,  -gsiu),   v.  n.  to  be 

able:  to  have  strength. 
Pajiegumas,  'O,  sm.  powerfulness;  abili- 

t.y- 

Pajiegus,  /--gi,  adj.  strong:  vigorous: 
powerful. 

Pajieškojimas,  -0,  sin.  searching;  inquir- 
ing; investigation;  seeking. 

Pajieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v. a.  to 
search,  to  seek,  to  look  for;  to  in- 
quire after,  to  make  an  inquest. 

Pajodinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a.  to 
ride,  to  ride  a  horse;  to  exercise  the 
horse. 

Pajoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. n.  to  ride 
a  little  on  horseback;  to  be  able  to 
ride. 

Pajungiamas,/. -ma,  defin. •m&s\s,  /-moji, 
prt.  that  can  be  yoked;  that  can  be 
burdened;  — gyculys,  beast  of  bur- 
den. 

Pajungimas,  -o,  sm.  putting  under  the 
yoke;  subjugation;  subjection. 

Pajungti,  (-giu, -giau, -gsiu),  v. a.  tobring 
under  the  yoke,  to  put  to  the  yoke; 
to  subjugate. 

Paiuodakis,/.-k§,  .S-.  black  eyed  person. 

Pajuodėlis,  /  -lė,  s.  black  one;  dirty 
man  or  woman. 

Pajuodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blacken  slightly;  to  make  black. 

Pajuoduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v. 
II.  to  become  black. 

Pajuostė,  -ės,  */.  waist. 

Pajuosti  (-juostu, -juodau, -juosiu),  v. n. 
to  turn  black,  to  become  black.  2.— 
(-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  gird. 

Pajūrinis,  /.  -nė,  adj.  adjacent  to  a  sea 
shore: of  a  seaside. 

Pajūris,  -io,  sm.  country  adjacent  to 
the  sea;   seaside,  sea-shore. 

Pajusti  (-juntu,  -jutau,  -jusiu),  v.  a.  to 
feel,  to  perceive;  to  foreknow. 

Pajustinas,  /.  -na,  prt.  that  can  be  per- 
ceived by  feeling;  perceivable. 


Pajutimas 
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Pajutimas,  -o,  sm.  feeling;  foreknowl- 
edge. 

Pal(abutis,-čio,*»J.6o<.  bell-ttower.  Cam- 
panula. 

Paitaita, -OS,  .^.  [SL]  alternation;  vicis- 
situde. 

Pakajingas,  /.  -ga,  dffn.  -gasis,  /'.  -goji, 
adj.  content,  satisfied;  peaceful; 
quiet;  —gal,  adi\    peacefully,   quiet- 

i.y- 

Paitajingystė,  -ės,  f<f.,    Pakajingumas,  -o, 

sni.  contentedness:  peacefulness: 
quietness. 

Pakajus, -aus,  S7n.  room,  aijartment;  || 
peace.     [Pol.  Pokoj]  . 

Pakakinimas, -0,  sm.  saiisfaction,  con- 
tentment. 

Pakakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con- 
tent; to  satisfy. 

Pakaklė -ės,  «/".  under-neck. 

Pakakti  (-kanku,  -kakau,  -kaksiu).  r.n: 
to  have  enough,  to  have  plenty;  to 
suffice. 

Pakaktinas,  /.  -na,  adj.  sufficient;  — nai, 
(idr.  sufficiently,  enough. 

Pakaktinumas,  -o,  xm.  sufficiency. 

Pakalas,  -o,  «m.  wedge. 

Pakalba,  =  Pašneka. 

Pakalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu), ;•.<^  to  talk 
for  a  while;tohave  talked  with  one: 
—  poterius,  to  say  one's  pater-noster. 

Pakalbinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ad- 
dress one,  to  speak  to  one. 

Pakalė,  -ės,  •■*/.  wedge. 

Pakalnė,  -ės,  sf.  downhill,  declivity, 
descent,  slope;  ||  country  at  the  foot 
of  a  mountain;  ||  vale,  dale,  valley. 
Ašarų  pakalne,  vale  of  tears;  =  the 
earth. 

Pakalnėnas,  =  Pakalniškis. 

Pakalninis,  /.-nė,  ((dj.  belonging  to  the 
country  at  the  foot  of  a  mountain: 
lying  at  the  foot  of  a  mountain;  ad- 
jacent to  a  mountain. 

Pakalniškis,  /.  -kė,  «.  inhabitant  of  a 
country  adjacent  lo  tlie  foot  of  a 
mountain. 

Pakalniui,  ad  r.  down  hill. 

Pakalnutė,  -eSjSf.bot.  lily  of  the  valley. 
Convallaria. 

Pakalti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v. a.  to  beat  or 
knock  in  a  little;  to  hammer  alittle. 

Pakaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
cliarge,  to  inculpate,  to  accuse. 


Pakeleivingas 

Pakampinis,  /.-nė,  adj.  secret,   clandes- 
tine. 
Pakampiui,    adv.  secretly,    underhand- 

edly,  clandestinely. 
Pakanta,  -os,  sf.    patience;  endurance, 

indulgtMice. 
Pakantrumas, -0,  s«i.    patience;    endur- 
ance. 
Pakantrus,/. -ri,  defi/i. -rusis,  /.-rioji,  adj. 

patient. 
Pakąra,  -os,  sf.   clothes'  peg,   clothes' 

horse. 
Pakąra,  -os,  sf.  humility,    humbleness. 

[Pol.  PokoraJ  . 
Pakaraila,  -os,  xmf     hangdog,    rascal, 

scoundrel,  scapegoat,  scapegrace. 
Pakarailis,/.-lė,  *.  =  Pakaraila. 
Pakarčiui,  adc   by  turns,  alternately. 
Pakarnus,  /.-ni,  adj.   humble,    submis- 
sive, obedient.     [Pol.  Pokorxy]. 
Pakarpa,  -os,  sf.{coUoq.)  neck. 
Pakarsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  turn 

bitter,  to  become  bitter. 
Pakarti  (-kariu,  koriau.-karsiu),  r. a.  to 

hang  up,  to  suspend. 
Pakartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  im- 

bitter:  —  ka  m  (jįjceniuuį,  to  i  m  bi  1 1  e  r 

oiif's  life. 
Pakaruoklis,  /.  -lė,    s.    hanged   p.M'son: 

{ckUj.)  hangdog,    scapegrace. 
Pakasąs,  -o,  sm.    undermining,    mine: 

sap. 
Pakasynos,  -ų,  xf.pl.  burial,  funeral. 
Pakasyti   (-.sau,   -siau,  -.sysiu),    r.  a.   to 

serai ch. 
Pakasoti  (-sojų,  -sojau,   -sosiu),  r.  a.  to 

tui:k  up. 
Pakastas,  -o,  sm.  first   coat ;   couch  (/// 

pK ill  tiny). 
Pakasti  (-su,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  dig  a 

Hide;  II  to  undermine;  to  sap. 
Pakaustymas,  -Ojsm.  .shoeing. 
Pakaustyti  (stau,  -sčiau,  -stysiu),  r.  a. 

Ųirkiį).  lo  sho3. 
Pakaušis,  -io,  xm.  nape. 
Pakavojimas,  -o,.vw.  hiding;  concealing. 
Pakavonė,  -ės,  v/,  hiding,    concealment; 

hidiiigplace. 
Pakavoti  (-voju.  -vojau,  -vošiu),  r.a.  to 

hiili',  to  conceal. 
Pakelė,  =  I'akelys. 
Pakeleivingas,  /-ga,  d efi n. -gasls,  /.-goji, 

adj.  traveling,  wandering,  ilineraiil: 

—  žmogus,  traveler,  passenger. 


Pakeleivis 

Pakeleivis,/. -ve,  s.  traveler;  voyager: 
journeyer;  passenger. 

Pakėlimas, -o,  «/«.  lifting,  raising;  ele- 
vating. 

Pakelys,  -io,  srn.  place  on  the  road:  rest 
on  the  road;  sojourn.  Pakelyj,  on 
the  road,  on  the  journey. 

Pakeliui,  adv.  on  the  road,  on  the  way, 
on  the  journey. 

Pakelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  lift  up, 
to  raise;  — kq,  iš  miegiį,  to  awake, 
to  rouse  from  sleep. 

Pakentėti  (-kenčiu,  -kentėjau,  -kentė- 
siu), v.a.n.  to  suffer  a  while,  to  bear 
with  patience. 

Pakentimas, -O,  «?ft.  forbearance,  indulg- 
ence, leniency. 

Pakilti  (-kįlu,-kilau,-kilsiu),  v. n.  to  rise 
up. 

Pakinkyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v.  a.  to 
put  a  horse  to  a  wagon,  to  hitch  up. 

Pakinklas,  -o,  sm.  harness,  tackling. 

Pakinklis,  -io,*?«.  part  of  the  leg  below 
the  thigh;  under  part  of  the  knee. 

Pakirpos,  -ų,  sf.pl.  shreds. 

Pakirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v. a.  to 
hew,  to  cut. 

Pakiurus,/.-ri,  adj.  loose,  slack. 

Paklausais,  adv.  by  inquiring,  inquir- 
ingly. 

Paklausinėti  (-ne j u,  -nejau,  -nesiu),  v. a. 
to  inquire  about,  to  ask  about. 

Paklausyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  n.  to 
hearken;  to  listen. 

Paklausti  (-siu,  -siau,  siu),  v.  a.  to  ask, 
to  inquire,  to  interrogate. 

Paklydėlis,/. -le,  s.  slrayer,  rover,  vaga- 
bond, stroller,  vagrant. 

Paklydimas,  -o,  sm.  straying;  ||  error; 
mistake. 

Paklysti  (-stu,  -dau,  -siu),  t. n.  to  go  a- 
stray,  to  stray;  to  err;  to  mistake. 

Pakliūti  (-kliiįvu,  -kliuvau,  -kliusiu),  v. 
n.  to  be  caught  in;  to  fall  into. 

Paklodė,  -ės,  sf.  sheet,  bed  sheet. 

Pakloti  (-kloju,-klojau,-kiosiu),  v.  a.  to 
spread;  to  lay  out. 

Paklotis,  -ies,  sf.  spread;  bedding. 

Paklotuvė, -ės,  «/".    [K>']  mattress. 

Paklupdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
compel  one  to  kneel,  to  make  one 
kneel. 

Paklusnumas,  -o,  sm.  obedience,  duti- 
ful ness. 
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Paklusnus, /.-ni,  rft//i.-nusis,/.-nioji,  adj. 

obedient,  dutiful. 

Pakoja,    -OS,   sf.    pedestal;     \jpamina'\ 
treadle. 

Pakol,  Pakolei,  Pakolaik,  adv.  as  long  as; 
till,  until. 

Pakopa,  -OS,  sf.  step,  stair. 

Pakopti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to  as- 
cend, to  mount  a  little. 

Pakorimas,  -o,  sm.  hanging  up. 

Pakoroti  (-roju,  -rojau,  -rosiu),  v.  a.  to 
punish. 

Pakraikos,  -ų,  sf.pl.  spreadings,  lyings: 
litter  straw. 

Pakramta,  -os,  sf.  remorse,  compunc- 
tion of  conscience. 

Pakrantis,  -čio,  sm.  shore,  coast,  beach, 
strand. 

Pakraštis,  -čio,  sm.  border,  margin;  || 
coast,  shore. 

Pakratai,  -ų,  sm.pl.  litter,  spreadings, 
scatterings. 

Pakratyti  (-lau,  -čiau,  -tysiu),  r.  a.  to 
shake  or  jolt  a  little;  ||  to  spread;  to 
litter,  to  supply  with  litter. 

Pakremslė, -ės, «/.  [Kr.]  lobeof  theear. 

Pakrėslis,  -io,  sm.  frame  of  a  roof. 

Pakriaušys,  -io,  sm.  foot  of  a  blutf. 

Pakrikti  (-knnku, -i<rikau,-ksiu),  v.n.io 
break,  to  break  loose,  to  break  up, 
to  disperse. 

Pakrypti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.n.  to  de- 
viate from  a  straight  line;  to  turn,  to 
deviate;  to  sway. 

Pakristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  r. n. 
to  fall  down;  to  fall  under. 

Pakrūmė, -ės,  *f.  place  o/"  country  be- 
side bushes. 

Pakulinis,  /.  -nė,  adj.  of  tow,  made  of 
tow;  —  audeklas,  harden,  coarse 
cloth. 

Pakulnis,  -io,  sm.  lower  part  of  a  heel. 

Pakulniui,  adv.  at  the  heel,  towards 
one's  heels. 

Pakulos,  -lį,  sf.pl.  tow;  hards,  hurds. 

Pakulotas,  /-ta,  f/f/«.-tasis,  f.-W\\,adj. 
full  of  tow  s;  covered  with  tow. 

Pakulšė,  -ės,  sf.  thigh,  shank. 

Pakura,  -os,  sf.  mouth  of  an  oven. 

Pakurstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
set  on,  to  incite,  to  instigate; — ug- 
nį, to  rake  the  fire. 

Pakurstytoias,/.-ia,*.  inciter,  instigator, 
abetter. 


Pakurti 

Pakurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  set  on 
fire,  to  kindle,  to  inflame. 

Pakusa,  -os,  sf.  temptation. 

Pakuta,  -OS,  sf.  penance,  atonement. 

Pakutavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n. 
to  do  penance. 

Pakutninkas,/.-ke,  s.  penitent. 

Pakvaišėlis,/,  -lė,  s.  crazy  man  or  wom- 
an; madman. 

Pakvaišęs,  /.  -šusI,  prt.  crazy,  stupid, 
silly,  foolish;  mad. 

Pakvaišti  (-štu,  -šau,  -.šiu),  r.  n.  to  be- 
come crazy;  to  become  stupid. 

Pakvepenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  -v.  a.  to 
smell,  to  scent. 

Pakvipti  (-kvimpu,  -kvipau,  -kvipsiu), 
v.n.  to  begin  to  smell. 

Palagas,  -O,  sm.  lying  in,  delivery, 
childbirth. 

Palagninke,  -ės,  sf.  woman  lying  in,  wo- 
man in  childbirth. 

Palaidas,  /.-da,  dejin. -dusis,  /.-doji,  (idj. 
loose;  untied. 

Palaidavietė, -ės,  s/.   [A>.]  brothel. 

Palaidavimas,  -o,  am.  [Kr.]  harlotry. 

Palaidojimas,  -o,  s»i.  burial,  funeral. 

Palaidoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v. a.  to 
bury,  to  inter,  to  inhume. 

Palaidūnas,  /.  -nė,  s.  dissolute  man  or 
woman. 

Palaidunystė, -ės, .«/".  dissoluteness,  un- 
bridledness,  licentious  action. 

Palaikai,  -ų,  sm.  pi.  remains;  residue; 
relics;  ||  hereditary  portion,  share. 

Palaikis,/. -ke,  adj.  worn  out,  of  no  use, 
worthless;  commonplace. 

Palaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  a.  to 
hold  or  keep  for  a  while. 

Palaima,  -os,  ./.  luck,  fortune;  good 
luck,  success;  happiness,  prosperity. 

Palaimingas,  /.  -ga,  deji/i.  -gasis,  /-goji, 
adj.  lucky,  fortutuilc,  prosperous, 
successful;  — gai,  adv.  luckily,  suc- 
cessfully. 

Palaiminimas,  -o,  sm.  blessing,  benedic- 
tion. 

Palaimintas, /.-ta,  defin.-[a$i$,J.-[o\l  prt. 
blessed. 

Palaiminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  e.  a.  to 
bless. 

Palaistyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  /\  a.  to 
besprinkle  with  water,  to  water,  to 
irrigate. 
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Palaistuvas,  Palaistuvystė,  see  Paleistu- 
VAs,  etc. 

Palaižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v. a.  to  lick 
a  little. 

Palanke,  -ės,*/,  place  next  to  a  dale 
or  vale. 

Palankus,/. -ki,  defin. -kusxs,  f  .-kio]],  adj. 
pliant,  flexible;  flexile;  compilable. 

Pala,  -OS,*/,  sheet;  ||  curtain. 

Palatrunas,  -o,  sm.bot.  tarragon.  Arte- 
misia dracunculus. 

Palaukė,  -ės,  sf.  place  next  to    a  field. 

Palaukis,  -io,  sm.  [Kr.\  fleshy  fulness 
under  the  chin. 

Palaukti(-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to;wait. 

Palaužą,  -os,  sf.  broken  place,  breach. 

Palaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.  a.  lo  break 
under,  to  break  underneath;  to 
break  off. 

Palavykas,  /.  -kė,  s.  debauchee,  lewd 
person. 

Palazde,  -ės,  sf.  bat.  a  kind  of  mush- 
room; II  asarabacca,  cabaret,.  Asa- 
rum;  II  birth  wort.     Corydaiis. 

Paleistausis,/.-Sė,  *'.  one  with  drooping 
ears. 

Paleistsparnis,  /.-nė,  s.  one  with  droop- 
ing wings. 

Paleistuvas,  /.  -ve,  s.  dissolute  person; 
debauchee. 

Paleistuvauti  (-vauju,  -vavau,  -vausiu), 
V.  li.  to  lead  a  dissolute  or  depraved 
life. 

Paleistuvavimas,  •o,sm,.  dissolute  behav- 
ior; II  harlotry. 

Paleistuvingas,/.-ga,  defin. -qas'is,  /-goji, 
«r(/. dissolute,  licentious,  lewd;— gai, 
adv.  licentiously. 

Paleistuvystė,  -ės,  .•>/.  dissoluteness,  li- 
centiousness; lewdness;  — tn  namai, 
bawdy-house. 

Palemonas,  -o,  sm.  bot.  Jacob's  ladder, 
tjirtM'k  valerian.  Palemonium. 

Palengva,  adv.  slowly; tardily :  low,  soft- 
ly, gently. 

Palengvas,/.-va,  adj.  slow;  light,  low, 
soft,  /.v  pakngeo,  slowly,  gently. 

Palengvinimas,  •o,.v//t.  relief,  alleviation. 

Palengvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r. <».  to  light- 
en, to  ease;  ||  to  relieve,  to  alleviate. 

Palepis,  -io,  sm.  sloping  ceiling  of  agar- 
rel. 

Palerina,  -os,  sf.  pelerine;  fur  tippet. 


Paliauba 
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Pamarinis 


Paliauba,  =  Paliova. 

Paliaukis,  -io,  s»i.  dew-lap. 

Paliauti  (-liauju, -lioviau. -liausiu),  r.  w. 
to  cease,  to  discontinue,  to  desist, 
to  leave  off. 

Paliava,  -os,  sf.  gloss,  glaze. 

Paliavonė,  -ės,  -sf.  =  Paliava. 

Paliavoti  (-voju,-vojau, -vošiu),  r.  n.  to 
glaze. 

Palyčia,  -ios,  sf.  mould-board. 

Palydėti  (-džiu, -dėjau, -dėsiu),  v.  a.  to 
accompan}',  to  bear  one  company, 
to  attend;  to  conduct;  —  į  namus,  to 
see  one  home,  to  accompany  one 
home. 

Palydovas,  -o, sto.  attendant,  conductor; 
companion;  ||  lackey;  servant;  serf. 

Paiydovyste,  -ės,  sf.  [ŠI.]  servility,  serv- 
itude. 

Palydoviškas,/.-ka;  f?*'./?/?.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  servile; —kai,  adx.  st^rvilely. 

Paliegėlis,/. -lė,s.  weak  or  sickly  per- 
son. 

Paliegęs,/. -gusi, i)W.  sickly,  weak. 

Paliegti  (-giu,-giau,-gsiu),  t\  n.  to  be- 
come feeble  6'?"sickly. 

Paliepimas, -OjS'/i.  order,  command. 

Paliepti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  order, 
to  command,  to  bid. 

Palieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
pour  upon;  to  sprinkle. 

Pa!yg,į5?'fp.  \cithgen.  according  to. 

Palyginantis,  /-ti,  defiii.  -tysis,  /  -čioji, 
adj.  comparative. 

Palyginimas,  -o,  sm.  comparison. 

Palyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  com- 
pare, to  parallel;  ||  to  even  o?' level  a 
little. 

Palygintinas,/. -na,  prt.  comparable. 

Palikimas,  -o,  sm.  leaving  behind;  || 
something  left  by  will;  bequest. 

Palikti  (-lieku, -likau, -liksiu),  v.  a.  to 
leave  behind:  |1  to  bequeath;  ||  r.  n. 
to  become,  to  turn. 

Palingnas,/.-na,  f/^//(.-nasis,/.-noji,  adj. 
[A>.]  liumble,  submissive. 

Palingnystė,  -ės,  sf.  humbleness. 

Palinksminimas,  -o,  sin.  delighting,  re- 
joicing: consolation. 

Palinksminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  de- 
light, to  gladden,  to  make  glad;  lo 
make  happy:  to  console. 

Palinksmintoias,/.-|a,  s.  comforter,  con- 
solator. 


Palinoti  (-noja,-nojo,-nos),  v.  impers.  to 
rain  a  little ;  to  sprinkle. 

Paliova, -OS,.'/",  ceasing;  cessation;  di^- 
coiitinuation.  Be  paliovos,  unceas- 
ingly, continually. 

Paiipoms,  adv.  by  steps,  by  degrees. 

Palipti  (-pu,-pau,-psiu),  r.«.  to  ascend 
a  little,  to  mount  a  little:  to  climl  a 
little. 

Palytėjimas,  -o,  sm.  touching;  touch: 
contact. 

Palytėti  (-lyčių, -lytejau,-lytesiu),  v.  a. 
to  touch;  II  to  affect;  ||  to  relate,  t.i 
concern. 

Palytėtinas,/.-na,pri.  that  can  be  touch- 
ed; tangible. 

Palytetinumas,  -o,  S77i.  tangibility. 

Palitura, -OS,  •/.  polish,  varnish;    gloss. 

Palituruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.a. 
to  polish;  to  varnish. 

Palma,  -os,  sf.  bot.  palm,  palm  tree. 

Palminis, /.-nė,  adj.  of  palm. 

Palocius,  -iaus,  sm.  palace;  court. 

Palošius,  -iaus,  sm.  sabre,  sword. 

Palošti  (-.šiu,-šiau,-šiu),  r.ji.  to  play  a 
little;  II  v.a.  to  bend  back  slightly. 

Palovis,  -io,  sm.  underbed. 

Palšas,/ -ša,  rf</;i.-šasis,/.-šoji,  adj.  fal- 
low, pale  yellow;  cream-colored. 

Palšis,/ -šė,  s.  fallow  one. 

Palšokas,  /-ka,  adj.  fallowish,  some- 
what fallow;  quite  fallow. 

Palšti(-štu,-šau,-šiu),  v. n.  to  fallow,  to 
become  fallow. 

Paltis,  -ies,  sf.  side  of  bacon ;  flitch. 

Palubė,  -ės,  sf.  space  beneath  the  ceil- 
ing; underceiling. 

Palūkanos,  -ų,  */.  pi-  premium  paid  for 
the  use  of  money  borrowed: interest. 

Palūkėti  (-keju,-kejau,kesiu),  v.  n.  to 
wait  a  little. 

Palukis,  -io,  sm.  premium;  percent;  in- 
terest. 

Palušis, -io,  ««i.  fulling-mill;  fullery. 

Palvas,  =  Palšas. 

Pamaina,-os,*/.  alternation;  vicissitude. 

Pamaišyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  r.  u.  tu 
mix  a  little;  [/iortas]toiih\\ffie. 

Pamarinčia,  -ios,  sf.  bot,  orange,  orange 
tree. 

Pamarinčius,  -iaus,  sin.  orange  (fruit). 

Pamarinis,/  -nė,  adj.  situated  on  thj- 
sea-shore. 


' 


Pamaris 

Pamaris,  -fo,  sju  sea-shore,  seaside. 

Pamariškis,/. -ke,  «.  inhabitant  of  the 
sea-shore. 

Pamatas,  -o,  sm.  basis,  foundation. 

Pamatavimas,  -o,  sm.  founding;  founda- 
tion. 

Pamatinis,/. -ne,  adj.  fundamental. 

Pamatyti  (-matau, -mačiau, -matj-siu),  v. 
a.  to  see,  to  get  sight  of. 

Pamatuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu),  v.  a. 
to  found,  to  lay  the  foundation  of; 
to  base  upon. 

Pamažėliu,  adv.  slowly. 

Pamazgos, -lį,  sf.  pi.  rinsings,  dish-wat- 
er. 

Pamaži,  Pamažu,  ade.  slowly,  little  by 
little. 

Pamečiui,  adv.  in  alternate  years. 

Pamėgimas, -0,  s?«.  liking,  inclination. 

Pamėginti  (•nu,-nau,-nsiu),  «;.«.  to  try; 
to  experience;  to  taste. 

Pamėgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v. a.  to  take 
a  liking  to;  ||  to  please. 

Pamegzda,  -OS,  smf.  mocker,  scornor, 
scoffer. 

Pamegzdymas,  Pamėgzdžiojimas,  -o,  ■'<»i. 
imitation;  ||  moclving;  mockery. 

Pamėgzdyti(-dau,-džiau,-dysiu),  Pamėgz- 
džioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v.(i. 
to  imitate;  ||  to  mock. 

Pamėgzdytojas,  Pamėgzdžiotojas,  /--ja,  s. 
imitator;  ||  mocker,  scorner. 

Pamėklė,  -ės,  •';/".  [Mz.]  irony. 

Pamėlynuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  e. 
n.  to  turn  blue,  to  become  blue;  ||  v. 
a.  to  blue. 

Pameluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.  a. 
to  tell  a  lie. 

Pamergė,  -ės,  tf.  bridesmaid. 

Pamerkti  ([pame'rkti]-kiu,-kiau,-ksiii), 
v.ii.  to  wink,  to  give  a  liiiU  by  a  mo- 
tion of  the  eyelids.  2.— [pamer'kti], 
to  immerse,  to  put  into  water  or 
other  fluid. 

Pamesti  (-metu,-meeiau, -mesiu),  i\a.  to 
throw  under;  ||  to  lose;  ||  to  give  up. 

Pamestinis,/.-nė,  adj.  that  may  be  lost ; 
that  has  been  lost.  Už  piime-stiiun.s 
2nni(jn,H  jyirkti,  to  buy  cheap,  to  ob- 
lain  at  very  snuill  e.\'i)ense. 

Pamestinukas,  -o,  mn.  foundling. 

Pamėtė,  ■ės,-'/,  gout,  arthritis. 

Pamiegoti  (-gu, -gojau, -gosiu),  r.  n.  to 
sleep  enough. 
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Panagė 


Pamieruoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),  v.a. 
to  measure;  to  take  the  measure. 

Pamieste,  -ės,  sf.  country  next  to  a 
city  or  town. 

Pamylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  ®.a.  totake 
a  liking  to;  [mergel(\  to  fall  in  love 
with;  II  to  treat. 

Pamina, -OS,  s/'.  footstool;  [cezimo]  step; 
[>it(tkUiį\  treadle;  pedal. 

Paminklas, -0,  sm.  monument. 

Paminklinis,/.-nė,  adj.  monumental. 

Paminos, -ų,  s/.y^^.  [A>.]  hurds,  hards; 
II  pedals;  [atdkUtį]  treadles. 

Paminti  (-minu, -myniau, -minsiu),  v.  a. 
to  tread  upon,  to  press  under  the 
feet.  2o  —  (-menu, -miniau, -minsiu), 
r. a.  to  remember,  to  recollect. 

Pamiršti  (-štu,-.šau.-šiu),  v.a.  to  forget. 

Pamiškė,  -ės,  »/'.  country  adjacent  to 
the  forest. 

Pamokymas,  Pamokinimas,  -o,  sw.  teach- 
ing, instruction. 

Pamokinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Pamokyti 
(-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.  to  teach,  to 
instruct. 

Pamokslas,  -o,  sm,  sermon. 

Pamotė,  -ės,  sf.  stepmother. 

Pampyti  (piju, -pijau, -pysiu),  v.a.  {col- 
l(>(j.)  to  beat,  to  cudgel. 

Pamplys,/ -lė,  «.  big-bellied  boy. 

Pampotaukšlis,  -io,  sm.  bot.  puff-ball, 
frog-cheese,  puckflst.  Lycoperdon. 

Pampsoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  r.n.  to  lie 
awkwardly,  to  lie  with  puffed  up 
belly. 

Pampti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.?i.  to  swell, 
to  bloat. 

Pampuška,  -os,  sf.  pancake. 

Pamuris,  -io,  v/w. place  next  to  the  walls. 

Pamušalas,  -o,  stn.  lining. 

Pamušimas,  -o,  sm.  conquest,  subjuga- 
tion. 

Pamušti  (-šu,-šiau, -Siu),  r. a.  to  beat  un- 
der; —  kam  akį,  to  give  one  a  black 
eye;  —  kulnis,  ,to  trip  up  the  heels; 
II  [pamu.šalu]  toline,  to  give  a  lin- 
ing; [aį)kanauti]  to  subdue,  to  con- 
quer. 

Pamuštinė,  -ės,  sf.  kind  of  mantle. 

Pana,  -os,  ■">/.  young  lady,  miss. 

Panagė,  -ės,  sf'.  part  of  a  finger  close  to 
the  nail.  Iš  paįiages  iškrap-šti/ti,  Io 
inquire    into    a    thing  closely,    to 


Panaikinimas 

searcli  closely;  to  worm  out  a  secret. 

Panaikinimas,  -o,  *w.  annulment,  aboli- 
tion, annihilation. 

Panaikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  an- 
nul, to  abolish,  to  annihilate,  to  de- 
stroy: to  ruin. 

Panaikintojas,/.-ja,  s.  abolisher. 

Panaitė,  -ės,  sf.  youno;  lady,  miss. 

Panakčiui,  adv.  on  alternate  nights:  by 
turns,  alternately. 

Panaktinis,  -io,  sm.  night-watcher, 
watchman. 

Panaršąs,  -o,  svi.  spawn. 

Panašumas, -0,«'/i.  likeness,  similarity, 
resemblance. 

Panašus,/. -ši,  rf^///. -susis,  /.  •l\(i\\,ndj. 
like,  similar,  identical,  resembling: 
—šiai,  adT.  like,  similarly. 

Panaudojimas,  -o,  sm.  using;  employ- 
ment. 

Panaudone,  -ės,  sf.  use.  practice,  em- 
ploying, employment,  handling,  ap- 
plication. 

Panaudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 
use,  to  employ,  to  apply. 

Panaujinimas,  -o,  sui.  renewing:  reiterat- 
ing: renovation. 

Panaujinti  (-nu.-nau,-nsiu),  v.  a.  to  re- 
new; to  reiterate. 

Panavija,  =  Pinavija. 

Pancerius,  -iaus,  sm.  coat  of  mail. 

Pančiai,  -ių,  sm.  pi.  fetter,  chains. 

Pančiaka,  -os,  */.  stocking. 

Pančioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.d.  to 
fetter,  to  shackle,  to  chain. 

Panedelis,  -io,  sm.  Monday. 

Panerti  (-riu,-riau.-rsiu),  v.a.n.  to  dive 
(into  the  water),  to  submerge,  to 
plunge. 

Panešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  carry  a 
little;  to  be  able  to  carry;  to  bear,  to 
suffer:  —  Medį,  to  suffer  a  loss,  to 
sustain  a  loss: — kaStus,  to  bear  the 
charges,  to  pay  the  expenses. 

Panėšus,  =  Panašus. 

Panieka,  -os,  sf.  contempt,  disdain, 
scorn.  Hxipaniekd,  contemptuously, 
scornfully. 

Paniekinančiai,  adv.  disdainfully,  con- 
temptuously. 

Paniekinimas,  -o,  sm.  despising;  con- 
tempt, disdain,  scorn. 

Paniekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  con- 
temn, to  despise,  to  scorn. 
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Paniekintojas,/.-ja,  s.  contemner,  scorn- 
er,  despiser. 

Paniekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  con- 
temn, to  despise. 

Panika,  -os,  sf.  panic. 

Paniurakis, /.-kė,  «.  sullen  person:  one 
who  looks  with  a  sullen  and' malici- 
ous countenance. 

Paniurėlis,/. -lė,*.  =  Paniurakis. 

Paniuręs,/,  -rusi,  pr^.  sullen,  gloomy: 
malicious. 

Panorėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  t.  n.  to 
have  a  mind,  to  wish  for;  to  be  will- 
ing, to  be  pleased. 

Panosė, -ės,  «/".  lower  extremity  of  the 
nose;  tip  of  the  nose:  place  under 
the  nose. 

Panta,  -os,  sf.  roost,  cock-loft,  ., 

Pantaplis, -io,  s?«..  {tidg.)  slipper. 

Panteistas,/. -tė,«.  pantheist.  Panteizmas, 
-o,  sm.  pantheism. 

Pantera,  -os,  sf.  zool.  panther. 

Pantis,  -čio,  sm.  fetter,  shackle. 

Pantomima,  -os,  sf.  pantomime,  dumb- 
show. 

Panūsti  (-nustu,-nudau,-nusiu),  v.n.  to 
desire,  to  long  for,  to  lust  after. 

Papam p§s,/. -pusi, p/'<.  bloated:  puffed 
up. 

Papartynas,  -o,  sm.  place  overgrown 
with  brakes. 

Papartis,  -čio,  sm.  bot.  brake:  fern.  Pte- 
ris;  II  {velukas]  peianant,  pennon; 
flag,  banner. 

Papas,  -0,  sm.  bubby,  pap;  nipple,  teat. 

Papautas,  -o,  sm.  {Mt.'\  corn,  excres- 
cence. 

Papėdė, -ės,  */".  footstool;  ||  pedestal;  || 
basis. 

Papeika,  -os,  sf.  blame,  censure,  re- 
proof. 

Papeikimas,  -o,  sm.  =  Papeika. 

Papeikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
Ijlame,  to  censure,  to  reprehend,  to 
chide,  to  reprove. 

Papenėti  (-niu, -nejau,  -nesiu),  v.  a.  to 
feed,  to  feed  full. 

Papešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  pluck  a 
little. 

Papetės,  -čių,  sf.  pi.  lady's  shirt  waist. 

Papiauti  (-piauju,-pioviau,-piausiu).  /■. 
a.  to  cut:  to  cut  one's  throat;  to 
slaughter,  to  butcher. 


Papykėlis 

Papykėlis,/.-lė,s.  an  irritated  or  angered 
person. 

Papykimas, -0,  sra.  anger,  wralli,  indig- 
nation. 

Papykis,  -io,  sm.  anger. 

Papykti  (-kstu,-l<au,-i<siu),  «.?i.  to  be- 
come angry,  to  become  indignant, 
to  turn  mad. 

Papiktinimas,  -o,  sm.  cffense,  scandal. 

Papiktinti  (-nu.-nau,-nsiu).  v. a.  to  scan- 
dalize, to  offend,  to  give  offense. 

Papiktintojas,/.-ja,  x.  one  who  gives  oc- 
casion for  scandal. 

Papildymas, -0,  «w.  commission,  perpe- 
tration. 

Papildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  r.  a.  to 
fill  up;  I  to  commit,    to  perpetrate; 

—  žmogžudyste,  to  commit  murder. 

Papilė,  -ės,  sf.  country  beside  a  fortress. 

Papilti  (-liu,-liau.-lsiu),  v.  a.  to  strew- 
down,  to  scatter  down,  to  drop 
down. 

Papilvė,  -ės,  sf.  abdomen;  lower  part  of 

the  belly. 
Papirkėjas,/.-ja,  s.  briber. 
Papirkėjyslė,  -ės,'  sf.  bribery. 
Papirkimas,  -o,  sm.  bribing. 
Papirkti  (-perku,-pirkau,-pirksiu),    v. a. 

to  bribe;  to  gain  by  a  bribe. 
Papirosas,  -o,  sm.  cigarette. 
Paplok§tas,/.-ta,  (?ą/f«  -tasis,/.  -loji,  adj. 

flat,  plane;  depressed,  compressed. 
Paplonyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.  a.    to 

thin,  to  make  more  thin. 
Paploti  (-ploju, -plojau, -plosiu),   v. a.   to 

flatten,  to  make  flat,  to  make  plane; 

II  v.n.  to  applaud. 
Paplukti  (-kin, -kiau,-ksiu),  v.a.  to  beat 

a  little;  \linu>f\  to  swingle  a  little.  2 

—  (-plunku, -plukau,  -pluksiu),  ».  n. 
to  be  submerged; —  ašarose,  krau- 
juose, to  be  drowned  o/'submerged  in 

a  flood  of  tears  or  blood. 

Paplūsti  (-stu,-dau,-siu),  v.a.n.  to  scold, 
to  chide,  to  blame.  2.  v.n.  to  over- 
flow, to  deluge;  to  be  drowned;  — 
ašarose,  to  be  drowned  in  tears,  to 
burst  into  a  flood  of  tears. 

Paprastas,/ -ta,  f?*'./f«. -tasis,/.  -toji,  adj. 
usual,  ordinary,  common,  common- 
place; habitual;  —tai,  adr.  usually, 
commonly;  ordinarily;  luibituallj'. 

Paprasti  (prantu.-pratau, -prasiu),  v. n 
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to  accustom  one's  self;  to  be  accus- 
tomed. 

Paprašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  beg, 
to  ask,  to  request;  to  invite. 

Papratimas,  -o,  sm.  custom,  habit. 

Papratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  ac- 
custom; to  habituate. 

Paprotys, -čio,  sm.  custom;  habit;  us- 
age. 

Papūga,  -os,  sf.  orn.  parrot,  macaw,  lo- 
ry, popinjay. 

Papuręs,/. -rusi,  pr?;.  bloated,  puffed  up. 

Papursti(-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  swell, 
to  bloat,  to  puff  up. 

Papurška, -os,*w2/.  hot-headed  person, 
hotspur. 

Papurtęs,/ -tusi,  jor;!.  bloated,  swelled. 

Papurtimas, -0,  *?«.  bloatedness;  swell- 
ing. 

Papurtymas,  -o,  sm.  shaking. 

Papurtyti  (-rtau,-rčiau,-rtysiu),  v. a.  to 
shake. 

Papusti  ([papūsti] -pučiu,  -pūčiau,  -pu- 
siu), r. «.  to  blow.  2.  —  ( [papusti] 
-puntu,-putau, -pusiu),  v.n.  to  swell, 
to  bloat;  (vulg.)  to  die.  to  perish. 

Papustyti  (-stau,-sčiau,-stysi u),  v.  a.  to 
sharpen;  to  whet. 

Papūti  (-piįvu,  -puvau,  -pusiu),  v.  n.  to 
rot,  to  become  rotten,  to  putrefy. 

Papūtžandis,  /  -dė,  s.  (vulg.)  chubby 
cheeked  person. 

Papužas,  -o,  sm.  [Mi.]  bundle  of  tobac- 
co leaves. 

Papžindis,  /.-dė,  s.  (rulg.)  an  unfledged 
boy;  stripling;  ||  mammal. 

Par-,  an  inseparable  preposition  or  pre- 
fix to  verbs  and  verbal  nouns;  it  de- 
notes a  RETURN,  and  is  rendered  in- 
to English  by   back :  down. 

Para,  -os,  sf.  four  and  twenty  hours. 

Paragauti  (-gauj u, -gavau, -gausi u),  v.  a. 
to  taste. 

Paragavimas,  -o,  S7n.  tasting;  taste. 

Parage,  -ės,  sf.  base  of  a  horn. 

Paraginimas,  -o,  sm.  urging  on;  com- 
mand, order. 

Paraginti  (-nu,-nau,-nsiu),  u.a.  to  order, 
to  command;  to  urge,  to  impel,  to 
incite. 

Paragrafas,  -o,  sm.  paragraph.  Para- 
grafuoti, ".  a.  to  divide  into  para- 
graphs. 
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Paraikyti  (-Kau,  -kiau,  -kyšiu),  I'.it.frq. 
to  cut,  to  slice. 

Paraityti  (-tau,  -čiau.  -tysiu),  r.  n.  to 
tuck  up;  —  plaukus,  to  curl,  to 
crisp. 

Parakas,  -o,  sm.  gun-powder. 

Paraknyčia, -ios,  sf.  powder-case;  pow- 
dcr-l)Ox. 

Parakragis,  •\o,sm.  powder-horn. 

Parakvija,  =  P.\rapij.\. 

Paraližius,  -iaus,  sm.  palsy,  paralysis. 

Paralizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. a. 
to  paralyze;  to  render  torpid. 

Parallelis,  -io,  aw. parallel  line:  parallel. 

Paralleliškas,/.-ka,  adj.  parallel. 

Parama,  -os,  sf.  support:  ||  support, 
aid,  help,  assistance. 

Paramas,  -o,  sm.  ferry-boat,  i:)assage- 
boat. 

Paramininkas,/.-kė,  *'.  ferry-man.  ferry- 
woman. 

Paramstis,  -čio,  sm.  joist;  prop,  sup- 
port, pillar. 

Paramstyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu).  r.  a. 
frq.  to  underprop,  to  underpin, 
to  support. 

Parangumas,  -O,  sm.  nimbleness.  agil- 
ity. 

Parangus,  /--fli,  ntr.  -gu,  (Ujiu.  -gusis,  /. 
-gioji,  adj.  nimble,  act'ive,  lively, 
dapper. 

Paranka,  -OS,  «/".  bail,  security:  bond. 

Parankė,  -es,  sf.  armpit. 

Parankiai,  "f?r.  handily,     conveniently. 

Parankioti,  see  Parinkti. 

Parankis,  /.-ke,  s.  (arklys)  off  horse, 
lfd-hor.se. 

Parankumas.  -o,  sm.  convenientness. 

Parankus,  /.-ki,  ntr.  -ku,  defi>i.-y\i%\%,  f. 
-kioji,  "'(y.  handy,  convenient. 

Parapija, -OS, -vf.    parish,  congregation. 

Parapijinis,  /.-nė,  adj.  of  a  parish,  pa- 
rochial. 

Parapijonas,  J.  -nė,  ■•<.  parishioner,  par- 
ucliian. 

Parašas,  -o,*?«.  signature,  subscription: 
inscription. 

Parašymas,  -o,  sm.  writing. 

Parašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu).  r.  a.  to 
write;  —  prašųimį.  to  draw  uį)  a  pe- 
tition. • 

Paraudęs,  f.-A\x%\,2>rt.  turned  red,  red- 
dened; blushing.  f 
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Paraudonavęs,  /.  -vusi,  prt.  =  Pakau- 
uęs. 

Paraudonuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
T. a.  to  redden,  to  make  red;  |  v.  n. 
to  redden,  to  become  red;  to  blush. 

Parauginti  (-nu.-nau,-nsiu),  r. a.  to  pick- 
le for  a  while. 

Paraugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
pickle  in,  to  steep  in  a  pickle:  — 
agurkus,  to  pickle  cucumbers;  — 
duoną,  to  leaven  bread. 

Paraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),r. a.  to  wrink- 
le, to  corrugate,  to  shrivel;  (colloq.) 
to  sew  read}'. 

Parauti  (-rauju, -roviau, -rausiu),  v. a.  to 
pluck,  to  pull  up. 

Parazitas,  -o,  sm.  parasite. 

Parbėgti  f-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  run 
home,  to  return  running. 

Parblokšti  (-blaškiu,  -bloškiau,  -blok- 
šiu), v.a.  to  bring  to  the  ground,  to 
throw  down;  to  overthrow. 

Parbraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu).  r.  a.  to 
strike  through;  to  cancel;  ||  v.  n. 
[parkeliauti]  to  return,  to  come 
back. 

Parbristj  (-bredu,  -bridau,  -brisiu),  v. n. 
to  ford  back,  to  wade  back. 

Pardavėjas, /.-ja,  s.  seller,  vender,  sales- 
man. 

Pardavikas, /.  -i(ė, «.  seller;  =  traitor, 
betrayer. 

Pardavimas, -0,  «?ft.  sale,  vent.  Ant  par- 
da  rimo,  for  sale. 

Pardavinėti (-neju,-nejau,-nesiu),  v. frq.. 
Parduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  r. 
a.  to  sell:  to  vend.  Brangiai  — ,  to 
sell  at  a  high  price;  pigiai — ,  to 
sell  cheap. 

Pardavinyčia,  -ios,  sf.  market-house; 
warehouse,  storehou.se. 

Pardeiis, -io,  ■■<//<.  [A>.]  leopard. 

Pardoza,  -os,  sf.  sale. 

Parduočkė,  -ės,  •^/".  store,  storehouse. 

Parduoti,  xee  Pardavinėti. 

Parėdalas, -0,  ■y"i.  that  which  serves  to 
adnrn:  finery,  gay  clothes. 

Parėdymas,  -o,  sm.  order,  regulation, 
arrangement,  disposition;  |  adorn- 
ing: adornment. 

Parėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  *'.  a.  to 
arrange,    to   dispose,   to    regulate:  || 
to  adorn,    to   deck,    to  decorate;    to<. 
dress  nicely. 
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Pared  kas, -o,  «»i.   order,  repulaiion. 

Parėdnys,  -ių,  .sm.jjl.  showy  dress. 

Pareiga,  -os,  sf.  duty;  obligation. 

Pareiginis, /.-nė,  ((dj.  duteous. 

Pareinančiai,  Pareitiniai,  tidr.  in  a  suit- 
able manner;  suitably,  fitly. 

Pareiti  (-einu, -ejau, -eisiu),  r.n.tocome 
back,  to  come  home;  [tilpti]  to  find 
room  enough;  [įri/A-ti]  to  Sivise,  to 
come  from,  to  originate. 

Parėkauti  (-kauju,  -kavau.  -kausiu),  *•. 
frq.,  Parėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  n. 
to  cry  for  a  while;  to  scold,  to 
brawl. 

Paremti  (-miu,-miau,-msi«),  >•.((.  to  un- 
derpin, to  underprop;  ||  to  lean  a- 
gainsf  ;||  to  support  ;lo  back;toui)hold; 
to  second;   {pinigaifi]  to  subsidize. 

Parendas,  -o,  sm.  confession:  confes- 
sionary  sermon. 

Parendyjimas, -0,  *w.  confe.ssion.  shrift. 

Parendininkas,/.-kė, «.  cunfessant. 

Parendyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  r.a.  to 
confess;  to  shrive  one  from  sins. 

Parengti  (-giu, -giau,  -gsiu),  r.a.  to  pre- 
pare, to  make  ready:  to  arrange. 

Pargabenimas,  -o,  sm.  bringing  or  car- 
rying home. 

Pargabenti  (-nu,-nau,-nsiu),r.<^^  to  bring 
home;  to  carry  home:  to  convey 
home. 

Parginti  (-genu, -giniau, -ginsiu),  v. a.  to 
(h'ive  back,  to  drive  home. 

Pargirgždėti  (-ždu, -ždejau,-ždesiu),  v. n. 
to  come  back  creaking. 

Pargriuti,  =  Paokicti. 

Pargrįžimas,  Pargrįžti,  i^ee  ,Paorizim.\s, 

PAGRįŽTI. 

Parguiti  (-hi, -liau,-lsiu), '•.//.  toliedown 
a  little,  to  take  a  nap. 

Pariekti  (-kiu.  -kiau,  -ksiu),  r.a.  to  cut. 
to  slice  a  little. 

Pariesti  (-riečiu.-čiau. -siu),  r.a.  lo  turn 
up,  lo  bend  a  little. 

Parymoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  '•.  n. 
to  If^an  on  the  arm  lor  a  monietii . 

Parinkos,  -ų,  ^f.pl-  gleaning. 

Parinkti  (-renku, -rinkau. -rinksiu),  Pa- 
rankioti (-kioju, -klojau, -Iviosiu).  /•.". 
logallii'r,  lo  pick  up:  to  gh'an. 

Paristi  (-ritu,  -ritau,  -risiu,),  v.  a.  to 
wheel,  to  whirl,  to  spin:  — ripką,  lo 
spill  a  whirligig:  ||  lo  overthrow,  to 
bring  to  the  ground. 
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Paryšys,  -lo,  sm.  headband,  fillet. 

Parišti  (-šu,  -šau,  -.šiu),  v.  a.  to  uuder- 
bind:  to  bind  up,  to  tie  up. 

Parizėjas,  -o,  sm.  pharisee. 

Paryžius,  -iaus,  nm.  Paris. 

Parkas,  -o,  sm.  park. 

Parketas,  -o,  sm.  parquet. 

Parkius,/.-kė,  s.  itchy  person. 

Parklupis,  -io,  sm.  stumbling. 

Parklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 
c. n.  to  stumble. 

Parkos,  -ų,  xf-pl.  itch. 

Parlamentas,  -o,  sm.  parliameni.  Parla- 
mentariškas,  /.-ka,  udj.  parliamt-iiia- 
ry . 

Parmesti  (-metu, -mečiau,  -mesiu),  r.a. 
to  bring  to  the  ground,  to  over- 
throw. 

Parnešti  (-.šu,  -.šiau,  šiu),  r.  a.  to  bring 
iKjine. 

Paroda,  -os,  */.  show;  showing:  ||  pa- 
rade: II  exhibition;  exposition,  fair. 
Visa-sr ietim — ,  world's  exposition. 

Porodas,  -o,  sm.  proof,  argument,  evi- 
dence: averment. 

Parodavietė,  -ės,  sf.  exhibition,  public 
show. 

Parodija,  -os,  -f.  parody. 

Parodymas,  -o,  -sin.  showing,  exhibiting. 

Parodyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
show,  to  exhibit,  to  point  at  urn\\\. 

Paroduoti  (-iluoju.-davau.-duosiu).  r.  n 
to  parade. 

Paroglinti  (-linu,  -linau,  -iiiisiu),  r.  a. 
(rithj.)  to  set,  to  put,  lo  place. 

Parokuoti  (-kuoju, -kavau, -kuosiu),  r.a. 
to  reckon:  to  count. 

Parole,  -ės,  ■■</'■  parole,  walcliword:  pass- 
word. 

Paroksizmas,  -o^  xm.  paroxysm,  fit  of 
rage  iir  madness. 

Parpietis,  -čio.  •>/«.  noon,  midday. 

Parplys,  -io,  nm.  one  who  snorts:  ||  a 
kind  of  insect. 

Parpti  (-piu,-piaii.-psiu).  r.  n.  to  snort, 
tosniir. 

Parsibaladoti  (-doju.  -dojau.  -dosiu).  r. 
rjl.  lo  comi'  l)ack  wilh  noise  and 
hustle. 

Parsibastyti  (-stau,  -sriaii,  -slysiu),  r.  ii. 

lo  sii-oll  home,  to  rove  back. 
Parstupas.  -o,  im.bat.  common  ivy.   Ile- 

dera  helix. 
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Paršas, -o,  <?///(. -šelis, -šiukas,  »?«.  pig, 
porker. 

Paršiena,  -os,  sf.  pork. 

Paršinga,  r/*;/?//. -go ji,  adj.  f.  big  with 
young  (applied  to  .soics). 

Paršinis,/.-nė,  adj.  of  pig,  of  porker. 

Paršiuitas,  -o,  sm.  young  pig,  sucking 
pig. 

Partija, -OS,  .j/".  party,  faction:  [lo-sime] 
game,  match. 

Partikuliariškas,/.-ka,  r/fj?//. -kasis, /.-ko- 
ji,  adj.  particular,  minute. 

Partitūra,  -os,  tf.  mux.  score. 

Parubezininkas,  /"-ke,  v.  borderer. 

Parubežinis,/.-nė,  adj.  bordering:  adja- 
cent to  the  border. 

Parubezis,  -io,  «w.  country  adjacent  to 
the  border  o/'  bound. 

Parubežiškis,  /.  -kė,  *.  borderer. 

Parugė,  -ės,  sf.  country  beside  a  rye 
field. 

Parūgos,  -ų,  sf.  whey. 

Paruka, -OS,  */.  periwig,  peruke:  wig. 

Parūkyti  (-kau.-kiau.-kysiu).  v.  a.  n.  to 
smoke;  [pasmilkyti]  to  incense;  to 
perfume  with  incense. 

Parumis,  -io,  sm.  basement,  ground 
floor. 

Parva, -OS,  sf.  color,  hue,  tinge:  dye; 
paint. 

Parvadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  call 
home,  to  call  back,  to  bring  back. 

Parvaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  c.  a.  to 
drive  back,  to  drive  home. 

Parvažiuoti  (-žiuoju,  -?iavau,  -žinosiu), 
r. n.  to  come  home  {in  a  carriage). 

Parvedininkas,  -o,  sm.  [Kr.]  brides- 
man; person  who  introduces  the 
bride  to  the  bridegroom's  house. 

Parvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  c.a.  to 
bring  home,  to  bring  back. 

Parvestuvės,  -ių,  sf.  pi.  ceremony  of  in- 
troducing the  bride  to  the  bride- 
groom's house. 

Parvežti  (-žu,  -žiau,  -šiu),  e.  a.  to  bring 
home  {in  a  carriage). 

Parvirsti  (-rslu.-rtau,-rsiu),  v.n.lo  drop 
to  the  ground,  to  fall  down,  to  tum- 
ble down. 

Parvuoti  (-vuoju,  -vavau,  -vuosiu),  t.a. 
to  dye,  to  tintre. 

Pas,  prep,  with  ace.  near,  at,  by,  to, 
with.    Paa  mus  tai  jau  ne  madoj, 
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with  us,  it  is  now   out  of  custom 
Eikš  pas  mane,  come  tome.  Bumu 
pas  tare,    I  was  at  your  house.    Pas 
rartus,  near  the  gate;  at  the  gate. 

Pasaga,  -os,  sf.  surcingle,  girth. 

Pasaitas,  -o,  sm.  bond,  bail.  cord. 

Pasaka,  -os,  sf.  fable;  narration,  tale, 
story,  legend. 

Pasakiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  fictitious,  fabulous,  legendary. 

Pasakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tell,  to  say. 

Pasakoti  (-koju,  -kojau,  -kosiu),  v. a.  to 
relate,  to  recount,  to  narrate. 

Pasakotojas,  /.  -ja,  s.  narrator;  story- 
teller. 

Pasala,  -os, sf.{obsol.)  wile;  malice,  wily 
trick.  Iš  pasalų,  clandestinely; 
treacherously,  insidiously. 

Pasaldinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Pasaldyti 
(-dau,-džiau,-dysiu),  r. a.  to  sweeten: 
to  gratify,  to  delight;  ^  kam  gyve- 
nimcį,  to  sweeten  one's  life. 

Pasaloms,  adr.  clandestinely,  treacher- 
ously, insidiously. 

Pasalumas, -0,  sm.  insidiousness,treach- 
erousness,  mischievousness. 

Pasalūnas,  /-nė,  s.  treacherous  man  ur 
woman;  wily  person. 

Pasalus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
clandestine;  insidious,  wily,  sly; 
treacherous,  fraudulent,  mischiev- 
ous, deceitful;  — liai,  adv.  treacher- 
oush':  insidiously. 

Pasamdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
hire;  ||  to  bribe. 

Pasamonai,  -ų,  sm.pl.  (indg.)  garters.  ^ 

Pasarga,  -os,  */.  note,  remark,  annota- 
tion. 

Pasauba,  -os,  snif.  blusterer,  swaggerer, 
bully. 

Pasaubėlis,  =  Pasauba. 

Pasauga,  -os,  sf.  circumspection,  cau- 
tion, heed;  ||  note,  remark. 

Pasaugoti  (-goju, -gojau, -gosiu),  r.  a.  to 
watch,  to  guard;  ||  to  observe,  to 
notice. 

Pasaugus,/.-gi,  «4/-  careful,  cautious, 
wary,  circumspect. 

Pasaule,  -ės,  sf,  Pasaulis,  -lO,  sm.  world, 
universe.  Pasauliui  eiti,  to  go  to- 
ward the  sun. 

Pasaulinis,  /.  -ne,  s.  existing  under  the 
sun;  of  the  universe;  universal. 
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Pasčiultai,  -ų,  sm.  pi.    table  beer,  small 

beer. 
Pasedėli  (-džlu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.)i.  to 

sit  for  a  while;  ||  to  be  able  to  sit. 
Paseilinti  (-nu,-nau,-nsiu),f.rt.  to  slaver, 

to  beslaver,  to  moisten  with  saliva. 
Pasekėjas,  /.  -ja, «.  follower,    partisan, 

adherent;  disciple. 
Pasekmė,  -ės,  sf.  result,   consequence, 

elfect. 
Pasekmingas,  /-ga,  defin-qdists,  f.  -goji, 

adj.  successful;  effective,  efficacious; 

—gal,  adp.  successfully. 
Pasekmingumas,  -o,  s)n.  successfulness; 

success. 
Pasekti   (-ku,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to  go 

after,  to  follow;  to  dog:  ||  to  imitate, 

to  follow. 
Pasėlys,  -io,  sm.  seed  corn,    seed  grain. 
Pasemti   (-miu,  -miau,  -msiu),  i\  a.  to 

draw  up;  ||  to  draw,  to  derive. 
Pasenėti  (-neju,  -nejau,  -nesi u),  Pasenti 

(-nstu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  grow  old. 

to  become  old;  to  age. 
Pasergėti  (-geju,-gejau,-gesiu),   i\  a.  to 

notice;  to  remark. 
Pasėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  r.a.  to  sow; 

to  have  sown. 
Pasi-,  a  prefix  to  verbs  consisting  of  prep. 

PA-,  and  refij.  part,  -si-,  loldch  see. 
Pasiausti  (-siaučiu,-siaučiu, -šiaušiu),  v. 

a.   to  throw  and   scatter,    to   throw 

loosely;  to  swing  but  once  {nsaclub); 

II  v.n.  to  play  a  little;  to  trifle  a  little. 
Pasibaigti  (-baigiu, -giau,-gsiu),  r.rft.  to 

have  come  to  an  end;  to  be  finished: 

to  be  concluded. 
Pasibarti  (-ru,-riau,-rsiu),  v.rfi.  {ant  ko) 

to  censure,  to  blame,  to  scold. 
Pasibijoti  (-jau,  -jojau,  -josiu),  v.rfi.  to 

be  afraid  of,  to  take  fright;  to  fear. 
Pasibovyti  (-viju.-vijau, -vysiu),  v.rfi.  to 

toy,  to  play,  to  amuse  one's  self. 
Pasibučiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu), 

'V.  rfi.  to  kiss  each  other. 
Pasidabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  rfi.  to 

dress  one's  self  nicely;   to  put  on 

rich  garments;  to  adorn  one's  self. 
Pasidaboti  (-boj  u, -bojau, -bosiu),   v.  rfi. 

to  be  pleased  with,    to  take  a  liking 

to. 
Pasidabruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),    v. 

a.  to  silver  over. 
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Pasidalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Pasidalyti 
(-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  rfi.  to  share 
with;  to  divide  with. 

Pasidarbuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu). 
V.  rfi.  to  work  for. 

Pasidaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  rfi.  to 
do  or  make  for  one's  self;  ||  v.  im- 
pers.  to  happen.  Kas  pasidarei  what 
happened? 

Pasidauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfi.  to 
increase,  to  become  more  (in  quan- 
tity or  number):  to  multiply. 

Pasidavimas,  -o,  sm.  submission;  yield- 
ing. 

Pasidėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.r1l.  to 
put  or  place  for  one's  self;  ||  to  be 
missing. 

Pasididinti  (-nu.-nau,-nsiu),  v.rfi.  to  in- 
crease, to  grow  larger;  to  enlarge 
it.self. 

Pasididžiavimas,  -o,  sm.  arrogance, 
haughtiness. 

Pasididžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-džiuo- 
siu),  V.  rfi.  to  be  haughty  or  proud 
of  one's  self,  to  have  a  high  opinion 
of  one's  self;  to  boast,  to  brag.l 

Pasiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. 
rfi.  to  yield,  to  submit,  to  surrender. 

Pasidžiaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.rfi.  to 
rejoice  at,  to  be  glad  of. 

Pasiekelis,  -io,  sm.  sledge,  sledge  ham- 
mer, smith's  hammer. 

Pasiekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
reach,  to  attain. 

Pasielgimas,  -o,  sm.  conduct,  behavior. 

Pasielgti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.rfi.  to  con- 
duct one's  self,  to  behave;  to  deal, 
to  treat. 

Pasienis,  -io,  sm.  place  next  to  the  wall: 
II  country  adjacent  to  the  bound  or 
border. 

Pasigailėjimas,  -o,  sm.  pity,  mercy, 
compassion. 

Pasigailėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.rfi.  lo 
take  or  have  pity  upon,  to  compas- 
sionate. 

Pasigaminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfi.  to 
provide  one's  self  with,  to  supply 
one's  self  with;  to  make  for  oneself. 

Pasiganymas,  -o,  sm.  bail  (on  a  journey). 

Pasiganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  rfi.  to 
l)ait,  to  stop  to  bait  (on  a  journey). 

Pasigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  ». 


Pasigelbėti 

r  ji.  to  catcli  for  one's  self;  fig.  to 
recover,  to  prow  well. 

Pasigelbeti  (-bill,  -bejan,  -besiu),  v.  rfl. 
to  help  one's  self;  to  succour  or  re- 
lieve one's  self. 

Pasigerinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
grow  better;  —  kam,  to  insinuate 
one's  self  into  another's  favor;  to 
fawn. 

Pasigerti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.  rfl.  to  get 
drunk;  to  become  intoxicated. 

Pasigesti  (-gendu,-gedau,-gesiu),  t\  rfl. 
to  feel  the  absence  of:  to  miss. 

Pasigirti  (-giriu,  -gyriau,  -girsiu),  v.rfl. 
to  boast,  to  vaunt. 

Pasiguldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
lay  down  by  one's  own  side;  to  lay 
one  down. 

Pasiguodimas, -0,  sm.  complaining;  com- 
plaint. 

Pasiguosti  (-guodžiu,  -guodžiau,  -guo- 
siu),  r. rfl.  to  complain. 

Pasiilgimas,  -o,  sm.    longing,    yearning. 

Pasiilgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v. n.  to  long, 
to  yearn. 

Pasiimti  (-imu,-emiau,-imsiu),  r.rfl.  to 
take  for  one's  self;  to  take  with  one. 

Pasijos,  -Ų,  sf.pl.  siftings. 

Pasi joti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  i\  a.  io 
sift  a  little. 

Pasikalbėjimas,  -o,  sm.  talk,  familiar 
converse,  conversation. 

Pasikalbėti  (-bu, -bejau, -besiu),  v.rfl.  to 
talk  with  one,  to  have  a  conversa- 
tion. 

Pasikarti  (-kariu, -koriau.-karsiu),  r.ifl. 
to  hang  one's  self. 

Pasikasyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.rfl..  (gal- 
vą) to  scratch  one's  head. 

Pasikasoti  (-soju,-sojau,-sosiu).  v.ifl.  to 
tuck  up  one's  gown  or  sleeves. 

Pasikėlėlis,/.-lė,  s.  rioter,  rebel;  insur- 
gent. 

Pasikelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.rfl.  to  stand 
up,  to  arise;  ||  to  inveigh  against. 

Pasikėsinimas,  -o,  sm.  attempt,  outntge 

(upon). 

Pasikėsinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  at- 
ti'nii)t,  to  make  an  attempt :  -  -  (iiit 
keno  gfivitsties,  to  make  an  attempt 
on  one's  life. 

Pasiklausyti  (-sau,-siau.-sysiu),  v.rfl..  to 
listen  for  a  while;  to  hearken  to. 
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Pasiklausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to 
ask,  to  inquire,  to  interrogate. 

Pasiklysti  (-stu,-dau,-siu),  v.  rfl.  to  lose 
one's  way;  to  mistake. 

Pasiklonioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v. 
rfl.  to  bow  to  one ;  to  present  com- 
pliments. 

Pasikloti  (-kloju,-klojau, -klosiu),  v.rfl. 
to  spread  for  one's  self,  to  make  a 
bed  for  one's  self. 

Pasikūprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
stoop. 

Pasilaikymas,  -o,  sm.  keeping  for  one's 
self:  II  condition,  state. 

Pasilaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  rfl.  to 
keep  for  one's  self;  ||  to  be  in  a  con- 
dition, to  be  in  a  state.  Kaip  pani- 
laikai?  What  is  your  health?  Are 
you  well?  How  are  you  getting  a- 
long? 

Pasileidėlis,/. -le,  s.  an  extravagant  per- 
son; a  wanton  or  dissolute  person. 

Pasileisti  (-leidžiu, -leidau, -leisiu),  v.rfl. 
to  quit  one's  hold;  to  let  oneself  go: 
[sutirpti]  to  melt,  to  dissolve;  ||  to 
become  licentious  or  wanton. 

Pasilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
stoop,  to  bow;  to  bow  o/' "uend  for 
one's  self. 

Pasilgti,  =  Pasiilgti. 

Pasiliauti,  =  Paliauti. 

Pasilikti  (-lieku, -likau, -liksiu),  v.rfl.  to 
remain,  to  stay,  to  stay  behind. 

Pasimėgimas,  -Ojsm.  liking;  inclination; 
contentment. 

Pasimušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.rfl.  to  fight 
with  one;  —  koją,  to  hurt  one's  foot. 

Pasinerti  (-neriu, -nėriau, -nersiu),  v.rfl. 
to  dive,  to  plunge. 

Pasinorėti,  =  Panorėti. 

Pasipainioti  (-nioju, -niojau, -niosiu),  w. 
rfl.  to  be  met.  =  Pasipinti. 

Pasipažinti  (žįstu, -žinau,-žinsiu),  v.rfl 
to  know  each  other;  to  be  acquaint- 
ed. 

Pasiplauti  (-piauju,  -pioviau,  -piausiu), 
t\/^.  to  cut  for  oneself;  to  cut  une's 
self,  to  cut  one's  own  throat. 

Pasipiktinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl..  tc^ 
be  disgusted,  to  be  offended. 

Pasipilti  (-l\i.-liau,-lsiu),  v.rfl.  to  strev. 
itself:  to  be  strewed;  to  strrw  oul 
itself. 
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Pasipinti  (-nu,  -niau,  -nsiuj,  r.  rfl.  to 
meet;  to  be  met;  ||  to  appear  unex- 
pectedly. M  inns  pasipynė  tūlos  klin- 
tys, we  met  with  some  obstacles. 

Pasipuošti(-šiu,-šiau,-šiu),  i^rfl.  to  adorn 
one's  self;  to  dress  one's  self  nicely. 

Pasipūsti  (-pučiu,  -čiau,  -siu),  v.  rfl.  to 
swell,  to  bloat :.%.  to  become  arro- 
gant, to  look  big. 

Pasipūtėlis,  f.-\ė,s.  (ahus.)  an  arrogant 
person;  proud  fop. 

Pasiremti  (-miu,-miau,-msiu),  r.  rfl.  to 
lean  upon. 

Pasirengti  (-giu,  -giau.  -gsiu).  v.  rfl.  to 
prepare  one's  self;  to  be  prepared. 

Pasirini(ti  (-renku,  -rinkau,  -rinksiu),  v. 
rfl.  to  pick  up  for  one's  self;  to 
choose,  to  take  0?"  make  a  choice. 

Pasirišti  (-šu,-šau,-šiu),  t. rfl.  to  under- 
bind,  to  tie  up. 

Pasirįžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.rfl.  to  deter- 
mine upon,  lo  decide. 

Pasirodyti  (-dau,-džiau,-dysiLi),  v.rfl.  to 
show  one's  self;  to  appear. 

Pasiroi<uoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  r. 
rfl.  to  count  for  one's  .self;  ||  to  dis- 
pute, to  quarrel. 

Pasiruošti  (šiu,-šiau. -siu),  t. rfl.  to  pre- 
pare one's  self:  to  be  prepared:  to 
undertake. 

Pasirūpinti  (-nu,-nau,-nsiu),r.r^.  to  take 
care  for  or  of;  to  take  pains,  to  en- 
deavor. 

Pasisakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  r.  rfl.  to 
tell  of  one's  self;  to  confess. 

Pasisamdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  rfl. 
to  hire  for  one's  self. 

Pasisaugoti  (-goj u, -gojau, -gosi u),  r.  rfl. 
to  guard  one's  selT  against,  to  watch 
one's  self. 

Pasisavinti  (-nu,-nau,-n<;iu).  I'.rfl.  to  ap- 
propriate to  one's  self. 

Pasisei<imas,  -o,  sm.  success. 

Pasisekti  (-ka,-ke,-ks),  ?".M»pfr«(.  tosuc- 
ceed;  to  be  successful;  to  not  fail. 
Tai  jam  pasisekė,  he  has  broujrht  it 
to  a  good  issue. 

Pasislėpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  r.  rfl.  to 
hide  one's  self;  to  abscond. 

Pasisotinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  rfl.  to 
satiate  one's  self. 

Pasišiaušėlis,  /.-lė,  s.  one  with  dishev- 
eled hair;  slovenly  person. 
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Pasišiauštl  (-.5iu,  -.šiau,  -šin),  r.  rfl.  to 

bristle,   to  stand  up;  —  prieš  ką,  to 

rise  against;     to  rebel,  to  revolt,  to 

mutiny. 
Pasišventimas,  -o,  sm.  devotion. 
Pasišvęsti  (-švenčiu, -čiau, -švesiu).  r.rfl. 

to  devote  one's  self  to   a   thing;  — 

mok.^lui,     to    devote    one's    self    to 

science. 
Pasitaikyti  (-ko,  -ke,  -kys),  r.impers.  to 

happen;  to  occur. 
Pasitaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.rfl  to 

make  or  prepare  for  one's  self;  to 

repair  for  one's  self;  ||    to  grow  bet- 
ter. 
Pasiteirauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v. 

rfl.  to  inquire,  to  ask  after. 
Pasitelkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 

invite  to  help. 
Pasityčiojimas,  -o,  sm.  scorning;   scorn, 

scoff,    defiance;    derision;   jeering, 

sneering,  mocker.y. 
Pasityčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.rfl. 

to  scorn,  to  scoff. 
Pasitikėjimas,  -o,  sm   trust,    confidence. 
Pasitikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.rfl.   to 

trust,  to  repose  confidence  in  one. 
Pasitursinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.rfl.  to 

bow  or  bend  one's  self;   to  stoop;  — 

kam,{ndg.)  to  bow  to  one. 
Pasiūla,  -os,  sf.  offer;  proposal. 
Pasiūlyti  (-lau,-liau,-lysiu),  r.rt.  toolTer, 

to  proff'er;  to  propose. 
Pasiundyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 

set  on  or  against,  to  incite,  to  abet, 

to  instigate. 
Pasiuntinys, -io,  «m.  messenger:   envoy; 

deputy;  delegate. 
Pasiuntinystė,  -ės,  sf.  mission. 
Pasiusti  i-siuntu,-siutau,  -siusiu),   r.  71. 

to  run  mad;  —  is  piktumo,  tobeseiz- 

ed  with  rage,  to  fall  into  a  rage,    to 

run  mad. 
Pasiųsti  (-siunčiu, -siunčiau, -siųsiu),    v. 

a.  to  send;  to  transmit. 
Pasiutėlis,/'. -lė,  .v.  madman;  madcap. 
Pasiutęs,/. -tusi, />r<.  mad;. //y.  mad.   fu- 
rious. 
Pasiūti  (-siuvu, -siuvau, -siusin),  r. a.    to 

sew  ready. 
Pasiutimas,  -o,  sm.  madness;  rage,  fnry, 

fri'Mzy. 
Pasiutiškas,  /.-ka,  (hfln.  -kasis,  /.  -koji. 


Pasiutusiai 

adj.    mad,    like     mad;     —kai,    adv. 
madly;  furiously. 

Pasiutusiai,  adv.  madly. 

Pasivažinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  t.rfl. 
to  take  a  drive. 

Pasivedimas, -0, .««.  conduct,  behavior; 
[  pa.^i.'iėkitna.š]  success. 

Pasivėlinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
come  too  late. 

Pasivelyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.rfl.  toal- 
low  one's  self,  to  permit  one's  self: 
to  ask  permission. 

Pasivesti  (-vedu, -vedžiau, -vesi u),  v.rfl. 
to  lead  a  little  way;  [pasielgti]  to 
behave,  to  conduct  one's  self;  [pa«i- 
■^lekti]  to  succeed. 

Pasižadėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  r.  rfl.  to 
promise  oneself;  to  engage;  to  vow. 

Pasižinti  (-žįstu, -žinau, -nsiu),  v.  rfl.  to 
know  each  other;  to  be  acquainted. 

Pasižiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v  rfl.  to 
look  at;  to  look  about. 

Pasl(aityti  (-skaitau,  -skaic-iau,  -skaity- 
siu), r.«.  to  read  a  little;  ||  to  be  able 
to  read;  ||  to  reckon,  to  repute. 

Pasltaia,  -os,  tf.  flying  report,  rumor; 
decrial. 

Pasl<anda, -OS,  t/'.  damnation,  condem- 
nation. 

Paslondinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
drown:  to  sink. 

Pasl<elba,  -os,  xf.  rumor. 

Paskendėiis,/.-lė,  *.  drowned  person. 

Paskiau,  Paskiaus,  adv.  little  later; later 
on. 

Paskiausias,/. -sia,  ad},  latest. 

Paskilbti  (-bstu. -bau, -bsiu),  (•.?/.  to  be- 
come famous. 

Paskinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  pluck 
off. 

Paskyrimas,  -o,  sm.  nomination;  ap- 
pointment; destination. 

Paskirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  nomi- 
nate: to  appoint;  to  designate. 

Pasklanda,  -os,  sf.  sloping  side  of  a 
road. 

Paskijsti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  tospread; 
to  be  propagated.  Ganda-š  pasklido 
po  visą  -šalį,  the  report  has  spread 
throughout  the  country. 

Paskola,  -os,  sf.  loan. 

Paskolyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  r.  a.,  — 
kam,  to  lend;  —  kam  pinigiį,  to  lend 
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one  money;  —  nuo  ko,  to  borrow  of 
one  or  from  one. 

Paskuba,  -os,  sf.  haste,  hurry. 

Paskubinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.  a.  n.  to 
hasten. 

Paskučiausias,  /.  -sia,  adj.  last  of  all: 
final. 

Paskui,  adv.  after,  afterward;  later  on; 
II  prep,  with  arc.  after,  behind. 

Paskutinis,/. -nė,  adj.  last,  final. 

Paslanka,  -os,  •-</.  willingness,  readiness; 
eagerness. 

Paslankumas,  -o,  sm.  willingness;  eager- 
ne.ss. 

Paslankus,/. -ki.  f/e/?/(.-kusis,/.-kioji,a(Į;. 
willing,  ready;  eager. 

Paslapčiai,  adv.  secretly,  underhand- 
edly;  privately. 

Paslaptingas,/. -ga,  defln.  -gasis,  /.  -goji 
adj.  secret,  clandestine;  ||  mysteri- 
ous. 

Paslaptinis, /.-nė,  adj.  secret,  clandes- 
tine: mysterious. 

Paslaptis,  -ies,/.  mystery;  secret. 

Paslas.  -0,  •"-■/".  messenger. 

Paslėpimas,  -o,  sm.  concealment. 

Paslėpsnis,  -ies,  sf.  haunch;  groin  {of 
an  animal). 

Paslėpti  (-piu,-piau,-psiu),  r.a.  to  hide, 
to  conceal. 

Paslėptinė,  -ės,  •/.  secret;  mystery;  ||  ar- 
canum; secrecy. 

Paslėptojas,/.-ja,  s.  concealer. 

Paslikas, /-ka,  adj.  half  dead. 

Paslysti  (-lystu,-lydau,-lysiu),  r.  n.  to 
slip,  to  slide. 

Pasmakris,  -io,  sm.  lower  part  of  the 
chin. 

Pasmardinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.n.  to 
give  a  stink;  to  make  a  stinking 

Pasmaugimas,  -o,  sm.  strangulation. 

Pasmaugti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
strangle,  to  choke,  to  throttle. 

Pasmeigti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.a.  to  spit. 

Pasmerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
sink;   to  plunge;  to  submerge. 

Pasmilkyti  (  kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  to 
incense,  to  fume;  to  smoke  a  little. 

Pasmirdėlis,  /.-lė,  s.  stinker,  stinkard. 

Pasmirsti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be- 
gin to  stink. 

Pasnigti  (-sninga, -snigo.-snigs;,  v.  im- 
pers.  to  snow  a  little. 


(*asnika$ 
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Pasveikti 


Pasnikas,  -o,  sm.  fast. 

Pasnikauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v. 
n.  to  fast. 

Pasnikavimas,  -o,  sm.  fasting. 

Pasodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  seat, 
to  make  one  sit  down;  to  put;  to  set, 
to  plant;  —  ant  arklio,  to  set  one  on 
horseback;  —  medį,  bulves,  to  plant 
a  tree,  to  plant  potatoes. 

Pasoga,  -os,  sf.  dower,  dowry. 

Pasostė, -ės, s/".  seat,  cushion. 

Pasotinti  (-nu,-nau,-nsiu),  i\a.  to  sati- 
ate, to  fill,  to  satisfy  appetite. 

Pasparnė, -ės,  s/.  part  of  fowl's  body 
under  the  wing. 

Paspėti  (-peju,-pejau,-pesiu),  v.n.  to  be 
able  to  follow  one  closely;  to  keep 
pace  with;  ^j9n6«<i  J  A;wr,  to  arrive 
in  time. 

Paspyrys,  -io,  sm.  prop,  support,  stay. 

Paspirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.d.  to  kick, 
to  give  a  kick. 

Paspirtis, -ies,  «/".  prop,  support,  stay; 
fig.  support,  aid. 

Paspręslė,  -ės,  sf.  saddle-girth,  sur- 
cingle. 

Paspringti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
choke. 

Pasriuti  (-sriijvu,-sriuvau,-sriusiu),  v.n. 
to  be  overflowed ;  —  kraujuose,  to  be 
imbrued  in  blood;  —  ašarose,  to 
be  drowned  in  tears. 

Pasriuvcs,/.-vusi,^?'<.  imbrued;  drown- 
ed. 

Pastalė,  -ės,  sf.  place  under  the  table. 

Pastanga,  -os, «/".  strength,  power:  effort. 

Pastara,  -os,  sf.  ultimate  point:  final 
state,  finality. 

Pastarangas, -Of^m.  thong,  whip-cord. 

Pastaras, /. -ra,  rfe/f«.  -rasis,/. -roji,  adj. 
last;  final;  ultimatf;  ||  late;  recent. 

Pastatyti  (•statau,-staciau,-tysiu),».a.to 
set;  to  erect;  to  rear,  to  build;  —  na- 
mą, to  erect  a  building,  to  build  a 
house;  A;(j  ant  saro  — ,  to  carry  one's 
point. 

Pasternokas, -0,  s«i.  hot.  parsnip.  Pasti- 
naca  sativa. 

Pastijonka,  -os,  sf  cream. 

Pastiprinimas,  -o,  sm.  strengthening; 
conhrming;  confirmation. 

Pastiprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strengthen;  to  confirm. 


Pasiiprintojas,/.-ja,  s.  strengthener;  con- 
tirmer. 

Pastiręs,/.-rusi,  prt.  stiff,  benumbed, 
deprived  of  sensation. 

Pastirti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  grow 
stitf ;  to  be  benumbed. 

Pastogė,  -ės,  sf.  place  covered  with  a 
roof;  II  eaves;  fig.  refuge,  shelter, 
home. 

Pastolas, -0,  sm.  stand;  frame,  trestle. 

Pastorius,  -iaus,  sm.  pastor,  parson,  mi- 
nister. 

Pastoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  r.  7i.  to 
become,  to  pass  from  one  state  to 
another. 

Pastotkas, -0,  «m.  [Kr.'\  repository. 

Pastovą,  -OS,  sf.  pedestal;  ||  constancy: 
II  figure,  shape. 

Pastovėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  r.  n.  to 
stay  for  a  moment:  ||  to  be  able  to 
stay. 

Pastovumas,  -o,  sm.  constancy,  steadi- 
ness. 

Pastovus, /.-vi,  defin.-\\x%\%,f.  -vioji,  adj. 
constant,  steadfast. 

Pastraipoms,  adv.  by  bounds,  by  leaps. 

Pastrangas,  =  PASTARANG^s. 

Pastumdėlis,/. -lė,  s.  drudge. 

Pastumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
pusli,  to  give  a  push. 

Pasturgalinis,/.-nė, 'uZy.  hind,  hinder. 

Pasturgalis,  -io,  sm.  back  part,  hind 
part;  buttock,  bum,  breecfi. 

Pasturlakos,  -ų,  sf.  pi.  bad  kernels  of 
grain  separated  by  winnowing. 

Pasūdyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
salt  slightly. 

Pasukos,  -ų,  sf.  pi.  buttermilk. 

Pasvaigėiis,  /.  -lė,  s.  e.xtravuganl  per- 
.son;  madcap. 

Pasvaigimas,  -o,  sm.  vertigo,  dizziness, 
giddiness;  ||  madness,  frenzy,  fury. 

Pasvaigti  (-gstu. -gau, -gsiu),  v.n.  to  be- 
come dizzy  or  giddy. 

Pasveikimas,  -o,  sm.  recovery,  recovery 
of  health. 

Pasveikinimas,  -o,  sm.  greeting,  wel- 
coming, salutation. 

Pasveikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
greet,  to  salute,  to  wish  good  health. 

Pasveikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  re- 
cover one'&  health,  to  become  well 
again. 


Pasverti 

Pasverti  (lin.-iiun.-rsiu),  r.«.  tosveigh, 
to  test  by  weighiiij^. 

Pasvetinimas,  -o,  s)n.  alienation,  es- 
iranHemenl. 

Pasvetinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.«.  to  alien- 
ate, to  estrange. 

Pasvietis,  -čio,  •><//(.  world. 

Pasakė,  -ės,  sf.  place  next  to  the  bough 
'/;•  limb:  crotch. 

Pasala,  -os,  sf.  frost. 

Pašalas,  -Offfui.  frozen  earth. 

Pasaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
cool:  to  freeze. 

Pašalinis, /.-nė,  «4/-  collateral;  accesso- 
ry. II  strange,  foreign;  alien. 

Pašalys,  -io,  «/«.  corner;  by-place:  b}-- 
way. 

Pašalna,  -os,  v/.  night  frost. 

Pašalpa,  =  PaŠelpa. 

Pašalti  (-šąlu, -šalau, -šalsiu),  v.  71.  to 
freeze  a  little. 

Pašaras,  -o, •'*'«.  feed,  fodder,  provender. 

Pašarvoti  (-voju.-vojau.-vosiu),  r.f(.  to 
arm.  to  equip,  to  furnish  with  arms. 

Pašaukimas,  -o, «/«.  call,  summons:  cal- 
ling, vocation. 

Pašaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r. a.  to  call; 
to  summon. 

Pašauti  (-šauju, -šoviau, -šausiu),  r. n.  to 
wound  by  a  shot. 

Pašava.  -os,  ■į/',  weaver's  string. 

Paščiukai, -ų,  •■<//'.  p^  small  beer,  table 
Ix-er. 

Pašėlėlis,/.-!ė,  s.  extravagant  person: 
madcap,  madman. 

Pašėlęs, /.-lusiji^''^.  raging,  wild,  furi- 
ous, mad. 

Pašėlimas, -0,  s?rt.  rage,  fury,  madness, 
franticness. 

PaŠelpa,  -os,  s/",  help,  aid,  assistance. 

Pašelpti  (-piu,-pian,-psiu),  r.a.  lo  help, 
to  aid,  to  support,  to  succor,  to  as- 
sist. 

Pašėlti  (-liu.  liau,  -Isiu),  r.  n.  to  run 
mad.  to  become  furious. 

Pašepšė,  -ės,  sf.  bot.  bearded  moss. 
Phascum. 

Pašyda,-os,  sf. mock,  mockery,  derision, 
sneer,  ridicule. 

Pašydyti  (  diju,-dijau.  dysiu),  v.  a.  to 
mock,  to  deride,  to  ridicule;  lo  fool. 

Pašinas,  -o,  sm.  splint,  splinter. 

Pašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  t. a.  to  tugat, 
to  pluck  at.  [kortas]  to  shuifie. 
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Pašiūrė,  -ės,  sf.  shed,  hovel. 

Pašiurpti  (-pstu,  pau,  -psiu),  r.  a  to 
shudder,  to  shiver. 

Pašlemėkas, /'.-kė,  v.  good  for  noth  ng 
pei'.son:  wretch,  knave,  rogue. 

Pašluonus,/.-ni,  (idj.  oblique,  slanting, 
sloping. 

Pašnabžda,  Pašnibžda,  -os,*/.  whispering: 
whisper;  ||  •■<//(/'.  whisperer,  tattler: 
buzzer. 

Pašnabždėti,  Pašnibždėti  (-du, -dėjau, -dė- 
siu), r./i.  towhisper  a  little. 

Pašnabždoms,  Pašnibždoms,  adv.  whis- 
peringly,  in  a  low  voice. 

Pašokinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.  n. 
to  leap,  to  hop,  to  bound  (for  a 
while. 

Pašokti  (-ku,-kau,-ksiu),  r.  n.  t©  spring, 
to  jump,  to  leap  up;  ||  to  have  danc- 
ed. 

Pašolys,  -io,  S7n.  night  frost. 

Pašoninis,/. -nė,  arf^'.  lying  under  one's 
side.  Pa>ioninis  prieyalviif.  a  pillow  to 
be  put  under  one's  side;  bed  pillow. 

Pašonis, -io,  *?«.  lower  part  of  a  side: 
pkice  under  one's  side. 

PaŠukinis,/.-nė,  adj.  made  of  flax  comb- 
ings; —  audeklax,  burden,  coarse 
linen  cloth. 

Pašukos, -u,  sf.  pi.  .combings  of  flax, 
flax  combings. 

Pasuolė,  -ės,  sf.  bot.  caiulytuft.  Iberis 
nudicaulis. 

Pašusti  (-šuntu,-§utau,-šusiu),  v.  n.  to 
stew,  to  be  stewed. 

Pašutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  lo  stew. 

Pašvaistė,  -ės,  sf.  redness  of  the  sky 
caused  bj'  blazing  fire;  llrytine]  au- 
rora, light  of  the  rising  sun;  [caka- 
rine]  sunset  light. 

Pašventinimas,  -0,  sm.  consecration. 

Pašventinti  (-nu,-nau,-nsiu),  t.a.  to  con- 
secrate, to  sanctify. 

Pašventis, -čio,  sm.  day  after  holidays. 

Pašvęsti  (-švenčiu,-švenčiau,-švęsiu),  r. 
a.  to  consecrate;  |  to  devote,  to  ded- 
icate; to  sacrifice. 

Pašviesti  (-šviečiu, -šviečiau.-šviesiu),  v. 
n.  to  light,  to  give  light. 

Pašvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to 
whistle;  to  be  able  to  whistle:  H  v.a. 
(ką)  lo  whistle  to  one,  to  call  by 
whistling. 


Pal 
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Patinas 


Pal,  adv.  usually  in  comp.  with  ad- 
verbs and  pronouns,  denoting  near- 
ness, closeness  or  similarity.  Via-pat, 
here,  close  to,  right  here.  Ten-pat, 
there,  in  the  same  place.  Teip-pat, 
even;  likewise;  in  the  same  way  or 
manner.  Tiek-pat,  even  as  mucii, 
so  much  as.    To/.x-pat,  like,  similar. 

Patagonija,  -os,  sf.  Patagonia. 

Pataika,  -os,  sf.  idleness,  sloth,  laziness; 
II  indulgence;  connivance. 

Patail<auti  (-kaujii,-kavaii,  -kausiu),  v. 
n.  to  loiter,  to  saunter,  to  spend 
time  idly;  ||  to  indulge:  to  connive. 

Pataikavimas,  -o,  sm.  sauntering,  wast- 
ing time  in  idleness;  ||  indulging; 
indulgence. 

Pataikyti  (-kau, -kiau, -kysiu),  v.  n.  to 
hit,  to  meet,  to  succeed,  not  to  miss. 

Pataikunas,/.-ne,  *■.  idler,  loiterer;  ||con- 
niver. 

Pataisa, -OS,  ^.  mending,  repair,  repa- 
ration. Pataisos  uaiiud,  penitentiary; 
house  of  correction. 

Pataisymas, -0,  «»i.  reparation;  mend- 
ing; correction. 

Pataisyti  (-sau,-siau,-sysiii).  T.a.  to  re- 
pair; to  mend,  to  amend:  to  correct. 

Pataite, -ės,  s/.  dam,  female,  mate. 

Patakos,  -ų,  sf.  pi.  leakage;  leak. 

Patalai,  -ų,  sm.  pi.  feather-bed;  bedtick 
filled  with  feathers. 

Patalas,  -o,  sm.  bed,  bedding. 

Patalinės,  -ių, #.  pi.  feather  bed. 

Patalinis,/. -ne,  adj.  of  bed,  belonging  to 
a  bed. 

Patalpa, -OS, «/".  content,  capacity. 

Patalpinti  (-nu,-nau.-nsiii),  r.n.  to  put 
in,  to  place  in;  to  insert. 

Patamkai,  =  Ainiai. 

Patamsiai,  adv.  in  darkness. 

Patamsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  dark- 
en; to  make  darker. 

Patamsis,  '\o,sm.  dusk; duskiness,  dark- 
ness. 

Patankintl  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
reiterate;  to  do  oftener;  to  frequent. 

Patapąs,  =  Tvanas. 

Patarlė,  -ės,  sf.  saying,  adage,  proverb. 

Patarmė,  -ės,  sf.  advice,  counsel 

Patarnauti  (-nauju, -navau,  -nausiu),  v. 
11.  to  serve,  to  wait  on,  to  attend;  || 
to  serve,  to  be  of  use. 


Patarnautojas,/. -ja,  s.  waiter,  servant. 

Patarnavimas,  -o,  sm.  service,  waiting, 
attendance. 

Patarpa,  -os,  sf.  thriving,  increase, 
growth. 

Patarpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  r.  n.  to 
thrive;  to  prosper,  to  grow  well. 

Patarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  advise, 
to  counsel. 

Patašyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  pull 
about;  to  tug. 

Patašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v.a.  to  hew 
a  little. 

Patbalsė.  -ės,  sf.  {Kr.]  vowel. 

Patėga,  -os,  sf.  shoemaker's  knee  strap. 

Patekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  flow 
beneath;  {apie  šaulį]  to  rise. 

Patekti  (-tenku,  -tekau,  -teksiu),  t\  n. 
{kam),to  come  to  one's  share;  —  kayji 
į  nagus,  to  fall  into  one's  hands. 

Patelė,  -ės,  sj.  female,  she,  mate. 

Patelka,  -os,  sf.  =  Patelė. 

Patėmyjimas, -0,  sw.  remark:  observa- 
tion; note,  notice. 

Patėmyti(-miju,-mijau,-mysiu),  v. a.  to 
observe,  to  remark;  to  notice. 

Patentas,  -o,  sm.  patent.  Patentuoti  (-tuo- 
ju,-tavau,-iuosiu),  r.a.  to  patent. 

Patepimas,  -o,  sin.  anointment.  Pasku- 
tinis — ,  extreme  unction. 

Patepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.  a.  to  be- 
smear; to  anoint. 

Pateptinis, -io,  *"i.  Lord's  anointed,  a- 
nointed  sovereign. 

Patėvis,  -io,  sm.  stepfather. 

Pati,  -čios,  sf.  wife;  ||  pron.  she  herself. 

Patyčios,  -ių,  sf.  pi.  spite.  Kam  ką  nors 
ant  j)(itį/čiil  daryti,  to  do  something 
in  spite  of  one.  Tau  ant  pati/ciiį,  in 
spite  of  you;  in  spite  of  your  teeth. 

Patieka,-os,  */.  comfort,  consolation,  re- 
fresiiinent  of  mind  (>/■  spirit. 

Patikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  r.n.  to  be- 
lieve, to  credit,  to  trust,  to  give  cre- 
tin 

Patikti  (-tinku,-tikau,-tiksiii),  ^\n.{kam) 
to  please  one;  ||  v. a.  {k(i)  to  meet 
one;  to  befall. 

Patyliai,  «f?o.  silently;  softly;  in  a  low 
voiee.  in  a  wiiispor. 

Patiltis,  -čio,.'<w.  place  under  the  bridge. 

Patinas,  -o,  dim.  -nėlis,  sm.  male,  he, 
cock. 


Paiynas 


Patynas,  -o,  •'<■?«.  eccl.  patine. 

Patingėti  (-giu. -gejau, -gesiu),  Patingti 
(-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  become  la- 
zy; to  be  lazy. 

Patyrimas,  -o,  sm.  experience,  knowl- 
edge, practice. 

Patirti  (-tiriu,  -tyriau,  -tirsiu),  v.  a.  to 
learn,  to  know  by  experience. 

Patižęs,/. -žūsi,  i?''<.  slushy,  dirty,  wet. 

Patkava,  -os,  /.  =  Padkava. 

Patlab,  adv.  just  now,  at  this  moment: 
immediately. 

Patogiai,  ('fZi'.  handsomely:  gracefully. 

Patogumas, -o,.v/H.  handsomeness;  grace, 
gracefulness;  beauty. 

Patogus,/. -gi,  ntr.-qu,  (/f/i«.-gusis,/.-gio- 
\\,adj.  handsome;  beautiful;  grace- 
ful. 

Patol,  Patolaik,  Patolei,  adv.  so  long  as; 
as  long  as. 

Patologija,  -os,  sf.  pathology.  Patologiš- 
i<as,/.-i<a,  adj.  pathologic,  paiholog- 
ical. 

Patrakai,  -ų,  sm.  pi.  chitterlings. 

Patranka,  -os,  smf.  landloper,  rover, 
stroller,  vagabond;  ||  extravagant 
person. 

Patrankyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  r.a.frq. 
to  strike,  to  beat;  to  knock,  to  hit. 

Patrašas,  -o,  sm.  rot,  dry  rot. 

Patraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to 
draw,  to  pull,  to  tug;  |  to  attract: 
— ■  kq  i  saro  pu.sį^,  to  bring  one  over 
to  one's  own  side. 

Patriarka,  -os,  sm.  patriarch.    Patriarka- 

.  iiškas,y.-ka,  f/</«. -kasis,/  -koji,  adj. 
patriarchal. 

Patriotas,/ -tė,  .y.  patriot.  Patriotiškas,/ 
-ka,  (/(./(//.-kasis,  /-koji,  adj.  patriot- 
ic. Patriotizmas,  -o,  sm.  patriotism. 

Patronas,  -o,  sm.  patron:  ||  patron  saint. 

Palrova,  -os,  ••/.  dish,  meat,  food. 

Patrukeiis,  -io,  sm.  ruptured  fellow. 

Patrūkimas,  -o,  ■■<m.  rupture;  Ųned.)  rup- 
ture, hernia. 

Patrukis,  -io,  sm.  rupture. 

Patrukti  (-kstu,-kau,-ksiu),  T.n.  to  rup- 
ture, to  become  ruptured. 

Patrupinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
crumble,  to  crumb. 

Pats,  (Patsai), -ties,  /.  Pati, -5ios,  pron. 
self.  Aš  puts,  (/.  pati),  I  myself;  tii 
— ,  thou  thyself;  Jis  pats,    he  him- 
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se]f;jipati,  she  herself;  mes  patys, 
(f.  pačios),  we  ourselves ;J(/.«  — ,  you 
you.Tse\yes;  jie  patys,  (f.  jos  pačios), 
they  themselves.  2.  s.  husband;  /. 
wife. 

Patu bė, -ės, s/  [Kr.]  felt:  |Į  hair  sole. 

Patubis,  -io,  sm.  cushion  {of  a  saddle). 

Patuką,  -os,  sf.  indulgence;  connivance. 

Patuntas,  -o,  sm.  stroke,  blow,  dash. 
Vienu  patu?itu,  B.t  one  d&sh,  at  one 
blow. 

Paturėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  hold 
or  keep  for  a  while;  [apie  karv{\  to 
calve. 

Patvada,-os, ./.  team;  cart  with  a  horse. 

Patvadninkas,  -o,  sm.  teamster. 

Patvaldis,.f.-dė,  A-.  autocrat,  despot. 

Patvaldyste,  -ės,  sf.  autocracy,  absolute 
power,  despotism. 

Patvaldiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  autocratic,  autocratical;  abso- 
lute;—kai,  adr.  autocratically. 

Patvanas,  -o,  S77i.  overflowing,  flood; 
deluge:  freshet,  inundation. 

Palvaska,  -os,  smf.  prattler,  tattler. 

Patvinys,  =  Patvanas. 

Patvirtinimas,  -o,  sm.  confirmation,  rat- 
ification, sanction. 

Patvirtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con- 
hrm,  to  corroborate. 

Patvirtintojas,/.-ja,  s.  conflrmer. 

Patvorys,  -io,.v/«.  place  next  to  the  fence. 

Paūksme, -ės,  «/".  shade;  shady  place; 
shady  recess;  bower. 

Pauksnis,  -io,  sm.  —  Paūksme. 

Paukščiauti  (-čiauju.-čiavau,  -čiausiu), 
T. It.  to  bird,  to  catch  birds. 

Paukšterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  inst. 
to  clap,  to  crack  (but  once). 

Paukštinyčia,  -ios,  sf  aviary. 

Paukštininkas,  /  -kė,  s.  birdcatcher, 
fowler;  birdman. 

Paukštinis,/ -nė,  «((;■.  bird's. 

Paukštis,  -čio, (/(>».  -telis,-tukas,  sm.  bird: 
fowl.  Pa II k-iciy,  kelias,  {axtr.),  milky 
way,  gala.xy. 

Paulius,  -iaus,  sm.  Paul. 

Pauodegis,  -io,  sm.  place  under  the  tail: 
[Kr.]  crupper. 

Pauostymas,  -o,  sm.  smelling. 

Pauostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
smell,  to  scent. 


Paupis  ^Id 

Paupis,  -io,  WW.  country  beside  a  river: 
riverside. 

Pauškėti  (-ten,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
crack,  to  clap. 

Paulas,  -0,  sm.  egg. 

Pautienė,  -ės,  sf.  omelet. 

Pauza,  -OS,  */.  pause ;  rest. 

Pavada,  -os,  sf.  second  wife. 

Pavadinimas, -0,  «'/^.  naming;  ||  call,  in- 
vitation. 

Pavadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  name, 
to  give  a  name,  to  call;  ||  to  invite, 
to  bid.  Toks  tokį  pažino  ir  ant  alaus 
pavadino,  (prov.),  birds  of  a  feather 
flock  together. 

Pavadis, -džiOjSm.  rein. 

Pavaduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. a. 
to  supply  for  one;  to  take  one's 
place  ;to  do  something  in  one's  place. 

Pavaisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pro- 
create. 

Pavaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  treat, 
to  regale,  to  tender  a  kindly  recep- 
tion. 

Pavaizdingas,  =  Paveizdingas. 

Paval<arys,  -io,  «»i.nearly  evening;  even- 
tide. 

Pavaldinis, /.-nė,  s.  subordinate;  bond- 
man, serf. 

Pavalgidinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  give 
to  eat;  to  sa'iate;  to  feed  to  the  full. 

Pavalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  n.  to 
sate  one's  self,  to  eat  enough. 

Pavalkai,  -i|,  sm.  pi.  horse's  collar, 
hames. 

Pavandeninis,/.-nė,  adj.  existing  w  situ- 
ated under  the  water;  submarine. 
Pdvandenine  vola,  reef. 

Pavandenys,  -io,  sm.  country  ne.xt  to  the 
water  (of  a  sea  or  river). 

Pavandeniui,  adv.  afloat. 

Pavardė,  -ės, ■s/,  family  name;  surname. 

Pavargėlis,  f.-\e,s.  weary  person:  poor 
fellow  or  woman. 

Pavargęs,  /.  -gusi,  2yrt.  tired,  wearied: 
fif/.  poor. 

Pavargis, -io,  sw.,  Pavargyste, -ės,  •^/'.  tir- 
edness, weariness ;Jž^.  poverty,  want : 
penury. 

Pavargti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be- 
foine  weary;  to   become  e.xhausted. 

Pavarguiis,  =  Pavauoėlis. 

Pavaritai,  -ų,  sm.pl.  whiskers. 


PavelinimaS 

Pavaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
stir,  to  move;  [šalin]  to  drive  away, 
to  turn  away;  to  discharge,  to  dis- 
miss. 

Pavartė,  -ės,  sf.  sill  of  a  gate. 

Pavasargė,  -ės,  sf.  bot.  bird's-eye,  prim- 
rose.    Primula. 

Pavasaringas,  /.-ga,  defin. •q?is\s,  /-goji, 
adj.  meager,  lean,  weak  {applied  to 
cattle). 

Pavasarinis, /.-nė,  adj.  of  spring,  vernal. 

Pavasaris,  -io,  s)n.  spring. 

Pavasariškas,  /-ka,  rfe/?i. -kasis,  /-kojl, 
adj.  spring  like;  vernal. 

Pavaža,  -os,  sf.  runner,  sledge  runner. 

Pavažinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  a. 
frq.  {ką),  to  take  one  along  in  a  car- 
riage; II  v.nfrq.  to  travel  in  a  carri- 
age; to  drive  about. 

Paveidumas,  -o,  sm.  likeness,  similarity. 

Paveidus,/.-di,  (?f/«.-dusis,/.-džioji,  adj. 
like,  similar,  resembling;  —džial,ad«. 
like,  similarh',  in  like  manner. 

Paveikslas,  -o,  dim..\e\\s,s7n.  image,  pic- 
ture; II  shape,  form,  figure:  |  in- 
stance: example.  A?it paveikslo,  for 
txample.  Paveikslan,  for  example, 
for  instance. 

Paveikslingas,  /-ga,  fZf/i/i.-gasis,  /-goji, 
adj.  worthy  of  imitation ;  exemplary ; 
— gai,  adv.  exemplarily. 

Paveikslinis,/.-nė,  adj.  exemplary. 

Paveikslus,  =  Paveikslingas. 

Paveisti  (-siu,-siau,-siu),  v. a.  to  procre- 
ati',  to  engender;  to  produce. 

Paveizda,  -os,  sf.  example,  instance. 

Pavėjui,  adc.  leeward;  alee. 

Pavėlavimas,  -o,  sm.  coming  too  late; 
delay,  retardment;  tardiness. 

Paveldėjimas,  -o,sm.  inheriting:  inherit- 
ance. 

Paveldėjyslė, -ės,  •'/.  inheritance,  hert'd- 
ity. 

Paveldėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  r. a.  to 
inherit;  to  heir,  to  take  by  succes- 
sion; to  succeed  to. 

Paveldetinas,/  -na,  prt.  hereditary. 

Paveldėtojas,  f.-\a,s.  inheritor,  heir:  / 
inheritress,  inheritrix,  heiress. 

Paveiyjimas, -0,  .vm.  permission,  allow- 
ance, leave;  license. 

Pavėllnlmas,  =  PavElavimas. 


Pavėlinti 
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Pavėlinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  be 
late,  to cominoo  late:  to  tarry;  ||  v. a. 
to  make  late;  to  retard;  to  delay. 

Pavelyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  i\a.  to  al- 
low, to  permit,  to  give  leave. 

Pavėluoti,  =  Pavėlinti. 

Paversmis,  -io,«»ž.  place  beside  a  spring. 

Paversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  a.  to 
throw  down,  to  bring  to  the  ground, 
to  fell;  II to  transform;  to  change;  to 
turn  to  or  into. 

Pavėsis, -io,  «?».  cool  and  shady  place; 
place  overspread  with  shade. 

Pavesti  (-vedu, -vedžiau. -vesiu),  v.  a.  to 
lead  a  little;  (^■a»į  ką)  to  give  toone, 
to  present  with;  to  dedicate. 

Pavėžinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  take 
along  in  a  carriage. 

Pavežti  (-vežu,  -vežiau,  -vešiu),  v. a.  to 
be  able  to  pull  the  wagon:  ||  to  car- 
ry a  little  in  a  carriage. 

Pavidalas,  -o,  sm.  figure,  form,  shape, 
fashion;  ||  aspect. 

Pavydas,  -o,  sm.  envy,  jealousy. 

Pavydėjimas,  -o,  sm.  envying;  begrudg- 
ing. 

Pavydėlis,  /.  -lė,  s.  envious  person:  en- 
vier. 

Pavydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to 
envy,  to  begrudge. 

Pavydumas,  -o,  sm.  enviousness. 

Pavyduoklis,/.-le,. s. envious  manor  wom- 
an; grudger. 

Pavydus,  /.  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,  /. 
-džioji,  adj.  envious;  jealous;  — džiai, 
adv.  enviously. 

Paviešėti  (-šiu,  -šejau,  -šesiu),  r.  n.  to 
visit  a  little;  to  be  a  guest,  to  be  a 
visitor  at  a  place. 

Pavietas,  =  Pavietis. 

Pavietinis,  /.  -nė,  adj.  of  a  district  or 
county.  Pavietinis sudas,  court  of  a 
district:  circuit  court. 

Pavietis, -čio,  «//{.  county;  district;  cir- 
cuit. 

Pavietrė,  -ės,  sf.  storm;  ||  pest,  pesti- 
lence, plague. 

Pavijys,  -io,  sm.  tract,  extent;  distance. 
Pereiti  gerą  pacijį,  to  walk  quite  a 
piece. 

Pavykti  (-ksta,-ko,-ks),  v.impers.  to  suc- 
ceed.    iVe  — ,  to  fail. 


Pavogti 

Pavilbinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to  al- 
lure, to  decoy,    to  entice,  to  attract. 

Pavilionas,  -o,  sm.  pavilion. 

Pavilioti  (-lioju,-liojau, -Įlosiu),  v.  a.  to 
obtain  by  cunning,  to  gain  by  tricks; 
to  allure. 

Pavilktinis,  /.-nė,  adj.  that  can  be  used 
as  an  under  dress.  Pavilktiniai  raar- 
sAiVuai,  under  shirt;  — ne  sermėga, 
under  coat. 

Pavilnis,  -io,  sm.  soft  hair  or  wool  of 
swine. 

Pavynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v. a. 
to  wind  or  wrap  upon. 

Pavirinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  boil 
or  cook  for  a  while. 

Pavirpęs,  /.  -pusi,  prt.  needy;  paltry; 
miserable. 

Pavirpti  (-pstu,  -pau.  -psiu),  v.  n.  to  be- 
come miserable;  to  become  paltry. 

Pavirsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.n.  to  fall, 
to  tumble;  [pakrypti]  to  deviate,  to 
lean,  to  sway,  to  swag;  ||  to  become, 
to  change,  to  transform,  to  turn  to 
or  into. 

Paviršis,  -io,  sm.  surface,  superficies. 
Žemes,  juriiį  paviršis.  the  surface 
of  the  earth,  of  the  sea. 

Pavirškęs,  f. -ku^l,  prt.  slightly  curdled 
or  coagulated;  —  pienas,  slightly 
curdled  milk. 

Paviršutinis,  /.-nė,  adj.  outward,  exter- 
nal, superficial. 

Paviršutiniškas,  /.-ka,  (že^/i.-kasis,/.-koji, 
adj.  superficial.  Įgyti  paviršutinišką 
pažintį  dalyką,  to  acquire  or  have 
a  superficial  knowledge  of  things; 
—kai,  adv.  superficially. 

Paviržis,  -io,  sm.  anything  added  to 
one's  wages;    addition,  present. 

Pavjsimas,  -o,  sm.  progeniture,  birth; 
beginning,  origin,  rise. 

Pavyskupe,  -ės,  sm.  suffragan,  assistant- 
bishop. 

Pavjsti  (-stu,-sau,-siu),  r.n.  to  be  born, 
to  be  procreated;  to  have  origin. 

Pavysti  (-vystu,  -vytau,  -vysiu),  v.  n.  to 
wither,  to  fade  away. 

Pavyzdis,  -dzio,  sin.  pattern,  model; 
sample;  example. 

Pavogti  (-vagiu,  -vogiau,  -vogsiu),  v.  <r. 
to  steal  away. 


Pavojingas 

Pavojingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 

adj  dangerous,  perilous,  hazardous; 
— gai,  adv.  dangerously. 

Pavojingumas,  -o.-  sm.  dangerousness, 
perilousness. 

Pavojus,  -aus,  sm.  jeopardy;  danger, 
peril,  hazard;  risk. 

Pažadai, -ų,  nm.pl.  promise;  vow,  sol- 
emn promise. 

Pažadėjimas,  -o,  sm.  promise,  vow. 

Pažadėta,  -os,  */".  intended  wife,  betroth- 
ed, bride. 

Pažadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
promise,  to  make  a  vow. 

Pažadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fond- 
le, to  caress  a  little;  {iš  miegi(\  to 
awake;  ||  to  stir,  to  incite,  to  ani- 
mate, to  encourage. 

Pažaizda,  -os,  sf.  wound,  hurt. 

Pažandės,  -džių,  sf.pl.  med.  quinsy;  goi- 
ter, bronchocele. 

Pažandkaulis,  -io,  sm.  jawbone. 

Pažaras, -0,  s«i.  redness  of  the  sky;  || 
conflagration;  blaze. 

Pažastė,  -ės,  sf.  under  arm;  armpit. 

Pažeida,  -os^y^.  wound,  injury;  | wound- 
ed or  injured  person;  invalid. 

Pažeidimas,  -o,  sm.  injuring,  wound- 
ing; II  wound. 

Pažeiduolis,/.-lė,  s.  wounded  or  injured 
person ;  invalid. 

Pažeisti  (-žeidžiu,  -džiau,  -siu),  v.  a.  to 
wound,  to  injure,  to  hurt;  ||  to  inju- 
re, to  offend. 

Pažeistinas,/.-na,  ^•<.  vulnerable,  easily 
hurt. 

Pažeminimas,  -o,  sm.  abasement,  degra- 
dation, humiliation. 

Pažeminti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  low- 
er; II  to  abase,  to  degrade,  to  hum- 
ble. 

Pažemis,  -io,  sm.  level;  usual  elevation. 

Paženklinimas,  -o,  sm.  marking;  anno- 
tation. 

Paženklinti  (-nu,-nau,-nsiu).  v. a.  to  note, 
to  mark;  to  indicate;  to  assign,  to 
designate. 

Paženkjus,  /.  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,  /. 
-lioji,  (tdj.  notable,  remarkable. 

Pažiaunė,  -ės,  sf.  gill. 

Pažjgys, -io,  ■'<«'.  [A'/'.]  walk:  walkiim-. 

Pažymys, -io,  ■'</".  mark,  sign;  significa- 
tion, 
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Pažymus,  /-mi,  ntr.-myx,  defin. •m]x%\%,  f. 
-mioji,  adj.  significant:  cognoscible; 
notable,  remarkable;  — miai,«(?r.  sig- 
nificantly. 

Pažinimas,  -o,  sm.  knowing:  knowledge. 

Pažinti  (-žįstu,  -žinau,  -žinsiu),  v.  a.  to 
know,  to  be  acquainted;  to  distin- 
guish. 

Pažintis, -ies,  ^.  acquaintance;  know- 
ledge. 

Pažjstamas,  /.-ma,  defin.'m?&\%,  /.-moji, 
adj.  known;  2.  s.  known  person,  ac- 
quaintance. 

Pažiūra,  -os,  sf.  sight,  look;  ||  view;  || 
opinion. 

Pažiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
look,  to  glance;  to  see. 

Pažliugęs,/. -gusi,  i)r«.  imbrued,  drench- 
ed. 

Paznavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  t.  a.  to 
know  one  slightly;  to  be  somewhat 
acquainted. 

Pažvalga,  -os,  sf.  view;  opinion. 

Pažvelgti  (-giu,-giau,-gsiu),  t\  a.  to  cast 
a  look;  to  look  at;  to  give  a  look;  to 
glance. 

Pečdangtė,  -ės,  sf.  fireboard. 

Pečėtis,  -ies,  sf.  seal;  signet. 

Pečėtyti  (-tiju,-tijau,-tysiu),».a.  to  seal, 
to  stamp. 

Pečiai,  -ių,  sm  pi.  shoulders. 

Pečionė,  -ės,  sf.  niche  {in  an  oven). 

Pečius,  -iaus,  sm.  oven;  stove;  furnace. 

Pečkurys,  -io,  sm.  heater;  stoker. 

Pečiinda, -OS,  «/'.or;į.  wren. 

Pečvietė,  -ės,  sf,  Pečvietis,  -čio,  sm.  seal; 
signet. 

Pečvietžiedis,  -džio,  s?».seal  ring,  signet. 

Pėda, -os,  .v/'.  foot,  sole,  sole  of  a  foot; 
II  fool  {measure). 

Pedagogas,  -o,  sm.  pedagogue.  Pedago- 
gija, -OS, -v/",  pedagogy.  Pedagogiškas  J'. 
•ki,  adj.  pedagogic,  pi'dagoirical. 

Pedantas,  /.  -tė,  .v.  pedant.  Pedanterija, 
•os,sf.  pedantry.  Pedantiškas,  /.-ka, 
adj.  pedantic,  pedanticai:— kai, ado. 
pedantically. 

Pėdas,  -OfSm.  sheaf;  ||  [A«ygro.s]  volume, 
tome. 

Pėdė,  =   Pėdžia. 

Pėdsakas,  -o,  sm.  trace,  track,  trail, 
fooislep. 

Pedsekis,  -io,  sm.  bloodl}oun4. 


Pėduoti 
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Pėduoti  (-duoj u,  -davau, -duosiu),  r.  a. 
to  sheaf,  to  make  sheaves. 

Pėdžia,  -los,  xf.  bracket :  crotchet:  prop. 

Peikėjas,  /.-ja,  a.  fault-finder,  blamer. 
censurer. 

Peikimas,  -o,  sm.  blaming,  censuring. 

Peikti  (-kiu,-kiau,-ksiu).  v.a.  to  blame, 
to  censure,  to  criticize. 

Peiktinas,/. -na,  defin.-m&\%,  /.-noji,  ndj. 
blamable,  blameworthy,  faulty, 
blameful,  deserving  of  censure. 

Peilininkas,/.-kė,».  cutler. 

Peilinis,/.-nė,  adj.  of  a  knife. 

Peilis,  -io,  f/m. -liukas,  sm.  knife:  \knk- 
tiniĄ  pocket-knife. 

Peitvys,  -io,  s?«.  [A>.]  south  wind, 
southern  wind. 

Pekla,  -OS,  af.  hell. 

Pekliškas, /.-ka,  dą/Jft. -kasis,  /-koji,  adj. 
hellish,  infernal;  diabolical;  —kai, 
adv.  diabolically. 

Pėksčias,  =  P*esčias. 

Pelai, -ų,  *w./?i.  chatf.  chaffage 

Pelausis,  /.  -sė,  *.  animal  having  little 
ears  like  those  of  a  mouse  (term  usu- 
ally applied  to  sheep). 

Pėičius,  usually  in  the  pi.  Pėlčiai,  -ių, 
sm.  frame,  window  frame. 

Pelė,  -ės,  sf.   zool.    mouse. 

Pelėda,  -os,  sf.orii.  owl,  owlet. 

Pelėdžirnis,  -io,  sm.  bot.  bird's-tare, 
wild  vetch,  hedgevetch.  Vicia  se- 
V'ium. 

Pelėgribšis,  -io,  sm.  bot.  mouse-mush- 
room. 

Pelėjai, -ų,  »»i.j^^.  mould. 

Peleką, -OS,  «/.  [A>.]  fishtail. 

Pelėkaltai,  -ų,  sm.pl.  mouse  trip. 

Pelekas,  /.-ka,  rfe/?/ž. -kasis,  /.-koji,  «(//. 
fallow,  fawn  colored. 

Pelenai, -ų,  */«.j9i.  ashes;  \^n'išgesį[  em- 
bers. Pelenų,  diena.  Ash- Wednes- 
day. Įpelenus  paversti,  to  reduce 
to  ashes;  to  incinerate;  to  calcinate, 
to  calcine. 

Pelenė,  -ės,  sf.  Ash-Wednesday. 

Pelenynas,  -o,  sm.  ash  hill:  ash  pit. 

Peleninis,/ -nė,  adj.  of  ashes:  ashy. 

Pelenynos,  •\{,sf.pl.  Ash- Wednesday. 

Pelenuotas,/ -ta,  rf^//(..tasis,  /-toji,  adj. 
ashy:  covered  with  ashes. 

Pelenviete,  -ės,  sf.  ash  hole,  ash  pit. 

Pelės,  -14,  sf.pl.  a  kind  of  cattle  disease. 


Pelėsiai,  -ių,  sm.pl.  mould;  mustiness 
mouldiness. 

Pelėti,  =  Pelyti. 

Peletrūnas,  -o,  sm.bot.   anise.     Anisum. 

Pelėvirkštis,  -čio,  sm.  bot.  bindweed. 
Convolvulus. 

Peliauti  (liauju,  -liavau,  -liausiu),  t. n. 
to  mouse,  to  catch  mice. 

Pelyčia, -ios,  «/".  mold-board  {of  a  plow). 

Pelikonas,  -OfSm.om.  pelican. 

Pelina,  -os,  •/  bot.  wormwood.  =  Me- 
tele. 

Pelinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  r.  n.frq. 
to  mouse,  to  look  for  mice,  to 
catch  mice. 

Pelinis, /-nė,  rtf(/.  of  a  mouse. 

Pelyti  (-lyju,-lijau,-lysiu),  v  /t. to  mould 
or  mold,  to  become  moldy. 

Pelkė,  -ės,  sf.  bog.  fen,  moor,  marsh, 
morass;  swamp. 

Pelnas,  -0,  srn.  profit,  advantage,  bene- 
fit, gain;  merit. 

Pelnyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.a.  to  pro- 
fit, to  benefit,  to  advantage,  to  gain; 
to  merit,  to  deserve,  to  earn. 

Peludė,  -ės,*/",  chaff  store. 

Pelunas,  -0,  sm.bot.  wormwood.  =  Me- 
tele. 

Peluotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
chaffy;  full  of  chaff:  covered  with 
chaff. 

Pempė, -ės,  «/.<w*».  pewet,  pewit,  lap- 
wing. 

Pempelė,  -ės,  sf.bot.  bird's  ej-e,  prim- 
rose.    Primula  farinosa. 

Pempynė,  -ės,  sf.  place  inhabited  by 
pewits. 

Penamas,/.-ma,  defin. ■m?i%\%,f.-mo\\,adj. 
nourished;  fed. 

Penas, -0,  «?/t.  nourishment,  food,  al - 
ment. 

Pendeti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  t.  n.  to 
rot  dry;  to  grow  rotten  in  a  dry- 
air. 

Penėti  (-nu,-nejau,-nėsiu),  v.a.  to  nour- 
ish, to  feed;  [kūdikį]  to  nurse. 

Penėtinis,/-nė,  adj.  designed  for  fatten- 
ing.    Penetinit jautis,  fattened  ox. 

Penėtojas,/ -ja,  ».  nourisher;/.  nurse. 

Penyba,  -os,  sf.  feeding;  fattening. 

Peniukšlis,  /  -lė,  s.  animal  fed  for 
slaujrhter. 

Penkake,  -ės,  sf.  five  spot  (of  cards). 


Penkergis 

Penkergis,/.-ge,  «.  five  year  old. 

Penkeri,/. -ios,  num.  five  {used  with  plu- 
ral nviiit:*). 

Penkeriopas,  /.  -pa,  ((dj.  fivefold;  five 
times  repeated;  of  five  dift'erent 
kinds. 

Penketas, -0,  ««i.  five,  number  of  five. 

Penki, /.-ios,  num. card.  five. 

Penkiakampinis,  /-ne,  adj.  pentagonal, 
pontagonous. 

Penkiakampis,  -io,  sm.  pentagon. 

Penkiapirštis,  -čio,  sm.  bot.  cinquefoil. 
Potenlilla  reptans.  2.  — ,/.-tė,  «.  five 
fingered  animal. 

Penkiasdešimtas,/. -ta,  num.ord.  fiftieth. 

Penkiese,  adc.  five. 

Penkiolika,  num. card,  fifteen. 

Penkioliktas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
num.  vrd.  fifteenth. 

Penkios-dešimtys,  num.card.  fifty. 

Penkmetinis,  /  -nė,  adj.  five  years  old; 
of  five  years. 

Penkmetis,  -čio,  sm.  period  of  five  years. 

Penkpirštis,  =  Penkiapirštis. 

Penktas,  /.-ta,  rfe/i/į. -tasis,  /-toji,  )ium. 
ord.  fifth. 

Penkldalis,  -Jes,.^.  fifth  part;  one  fifth. 

Pensija,  -os,  sf.  pension.  Pensionas,  -o, 
sm.  boarding-school.  Pension ierius, 
-iaus,  *m.  pensionary. 

Penterga,  -os,  sf.  African  hen. 

Pentinas,  -o,  sm.  spur. 

Pentinelis,  -io,  sm.  bot.  larkspur.  Del- 
phinium consolida. 

Pentis,  -ies,  sf.  butt  end  {of  an  ax). 

Per,  pre]),  with  ace.  through;  across; 
over;  during.  Pereiti  per  miestą,  to 
pass  through  a  town.  Per  marias, 
across  the  sea.  Per  vis(į  mene.ų, 
throughout  the  month.  Per  metus, 
during  the  year.  Per  visq  dieną,  all 
daylong.  Pats  per  save,  by  itself. 
Per  galea  mesti,  to  throw  over  one's 
head.  2.  adv.  too.  Per  didelis,  too 
big,  too  large.  Per-daug,  too  much; 
too  many.  3.  an  i7iscparable  pirpo-n- 
tion  ur  prefix  to  verbs,  rendered  into 
English  by  through,  across,  over, 
over  again,  etc. 

Peradyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
stitch  through;  to  stitch  over  again; 
to  quilt. 


323  Perbuvoti 

Peraketi  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
harrow  over  again. 

Peralkti  (-kstu,  -kau.  -ksiu),  v.  n.  to  be- 
come very  hungry. 

Peralsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  tire 
one  too  much;  to  exhaust  one's 
strength  totally. 

Perardyti  (-dau,  -diiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rip  through,  to  tear  through. 

Perarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  plough 
through;  to  plough  over  again. 

Peras,  -o,  sm.  larva  or  larve;  caterpil- 
lar. 

Peraugas,  -o,  sm.  overgrowth;  [-fiV.] 
excrescence. 

Peraugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  out- 
grow, to  surpass  in  growth;  to 
oversize. 

Perausis, -io,  <»'/i.  [A>.]  box  or  blow  on 
the  ear. 

Perbadyti  (-dau  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
pierce  through,  to  transfix;  to  prick 
through;  to  prick  over  again. 

Perbalęs,/. -lusi,  prt.  very  pale,  wan. 

Perbandyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
try  over  again. 

Perbėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  «.  a.  to  run 
through;  — kam  perkelia,  to  cross 
one's  way;  — akimis,  to  look  over 
in  haste,  to  glance  over;  —  akimis 
knygą,  to  glance  over  a  book,  to 
read  superficially. 

Perbraidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Pef 
braidžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu), 
V.  frq.  to  wade  through;  to  ford; 
—  visą  dieną,  vandenyj,  to  wade  in 
water  all  day. 

Perbraižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  frq., 
Perbriežti  (žiu  -žiau,  -siu),  v.  a.  to 
scratch  through;  to  scratch  all  over; 
to  cancel;  —  sw  plunksna,  to  draw  a 
pen  through  a  word  or  passage;  to 
strike  out. 

Perbristi  (-bredu,  -bridau,  -brisiu),  v.a. 
to  ford;  to  wade  through;  — per  up^, 
to  ford  a  river. 

Perbudavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.a. 
to  divide  a  room  in  two  or  more 
parts  by  a  wall;||  to  rebuild,  to  build 
over  again. 

Perbūti  (buvu,  -vau,  -siu),  Perbuvoti 
(-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n.  to  stay, 
to  remain,  to  abide  in  a  place. 


Perdalinimas 
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Perdalinimas,  -o,  f<i».  separating:  divis- 
ion,   separation. 

Perdalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Perdalyti 
(-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  a.  to  part,  to 
divide,  to  separate. 

Perdaug,  adr.  too  much;  too  many. 

Perdėjimas,  -o,  *w.  putting  across;  || 
transplacing,  transposing:  ||  exagger- 
ation, overacting. 

Perdėm,  adv.  through,  throughout. 

Perdėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  a.  to 
lay  01'  put  across;  to  transpose;  to 
transplace;  to  put  too  much;  Jig.  to 
stretch  too  far,  to  overact,  to  exag- 
gerate; [perguldyti]  to  translate,  to 
turn  from  one  language  into  anoth- 
er. 

Perdetinis, /.-nė,  s.  chief,  superior;  di- 
rector; superintendent. 

Perdėvėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wear  for  a  time;  to  weai'  out. 

Perdirbti  (-bu.-bau,-bsiu),  r.a.  to  work 
through;  ||  to  do  over  again,  to 
change,  to  alter:  —  ką  nors  ant  savo 
kurpalio,  to  mold  a  thing  to  one's 
own  way. 

Perdrukavimas,  -o,  sm.  reprinting. 

Perdrukuoti  (-Įsuoju,  -kavau,  -kuosiu), 
v.a.  to  reprint,  to  print  a  new  edi- 
tion. 

Perdumoti  (-moju,-mojau, -mosiu),  v.n. 
to  think  over  again;  to  reconsider; 
—  visą  dieną,  to  think  all  the  day. 

Perdurimas,  -o,  sm.  piercing  through; 
II  pierced  hole. 

Perdurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  pierce 
through,  to  prick  through;  to  trans- 
fix. 

Perdvasinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
weaken  by  hunger;  to  famish. 

Perdziovinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dry 
too  much;  to  dry  through;  to  dry 
over  again. 

Perdziuti  (-džiuvu,  -džiūvau,  -džiusiu), 
v.n.  to  dry  too  much;  to  dry  through. 
Pereiga,    -os,  sf.     past;    time    past;  || 
transition,  passage:  ||  turn,  change. 
Pereiginis,  /.-nė,  adj.  transient,  transi- 
tory. 
Pereinamasis    laikas,    {gram.),   present 

tense. 
Pereitas  laikas,  (gram.),  past  tense;  — 
atliktasis  — ,  past  perfect  tense. 


Pereiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  a.  to  go 
through,  to  pass  through;  —  per  til- 
tą, to  cross  a  bridge:  ||  to  exceed, 
to  excel,  to  surpass.  Tas  pereina 
mano  supratimą,  that  exceeds  my 
understanding  or  imagination. 

Pereituvė,  -ės,  sj.  past;  time  past. 

Pereiva,  -os,  smf.  vagabond,  vagrant, 
landloper;  adventurer. 

Perėjimas,  -o,  sm.  passing;  passage; 
transition. 

Perekšlė,  -ės,  sf.  {višta)  brood  hen. 

Perėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  brood, 
to  hatch. 

Pergabenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
bripg  through,  to  bring  over;  to 
transport,  to  convey. 

Pergalė,  -ės,  sf.  victory. 

Pergalėjimas,  -o,s??i.overwhelming;  vic- 
tory. 

Pergalėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
vanquish,  to  conquer,  to  subdue,  to 
overcome,  to  overwhelm. 

Pergalėtojas,/. -ja,  «.  victor;  conqueror. 

Pergalvis,  f.-\iė,s.  [Kr.]  stubborn  per- 
son: stubborn  mind. 

Pergaminas,  '0,sm.  parchment. 

Pergas,  -O,  sm.  [A>.]  boat,  sculler, 
skiff;  fisher's  boat. 

Pergerbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
dress  again;  to  change  one's  dresses. 

Pergyventi  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  sur- 
vive, to  outlive,  to  live  beyond  the 
life  of  another. 

Pergręžti  (-žiu,  -žiau,  -.šiu),  r.a.  to  bore 
through,  to  peforate. 

Perguldymas,  -o,  sm.  translation. 

Perguldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
translate,  to  turn  from  one  lan- 
guage into  another. 

Pergulėti  (-liu, -lejau, -lesiu),  v.n.  to  pass 
one's  time  in  lying  abed:  [pernak- 
voti] to  pass  the  night. 

Perguiti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  r.  n.  to  lie 
down;  to  take  a  short  sleep,  to  nap. 

Perimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
catch,  to  intercept,  to  take  or  seize 
one  by  the  way. 

Perinyčia,  -ios,  sf.  place  for  hatching 
eggs;  incubator. 

Periodas,  -o,  sm.  period,  space  of  time: 
{arith.)  repetend.  Periodiškas,/. -ka, 
adj.  periodic,  periodical. 


Periškada 


225 


Perlenkti 


Periškada,  -os,  sf.  hinderance,    impedi- 
ment, obstacle,  obstruction. 
Perjoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. n.  to  ride 

over,  to  override. 
Perjuosti  (-siu,  -siau,  -siu),  r.  a.  to  gird 

round,  to  gird  about. 
Perjuostuvė,  -es,    sf.    [Kr.}     molding, 

jutting,  cornice. 
Perkaisti  (-stu,-tau,-siu),  t.  n.  to  sweat 

through  all  one's  pores;   to  be  all  in 

a  perspiration. 
Perkaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  toover- 

heat. 
Perkala,  -os,  */.  crawl. 
Perkalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 

dissuade. 
Perkalti  (-lu,  -liau,  -Isiu),   r.  a.  to  beat 

through;  ||  to  new  hammer,  to  new 

forge. 
Perkartoti  (-toju,  -tojau,  -tosiu),  v.a.  to 

repeat  again. 
Perkasas,  -o,  sm.  canal,  cross  ditch. 
Perkasimas,  -o,  sm.    digging  across  or 

through;  ||  cross  ditch. 
Perkasti  (-su,  -siau,  -siu),  r.  a.  to  dig  a- 

cross;  to  dig  through. 
Perkąsti  (-kandu. -kandau, -kasiu),  v.  a. 

to  bite  through,    to  bite  in  two;   to 

crack. 
Perkelinis,  /.-nė,  adj.  made  of  cambric: 

muslin;  of  chintz. 
Perkelis,    -io,    sm.     cambric;    muslin; 

chintz. 
Perkelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  r.  a.  to  lift 

over;   to   remove  from  one  place  to 

another,  to  transport,  to  carry  over. 
Perkepinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  bake 

or  roast  too  much. 
Perkepti  (-pu,  -pau,  -psiu),   v.  n.  to  be 

baked  or  roasted  too  much. 
Perkinkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 

put  horses  to,  over  again. 
Perkirpti  (-kerpu, -kirpau.-kirpsiu),  v.a. 

to  sliear  through. 
Perkirsti  (-kertu,  -kirtau, -kirsiu),  r.  a. 

to  hew  or  cut   through;    to  cut  or 

hew  asunder. 
Perklausineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  r.  a. 

frq.  to  hear  over  again;  Į|  to  hear  all, 

to  hear  one  after  another. 
Perklupeti  (-piu.-pejau,-pesiu),  v.  n.  to 

kneel  through. 


Perklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 
v.n.  to  stumble,  to  trip. 

Perkočioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v.a. 
to  mangle  over  again,  to  calender 
again. 

Perkošti  (-siu,  -šiau,  -siu),  r.  a.  to  filter 
through,  to  strain  through. 

Perkratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  Perkrati- 
nėti (-nėju,  -nejau,  -nesiu),  r.  a.  to 
shake  through;  (%.)  to  rummage; 
to  search,  to  investigate,  to  scan,  to 
examine;  —  keno  darbus,  to  sift 
one's  actions. 

Perkrikštas, /.  -te,  s.  proselyte;  person 
who  has  accepted  another  religion. 

Perkrikštyti  (-tiju,-tijau, -tysiu),  v.  a.  to 
rebaptize;  to  baptize  over  again. 

Perkritęs, /.-tusi,p?'<.  fallen;  ||  meagre, 
lank,  thin  {said  of  animals). 

Perkšmas, -0,  s?rt.  [A>.j  verse;  stanza. 

Perkula,  =  Perkala. 

Perkūnas, -0,  sw.  thunder;  ||  wi/^^.  su- 
preme deity  among  Lithuanians, 
equal  to  Jupiter  of  Romans.  ||  Per- 
kūno kulka,  thunderbolt,  thunder- 
stone.     Perku  no  oželis,  («/■«.),  snipe. 

Perkunavimas, -0,  «//i.  thundering;  fig. 
fulmination.denunciationof  threats. 
Popiežiaus  perkunainvius  sutiko  vien 
išjuokimą,  the  fulminations  of  the 
pope  were  turned  into  ridicule. 

Perkūnija,  -os,  sf.  thunder  weather, 
thunderstorm. 

Perkuninis,/.-nė,  adj.  of  thunder. 

Perkūniškas,  /.  -ka,  (/«.;?«.  -kasis,  /.-koji, 
adj.  thunder  like,  thunderous. 

Perkuntraukis,  -io,  sm.  lightning  conduc- 
tor; lightning  rod. 

Perkunuojantis,  /.-ti,  rff/f/i.-tysis,  /.-čioji, 
■prt.  thundering,  fulminating. 

Perkunuoti  (-nuoju,  -navau,  -n uosiu),  v. 
a.n.  to  thunder,  to  fulminate. 

Perkunute,  -es,  sf.bot.  stonecrop,  orpine; 
hoiiseleek.     Sedum. 

Perlas,  -o,  sm.  pearl. 

Perleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.a. 
to  let  through;  to  let  pass. 

Perlėkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.n.  to  run 
through,  to  run  over;  ||  to  Hy  over, 
to  cross  by  flight. 

Perlenkimas, -0,  s»i.  bend,  incurvation. 

Perlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
bend,  to  crook,  to  bow. 


Perlieti 

Perlieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
transfuse,  to  pour  ou(  of  one  vessel 
into  another:  ||  to  cast  oi'  found  over 
apain. 

Perlinis,  /.  -ne,  adj.  of  pearl,  made  of 
pearl. 

Perlipti  (-pu.-pau,-psiu),  r.  n.  to  climb 
over;  —  per  trorq,  to  climb  or  jump 
over  a  fence. 

Permaina, -OS,  )įf.  change,  vicissitude: 
alteration. 

Permainymas, -0,  •<?».  changing:  altera- 
tion. 

Permainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.a.  to 
change,  to  alter,  to  shift. 

Permaldauti  (-dauju,  -davau.  -dausiu), 
Permelsti  (-meldžiu,  -džiau.  -melsiu), 
r.a.  to  appease  by  imploring  jiardon, 
to  reconcile,  to  bring  to  acquies- 
cence. 

Permalti  (-lu,  -liau.  -Isiu),  v. a.  to  grind 
through:  ||  to  digest. 

Permanyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.  a.  to 
understand,  to  comprehend. 

Permatyti  (-matau,  -mačiau,  -matysiu), 
r.a.  to  see  through:  ||  to  foresee,  to 
foreknow,    to  have  a  preX'ision  of. 

Permesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  v. a. 
to  throw  over. 

Permiegoti  (-gu,  -gojau,  -gosiu),  r.  n.  to 
oversleep;  to  pass  one's  time  in  sleep- 
ing; —  finą  naktį,  to  sleep  the  whole 
night. 

Permier,  adv.  beyond  measure,  exceed- 
ingly. 

Permirkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
wet  through,  to  soak  through. 

Permirkti  (-kstu, -kau, -ksiu),  r.ti.  to  get 
wet  through,  to  get  drenched,  to 
soak  through. 

Permokėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
overpay,  to  pay  too  much. 

Permušti  (-šu,-šau,-šiu),  v. a.  to  break, 
to  beat  asunder:  —  ką  ant  zemes,  to 
bring  one  to  the  ground,  to  over- 
throw. 

Pernai,  adv.  last  year. 

Pernakvoti  (voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n. 
to  pass  the  night. 

Pernešimas, -0,  .v?H.  carryingover;  trans- 
porting: transferring. 

Pernešti  (-šu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  carry 
over,  to  transport;  to  transfer. 
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Pernykščias,/.-čia,  adj.  of  last  year. 

Pernykštis,/. -te,  adj.  of  last  year. 

Perpendikuliaras,  -o,«h.  perpendicular; 
perpenilicle.  Perpendikuliariškas,/.-ka, 
rfe/i«. -kasis,  /.-koji,  adj.  perpendicu- 
lar: —kai.  adv.  perpendicularly. 

Perpykis,  -io,  ain.  rage,  fury,  anger, 
w  ra  t  h . 

Perpykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  be- 
come angry,  to  fall  into  a  passion. 

Perpildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
overfill,  to  fill  beyond  the  brim. 

Perpilti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to  trans- 
fuse; to  pour  over;  Jig.,  — kqsu  bota- 
gu,  to  strike  one  with  a  whip. 

Perplaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
swim  over. 

Perprašyti  (-šau.-šiau,-šysiu),  v.a.  to  beg 
pardon,  to  apologize. 

Perpūsti  (-pučiu,  -pūčiau,  -pusiu),  v.  a. 
to  blow  through;  to  perflate. 

Perrašąs,  -o,  am.  transcript,  copy. 

Perrašyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
rewrite:  to  write  over  again;  to  tran- 
scribe, to  copy. 

Perredyti  (-redau, -rėdžiau, -rėdysiu),  v. 
a.  to  dress  over  again. 

Perregėti  (gin,  -gejau,  -gesiu),  v.  a.  to 
see  through;  ||  to  foresee,  to  fore- 
know. 

Perrėkti  (-kin,  -kiau,  -rėksiu),  v.  a.  to 
overcry;  to  overroar;  ||  v.  n.  — viaq, 
dieną,  to  cry  all  the  day. 

Perrengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  todress 
over  again,  to  change  one's  dress. 

Perrišti  (-šu,-šau,-šiu),  v.  a.  to  bind 
over,  to  tie  over. 

Perrokuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. 
a.  to  recount. 

Persakyti  (kau.  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tell  over  again,  to  retell,  to  I'epeat. 

Persaldyti  (-:lau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
make  too  sweet. 

Persamdyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a.  to 
hire,  to  lake,  to  engage. 

Persarga, ■os,'j/".  warning,  caution,  hint. 

Persas,  -o,  y"'.  Persian.  Persija,  -os,  xf. 
Persia.  Persiškas,  /-ka,  defin.-V.?L%\%, 
f.  -koji,  adj.  Persian. 

Persėda,  -os,  ■</'.  crawl.  =  Perkala. 

Persėdėti  (-sėdžiu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n. 
to  remain  seated  too  long. 

Persekiojimas,  -o,  sm.  persecution. 


Persekioti 

Persekioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu).  v.  a. 
to  persecute;  to  prosecute. 

Persekiotojas,  /.-ja,  s.  persecutor;  prose- 
cutor. 

Persergėjimas,  -o,  *??;.  warning,  caution, 
hint;  admonition. 

Persergėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  r.  a.  to 
warn,  to  caution;  to  admonish. 

Persergėtojas, /.-ja,  s.  admonisher,  ad- 
monitor,  wariier. 

Persėsti  (-sėdu,  -sėdau,  -sesių),  r.  n.  to 
cliange  one's  seat. 

Persidirbti  (-bu, -bau, -bsiu),  v.rfl.toover- 
worli  one's  self,  to  worlv  beyond 
one's  strength,  to  get  tired. 

Persigerbtl  (-bin,  -biau,  -bsiu),  v.yfl.  to 
change  one's  dress. 

Persigerti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.i-fl.  to  be 
drenclied  tlirough;  to  get  wet 
tlirough;  ||  to  overdrink,  to  drink  to 
e.xcess. 

Persija,  -os,  -tf.  Persia. 

Persijonas,/.-nė,  ■•<.  Persian. 

Persijoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  7\  n.  to 
sift  through;  to  sift  over  again. 

Persikeisti  (-keičiu. -keičiau,-keisiu),  r. 
rfl.  to  change  one's  self;  to  changi 
itself;  to  transfigure  itself. 

Persikelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v.  rfl.  to 
move;  to  shift  from  one  place  to 
another. 

Persiliudyjimas, -0,  •'<m.  conviction;  per- 
suasion. 

Persiliudyti  (-diju.  -dijau,  -dysiu),  r.ifl. 
to  convince  one's  self. 

Persimainyti  (nau,  -niau,  -nysiu),  r.rjf. 
to  change  one's  self;  to  change  it- 
self; to  transform  itself. 

Persirgti  (-sergu,  -sirgau,  -sirgsiu),  r.  a. 
to  pass  through  sickness;  to  have 
been  ill  for  a  long  lime. 

Persisamdyti  (-dau,-d/.iau. -dysiu),  r.rfl. 
{kain),  to  hire  one's  self  to  another. 

Persitikrinimas, -0,  ••*'«.  conviction,  per- 
suasion. 

Persitikrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  rjl.  to 
ascertain  for  one's  self;  to  convince 
one's  self;    to  become  convinced. 

Persiuntimas, -0,  mn.  sending  over. 

Persiųsti  (-siunčiu.-siunčiau.-sii^siu),  v. 
'/.to  send  over;  to  transmit. 

Persiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  r.  a., 
Persiuvinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  r. 
frq.  to  stitch  through,  to  quilt. 
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Persiversti  (-verčiu,-verčiau, -versiu),  r. 
i'fl.  to  turn  over;  —  per  galvą,  to 
turn  a  somerset. 

Persivertėlis,/.-lė,  s.  convert.  * 

Persižegnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v. rfl. 
to  cro.ss  one's  self,  to  make  the  sign 
of  the  cro.ss. 

Perskaityti  (-skaitau,  -skaičiau,  -skaity- 
siu), r. a.  to  read  through:  to  peruse: 
Ipet-rol-i/oti]  to  recount. 

Perskaldyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  rfl.. 
Perskelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to 
cleave  through,  to  split  asunder. 

Perskyrėjas,  /.  -ja,  s.  separator;  peace- 
maker, arbitrator. 

Perskyrimas, -0,  sm.  separation  ;compar- 
tition;  compartment;  ||  section; 
chapter. 

Persmauga,  -os,  sf.  (kemes),  isthmus, 
neck  of  larld. 

Persmaugti  (-giu,-giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
brace,  to  draw  tight. 

Persnausti  (-snaudžiu. -džiau,  -snausiu), 
v.n.  to  pass  one's  time  in  slumber- 
ing. 

Persodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
transplace;  to  set  or  put  one  in  an- 
other place;  [aiigalufi]  to  trans- 
plant. 

Persona,  -os,  */.  person.  PersonaMškai, 
adv.  personally;  individually. 

Perspauda,  -os,  «/".  reprint. 

Perspaudinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.a.  tore- 
print. 

Perspausti  (-spaudžiu, -spaudžiau, -spa  u- 
siu),  r.a.  to  press  through; — kiiygiį, 
to  reprint  a  book;  —  riemUį,  to 
crack  a  nut. 

Perspėjimas,  -o,  sm.  warning,  caution. 

Perspektiva,  -os,  «/.  ix'rspcctive:  spy- 
glass: telescope.  Perspektiviškas,y'.-ka, 
(7''/! /(. -kasis, /.-koji,  adj  perspective; 
—kai,  adv.  perspectively:  in  prospect. 

Perspėti  (-speju, -spėjau,  -spėsiu),  v.  a. 
to  warn,  to  caution. 

Persprogineti  (-nr-ju,  -nr»jau.  -nesiu),  r. 
Jrq.,  Persprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  r. 
n.  to  break  asunder;  to  burst;  to 
crack. 

Perstatymas,  -o,  sm.  transposing;  trans- 
placing;  II  presenting,  repre.senting;  || 
introduction;  |  show,  spectacle. 
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Perstatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
(I.  to  set  in  anotlier  place;  to  trans- 
pose; (i'rt?rt  ^'tįf)  to  present  or  intro- 
duce one  to  anotlier;  ( — ^•«?M  kokį 
dalyką)  to  represent  to  one;  ||  to 
represent;  to  personate;  to  show,  to 
exhibit;  {sau  ką  nor.s)  to  imagine,  to 
fancy. 

Perstatytojas,/.-ja,  s.  represcnter;  intro- 
cluctT. 

Perstekė,  -ės,  */.  fishgig,  fizgig. 

Peršti,  r. n.  {rulg.)  to  lart. 

Perstoją,  -os,  sf.  cessation,  discontinu- 
ation, intermission;  pause. 

Perstojimas,  -o,  sm.  ceasing:  cessation. 

Perstoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.n.  to 
cease,  to  discontinue,  to  leave  off. 
Perstok  dejuoti,  cease  your  com- 
plaints. 

Perstovėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  v.  n.  to 
stand  out;  to  continue  standing. 

Persūdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
put  too  much  salt,  to  make  too  salt. 

Persukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v. a.  to  twist 
or  wind  too  much. 

Persvara,  -os,  «/'. overweight;  preponder- 
ance. 

Persverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  over- 
weigh;  to  weigh  over  again. 

Peršaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
freeze  too  much;  to  freeze  through; 
to  freeze  up. 

Peršalimas,  -o,  sm.  coldness:  catarrh. 

Peršalti  (-šąlu, -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  too  much;  to  catch  cold. 

Peršaudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.frq. 
to  shoot  through;  to  shoot  one  after 
another. 

Peršauti  (-šauju,-šoviau, -šausiu),  v.  a. 
shoot  through. 

Peršėjimas,  -o,  sm.  itching. 

Peršėti  (-šti,-šejo,-šes),  v.impers.  to  itch; 
to  pain. 

Peršnekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.  a.  to 
dissuade,  to  avert  by  persuasion. 

Peršukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  comb  over  again. 

Peršulys,  -io,  sm.  itching;  pain,  dolor, 
anguish;  -širdies  — ,  anguish  of  soul. 

Pertaisą, -OS, -v/".  mending,  repairing. 

Pertaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to 
mend,  to  repair,  to  correct,  to  set 
right,  to  alter  for  the  better. 
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Pertaka,  -os,  sf.  (jurtų)  strait. 

Pertekęs,/. -kusi,  pr<.  affluent,  opulent, 
rich,  wealthy. 

Perteklis,  -io,  sm.  affluence,  opulence, 
superfluity,  excess. 

Pertektinai,  adv.  affluently,  opulently, 
abundantly. 

Perti  (-riu,-riau,  -rsiu),  v.  a.  to  whip 
with  a  brushwood:  to  flog,  to  lash. 

Pertysėlis,/.-lė,  s.  tall  and  slim  person: 
walking  rush-light. 

Pertrauka,  -os,  sf.  cessation;  interrup- 
tion: intermission. 

Pertraukimas,  -o,  sjn.  breaking  asunder; 
interrupting;  interruption. 

Pertraukti  (-kin,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
break  asunder;  —  siidą,  to  break  a 
thread;  II  to  break  off,  to  interrupt; 
—  kam  kalbą,  to  break  off  one's  dis- 
course, to  interrupt  one. 

Pertrukėlis,/.-lė,  s.  anything  broken  a- 
sunder;^įr.  very  slim  and  tall  per- 
son. 

Pertrūkis,  -io,  sm.  breach,  rupture;  ||  in- 
terval; II  interruption.  Be  pertrūkio, 
incessantly. 

Pertvara,  -os,  sf.  partition,  compart- 
ment. 

Pertverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  parti- 
tion, to  compart;  to  separate  by  a 
hedge  or  fence. 

Perukas,  -o,  sm.  peruke,  wig,  periwig. 

Pervaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  -v.  a.  to 
drive  over. 

Pervažas,  -o,  s?».  ferry,  ferryboat. 

Pervažininkas,  -o,  sm.  ferryman. 

Pervažiuoti  (-žiuoju,-žiavau, -žinosiu),  v. 
(f.  to  pass  over,  to  drive  over. 

Perveizda, -OS, ./.  revisal;  revision;  re- 
examination. 

Perveizdejimas,  -o,  sm.  revision,  revisal. 

Perveizdėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v. a.  to 
revise,  to  re-examine;  to  review. 

Perveizdėtojas,/.-ja,  s.  reviewer,  reviser, 
examiner. 

Perversmas,  -o,  sm.  revolution. 

Perversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  a.  to 
turn  over;  to  overturn,  to  upset;  ||to 
rummage  all  over. 

Perverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  pierce 
through,  to  stab,  to  run  through  the 
body. 
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Pervesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v. a.  to 
lead  tlirougli,  to  conduct  through, 
to  bring  over. 

Pervelyli  (-vetau-večiau, -vėtysiu),  v.  a. 
to  fan  over  again,  to  winnow  again. 

Perve2ėjas,/.-ia,  s.  ferryman:  /.  ferry- 
woman. 

Pervežimas,  -o,  sm.  transporting,  trans- 
portation; conveying. 

Pervežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  bring 
over,  to  convey,  to  transport. 

Pervilkti  (-vellvu,-villcau, -vilksiu)  v.  a. 
to  drag  over,  to  trail  over;  [perreng- 
ti] to  dress  over  again,  to  put  on  an- 
other dress. 

Pervynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v. a. 
to  wind  over  again,  to  wrap  over  a- 
gain. 

Perviršinis,/.-ne,  afZ/.  superfluous,  e.x- 
ceeding  a  normallevel;  —nis darbas, 
overtime  work,   overwork. 

Perviršyti  (-šiju,-šijau,  -šysiu),  v.  a.  to 
surpass,  to  excel. 

Peržegnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v. a.  to 
put  the  sign  of  the  cross,  to  sign 
with  the  cross. 

Peržengejas,/.-ja,s.  transgressor,  offend- 
er. 

Peržengimas,  -o,  sm.  transgression,  tres- 
pass, violation. 

Peržengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  step 
over,  to  stride  over;  ||  to  trespass,  to 
transgress,  to  violate. 

Peržydėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.  n.  to 
shed  or  lose  the  blossoms,  to  cease 
to  blossom;  to  wither,  to  fade. 

Peržiemavoti  (-voju,-vojau,-v()siu),  v.n. 
to  winter,  to  pass  the  winter. 

Peržiūrėjimas,  -o,  sm.  looking  over;  ||  ex- 
amination, revision. 

Peržiūrėti  (-riii,-rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
look  through,  to  look  over;  ||  to  ex- 
amine, to  revise,  to  inspect. 

Peržiūrėtojas, /.-ja,  s.  examiner;  reviser. 

Peržvalga,  -os,  sf.  review;  inspection, 
revision. 

Pėsčias, /. -čia,  af?/.  on  foot,  pedestrian, 
pedcstrious. 

Pėsčioms,  adi\  on  foot,  afoot. 

Peslys,  -io,  sm.  orn.  kite. 

Pėstininkas,  -o,  sm.  pedestrian;  foot  .sol- 
dier. 

Pešeklls,  -io,  syn.  hook,  meak. 
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Pešimas,  -o,  sm.  plucking;  pluming. 

Pešioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu),  v.frq.. 
Pešti  (-šu,-šiau,-šiu),  «.  a.  to  pluck, 
to  pull;  [plunksnas]  to  plume,  to 
pluck. 

Peštelėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.inst.  to 
pluck  but  once. 

Peštynės,  -ių,  sf.  pi.  fight. 

Peštukas, -o,  s?«.  hook,  meak;  ||  bully; 
pugilist. 

Peštuvės,  =  Peštynes. 

Petarda,  -os,  sf.  petard. 

Peteliškė,  -ės,  sf.  ent.  butterfly. 

Peticija,  -os,  sf.  petition. 

Petinis,/.-nė,  adj.  of  shoulder. 

Petis,  -ies,i>^.-čiai,  sm.  shoulder. 

Petkauiis,-io,«'/i.  shoulder  blade;  scapu- 
la. 

Petnešos,  -ų,  sf.  pi.  suspenders,  braces. 

Pėtničia,  -ios,  sf.  Friday. 

Petrapilė, -ės,  s/".  St.  Petersburg. 

Petras,  -o,  sm.  Peter. 

Petražolė,  -ės,  sf.  bot.  parsley.  Apium 
petroselinum. 

Petrinės,  -ių,  sf.  jjI.  Saint  Peter's  day. 

Petronė,  Petronėlė,  -ės,  sf.  Petronella. 

Petruška,  -os,  sf.  parsley. 

Pianistas,/.  -\ė,s.  pianist,  piano  player. 

Piaulai,  -ų,  sm.  pi.   sawdust. 

Piaustymas,  -o,  sm.  cutting;  chipping; 
carving;  [lavono]  dissection. 

Piaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq.  to 
cut:  to  chip;  [į  brizui^i]  to  slice;  [la- 
rontį]  to  dissect;  [įigttr(Į.š]  to  carve. 

Piaustytinis,/.-nė,  adj.  made  by  carving 
or  cutting;  capable  of  being  carved. 

Piauti  (piauju,  pioviau,  piausiu),  v.  a. 
to  cut;  [lentas]  to  saw;  [javus]  to 
reap,  to  harvest ;  [.vie/įrį]  to  mow;  || 
[kqsti]  to  bite.  Jį  kosulys  piauia,  a 
cough  torments  him;  he  is  torment- 
ed by  a  cough ; —s,  I'.r^.  to  cut  for 
one' s  se\L  Tarp  sarįs — s,  to  bite  each 
other;  ^^r.  to  wrangle,  to  dispute,  to 
contend. 

Piauluvas,  -OjSm.  sickle,   reaping  hook. 

Piegma, -OS,  t/".  [Mz.]  freckle. 

Piegmuotas,/.-ta,  adj.  [Mz.]  freckled, 
spott(>d. 

Piela,  -OS,  sf  saw. 

Pielyčia,  -ios,  s/,  file. 

Pielyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  file, 
to  cut  with  file. 


I^ietuoti 
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Pieluoti  (-luoju,-lavau,-liiosiu),  v.  a.  to 
saw.  to  cut. 

Piemenė,  -es,  >\f-  shepherdess. 

Piemeninis, /.-ne,  ndj.  of  shepherd. 

Piemenyste, -ės,  v;'.  shepherdism,  pastor- 
al life:  pastoral  occii"palion. 

Piemeniškas,/. -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  shepherdish :  resemblino:  a  shep- 
herd: pastoral:— kai, «(7i\ in  the  man- 
ner of  a  shepherd. 

Piemuo,  -mens,  ><m.  shepherd:  |j  pastor. 

Pienai,  -ų,  xni.  pi.  milt  (i>fji.th). 

Pienas,  -o,*'«.  milk.  Gela.s — ,  raw  milk: 
prėskas — ,  fresh  milk:  rugusis  — , 
curdled  milk. 

Pienė, -ės,  «f.^o^  milkwort.  Polygala. 
11  saw-thistle,  hare's  lettuce.  So:i- 
chus  oleraceus:  ||  mushroom,  A^ra- 
ricus  russula. 

Pieningas,  /-ga,  r^;/!/^.gasis,/.-goii,rtf?/. 
milky:  lactiferous. 

Pienininkas./.-kė,  s.  milkman;/,  milk- 
maid: milkwoman. 

Pieninis,/. -nė, '<'^(/.  milky,  milken;  lac- 
tic. 

Pieniškas,  f-ka,  adj.  milky;  lacteous. 
lacteal. 

Pienius,  -iaus,  sm.  milkman,  dairyman: 
milker. 

Pienpuodis,  -džio,  sm.  milkpot. 

Pienune,  -ės,  sf.  bot.  milk  thistle,  hare's 
lettuce  Sonchus. 

Pieska,  -os,  ■•</.  sand. 

Pieskynas, -0,  •*'«.  sandy  refrion,  sandy 
country :  sandy  desert  or  plain. 

Pieskinis,/.-nė,  adj.  sandy;  consistinc^ 
of  sand ;  —  akmuo,  sandstone ;  —  A(//- 
nas,  sand  hill. 

Pieskuotas,/.-ta,  (/<'/«.-tasis,/.-loji,  adj. 
sandy,  covered  or  sprinkled  with 
sand: abounding  in  sand. 

Piesta, -OS,  .</.  wooden  mortar;  stamp- 
ing mill. 

Piestu,  adv.  upright;  on  end:  —  šokti,  to 
stand  upon  hind  legs,  {said  of  horses). 

Piešinys, -lo,  sm.  sketch;  outline. 

Piešti  (-šiu,-šiau,-šiu).  t. a.  to  sketch,  to 
draw  the  outline;  — paveUc^lf,  ahro- 
zq,  to  paint;  to  draw;  to  portray. 

Pietauti  (-tauju,-tavau, -taus; u),  r.n.  to 
dine,  to  eat  dinner. 

Pietinis,/.-nė, '^ff/;.  of  diinier;  pertain- 
ing to  dinner;  ||  southern,  meridion- 
al. Pietinis  iemgalis,  south  pole. 


Pikiadagis 

Pietryčiai,  -ių,  sm.  pi.  southeast,  south- 
eastern countries  or  regions. 

Pietrytinis,/ -nė,  adj.  southeastern. 

Pietųlink,  adc.  southward,  toward  the 
south. 

Pietus,  -4,  sm.  pi.  dinner,  dinner  time; 
noon;  ||  south,  southern  regions. 

Pietvakariai,  -ių,  sm.  pi.  southwest, 
southwestern  regions  or  countries. 

Pietvakarinis,  /.  -nė,  adj.  southwest, 
southwestern. 

Pieva,  -OS,  f/i/«.-veiė,-vutė,  ■«/  meadow, 
mead. 

Pievagrybis,  -io,  sm.  bot.  champignon. 
Agaricus  cumpestris. 

Pievinis,/.-nė,  adj.  of  meadow:  belong- 
ing to  meadow. 

Pievokšnis,  -io,  sm.  lawn. 

Pievunė,  -ės,  sf,  bot.  bitterwort,  meadow 
gentian.  Gentiana  pratensis. 

Pigiai,  adi\  cheaply;  at  a  low  rate. 

Pigybė,  -ės,  sf.  cheapness. 

Piginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cheap- 
en, to  make  cheap,  to  lessen  price. 

Pigti  (pingu,  pigau,  pigsiu),r.7i.  togrow 
cheap,  to  fall  in  price. 

Pigumas,  -0,  sm.  cheapness. 

Pigus,/  -gi,  dejin.  -gusis,  /  -gioji,  adj. 
cheap.  Pigi<l  mesa  .Juries  eda,  (prov.), 
things  that  are  cheap,  are  some- 
times good  for  nothing. 

Pikčiurna,  -os,  smf  one  who  is  easily 
angered;  malign  person:  maligner. 

Pykdinimas,-0, •■<'/<•  provocation;  making 
antiTv. 

Pykdinti  (-nu,-nau,-nsiu).  Pykdyti  (-dau, 
-džiau,-dysiu),  v.a.  to  anger,  to  pro- 
voke anger,  to  make  angry. 

Pike,  -ės,  ■if.  pike,  spear. 

Pykeslis,  -ies,/.  unfriendly  disposition; 
anger. 

Pyki  mas,  -0,  sm.  anger. 

Pikis,  -io.  sm.  pitch,  mineral  tar,  cob- 
bler's wax. 

Pikiuotas, /.-ta,  defin. -ias'is,  f  -toji,  adj. 
pitched,  pitchy,  smeared  with  pitch. 

Pikiuoti  (-kiuoju,-kiavau,-kiuosiu),  v.a 
to  pitch,  to  smear  over  with  pitch. 

Pikliavoli,  =  Pitliuoti. 

Pykšterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst  to 
crack  or  clap  but  once. 

Piktadagis,  -io,  sm.  bot.  cursed  thistle, 
held  saw-wort,  oak-thistle.  .Seratula 
arvensis. 


PiktadaringaS 

Piktadaringas,/.-ga,  defin.  -gasis,y   -goji. 

adj.  maleficent,  malefic. 

PIktadaris,/. -re,  s.  malefactor;  villain, 
wretch. 

Piktadaryste,  -ės,  sf.  misdeed,  villainy, 
crime. 

Piktadejas,/. -ja, .s.  malefactor ; mal igner. 

Piktagrybis,  -io,  •«/(.  kind  of  venomous 
mushroom. 

Piktas,/. -ta,  defin.-la$]s,f.Ao]\,  adj.  bad, 
ill:  malicious;  wicked;  angry,  mad. 
Pikta  dvasia,  evil  spirit;  devil. 

Piktašašis, -io,  sm.  boil,  peruncutus. 

Piktauti  (-tauju,-tavau,-tausii]),  r.n.  to 
be  mischievous;  to  act  wickedly. 

Piktenybė,  -ės,  sf.  malignity. 

Pykterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  r.i/mt.  to 
become  slightly  angered. 

Pykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  T.n.  to  be  or 
become  angry;  — s,  iKrfl.  to  be  angry 
with  one. 

Piktybė,  -ės,  sf.  anger:  maliciousness, 
malignity,  mischievousness;  ani- 
mosity. 

Piktyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  angry;  ||  to 
grow  worse. 

Piktinimas,  -o,  sin.  making  angry  w 
mad;  provocation. 

Piktinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  anger, 
to  make  angry;  ||  to  scandalize,  to 
offend. 

Pyktis,  -čio,  sm.  malice,  malignity. 

Piktpleiskanės,  •\iĮ,sf.pL  achor. 

Piktšašis,  =  PiKTAŠAŠis. 

Piktumas, -o,  «//^.  maliciousness;  malig- 
nity; mischievousness. 

Piktvotė,  -ės,  sf.  boil;  carbuncle. 

Piktzodis, -džio,  sm.  abusive  word,  in- 
vective. 

PIktžodystė, -ės,  sf.  abusive  language; 
atfront,  outrage;  curse,  malndiction; 
blasphemy. 

Piktžodžiauti  (-d/.iau j  u, -džia  vau, -džiau- 
siu), Piktžodžiuoti  (-d/.iuoju,-d/.iavau, 
-džiuosiu),  r./i..  to  use  abusive  words; 
to  curse,  to  blaspheme. 

Piktžodžiautojas,/.-ia,  v.  curser,  swearer, 
blasphenu'r. 

Piktžolė,  •ės,sf.  6<>^ monk's-hood;  wolf's 
bane.  Acoiiilum. 

Pykulas,  -O,  sm.  myth,  god  of  the  infer- 
nal regions. 
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Pikulė,  -ės,  */.  bot.  hedge  mustartl.  Si- 
symbrium. 

Pikuonė,  -ės,  sf.  bot.  clammy  lychnis, 
German  catchfly.  Lychnis  viscaria. 

Pyla,  -OS,  sf.  chastisement,  cudgeling, 
drubbing. 

Pildymas,  -o,  sm.  observation,   keeping. 

Pildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  fill: 
II  to  keep,  to  observe;  — sapo  pareigą, 
to  do  one's  duty ;  —  prižadėjimą,  to 
keep  one's  promise. 

Pilė,  -ės,./,  pill,  pellet. 

Pilekalnis, -io,  sw.  hill,  hillock  [form- 
ed, by  the  ages,  of  the  ruins  of  a 
destroyed  castle  or  stronghold] . 

Pilerožė,  -ės,  sf  bot.  rose-mallow,  holly- 
hock. Althsea. 

Pilgrimas,  -o,  sm.  pilgrim.  Pilgrimystė 
-ės,  sf.  pilgrimage.  Pilgrimiškas,/.-ka, 
fZe/«. -kasis, /'.-koji,  adj.  perlaining  to 
a  pilgrimage.  Pilgrimuoti  (-muoju, 
-mavau.-muosiu),  v.  n.  to  pilgrim- 
ize,  to  peregrinate:  to  wander. 

Pylymas,  -o,  sm.  rampart,  rampier.  bul- 
wark. 

Pilinė, -ės,*/",  ball  {for  playing). 

Pilionis,/.-nė,  s.  inhabitant  of  a  castle. 

Pilioris, -io,  sw.  pillar,  column. 

Pilis,  -ies,  .v/',  fort,  stronghold:  ||  castle: 
II  iobsol.)  city,  town. 

Pilkakis,/.-kė,  s.  gray  eyed  one. 

Pilkalnis,  =  Pilekalnis. 

Pilkas,  /.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
gray. 

Pilkokas, /.-ka,  de/j/i. -kasis,,/',  -koji,  ailj. 
(|uite  gray. 

Pilnas,/. -na,  defin.  -nasis,  ./".  -noji,  adj. 
full;  whole,  entire,  complete;  — nai, 
adp.  fully;  wholly,  entirely,  com- 
pletely. 

Pilnatis,  -i\o,sm.  full  moon,  full  of  the 
moon. 

Pilnybė,  -ės,  sf.  fullness;  completeness. 

Pilnintelis, /-lė,  adj.  very  full. 

Pilnis,  -io,  sni.  fullness;  completeness. 

Pilrožė,  =  PiLEKOžĖ. 

Pilstymas,  -o,  sm.  pouring;  strewing. 

Pilstyti  (-slau,sčiau,-stysiu),  r.a.frų.  to 
pour;  to  strew. 

Pilti  (-lu,-liau,-l^iu),  v. a.  to  pour;  to 
?,[Yv\\\[kam  i  kaili\io  whip,  to  beat. 

Piltuvas,  •Q,sin.  scoop,  ladle. 


Pilvapenis 


Pilvapenis,/. -ne,  s.  belly-god,  glutton; 
epicure. 

Pilvas,  -0,  dim.  -veils,  sm.  bell}';  stom- 
ach. 

Pilvinis,/. -nė,  adj.  of  belly;  stomachic. 

Pilvočius,  -iaus,  s?n.  man  with  a  big 
paunch:  gor-bellied  fellow. 

Pilvotas,/. -ta,  rff/«. -tasis,  / -toji,  adj. 
bellied;  gor-bellied,  big-bellied. 

Pilvozas,  Pilvūzas,  =  Pilvočius. 

Pinakoteka,  -os,  ••</.  picture  gallery. 

Pinavija,  -os,  tf.  hot.  peony.  Paeonia. 

Pyne,  -ės,  (/«//;. -nele,-nutė,  •■/'.  twist,  plait, 
braid. 

Pingvinas,  -o,  sm.  orn.  penguin. 

Pinigas,  -o,  rfm. -gelis,  •««•  coin.P^.  — gai, 
money. 

Pinigauti  (-gauju, -gavau, -gausiu),  v.  n. 
to  gather  money,  to  collect  money. 

Pinigingas,/. -ga,  «rf/.  moneyed,  having 
money. 

Piniginis,/ -nė,  a(f;.  pertaining  to  mo- 
ney. Pinigine  bausme,  fine,  amerce- 
ment, pecuniary  penalty. 

Pinigius,/.-ge,  s.  moneyed  man  or  wom- 
an. 

Pinigmainis,/  -nė,  s.  money  changer, 
banker. 

Piniguotas,/-ta,  f7e/ft.-tasis,  /-toji,  adj. 
moneyed,  having  money;  rich. 

PIniguoli  (-guoju,-gavau,-guosiu),  v.  n. 
to  make  money;  to  gather  money, 
to  collect  money. 

Pinklas, -0,  «?«.  texture;  tress;  braid: 
plait. 

Pinkie,  -ės,  sf.  intricacy,  perplexity, 
complication;  obstruction;  obstacle. 

Pinklus,/. -li,  ntr.Au,  defin. -\u%is,  /-lioji, 
adj.  intricate, perplexed,  complicate: 
obstructive. 

Pinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  twist,  to 
plait,  to  braid.  Vainiką  — ,  to 
wreathe  a  wreath.  Kasas  — ,  to  plait 
a  braid. 

Pintis,  -les,  sf.  sponge. 

PiovejaSj/.-ia,  ■'(.  cutter,  one  who  cuts. 
Ltntiį,  — .  board  sawer.  Mugių.  — , 
reaper,  harvester.  Sieno  — ,  mower. 

Piovikas,/.-kė,  =  Piovėjas. 

Plovimas,  -o,  sm.  cutting;  sawing;  reap 
ing,  harvesting;  mowing. 

Pypčioti  (-Cioju.-čiojau.-čiosiu),  v.n.frq. 
to  peep,  to  chirp,  to  pip,  to  pule. 
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Pypelis, -io  sm.  [Kr.]  whistle,  reed 
pipe,  shalm. 

Pypeliuoti(-liuoju,-liavau,-li uosiu),  t. n. 
to  whistle,  to  play  on  a  reed  pipe. 

Pipiras,  -o,  sm.  pepper. 

Pipirgetis,  -čio,  *wi.  gingerbread;  spice- 
nul. 

Pipirinis, /-nė,  adj.  of  pepper. 

Pipirnyčia,  -los,  sf.  pepper  box. 

Pipirnikas,  -o,  sm.  gingerbread,  ginger 
cake. 

Pipiruoti  (-ruoju,-ravan, -ruošiu),  v. a.  to 
pepper,  to  season  with  pepper. 

Pypka,  -OS,  and  Pypkė,  -ės,  sf,  also  Pyp- 
kis,  'to,  sm.  smoking  pipe. 

Pyplys,  -io,  sm.  irht.  gudgeon. 

Pypsėti  (-siu, -sejau, -sėsiu),  v.frq..  Pypti 
(-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to  peep, 
to  chirp,  to  pip,  to  pule. 

Pyragas,  -o,  f?ž»<. -gelis,  -gutis,  sm.  cake. 

Pyragius,  /.  -gė,  s.  pastry  baker,  cake 
oaker. 

Pyramida,  -os,  sf.  pyramid.  Pyramida- 
liškas,  /-ka,  rf<?/rt. -kasis,  /-koji,  adj. 
pyramidal,  pyramidical. 

Piratas,  -o,  sm.  pirate. 

Pyrinejai,  -ų,  sm.pl.  Pyrenees,  Pyrenean 
mountains. 

Pirkėjas,/ -ja,  s.  buyer,  purchaser;  cus- 
tomer; 

Pirkikas,/.-kė,  s.  =  Pirkėjas. 

Pirkimas,  -o,  sm.  buying,  purchasing. 

Pirkinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  frq.. 
Pirkti  (-perku, -pirkau, -ksiu),  v.  a.  to 
buy,  to  purchase. 

Pirkinys,  -io,  «?ft. purchase  ;bought  thing ; 
goods  pvirchased. 

Pirkliauti  (-liauju,-liavau,-liausiu),  v.n. 
to  trade,  to  traffic,  to  commerce,  to 
carry  on  commerce. 

Pirklyba,  -os,  sf.  =  Pirklystė. 

Pirklys, -io,*'".  merchant,  dealer,  trad- 
er. 

Pirklystė,  -ės,  sf.  commerce,  trade,  traf- 
fic. 

Pirkšnys,  -ių,  sf.pl.  embers. 

Pirkti  (perku,  -pirkau,  -pirksiu),  v.  a. 
to  buy,  to  purchase. 

Pirktinis,  /.  -nė,  adj.  acquired  by  buy- 
ing; bought,  purchased. 

?\tm,prep.  irithgen.  before;  ago.  Pirm 
penkiiį  metii,  five  years  ago. 


Pirma 
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Piudytojas 


Pirma,  Pirmai,  adv.  first,  before,  pre- 
viously. 

PirmaeiIinis,/.-ne,  adj.  of  the  first  rank; 
of  the  first  class. 

Pirmagalis,  -io,  sm.  fore  end. 

Pirmagimis,/.-mė,  adj.  firstborn. 

Pirmagimyste,  -es,  sf.  primogeniture. 

Pirmainys,/.-ne, .V.  forerunner;  antece- 
dent; predecessor. 

Pirmal(artis, /.  -te,  s.  freshman,  novice; 
greenhorn. 

Pirmalal<os,  -i|,  sf.  pi.  best  kernels  of 
grain  separated  by  winnowing. 

Pirmapradė, -ės,  .vf.  [.sV.j  firsts/- constit- 
uent principle;   element. 

Pirmapradinis,/. -ne,afž/.  primitive,  orig- 
inal; primordial. 

Pirmapradyste,  -ės,  sf.  primitive  state, 
primitiveness. 

Pirmas,  /.-ma,  t^e^M.-masis,  /.-moji,  adj. 
first. 

Pirmąsyl(,  adv.  first  time. 

Pirmdėlys,  /.  -lė,  s.  firstling,  first  off- 
spring. 

Pirmeliaus,  «f?».  .somewhat  earlier,  lit- 
tle earlier. 

Pirmiaus,  adv.  formerly,  before. 

Pirmyl(ščias,/.-čia,  Pirmyl<štis, /.-te,  adj. 
former. 

Pirmyn,  adv.  forward,  forwards,  on- 
ward. 

Pirmynzengis,  /  -gė,  v.  progressive  per- 
son. 

Pirmynžengyslė,  -ės,  sf.  progress;  pro- 
gression. 

Pirmynžengišl«as,  /.  -I<a,  defin.  -kasis,  /. 
•Va\\,adj.  progressive. 

Pirmystė, -68,.^/".  preference,  superiority, 
pre-eminence;  priority. 

Pirmonė,  -ės,  sf.  firstling,  first  fruit; 
first  specimen. 

Pirmopradžia,  -ios,  sf.  first  cau.se;  first 
element  or  principle; origin,  primor- 
dial. 

Pirmpradinis,  Pirmpradystė,  =  Pirma- 
pradinis, etc. 

Pirmtal<auti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v. 
n.  to  antecede,  to  precede. 

Pirmlakunas,/.-nė,.s'.  precursor,  forerun- 
ner. 

Pirmučiausias,  /.  -sia,  defin.  -siasis,  /. 
-Sioji,  adj.    very  first;  prime. 


Pirmutinis,/. -nė,  f/f/rt . -nysis,/. -n  ioji,  «f(/. 
first;  prime:  ||  fore,    front. 

Pirmutinyste,  -ės,  -v/',  preference;  preced- 
ence; priority;  superiority. 

Pirmzengiantis,  /-ti,  r/c/H.-tysis,  /-čioji, 
adj.  foregoing;  preceding,  anteced- 
ent . 

Pyrotechnika,  -os,  sf.  pyrotechnics.  Py- 
rotechniškas,  /.-ka,  f?f/«. -kasis, /-koji, 
adj.  pyrotechnical. 

Piršlybos, -ų,  sf.pl.  matching,  matcli- 
making. 

Piršlys,-iO,.vw'.  marriage  broker;  malcli- 
maker. 

Piršlystė,  -ės, .s/,  matchmaldng,  match- 
ing. 

Pirštas,  -o,  dim.-\Q\\%,  sm.  finger;  [koju.^] 
toe. 

Piršti  (-peršu,  -piršau,  -piršiu),  v.  <i.  to 
match,  to  make  a  match. 

Pirštinė,  -ės,  .v/",  glove;  mitts,  mitten. 

Pirštinėtas,/. •ta,rf<'/«.-tasis,  /-toji,  adj. 
having  gloves  on;  gloved. 

Pirštiniuotas,  =  Pirštinėtas. 

Pirštukas, -o,  .vw.  little  finger;  ||  thim- 
ble. 

Pirštuotas,  /-ta,  f/</«.-tasis,  /-toji,  adj. 
fingered. 

Pirtynė,  -ės,  ./.  [A>.]  smoking  cham- 
ber, smoking  room. 

Pirtininkas,/.-kė,  s.  bath  house  ]<eeper: 
bath  house  owner. 

Pirtinis, /-nė,  rtr/y.  of  bath,  belonging 
to  the  batli. 

Pirtis, -ies,  į/',  bath,  bathroom;  bath 
liouse. 

Pistazija,  ■os,sf.bot.  pistachio  nut. 

Pistonas,  -0,  sm.  piston. 

Pyškėjimas, -0,  .v?tt.  clap,  crack. 

Pyškėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.u.  to  clap, 
to  crack. 

Pyškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.n.  to  clap, 
to  crack. 

Pitliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosin).r.(^r  to 
bolt,  to  sift. 

Pitlius,  -iaus,  sm.  bolting  sieve. 

Piudymas,  -0,  stn.  baiting,  setting  on. 

Piudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
bait,  to  set  on;  to  chase;  —  siifniniH, 
to  set  the  dogs  at  one;  —  rienq  prieš 
kitą,  to  pit  one  against  another. 

Piudytojas, /. -ja,  A",  baiter,  setter  one: 
instigator. 


Piuklas 
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Plausti 


Piuklas,  -o,  S7n.  saw. 

Piutis,  "ies,  sf.  harvest  time;  |  month 
of  Auįrust. 

Piuvis,  -io,  sm.  cut;  cutting,  incision. 

Plačiai,  adr.  widely,  broadly. 

Plačiakojis,/.-jė,  s.  broad  footed  one. 

Plačmetė,  -es,  sf.bot.  lady's  smock.  Car- 
damine. 

Pladas,  -0,  sm.  flat  cake,  flat  custard, 
flawn. 

Pladistai,  -ų,  sm.pl.  garlic:  cives. 

Plaiskane,  =  Pleiske. 

Plaiša,  -OS,  sf.  crack,  crevice,  chink, 
chap;  gap,  cleft. 

Plaišioti  (-šioju,-siojau,-šiosiu),  Plaišyti 
(-šau,-šiau,-šysiu),  r.a.?i.  to  split,  to 
crack,  to  chink. 

Plakas, -O,  f?«w. -kelis,  sm.  armful:  bun- 
dle, bottle  {of  hay  or. straw). 

Plake, -ės,  s/".  [J^>']    lead:  plumbum. 

Plakimas,  -o,  sm.  beating:  whipping. 
Širdies  — ,  pulsation  of  the  heart. 

Plakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  beat;  to 
whip;  II  V.  n.  to  beat,  to  throb,  to 
pulsate. 

Plaktukas,  -o,«m.  hammer. 

Plakuoti  (-kuoju,  -kavau.  -kuosiu),  v. a. 
to  make  bundles  or  bottles,  to  pile 
(hay  or  straw). 

Planeta, -OS,  «f.  planet.  Planetinis,/. -ne, 
Planetariškas,  /-ka,  adj.  planetary. 
Planetariika  systema,  planetary  sys- 
tem. 

Planimetrija,  -os,  sf.  planimetry. 

Plantacija, -OS,  sf.  plantation. 

Plantatorius, -iaus.^m.  planter. 

Plasnoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.n.  to 
wave,  to  waft;  to  swing;  to  vibrate; 
to  dangle;  [sparnai.^}  to  bait. 

Plaštake,  -ės,  dim.  -kėlė,  sf.  ent.  butter- 
fly- 

PlastentI  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  flour- 
ish, to  wave,  to  flap;  to  bait. 

Plastėti  (-stu,  -stejau,  -stesiu),  v.  n.  to 
beat,  to  throb,  to  pulsate. 

Plastika,  -os,  sf.  plastic  art.  Plastiškas, 
/.-ka,  adj.  plastic. 

Plaštaka,  -os,  sf.   handbreadth;  palm. 

Platburnis,/.-nė,  «.  broad  mouthed  one; 
ftV/.  babbler,  teller  of  secrets. 

Platdantis,/.-tė,  s.  broad  toothed  one. 

Platybė,  -ės.  ••>/.  broadness,  wideness. 


Platyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  wider,  to 
widen. 

Platinimas,  -OfSm.  widening;  spreading, 
expanding;  expansion. 

Platinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  widen, 
to  broaden;  to  extend  in  breadth ;|| to 
spread,  to  expand. 

Platkaktis,/.-tė,  «.  one  with  broad  fore- 
head. 

Platkojis,/.-jė,  s.  broad  footed  one. 

Platkrutinis,  /-nė,  s.  broad  chested  or 
broad  breasted  one. 

Platlapis,/.-pė,  s.  broad  leaved  one. 

Platliežuvis,/.-vė,  s.  broad  tongued  one. 

Platnosis,/.-sė,  s.  flat  nosed  one. 

Platokas,  /.  -ka,  adj.  somewhat  wide; 
pretty  broad. 

Platonas,  -o,  syn.bot.  button  wood,  plane 
tree.     Platanus  orientalis. 

Platsnapis,  /.  -pė,  s.  broad  billed  one; 
latirostrous  fowl. 

Platsnukis,  /.  -kė,  s.  broad  faced  or 
broad  mouthed  one. 

Platuma, -OS,  s»i.  breadth,  width. 

Platumas, -o,s?/i.  wideness,  broadness. 

Platuodegis,/.-gė,  s.  broad  tailed  one. 

Platus, /."ti,  ntr.Aw,  defin.-\\xi\%,  /-čioji, 
adj.  wide,  broad;  — čiai,  adv.  widely. 

Plaučiai,  -ių,  sm.  pi.  lungs;  [gyruliiį\ 
lights.  Plaučiu  iiidegimas,  inflam- 
mation of  the  lungs;  pneumonia. 

Plaujoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  i'.  n.  to 
soar,  to  hover,  to  fly  aloft. 

Plaukaraištis,  -čio,  sm.  hair  lace,  hair- 
band. 

Plaukas, -0,  (?m.-kelis,  sm.  hair;  ||  pile, 
nap.  woo\;  {bot.)  hair,  fibre. 

Plaukimas, -0,  ^m.  swimming:  floating. 

Plaukinėti  (neju, -nejau, -nesiu).  Plau- 
kioti (-kloju,  -kiojau,  -klosiu),  v.frq. 
to  swim  to  and  fro,  to  swim  about: 
to  sail  to  and  fro;  to  navigate. 

Plaukinis,  /.  -nė,  adj.  hairy;  made  of 
hair:  pertaining  to  hair. 

Plaukioti,  nee  Plaukinėti. 

Plaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  toswim; 
to  float;  — per  marias,  to  sail. 

Plaukuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  hairy,  haired,  covered  with 
hair. 

Plauska,  =  Pliauska. 

Plausti  (-džiu,-džiau,-siu),  v.fl.  to  wash; 
to  rinse. 


Plaušas 


Plaušas,  usually  in  the  pi.    Plaušai,   -ių, 

sin.  bast,  inner  bark. 
Plaušinis,  /.-nė,  adj.  of  bast,   made  of 

bast. 
Plautai,  -ų,  sm.  pi.  loft  {in  a  bath  hon.-ie). 
Plautas,  -0,  sm.  wing,   side-board  {of  a 

boat). 
Plauti  (-plauju,-ploviau,-plaiisiu),  r.  a. 

to  wash;  to  rinse. 
Plautis,  -čio,  sm.  catarrh. 
Plazdėti    (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  1o 

beat;  to  Iii  rob. 
Plėčka,  -os,  dim.  -kėlė,  -kute,  v/'..  tlasl<: 

bottle. 
Pledečka, -OS,  sm/.  [Kr.]  a  fidgety  man 

or  woman. 
Plega,  -os,  sf.   stripe,    strol<e,    lash;  || 

plague,  scourge;    calamity;  misery. 
Picine,  -ės,«/.,  =  Plyne. 
Pleiskanos,  -ų,  sf.pl.  dandruff. 
Pleiskanotas,/. -ta,  adJ.hiUof  dandruff, 

affected  with  dandruff. 
Pleiske,  -es,  sf.  fimble  hemp. 
Pleišyti     (-šiju,  -šijau,  -šysiu),   v.  a.  to 

wedge;  to  fasten  with  a  wedge;  to 

clinch. 
Plejados,  -ų,  sf.  pi.  astr.  Pleiades. 
Plėkai,  -ų,  sm.pl.  mould,  mold. 
Plekštė, -ės,  s/'.^V/i^!.  flounder,  shard. 
Plėkli  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  grow 

moldy. 
Plempė,  -ės,  sf.  kind  of  mushroom. 
Plėnys,   -ių,   sf.  pi.  Hake-ashes,    flock- 
ashes.     Plėnimis  nueiti,    to  burn  to 

ashes. 
Plentas,  -o,  sm  causey,  causeway. 
Pleonazmas,  -o,  sm.  pleonasm. 
Plepėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),   r.a.n.  to 

talk,  to  tattle,  to  chatter,  to  gossip. 
Plerkšti  (-rškiu.  -rškiau,  -rkšiu),    Plerš- 

kėti  (-škiu,  -škejau,  -škesiu),  r.  n.  to 

rattle. 
Plerškynė,  -ės,  sf.  rattle. 
Plerškinti  (-nu,-nau,-nsiu),    r. n.    to  rat- 
tle, to  make  a  rattling  sound. 
Plėsti  (-plečiu, -piečiau, -plėsiu),  v. a.   to 

spread,  to  extend;  to  widen. 
Plėstras,  -o,  sm.  plaster. 
Plėšikas,    f.-kė,  s.  robber;  thief;    plun- 
derer. 
Plėšimas,   -o,  sm..    tearing:    ||    robbing, 

plundering;  depredation. 
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Plėšymas,    -o,    S7n.     pulling,     tearing, 

bursting. 
Plėšinys,  -io,  «w.  sart;  newly  ploughed 

piece  of  land. 
Plėšyti  (-sau,  -šiau,  -.šysiu),  v.a.frq.  to 

tear,  to  lacerate,  to  rend. 
Plėškės,  -ių,  sf.pl.  traces,  harness. 
Pleškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  i\  n.  to 

rustle;  to  crackle. 
Plėškininkas,/.-kė,  y.  harness  maker. 
Pleškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  clap; 

to  crack,  to  crackle. 
Plėšti  (-.šiu,  -šiau,  -šiu),  v. a.  to  tear,  to 

rend;  ||  to  plunder,  to  rob. 
Plėstinai,  adr.  by  tearing;  by  plucking; 

II  thievishly,  in  a  thievish  manner. 
Plėtojimas, -o,^^.  spreading,  extending; 

II  expanding;  expansion. 
Plėtoti   (-toju,  -tojau,  -tosiu),    r.  n.  to 

spread,  to  extend;  to  expand;  —%,r. 

rfl,.   to  develop  one's  self;    to  spread 

itself;  to  expand  itself. 
Plėvė,  -ės,  sf.  film,  pellicle:  membrane. 
Plevėsavimas,  -o,  sm.  wafting,  waving. 
Plevėsuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.n. 

to  waft,  to  wave. 
Plėvėtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 

filmy;  membranous. 
Pliacius,  -iaus, sm.  place ;  square ;ground. 

Lięiti    ant  pliaeiatis,   to   appear,    to 

make  one's  appearance;  to  go  to  the 

place  appointed  for  a  combat. 
Pliaukšti  (pliauškiu,  -škiau,  pliaukšiu). 

v.a.n.  to  talk  nonsense,  to  talk  idly, 

to  babble. 
Pliauna,  -os,  smf.  tattler,  prattler,  bab- 
bler. 
Pliaunyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  r.a.n.  to 

tattle,  to  prattle,  to  babble. 
Pliaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  r.  a.  n.  to 

babble,  to  tattle. 
Pliauska,  -os,  «/:  resinous  wood:  ||  torch. 
Pliauškinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.n.  to  clap, 

to  crack,  to  crackle. 
Pliekas, -0,  dim.  .}ne\\%,.sm.   tlawn,   flal- 

cake,  crumpet. 
Plyčius,  -iaus,.«ft.  tile  maker:brick  mak- 
er. 
Pliekimas, -0,  sw.  cudgeling,  drubbing. 
Pliekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  beat 

to  cudgel,  to  cane. 
Plienas,  -o,  sm.  steel. 


Plieninis 

Plieninis,  /.  -nė,  adj.  of  steel,    made  of 

steel;    — ne  plunksna,    steel  spring; 

[raSomoji]  steel  pen,  metallic  pen. 
Plikagalvis,  /-vė,  s.  baldhead;  pilgar- 

lic. 
Plikas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 

bald;  bare;  naked,  callow;  fifj.  poor, 

needy;— kai,  adi\  nakedly. 
Plikbarščiai,  -ių,    sm.  pi.    soup  cookr-d 

without  meat,  poor  soup. 
Plikė,  -ės,  fif.  baldpate. 
Plikis,  /.  -kė,  s.   baldheaded     person, 

baldhead;  pilgarlic;  J?(/.  poor  person, 

pilgarlic;  wretch. 
Plikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  ?'.«.  to  scald. 
Plikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  make 

bald. 
Plikšala,  -os,  sf.  black  frost. 
Plikšis,  /.-še,  s.   {incont.)   baldhead; 

pilgarlic. 
Plikti  (plinku,  plikau,  -ksiu),  v.  n.  to 

grow  bald. 
Plikumas, -0,  «m.  baldness;  nakedness, 

bareness. 
Plynas,/. -na,  «fZ/.  plain:  even;  smooth; 

level;  flat;  open;  clear. 
Plyne, -es,  sf.   plain,    level  land;   open 

field. 
Pliopa,  -OS,   smf.  idle  talker,  babbler. 
Pliovojimas,  -o,  sm.  babbling. 
Pliovone,  -ės,  sf.  babble,    babblement, 

•idle  talk. 
Pliovoti   (-voju,-vojau,-vosiu),  r.n  n.  to 

talk  nonsense,  to  prattle,  to  babble. 
Plyšys,  -io,  sm.    cleft,    crevice,    chink, 

chasm,  fissure. 
Plyšti  (-štu,-šau,-šiu),  v.  n.  to  burst,    to 

rend  itself. 
Plyta,  -OS,  sf.  brick. 

Plytinyčia,  Plytnyčia,  -ios,  sf.   brickyard. 
Plytininkas,    Piytninkas,  /.  -kė,  s.   brick 

maker,  brick  burner. 
Plytinis,/.-nė,''KO'.bricky, built  of  brick. 
Pliukšli  (-kštu,-škau,-kšiu),  v.n.  to  col- 
lapse, to  fall  together. 
Pliurkšti  (-rškiu,-rškiau,-rkšiu),  v.  n.  to 

dabble, to  play  in  mud  and  water. 
Pliurpti    (-piu,  -piau,  -psiu),   r.  n.    to 

splash,  to  dabble. 
Pliuše,  -ės,  sf.  bot.  shave-grass,    horse- 

tail. 
Pliuškis, /.-kė,  .'*.  beau,    fop,  co.xcomb, 
doodle. 
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Pliuškuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosin),  v.n. 
to  be  foppish,  to  behave  one's  self 
foppishly. 

Pliušleiija, -OS,  sfV^oi.  corn-flag;  sword- 
grass.     (Jladiolus. 

Plokščias,  /.  -čia,  defln.  -čiasis,  /.  -čioji, 
<idj.  iiat,  compressed. 

Plokštumas, -o,sw.  flatness,  compressed- 
ncss.  *" 

Plonas,  /-na,  (^e/w.-nasis, /.-noji,  adj. 
thin,  slender;  fine;  — nai,  adv.  thinly. 

Plonis,  -io,  sm.  film,  pellicle;  ||  [DoiKtl.] 
harvj>st  wreath,  harvest  garland. 

Plonyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
thin,  to  make  thin;  to  make  fine. 

Plonliežuvis,/.-vė,  s.  flatterer,  adulator, 
fawner. 

Ploščius,  -iaus,  dim.  -čiukas,  sm.  cloak, 
mantle;  overcoat. 

Plotas,  -0,  sm.  space,  room,  extent. 
Ajyrjyventi  didelį  žemes  jilotą,  to  oc- 
cupy a  great  extent  of  land. 

Ploti  (ploju,  plojau,  plosiu),  «.«.  to  flat- 
ten, to  make  flat  or  compressed ;  || 
v.n.  [ra?ikomis]  to  clap,  to  applaud. 

Plotis,  -čio,  sm.  width,  breadth;  lati- 
tude, 

Plotvė,  -ės,  sf.  opt.  lens. 

Plovėjas,  /.-ja,  s.  rinser. 

Plovimas,  -o,  sm.  rinsing,  washing. 

Plūdė,  -ės,  sf.bot.  water  plantain.  Alis- 
ma  plantago;  ||  {meškeresl  dipsy, 
ddbber. 

Plūdimas,  -o,  sm.  flowing;  running, 
rushing;  ŲioliojimatĄ  scolding,  chid- 
ing, objurgation. 

Pludis,  -ies,  sf.  =  Plude. 

Plūduriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
T.n.  to  float,  to  swim  on  the  surface 
of  water. 

Plūgas,  -0,  sm.  plough,  plow. 

Plukdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
water,  to  wash,  to  float;  to  bathe. 

Plukti (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  toswingc, 
to  beat  soundly;   \linus\  to  swingle, 
to  scutch. 
Plukti  (plunku,  plukau,  -ksiu),  v.n.  to 

fade,  to  lose  color. 
Plūktuvė,  -ės,  sf.   swingle,    swingling- 

knife,  scutching-knife. 
Plunksna,   -os,    dim.  -nelė,  sf.    feather. 
8pitrnine — ,  quill.  Rašomoji — ,  pen, 
writing  pen;  quill:  ||  spring. 
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Plunksninyčia,  -ios,  a/,  pen  case. 

Plunksninis,  /.  -ne,  adj.  of  a  feather; 
feathery:  of  a  pen:  ||  of  a  spring. 

Plunksnuotas,  /.  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  featlicred:  feathery. 

Pluoštas. -0,  rfž»*.-telis,  *«.  whisk,  wisp, 
look,  tuft;  [li/uį]  harl;  hbre,  fila- 
ment. 

Plūsti  (-stu,-dau, -sill),  r.a.  to  scold,  to 
chide,  to  objurgate;  ||  r.  n.  to  flow, 
to  rush. 

Plušai,  -ų,  sm.pl.  filaments,  fibres. 

Plušyti  (-šyju,-šijau,-šysiu),  r. u.  to  strip 
ofT  filaments  of  a  plant;  to  turn  a 
thing  into  filaments;  ||  r.  n.  to  turn 
itself  into  filaments. 

Pluta,  -OS,  diin.-\Ci\k,  į/,  crust. 

Po,  prep,  iritk  gen.  after;  on.  at.  Po 
piety,,  after  noon,  after  dinner.  Po 
kaires,  on  the  left  side.  Po  akių,  be- 
fore one's  eyes;  under  one's  eyes. 
2.  with  dat.  Pokain  ])arduodi'^  what 
is  the  price?  at  what  price  do  you 
sell  if  Po  šiai  dienai,  down  to  the 
present  day,  until  to-day.  3.  with 
ace.  Po  miestą  vaiLicioti,  to  go  about 
the  town,  to  walk  in  a  town.  Po 
laukus  vaikščioti,  to  walk  in  the 
fields.  Zinia  jjasklido  j)o  ^'^^'ž  ■'*^^^ 
the  report  has  spread  throughout 
the  country.  4.  with  inxtr.  under. 
Po  stalu,  under  the  table.  Po.rnediin, 
under  a  tree.  Po  nnideniK,  under 
water.  Po  vardu,  under  the  name. 
Po  prisiega,  upon  oath. 

Podagra, -OS,  */'.»/«?.  podagra,  gout. 

Pobūdis,  -džio,  *'/'.  nature,  character. 

Pode,  -ės,  vw/.  godfather:  godmother. 

Podraug,  Podraugiai,  <idi\  with:  togeth- 
er. 

Podukra,  -os,  Podukle.  -tens,  ■^/.  step- 
(.laughter. 

Poema,  -os,  sf.  poem. 

Poetas,  -0,  .'<^ii.  poet.  Poete,  xf.  poetess. 
Poetiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
^/((/.poetic,  poetical.  Poezija, -OS,  v/'. 
poetry,  poesy. 

Pogalvis, -io,  sw.  pillow. 

Pogimis. -io,  sm.  afterbirth:  placenta: 
sccundine.  , 

Pokilis,  -io,  .vw.  feast,  festival,  banquet. 

Pokšėti  (-šiu,  -šejau,  -šesiu).  r.  n.  lo 
clash,  to  clatter. 


Poniškumas 

Pokštelėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.  inst.  to 
clash  but  once;  —kam,  to  strike, 
to  give  a  blow;  to  smite. 

Polemika,  -os,  sf.  controversy,  dispu- 
tation, polemics.  Polemizuoti  (-zuo- 
ju,-zavau,-zuosiu),  r.n.,  —%,r.rfl.  to 
controvert,  to  dispute,  to  carry  on 
polemics. 

Poliariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  polar;  — s  ratas,  polar  circle; 
• — a  žvaigžde,  polar  star. 

Policija,  -OS,  sf.  police;  police  office; 
police  authorities. 

Policistas,  -o,  sm.  policeman,  police 
officer. 

Polygamija,  -os,  sf.  polygamy.  Poly- 
gam  istas,  -0,  sm.  polygamist. 

Polynezija,  -os,  sf.  Polynesia. 

Polypai,  -ų,  srn.pl.  polyp,  polypus. 

Polytechnika,  -os,  sf.  polytechnics.  Po- 
lytechnikas,  -o,  S7n.  student  of  a  poly- 
technical  college.  Polytechniškas,  /. 
-ka, (/</«. -kasis,/. -koji, «((y'.  polytech- 
nic, polytechnical. 

Polyteistas, /-te,  s.  polytheist.  Polytė- 
izmas,  -o,  sm.  polytheism. 

Polius,  -iaus,  sm.  pole.  Pietinis  — , 
south  pole.  Siaurinis — ,  nortlipole. 

Pomeranija,  -os,  sf.  Pomerania. 

Pometis,  -ies,  sf.  memory. 

Pompa,  -OS,  if.  pump. 

Pompuoti  (-puoju.-pavau, -puošiu),  v.  a. 
to  pump. 

Ponaitis,  -čio,  sm.  young  gentleman, 
young  nobleman;  {in  cont.)iop,  beau, 
coxcomb. 

Ponas, -0,  .«»/.  gentleman;  master;  sir: 
lord:  mister.     — Dievas,    Lord  God. 

Ponavojimas,  -o,  sm.  reign. 

Ponavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu).  v.n.  to 
govern,  to  rule,  to  sway,  to  domi- 
neer. 

Pondziulis,  -io.sm.  (/am.)  god,  good  god. 

Pone,  -ės,  ■•;/■.  lady:  mistress. 

Ponystė,  -ės,  sf.  dominion;  empire; 
state. 

Poniškas,  /-ka,  f/f/w  -kasis,  f. -kol't,  adj. 
master  like,  lord  like:  lordly,  mag- 
nificent, stately: —kai,  adr.  after  the 
manner  of  a  lord,  l'oniškai  gyrenti, 
to  live  like  a  lord. 

Poniškumas,  -o,  sm.  lordl}'  behavior: 
loidliness;  magnificence;  haughli- 
noss. 


Ponpalaikis 

Ponpalaikis,  °io,  *'w.  shabby  master, 
shabby  lord. 

Popa,  -OS,  sf.  {in  a  child's  language)  hurt, 
wound. 

Popiera,  -os,  sf.  paper. 

Popierinis,/. -nė,  adj.  of  paper,  made  of 
paper;  — niai pinigai,  paper  money. 

Popietis,  -čio,  sm.  after  noon. 

Popiežija,  -os,  sf.  popedom. 

Popiežinis, /.-nė,  adj.  of  a  pope,  papal, 
papistic. 

Popiežystė,  -ės,  sf.  popery,  papism,  pap- 
istry, popedom;  papacy. 

Popiežiškas,  /.-ka,  defin.  -kasis,  /.-koji, 
adj.  papal,  popish,  papistic,  papist- 
ical; —kai,  adv.  popishly.  in  a  popish 
manner. 

Popiežius,  -iaus,  sm.  pope. 

Popiežninkas,/.-kė,s.  popeling,  papalist, 
papist. 

Populiariškas,  /-ka,  f7f./?«. -kasis,  /-koji, 
adj.  popular.  Populiariškumas, -o,v/«. 
popularity. 

Pora,  -OS,  sf.  pair;  couple;  brace;  —  re- 
verykiį,  a  pair  of  shoes;  —  ančių,  a 
brace  of  ducks;  — kiaušinių,  a  coup- 
le of  eggs.  Porą  žodtiiį  pasakyti,  to 
tell  a  few  words. 

Porcelenas,  -O,  sin.  porcelain,  china, 
china  ware. 

Porcija,  -os,  -/.  portion,  share,  allow- 
ance. Dim.  — jele,  pittance. 
.Porinis,  /-nė,  adj.  belonging  to  the 
pair  orbrace;  making  apair  (>/•  coup- 
le; suited  to  each  other,  sorted, 
matched. 

Poryt,  adi\  day  after  to-morrow. 

Portas,  -0,  sm.  port;  harbor,  haven. 

Portretas,  -o,  sm.  portrait. 

Portugalas,  -o,  vwi.  PortugueNc  Portu- 
galija,-os.s/.  Portugal.  Portugališkas, 
/■ka,  fZe/1/į. -kasis, /-koji,  "f/j.  Portu- 
guese. 

Poruoti  (-ruoju, -ra vau, -ruošiu),  v.  a.  to 
pair,  to  couple,  to  match,  to  suit; 
— S,  v.rjl.  to  join  in  pairs,  to  couple, 
to  pair. 

Poska,  -OS,  sf.  wooden  pail  [used  for 
keeping  butter,  lard,  etc.]. 

Posmas,  -0,  sm.  skein  ;  hank. 

Posmertinis,  /  -nė,  adj.  posthumous. 
Pusmcrtiniai  veikalai,  posthumous 
works;  works  published  after  the 
death  of  the  author. 
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Posmuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),  v. 
a.  to  hank,  to  form  into  skeins;  {col- 
loq.)  to  talk,  to  prattle,  to  tattle,  to 
speak  nonsense. 

Posūnis,  -io,  sm.  stepson. 

Posuris,/.-rė,  adj.  quite  salty. 

Pošaliai,  ad«.  aside,  apart  from. 

Potam,  adv.  afterwards,  hereafter,  aft- 
er that. 

Poteriai, -ių,  sw.p^.  prayer,  Lord's  pray- 
er. Pater  noster. 

Poteriauti  (-riauju.-riavau, -riaušių),  v. 
n.  to. say  one's  prayers:  to  be  at  one's 
beads. 

Poterius,  f.-v^,s.  beadsman;  /  beads- 
woman. 

Poterninkas,/.-kė,  s.  =  Poterius. 

Povą,  -OS, ./.  orn.  peahen. 

Povaikiai,  -ių,  sm.pl.  stepchildren. 

Povaliai,  adv.  leisurely,  slowly,  lit- 
tle by  little. 

Povas,  •o,sm.orn.  peacock. 

Povinis,/-nė,  adj. of  a  peacock,  of  a  pea- 
hen: — eplunksna,  peacock's  feather. 

Povisam,  ad)\  after  all. 

Pozas,  -0,  sm.  mortise;  rabbet,  groove. 

Požeminis,/ -nė,  adj.  underground,  sub- 
terraneous, subterranean. 

Požemis,  -io,  sm.  underground;  [SI.] 
level. 

Pozicija,  -os,  sf.  position. 

Pozyti  (-ziju,-zijau,-zysiu),  v. a.  to  mor- 
tise; to  groove;  to  rabbet. 

Pozitivistas,/.-tė,  .s.  positivist.  Pozitiviš- 
kas,/ -ka,  defin .  -kasis,/  -koji,«f(/.  posi- 
tive; —kai,  adi\  positively.  Poziti- 
vizmas,  -o,  sm.  positivism. 

Pozitūra,  -os,  •/.  posture. 

Pra-,  an  inseparable  preposition  or  pre- 
fix to  verbs,  denoting,  \)  beginning uf 
an  act;  2)  motion  by;  3)  missing  or 
failing;  4)  opening  or  doing  through. 

Praamžiai,  -ių,  sm.pl.  eternity. 

Praamžinąs,  /  -na,  defin.  -nasis,  /  -noji, 
adj.  eternal,  having  no  beginning. 
—  Viešpats,  the  eternal  Lord,  God. 

Praaušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cool 
a  little,  to  make  less  hot. 

Praaušti  ([praa'ušti]-štu,-šau,-šiu),  v.n. 
to  become  cool  a  little. 

Praaušti  ([praau'šti]  -šta,  -so,  -š),  v.ijn- 
pers.  to  break,  to  dawn,  to  grow  light. 


Praba 


Praba,  -OS,  sf.  proof;  trial;  —  aukso,  si- 
dabro, assay  of  gold  or  silver. 

Prabajus,  -aus,  sm.  clamp;  hasp;  hinge. 

Prabanga,  -os,  sf.  excess,  profusion, 
overflow;  superfluity. 

Prabangus, /.-gijfZ^/fw.-gusis./.-gioji,*^*  (į/. 
excessive,  superfluous,  exuberant. 

Prabaščius, -iaus,  sm.  parish  priest;  par- 
son. 

Prabėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  run 
by- 

Prabočiai,  -ių,  xm.pl.  ancestors. 

Prabrinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
dry  a  little,  to  become  slightly  dry. 

Prabudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  wak- 
en, to  awaken,  to  rouse. 

Prabusti  (-bundu. -budau, -busiu),  v.  n. 
to  awake,  to  cease  to  sleep;  Jiff,  to 
bestir,  to  revive,  to  rouse  from  a 
state  of  inaction. 

Prabūti  (-buvu, -buvau, -busiu),  v. n.  to 
stay,  to  remain,  to  abide  in  a  place. 

Pradalge,  -es,  sf.  mower's  row;  reaper's 
path. 

Pradaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v. a.  to  o- 
pen  a  little. 

Pradaužyti  (-žau,-žiau,  -žysiu),  r.  frq., 
Pradaužii  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  beat 
through,  to  break  through. 

Pradeginti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  burn 
through;  —  su  įknitirita  geležim,  to 
pierce  with  a  red-hot  iron. 

Pradegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.ii.  to  burn 
through,  to  be  burned  through. 

Pradėjimas,  -o,  sm.  beginning. 

Pradėm,  (i(h\  continually;  always. 

Pradengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  o- 
pen  a  little,  to  uncover  a  little. 

Pradėti  (-dedu, -dejau,-desiu),  v. a.  to  be- 
gin, to  commence. 

Pradieniui,  adv.  every  other  day. 

Pradingti  (-gstu, -gau, -gsiu),  v.n.  to  dis- 
appear; to  vanish. 

Pradinis,  /--nė,  adj.  initial:  first;  ele- 
mentary; primary;  ||  original,  prim- 
itive; — e  mokslaine,  primary  school. 

Pradurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  pierce 
through,  to  transfix,  to  punch 
through. 

Pradžia,  -ios,  sf.  beginning;  commcnco- 
menl;  origin.  Srieto  — ,  beginning  of 
the  world.  Pradžią  imti,  tooriginate, 
to  have  origin.   Nuo  pradžios  iki pa- 
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baigos,  from  the  beginning   to   the 

end. 
Pradžiogema,.os,«/'.  į  [Ši.]  original  gen- 
Pradžioveisa,-os,  sf.  )  eration;  spontane- 
ous generation. 
Pradžiovinti  (nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  dry 

a  little,  to  make  somewhat  dry. 
Pradžiugti  (-džiungu,  -džiugau,  -džiug- 

siu),  r. n.  to  be  delighted,  to  be  glad. 
Pradžiūti  (-džiustu, -džiūvau,  -džiusiu), 

v.?t.  to  become  somewhat  dry. 
Praeiga,  -os,  xf.  past,  time  past. 
Praeite, -ės,  vf.  past,  time  past.    Praei- 

tes  }au  nesugivįžinsi,  it  is  in    vain   to 

call  back  what  is  past. 
Praeiti  (-einu, -ejau, -eisiu),  v.n.  to  pass; 

[pro -šalį]  to  pass  by. 
Praeitis,  =  Praeite. 
Praeivis,/,  -vė,  s.  passer-by;  ||  stranger. 
Praėjunas',/.-n§,  s.  passer-by;  passenger; 

II  stranger. 
Pragaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  lose; 

II  to  destro}',  to  ruin. 
Pragaišti  (-štu,-šau,-šiu),  v. 71.  to  be  lost; 

II  to  disappear,  to  vanish. 
Pragaištis,  -ies,  sf.  loss:  ||  perdition. 
Pragaras,  -0,  sm.  abyss;  ||  hell. 
Pragarinis,/. -nė,  adj.  of  hell;  hellish. 
Pragariškas,  /-ka,  defn. -kas'is,  f  -koji, 

adj.  hellish,  infernal,  devilish;  —kai, 

adr.  hellishly. 
Pragarmė,  -ės,  sf.  abyss,  gulf;/5r.  hell. 
Pragerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  drink 

away,  to  squander  away  in  drinking; 

—  saro  turtą,  to  tipple   away    one's 

property. 
Pragiedoti  (-du,-dojau,-dosiu),   v.  n.   to 

beginto  sing;  ||  to  pass  one's  time  in 

singing. 
Pragiedrulis,-io,  sm.  flash,  beam  of  light. 
Pragysti  (-stu,-dau,-siu),  i\>i.    to   begin 

to  sing;  to  begin  to  crow. 
Pragyvenimas,  -0,  sm.   li\  ing;  cost     of 

living;  means  of  living;  livelihood. 
Pragyventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  stay 

or    live   for  a   time;   to  live   for  a 

space  of  time.  Pigiai — ,  to  live   at 

a  small     expense,    to   spend  but  a 

little  on  one's  sustenance;  ||  r.  a.    to 

outlive,  to  survive. 
Pragobėlis,/.-lė,  cV.  upstart,  parvenu. 
Pragrajyti   (-jiju,-jijau,-jysiu),   r.  a.  to 

lose  at  jilay;  to  play   away;  — pini- 

gitu,  to  play  away  one's    money;  ||  i\ 

It.,  to  pass  one's  time  in  playing. 
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Pragulėti  {-liu.-lejau, -lesiu).  i\n.  to  pass 

oni''s  time  inlyinnr   abod. 
Pragumas,  -o,  ■•<»«.  opportunity,  conven- 
ient means:  expedient:  ||  contingen- 
cy, casualty.    PL   —at,   [Kr.]   rudi- 
ments, beginnings,  elennMits. 
Praimti  (-imu. -erniau, -imsiu),   v.  <i.   to 

take  off  a  little,  to  begin  to  lake. 
Prairti  (-įru.-irau,-irsiu),  v. n.  to  be  rip- 
ped a  little,  to  be  rent  a  little.  2.  — 
(-iriu, -yriau, -irsiu),  v.a.n.  to  row  by, 
to  oar  by. 
Prajausme,  -ės,  sf.  presentiment. 
Prajausti  (-jaučiu. -jaučiau. -jausiu),    r. 
rt.  to  have  a  presentiment:   to   fore- 
bode: to  anticipate. 
Prajauta,  -os,  */'.  presentiment. 
Prajautimas,  -o,s?n.  presentiment,  antic- 
ipation, foreboding. 
Prajierka,  -os,  ff.  slash,  placket. 
Prajodineti  (-neju,-nejau,  -nesiu),   r.  a. 

to  ride  a  horse. 
Prajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),    r.  n.    to 

pass  by  on  horseback:  to  ride  by. 
Prajovas,  -o,  sm.  phantasm,  phantom, 

apparition,  vision:  portent. 
Prajovingas,/.-ga,  clefin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  wonderful,   wondrous,    portent- 
ous, marvelous:— gai,  adc.  wondrous, 
wondrously. 
Prajuokdinti,  Prajuokinti  (-nu.-nau.-nsiu). 
v.a.  to  make  one  laugh,     to   set  one 
laughing. 
Prakaitas,  -o,  sm.  sweat,  perspiration. 
Prakaitavimas, -0,  v/zi.  sweating,  perspir- 
ing: perspiration. 
Prakaituotas, /. -ta,  p?'i.   sweaty,    moist 

witli  sweat. 
Prakaituoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu).  v.n. 

to  sweat,  to  perspire. 
Prakalba,  -os,  xf.  preface,  preamble,  in- 
troduction;   II    speech,    address,  ha- 
rangue. 
Prakalbėti  (-bu, -bejau, -besiu),    v.  n.,  to 
begin    to  speak:    to    utter    several 
words. 
Prakalbinti    (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.    to 

make  one  speak;  to  accost. 
Prakalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.  a.    to   liam- 

nii-r  through;  to  chisel  through. 
Prakanda,  -os, įf.  bitten  out  place;  bite. 
Prakartas,  -o,  sm.  crib,  manger. 


Pralenkti 

Prakarus,/.-ri,  ^f'./i"   -rusis,/.-rioii,  adj. 

\ciiicd. 
Prakasinėti(-nejii,-nejau,-nesiu).  r./rc., 
Prakasti  (-su.-siau.-siu),  v.a.    to  dig, 
tit  dig  liirough. 
Prakąsti  (,-kandu. -kandau. -kasiu),    v.a. 

to  bile,  to  bite  through. 
Prakaulis, /.-le,  «.  barebone. 
Prakeikimas,  -o,  •««.   damnation,   exe- 
cration, condemnation. 
Prakeiktas,/. -ta,  depi.  -tasis./.-toji,  adj. 

damned,  execrated,  cursed. 
Prakeikti    (-kiu,  -kiau,  -ksiu),   v.  a.   to 

damn,  to  execrate,  to  curse. 
Prakeiti  (-liu,-liau.-lsiu),  v.a.  to  lift  by: 

—  lyiffiis,  toopen  the  gate  slightly. 
Prakiaurinti  (-nu. -nau,  -nsiu),   v.  a.   to 

perforate,  to  bore  through. 
Prakilniejie  metai,  leapyear,   bissextile. 
Prakilnumas,  -o,  sm.  importance,  portli- 
ness; stateliness;  gentleness,  genteel- 
ness.  elegance;  nobility,  grandeur. 
Prakilnus,  /.  -ni,   defin.   -nusis,  /.  -nioji, 
adj.  important:  ||  noble,   illustrious; 
stately,  magnificent,  grand;  portly; 
—niai,rtrfi'.  nobly,  illustriously. 
Prakira,  -os,  smf.  person  given  to  mock- 
ery: mocker,  scorner,  scotler. 
Prakiurti  (-rstu,-rau,-rsiu),   v.  n.   to  be- 
come perforated. 
Prakrapštyti  (-štau.-ščiau,-štysiu),   v.  a. 
to     scratch     through,      to     scrape 
through,  to  make  a  hole   by  scrap- 
ing or  scratching. 
Praktika,  -os,  */'.   practice;  experience. 
Praktikantas,  -o,    sm.     practitioner. 
Praktikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu), 
r.a.n.  to  practice:  to  exercise.  Prak- 
tiškas,/.-ka,  (?f./i«.-kasis, /.  -koji,  adj. 
practical;  —kai,  adi\  practically. 
Prakura,  -os,  */.  hearth. 
Prakurai, -lį,*'/*.;.'^.  chips  wsplinters  for 

making  fire;  kindling. 
Pralaužą,  -os, «/'.  place  broken  1  n ;  breach; 

rupture;  gap. 
Pralaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  break 

in:  to  break  through. 
Pralėbauti  (-bauju.-bavau.-bausiu),  v.a. 
n.  to  pass  one's  time  in  feasting: 
to  squander  in  luxury  and  excess, 
to  dissipate  in  feasting. 
Pralenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.  to  get 
ahead ;  to  outgo;  to  outdo :  to  surpass 
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Pralie|imas 

Praliejimas,  -o,  */«.  shedding,  spilling. 

Pralieti  (-lieju, -/iejau, -liesiu),  v.  n.  to 
spill,  to  shed,  to  pour  out,  to  effuse: 
—  kr<iuj<į,  af<(ira,s,  to  spill  or  shed 
blood,  to  shed  tears. 

Praljsti  (-lendu, -lindau,-lįsiu),  r.  n.  to 
creep  through. 

Pralobinti  (-nu,-nau,-nsiu),  vji.  to  en- 
rich, to  make  rich;  —  mokabį  naujais 
išradimais,  to  enrich  science  with 
new  discoveries. 

Pralobti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
rich;  to  become  rich. 

Pralotas,  -o,  sm.  prelate. 

Pramanymas,  -o,  «??i.  e.xcogitalion,  in- 
vention; contrivance. 

Pramanytas, /.-ta,  fZf^«.-tasis,/.-toji,  prf. 
excogitated,  devised,  contrived;  ar- 
tificial. 

Pramanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  r.  a.  to 
excogitate,  to  devise,  to  contrive, 
to  invent. 

Pramanytojas,/.-ja,  s.  inventor,  contriv- 
er, artificer. 

Pramanumas, -0,  s»i.  wittiness,  invent- 
iveness, ingeniousness,  ingenuity. 

Pramanus,/. -ni,  defin.-nus'\s,f.-n\o\\,  adj. 
witty,  sharp-witted,  inventive,  in- 
.  genious. 

Pramerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.,  —a- 
kis,  to  open  one's  eyes. 

Pramiegoti  (-gu, -gojau, -gosiu),  r. a. n.  to 
pass  one's  time  in  sleeping;  to  miss 
in  sleeping. 

Pramindžioti(-džioju,-džiojau,-džiosiu), 
v.a.  to  tread  out;  —  taką,  to  beat  a 
footpath. 

Praminti  (-menu, -miniau. -minsiu),  r. a. 
to  name,  to  give  a  name,  to  call,  to 
denominate;  to  nickname.  2.  — (-mi- 
nu,-myniau, -minsiu),  v.a.  to  tread 
out,  to  press  out  with  the  feet;  to 
beat  a  footpath. 

Pramisti  (-mintu, -milau.-misiu),  /•.  //. 
to  maintain  one's  self,  to  live  upon. 

Pramokinti  (nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to 
teach  a  little. 

Pramokti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  u.  to 
learn  a  little,  to  obtain  slight  .t  su- 
perficial knowledge,  to  acquire  a 
smattering. 
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Pramonė,  -ės,  sf.  tale,  false  rumor;  ||  a- 
nything  invented;  artifice;  ||  indus- 
try,  trade. 

Pramonininkas,/.-kė,A'  artificer;! trades- 
man. 

Pramoninis,/. -nė,  adj.  industrial. 

Pramonyste,  -ės,  sf.  =  Pramonė. 

Pramušti  (-šu,-šiau,  -šiu),  v.  a.  to  beat 
through,  to  break  through. 

Pranašas,  -o,  sm.  prophet;  predicter, 
foreteller. 

Pranašauti  (-šauju,-.šavau. -.šausiu),  v.a. 
to  prophesy,  to  predict,    to  foretell. 

Pranašavimas, -o, s)n.  prophesying; fore- 
telling. 

Pranašė,  -ės,  sf.  prophetess. 

Pranašingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  prophetic,  prophetic.il;  contain- 
ing prophesy;  foretelling. 

Pranašinis,/.-nė,  adj.  prophetic. 

Pranašystė, -ės, -s/.  prophesy;  prediction. 

Pranašiškas,/ -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  prophet  like;  prophetic,  pro- 
phetical; —kai,  adi'.  prophetically. 

Prancūzas,  Prancūzija,  =  Francuzas, 
etc. 

Prandas.  -o,  sm.  [A'r.jform,  shape,  fig- 
ure; kind;  nature. 

Pranešėjas,  /.-ja,  s.  reporter,  announc- 
er; messenger. 

Pranešimas, -0,  «?«.  report,  relation,  ac- 
count: II  lecture. 

Pranešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  carry 
past,  to  bear  past;  ||  to  lei  know,  to 
report,  to  inform;  togiveanaccount. 

Prangalis, -io,  s»i.  [Kr.]  pillory. 

Pranokėjas,/ -ja,  s.  predecessor. 

Pranokti  (-ksi  u, -kau, -ksiu),  r.n.  to  rip- 
en a  little,  to  become  somewhat 
ripe;  |  [Mz.]  to  get  beyond,  to  out- 
go. 

Praperša, -OS,  sf.  breach,  gap,  chasm; 
fissure  (i/i  the  ice). 

Prapiestis,  -čio,  «?«.  opening  in  upper 
millstone. 

Prapirkti  (-perku, -pirkau.-pirksiu).  v.a. 
to  spend '>?■  give  out  on.;'s  money 
ill  buying. 

Praplėšą,  -os,  sf.  crevasse,  crevicf, 
chasm,  cleft;  fissure,  opening. 

Praplėšti  (-.šiu,-šiau,-Siu),  v.a.  to  break 
open;  to  rend,  to  rip. 


Prapuldyti 

Prapuldyti  (-dau,-džiaui-dysiu),  v. a.   to 

lose;  II  to  destroy,  to  undo. 
Prapulti  (-puolu, -puoliau, -pulsi u),   v. n. 
to  be  lost;  ||  to  vanish,  to  disappear; 
to  perish. 
Prapultis, -ies,  sf.  abyss,  precipice;  ||de- 

struclion,  perdition. 
Prapuolėlis, /".-le,  s.  the  lost  one;  utter- 
ly ruined  one;   ||  prodigal. 
Prapuolene, -ės,  */■.  abyss;  ||  perdition. 
Prapuolęs, /•■lusi,p?'<.  lost;   vanished;  || 
lost,  utterly  ruined.  Prapuolįs sunus, 
the  prodigal  son. 
Prapuolimas,  -o,  sm.   perdition;   ||  van- 
ishing; vanishment. 
Prapuolingas,/.-ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  destructive,    ruinous,    hurtful, 
baneful,  noxious;— gai,a(ž«.  destruct- 
ively. 
Prapuolingumas, -0,  sm.  destructiveness, 
perniciousness,     banefulness,     nox- 
iousness. 
Praradimas,  -o,  sm.  loss,  forfeiture. 
Prarakas,  =  Pranašas. 
Prarakti  (-ranku,-rakau,-raksiu),   v.  a. 

to  dig  through. 
Prarasti  (randu, -radau, -rasiu),  v. a.    to 
lose,     to  forfeit;   —  tiesas,   to   lose 
one's  rights. 
Praregėti  (-giu,-gejau,-gesiu),   v.  n.  to 
begin  to  see;  to  recover  one's  sight; 
\v.a.  to  overlook,  to  oversee,  to  miss, 
to  pass  unheeding. 
Praretėti  (-teju,-tejau, -tesiu),  v.n.  to  be- 
come rare:  to  become  less  thick. 
Praretinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
rare;  to  rarify;to  maUe  less  crowded 
or  close;  to  thin  out;   —  medžius,  to 
thin  out  the  trees;  — priešių  eiles,  to 
thin  the  ranks  of  an  enemy. 
Prarikdyti  (-clau,-džiau,-dysiu),  v. a.   to 

make  one  cry. 
Praryti  (-rįju, -rijau, -rysiu),  v. a.  to   de- 
vour, to  swallow,  to  gulp  down. 
Prasarga,  -os,  sf.  warning,  caution,  ad- 
monition. 
Prasausėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.n.   to 

become  slightly  dry. 
Prasčiokas,  /.  -kė,  dim.  -kelis,  /.  -lė,  *. 
simple-hearted    ar    simple-minded 
person;  simplician;  simpleton. 
Prasergeti  (-geju,-gejau,-gesiu),  v. a.  to 
warn,  to  caution. 
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Prasi-,  an  inseparable    preposition    to 
verbs  and  verbal  nouns,  consisting  of 
the  prefix   pra-  and  the  refl.  part. 
-SI-.  See  each  separately. 
Prasiblaiveti  (-viu.-vejau, -vesiu),    Prasi- 
blaivinti (-nu,-nau.-nsiu),  Prasiblaivyti 
(-vau,-viau,-vysiu),  v.rfl.   to  become 
sober  again;  to  clear  up;  to  become 
serene  and  clear. 
Prasidėjimas,  -o,  sm.   beginning;  ||  con- 
ception. 
Prasidėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.rfl.  to 
begin,    to  commence;   [yšČiuose]   to 
be  conceived. 
Prasiradėlis,/.-lė,  s.  offender,  transgres- 
sor: II  sinner. 
Prasirasti  (-randu, -radau, -rasiu),  v.rfl. 
to  transgress,  to  commit  a    fault  or 
sin;  to  offend  against,  to  trespass  a- 
gainst. 
Prasirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  be 

quite  ripe. 

Prasišviesti  (-šviečiu, -šviečiau, -šviesiu), 

v.rfl.  to  kindle    for    one's    self,    to 

makealight  for  one's  self;  ||i\  impers. 

to  grow  light:  to  clear  up. 

Prasivaikščioti     (-čioju,-čiojau,-čiosiu), 

v.rfl.  to  walk  a  little,  to  take  a  walk. 

Prasivėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  rfl.   to 

cool  one's  self;  to  take  the  air. 
Praskėsti  (-skėčiu, -skečiau,-skesiu),  v. 
a.  to  spread  open,  to  spread  asunder; 
to  sprawl  out. 
Praskieda,  -os,  sf.  anything  dissolved  or 

liquified;  solution,  dissolution. 
Praskiesti  (-skiedžiu,  -skiedžiau,  -skie- 
siu),  v.a.  to  dissolve,  to  thin;  to  at- 
tenuate. 
Praskysti  (-stu,-dau,-siu),   v.  n.   to  be- 
come thin,  to  become  less  dense;  to 
be  attenuated. 
Praskustgalvis,  f.-ve,  s.  one  with  shaved 
out  spot  on  his  head;  {in  cow<.)  clergy- 
man, priest. 
Praskusti  (-skutu,-skutau, -skųsiu),  v.a. 
to  shave  out,  to  make  a  bald  spot  by 
shaving. 
Praskuta,  -os,  sf.  tonsure. 
Praslinkti  (-slenku,  -slinkau,  -slinksiu), 
v.Ji.   to  slink  or  sneak  beyond;  to 
pass;  to  pass  by;  to  pass  over. 
Prasmegti  (-mengu,-megau,-megsiu), «. 
n.  to  fall  through. 


Prasnausti 

Prasnausti  (-snaudžiu, -snaudžiau, -snau- 
siu).  r. n.  to  pass  one's  time  in  slum- 
bering; II  to  slumber  a  little. 

Prasnūsti  (-snustu,-snudau,-snusiu),  'p. 
n.  to  have  slumbered  a  little;  ||  to 
get  up  from  slumber,  to  awake  from 
a  nap. 

Prasproga, -OS, «/.  [TV/^]  semicolon  [:]. 

Prasrava,  -os,  *f'.  running  water. 

Prastas,/. -la,  deji?i.  -tasis,  /.  -toji,  i(dj. 
simple,  plain,  artless: ordinary,  com- 
mon; vulgar;  —tai,  adc.  ordinarilj-, 
commonly;  vulgarly;  rudely. 

Prasti,  exclusively  used  with  pi-efixes  at-, 
į-,  PA-  PRI-,  SU-,  which  see. 

Prastybė, -ės,  •^.  plainness,  simplicity, 
simpleness,  artlessness. 

Prastira,  -os,  sf.  shroud,  pall,  winding 
sheet. 

Prastokas,/. -ka,  adj.  somewhat  ordina- 
ry, somewhat  vulgar. 

Prastoti  (-stoju.-stojau, -stosiu),  r.a.  to 
lose,  to  forfeit. 

Prastumas, -0,  «w.  simplicity,  simple- 
ness, artlessness. 

Prašalaitis,  Prašalietis,  /.  -te,  ••*.  alien, 
foreigner,  stranger. 

Prašymas,  -o,  sm.  asking,  requesting, 
begging;  request:   petition. 

Prašinėti  (-neju,-nejau.-nesiu),  v.frq.. 
Prašyti  (-šau,-.šiau,-šysiu);  v. a.  to  ask, 
to  beg,  to  entreat,  to  request. 

Prašytojas,/. -ja,  «.  entreater;  requester; 
petitioner. 

Prašmata,  -os,  smf.  abject  person ;  rogue : 
knave. 

Prašmatauti(-tauju,-tavau,-tausiu),  v. n. 
to  behave  one's  self  abjectly;  to  act 
servilely. 

Prašmatystė,  -ės,  sf.  abjectness,  mean- 
ness, servility,  vileness,  despicable- 
ness:  knavery. 

Prašmatus,/.-ti,  defin.-\\x%\%,  /.-čioji,  adj. 
abject,  servile,  mean,  despicable, 
vile;  knavish;  — čiai,  adv.  abjectly, 
meanly,  servilely;  knavishly. 

Prašmutas,  =  Prašmata. 

Prašvaisa,  -os,  sf.  flash  of  light. 

Prašvieta,  -os,  sf.  appearance  of  light 

Prašvisti  (-švinta,-švito,-žvis),  r.impers. 
to  clear  up;  to  grow  light;  to  begin 
to  shine. 

Pratarmė,  -ės,  sf.  preface;  preamble. 
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Pratėga,  -os,«^.  shoemaker's  knee  strap. 

Pratęsti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.a.  to  pro- 
long, to  lengthen;  to  stretch,  to  ex- 
tend. 

Pratėviai,  -ių,  sm.  forefathers. 

Pratiesas,  -o,  sm.  mar.  mast. 

Pratiesine,  -nės,  sf.  viar.  yard,  sail  yard. 

Pratiesti  (-siu, -siau, -siu),  v.a.  tostretch, 
to  extend.  Pratiesti  ranką,  to  stretch 
out  one's  arm. 

Pratinimas,  -o,  sm.  accustoming,  habit- 
uating. 

Pratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  accus- 
tom; to  habituate. 

Pratrukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  n.  to 
break,  to  burst;  to  open  itself. 

Pratursti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu).  Praturtėti 
(-teju,-tejau, -tesiu),  v.  n.  to  become 
rich:  to  be  enriched. 

Praturtėlis,/.-lė,  s.  person  grown  rich; 
rich  man  or  woman. 

Prausylas, -0,  sm.  paint  for  the  face; 
rouge. 

Prausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.a.  to  wash; 

—  burną,  to  wash  one's  face;  — s,  v. 
rfl.  to  wash  one's  self. 

Praustuvės,  -ių,  sf.pl.  With  Lithuanians, 
the  nuptial  ceremony  of  depriving  a 
bride  of  the  garland  which  is  the 
emblem  of  maidenhood;  the  cere- 
mony is  accompanied  with  songs 
and  dances. 

Pravadai,  -i|,  sm.pl.  Low  Sunday. 

Pravadas,  -o,  sm.  leader,  guide,  guider. 

Pravadauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu), 
v.a.  to  guide,  to  lead,  to  conduct. 

Pravadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  sur- 
name, to  give  another  name;  to  nick- 
name. 

Pravadovas,  -o,  sm.  leader,  guide,  guid- 
er; conductor. 

Pravardė,  -ės,  sf.  family  name;  sur- 
name. 

Pravardžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-džiuo- 
siu),  V.  a.  to  give  another  name;  to 
nickname. 

Pravaryti  (-rau,  -riau.  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  past. 

Pravažinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  c.a.n. 
t'r<i.  <()  spend  one's  time  in  traveling; 

—  piui(/iis,  to  squander  one's  money 
in  traveling  about. 


Pravažiuoti 
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Pravažiuoti  (-žiu()ju,-žiavau, -žinosiu),  r. 

>t.  lo  drive  past;  to  ride  past. 
Pravėdinti  (nu, -nau,-nsiu),  v.  a.  to  air, 

to  ventilate. 
Pravepsoti    (-sau,  -sojau,  -sosiu),  r.  <i. 

(r u l(j. )  io  o\cr\oo\\,    to   miss,   to    let 

pass  througli  negligence. 
Praverkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  pass 

one's  time  in  weeping. 
Praverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  r.  a.  to  open 

slightly;  —  duns,    to  open  the  door 

slitrhtry. 
Pravesti  (-vedu,-vedžiau,-vesiu).  v.a.  to 

lead  past;  to  lead  through;||todra\v. 

to  trace. 
Praveža,  -os,  sf.  rut,  track. 
Pravežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  convey 

past,  to  carry  past. 
Praviras,  /.-ra,  f?e/?«. -rasis,  /.-roji,  adj. 

ajar;  partly  open,  half  open.     Pra- 
viros durys,  half  open  door;  — aslan- 

gax,  half  open  window. 
Praviri<dinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Pravirl<- 

dyti   (-dau,  -džiau,  -dysiu),    t.  a.  to 

make  one  weep. 
Praviršyti  (-šiju.  -šijau,  -šysiu),  r.  a.  to 

surpnss,  to  excel,    to  exceed. 
Pravožti  (-7.iu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  uncov- 
er a  little,  to  open  a  little. 
Pražambiai,  udr.  obliquely,  diagonally. 
Pražanga,-os,.;;/^".  transgression,  infringe- 
ment, olfense,  trespass. 
Pražangus.  /.  -gi,  defin.  -gūsis,/,  -gioji, 

adj.  transgressive;   ott'ensive;  crim- 
inal. 
Pražydėti  (-džiu, -dėjau,  -dėsiu),  t. n.  to 

begin  to  bloom;  to  begin  to  blossom; 

to  begin  to  flourish. 
Pražilti  (-žįlu,  -žilau,  -žilsiu),  v.  n.  to 

turn  gray. 
Pražudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 

lose,  to  forfeit. 
Prazulinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.a.  to  rub 

through. 
Pražuliias,/.-na,  rfą^n.-nasis,/.-noji,  adj. 

slant,  slanting,   oblique;   — nai,  adr. 

slantly,  obliquely;  askance. 
Pražūti  (-žiįvu,  -žuvau,  -žūsiu),  t.  n.  to 

be  lost ;  to  perish. 
Pražūtingas,  /-ga,    </f;/?//.-gasis,  /-goji, 

"'//.  pi-rnicious,    ruinous;   destruct- 

i\e;  baneful;  fatal. 
Pražūtis,  -ies, ./.  perdition;  ruiu. 


Pražuvingas,  =  Pražutinc4as. 

Prefektas,  -o,  s?h.  prefect. 

Prekė,  -ės,  sf.  price. 

Prekėjas,/'.-ja,  .y.  merchant;  dealer. 

Prekiauti  (-kiauju,  -kiavau,  -kiaušiu), 
v.n.  to  trade,  to  traffic,  to  deal  in,  to 
carry  on  business. 

Prekymetis,  -čio,  sm.  fair,  market. 

Prekystė,  -ės,  «/.  trade,  commerce,  traf- 
fic. 

Prekiuoti  (-kiuoju,-kiavau,-kiuosiu),  v. 
a.  to  rate,  to  value,  to  estimate;  to 
apprize;  ||  v.n.  to  be  of  a  value;  to 
bear  the  price;  to  cost. 

Prekyvietė,  -ės,  sf.  place  of  merchand- 
ise; market. 

Premija,  -os,  sf.  premium ;  prize. 

Prenumerata,  -os,  sf.  subscription  price. 

Prenumeratorius,  -iaus,  sm.  subscriber. 

Prenumeruoti (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu), 
?\«.to  subscribe  [to  a  periodical, etc.] 

Presa,  -OS,  *f.  press,  printing  press. 

Prėskas, /.-ka,  r/f/vt. -kasis, /.-koji,  adj. 
fresh;  unleavened;  —  vanduo,  'pie- 
nas, fresh  water,  fresh  milk. 

Prėskumas,  -o,  sm.  freshness;  softness. 

Pretendentas,  -o,  sm.  pretender.  Preten- 
duoti (-duoju,  -da vau,  -duosiu),  v.  n. 
to  pretend.  Pretenzija,  -os,  sf.  pre- 
tension. 

Prezentuoti  (-tuc>ju,-tavau,-tuosiu),  r.a. 
to  {iresenl;  to  represent. 

Prezidentas,/,  -tė,  s.  president;  chair- 
man, presiding  officer.  Prezidentys- 
tė,  -ės,  sf.  presidency.  Prezidentuoti 
(-tuoju, -tava u,-tuosiu).  v.  n.  to  pre- 
side, to  hold  the  chair  of  a  presi- 
dent. 

Pri-,  a  prefi.Y  to  verbs  translated  inio 
English  by  to,  near;  full.  It  jilso 
converts  the  imperfect  verbs  into 
perfect  ones. 

Priauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  aug- 
ment, to  breed  a  great  deal. 

Priaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  grow 
to;  lo  augment;  to  be  brought  up  in 
great  numbers. 

Pribaigt)  (-giu.-giau,-gsiu),  v.a.  to  end; 
to  pui  an  end  U)\  |  to  put  to  death, 
lokill. 

Pribarstyti (-stau,-sčiau,-stysiu).  Priberti 
(-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  pour, 
strew  0?*  scatter  all  over. 


Pribauginti 

Pribauginti  (-nu, -nau,-nsiu),  v.  a.  to  in- 
timidate; to  frighten, to  inspire  wiih 
fear. 

Pribėga,  -os,  sf.  influx,  afflux. 

Pribėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  run 
near  to;  to  run  to. 

Priberti,  see  Pribarstyti. 

Pribręsti  (-bręstu, -brendau, -bres  i  u),  r. 
n.  to  ripen,  to  come  to  maturity;  to 
be  mature. 

Pribudavoti  (-voju,  -vojau,  -vošiu),  v.  a. 
to  add  to  the  building;  to  erect  a 
building  b}'  the  side  of  another;  || 
to  erect  many  buildings. 

Pribuišas,  Pribuišis,/. -še,  s.  new  comer. 

Pribuišiejie  melai,  leapyear:  bissextile. 

Pribūti  (-būvu,  -buvau,  -busiu),  r.  n.  to 
come  to;  to  arrive  at. 

Pribuvėja, -OS,  s/.  [/i>.]  midwife. 

Pribuvimas,  -o,  sm.  arriving;  arrival. 

Pryčia,  -ios,  sf.  [/f?\]  reason,  cause, 
ground. 

Pridaboti  (-boju,-bojau,-bosiu),  v.  a.  to 
look  after,  to  watch;  to  tend,  to  at- 
tend; —  gyvulius,  to  look  after  the 
cattle;  — kūdikį    to  tend  a   child; 

—  ligonį,  to  attend  a  sick  person. 
Pridangstyti  (-stau,-,sčiau,-stysiu),  v.frq.. 

Pridengti  (-giu,  -giau,  -gsiu).  v.  a.  to 
cover;  to  shelter. 

Pridangtė,  -ės,  tf.  cover,  lid. 

Pridaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v.  a.  [pri- 
dirbti] to  make  many  things;  —  sko- 
lų, to  make  many  debts;  to  fall  in 
debt;    [=prirerti]    to  close  slightly; 

—  duris,  to  close  the  door  slightly; 
to  leave  the  door  ajar. 

Prideginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
burn  to;  to  singe,  to  scorch,  to  sear. 

Pridegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  burn 
to;  to  be  burnt  to. 

Pridėjimas,  -o,  sm.  putting  to,  adding 
to:  II  supplement. 

Pridėlioti  (-lioju,-iiojau,-liosiu).  Pridės- 
tyti  (-stau, -sčiau,  -stysiu),  r./zv/.,  Pri- 
dėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  d.  lo 
put  to,  to  add  to. 

Pridengti,  see  Phipangstyti. 

Priderančia',    <idi\    suiiably,    properly, 

ttt.i.y- 

Priderėti  (-i'u,-rnja.u,-resiu),  '".//.  to  be- 
long, lo  appertain. 
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Pridergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v  a.  {vulg.) 
to  befoul. 

Prideringas,  /-ga,  defin. -qasis,  /.-goji, 
adj.  suitable,  fitting,  agreeable  to, 
proper;  becoming;  — gai,  adv.  suit- 
ably, fitly. 

Prideryste,  -ės,  sf.  duty;  obligation. 
Pildyti  savo  pridery.štį,  to  perform 
one's  duty. 

Pridėti,  see  Pridėlioti. 

Pridėtl<a,  -os,  sm.  addition,  supplement. 

Pridienis,/.-nė,  s.  day-laborer. 

Pridoti<as,  -o,  sm.  =  Pridetka. 

Priduoti  (-duodu,-daviau, -duosiu),  v. a. 
to  add,  to  put  to;  to  give  to:  —  d)'ą- 
sos,  to  encourage,  to  cheer  up,  to 
inspirit,  to  animate. 

Pridurl<ai,  -ų,  sm.pl.  the  lower  part  of  a 
lady's  shirt. 

Pridurmu,  Pridurmais,  adv.  immediately 
after. 

Pridurstyti  (-stau, -sčiau, -stysiu),  r.frq.. 
Pridurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  add, 
to  adjoin,  to  annex  to. 

Pridžiovinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dry 
a  great  deal  of. 

Pridžiuti  (-stu,-vau,-siu),  v.n.  to  dry  to: 
to  stick  or  cling  to  a  thing  by  dry- 
ing. 

Prie,  prejy.  with  jenit.  near  ,  at,  by. 

Prieangis,  -io,  sm.  vestibule,  lobby. 

Priebalsė, -ės, -t/".  gram,  consonant. 

Prieblanda, -OS,  sf.  twilight;  dusk. 

Priebrukas,  -o,  sm.  swingling-stand, 
swingle-staff. 

Priedas,  -o,  «m.  addition;  supplement, 
appendix. 

Priedėlis,  -io,  sm.  =  Priedas;  ||  attri- 
bute. 

Priedermė, -ės,  s.  appurtenance:  attri- 
bute. 

Priedienis,  =  Pridiexis. 

Priedinis,/.-nė,  adj.  additional;  supple- 
mentary. 

Prieeiga,  -os,  sf.  access. 

Priegada,  -os,  sf.  accident,  adventure. 

Prigadingas, /-ga,  def/i.-qasis,  ./' -goji, 
adj.  accitlenlal,  casual ;  ad  vent  urous. 

Priegalvis,  -io,  sm.  pillow. 

Priegamas, -0,  .•*'«.  mole;  inborn  six)t; 
bill  liinurk. 

Priegimtis,  -ies,  sf.  nature. 


L 


Prieglauda 


Prieglauda,  -os,  i*f.  shelter,  refuge:  asy- 
lum. Be  įyrieglaudos,  shelterless, 
homeless. 

Prieglobstis,  -ies,  «/".  embrace:  bosom. 

Priegtam,  ach.  thereto: besides,  in  addi- 
tion to. 

Priegulis,  -io,  sm.  lying  with:  concubin- 
age. 

Priegulovas,  -o,  sm.  bed-fellow,  bed- 
mate;  concubinary. 

Priegulove,  -ės,  ■■rf.  concubine. 

Priegžda.  -os,  sf.  settle,  stove  couch, 
stove  bench. 

Pryeiga,  -os,  sf.  access. 

Prieinamas,  /.-ma,  f7f^«.-masis, /.-moji, 
adj.  accessible,  approachable;  easy 
of  access. 

Prieira,  -os,  sf.  landing  place,  place  of 
descent ;  harbor. 

Prieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  r.  a.  n.  to 
approach,  to  come  near,  to  step  to, 
to  draw  near. 

Priejunga,  -os, .v/.  gram,  affix:  suffix. 

Priekaba,  -os,  ■•</.  anythina*  tacked  or 
fastened  to;  appendage;  ||  aggression: 
provocation.  Jieikuti  priekabos,  to 
pick  a  quarrel. 

Priekalas,  -o,  sm.  anvil,  stithy. 

Priekelis,  AOjSm.  by-way,  by-road. 

Priekininkas,  -O,  sm.  gram,  accusative 
case. 

Priekyštė,  -ės,  sf.  apron. 

Prielankus,  «=  Prilankcs. 

Prielyga,  -os,  sf.  relation:  reference; 
proportion. 

Prielikis, -io,  s/H.  fate,  destiny,  lot. 

Prielinksnis,  -io,  sm.  gram,  preposition. 

Prielipą,  -os,  sf.  additional  building; 
lean-to. 

Priemaiša, -OS,  sf.  admixture:  alloy. 

Priemene,  -ės,  •■f.  entrance,  vestibule. 

Priemėtis,  -ies,  ••>/.,  (— čio,  *»ž.),  a  disease 
caused  by  fright. 

Priemiestis,  -čio,  sm.  suburb. 

Priėmimas,  -o,  sm.  reception;  adoption. 

Priemonė,  -ės,  sf.  artifice. 

Priemoniškas,  /.-ka,  f/f/i«. -kasis,  /.-koji, 
adj.  artificial;  feigned,  fictitious: 
—kai,  adt.  artificially;  fictitiously. 

Priemotė,  -ės,  sf.  foster-mother;  [A>.] 
concubine. 

Priename,  -ės,  sf.  place  near  the  house; 
place  next  to  the  house. 
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Prieode,  -ės,  sf.  foreskin,  prepuce. 

Priepena,  -os,  ><mf.  foster-child. 

Prieplauka, -OS,  «/'.  landing  place;  har- 
bor, haven:  ||  afflux,  affluence;  Icon- 
course,  great  crowd. 

Priepuolis,  -io,  sm.  accident,  incident, 
chance,  hap;  hazard;  peril;  ||  med. 
epilepsy. 

Prierašas, -0,  sm.  note,  annotation;  \ 
postscript. 

Prieregis,/.-gė,  s.  eyewitness. 

Priesaga, -OS,  ■*/'.  gram,  affix;  suffix. 

Priesakai,  -ų,  sm.pl.  commandments. 

Priesienis,  -io,  sm.  porch;  entry,  en- 
trance hall,  vestibule. 

Priesloga,  -os,  sf.  oppression;  calamity, 
distress;  hardsliip. 

Priespauda,  -os,  sf.  oppression. 

Pnei, prep,  with  ace.  before;  against. 
Prie.š  veją  pusti,  to  blow  against  the 
wind.  Prie-^  bažnyčią,  before  the 
church;  against  the  church. 

Priešais,  adi\  over  against,  opposite. 

Priešakinis, /.-nė,  arfy.  front,  fore;  — is 
da  lit  in,  fore  tooth;  — nepuse,  fore- 
side,  forepart. 

Priešakis,  -io,  sm.  front;  forepart. 

Priešamžinas, /-na,  f?</i«.-nasis,  /-noji, 
adj.  primeval,  primevous;  eternal. 

Priešamžinastis,  -ies,  sf.  eternity  which 
has  no  beginning. 

Priešas,  -o,  sm.  adversary.  =  Priesius. 

Priešaušris,  -io,  sm.  before  dawn. 

Priešbylis,  -io,  sm.  adversary,  opponent; 
antagonist. 

Priešdėlis, -io,  sm.gram.  prefix. 

Priešenybė,  -ės,  sf.  adverseness,  opposi- 
tion; contrariety,  contrariness. 

Priešgina,  -os,  smf.  contradicter,  oppos- 
er,  opponent,  adversary:  contender, 
antagonist. 

Priešginiauti(-niauju,-niavau, -niausiu), 
t. n.  to  contradict,  to  oppose:  to  be 
contrary  to;  to  contend. 

Priešginiavimas,  -o,  sm.  contradiction. 

Priešginybė,  -ės,  •/.  contradictiousness; 
contradictoriness;  contrariety;  in- 
consistence. 

Priešginingas,  /-ga,  rff/i«.-gasis,  /-goji, 
adj.  contradictious;  contradictive; 
adversary,  adverse,  opposing. 

Priešginingumas,  -o,  sm.  contradictious- 
ness, inconsistence,  contrariety. 


PrieŠginyš 


Ž47 


Prievaisis 


Priešginys,/.-nė,  s.  contradicter,  adver- 
sary. 

Priešginystė,  -ės,  sf.  contradictiousness. 
=  Priešgintbe. 

Priešingas,  /•  -ga,  dejin.  -gasis,  f.  -goji, 
adj.  adverse,  contrary,  opposed; 
—gal,  adv.  on  the  contrary,  contrari- 
wise. 

Priešingyste,  -ės,  sf.  refractoriness,  in- 
subordination. 

Priešingumas,  -o,sm.  contrariety,  incon- 
sistency; refractoriness,  insubordi- 
nation. 

Priešinini(as,/.-l(ė,  s.  opponent;  adversa- 
ry, antagonist. 

Priešininl(auti  (-kauju.-kavau, -kausiu), 
V.71.  to  oppose,  to  be  contrary  to. 

Priešintis  (-nuos,-naus,-nsiuos).  Priešy- 
tis  (-šijuos,-.šijaus,-šysiuos),  v.  rji.  to 
oppose,  to  contradict. 

Priešius, -iaus,s"i.  adversary,  opponent, 
antagonist;  foe,  enemy. 

Prieškalnis,  -io,  sm.  rising  ground,  fore- 
land. 

Priešl<rislis,-čio,s?w.  time  before  Christ; 
[Kr.]  Antichrist. 

Priešlail<inis,/.-nė,  adj.  premature,  un- 
timely. 

Priešnuodis,  -džio,  sm.  [81.]  antidote. 

Priešpasi(ulinis,/.-ne,  adj.  last  but  one; 
penultimate. 

Priešpiečiai,  -ių,  sm.  pi.  forenoon;  fore- 
noon-meal ;  eating  in  the  forenoon. 

Priešpietinis,/. -nė,  adj.  preceding  noon; 
of  forenoon. 

Priešpietis,  -čio,  sin.  forenoon,  time  pre- 
ceding noon. 

Priešpiitis,  -io,  sjn.  first  quarter  of  the 
moon. 

Priešpriešiais,  adv.  oppositely,  adverse- 
ly, asfainst  each  other. 

Priešpriešinis,/. -nė, «f(/-  opposite,  stand- 
ing vis-a-Tis,  confronting:  facing 
each  other;  acting  in  opposite  direc- 
tions. 

Priešstanga,  -os,  sf.  opposition,  resist- 
ance. 

Prieštarauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v. 
n.  to  contradict,  to  gainsay;  to  op- 
pose. 

Prieiitaravimas,  -o,  sm.  contradiction, 
opposition;  coHtrariety.  Be  priešta- 
ravimo, without  opposition. 


Prieštaringas,  /-ga,  defin.-%ds\%,  /-goji, 
adj.  contradictory;  contradictive; 
inconsistent;  — gai,  adv.  contradict- 
orily; contradictivel}-. 

Prieštaringumas,  -o,  sm.  contradictori- 
ness,  contradictiousness,  inconsist- 
ency. 

Priešveikmė,  -ės,  sf.  counter-action:  op- 
position; p// «/s.  reaction. 

Priešvėjis,  -o,  sm.  contrary  wind. 

Prietaikme,  -ės,  sf.  [=pri(aiki/iiia.<t]  ad- 
aptatidn;  adjustment:  ||  relation, 
reference;  proportion.  Prietaikmej, 
in  proportion  to,  relatively. 

Prietaisą, -OS,  sf.  apparatus;  prepara- 
tion; arrangement. 

Prietamsa,  -os,  sf  twilight. 

Prietarai,  -ų,  sm.pl.  superstition. 

Prietaringas,  /.-ga,  defi/i.-gas'is,  /-goji, 
adj.  superstitious;  —gai,  adv.  super- 
stitiously. 

Prietaringumas, -Oj-wnsuperstitiousness. 

Prieteliautis  (-liaujuos,  -liavaus.  -Hau- 
siuos),  v.7^fl.  to  be  in  friendly  rela- 
tions with  one;  to  contract  friend- 
ship with  one. 

Prietelingas,  /-ga,  defin.-qa^is,  /-goji, 
adj.  friendly,  amicable;  —gai,  adv. 
friendly,  amicably. 

Prietelingumas, -0,  ■■on.  friendliness. 

Prietelis,  -io,  Prietelius,  -iaus,  sm.  friend. 
Gink  Dieve  imis  nuo  prietelių,  nuo 
neprietelių,  putys  apxiginsime.  Protect 
us,  God,  from  (untrue)  friends,  from 
enemies,  we  will  protect  ourselves. 

Prielelysle,  -ės,*/",  friendship, 

Prieteliškas,/  -ka,  deJin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  friendly;  friend  like;  —kai,  adi\ 
friendly. 

Prieteliškumas,  -o,  sm.  friendliness. 

Prietema,  -os,  ••</.  twilight;  dusk. 

Prietikis, -io,"'".  hazard,  lirip,  accident, 
chanci':  ||  relation:  intercourse. 

Prietikmingas,/.-ga,  f/^./fz/.-gasis,  /-goli, 
adj.  casual,  contingent,  accidental, 
—gai,  adr.  contingently,  by  chance, 
accidentally. 

Pretvaras,-o,  sm.  obstruction,  tenesmus, 
CusliveiU'ss. 

Prievaisis, -io,  s?«.  fruit;  child.  Vesti 
moterį  mt  ])rievai.'<iit,  to  marry  a 
woman  big  with  child;  ||  young  ani- 
mals reared;  breed. 


Prievakaris 


Prievakaris,  -io,  •■»?«.    time  just  before 

pvenintr:  almost  evening. 
Prievalgis, -io,  «?«.  side  disii,  additional 

disli. 
Prievardė,  -es,  sf.  surname:  nickname. 
Prievarta,  -os,  sm.  constraint,  compul- 
sion, coercion,  force.     Po  prierartc. 
by  force,  by  compulsion. 
Prieveiksmis,  -io,  .wi.gram.  adverb. 
Prieveizda,   -os,  sf.  inspection,   control, 

custody. 
Priežadas,  usnnlly  in  the  pi.  Priežadai, 
-ų,  .«*?«.  vow,  solemn  promise.   Pada- 
ryti prieiadus,  to  promise  solemnh*. 
Priežastis, -ies,  ■^.  cause:    motive,    rea- 
son, įrround:  origin.     Be  jokius prie- 
za-sties,  without  cause,  without  good 
reason. 
Priežemis, -io.sw.greogr?'.  cape,  headland, 

promontorj'. 
Priežiūra,  -os,  sf.   surveillance,   inspec- 
tion, custodj'. 
Priežodis,    -džio,  sm.    proverb,   adage, 

saying. 
Prigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  r. o. 

to  deceive,  to  defraud,  to  cheat. 
Prigavėjas,  /.  -ja,  s.  cheater,   deceiver, 

impostor,  cozener,  sharper. 
Prigavikas,  =  Prigavėjas. 
Prigavingas,  /.  -ga,  defii.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  fraudulent,  delusive,  deceitful: 
— gai,  adi'.  fraudulently,  deceitfully. 
Prigavyslc,  -es,  sf.  fraud,  deceit,  decep- 
tion, imposition. 
Prigerti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  r.n.  to  drink 
one's  full:  I  to  drown:  to  be  drown- 
ed. 
Prigesinti    (-nu,  -nau,  -nsiu).    Prigesyti 
(-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  deaden:  to 
damp;  to  dampen. 
Prigesti  (-stu.-sau,-siu),  r.n.  to  cease  to 
burn :  to  go  out ;  to  be  deadened ;  to  be 
weakened. 
Prigimimas,  -o,  sm.    innate  o7-  heredit- 
ary quality:  |  nature. 
Prigimtas,  /.-ta,  (?p/i//.-tasis,  /.-toji,  prt. 

innate,  inborn:  natural. 
Prigimtis,  =  Priegimtis. 
Prigirdeti  (-džiu,-dejau,-desiu),  Prigirsti 
(-rstu,-rdau.-rsiu),  v.n.  to  hear  but  a 
little;  to  be  able  to  hear. 
Prigirdyti  (^-dau.  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
give  one    drink   till  satisfied;   |  to 
drown. 


248  Prikabinti 

Prigyti  (-gyju,-gijau,-gysiu).  v.n.  to  re- 
vive, to  return  to  life,  to  recover; 
to  take  root. 

Priglausti  (-glaudžiu,  -glaudžiau,  -glau- 
siu). T.  a.  to  put  close  to;  to  press 
gently  to;  — prie  krutinės,  to  press 
to  one's  breast  or  heart.  Neturiu 
kur  galvos  priglausti,  I  have  not 
where  to  lay  my  head. 

Prigriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
catch:  \=prigauti\  to  deceive,  to 
defraud,  to  impo.se  on. 

Prigu!ejas,/.-ja,  s.  =  Priegulovas. 

Prigulėti  (-liu.-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  be- 
long: —  i  draugyat^,  to  be  a  member 
of  a  society.  Atiduotika  h  kam  priguli. 
toį;ive  everyone  his  due. 

Prigulinčiai,  adv.  duly,  fitly,  properly, 
suitably. 

Prigulintis,/. -ti,  (Ze/n.-tysis,  /.-čioji,  ?)' ^ 
belonging;  ||  due,  proper,  fit,  suit- 
able. 

Prigulti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v.  n.  to  lie 
down  for  a  while;  to  nap. 

Priimblumas,  -o,  sm.  [SI.]  suggestive- 
ness. 

Priimblus, /-li,  defi}i.-\us\s,  f.-\\o\\,adj. 
[SI.]  suggestive;  — liai,  adv.  suggest- 
ively. 

Priimnumas,  -O,  sm.  pleasure,  gratifica- 
tion, delight;  acceptableness. 

Priimnus,  /  -ni,  ntr.  -nu,  defin.  -nusis,/. 
-nioji,  adj.  pleasant,  grateful,  agien- 
able;  welcome;  acceptable;  — niai, 
adv.  acceptably;  pleasantly,  grate- 
fully. 

Priimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
acci'pt:  to  receive;  —  ką  ant  savęs, 
to  take  a  thing  upon  one's  self. 

Prijaukinti  (nu.-nau, -nsiu),  v.  a.  to  ac- 
custom: to  reclaim,  to  tame. 

Prijausti  (-jaučiu,jaučiau, -jausiu),  v. a. 
to   anticipate,    to  have  a   presenti- 
ment. 
Prijoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),   v.   a.   to 

come  near  on  horseback. 
Prijuostė,  -ės,  sf.  apron. 
Prijuosti  (-siu,-siau.-siu),  v. a.  to  gird  to. 
Prikabinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  r.frq.. 
Prikabinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),   r.  a.  to 
hantr  to,  to  suspend  from;  to  append, 
to  hook. 


Prikaisti 
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Primanumas 


I 


Prikaisti  (-kaičių, -kaičiau, -kaisiu),  v. a. 
[puod(į\  to  set  a  pot  close  to  tlie  fire. 

Prikaišioti  (-šioju.-šiojau.-šiosiu),  I'frq. 
to  stick  or  fi\  in,  all  over:  {^iižmeti- 
neti]  —  kam  ką,  to  upbraid  a  per- 
son with  a  thing,  to  reproach  one 
with. 

Prykakte,  -es,  tf.  frontlet,  brow-band, 
bandeau. 

Prikalbėti  (bu,  -bf-jau,  -besiu),  Prikal- 
binti (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  per- 
suade to  do  a  thing,  t  >  bring  to. 

Prikalbinėti  (-nej u,  -nejau,  -nešiu),  v. a. 
frg.  to  try  to  persuade  one  to  do  a 
thing. 

Prikalinėti  (-neiu,-nejau,-nesiu),  r.frq.. 
Prikalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.(t.  to  forge 
to;  to  nail  to.  Prikalti  prie  kryžiaus, 
to  nail  to  the  cross. 

Prikasti  (-su,-siau,-siu),  v.  a.  to  dig  to; 
to  rake  to. 

Prikąsti  (-kandu,  -kandau,  -kasiu),  v. a. 
to  bite  at;  to  take  a  bite:  —  liežucį, 
to  hold  one's  tongue,  to  shut  the 
mouth,  to  keep  silence. 

Prikelti  (-hu,  -liau,  -Isiu),  ?>.  n.  to  raise 
up,  to  lift;  [in  miegų,]  to  awaken,  to 
rouse  from  sleep. 

Prikepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  roast 
to,  to  burn  to. 

Prikepti  (-pu,  -piau  -psiu),  v.  n.  to  be 
baked  or  roasted  to,  to  be  burned  to; 
II  v.a.  to  bake  in  great  quantity:  to 
roast  in  great  quantity. 

Prikergti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  join 
to;  to  adjoin ;  to  connect:  to  combine. 

Prikibti  (-kimbu, -kibau, -kibsiu),  v.n.  to 
stiek  to,  to  cling  to,  to  adhere  to. 

Prikišti  (-šu,-šau,-šiu),  v.  a.  to  stiek  to; 
to  touch. 

Prikištuvas,  -o,  Kin.  apron. 

Priklijuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v.  a. 
to  paste  to,  to  glue  to. 

Priklintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  Priklytis 
(-lijuos,-lijaus,-lysiuos),  r.rfl.  to  be 
disgusted;  to  loathe,  to  abhor,  to 
abominate. 

Prikloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  )\a.  to 
cover,  to  spread  over;  to  spread  all 
over. 

Priklumas,-o,.'<w.aboniinal)ieness:  loath- 
someness. 


Priklus,/.-li,  w<?'.-lu,  defin..\\x%\%,  /.-lioji, 
adj.  abominable,  loathsome,  offen- 
sive, detestable. 

Prikrauti  (-krauju,  -kroviau,  -krausiu), 
v.a.  to  pile  up;  to  heap  up;  to  load 
up. 

Prilaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.a.  to 
keep,  to  hold;  to  stop,  to  arrest. 

Prilankumas,  -o,  sm.  favorableness,  kind 
disposition;  convenience,  suitable- 
ness, propitiousness. 

Prilankus,/.-ki,  defln.-V,\x%\%,f.-V\o\\,  adj. 
favorable,  kind,  propitious,  friend- 
ly; convenient;  — kiai,  ado.  favora- 
bly, propitiously. 

Prileisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.  a. 
to  admit  to. 

Prilenkti  (-kiu,-klau,-ksiu),  v.a.  to  bend 
or  bow  down  to. 

Prilygimas, -0, '^m.  application;  adapta- 
tion. 

Prilyginimas,  -0,  sm.  comparing,  equal- 
ix.ing:   bibl.  parable. 

Prilyginti  (-nu,-nau,-nsiu).  v.a.  to  make 
even  a  little;  —  kcį  prie  ko,  to  com- 
pare, to  liken. 

Prilygti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  suit, 
to  apply;  to  have  some  analogy;  to 
be  alike. 

Prilikimas,  ■o,sm.  predestination:  desti- 
nation: destiny:  fate. 

Prilipdyti  (-dau,-džiau,-dysiu).  Prilipinti 
(-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  paste  on:  to 
glue  to. 

Prilipti  (-limpu,  -lipau,  -lipsiu),  v.  n.  to 
stick  to,  to  cling  to,  to  adhere.  2.— 
(-lipu, -lipau, -lipsiu),  v. n. a.  to  climb 
to,  to  mount  to;  to  creep  to;  — kalno 
viršūnę,  to  mount  to  the  top  of  a 
mountain,  to  reach  the  peak  of  a 
mountain.  Prilipu  ožys  liepto  galą, 
ipror.),  he  will  not  escape  his  fate; 
sooner  or  later  he  will  come  to  an 
end. 

Priljsti  (-lendu.-lindau, -lįsiu),  v.  n.,  — 
prie  ko,  to  draw  near  to,  to  come 
close  to;  to  creeps*/*  crawl  to;  (į  kur) 
to  creep  or  crawl  into  (in  great  num- 
bers). 

Primaišyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
add  lo  a  inixMure,  to  mi.x  with,  to 
inicrinix:  to  immi.v. 

Primanumas,  -o,  sm.  skillf  ulncss. 


PrimanuS 


250 


Prirokavima$ 


Primanus,/.-ni,  defin. ■n\iS\s,f-nio\\,  adj. 
able,  skilled,  skillful;  — niai,  adv. 
skillfully. 

Primazgytuve,  -ės,  sf.  weaver's  cord. 

Primerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
half  close  the  eye;  ||  to  blink,  to 
twinkle  a  little. 

Primesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  Pri- 
mėtyti (-metau,-mežiau,-metysiu),  v. 
a.  to  throw  to,  to  cast  to;  to  throw 
or  cast  full;  to  fill.  Primesti knmkal- 
tį,  to  charge  one  with  fault,  to  ac- 
cuse one. 

Primestinis,/. -nė,  adj.  thrown  up;  —  kū- 
diki.^, exposed  child. 

Primygęs, /. -gusi, i)?'^.  urging,  importun- 
ing; forcing. 

Primygti  (-gstu,-gau,-gsiu),t'.«.  to  urge, 
to  importune;  to  strain;  to  apply 
force. 

Priminti  (-menu, -miniau, -minsiu),  «.«. 
to  remind,  to  put  in  mind;  —  kam  jo 
prižadėjimus,  to  remind  a  person  of 
his  promises;  —  sau,  to  call  to  mind, 
to  recollect,  to  remember;  ||  to  re- 
semble, to  have  a  likene.ss  to.  2.  — 
(-minu,  -myniau,  -minsiu),  v.  a.  to 
tread  upon. 

Primitiviškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  primitive. 

Primokėti  (-ku,-kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
pay  to,  to  pay  up;  to  pay  for,  to  a- 
tone  for.  Gyvastim  — ,  to  pay  with 
one's  life. 

Primokinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Primokyti 
(-kau,-kiau, -kysiu),  v. a.  to  teach,  to 
instruct,  to  inform. 

Primušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  beat  to, 
to  fix  or  fasten  to;  ||  to  beat,  to  drub. 

Principaias,  -o,  sm.  principal,  chief, 
headmaster. 

Principas,  -o,  sm.  principle. 

Prinešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.frq., 
Prinešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  bring 
to, to  carry  to. 

Prinokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  ro  rip- 
en a  great  quantity;  to  make  ripe. 

Prinokti  (-kstu,-kau, -ksiu),  ■«.«.   to  rip- 
en; to  become  ripe. 
Pripažinimas,  -o,  sm.  acknowledgment. 
Pripažinti  (-žįstu, -žinau, -žinsiu),  v. a.  to 
acknowledge;  to  avow;  to  grant,    to 
allow,  to  admit. 


Pripildyti  (-dau,-džiau,  -dysiu).  Pripilti 
(-lu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  fili  up,  to 
make  full. 

Pripirkti  (-perku,-pirkau,-pirksiu),  v. a. 
to  buy  in  addition;  ||  to  buy  in  great 
quantity  ornumbers. 

Priplaikumas,  -o,  sm.  the  state  of  being 
to  the  purpose;  appositeness,  fitness. 

Priplaikus,/.-ki,  defi)i..kus\s,f.-k\o\\,  adj. 
conformable  to  the  purpose;  appo- 
site; suitable;  fit;— k'ia.\, adv.  apposite- 
ly; suitably,  filly. 

Priprasti  (-prantu,-pratau, -prasiu),  v.n. 
to  accustom  one's  self;  to  become 
accustomed. 

Pripratimas,  -o,  sm.  custom;  habit;  hab- 
itude. 

Pripratinimas,  -o,  sm.  habituating,  ac- 
customing. 

Pripratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ha- 
bituate; to  accustom. 

Pripulti  (-puolu,-puoliau, -pulsiu),  v.  n. 
to  fall  to;  II  to  fall  to  one,  to  fall  to 
one's  share. 

Pripusti  (-pučiu, -pučiau,-pusiu),  v. a.  to 
blow  full;  to  blow  up. 

Pripustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to 
blow  or  drive  into  heaps;  to  drift. 

Priputi  (-pųvu,-puvau, -pusiu),  v.  n.  to 
rot,  to  putrefy. 

Priraišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.frq.. 
Pririšti  (-šu,-šau,-šiu),  v.a.  to  tie  to, 
to  bind  to,  to  fasten  to. 

Prirašąs, -o,  sm.  annotation;  postscript. 

Prirašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v.a.  to  add 
to  a  writing;  to  postscribe;  ||  to  in- 
scribe; to  incorporate;  to  enlist;  ||  to 
write  a  great  deal. 

Prireikti  (-kia,-ke,-ks),  v.impers.  to  be- 
come necessary. 

Pririnkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu),  v.a. 
to  gather;  to  collect  a  great  deal; 
(pi'ie  ko)  to  match,  to  fit. 

Pririšimas,  -o,  sm.  binding  to;  ||  attach- 
ment. 

Pririštas,/. -ta,  defiu.  -tasis,  /.  -toji,  prt. 
tied,  bound,  fastened. 

Pririšti,  see  Priraišioti. 

Priryti  (-rįju, -rijau, -rysiu),  v.a.  toswal- 
low;  to  eat  one's  belly  full. 

Prirokavimas,  -o,  sm.  annumeration,  ad- 
dition to  a  former  number. 
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Prirokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuo.siu),  r.a. 
to  add  to,  to  count  to:  to  reckon  to. 

Prysaga,  -os,  */.  pin. 

Prisagioti(-gioju,-giojau,-giosiu),  'v.frq.. 
Prisegti  (-.segu,-segiau,-segsiu),  v.  a. 
to  pin  to;  to  stitch  to. 

Prisaikintas,/.-ta,  defin.-\?Li\%,f.-\o\\,  adj. 
sworn  in. 

Prisakymas,  -o,  sm.  commandment; 
command,  order. 

Prisakineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  r.frq.. 
Prisakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to 
command,  to  order;  to  give  instruc- 
tions. 

Prysas,  -o,  sm.  oar. 

Prisavinimas, -0,  «m.  appropriation;  as- 
sumption. 

Prisavinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ap- 
propriate, to  take  to  one's  self;  [pri- 
jaukinti] to  tame,  to  reclaim. 

Prisėda,  -os,  sf.  squat;  —q.  šokti,  to 
dance  squatting. 

Prisėdėti  (-sėdžiu, -sėdėjau, -sėdėsiu),  v. 
n.  to  sit  too  long,  to  sit  a  long  time. 

Prisegioti,  Prisegti,  nee  Prisagioti. 

Prisėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v.n.  losit 
down  a  little;  to  sit  down  upon  a 
thing;  to  squat. 

Prisėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.a.  to  sow 
a  great  deal. 

Prisi-,  a  prefix  to  verbs,  composed  of 
the  preposition  pri-  (prie-)  and  the 
reflective  part.  -si-.  See  each  sepa- 
rately. 

Prisiartinimas,  -o,  sm.  approach,  draw- 
ing near. 

Prisiartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rji.  to 
come  near,  to  approach,  to  draw 
nigh. 

Prisibijoti  (-jau, -jojau, -josi u),  r.rjl.  to 
be  in  fear,  to  be  afraid  a  litUe. 

Prisiega,  -os,  sf.  oath,  swearing.  Priim- 
ti priniegą,  io  take  an  oatli:|  wile, 
consort,  spouse. 

Prisiegauti  (-gauju, -gavau, -gausiu),  r. 
n.  to  lake  an  oath;  to  swear:  [keikti] 
to  swear,  to  curse;  [neteimti]  to  for- 
swear, to  perjure  oneself. 

Prisiegdintas,/.  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  sworn  in.  Pn.'<iegdiiif<(,si.'<  .siidiia. 
juryman,  juror.  Prisieydiiitij,  xudas, 
jury. 
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Prisiegdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  put 

one  on  his  oath. 
Prisiegti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  take 

oath,  to  swear. 
Prisiglausti  (-glaudžiu, -džiau, -siu),  v.rfl. 
to  cling  to,  to  snug  to. 

Prisiimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  rfl. 
{ką  ant  sacįs)  to  take  a  thing  upon 
one's  self;  to  undertake. 

Prisikabinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.  rfl.  to 
hang  on  or  upon;  to  cling  to,  to  ad- 
here to;  — prieko,  to  hang  on  one;  to 
fix  a  quarrel  on  one;  to  importune. 

Prisikėlimas,  -o,  sm.  resurrection.  — 
Kristaus  iš  mwiiritsiu,  resurrection 
of  Christ. 

Prisikelti  (-liu.-liau,-lsiu),i\;-^.  to  rise 
up;  — iš  numirusių,,  to  rise  from  the 
dead. 

Prisiklausyti  (-sau,-siau,-s3'siu),  v.7'fl.  to 
hear  enough;  to  have  enough  of 
hearing;  to  have  heard  many  things; 
to  learn  by  hearing. 

Prisikloti  (-kloju,-klojau, -klosiu),  v.rfl. 
to  spread  for  one's  self;  to  make 
a  bed  for  one's  self;  {su  kuo)  to  cover 
one's  self  with. 

Prisilaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  r.rfl.  to 
refrain  from,  to  abstain  from,  lo 
keep  one's  self  from:  (kur)  to  stay, 
to  remain,  to  abide  in  a  place. 

Prisimygęs,/. -gusi,  y«'^  urging,  impel- 
ling, imi)orliining;  forcing. 

Prisirašyti  (-šau,-.šiau,-šysiu),  v.  rfl.  to 
inscribe  one's  name;  to  enter  one's 
niime  in  a  register;  to  enlist  oneself. 

Prisirengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  rli.  to 
prepare  one's  self  to;  to  be  prepared. 

Prisisapnuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
r.rfl.  to  have  many  dreams;  ||  to  ap- 
pear to  one  in  dreams.  Tai  tau  tik 
prixixapnaro,  you  only  dreamt  it. 

Prisispausti  (-spaudžiu,  -džiau,  -siu),  v. 
rfl.  to  press  one's  self  to,  to  snug  to, 
to  tiirust  one's  self  against  a  tiling. 

Prisispirti  (-riu,-riau,-rsiu),  /•./;//.  to  in- 
sist on  or  upon,  to  persist. 

Prisitaikyti  (-kau.-kiau,-kysiu),  v.rfl.  to 
adapt  one's  self;  to  coniform  lo  a 
tiling;  —  prie  aplinkybiiį,  to  coni- 
form to  circumstances. 

Prisiturėjimas, -o,."(«i.  forbearing;  absti- 
nence; refraining. 
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Prisitureti  {-riii,-rejau,-resiu),  r.  rfl.  to 
refrain  from,  to  desist,  to  forbear,  to 
abstain  from,  to  keep  one's  self 
from;  —  nuo  gerymo,  to  abstain  from 
drinking. 

Prisiunlinėli(-nej  u, -nejau, -nesiu),'-./?"^., 
PrisiijSti  (-siunčiu, -si imčiau, -siiįsi u ). 
v.a.  to  send  to,  to  remit  to,  to  for- 
ward to. 

Prisiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  c.  a., 
Prisiuvinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  r. 
fi'f].  to  sew  to,  to  stitch  to. 

Prisivaidinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  rfl.  to 
appear  fo  one's  fancy. 

Prisižiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  Prisižiu- 
rineti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v. rfl.  to 
view,  to  gazeat;  tostand  aspectaior. 

Priskaityti  (-tau, -čiau, -tysiu).  r.  a.  to 
read  to;  {prirokuoti\  to  add  to,  to 
put  to  an  account;  to  annumerate:  || 
to  ascribe,  to  impute,  to  attribute. 

Prisi<aldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  t. a.  to 
cli'ave  or  split  a  great  deal. 

Prisi<yrimas,  -OfSm.  annexation,  adjunc- 
tion. 

Priskirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  add, 
to  adjoin:  to  append;  to  attach:  to 
annex. 

Priskubinti  (-nu,  -nau,  -nsiu)  v.  a.  to 
quicken,  to  accelerate,  to  hasten,  to 
hurry  on;  —  kam  mirtį,  to  hasten 
one's  death. 

Prislėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  press 
down,  to  bear  heavily  upon;  to  op- 
press. 

Prisllnktl  (-slenku,  -slinkau,  -šliuksiu), 
f. «.  to  draw  near,  to  approach,  to 
advance;  ||  to  crawl  to,  to  creep  to. 

Prismaugti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
smother,  to  stifle. 

Prisnigti  (-sninga, -snigo, -snigs),  r.  im- 
per.'<.  to  snow  a  great  deal. 

Prisodinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r. a.,  —  ką 
2)rie  .italo,  to  seat  one  at  a  table;  ||  to 
set,  to  plant  a  great  deal:  —  medžiiĮ, 
to  set  a  great  many  trees. 

Pryspauda,  -os,  •'</.  oppression. 

Prispaudėjas,/. -ja,  x.  oppressor. 

Prispaudimas,  -o,  «?w.  pression,  pressure; 
()|)pression. 

Prlspaudlntl  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
piiiu  a  great  deal;  —  ihtuc) knygų,  to 
prim  or  publish  many  books,  to 
print  a  great  many  books. 


Prispausti  (-spaudžiu, -spaudžia u, -spau- 
siu),  v.a.  to  press  to;  to  bear  heavily 
upon;  — prž'e  -nrdies,  to  press  or  clasp 
one  to  one's  heart;  ||  to  oppress. 

Prispirti  (-riu,-riau,-rsiu),  ». a.  to  com- 
pel, to  force,  to  constrain,  to  oblige. 

Prlsprogdlnti(-nu,-nau,-nsiu),t).a.(rM;^.) 
to  feed  one  a  bellyful ;  ||  to  give  one 
drink  till  satisfied:  1|  to  drown. 

Prisprogti  (-gslu,-gau,-gsiu),  r.?i.  {rulg.) 
to  eat  or  drink  one's  belly  full:  to 
eat  or  drink  till  one  is  ready  to 
burst;  ||  to  drown,  to  perish  in  water. 

Pristatymas,  -o,  sm.  furnishing,  deliver- 
ing to  or  over. 

Pristatyti  (-statau.-stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  deliver  over;  ||  to  procure,  to 
provide,  to  supply,  to  furnish  with; 
[pribudaroti]  to  erect  a  building 
by  the  side  of  another. 

Pristigti  (-slingu,-stigau,-stigsiu),».7i.to 
fall  short ;  to  become  short ;  —  maisto, 
to  fall  short  of  provisions. 

Pristokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  fall 
short.  =  Pristigti. 

Pristoti  (-stoju,-stojau, -stosiu),  v.n.  {ant 
ko)  to  agree  with,  to  consent  to;  {ką) 
to  stand  by;  to  care  about. 

Pristovas,  -o,  sm.  overseer,  surveyor, 
inspector. 

Prisvilinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  singe 
to,  to  burn  to. 

Prisvilti  (-svįlu,-svilau,-svilsiu),  v.n.  to 
be  singed  to. 

Pry§aklnls,/.-nė,  (Z(?^7i.-nysis,/.-nioji,ad/. 
fore,  anterior,  front;  — niai  dantys, 
fore  teeth,  front  teeth,  incisors. 

Pryšakys,  -I o,  sm.  fore  part,  front  part, 
front. 

Pritaikymas,  -o,  sm.  application,  adjust- 
ment, adaptation;  accommodation. 

Pritaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu).  Pritaikinti 
(-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  toapplj',  toad- 
apt,  to  suit;  to  make  suitable;  to  ac- 
commodate. 

Pritaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to 
prepare;  ||  to  fasten,  to  affix. 

Prytamsa,  -os,  sf.  =  Prietamsa. 

Pritarimas,  -o,  sm.  assent,  consent;  \ 
mus.  accompaniment. 

Pritarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.ti.  to  assent, 
to  consent,  to  agree  with;  mus.  to 
accompany. 
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Pritikti  (-tiiiku.-tikau, -tiksiu),  v.n.  to 
suit,  to  fit;  to  be  suitable. 

Pritraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw  o?"pull  close  io\phys.  toattract. 

Pritrukti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  fall 
short. 

Priturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
hold,  to  stop,  to  detain;  to  arrest,  to 
apprehend. 

Pritvenkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swell  up:  to  bloat. 

Pritverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  fence 
to,  to  fence  in  addition. 

Privadzioti,  =  Privedžioti. 

Privaišinti  (-nu,  -nau,  -iisiu).  Priveisti 
(-siu,-siau,-siu),  v.n.  to  procreate  in 
great  numbers;  to  bring  up,  to  pro- 
duce a  great  many. 

Pryvakaris,  -io,  sm.  almost  evening. 

Privalgidinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to 
give  to  eat  till  satisfied;  to  feed  full. 

Privalgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v.  n.  to 
eat  one's  full;  to  eat  one'sbelly  full. 

Privalyti(-lau,-liau,-lysiu),  v.  n.  must, 
to  be  obliged,  to  be  necessitated. 

Privalumas,  -o, sm.  duty,  obligation. 

Privarstyti  (-stau,-sfiau,-stysiu),  v.frq., 
Priverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  [duris] 
to  close  the  door  slightly;  [kq  ant 
siulo]  to  thread,  to  string. 

Pryvarta,  =  Prievarta. 

Privaržyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.frq.,  Pri- 
veržti (-žiu,-žau,-šiu),  v. a.  to  fasten, 
to  fix  firmly;  to  tie  fast;  — virvėmis, 
to  fasten  with  cords  or  ropes. 

Privatiškas,/.-ka,(7r/?H.. kasis,/. -koji,«((y. 
private;  '-k&'i, adi\  privately. 

Privažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  r. 
a.  to  drive  to,  to  come  to,  to  reach;  || 
v.n.  to  come  together,  to  come  in 
great  numbers:  to  assemble. 

Privedžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v. 
frq.,  Privesti  (-du,-džiau, -vesiu),  v.n. 
to  lead  to,  to  bring  to;  ||  to  quote,  to 
cite;  {j)rivedžiotiz^moki)iti\  to  teach, 
to  instruct;  ||  to  try  to  persuade. 

Priveisti,  =  Privaišinti. 

Priveizdėjimas,  Priveizėjimas,  -o,  sm.  in- 
spection, superintcndeiicisllteiuling, 
keeping. 

Priveizdeti  (-d/iu, -dėjau, -dėsiu),  Privei- 
zėti (-ziu,-zėjau,-zesiu),  v.n.  to  look 
after,  to  take  care  of;  to  tend,    to 


keep,  to  watch;  —  ligonį,  to  attend 
a  sick  person. 

Priveizdelojas,  Priveizetojas,/.  -ja,s.  tend- 
er, watcher;  ||  overseer,  inspector. 

Privelyjimas,  -o,  sm.  wishing;  wish. 

Privelyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to 
wish  one. 

Priverpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  spin 
a  great  deal;  to  spin  in  quantity. 

Priversti  (-verčiu, -čiau, -versiu),  v  a.  to 
compel,  to  force,  to  constrain,  to 
oblige. 

Priverstinas,/. -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  compellable;  compulsive:  — nai, 
adv.  compellably;  compulsively, 
compulsatively,  by  compulsion  or 
force; 

Priverti,  see  Privarstyti. 

Priveržti  (-žiu. -žiau,-.šiu),  v.a.  to  fasten, 
to  fix  firmly. 

Privesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v.a.  to 
lead  or  bring  to;  ||  to  cite,  to  quote. 

Privilegija,  -os  sf.  privilege,  charter, 
chartered  right.  Privilegiruotas,/.  -ta, 
adj.  privileged;  granted. 

Privylioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.  to 
decoy,  to  call;  to  allure,  to  entice. 

Privilkti  (-velku.-vilkau, -vilksiu),  v.  a. 
to  drag  to. 

Privisti  (-vįstame,-visome,-visime),  v.n. 
coll.  to  be  procreated  in  great  num- 
bers. 

Prižadėjimas, -o,«m.  promise. 

Prižadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
promise. 

Pryžėda,  -os,  sf.  area  in  front  of  an  ov- 
en; iiearth;  fireplace,  fireside. 

Priželti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  fill  it- 
self with  growth. 

Prižiūrėjimas,  '0,sni.  tending,  watching; 
sui)erint('ndence. 

Prižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
look  after,  to  keep,  to  tend,  to 
watch;  to  attend  to. 

Prižiūrėtojas, /-ja,  s.  overseer,  inspect- 
oi',  warden,  keeper. 

Pro,  p7'fp.  with  arc.  by,  past;  through. 
Pvdiiti pro  .Hulį,  to  pass  by. 

Problema, -OS,  .^f.  jM-oblern.  Problematiš- 
kas,/, -ka,  dcfin.  -kasis,/,  -koji,  'idj. 
problemalic,  problematical;  —kai, 
adv.  problematically. 


I 


Procedūra 


Provotis 


Procedūra,  -os,  "f.  procedure,  proceed- 
iiifr  at  law. 

Procentas,  -o,  /<rn.  percent,  percentagre. 

Procesas,  -o,  ■><?«.  process,  plea,  lawsuit: 
operation. 

Procesija,  -os,  rf.  procession. 

Produi<cija,  -os,  sf.  production.  Produk- 
tas, -0,  v/zi.  produce,  production.  Pro- 
duktiviškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  productive;  fertile:  efficient. 
Produkuoti  (-kuoju,-kavau.  -kuopiu). 
r. a.  to  produce;  to  yield;  to  furnish. 

Profesija,  -os, «/'.  profession.    Profesiona- 
liškas,/.-ka,  (Ze;/?/;. -kasis,  /.-koji,  iidj. 
professional.     Profesorius,  -iaus,  v//. 
professor.  Profesūra,   Profesorystė,   ■</ 
professorship. 

Proga,  -os,  sf.  opportunity,  occasion, 
chiiucf.  Pi'ie  progos,  by  chance,  as 
opportunity  presents. 

Progiedrulis,  -io,  sm.  flash,  ray,  beam 
of  liii-ht. 

Programas,  -o,  sm.  proojram. 

Progresas,  -o,  sm.  progress :pr  'j^ression. 
Progresistas,/.-te,  •<.  progressive  man 
or  woman.  Progresiviškas,/.-ka,  defin. 
-kasis,/. -koji,  "dj.  progressive;  —kai, 
'(dr.  progressively. 

Projektas, -0,  «/».  project:  scheme,  d  >- 
vice.  Projektuoti  (-tuoju, -tavau,-tuu- 
siu),  r.ti.n.  to  project;  to  scheme 

Prokliamacija,  -os,  sf.  proclamation. 
Prokliamuoti  (-muoju,-mavau,-mu(i- 
siu).  r.((.  to  proclaim,  to  promulgate. 

Proietarijas,  -o,  sm.  proletary.  Proletari- 
atas. -0,  vz/į.  proletariat. 

Prologas. -0,  «»ž.  prologue. 

Prolonguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),  r. 
<(.  to  prolong;  —  rek-selį,  t,)  renew  a 
noli'. 

Proponuoti  (-nuoju.-navau.-nuosiu).  r. 
II.  to  proi)ose. 

Proporcija, -OS,  į/",  proportion.  Proporci- 
onališkas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
<idj.  proportional:  —kai,  ndr.  prujrar- 
tionally. 

Propozicija,  -os,  xf.  proposition. 

Prosas, -0,  «w.  smoothing  iron.  Ha  i- 
ron.  sadiron:   tailor's  goose. 

Proseniai,  -ių,  sm.  pi.  ancestors. 

Prosyti  (-siju,-sijau,-sysiu),  T.a.  to  iron, 
to  smooth,  to  press. 

Prospektas,  -o,  sm.  prospect. 


Prostitucija,  -os,  >f.  prostitution. 

Prošvaista,  -os,  sf.  open  place  in  a  for- 
est; glade;  ||  appearance  of  light; 
flashy 

Protamsa,-os,  sf.  obscure  light :  twilight. 

Protarpis, -io,  sm.  interval:  ||  aperture, 
gap,  chasm. 

Protas, -0,  «»J.  mind;  ||  mind,  under- 
standing, reason,  intellect.  Proto 
netekti,  to  be  at  a  lo>s,  to  bepuzzled; 
to  lose  one's  reason,  to  be  out  of 
one's  wits;  [==  iS  liroto  iįeiti]  to  run 
mad;  to  become  insane.  Proto  liga, 
mental  disease. 

Protauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  r.n.  to 
reason,  to  argue,  to  ratiocinate. 

Protavimas, -0,«'«.  reasoning,  argument- 
ation. 

Proteguoti  (-guoju, -gavau,  guosiu).  v. a. 
to  patronize. 

Protekcija, -OS,  n/.  protection.  Protekto- 
rius, -iaus,  sm.  protector,  patron. 

Protestas,  -o,  sm.  protest.  Protestantas, 
/.-tė,  Protestonas,/.-ne,  •*.  protestanl. 
Protestuoti  (-tuoju, -tavuu.-tuosiu),  c. 
n.  to  protest. 

Protingas,/ -ga,  f?f//(.-gasis,/.-goji,  adj. 
reasonable,  intelligent,  rat ioiial: sen- 
sible; wise,  prudent ;  —^dA,adi\  rea- 
sonably, intelligently,  rationally, 
judiciously. 

Protingumas,  -o,  sm.  prudence:  sensible- 
iiess;  sagacity:  sound  judgment. 

Protinis, /.-nė.  Protiškas, /'.-ka,  defin. ■V.z- 
sis. /'.-koji, '^'(/.  intellectual;  mental: 
—kai,  'idc  mentally,  intellectually. 

Protokolas,  -o,  sm.  protocol,  minutes; 
— lį  sekretorius,  recording  secretary. 

Prototypas,  -o,  s)n.  prototype. 

Prova, -OS,  •/.  right;  ||  process,  lawsuit, 
case. 

Provincija,  -os,  sf.  province. 

Provininkas,/.-kė, «.  suitor. 

Provizorius, -iaus,  ■•*'».  dispenser;  provi- 
sor:  certified  druggist. 

Provokacija,  -os,  sf.  provocation.  Provo- 
katorius, -iaus,  sm.  provoker.  Provo- 
kuoti (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  [)rovoke;  to  incense,  to  incite. 

Provolis  (-juos. -jaus, -siuos),  r.rfl.  tolit- 
igate,  to  go  to  law  with,  to  carry oa 
a  law  suit  against. 


Proza 


Proza,  -OS,  į/",  prose.  Prozaikas,  /.-kč,  s. 
prose  writer,  prosaist.  Prozaiškas,/. 
-ka,  (Ze^«.. kasis, /.-koji,  cdj-  prosaic, 
prosaical;  ||  vulgar;  —kai,  adv.  prosa- 
ically: II  vulgarly. 

Prozelitas, /. -lė,  .V.  proselyte,  convert. 

Prūdas,  -o,  .v?«.  pond. 

Prudyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
dam. 

Prunkšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),  v. a.  to  snort, 
to  snifF. 

Prūsas,  /.  -sė,  .v.  Prussian,  native  of 
Prussia.  Prūsija, -OS,  v/'.  Prussia.  Prū- 
siškas,/.-ka,  deji n. -kasis,  /-koji,  cdj. 
Prussian. 

Prusnos,  -ų,  .v/",  pi.  Ups  {of  cattle). 

Prūsokas,  -o,v/».  cockroach. 

Psalmas,  -o,  mh.  psalm. 

Psycliiškas,/.-ka,f?f/;<. -kasis, /.-koji, "'//'. 
psychic,  psychical.  Psychologas,  -o, 
sm.  psychologist.  Psychologija, -os,  v/^'. 
psychology.  Psycliologiškas,/.-ka,  de- 
fin. -kasis,  /.-koji,  adj.  psychologic, 
psychological:  —kai,  adv.  psycholog- 
ically. 

Publicistas,  -o, «/».  publicist. 

Publika, -OS,  .s/,  the  public;  audience. 
Publikacija, -OS,  v/,  publication.  Publi- 
kuoti (-kuojų, -kavau,  -kuosiu),  r.  a. 
to  publish.  Publiškas,/.-ka,  adj.  pub- 
lic, open.  =  ViE.ŠAs. 

Pucė,  -ės,  sf.  orti.  owl. 

Pučka, -OS, ./.  cannon: gun;  [kiamimo] 
butt  end  of  an  egg. 

Pučkas,  -0,  *•?«.  pimple,  pustule. 

Pučkininkas,  -o,  Pučkorius,  -iaus,^//^  can- 
noneer. 

Pudas,  -0,  nm.  pood  [a  Russian  weight 
equal  to  10.38  kilogr.] 

Pūdymas,  -o,  sm.  putrefying,  making 
rotten:  ||  fallow,  fallow  land. 

Pūdyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v. a.  to  put- 
refy, to  make  foul;  to  foul. 

Pudlius,  -iaus,  sm.  poodle. 

Puga,  -OS,./,  snowstorm,  snowdrift. 

Puikauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  r.«. 
to  be  proud,  to  be  haughty,  to  be 
arrogant. 

Puikavimas,  -o,  sm.  haughty  behavior; 
arrogance. 

Puikybė,  -ės,  sf.  pomp,  magnificence, 
splendor;  brightness;  Ųiididuma.'<\ 
haughtiness,  arrogance. 
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Puikokas,  /.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji,  adj. 
somewhat  proud;  somewhat  haughty 
or  disdainful. 

Puikorius, /-re,  s.  haughty  o/' disdain- 
ful person;  ||  fop,  co.xcomb. 

Puikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  T.n. 
to  behave  oneself  disdainfully. 

Puikumas,  -o,  sm.  magnificence:  splen- 
dor: II  haughtiness. 

Puikus,/ -ki,  ntr. -ku,  deftn. -kusis,/ -kioji, 
adj.  beautiful;  splendid:  magnifi- 
cent: II  proud,  haughty,  disdainful; 
—kiai,  adv.  splendidly;  magnificent- 
ly: II  disdainfully. 

Pukas,  -0,  dim.  -kelis,  sm.  down,  soft 
teatlu'r. 

Pūkinis, /-nė,  adj.  downy;  of  down. 

Pukys,  -io,  S7II.  iclit.  ruft';  1|  hot.  cotton 
grass,  hare's  tail.  Eriophorum  va- 
ginatum. 

Pukščioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.frq., 
Pukšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),  v.n.  to  pant, 
to  gasp,  to  puff  and  blow. 

Pūkuotas,  /-ta,  defin. -\asis,  /-toji,  adj. 
downy:  covered  with  down. 

Puldinėjimas,  -o,  sm.  falling  about; 
tumbling,  stumbling  about;  tripping. 

Puldinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 
fall  about,  to  tumble  about,  to 
st  uml)le  about;  to  trip  about. 

Puldyti,  u-iiially  with  prefixes  liv-,  VB..K-, 
ii'Iiirh  .see. 

Pūliai,  -ių,  sm.pl.  pus,  matter. 

Puliavimas,  -o,  sm.  suppuration,  fester- 
ing. 

Pulyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu).  Pūliuoti 
(-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.n.  to  sup- 
purate, to  fester. 

Pulkas, -0,  ^/iw. -kelis,  sm.  troop;  band: 
crowd;  [aritį,  pauk-šriiį]  flock;  [r/y- 
ruliiį]  herd. 

Pulkauninkas, -0,  sm.  mil.  colonel;  lead- 
er of  a  troop. 

Puikautis  (-kau James, -kavomes,-kausi- 
nies),  Puikuotis  (-kuojames,  -kavo- 
mes,  -kuosimes),  t\  rfl.  roll,  to  form 
into  troops  or  throngs;  to  flock  to- 
gether; to  congregate. 

Pulkvedys,  -džio,  sm.  leader  of  a  troop 
or  band;  leader  of  an  army. 

Pulsas,  •o,sm.  pulse. 

Pulti  (puolu,  puoliau,  pulsiu),  v.7i.  to 
fall;  to  tumble;  to  drop;  ||  to  fall,  to 


Pumpa 

decline,  to  decay;    [apie  gyrvlius]  to 

die,  to  perish:  [apie  rundenį]  to  fall, 

to  sink.     Pulti  į  akį,  to   strike  the 

eyes. 
Pumpa,  Pumpuoti,  =  Pompa,  etc. 
Pumpuras,  -o,  (//w.-rėlis,  sm.  bud. 
Pumpurė, -ės,  ■^/".  transverse  axis  in  the 

hole  of  a  millstone. 
Pumpuruotas,  /.-ta,    d ejl n. -lasts,  /.-toji, 

p)-t.  having  buds,  full  of  buds. 
Pumpuruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. 

)i.  to  bud. 
Pundas,  -o,  r?m. -delis,  «m.  bunch,    biui- 

dle,  truss. 
Punia,  -ios,  ></■  chatT  store. 
Puni<tas,  -0,  -sill,  point:  ||  period  [.]  Punl<- 

tuališl<as,  /-ka,    deji /i.-kus'is,  /-koji, 

adj.    punctual:    strict;     —kai,    ad  r. 

punctual  h'. 
Puntagalvis,  -io,  sm.  tadpole. 
Puodas,  -0,  dim.  -delis,  -dukas,  sm.  small 

pot:  pipkin;  cup. 
Puodynė,  -ės,  •/.  jug;  jar. 
Puodžius,  -iaus,  sm.  potter. 
Puodžiuvienė,  -ės,  sf.  potter's  wife. 
Puolimas,  -o,  sm.   falling;  |  fall,  down- 
fall. 
Puolis,  -io,  sm.  fall,  downfall. 
Puošti  (-šiu,-šiau,-šiu),    v.  a.  to  adorn, 

to  deck,   to  decorate:  to  attire,  to 

trim;  —s,T.rfl.  to  adorn  oneself ;  to 

trim  oneself. 
Puota,  -OS,  sf.    feast,  regale,    banquet: 

carousal. 
Puotuoti  (-tuoju. -tavau,-tuosiu),r.?K  to 

feast,  to  banquet,  to  carouse. 
Pupa,  -OS,  rftw.-pele,  sf.  bot.  beau.    Pha- 

seolus. 
Pupelė,  -ės,  sf.  leaf  bud. " 
Pupeno\as,  usually  in  t/iė  pi.   — ncjai,   -ų, 

K)it.  bean  stalks:  bean  stems. 
Pupiena,  -os,  •/.  bean  field. 
Puplaiškis,  -io,  sm.  bet.    marsh  trefoil, 

buck-bean.     Menyanthes  trifoliata. 
Pupsėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  tap; 

to  thud. 
Pūpsoti  (-sau,-sojau.-sosiu),   v.  n.  to  be 

puffed,  to  lie  or  stay  puffed. 
Purai,  -ų,  sm.pl.  wheat. 
Puras,  -0,  sm.  dry  measure  equal   to 

2.0^  bushels. 
Purenti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  soften, 

to  pulverize,  to  mellow. 
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Puriena,-os,  sf.  bot.  yellow  water  poppy. 
Nuphar  luteum. 

Purkšti  (-rkščiu.-rškiau.-rkšiu),  r.  n.  to 
squirt  with  the  mouth.  Purkštelėti, 
T.inst.  to  squirt  but  once. 

Purliai,  -\\{,sm.pl.bot.  marsh-marigold. 
Caltha. 

Puronėlis,  -\o,sm. bot.  ?,^fivGr\.  Crocus. 

Purplė,  -es,sf.orn.  turtledove. 

Purptelėti  (  liu,  -lejau,  -lesiu),  v.inst.  to 
flutter:  to  fly  away  suddenly. 

Purpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to  puff 
up. 

Purpuras,  -o,  sm.  purple. 

Purpurinis, /.-nė,  adj.  purple. 

Pursti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.  ii.  to  bloat, 
to  swell. 

Purškė,  -ės,  sf.  bot.  sweet  gale,  Dutch 
berried  gale.     Myrica  gale. 

Purtyti  (-rtau,  -rciau,  -rtysiu),  v.  a.  to 
shake,  to  toss. 

Purvas, -o,.'*'«.  dirt,  mud,  mire. 

Purvinas,  /.-na,  dejin. -nas'ts,  /-noji,  adj. 
dirty,  muddy;  soiled. 

Purvynas,  -o,  sm.  mud,  muddy  place. 

Purvinti  (-vinu,  -vinau.  -vinsiu),  v. a.  to 
muddy;  to  make  dirty,  to  soil;  to 
defile. 

Pusamžis,  -io,  sm.  half  of  the  century; 
II  midage. 

Pusantro,/ -OS,  nuin.  one  and  a  half. 

Pusaštunto,/.-os,  num.  seven  and  a  half. 

Pusbackis,  -io,  sm.  half  of  a  keg  or  bar- 
rel. 

Pusbalsė,  -ės,  sf.  semivocal. 

Pusbalsiai,  adv.  in  a  half  voice;  in  an 
under  tone;  in  a  low  voice. 

Pusbernis,  -io,  sm.  a  country  lad  serv- 
ant. 

Pusbliudis, -džio,  »w.  half  of  a  dishful; 
half  sized  dish. 

Pusbrolis,  -io,  sm.  half-brother;  step- 
brother; cousin. 

Pusčia,  -čios,  sf  desert,  desolate  coun- 
try, wilderness,  waste. 

Pusdienis,  -io,  sm.  midday;  noon,  noon 
time,  noontide. 

Pusdievis,  -io,  sm.  demi-god. 

Pusdykis,  f. -Ve, adj.  half  empty;  |  half 
idle:  almost  idle. 

Pusdorelis, -io,  sui.  half  of  a  dollar:  half 
dollar. 


Pusdurnis 

Pusdurnis,  /.  -nė,  s.  silly  person,  half 
fool. 

Puse,  -ės,*/",  half;  moiety:  ||  side.  Anoje 
pusej  (=  anapus),  on  ihat  side,  iiioje 
pusej  {^šiapus),  on  this  side. 

Pusėtinas,/. -na,  f?('/«.-nasis,  f. -no]],  adj. 
moderate:  tolerable;  moderately 
large;  —na\, adv.  moderately; pretty; 
tolerabl.y. 

Pusgalvis,/. -vė,  s.  silly  person,  dullard; 
fool. 

Pusgavenis,  =:  Pusiaugavexis. 

Pusgirtis, /.-te,  adj.  half  drunk;  almost 
drunk. 

Pusgyvis,/. -v§,  adj.  half  dead. 

Pusgrašis,  -io,  .wi.  half  penny. 

Pusiau,  ad  r.  asunder,  in  twain,  in  half. 

Pusiaugavenis,  -io,  sm.  Midlent. 

Pusiaukelis,  -io,  ■tm.  midway: half  way. 

Pusiaunaktis, -čio,  sm.  half  of  a  nighl; 
midnicrht. 

Pusiaurakis,  -io,  s?».  middle  of  brood- 
ing time. 

Pusiauryčiai,  -ių,  sm.pl.  lunch  «;•  lunch- 
eon taken  before  breakfast. 

Pusiausalis,  -io,  sm.  peninsula. 

Pusiauskilis,/.-lė,  adj.  half  split. 

Pusiaužiemis,  -io,  sm.  midwinter. 

Pusininkas,/ -kė,  s.  halfer;  half  partner, 
half  sharer;  ||  laborer  receiving  half 
of  the  crop. 

Puskaralis,  -io,  sm.  viceroy. 

Puškantis,  -čio,  sm.  half  of  a  measure 
called     K  arti  s. 

Puskepis, /.  -pė,  af//..half  baked:  half 
roasted:  half  fried. 

Pusketvirto,  /.  -OS,  num.  three  and  a 
half. 

Puskiaulis,  -io,  .sm.  hog  of  middle  size. 

Puskurpe,  -ės,  ■*>/.  slipper,  sli[)shoe. 

Puskvailis, /.-lė, .«.  half-wit,  dolt,  dul- 
lard. 

Puskvortė,  -ės,  «/.  half  of  a  quart. 

Pūslė,  -ės,  dm.-lelė,  -liuke,  ■•</.  bladder; 
vesicle. 

Pūslėtas,  /.-la,  dejin.  -tasis,  /-toji,  adj. 
full  of  vesicles;  vesicular,  vesicu- 
lous: bladtiery. 

Pusmarškonis, -io,  a-m/.  half  linen,  half 
cloth. 

Pusmėnesis,  -io,  xm.  half-moon. 

Pusmergė,  -ės,  «/.  young  maid  servant. 


2.37  Pusti 

Pusmetinis, /-nė, '/f/y.  half-yearly,  semi- 
annual. 

Pusmetis,  -čio,  sm.  half  year:  semester. 

Pusmyiis, -io,  «?«.  half  of  a  mile:  half 
mile. 

Pusnaktis,  -čio,  xm.  midnight. 

Pusnedelis,  -io,  sm.  half  of  a  week:  half 
week. 

Pusnynas, -0,  «?«.  snowbank,  mountain 
of  drifted  snow. 

Pusnys, -io,  •s•w^    snowdrift,  snowbank. 

Pusnuogis, /-gė,  <(dj.  half  naked. 

Puspadis,  -džio,  xm.  half  sole. 

Puspaikis,  /  -kė,  s.  somewhat  foolish 
one:  half-wit:  half  fool. 

Pusplikis,  f-}ne,adj.  half  naked:  ||  half 
bald. 

Pusras,  -0,  dim. -reWs,  -io,  sm.  daddock, 
rotten  body  of  a  tree;  rotten  piece 
of  wood. 

Pusryčiai,  -yUyStn.jjl.  breakfast. 

Pusryčiauti  (-čiauju,  -čiavau,  -čiausiu), 
r. n.  to  breakfast;  to  eat  breakfast. 

Pusrytis,  usually  in  the  pi.  — čiai,  -ių,  sm. 
breakfast. 

Pussaikis,  -io,  sm..  half  of  a  measure; 
half  measure. 

Pussalis,  -io,  xjn.  peninsula. 

Pusseserė,  -ės,  xf.  half-sister. 

Pusskritinis,  -io,  xm.  hemisphere. 

Pusskritis,  -čio,  sm.  semicircle. 

Pusskritulis,  -io,  xm.  hemisphere. 

Pusši!kinis,/.-nė,  adj.  consisting  of  half 
silk  and  half  cotton. 

Pusšilkis, -io,  xm.  silk  mi.xed  with  cot- 
ton. 

Pūstelėti  (-liu.  -lejau,  -lesiu),  v.  inst.  to 
blow  but  once. 

Pustelninkas,  /-kė,  s.  eremite,  hermit, 
anciioit't,  anchorite. 

Pustelninkyste, -ės,  iv/^'.  hermitical  life. 

Pustelninkiškas,  /  -ka,  defiii.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  eremitical,  hermitical, 
anrhoretic,  anchoret  ical. 

Pustėti  (-teju,  -tejau,  -tesiu),  r\  a.  to 
dissipate,  to  squander,  to  waste;  to 
desolate,  to  devastate. 

Pusti  ([pūstij  pučiu,  pūčiau,  pusiu),  v. 
<i.n.  to  blow;  —  triulxI,  to  sound  a 
lrum[)et;  — į  vieną  diidq,  (Jif/.),  to 
pick  a  bone  with  one;  — s,  v.rji.  to 
puir  up,  to  swell,  to  bloat:  fff.  to 
bo      haughty,     to    be     disdaiuful, 
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to  be  arrogant.  2.—  ([pusti]  pan- 
tu, putau.  pusiu),  V.  >i.  to  swt'll,  to 
putf  up:  II  to  die,  to  perish;  ||  v.  a. 
{ridg.)  to  gulp,  to  swallow,  to  eat 
voraciousl}'. 

Pustykia,  -os,  sf.  whetstone. 

Pustyne,  -ės,  xf.  desert:  desolate  place 
or  country;  desolation,  waste. 

Pustyti  (-stau,  -sčiau,  -stj-siu),  r.  a.  to 
whet,  to  sharpen.  2.  r.  imper».  to 
drift,  to  drive  snow  into  heaps.  3.— 
(-styju,-stijau,-stysiu),  r.a.  to  squan- 
der; to   waste,    to  desolate.   =  Pus- 

TĖTI. 

Pustrečio. /.-ios,  num.  two  and  a  half. 

Pusvilnonis,/.-nė,  adj.  half  woolen. 

Puščia,  -ios,  .■</'.  desert.  =  Puscia. 

Pušynas,  -o,  sm.  pine  forest.  Dim.~r\e\'\%, 
■■<m.  pine  grove. 

Pušinis,  /.  -nė,  adj.  of  pine,  made  of 
pine  wood:  consisting  of  pine  trees. 
Pušine  giria,  pine  forest;  — e  šluota, 
pine  brushwood,  pine  brush. 

Pušis, -ies,  «/".    pine,  pine  tree.     Pinus. 

Puškąs,  -o,  •■<»(.  pimple. 

Pušnis, -ies,  v/'.  [A'r.]   fisherman's  boot. 

Pula,  -OS,  dim.  -tele,  sf.  foam,  scum, 
froth. 

Putė,  -ės,  ><f.  (colloq.)  fowl;  hen. 

Putekšlis,  -io,  f<m.  blister. 

Putekšliuolas,  /.-ta,  dejin.  -tasis,/.  -toji, 
adj.  full  of  blisters,  covered  with 
blisters. 

Puterožė, -ės,  ■'</'.  [A>.]  forage. 

Puti  (piįvu,  puvau.  pusiu),  v.  n.  to  rot, 
lo  putrefy. 

Putlias, -O,  «?ft.  membrane,  tunicle. 

Pūtimas,  -o,  >^m.  blowing;  blow. 

Putinas,  -o,  dim.  -nelis,  xm.  bot.  wayfar- 
ing-tree.    Viburnum. 

Putlumas,  •o,sm.  bloatedness;||haughti- 
ness;  arrogance. 

Putlus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adį. 
puffed  up,  blown  up:  swelled,  inflat- 
ed; fiy.  puffed  up,  proud,  haughty. 

Putmenis,  -ies,  xm.  swelling,  tumor:  | 
mt'd.  dropsy. 

Putnagas,  -o,  »m.  quartz. 

Putnumas,  -o,  «'«.  haughtiness;  arro- 
gance. 

Putnus,/,  -ni,  deJin.  -nusis,  /.  -nioji,  adj. 
haughty,  proud; arrogant:  presump- 
tuous: — niai,  adv.  haughtily,  dis- 
dainfully. 


Ragane 

Putoklės,  -ių,  tf.pl.bot.  soapwort,  brui.se- 
wort.     Haponaria. 

Putoti  (-toj u,  -tojau,  -tesiu),  r.  n.  to 
foam,  to  froth. 

Putpela,  -os,  sf.urn.  quail. 

Putra,  -os,  sf.  mess;  gruel,  pap. 

Putrulius, -iaus,  «m    [Ar.]  buttermilk. 

Puvėsiai, -ių,.y?/(.  ;^;.  rotten  things;  rot- 
tenness, putrescence. 

Puvimas,  -o,  sm.  rotting:  putrefaction. 

Pūzras,  -o,  dim.  -relis,  sm.  rotten  piece 
of  wood;  daddock.  =  Puskas. 


R 


Rabantas, -0,  sw.  [Kr.]  reef-band. 

Rabarboras,-0,  •v?H.6o<.  rhubarb.  Rheum. 

Rabatas, -0,  «m.  abatement,  deduction; 
discount  ;    rebate. 

Rabinas,  -o,  sm.  rabbi. 

Racionališkas,  /-ka,  rfe^n. -kasis,  /-koji, 
<(dj.  rational:  — kai,  fffZr.  rationally. 

Račius,  -iaus,  sm.  wheelwright. 

Radėjas,/. -ja,  s.  finder. 

Radybos,  -ų,  */'  pi.  reward  for  a  found 
thing:  recompense  for  restoring  a 
thing  found. 

Radikalas,  Radikalistas,  -o,  sm.  radical, 
advocate  of  radical  reforms.  Radi- 
kališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
''r(y.  radical:  fundamental.  Radika- 
lizmas, -0,  sm.  radicalism. 

Radinys,  -io,  sm.  thing  found:  godsend. 

Radynos,  -[į,  sf.pl.  [ŠI.]  invention:  dis- 
covery. 

Radius,  sm.geom.  radius,  semidiameter. 

Ragainė,  -ės,  sf.  bot.  mouse-ear  chick- 
weed.     Cerastium. 

Ragaišis,  -io,  sm.  home  made  barley 
cai'Ce. 

Ragana, -OS,  i^.  witch,  soceress,  enchant- 
ress: fig.  ugly  old  woman:  hag. 

Raganauti  (-nauju,-navau,-nausiu),  Ra- 
ganuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. a. 
to  witch;  to  practice  witchcraft. 

Raganavimas, -0,  «m.  witching;  witch- 
ery, sorcery. 

Raganė,  -ės,  sf.  sorceress,  witch:  ||  bat. 
hedge  plant,  virgin's  bower.  Clem^i.- 
tis. 


Raganius 
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Raganius, -iaus,  «'«.  sorcerer,  conjun-r, 
wizard. 

Raganosis,  -io,  sm.  rhinoceros. 

Ragas,  -o,  dim.  •qeWs,  sm.  horn;  ||  horn: 
cornet,  bugle.  Į  vieną  ragą  jiusti, 
to  act  in  concert  with  one. 

Ragauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  r. a.  to 
taste;  to  try. 

Ragavimas,  -o,  sm.  tasting;  taste,  gusta- 
tion. 

Ragažė,  -ės,  s/",  mat. 

Raginimas, -o,  «m.  inciting;  reminding; 
urging,  impelling. 

Raginis,/. -nė,  adj.  of  horn:  horny. 

Raginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  e.vhort, 
to  incite;  to  remind;  to  urge,  to 
impel. 

Ragočius,  =  Raguočius. 

Ragotė,  -es,  nf.bot.  water  caltrops.  Tra- 
pą. 

Ragotinė,  -es,  sf.  spear,  lance,  pike. 

Ragoziuotis  (-žiuojuos,  -žiavaus,  -žiuo 
šiuos),  i'.rfl.  to  stand  on  one's  head. 

Ragožius,  -iaus,  sm.  plough  frame: 
ploughtail:,%-  jackalent,  an  imper- 
tinent boy. 

Raguočius,  -iaus,  sm.  animal  having 
large  liorns;  ||  cuckold,  cornuto.  PL 
— čiai, -ių,  «m.  cattle,  black  cattle. 

Raguole, -ės,  «/.  bot.  larkspur.  Delphi- 
nium consolida. 

Raguolis,  -io,  sm.  loaf. 

Raguotas,  /.-ta,  (/*/«. -tasis,  /-toji,  adj. 
horned:  having  horns.  Raguotiejic 
f/yeuliai,  horned  beasts. 

Ragutis,  -čio,  [dim.  o/RagasJ,  -sm.  little 
h(irn ;  ||  month  of  February :  ||  (myth.) 
god  of  wine.  Ragutį  garbinti,  {rol- 
loq.),  to  drink  spirituous  liquors:  to 
feast,  to  entertain  one's  self  with 
liquors. 

Raibas,  /  -ba,  defiu.  -basis,/  -boji,  adj. 
spotted,  variegated. 

Raičiotis  (-čiojuos,-jaus,-čiosiuos),  r.rjl. 
to  climb,  to  clamber;  to  creep,  to 
crawl. 

Raikyti  (-kau.-kiaii.-kysiu),  v.frq..  Rieitti 
(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  \o  cut:  to 
slice. 

Rainas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  "<(/. 
striped,  streaked. 

Rainis,  -io,  sm.  coarse  cloth  woven  in 
stripes. 
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Rainuotas,  /-ta,  tZe^/i.-tasis,  /-toji,  adj. 

streaky;  streaked,  striped. 
Raistas,  -o,  sm.  swamp,  marsh,  morass; 

II  square. 
Raišas,  /  -ša,  dejin.  -šasis,  /  -šoji,  adj. 

lame,  crippled. 
Raišinti  (-šinu,  -šinau,  -šinsiu),  v.  a.  to 

make  lame;  to  lame;  to  cripple. 
Raišioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu).  Raišyti 

(-šau,-šiau,-šysiu),  v.frq.  to  bind,  to 

tie. 
Raišti  (-štu,  -šau,  -Siu),  v.  n.  to  grow 

lame. 
Raištis, -čio,  s?rt.   band,   string:  (surg.) 

bandage:  sling. 
Raišuoti (-šuoju,-šavau,-šuosiu),  v.n.  to 

be  lame;  to  walk  crippling. 
Raitarija,  -os,  sf.  cavalry,  horse. 
Raitas,  /  -ta,  dcfin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 

on  horseback;  cock-horse. 
Raitelis,-iO,  sm.  horseman:  cavalryman: 

trooper:  knight. 
Raitelystė,-ės,  sf.  horsemanship;  eques- 
trian performance. 
Raitininkas,  r'.-kė,  «.   rider,  horseman,/ 

horsewoman. 
Raityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  r.  a.frq.  to 

bend;  to  turn  up;  to  roll:   to  curl:  to 

crisp. 
Raitojelis,  -io,  sm.dim.  horseman;  cava- 

liei-,  knight. 
Raitorius,  =  Raitelis. 
Raivytis  (-vaus,  -viaus,  -vysiuos),  v.  rjl. 

to  stretch  oneself,  to  stretch  one's 

limbs. 
Raivulys,  -io, «?«.  stretching  of  limbs. 
Raizginys,  -io,  sm.  jyl.   tangled   threads; 

entanglement. 
Raizgyti   (-gau,  -giau,  -gysiu),   v.  a.  to 

tangle,  to  implicate,    to  complicate, 

to  confound. 
Raižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  o.  a.frq.  to 

scratch:  to  notch;  to  carve. 
Raižytis  (-/.aus,  -žiaus,  -žysiuos),    r.  rįt. 

to  stretch  one's  limbs.    =  Raivytis. 
Raižulys,  =  Raivulys. 
Rajumas, -o,  «m.  ravenousness;   rapaci- 

ousness. 
Rajus, /-ji,  defin. -lusls,  /-joji,  adj.  rav- 
enous: rapacious;  voracious;  —  sua, 

a  ravenous  dog. 
Rakalis,  -io,  s7n.  rascal;  rogue;  scound- 
rel. 


Rakandas 
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Rankraštis 


Rakandas,  uxvaUji  in  the  pi.  Rakandai, 
-ų,  mn.  furniture,  household  uten- 
sils. 

Rakąs,  -o,  sm.  finai  term;  end. 

Rakinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  r.frq.. 
Rakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  co  locl<. 

Rakštas,  -o,  .vw.  [A>.]  tomb,  sepulchre. 

Rakštis,  -čio.vM.  splinter,  splint,  shiver. 

Raktas, -o,  <///«. -telis,  -tukas.  ••<;».  key: 
(»H/.y.)  clef.  Po  raktu  Imkyti,  to  keep 
a  thing  under  kej-;  to  keep  in  con- 
finement. 

Raktažole, -ės, •*/.Jt>^  cowslip,  palsywort. 
Primula. 

Rakti  (-ranku,  -rakau,  -raksiu),  r.  a.  to 
diu";  to  rakė. 

Raktininkas, -O,  .*>»*.  key  maker;  |1  door- 
keeper: janitor. 

Raliuoti  (liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v./i. 
to  sins':  to  quaver. 

Rambumas,  -o,  sm.  indolence,  laziness; 
sloth. 

Rambus,  /.-bi,  dejin. -busis,  /.-bioji,  adj. 
tardy,  slow;  sluggish,  lazy,  indolent; 
slothful. 

Ramdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.a.frq. 
to  calm,  to  assuage,  to  pacify,  to 
appease,  to  quiet;  to  console. 

Ramentas,  -o,  sm.  staff,  stick. 

Ramybė, -ės,  •'</'.  tranquillity,  quietness: 
peace. 

Raminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pacify, 
to  appease,  to  quiet;  to  console. 

Ramonas,  -o,  sm.  hot.  peasant's  eye. 
Adonis. 

Ramstis,  -čio,  sm.  prop,  support,  stay, 
]nlhir;  ||  support,  sustainer. 

Ramstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.afrq. 
to  prop,  to  support,  to  stay. 

Ramtis,  -čio,  sm.  incision,  cut,  gash, 
incisure. 

Ramtyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to  '»j- 
I  cise,  to  notch,  to  score,  to  cut  iu;  to 
I     carve. 

Ramumas, -0,  sm.  quietness;  tranquillfty. 
peace. 

Ramunė,  =  Remunė. 

Ramus,  /.  -mi,  ntr.  -mu,  defin.  -musis,/'. 
-mioji,  <idj.  tranquil,  (piiet;  calm: 
peaceful:  —m\di\,((dc.  quietly;  calm- 
ly; peacefully. 

Randa, -OS,  •^■.  rent;  lease.  Išduoti  ant 
randox.  to  lease.  Paimti  ant  rando fi, 
to  take  a  lease  of. 


Randas  [ra'ndas],  -o,  sm.  scar:  notch, 
nick,  indentation.  2.—  [ran'das], 
government.  MaskoUJos randas,  Rus- 
sian government. 

Randauninkas,  /.  -ke,  s.  tenant,  lease- 
holder, lessee. 

Randavoti,  =  Randuoti. 

Randuotas,/.  Aa,j)rt.  full  of  scars,  cov- 
ered with  scars.  2.  rented,  leased. 

Randuoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v. a. 
to  rent;  to  lease.   2.  to  scar,  to  mark 

'    with  scars;  ||  to  notch. 

Ranga,  -os,  sf.  rank,  degree;  grade  of 
rank. 

Rangyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v.a.  writhe; 
to  shrivel,  to  shrink;  [fiVrfJ  to  coil; 
■— S,  r.  rfl.  to  shrink,  to  shrivel;  to 
coil  oneself. 

Ranka,  =os,  dim.  -kele,  -kute,  .v/".  hand: 
arm.  Rankas  numazgoti,  to  wash 
one's  hands;J?į^.  to  wash  one's  hands 
of  a  thing.  Ranka  ranką  mazgoja, 
\prov.),  one  good  turn  deserves  an- 
other. Ranka  rankon  eiti,  togo  hand 
in  hand.  Ką  ant  rankų  mešioti,  to 
bear  one  in  one's  arms;  fig.  to  take 
great  care  of  one,  to  treat  with 
great  regard  or  aflfection.  /  keno  i 
rankas  jjakliuti,  to  fall  into  one's 
hands. 

Rankaraišlis,  -čio,  s)n.  armband,  arm- 
string. 

Rankena,  -os,  */.  handle;  [kardo]  hill: 
[ peilio]  haft. 

Rankinė, -ės, ./.  handle.  =  Rankena. 

Rankinis, /.-nė,  adj.  of  the  hand;  manu- 
al. 

Rankioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  r.frq., 
Rinkti  (renku,  rinkau,  rinksiu),  v.  a. 
to  gather,  to  pick. 

Rankius,  -iaus,  *?«.  collection. 

Rankovė,  -ės,  •/.  sleeve. 

Rankovietas,  -o,  sm.  handle.  =:  Ranke- 
na. 

Rankpelnis,/.-nė, «.  laborer,  workman, 
wage-worker;  ||  craftsman. 

Rankpeinystė,  -ės,  sf.  working  for  wa- 
ges; II  handicraft,  handiwork. 

Rankpiele,  -ės,  sf.  handsaw. 

Rankpinigiai,  -ių,  sm.  pi.  earnest,  earn- 
est money. 

Rankraštis,  -čio,  aw.  manuscript. 
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Rankštus,/.-ti,  defin.-lus\S,f.  -čioji,  adj. 

hasty;  speedy;  —ščiai,   (įdr.    hastily; 

speedily. 
Rankvedis,  -džio, *;w.  manual;  handbook; 

compendium. 
Rantyti,  =  Ramttti. 
Rapsodija,  -os,  sf.  rhapsody. 
Rarotai,  -ų,  sm.jū.    mass    at   daybreak 

during-  the  Advent   in  Rom.    Cath. 

churches. 
Rasa,  -OS,  dim.-%e\ė,  sf.  dew. 
Rašalas,  -o,  sm.  broth;  brine,  pickle. 
Rasi,  adv.  perhaps,  maybe. 
Rasingas,/. -ga,  defin.  -gasis./.-goji,  adj. 

dewy. 
Raskažis,  -lO,  sm.   luxury,    luxuriancy; 

wantonness,      voluptuousness.  [Pol. 

ROSKOSZ]  . 

Rasmingas,/.-ga,(Ze^/i.-gasis,/.-goji,'/f/y. 
inventive,  ingenious;  fertile  in  ex- 
pedients. 

Rasmingumas,  -O,  sm.  inventiveness,  in- 
geniousness;  inventive  faculty. 

Rasmus, /.-mi,  f/f/?/(.-musis,/-mioji  <idj. 
inventive,  ingenious:  — mial,  ndr.  in- 
ventively, ingeniously. 

Rasoda,  -os,  sf.  set,  seedling,  cabbage 
seedling. 

Rasodninkas,  -o,  sm.  nursery,  seed  plat, 
seed  plot. 

Rasotas, f.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
dewy,  moist  with  dew. 

Rasoti  (-soju,-sojau,-sosiu),  r.w.  to  cover 
itself  with  dew;  to  become  dewy. 

Rąstas,  -o,  sm.  timber;  beam. 

Rasti  (randu,  radau,  rasiu),  r. «.  tofind, 
to  meet  with;  to  discover;  —s,  I'.rfl. 
to  be  found;  to  find  oneself;  to  dis- 
cover itself. 

Rastinis,/. -nė,  adj.  found;  —  ;)f*V,  a 
knife  found;  —  kūdikis,  foundling. 

Rastinukas, -0,  sm.  foundling;  expo.sed 
inlanl. 

Rastuvės,  ■i\į,sf.2)L  invention; discovery. 

Rašalas, -0,  .sw.  ink.  writing  ink. 

Rašalystė, -es,  .v/.  [Sl.\  literary  pursuit, 
willing  of  books;  literature. 

Rašalius, -iaus,  .v//;.  [SI.]  writer;  autiior. 

Raščjas,/.-ja, s.  writer; scrivener. 

Rašykla,  -os,  ff.  desk;scrutoire,  escri- 
toire. 

Rašymas, -0,  «w.  writing. 


Ratelis 


Rašinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  r.frg.  to 
write  frequently;  to  write  leisurely. 

Rašysena,  -os,  sf.  writing;  manner  of 
writing. 

Rašyti  (-šau,-šiau.-šysiu),  v. a.  to  write: 
—  apie  kokį  dalyką,  to  write  upon 
some  subject. 

Rašytinė,  -ės,  tf.  letter,  character:  (tt/p)- 
type. 

Raškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  a.  to 
pluck;  to  gather. 

Rašliava,  -os,  sf.  writing  of  books;  liter- 
ature. 

Rašliaviškas,/.-ka,  defi/i.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  literary. 

Rašomas,/. -ma,  defin  .■masis,f.-mo\i,  prt. 
writing.  Raionnji  pltr/ik.-:)ia,  writ- 
ing pen;  quill; — masis  stalas,  desk: 
escritoire. 

Rašpeilis,  -io,  S7n.  rasp;  hoof  file. 

Raštas, -0,  f?/w.-telis,  .sw.  writing,  let- 
ter; anything  written.  Šcenta,s  Mas- 
tas, Holy  Scripture,  Bible. 

Raštinyčia,  -ios,  sf.  office:  writing  room; 
bureau;  {com.)  counting  house;  || 
desk. 

Raštininkas, /.-kė,  *\  writer,  author;  || 
writer,  clerk,  secretary;  scrivener. 

Raštininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v. n.  to  be  employed  as  a  clerk  or 
secretary;  to  be  a  writer. 

Raštinis,/. -nė,  adj.  pertaining  to  writ- 
iny:  written;writing. 

Raštininkystė, -ės,  sf.  literary  pursuit, 
writing  of  books;  literature;  ||  writ- 
er's othce. 

Raštiškas,/.-ka,  defin. -kasis,  f  -koji,  adj. 
literary;  scriptory.  Raštiška  k((lha, 
literary  language;  — kigini'ai,  litera- 
ry dispute;  —kai,  adv.  in  writing,  bv 
letter. 

Raštženklis,  -io,s'?».  punctuation  mark. 

Ratadailis, -io,  vw.  cartwright ;  wlieel- 
wnglil. 

Ratadailystė, -ės,  v/".  trade  of  a  carl- 
wriglit. 

\{zAz\,-\{,.Hm.pl.  cart,  wagon. 
Ratas,  -0,  f///«.-telis,  sm.  wheel;  [  circle. 
Uatn,  in  a  round.  Ratu  suktis;  to 
wheel,  to  turn  around.  Grįžulo  ratas, 
(astr.)  the  (Jreat  Bear. 
Ratelis, -io, -vw.  [f/m.  </' R.\t\s]  little 
wheel;  ||  distalf,  spinning  wheel. 


Ratifikacija 

Ratifiltacija,  -os, ■«/.  ratification,  confirm- 
ation. Ratifikuoti  (-i<uuj  u, -l<a  vau, -kuo- 
siu),  T. a.  to  ratify,  to  confirm,  to  ap- 
prove. 

Ratlankis,  -io,  šm.  felly,  felloe:  rim,  tire 
{of  a  trJu'il). 

Ratpėdis, -džio,  vw.  [Kr.]  spoke. 

Rauda,  -os,  .->;/'.  lamentation;  wailing; 
wail;  II  ri'd,  red  color. 

Raudele, -ės,  ■■;■/'.  bot.  wild  marjoram.  ()- 
riganum  \'ulgare. 

Raudingas,  /.-ga,  f/f:A'H.-gasis,/.-goji, "'//'. 
lamentable;  mournful:  — gai,  (K^c 
lamentably,  mournfully. 

Raudojimas, -0,  .vwi.  lamentation:  wail- 
ing. 

Raudonakis,/.-kė,  s.  red  eyed  "ue;  one 
with  red  eyes. 

Raudonas,/'. -na,  rfe^«.-nasis,/.-noii,  <tdj. 
rrd;— nai,  (i<li\  in  red  color. 

Raudonasis,  -nojo,  sm.  {pim'fju.i)  gold- 
piece,  gold  coin:  ducat. 

Raudongalvis,  /'.-vė,  s.  red  headed  one; 
rt'd  haired  person. 

Raudonikis, -io,  sv/i.  kind  of  mushroom. 

Raudonis, -io,v//į.  red  color;  blush;  ver- 
million. 

Raudonokas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  prelty  red,  quite  red. 

Raudonplaukis, /.-kė,  s.  red  haired  one. 

Raudonumas,  -o,  «'».  redness;  red,  red 
color. 

Raudonuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  r. 
a.  to  redden,  lo  make  red;  ||  v.n.  to 
become  red,  to  redden;  to  blush. 

Raudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.  n.  to 
wail,  to  lament,  to  moan;  to  weep,  1  o 
cry,  to  shed  tears. 

Raudulingas,/. -ga,  defn.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  lamentable,  mournful;  deplor- 
able. 

Raugalas,  -o,  f^m.  sour  liquid  used  in 
LilliLianian  kitchens. 

Raugas,  -o,  im.  leaven. 

Raugėti  (-geju,-gejau,-gesiu),  v.  n.  to 
belch. 

Raugintas,/. -ta,  defin. -iasls,  /-toji,  2^''t- 
Į)ickled. 

Rauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  sour: 
to  pickle;  [<e.v7(^J  to  leaven. 

Raugti  (-giu,-giau,-gsiu),  o.a.  topickl"; 
II  I  o  leaven. 

Raukas, -o,*'".  wrinkle,  fold. 
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Raukažolė,  -ės,  sf.  hot.  plantain.  Plania- 
go. 

Raukšlė, -es, ./.  wrinkle,  fold. 

Raukšlėtas,/. -ta,  ^/('/M.-tasis,/.-toji,  pH. 
wrinkled,  furrowed,  full  of  wrinkles. 

Raukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  puck- 
er, to  shrivel,  to  corrugate,  to  draw 
together,  to  contract;  to  knit. 

Raulas,  -0,  -vn.    Lawrence. 

Raumeningas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  muscular,  musculous;  fleshy, 
corpulent. 

Raumeninis,/.-nė,  adj.  muscular,  per- 
taining to  muscle. 

Raumuo,  -mens,  sm.  muscle;  flesh. 

Raupai,  -ų,  sm.pl.  lepro.sy. 

Rauplė,  -ės,  xf.  pimple,  pustule.  P^.  — ės, 
-ių,  smallpox. 

Rauplėtas, /.-ta,  defin.-\2Li\%,  /-toji,  adj. 
pitted  with  smallpox:  pockfretteii. 

Raupuotas,/.-ta,  rfe//i.-tasis,  /-toji,  adj. 
leprous. 

Rausti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  grow  red, 
to  redden;  to  begin  to  blush.  2. — 
(-sin,  -siau,  -sin),  v.  a.  to  dig:  to 
turn  up;  to  grub;  to  root;  —%,v.rfl.  to 
rummage;  to  burrow. 

Rausvas,/. -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
reddish,  somewhat  red,  moderately 
red. 

Rauti  (-riiuju,-roviau,-rausiu),  v.  a.  to 
pluck  out,  torootout,  to  eradicate; 
— S,  v.  rfl..  to  be  capable  of  being- 
plucked :  II  to  wrestle,  to  fight;  to 
struggle. 

Ravalas,  -o,  am.  weeding;  weedery. 

Ravas,  -0,  dim.  -veils  sm.  pit,  ditch; 
trench. 

Ravėti  (-viu,-vejau,-vesiu),  v.a.  to  weed. 

Ravėlojas,/.-ja, «.  weeder. 

Rąžančius,  -iaus,  sm.  rosary;  beads. 

Ražas,  -0,  sm.  old  and  worn  out  be- 
som ;  scrub. 

Razbaininkas,  -o,  sm.  robber,  plunderer; 
highwayman;  murderer.  [Russ.  Raz- 
boinik]. 

Razbaininkiškas,/.-ka,  rfą/i/j. -kasis, /-ko- 
ji, adj.  murderous;  rapacious,  preda- 
tory: —kai,  adv.  murderously. 

Razbajus,  -aus,  sm.  robbery;  plunder; 
murder. 

Razgyti,  =  Raizgyti. 

Razmarinas,  -o,  sm.  bot.  rosemary. 


(Reakcija 


Reakcija, -OS,  v/,  reaction.  Reakcijiškas, 
/.-ka,  df/«. -kasis,  /.  -koji,  adj.  reac- 
tionary. Reakcionierius,  -iaus,  sm.  re- 
actionist. 

Realistas,/. -le,«.  realist.  Reališkas,/.-ka, 
(Zf,/i«. -kasis,/. -koji,  "f/y.  real;  realistic. 

Realizmas, -o,  SM?.  realism. 

Recenzentas,  -o,  sm.    reviewer,    critic. 

Recenzija,  -os,  ■/.  review,  critique. 

Receptas,  •o,t<>n.  prescription. 

Rečiuotas,/.-ta,  def  n. Aasis,  f.  -toji,  odj. 
pockfretten,    pitted  with  smallpox. 

Rečius,  -iaus,  sm.  sieve  maker;  sieve 
seller. 

Recka,  -os,  dim.  -kele,  sf.  tub;  backet. 

Redaguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  r.a. 
to  edit. 

Redakcija, -OS,  «/".  editor's  office;  office 
of  publication. 

Redaktoryste,  -es.  .■>/.  editorship. 

Redaktorius, -iaus,  sm.  editor. 

Redas, -0,  sm.  order;  policj';  govern- 
ment. Dienos  — ,  order  of  the  day. 

Redykla,  -os,  sf.  rule:  precept. 

Rėdymas,-o,  s;/i.  ruling;governing,  man- 
aging; [laikraščio]  editing. 

Rėdyste,  •^%,sf.  direction,  management, 
administration;  {redukcija}  editor's 
office. 

Rėdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  togov- 
ern,  to  rule;  ||  to  conduct,  to  direct, 
to  m2in?i<ĘG;[redagu(>ti]io  edit;  [puoš- 
ti] to  deck,  to  decorate,  to  adorn; 
to  dress  nicely;  —s,r.rfl.  to  dress  one's 
self,  to  trim  one's  self;  to  adorn 
one's  self. 

Rėdytojas,/. -ja,  s.  director;  conductor; 
manager;  [redaktori>i.'<]  editor;  ||  a- 
dorner,  decorator. 

Redukcija,  -os,  sf.  reduction. 

Referatas,  -o,  sm.  report,  statement,  ex- 
position. 

Reforma, -OS, .«/.  reform.  Reformacija, -os, 
sf.  reformation.  Reformatorius,  -iaus. 
sm.  reformer.  Reformuoti  (-inuuju, 
-mavau.-muosiu),  r.a.  to  reform. 

Regėjimas, -0,  .S'w?..  seeing; sight:  vision:! 
vision,  aĮ)Į)arition,  phantom. 

Regeneracija,  -os,  sj.  regeneration. 

Regentas,  -o,  sm.  regent. 

Regėti  (-giu,-gejau.-gesiu),  r.a.  to  see; 
to  perceive;  to  discern;  —  sapne,  to 
see  in  a  dream;  to  dream;  — s,  v.rfl. 


26S  ReikŠmuš 

{su  kuo)  to  see  each  other;  ||  r.imper.-^.' 
to  seem.  Man  regis,  it  seems  to  me. 

Regėtinas,/. -na,  «rf/.  worthy  of  seeing: 
visible. 

Regykla,  -os,  s/",  view; sight; show ;scene: 
display. 

Regimas,/ -ma,  defin.-mas'\%,f.-mo']\,  prf. 
visible;  evident;  — mai,  adr.  evident- 
ly. 

Registras, -0,  sra.  register:  [kni/gos]  in- 
dex, table  of  contents.  Registratorius, 
-iaus,  S7n.  register,  recorder.  Regis- 
truoti (-ruoju,-ravau,-ruosiu),  r.  a.  to 
register,  to  re,cord,  to  enter  in  a 
register. 

Regsti  (rezgu,  rezgiau,  regsiu),  r.a.  to 
knit,  to  net,  to  do  network. 

Regula,  -os,  sf.  rule,  regulation.  Regu- 
liari§kas,/.-ka,  (/('/«. -kasis. /.-koji, '?((/'. 
regular; —kai,  afZ/'.  regularly.  Regu- 
liuoti (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  r.  a. 
to  regulate,  to  adjust. 

Reibti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
giddy  or  diz/.y;  to  feel  vertigo. 

Re\k,  abbr.  o/ Reikia.  /See  Reikėti.     * 

Reikalas, -0,  ««;.  requirement:  necessi- 
ty; II  concern,  business,  affair. 

Reikalauti  (-lauiu,-lavau,-lausiu),  r.  a. 
to  demand;  to  require;  to  want,  to 
need. 

Reikalavimas, -0,  .sw.  demand:  require- 
incni ;  desire,  wish,  recjuest. 

Reikalingas,/  -ga,  dcfu.  -gasis,  /  -goji. 
adj.  necessary,  needful,  requisile: 
— gai,  ado.  necessarily;  needfully. 

Reikalingumas, -0,  .s'//^  necessity;  need- 
fulness. 

Reikėti  (-kia  {abbr.  reik),-kejo,-kes),  v. 
impers  to  be  needed  ;  to  be  nece.ssary. 
to  be  requisite.  Reikia  tan  zinot,  you 
must  know,  you  ought  to  know. 

Reikiaviete,    -ės,    •/.     privy,    neces.sary 

house. 

Reikmenis,  -ies,  sf.  visually  in  the  pi. 
Reikmenys,  -ių,  sf.  necessaries,  exi- 
gencies. Gt/renimo  — ,  necessaries  of 
life;  provisions. 

Reikšmė,  -ės,  if  meaning,  signification. 

Reikšmingas,/.-ga,  drfn.  -gasis,  /.  -goji. 
<ff//.  significant,  bearing  a  meanini.'^: 
expressive:  —gai.  adr.  siirniticantly. 

Reikšmus,/.-mi,  defii.  -musis,  /  -miojl, 
adj.  significant. 
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Reikšti  (reiškiu,  reiškiau,  reikšiu),  r. a. 
to  mean,  to  signify. 

Reiškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  a.  to  ex- 
plain, to  expound;  to  interpret. 

Reiškregis,/.-gė,  s.  clear-seeing  o?*  clear- 
sighted person;  clairvoyant. 

Reiškregystė,  -es,  sf.  clear-sightedness; 
clairvoyance. 

Reiškumas,  -o,  sm.  plainness,  distinct- 
ness. 

Reiškus,/.-ki,  «^?-.-ku,(fą/?«.-kusis,/.-kioii 
adj.  plain,  distinct:  expressive:  — 
ra><tus,  plain  writing;  fair  print; 
— kiai,  ode.  plainly. 

Reizgai,  -ų,  .sm.pl.  snares. 

Reiztis,  (-žiuos,-žiaus,  reišiuos),  v.rfl.  to 
strain  one's  self. 

Rėkauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  r.frq. 
to  cry,  to  clutter,  to  pother. 

Rekete,  -ės,  sf.  bot.  rocket.  Cakile. 

Rėkimas,  -o,  stn.  crying,  shrieking, 
screaming. 

Rėkinas,  -o,  ••*'«.  icht.  shark. 

Rekliama,  -os,  įf.  puffing  advertisement, 
•putT.  Rekliamuoti  (-muoju,  -niavau, 
-muosiu),  r.a.  to  claim,  to  reclaim. 

Rekomendacija,  -os,'</.  recommendation, 
commendation.  Rekomenduoti  (-duo- 
ju,-davau, -duosiu),  c.  u.  to  recom- 
mend. 

Rekrutas,  -o,  .vn.  recruit,  conscript. 

Rėksmas,  =  Riksm.^s. 

Rėksmingas, /.-ga,  defiji.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  bawling;  clamorous:  noisy. 

Rėksnys, /.-nė,  v.  crier,  bawler;  brawl- 
er: roarer,  blusterer. 

Rėkščios, -ių,  #.i)?.  hamper. 

Rėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  cry:  to 
howl;  to  scream,  to  shriek;  to  brawl; 
to  bluster:  [apie  asilą]  to  bray. 

Rektorius,  -iaus,  sm.  rector. 

Religija, -OS, ■•</.  religion.  Religijiskas,  /. 
-ka,  f/f'./?«. -kasis, /.-koji,  adj.  religious. 

Relikvija,  -os,  sf.  relic. 

Rėmai,  -ų,  sui.pl.  frame. 

Remeslas,  -o,  sm.  handicraft,  trade. 
{Ra.^.s.  Rf:meslo] 

Remti  (remiu,  rėmiau,  remsiu),  «.a.  to 
prop,  to  stay,  to  support,  to  bear  up; 
fig.  to  support,  to  aid;  — s,  v.rfl.  to 
lean:  ||  to  rely  on. 

Remune,  Remule,  -ės,  sf.  hot.  camomile, 
chamomile.  Matricaria  chamomilla. 


Rėmuo,-mens,  sm.  heartburn ;cardialgy. 

Renas,  -o,  sm.  znol.  reindeer. 

Renegatas,/. -tė,.y.  renegade,  apostate. 

Rengti  '-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  ar- 
range; to  prepare; —s,  r.r^.  to  pre- 
pare one's  self;  to  make  one's  self 
ready:  ||  to  dress  one's  self. 

Rentinys,  -io,  sm.  curb,  brandrith;  |1 
frame  {of  an  edifice). 

Repėčkė,  -ės,  sf.  toad.  =  Rupūže. 

Repečkioii  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  r.tt. 
to  creep,  to  crawl. 

Replės,  -ių,  sf.  pi.  tongs,  pair  of  tongs 
Dim.  — liukės,-iij,  nippers,  pincers. 

Replika,-os,  ^/.  replication,  counterplea. 

Rėplinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  ,v.frų.. 
Rėplioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  r. n.  to 
creep  or  crawl  about  on  all  fours. 

Rėploms,  adv.  on  all  fours;  —  eiti,  to  go 
on  all  fours. 

Reprezentantas,  /-tė,  s.  representative, 
deputy.  Reprezentuoti  (-tuoju, -tavau, 
-tuosiu),  T.ii.  lo  represent. 

Reprodukcija,-os,  .^/'.reproduction.  Repro-         | 
dukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  reproduce. 

Rėpsoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.  n.  lo  re- 
main in  an  awkward  position. 

Reptilija,  -os,  sf.  reptile. 

Republika,-os,  sf.  republic.  Republikonas, 
-0,  sm.,  Republikoniškas,  /  -ka,  defin. 
-kasis,/. -koji,  adj.  republican. 

Reputacija,  -os,  sf.  reputation. 

Resnas,/,  -na,  deHn.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
able-bodied;  stout,  vigorous;  solid. 

Resti,  see  Retėti. 

Restoracija,  -os,'^.  restoration,  renewal: 
revival;  re-establishment. 

Reškutės,  -čių,  sf.pl.  two  handfuls. 

Rėštas,  -0,  sin.  rest;  remainder;  || 
change.  Išduoti  reštą,  to  give  the 
change. 

Retas,/. -ta,  (?e/tt.-tasis,/.-toji,  adj.  rare, 
scarce;  ||  thin,  not  dense;  —[Si\,adc. 
seldom,  rarely;  scarcely;  |  thinly. 

Reldantis,/.-tė,  s.  one  with  rare  or  thin- 
ly scattered  teeth. 

Retėti (-teju,-tejau,-tesiu),  Resti (rentu, 
retau,  resiu),  v.  n.  to  grow  thin,  to 
grow  rare. 

Retežis,  -io,  sm.  chain. 

Rėtininkas,/.-kė,  s.  =  Rėčius. 


Retin'iQ 
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Riešutavimas 


Retinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  thin,  to 
make  rare,  to  rarify;  to  make  less 
thick  or  dense. 

Retis,  -čio,  sm.  coarse  sieve.  BeČiu  van- 
deni semti,  ipi'ov.),  to  beat  the  air. 

Retkarčiais,  adv.  seldom;  from  lime  to 
time. 

Retorika, -OS,  sf.  rhetoric:  oratory.  Re- 
toriškas,/.-ka,  defin.-\n?L%\%,f.-W\\,adj. 
rhetorical. 

Reumatiškas, /.  •ka,defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  rheumatic,  rheumatical.  Reu- 
matizmas, -0,  fitn.  rheumatism. 

Reva, -OS,  */'.  reef;  ||  rock,  cliff. 

Revas, -0,  sw.  ditch,  trench;    ||    ravine. 

Reviduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  t. a. 
to  revise;  to  e.xamine,  to  look  over. 
Revizija,  -os,  ••/.  revision,  revise, 
revisal.  Revizorius,  -iaus,  sm.  reviser, 
reviewer,  examiner. 

Revoliucija,  -os,  •/'.  revolution.  Revoliu- 
cijiškas,/.-ka,  deji n. -kasis, f. -ko'i'i,  adj. 
revolutionary.  Revoliuci(j)onierius, 
/.-re, «.  revolutioner,  revolutionist. 

Revolveris,  -io,  «?«.  revolver. 

Revuotas, /.  •\.2i,defin.  -tasis,/.  •\o\\,ndj. 
reefy;  abounding  in  reefs  or  rocks. 

Rezervuaras, -0,  .s/^.  reservoir;  cistern; 
basin. 

Rezginės,  -ių,  sf.pl.  net  with  wide  mesh- 
es; hamper  made  of  cords  for  carry- 
ing straw  or  hay. 

Rezgioti  (-gioju,-giojau,-giosiu),  v. a.  to 
net,  to  make  into  a  net;  to  do  net- 
work. 

Rezidencija,  -os,  sf.  residence. 

Rezignacija, -OS,  ^  resignation.  Rezig- 
nuoti (-nuoju,-navau,-nuosiu),  r.//,  to 
resign. 

Režis,  -io,  sm.  cut,  notch;  nick; scratch: 
—  žemes,  tract  of  land. 

Režisierius,  -iaus,  sm.  stage  manager. 

Rėžyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.frq..  Rėžti 
(-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  cut;  to  notch: 
to  furrow.  Ant  skripkos  rėžti,  (rol- 
loq.),  to  fiddle,  to  scrape  upon  a  fid- 
dle. Kam  teisybe  į  akis  rėžti,  to  spt-ak 
the  truth  to  one'.s  face;  to  tell 
one  his  faults;  to  be  plain  with  one. 
Rėžti  kam  į  ausį,  į  žandą,  to  give 
one  a  box  on  the  ear,  to  box  one's 
ears. 

Rezokas,  -o,  sm.  burin;  cutting  knife. 


Rezoliucija,  -os,  sf.  resolution. 

Rėžti,  ste  Rėžyti. 

Rėžukai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  water  cresses. 
.Sisymbrium  nasturtium. 

Rezultatas, -0,'y/M.  result;  inference;  con- 
sequence. 

Riaugėti,  =  R.\ugėti. 

Ryba,  -os,  sf.  bound.s,  boundary,  border, 
frontier:  limit. 

Ryboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  c.  a.  to 
bound,  to  limit:  to  confine. 

Ricieryste, -ės,  */.  chivalry;  knighthood; 
equestrian  order. 

Ricieriškas,  /  -ka,  defn.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  knightly  ;  knightlike;  —kai,  ndc. 
knightly. 

Ricierius,  -iaus,  sm.  knight;  cavalier. 

Ridikas,  -OySm.bot.  radish. 

Riebiai,  adc  fatly. 

Riebumas, -0,  «'».  fatness. 

Riebumynai,  -ų,  sm.pl.  the  fat  parts. 

Riebus,/ ■\i\,ntr. -bu,  defin . -busis, / -bioji, 
iidj.  fat,  fatty;  greasy.  Riebi  žeme, 
rich  soil. 

Riedėti  (-du,-dejau,-desiu),  r.n.  to  roll, 
to  trundle. 

Riekė, -ės,  (iiw.-keie,  -kute,  v/',  slice. 

Riekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to  slice; 
to  cut. 

Riestagalvis,  /.  -ve,  s.  one  who  carries 
his  head  high:  cockheaded  one. 

Riestanosis,  /  -se,  s.  one  with  nose 
turned  up;  Jig.  arrogant  person. 

Riestas,  /.  -ta,  dejin.  -tasis,  /  -toji,  ((dj. 
turned  up;  crooked,  curved;  —tai, 
adv.  in  turned  up  way.  Riestai  tau 
prisieis,  {fi(j.)  you   will  suffer  for  it. 

Riesti  (rieciu,  rieciau,  riesiu),  r.  a.  to 
turn  up;  to  warp;  to  bend,  to  curve, 
to  crook;  ||  to  warp,  to  lay  the 
threads  on  a  loom;  ||  — s,  v.  rfl.  to 
warp,  to  curl  up;  to  shrink. 

Riestinis,/ -nė, ««(;.  bent;  made  by  bend- 
ing or  curving. 

Riestinis,  -io,  wm.  gram,  circumflex. 

Riestuvas,  -o,  sm.  yarn-beam,  warping 
loom. 

Riešas,  -0,  sm.  ankle;  joint. 

Riešutauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v.n. 
to  nut,  logather  nuts;  to  go  nutting. 

Riešutavimas,  -o,  sm.  nutting,  gathering 
nuts. 


Riešutynas 

Riešutynas,  -o,  sra.  hazel-nut  bushes; 
place  overgrown  with  hazel. 

Riešutys,  -čio,  s)/i.  nut:  hazel-nut. 

Rietai,  -ų,  -sm.  pi.  parts  of  human  body 
between  the  lower  limbs. 

Rietena,  -os,  ■'</.  quarrel,  brawl,  wran- 
gle; II  smf.  wrangler,  quarreler.  2. 
bot.  common  houseleek,  barren- 
privet,  bullock's  eye,  sengreen.  Se- 
dum  tectorum.  Rietena  mažoji,  wall- 
pepper,  pepper-crop.  Sedum  acre; 
I  speedwell,  veronica.  Veronica 
officinalis. 

Rieti  (rieju,  riejau,  riesiu),  r.  a.  to 
chide,  to  scold,  to  reproach;  to  bite; 
— s,  V.  rfl.  to  quarrel,  to  brawl,  to 
wrangle,  to  dispute  angrily;  [apie 
šunis]  to  bite  each  other. 

Rietinys,  -io,  sm.  roll  of  cloth;  {metme- 
nyx\  warp. 

Rieva,  -os,  sf.  cliff.  =  Reva. 

Rieve,  -es,  sf.  grain,  streak,  vein  (of 
irood). 

Rigoristas, /.  -te,  «.  rigorist,  precisian; 
puritan.  Rigorizmas,  -o,  mn.  rigor- 
ism. 

Ryjunas,/."n§,  s.  glutton; greedy-gut. 

Rykas,  -o,  sm.  vessel,  receptacle:  barrel, 
cask;  ||  tool,  implement. 

Rike,  -ės,  sf.  hedge  board,  hedge  pole; 
[įTMŽ/a]  shock ;  pile  or  heap  of  sheaves. 

Rykis, -io,  sm.  [obsol.]  chief;  leader; 
king. 

Ryklė, -ės,  sf.  {vulg.)  throat;  gullet;  || 
greedy  or  gluttonous  woman. 

Riklė,  -ės,  sf.  error. 

Rikliai,  adv.  erroneouslj',  not  rightly. 

Ryklys,/. -le,*.  gluttonous  person,  greed- 
y-gut. 

Riklumas,  -0, «?«.  erroneousness. 

Riklus, /.-li, /<</•. -lu,  defin.-\\i%\%,  /.-lioji, 
adj.  erroneous,  faulty. 

Riksmas,  -o,  sm.  cry,  clamor;  scream, 
shout.  Pakelti  riksmcį,  to  set  up  a 
cry. 

Rykštė,  -ės,*/",  rod.  wand,  switch;  fig. 
punishment.  Bykščių  gauti,  to  be 
whipt,  to  get  a  flogging. 

Riktelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  r.  inst.  to 
cry  out,  to  shout,  to  exclaim. 

Rikti  (rinku,  rikau,  riksiu),  v.  n.  to 
shout,  to  exclaim,  to  cry  out.  [Usu- 
ally in  comp.  Surikti,  which  see.]  2. 
to  mistake,  to  err.  See  Apsirikti. 


266  Riogsoti 

Riktuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v. a.  to 
guide;  to  direct;  to  adjust,  to  ar- 
range; to  adapt,  to  accomodate;  to 
point.     [(?«/■?«.  Richten]  . 

Ryliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  t.a. 
to  sing,  to  quaver. 

Rylužė,  -ės,  sf.  shepherd's  song. 

Rimoryste,  -ės,  sf.  trade  of  a  harness 
maker:  saddlery. 

Rimorius,  -iaus,  sm.  harness  maker; 
saddler. 

Rymoti  (-moju,-mojau,-mosiu),  r.  n.  to 
remain  leaning  upon  a  thing  pon- 
dering. 

Rimtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
earnest,  serious,  importimt,  weigh- 
ty; —tai,  adv.  earnestly,  seriousl3'. 

Rimti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  to  grow 
still,  to  get  quiet. 

Rimtumas, -0,  sm.  earnest;  earnestness, 
seriousness;  importance. 

Ryna, -OS,  .?/^  channel,  kennel;  sewer, 
water-drain;  [stugo]  gutter. 

Rinda,  -os,  sf.  row,  line,  file,  rank, 
range:  ||  manger,  feeding  trough; 
II  gutter. 

Ringė,  -ės,  ff^Vn.-gelė,  sf.  sinuosity,  me- 
andt-r;  serif-s  of  bends  and  turns. 

Ringuotas,  /-ta,  rf^//*. -tasis,  /-toji,  adj. 
meandering;   meandrous,  meandry. 

Ringuoti  (-guoju,  -gavau,  -guosiu),  r.  a. 
to  coil;  to  sinuate,  to  turn,  to  wind, 
to  meander;  — s,  v.  rfl.  to  meander, 
to  wind  and  turn  in  a  course;  to  coil 
itself. 

Rinka,  -os,  sf.  place  of  public  assembly: 
II  market,  market  place. 

Rinkė,  -ės,  •/.  ring;  link. 

Rinkėjas,  /  -ja,  s.  gatherer,  collector;  || 
compiler,  compilator;  ||  chooser; 
elector;   constituent. 

Rinkimas,  -o,  sm.  collecting;  collection; 
I  compilation;  \tirUninkxį\  election, 
poll. 

Rinkti  (renku,  rinkau,  rinksiu),  r.  a.  to 
gather,  to  collect;  \turtus\  to  lay  up, 
to  accumulate;  ||  to  choose,  to  make 
a  choice;  {polit.)  to  elect;  — s,  t.  rfl. 
to  gather;  to  assemble. 

Rinktinis,  /  -nė,  «f//.  chosen;  selected; 
elected;  ||  electoral. 

Riogsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  r.  n.  \o 
stay,  to  remain;  to  persevere. 
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Ripka,  -OS,  sf.  top;  gig:  whirligig.  Ripką 
mušti,  to  wliirl  a  whirligig;  to  spin 
a  top. 

Ripuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu),  v.  n. 
{colloq.)  to  whine,  to  cry. 

Risčia,  -ios,  dim.  Ristelė,  «/.  trot.  Ris- 
čia joti,  to  trot. 

Risčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  r.  n.  to 
trot. 

Rysena,  -os,  sf.  swallowing:  manner  of 
swallowing:  deglutition. 

Risti  (ritu,  -tau,  risiu),  v.  a.  to  roll,  to 
bowl,  to  trundle;  — s,  v.  rfl.  to  roll, 
to  trundle;  [augštyn'\  to  creep,  to 
climb;  [glebiuotis]  to  wrestle,  to 
strive;  to  combat. 

Ristynes, -ių,  .s/".  wrestling,  strife;  com- 
bat. 

Rišėjas,/. -ja,  s.  binder. 

Rišimas,  -o,  sm.  binding;  tying. 

Ryšys,  -io,  f?m. -sells,  sm.  bundle,  bunch; 
II  tie,  band,  bond:  ||  union,  society; 
relation. 

Rišti  (-šu,-šau,-šiu),  v. a.  to  bind,  to  tie; 
—S,v.rfl.  to  bind  ar  tie  forone'sself: 
II  to  connect;  to  have  a  close  rela- 
tion, 

Rišulys,  -io,  s?tt.  bundle,  bunch. 

Rytas,  -0,  sm.  morning.  Labas  rytas, 
good  morning.  PL  Rytai,  -ų,  east, 
orient.  Mytų  šalys,  eastern  coun- 
tries. 

Ryti  (rįju,  rijau,  rysiu),  v.  a.  to  gulp, 
to  swallow;  to  devour.  Seilę  ant  ko 
ryti,  to  desire  eagerly,  to  have  an 
appetite  for. 

Ritinys, -io,  sm.  roll  (of  cloth):  ||  round, 
circle. 

Rytinis,  /.  -nė,  adj.  morning,  of  the 
morning;  — nerasa,  morning  dew;  || 
oriental,  eastern,  easterly. 

Ritmas,  -o,  sm.  rhythmus,  rhythm.  Rit- 
miškas,/.-ka,  (?</«. -kasis,  /-koji,  adj. 
rhythmical. 

Rytmetinis,/.-nė,  adj.  morning,  pertain- 
ing to  the  morning;  — ue  f/ies/ne, 
morning  song,  morning  hymn;  —  ne 
malda,  morning  prayer:  — ne  saule, 
morning  sun;  — ne  žvaigžde,  morn- 
ing-star. 

RytmelySi-čio,*"). morning,  morn,  morn- 
ing time. 


Rojilkaš 


Ryto,  Rytoj,  adv.  to-morrow;  —  rytą, 
to-morrow  morning. 

Rytojus,  -aus,  sm.  morrow. 

Rytsermėgė,  -ės,  sf.  morning  gown. 

Ritualas,  -o,  s)ii.  ritual. 

Rivallzacija,  -os,  sf.  rivalry,  competi- 
tion. Rivalizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuo- 
siu),  r.n.  to  rival. 

Ryzas, -0,  «w.  rag,  tatter. 

Rizenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  t\  a.  to  cut 
slowly;  to  cut  with  a  blunt  knife. 

Ryžiai, -iiį,  *//;.p^.  rice. 

Rizika,  -OS,  sf.   risk,    hazard,   venture. 

Rizikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  r. 
n.  to  risk,  to  run  a  risk,  to  ven- 
ture. 

Rjztis  (rįžuos,  rįžaus,  rįšiuos),  v.  rfl.  to 
determine  on,  to  fix  in  one's  mind, 
to  decide;  to  risk,  to  venture. 

Roda,  -OS,  sf.  counsel,  advice.  Pai^i- 
klawit  ke  no  rodos,  to  ask  one's  advice, 
to  take  advice  of  one.  Rodas  davė- 
jas, adviser,  counselor.  2.  consult- 
ation; council;  Miesto — ,  city  coun- 
cil; city  court. 

Rodykia,  -os, «/".  table  of  contents,  index; 
\l((ikrodžio]h.^n(\,  hour  hand;  min- 
ute hand. 

Rodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  r.frq.  to 
advise,  to  counsel;  ||  to  show.  See 
Rodyti. 

Rodininkas,/ -kė,  «.  adviser,  counselor; 
councilor,  councilman. 

Rodyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
show,  to  point  at  or  out;  to  teach  by 
showing;  to  exhibit  before;  —s,r. 
rfl.  to  show  oneself,  to  appear.  Man 
rodos,  it  seems  to  me,  meseems. 

Rodyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  i\a.  to  ad- 
vise, to  counsel. 

Rodytojas,/ -ja,  «.  shower;  exhibiter. 

Rods,  f«/y.  indeed,  certainly,  truly,  it 
is  true. 

Rogės,  -ių,  r?//H.-gelės,-gutės,v/.;;;.  sledge, 
sled,  sleigh.  Rogėmis  važiuoti,  to 
ride  in  a  sleigh. 

Rogiinti,  «^e  Jsikoglinti,  Paroglinti. 

Rojinis,  /  -nė,  adj.  of  paradise;  paradi- 
siacal. 

Rojiškas,  /-ka,  defin. •kzs'\s,  /-koji,  adj. 
paradisiacal,  like  paradise;  — gyre- 
nimati,  happy  life,  felicitous  life; 
—kai,  adv.  paradisiacally. 


Rojpauk§tis 


Rojpaukštis,  -čio,  sm.  bird  of  paradise. 

Rojus,  -aus,  sm.  paradise;   eden. 

Rokmonus, /.-ni,  "^/'.-nu,  defin. -nusis,  f. 
•n\o\\,  o dj.  fitU\.  quiet,  calm;  tame. 
not  wild.  Eokmonuii  žirgelis,  a  lame 
horse. 

Rokunda, -OS, «/".  account;  bill.  Suręsti 
rokundą,  to  put,  bring  or  carry  I  o 
account.  Rokinidiį  redejas,  account- 
ant, computer. 

Rokuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu).  r.a. 
to  reckon,  to  calculate,  to  cipher, 
to  count;  ||  to  estimate,  to  rate,  to 
deem. 

Rokuoline, -ės,  .s/.  number;  figure;  ci- 
pher. 

Roma,  -OS,  sf.  Rome.  Romėnas,  -o.  sm., 
Romėniškas, /.-ka,  dejin. -kasis,  /-koji, 
adj.  Roman. 

Romanas, -0,  s'/i.  romance;  novel.  Ro- 
manistas,/.-te,  s.  novel  writer,  novel- 
ist. Romantiškas,/.  'kdi,defin.  -kasis, 
/.-koji,  «fO.  romantic;  fantastic,  fan- 
ciful. 

Rome,  -ės,.?/",  peace;  tranquillity,  quiet- 
ness. 

Romyjimas,  -o,  sm.  castration,  emascu- 
lation; gelding. 

Romikas,  /.  -kė,  *.  castrator,  emascula- 
tor;  gelder. 

Romiklis,  /.  -lė,  s.  =  Romikas.  2.  an 
emasculate  being;  castrato; gelding. 

Romyti  (-miju,  -mijau,  -mysiu),  v.  a.  to 
castrate,  to  emasculate;  to  cut.  to 
geld;  {gaidžius']  to  capon. 

Romus,/,  -mi,  ntr.  -mu,  defin.  -musis,  /. 
-mioji,  adj.  gentle,  meek,  tender- 
hearted; peaceful,  tranquil,  calm. 

Rona,  -OS,  s/".  Avound,  hurt,  bruise. 

Ronis,  -io,  sm.  zool.  seal. 

Ronyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
wound,  to  hurt. 

Ropė, -ės, -t/"-  ^ot-  turnip.  Kelio — ,  knee- 
pan. 

Ropelė,  -ės,  sį.bot.  round  leaved  mallow. 
Malvarotundifolia;  ||  rampion.  Cam- 
panula rapunculus. 

Ropunė,  Roputė,  -ės,  sf.  potato. 

Roputiena,  -os,  sf.  potato  field. 

Rots,  =  Rods. 

Rotužė,  -ės,  sf.  city  hall,  town  hall;  sen- 
ate house;  town  house;  guildhall; 
moot-hall,  moot-house.  \^Oerin. 
Rathuaus]  . 
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Rovėjas,  /.  -ja,  s.  plucker,  one  who 
plucks  or  roots  out. 

Rožė, -ės,  sf.  bot.  rose;  sweet  brier;  doir 
rose;  ||  mallows.  Rožių  vainikas, 
wreath  of  roses,  garland  of  rijses.  | 
med.  St.  Anthony's  fire,  erysipelas. 

Roželė,  -ės,  sf.hot.  althaea  stock,  holly- 
hock, vervain  mallow.  Althaea  ro- 
sea. 

Rozeta,  -os, ./.  hot.  mignonette.  Reseda 
odorata. 

Rožynas,  -o,  sm.  plot  of  rose  bushes. 

Rožinis,/.-nė,  adj.  of  rose;  roseate;  rosy; 
rose-colored. 

Rozinka,  -os,  sf.  raisin. 

Rubas,  usually  in  the  pi.  Rubai,  -ų,  sm. 
robe:  garment,  dress:  garb.  gown. 

Rubežiavimas, -0,  vw.  bounding;  confin- 
ing: limiting. 

Rubežininkas,/.-kė,  s.  borderer. 

Rubežinis,/ -nė,  adj.  limitary,  frontier: 
— is akm uo,  boundstone. 

Rubežiuoti  (-žiuoju.-žiavau, -žinosiu),  v. 
a.  to  bound,  to  border,  to  frontier; 
to  set  bounds;  to  confine,  to  limit; 
— S,  r.rfl.  to  limit  oneself;  ||  to  border 
upon. 

Rubežius,  -iaus,  sin.  bound,  boundary; 
border;  limit;  frontier.  Išvažiuoti 
iš  rubežių,  to  cross  the  limit. 

Rubinas,  -o,  sm.  ruby. 

Rubinyčia,  -čios,  sf  dressing  room;  || 
wardrobe. 

Rūbininkas, /-kė,  s.  keeper  of  the  ward- 
robe. 

Rublis,  -io,  sm.  rouble. 

Rubrika,  -os,  sf.  rubric;  column. 

Ručkas,  -0,  S7)i.  side  bar  of  a  wagon  to 
which  the  racks  are  fastened. 

Ruda,  -OS,  sf.  ore.    Geležine — ,  iron  ore. 

Rudakasis,-iO,  sm.  ore  miner. 

Rudakis,  /.-kė,  s.  brown  eyed  one,  one 
with  brown  eyes. 

Rudas,  /  -da,  defin.  -dasis,  /.  -doji,  adj. 
rufous,  brownish  red;  red-haired, 
carroty. 

Rudbarzdis,  -džio,  sm.  red  bearded  one. 

Rudeninis, /.-nė,  adj.  autumnal. 

Rudeniop,  ^/f?;i.  towards  autumn;  close 
to  the  autumn. 

Rudenis,  =  Ruduo. 

Rudgalvis,/. -ve, «.  red  headed  one. 


Rudinė 

Rudinė,  -ės,  .•>/.  coat  made  of  coarse 
homespun. 

Rūdyne,  -ės,  sf.  turf-moss. 

Rudinyčia,  -ios,.*/".  [Kr.]  smelling  house. 

Rudis,  -ies,  sf.  rust:  [ant  aitgnieniį] 
blight,  smut,  mildew. 

Rudis,/. -dė,  s.  red  haired  one;  auburn 
haired  one. 

Rudyti  (-dyju,  -dijau,  -djsiu),  v.  n.  to 
rust,  to  become  rusty. 

Rudmėsė,  -ės,  sf.bot.  mushroom,  orange 
agaric.     Agaricus  delicious. 

Rudol<as,  /.■l(a,  rf^'^M. -kasis,  /.-Itoji,  (tdj. 
brownish,  somewhat  brown;  quite 
brown; quite  rufous;  reddish-brown. 

Rudpilvė,  -ės,  sf.  orn.  redbreast,  robin 
redbreast. 

Rudširmis,  /.  -mė,  adj.  roan;  —  arklys, 
roan  horse. 

Rudugys,  -io,  sm.  [Kr.]  month  of  Sep- 
tember. 

Ruduo,  -dens,  sm.  autumn. ;  fall. 

Ruduokė, -ės,  sf.bot.  mushroom.  =  Rud- 
mėse. 

Ruduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v.  n. 
to  grow  brown;  to  appear  rufous. 

Rugiena,  -os,  sf.  rye  field.  PI.  — nos,  -ų, 
stubble  or  stumps  of  rye. 

Rugienojai,  -ų,  sm.pl.  rye  stubble. 

Ruginis,  /--nė,  adj.  rye,  of  rye.  Rugine 
duona,  rye  bread ;  — niai  miltai,  rye 
flour. 

Rūginti,  =  Rauginti. 

Rugys,  -io,  sm.  rye,  grain  of  rye.  PI. 
— giai,  -ių,  sm.  rye;  rye  crop.  Vai^ari- 
niai  — ,  summer  rye.  Secale  cere- 
ale  aestivum. 

Rugone,  -ės,  sf.  reproach,  blame,  disap- 
probation. 

Rugoti  (-goju. -gojau, -gosiu),  r.  a.  to  re- 
proach, to  resent,  to  blame,  to  ex- 
press disapprobation. 

Rugpiutis,  -čio,  sm.  season  of  reaping 
rye;  rye-harvest:  harvesting;  [me- 
yiito]  month  of  August. 

Rugsėjas,  -o,  sm.  season  of  sowing  rye; 
rye-sowing  season;  [meniio]  month 
of  September. 

Rugšnys,/.-nė,.v.  peevish  person;  grum- 
bler. 

Rugšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  r.  n.  to 
become  sourisli,  to  turn  somewhat 
sour. 
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Rugšterškė,  -ės,  s/". 6ož.  barberry,  pepper- 
idge  bush.     Berberis. 

Rugštybė,  -ės,  sf.  sourness;  acidity. 

Rūgštymas,  =  Rūgštyne. 

Rūgštynė,  -ės, sf.bot.  sorrel.  Rumex  ace- 
tosa.  Arklio  — ,  water  sorrel.  Ru- 
mex hydrolapathum.  Kiškio — ,  Zui- 
kio— ,  cuckoo  sorrel, shamrock.  Oxa- 
lis  acetosella.  Suns  ■ — ,  wood  sor- 
rel, sheep  sorrel.  Rumex  acetosella. 

Rūgštis,  -ies,  sf.  sour  liquor;  c/ion.  acid; 
[?-ug,štumas]  sourness. 

Rūgštokas,/. -ka,  de/;i. -kasis,/. -koji,  adj. 
sourish;  quite  sour. 

Rugštumas,  -o,  sm.  sourness:  acidity. 

Rūgštus,/. -ti,  ntr.Au,  defin.-lusis,f.-i\o\\, 
adj.  sour;  acid. 

Rugti  (-gstu,  -gau.  -gsiu),  v.  n.  to  grow 
sour,  to  grow  acid;  to  ferment;  to 
work . 

Ruimas,  -o,  sm.  space;  room :  ||  chamber. 

Ruimingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  spacious,  roomy. 

Ruimingumas,  -0,  sm.  spaciousness, 
roominess. 

Ruimuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),  v. 
a.  to  remove,  to  clear;  to    evacuate. 

Ruinas,  -o,  sm.  [A>.]  seal.  =  Ronis. 

Ruja,  -OS,  sf.  rut;  rutting  time;  ||  crowd. 

Rujoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.  n.,  —s,  v. 
rfl.  to  rut;  to  lust. 

Rūkas,  -o,  sm.  fog,  mist,  haze. 

Rukylas,  -o,  sm.  censer;  perfuming  pan; 
II  pastil  for  fumigating;  fumigating 
powder. 

Rūkymas,  -o,  s7n.  smoking;  [rukylii] 
fumigation. 

Rūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke;  [mesa]    to  dry   in  smoke,   to 

Coke;  [rukylu]  to  incense;  [tabaką] 
smoke. 
Rukšlė,  -ės,  sf.  wrinkle,  fold. 
Rukšlėtas,  /-ta,  rfe/n.-tasis,  /.-toji,  adj. 

wrinkled,   full  of  wrinkles  or  folds; 

rugose,  rugous. 
Rukšlėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),    v.  a.  to 

wrinkle,    to  pucker,    to  shrivel,  to 

corrugate;  —s,v.}Jl.  to  wrinkle  itself. 
Rukti   (rukstu,  rukau,  ruksiu),  v.  n.  to 

smoke;  to  fume;   [dulkti]    to  rise  in 

spray  or  dust;  to  smoke. 
Rukučiai,  -ių,  sm.pl.bot.  ox-tongue.  Pic- 

ris  hieracioides. 


Rulis 

Rulis,  -io,  sm.  roll,  roller. 

Ruliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v. a. 
to  roll,  to  level  with  a  roller;  —  lau- 
ką, to  roll  a  field. 

Rumas,  -o,  sm.  building,  edifice. 

Rumbas, -0,  sm.  hem;  [audinio]  list, 
selvage,  selvedge. 

Rumbuoti  (-buoju.-bavau.-buosiu),  v.  a. 
to  hem,  to  edge,  to  skirt,  to  border. 

Rumbus,  /.-bi,  defin.-\>\xi\%,  /.-bioji,  adj. 
sluggish,  lazy.  =  Rambus. 

Rumunija, -OS,  .<</^'.  Roumania. 

Rundas,  -o,  sm.  government.  =  Ran- 
dal. 

Rundinas,  /.-na,  (7<^/i.-nasis,  /--noji,  adj. 
round,  circular.  [Germ.  Ruxd]. 

Rungas,  -o,  sm.  stick;  cudgel. 

Ruoša,  -OS,  sf.  action,  work;  prepara- 
tion; [liuoba]  chores;  feeding. 

Ruoštis  (-šiuos,  -siaus,  -šiuos),  v.  rfl.  to 
busy  oneself;  —  apie  gyculius,  to 
busy  oneself  with  feeding  cattle  and 
other  animals;  — po  namus,  to  busy 
oneself  with  domestic  concerns;  || 
[rengtis]  to  prepare  oneself;  —  kelio- 
nėn, to  prepare  oneself  for  a  jour- 
ney; —  karen,  to  prepare  oneself  for 
a  war. 

Ruožas, -0,  s'rt.  stripe,  streak,  strip. 

Ruožuoti  (-žuoju,-žavau,-žuosiu),  c. a.  u> 
stripe,  to  streak. 

Rūpestingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  careful,  anxious,  mindful; solic- 
itous; —gal,  adi).  carefully,  anxious- 
ly- 

Rūpestingumas,  -OfSm.  care;  carefulness; 
solicitude,  .solicitousness;  anxiety. 

Rūpestis, -ies,  ■*/".  care;  concern;  solici- 
tude, anxiety;  uneasine.ss,  apprehen- 
sion. ^^ 

Rūpėti  (rupi,  rupejo,   rupes),  r.  impęg^ 
to  be  anxious;  to  be  solicitous.  Man 
rupi,  1  am  anxious. 

Rūpintis  (-11UOS, -naus,  -nsiuos),  v.7'fl.  to 
care  for  or  about;  to  trouble  oneself; 
to  be  concerned  with;  to  be  anxious 
for. 

Ruplė,  -ės,  sf.  scab. 

Ruplėtas,  /■.  -ta,  dejin  -tasis,  J',  -toji,  adj. 
scabrous,  rugged,  rugate;  rough;  || 
cross-grained. 

Ruplėtumas, -0,  «//<(.  scabrousness,  rug- 
gedness;  ||  quality  of  being  cross- 
grained. 
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Ruplys,  -io,  S7n.  cross-grained  tree;  — 
beržas,  cross-grained  birch. 

Rupumas,  -o,  sm.  coarseness,  thickness, 
grossness;  roughness. 

Rupus, /.-pi,  ?itr.-p\i,  (Ze/?«..-pusis,/.-pioji, 
adj.  coarse,  thick,  gross;  rough. 

Rupūžė,  -ės,  sf.  zool.  toad,  paddock. 

Rupužiuoti  (-žiuojUj-žiavau, -žinosiu),  v. 
a.  to  call  one  a  toad;— s,  p. rfl.  to  call 
each  other  toads;  to  scold  each  other. 

Rura,  -OS,  sf.  tube;  pipe;  ||  buttock, 
bum. 

Rusas,  -0,  sm.  Russian. 

Rūsčiai,  adv.  severely,  rigorously,  aus- 
terely; harshly. 

Rusėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 
smoulder. 

Rusija,  -OS,  sf.  Russia.  Rusiškas,  f-ka, 
f/c/«.-l<asis,/.-koji,  adj.  Russian. 

Rusys,  -io,  sm.  pit,  hole,  cavity,  exca- 
vation. 

Rūstauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.7i.  to 
be  angry,  to  be  wrathful;  to  act 
wratlifully. 

Rūstybė, -ės,  #.  wrath,  indignation. 

Rūstingas,/. -ga,  rf^/«.-gasis,/.-goji,  adj. 
angry;  wrathful;  indignant;  choler- 
ic; —qui,  adv.  angrily;  wrathfully; 
indignantly. 

Rūstinti  (-nu,-nau,-nsiu).  r.a.  to  anger; 
to  make  angry;  to  provoke  to  anger; 
—s,v.rfl.  to  become  aiigry;  to  fall 
into  indignation. 

Rūstumas,  -o,  sm.  severity,  rigorous- 
ness;  rigidness;  severity  of  temper. 

Rustus,  /.  -ti,  defin.  -tusis,  /.  -6ioji,  adj. 
severe,  rigorous,  stern;  austere,  rig- 
id. 

Rusvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /  -voji,  adj. 
reddish,  somewhat  red. 

Rusvumas,  -o,  sm.  reddishness. 

Rųšis, -ies,  .^.  series;  sequence;  order; 
[SchL]  species,  kind,  sort. 

Rula,  -OS,  dim.  -tele,  sf.  bot.  rue.  Ruta 
graveolens.  Butų  vainikas,  wreath 
of  rues,  [symbol  of  maidenhood  or 
virginity] . 

Ruzgesis,  -io,  sm.  grumbling,  growling. 

Ruzgeti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
grumble,  to  growl,  to  mutter. 

Ruzgus,  t.-įi,  defin. -quiis,  /-gioji,  adj. 
surly,  pyevish,  grumbling,  morose;- 
sullen;  — giai,  adv.  surlily,  peevish- 
ly; sullenly. 
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Samanyne 


Są  .  .  .  =  San  .  .  . 

Sabalas,  -o,  sm.  sable,  sable-weasel. 

SabalinJs,/.-nė,  adj.  of  sable;  — nekepu- 

re,  cap  made  of  sable  skin;  sable 

cap. 
Saga,  -os,  (?m.-gulė,  sf.  clasp;  buckle. 
Sagonas,  -o,  «»i.  cast-iron  pot. 
Sagtis,  -ies,  sf.  buckle,  clasp;  stud. 
Saidokas,  =  Sedokas. 
Saikas,  -o,  dim.-keWs,  sm.  measure:  ves- 
sel for  measuring. 
Saikinti  (-kinu,  -kinau,  -kinsiu),  v. a.  to 

bind  by  an  oath,  to  swear. 
Saikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 

to  measure,  to  mete. 
Saisti  (saič'iu,  saičiau,  saisiu),   ;'.  <i.  to 

soothsay,  to  foretell,    to  predict;   to 

prophesy. 
Saitas,  -o,  sm.  bond.     PL  —tai,  bonds, 

fetters,  shackles,  chains. 
Saitas, '0,  sm.  [J^r.]  soothsaying,    fore- 
telling, prognostication;  prophesy. 
Saitininkas,  /.  -ke,  s.  [Kr.]  soothsayer, 

foreteller,  prognosticator;  prophet. 
Sakai, -lį,  .sw.^^.  resin,  rosin;  barras. 
Sakalas,  -o,  dim.-\e\is,  sm.orii.  falcon. 
Sakalninkas,/.-ke,  s.  falconer. 
Sakauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  r.  n. 

to  look  after  resin;  to  gather  resin. 
Sakykla,  -os,  sf.  pulpit. 
Sakymas,  -o,  sm.  saying;  sentence. 
Sakinėti  (-neju,  -nejau,  -nosiu),  v.a.frq. 

to  say,  to  tell  repeatedly. 
Sakingas,  /.-ga,  rfe/iz/.-gasis,  /.-goji,  adj. 

resinous;  abounding  with  resin. 
Sakinis,/. -nė,  adj.  of  resin;  resinous. 
Sakinys, -io,  «»^.  saying;  sentence 
Sakyti  (-kau, -kiau,  -kysiu),  v. a.  to  say, 

to  tell,  to  utter;  to  speak.  Galiu  nukyli, 

I  may  say.    Man  sakyta,  I  have  been 

told.     l\ip  sakytiy    {teip  sakant),  so 

to  say. 
Sakytojas,  /".-ja,  s.  speaker;  teller. 
Sakmė, -es,  ę/'.  tradition,  legend,  myth. 
Sakmiškas,/. -ka,  (/<'/«. -kasis, /.-koji,  adj. 

legendary,  traditional,  tratlilionary ; 

—kai,  adv.    tradilioiialiy,   traditioiia- 

rily. 
Sakramentas,  -o,  s)u.  sacramctii. 
Sakramentinis,/. -nė,  adj.  sacramental. 


Saktis,  =  Sagtis. 

Sakuotas, /.-ta,  defin. Aas'is,  f. -lo'i'i,  adj. 

resinous;    full    of    resin;  besmeared 

with  resin. 
Sakuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v.  a. 

to  besmear  with  resin,  to  cover  with 

resin. 
Sala, -os,  fZm. -lutė,  s/".  island,  isle. 
Saladynos, -ų,  .s/.  i^;.  ground  malt,  malt 

dust:  malt  husks,  refuse. 
Salava,  -os,  */■.  cape;  promontory. 
Saldybė,  -ės,  sj.  sweetness. 
Saldymedis,     Saidmedis,    -džio,  sm.  bot. 

liquorice,      licorice.       Glycyrrhiza 

glabra. 
Saldynė,   -ės,   sf.  honey  cake;  ginger- 
bread. 
Saldinti  (-dinu,  -dinau,  -dinsiu),  v. a.  to 

make  sweet,  to  sweeten. 
Saidmedis,  =  Saldymedis. 
Saldokas,/. -ka,  adj.  quite  sweet;  sweet- 
ish, somewhat  sweet. 
Saldumas,  -o,  sm.  sweetness. 
Saldumynai,    -ų,  sm.pl.   sweets,   sweet 

things,  dainties. 
Saldus,  /  -d i,  ntr.  -du,  dejin.  -dusis,  /. 

-džioji,    adj.   sweet.     Saldus  miegas, 

sweet  slumber. 
Salė,  -ės,  sf.  saloon,  hall.  Sokiiį  — ,  ball 

room. 
Saliava,  -os,  sf.  bot.  bear's-wort,    hore- 

stroiig.     Peucedanum. 
Salietra,    -os,    sf   saltpeter,   saltpetre, 

nitre,  nitrate  of  potassium. 
Salietrinis,/.-nė,  at//,  of  saltpetre;   salt- 
petrous. 
Salyklas,  =  Selyklas. 
Salynas,  -OfSm.  group  of  islands. 
Salionas,  -o,  sm.  saloon;  drawing-room; 

hall. 
Sąliuba,  -os,  sf  [Kr.]  marriage,  matri- 

int)ny,  wedlock. 
Salotai,-ų,  sm.  pi.  bot.  lettuce.  Lactuca. 

II  salad. 
Salstelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  n.  to 

become  sweetish. 
Salti  (-lu,-]au,-lsiu),  v.ti.  to  grow  sweet. 
Samana,  usually  in  the  pi.    Samanos,  -ų, 

•v/',  moss. 
Samanė,  -ės,*/.    [bitis\  moss-beo,   wild 

bee. 
Samanyne,  -ės,  sf.   moss-grown     lantl, 

moss-land. 


Samaninis 


Samaninis,/. -nė,  fflj.  of  moss:  perlain- 
intr  to  tlie  moss. 

Samanotas,/. -ta,  r/(/«.-tasis,  /-toji,  <idj. 
mossed:  mossy;  covered  with  moss: 
moss-capped;  moss-clad;  moss- 
prrovvn. 

Samanoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  r.  a.  to 
moss,  to  cover  with  moss,  to  border 
with   moss. 

Samdas,  -o, sin.  hire;  rent. 

Samdymas,  -o,  xm.  hiring;  renting. 

Samdininl<as,  /  -1(6,  s.  hireling,  wage 
worker. 

Samdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
hire;  to  let,  to  rent. 

Samdytinis,/.-nė,  adj.  hireling;  mercen- 
ary, serving  for  wages. 

Samdytojas,  /-ja,  s.  hirer. 

Samprotauti,  =  Samprotauti. 

Samstyti  (-Stan,  -sčiau,  -stysiu),  r.a.frq. 
to  draw,  dip  or  scoop  repeatedly. 

Samtis, -čio,  ^^f'/i.  ladle;  [žuvims gaudyti] 
fisher's  net;  casting-net. 

Sąmuonė, -ČS,  .s/.  ]A>.]  consciousness; 
knowledge;  faculty  of  apprehension. 

%9Xi-,  a  prefix,  signifying  with,  co-, 
COM-,  COX-,  in  conjunction. 

Sąnaringas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  jointed,  limbed;  having  many 
joints  or  limbs;  well  limbed;  ||  artic- 
ulate. 

Sąnarys, -io,  «m.  limb,  member,  joint; 
knuckle;  [retežio]  link,  ring;  [drau- 
gystes] member,  fellow.  Garbes  — , 
honorable  member.  Garbes  xanarys 
Filiatinti  di'augystes.  honorable  mem- 
ber of  the  society  of  the  Philistines. 

Sąnašos, -ų,  sf.pl.  debris  left  by  inun- 
dation; wash,  alluvial  matter. 

Sanbalse,  -ės, ./.  [Mž.]  vowel. 

Sanbrolis,  -io,  sm.  confrater;  brother; 
felluw. 

Sanbrolyste,  -ės,  ./.  confraternity, 
brotherliood. 

Sanbrolišl<as,  j-ka,  defin.-}nas\s,  /-koji, 
adj.  confraternal;  —kai,  adr.  confra- 
ternally,  brotherly. 

Sandalą, -OS,  •■/.  coparinership. 

Sandalas. -0,  .vw.    sandal;  sandalwood. 

Sandalininkas,/  -kė,  .v.  copartner;  par- 
licipant;  partner,  sharer. 

Sandalininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), r. n.  to  participate;  to  partake; 
to  share. 
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Sandalininkyste,  -ės,  ••>/.  copartnership: 
participalion. 

Sandalyvauti  (-vauju,  -vavau,  -vausiu), 
r.n.  to  participate,  to  partake. 

Sandalyvininkas,/.-kė, «'.  copartner;  jiar- 
ticipant. 

Sandalyvininkystė,  -ės,  ■/.  copartnery: 
participation. 

Sandara,  -os,  sf.  peace;  concord,  un- 
ion, harmony. 

Sandarbiauti  (-biauju,-biavau,-biausiu), 
r.n.  to  cooperate. 

Sandarbininkas,  /.  -kė,  s.  felloAv  laborer; 
cooperator. 

Sandarblninkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), r.n.  to  assist,  to  cooperate. 

Sandarbyste,  -ės,  *f.  cooperation. 

Sandariai,  «f?'-'.  harmoniously,  in  unity; 
II  close,  closely;  hermetically;  tight- 
l.v. 

Sandaringas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  harmonious;  peaceable,  peace- 
ful; II  close;  joining o?'shutt  ingclo.se; 
— gai,  adr.  harmoniously; peacefully. 

Sandarus,  /-ri,  defin. -rus\s,  f  -rioji,  adj. 
close,  shut  fast;  joining  close. 

Sandėlis,  -io,  sm.  store,  stock,  provi- 
sion. 

Sandraugas,/ -gė,  s.  partner,  copartner, 
fellow,  companion,  comrade. 

Sanitariškas,  /-ka,  defin. -kas'is,  /-kojf, 
adj.  sanitary;  — ka  uzveizda,  board 
of  health. 

Sanjunga,  -os,  sf.gram.  conjunction. 

Saniungoiimas,-o,*?H.į^?'fl»/. conjugation. 

Sanjungoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  v.  a. 
to  conjugate. 

Sankalinis,/.-nė,  s-.  fellow  prisoner. 

Sankaltininkas,/  -kė,*.  partner  in  guilt; 
accomplice,  accessory. 

Sankareivis,  -io,  *//(.  fellow  soldier. 

Sankcija,  -os, ./.  sanction.  Sankcionuoti 
(-nuoju,-navau,-nuosiu),r.«.  to  sanc- 
tion, to  ratify,  to  approve. 

Sankeleivis,/.-vė,  .V.  fellow  traveler. 

Sankertinis, -io,-«w.  curb,  brandrith. 

Sankrekos,  -ų,  sf.pl.  scum,  dross. 

Sanlyda,  -os,  .•>/.  consonance,  harmony 
of  sounds;  concent. 

Sanlygos,  -ų,  sf.pl.  circumstance;  situa- 
1  i"ii:  condition,  state. 

Sanprotauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  r.n. 
to  reason,  to  think,  to  consider,  to 
reflect. 


Sanprotavimas  273 

Sanprotavimas,-o,  sw.  reasoning,  think- 
ing. 

Sanryšis, -io, .««.  connectidn.  junction: 
relation:  bond,  union. 

Sansaga,-os,  f<f.  copy-book,  paper  book; 
pamphlet. 

Santaika, -OS, 'S/.  peace;  concord,  har- 
mony. 

Santaka,  -os,  sf.  conflu.v,  confluence; 
flowing  together. 

Santevonis,  /.  -ne,  s.  joint  heir,  co-heir; 
/.  co-heiress. 

Santevonyste,  -es,  sf.  coparcenary,  co- 
parceny, joint  heirship. 

Santiesinis, -io,  «m.  [A>.]  plumb-line. 

Sanukesas,/.-Sė,  «.  fellow  citizen;  com- 
patriot. 

San  vaite,  -es,  sf.  week. 

Sanvaitinis,/.-nė,  adj.  weekly;  hebdom- 
adal, hebdomadary. 

Sanveikėjas,/.-ja,  s.  cooperator. 

Sanveikmė,  -ės, «/".  cooperation. 

Sanveikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.n.  to  co- 
operate, to  work  together:  to  ^ct 
together. 

Sanžemietis,/.-te,.<.  fellow  countryman. 

Sanžinė,  -ės,  -f.  conscience. 

Sanžiniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
ad/,  conscientious:  conscionabh', 
I'easonable;  scrujjulous:  —kai, '"/'". 
conscientiously;  scrupulously;  rea- 
sonably, justly. 

Sanžini§kumas,  -o,  sm.  conscientious- 
ness; conscionableness,  reason- 
ableness. 

Sapalioti  (-lioju,-liojau,-li()siu),  r.  a.  to 
talk   nonsense. 

Sapnas,  -o,  S7n.  dream.  I.šgtddymas  xap- 
nų,  interpretation  of  dreams. 

Sapnininkas,  -o,  s)/i.  dreamer:  visionary; 
II  dream-book. 

Sapniškas,/.-ka,  f/</;//. -kasis,./". -koji,  '(dj. 
dream  like;  dreamful:  imaginary, 
visionary;  dreamy. 

Sapnuoti  (-nuoju,  -navau.  -nuosiuX  r.n. 
to  dream;  ||  to  dream,  to  imagine, 
to  fancy. 

Sapnuotojas,/. -ja,  v.  dreamer;  visionary. 

Sardinka,  -os,  .•:•/'.  ir/it.  sardine: anchovy. 

Sarga, -OS,  .v/'.  heed,  caution,  wariness: 
[■'«i''ijį/ba]  guard,  watch. 

Sargas,  /.  -gė,  s.  watchman;  watcher, 
tender,  keeper,  guard,  ward. 


Saugoti 

Sargiai,  adv.  watchfully,  heedfully. 

Sargyba,  -os,  ■■;/.  guard,  watch. 

Sargybė, -ės,./,  watchfulness; vigilance, 
heed. 

Sargykla,  -os,  sf.  watchtower,  beacon, 
lookout. 

Sargininkas,/.-kė,  s.  =  S.\rgas. 

Sargumas, -0,  *»ž.  watchfulness,  heed- 
fulness;  vigilance,  wariness. 

Sargus,/. -gi,  ntr.-qu,  defin. -qus'ts,  /.-gio- 
ji,  adj.  cautious,  watchful,  vigilant, 
wakeful;  heedful. 

Sarkastiškas,  /-ka,  f?</7« -kasis, /.-koji, 
ad},  sarcastic,  sarcasticul;  — ka'i,  ad  r . 
sarcastically.  Sarkazmas,  -o,  sm.  sar- 
casm. 

Sarkofagas,  -o,  sm.  sarcophagus. 

Sarmata,  -os,  */.  shame,  turpitude,  dis- 
grace. Padaryti  kam  — tą,  to  bring 
disgrace  upon,  to  di.sgriice  one. 

Sarmatyti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  r.  a.  to 
shame;  to  make  ashamed:  — s,  '".''/. 
to  shame  one's  self;  to  be  ashamed; 
to  be  bashful. 

Sarpalius,  -iaus,  sm.  choleric  rooster; 
f[/.  furious  fellow:  madcap. 

Sartas,  /  -ta,  dtfin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
sorrel,  fo.\y,  fo.x-colored. 

Sartis,  -čio,  s)n.  sorrel  horse. 

Sartokas, /.-ka,  aJj.  pretty  sorrel,  hav- 
ing a  reddish  color.  2.  — ,  /.  -ke,  s. 
sorrel  horse. 

Sąspara, -OS,  ■/•  dovetail:    swallowtail. 

Sąsparinis,/.-nė,  "'fy.  begonging"/-  per- 
taining to   dovetail. 

Sąspranstė.  -ės, ./.  girth,  saddle  girth, 
surcingle. 

Sąšlavos,  -ų,  ".T'-pL  sweepings. 

Satelitas,  '0,xm.  satellite. 

Satira,  -os,  ■■</'  >aiiri'.  Satirikas,  f.  -kė, 
.V.  satirist.  Satiriškas,  /.-ka,  adj.  sat- 
irical: —k&'i,  adr.  satirically. 

Satyras,  -q,  ><m.myth.  satyr. 

%2i\x, pron.  for  oneself. 

Saugiai,  adv.  carefully,  cautiously, 
warily. 

Saugojimas,  -o,  sm.  watching,  guarding; 
keeping,  attending. 

Saugoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  r.  a  to 
watch,  to  guard:  to  lend,  to  attend; 
to  keep.  Saugok  Dien!  Gotl  forbitll 
II  — s,  r.  rfl.  to  watch  one's  self;  to 
take  heed. 
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Saugotojas,/. -ja,  v.  watcher;  keeper. 

Saugumas,  -o,  "Di.  cautiousness,  heed- 
fulness;  circumspection. 

Saugus,/. -gi,  ntr. -qu,  f?^./?«. -gūsis,/ -gio- 
ji,  adj.  careful,  circumspect,  cau- 
tious, wary,  heedful. 

Sauja,  -OS,  dim.-']a\e,  sf.  hollow  of  the 
hand;  handful;  —linų,  strike  of  flax. 

Saukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  sound; 
[mixyse]  to  buzz. 

Saulašara,  -os,  ■sf.bot.  sundew.  Drosera 
rotund!  folia. 

Saulė,  -ės,  f/^;".-lelė,  -lutė, ./.  sun.  Saule 
teka,  the  sun  rises;  —  leidžiasi,  the 
sun  sets. 

Saulėgrįža,  -os,  sf.bot.  sunflower.  Keli- 
ant h  us  annuus. 

Saulėkaita,  -os,  »f.  heat  of  the  sun. 

Saulelė, -ės,  f<f.  dim.  sun;  |1  bot.  flower- 
ffentle,  amaranth. 

Sauleleida, -OS, -s/.  sunset,  sunsetting;  || 
the  west. 

Saulėleidinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  to 
sunset;  II  western,  westerly,  occident- 
al. 

Saulėleidis,  -džio,  fon.  sunset.  PI.  — džiai, 
-ių,  sm.  the  blaze  on  the  horizon  fol- 
lowing sunset. 

Saulėtas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
sunny;  sunlit. 

Saulėteka, -OS,  «/.  sunrise,  sunrising;  || 
the  east. 

Saulėtekinis,/.-nė,  adj.  eastern,  easterly, 
oriental. 

Saulėtekis,  -io,  ■■<m.  sunrise.  PL  — kiai, 
-jų,  87)1.  the  light  on  the  horizon  pre- 
ceding sunrise. 

Sauležiedė, -ės,  */".  6o<.  sun  rose.  Heli- 
anthemum. 

Sauležolė,  sf  bot.  sunflower. 

Saulinis,/ -nė,  adj.  of  sun;  solar,  solary. 
Sauline Hy.stema,  the  solar  system. 

Saumylybė,  -es,  •/.  selfishness;  self-love; 
egotism. 

Saumylys,/.-lė,  «.  selfish  person;  egotist. 

Saumylystė,  -ės,  sf.  self-love;  selfishness. 

Saumyliškas,  /-ka,  (Zf/w. -kasis,  /-koji, 
adj.  selfish;  —kai,  adv.  selfishly. 

Saunaudis,/  -de,  s.  self-seeker;  selfish 
person. 

Saunaudiškas,  /  -ka,  f/*//*. -kasis,  /-koji, 
adj.  self-seeking;  selfish;  —\ia\,adi'. 
selfishly. 


Saunora,  -os,  smf.    egotist:   self-willed 

pi'ison;  obstinate  man  o?"  woman. 
Saunoriai,  adv.  arbitrarily;  absolutely. 
Saunoringas,    /".-ga,  f?^/«.-gasis,  /-goji, 
adj.  arbitrary,  absolute;   insubordi- 
nate:—kai,  ftrfi".  arbitrarily,  insubor- 
dinately. 
Saunorumas,  -o,  sm.   selfishness;  egot- 
ism ;  self-willedness;  obstinateness. 

Saunorus,/.-ri,  defin. -ru%\%,  /-rioji,  adj. 
selfish;  arbitrary;  self-willed;  obsti- 
nate; -rial,  adr.  by  one's  own  will; 
obstinately;  arbitrarily. 

Saupazintis,  -ies,  sf.  self-knowledge. 

Sauras,  -o,  stn.  laurel;  bay-tree.  PI. 
— rai,  -ų,  sm.  bay  leaves,  leaves  of 
bay-tree. 

Saurėdystė,  -ės  sf.  self-government; 
autonomy. 

Saurėdiškas,/  -ka,  defia.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  self-g<jverning;  auionomous; 
—kai,  «(/'■.  by  self-guvernment. 

Saurėdus,/.-di,  fZą/i«.-dusis,/.-džioji,«f(/. 
self-governing. 

Sausas,  /.  -sa,  defin.  -sasis,  /  -soji,  adj. 
dry;  arid;  ||  meagre,  lean;  ||  dry,  un- 
interesting; barren;  jejune.  Sau- 
soms kojoms,  dry  shod.  Sausoms  ko- 
joms per  upę  pereiti,  to  cross  a  river 
dryshod.  Sausq  duoną  valgyti,  to 
eat  dry  bread;  to  eat  but  bread.  Sau- 
sos dienos,  days  in  which  eating  of 
meat  should  be  forborne;  fast-days, 
fish-days; —sai,  rt(Zt'.  dryly;  ||  coldly, 
frigidly.  Sausai  kam  atkirsti,  to 
answer  dryly.  Ką  sausai  priimti, 
to  receive  one  coldly.  Sausai  val- 
gyti, to  fast,  to  abstain  from  meat. 

Sausėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  dry, 
to  grow  dry. 

Sausgėlė,  -ės,  sf.  gout,  podagra. 

Sausgyslė,  -ės,  sf.  sinew. 

Sausybė, -ės, ./.  dryness;  aridity,  arid- 
ness,  siccity. 

Sausinti  (-sinu,  -sinau,  -sinsiu),  v.  a.  to 
dry,  to  make  dry. 

Sausis,  -io,  *m.  January.  2.  scab,  itch, 
mange  {in  horses  and  other  beasts). 

Sausligė,  -ės,  sf.  med.  consumption, 
phi  liisis. 

Sausmedis,  -džio,  sm.  dry  tree;  dead 
tree;  dry  timber.  ||  bot.  spindle  tree. 


Sausmetis 

Sausmetis,  -čio,  sm.  dry  year,  droughty 
year. 

Sausti  (-stu,  -sau,  -siu),  r. n.  to  dry,  to 
grow  dry. 

Sausuma,  -os,  S77i.  dry  place;  dry  land; 
continent;  ||  dryness. 

Sausumas,  -o,  sm.  dryness;  droughti- 
ness;  aridity,  aridness;  —  oi'o,  žemes, 
dryness  of  the  air,  dryness  of  the 
earth. 

Sausviduris,/.-rė,  adj.  dry  inwardly;  — 
7nedis,  a  tree  or  wood  dry  inwardly. 

Sausžemis,  -io,  sm.  dry  land;  continent. 

Sauvaldis,/.-dė,  s.  autocrat;/,  autocrat- 
rix. 

Sauvaldyste,  -ės,  sf.  autocracy;  self-gov- 
ernment. 

Sauvald iškas,  /.-ka,  defin.-Vz.i\%,  /.-koji, 
adj.  autocratic,  autocratical;  self- 
governing;  —kai,  adv.  autocratically. 

Sauvalia, -ios,  ^.  self-will;  insubordi- 
nacy. 

Sauvališkas,  /.  -ka,  r?f/in. -kasis,  /.  -koji, 
adj.  self-willed;  despotical;  insub- 
ordinate; licentious;  —kai,  adv.  by 
one's  own  will;  despotically;  insub- 
ordinately;  licentiously. 

Sauvalus,/.-li,  adj.  =  Sauvališkas. 

Saužinė,  -ės,  «/".  self-consciousness;  con- 
science. 

Saužiniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  self-conscious;  conscious;  —kai, 
adv.  self-consciously. 

Sauzudingas, /.  -ga,  dejj)).  -gasis,  f.  -goji, 
adj.  suicidal;  —^2i\,(uh\  suicidally. 

Sauzudis,  /.-dė,  ».  suicide,  self-murder- 
er. 

Saužudystė,  -ės,  •'</'.  suicide,  self-murder, 
self-homicide. 

Saužudiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  suicidal:  —kai,  adv.  suicidally. 

Sav  . .  .  ,  =  Sau 

Savaimus,  /.  -mi,  defin.  -musis,  /.  -mioji, 
adj.  voluntary;  spontaneous;  acting 
or  occuring  by  one's  own  will:  — miai, 
adv.  voluntarily:  spontaneously :  by 
itself,  by  one's  own  will. 

Srwainas, /.-na.  '/*.////. -nasis,  y.-noji.  "'//. 
peculiar,  belonging  peculiarly,  aĮ)- 
propriate:  —ni\,((dr.  peculiarly. 

Savaip,  adv.  in  one's  own  way  or  nian- 
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Savas,  f.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  pron. 
po.ss.  own,  one's  own. 

Savastis,  -ies,  sf.  ownership;  possession, 
property. 

Save,p?'o«.   one's  self,  oneself. 

Savybė,  -ės,  sf.  ownership;  ||  property, 
attribute,  peculiarity. 

Savininkas, /.-kė,  s.  owner;  proprietor. 

Savintis  (-niios,  -naus,  -nsiuos),  r.  a.  to 
appropriate,  to  arrogate  to  one's  self. 

Savistovystė,  -ės,  sf.  self-dependence; 
independence. 

Savistovus,  /.  -vi,  adj.  self-dependent; 
independent;  — viai,  adv.  independ- 
ently. 

Saviškas,  /-ka,  (/^./i«. -kasis,  /-koji,  adj. 
own:  proper,  peculiar.  Saviškų  budu, 
in  one's  own  manner;  —kai,  adv.  in 
one's  own  way  or  manner. 

Saviškis,  /  -kė,  s.  one  belonging  to  the 
same  family,  company  <>?•  party; 
not  a  stranger. 

Savitarpinis, /-nė,  «f?/.  intestine;  civil. 
— ne  kare,  intestine  war,  civil  war;  || 
reciprocal,  mutual;  — ne  pa.šelpa, 
mutual  assistance. 

Savitarpis,  -io,  sm.  'Used  onli/  in  locative 
ca.se  as  an  adverb:  Savitarpyje,  be- 
tween or"  among  ourselves,  yourselves 
('/■  themselves:  mutuallv,  reciprocal- 
l.v- 

Savitarpystė,  -ės,  sf.  reciprocity,  mutu- 
ality, interchange,  reciprocalness. 

Savivalda,  -os,  sf.  self-control,  self-gov- 
ernment. 

Savizinia.  -ios,  Savizintis,  -ies,  sf.  self- 
knowledfie:  self-consciousness. 

Savodas,  /-da.  Savodiškas, /-ka,  <?e^w. 
-kasis,  y.-koji, '/'//.  own;  proper,  pe- 
culiar. 

Savodiškumas, -0,  sm.  peculiarity. 

Sąžinė,  =  Sanžinė. 

Scena,  -os,  sf.  scene.  Scenerija,  -os,  sj. 
scenery.  Sceniškas, /.-ka, '"(;.  scenic. 

Sėbras,  -o,  sm.  associate:  companion, 
partner. 

Sėbrauti  (-brauju,-bravau, -brausiu),  v. 
It.,  —s,v.rfi.  to  keep  company,  to 
assiieiate;  to  be  associated  with. 

Sebravimas, -0,  vw.  keeping  company: 
Irieiidly  intercourse;  ||  partaking, 
participation. 
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Sėbrystė,  -ės,  */.  friendly  intercourse; 
partnership,  companionship,  asso- 
ciation. 

Sėdėjimas,  -O,  sm.  sitting. 

Sėdenė,  -ės,  rf.  seat. 

Sėdėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.n.  to  sit; 
—  kalėjime,  to  be  imprisoned,  to  be 
locked  in  a  prison ;  —  kaip  ant  žarijų, 
to  sit  upon  thorns. 

Sėdyba,  -os,  rf.  seat,  settlement,  abode, 
commorance,  habitation. 

Sėdybinis,/.-nė,  adj.  pertaining  w  relat- 
ing to  one's  abode  or  commorance. 

Sėdynė,  -ės,  tf.  seat;sitting  place;  chair. 

Sedokas,  -o,  ■im.  balister,  crossbow. 

Sedoklis,  -io,  stn.  whetstone-slate, 
whet-slate  (/or  sharpening  scythes). 

Sedulė,  -eSfSj.bot.  dogwood,  cornel-tree, 
cornelian  tree.     Cornus. 

Segioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu),  v.frq.. 
Segti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  but- 
ton; to  pin;  to  fasten  with  hooks  and 
eyes;  ||  to  stitch,  to  sew. 

Seidokas,  =  Sedokas. 

Seilas,  -O;  sm.  bond;  bail,  handle  {of  a 
bucket). 

Seilė, -ės,  */.  saliva;  spittle.  Seilįant 
ko  ryti,  to  have  an  eager  desire  for 
a  tiling,  to  have  an  appetite  for. 

Seiletakis, -io,  «»''.  [Kr.]  salivation. 

Seilėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  t.  a.  n.  to 
spatter;  to  moisten  with  spittles; 
— S,  r.rjl.  to  drivel,  to  slaver. 

Seilinti  (-linu,  -linau,  -linsiu),  v.  a.  to 
moisten  with  saliva,  to  spatter. 

Seilius,  -iaus,  sm.  driveler,  slaverer. 

Seilteke, -ės,*/",  bot.  pellitory.  Achillea 
ptarmica. 

Seilžolė,  -ės,  sf.  bot.  bruisewort,  soap- 
wort.     8aponaria  officinalis. 

Seimas,  -o,  sm.  convention,  congress; 
assembly. 

Sėja,  -OS,  sj.  sowing;  seedt  ime,  plant- 
ing time;  ||  month  of  June. 

Sėjikas,/. -kė, «.  sower. 

Sėjikas,  -o,  sm.orn.  green  plover. 

Sėjimas, -0,  sm.  sowing. 

Sėjinis,/.-nė,  adj.  relating  or  belonging 
to  seedtime;   ||  of  June. 

Sejonas,  -o,  sm.  petticoat. 

Sekantis,/. -ti,  dejin.  -tysis,  /.  -čioji,  adj. 
following,  subsequent,  ensuing,  suc- 
ceeding; next. 


Sekunduoti 


Sekcija,  -os,  •/.  section;  dissection. 

Sekėjas, /.-ja,  s.  follower. 

Sekiojimas,  -o,  sm.  following,  going  aft- 
er or  behind. 

Sekioti  (-kloju, -kiojau,-kiosiu),  r.frq., 
Sekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  follow 
to  go  after,  to  go  behind. 

Sekiotojas,/.-ja,  s.  follower. 

Sėkla,  -OS,  sf.  seed;  seed  corn. 

Sėkladaržis,  -io,  sm.  nursery,  seed  plat. 

Seklyčia,  -ios,  sf.  drawing-room;  cham- 
ber, apartment. 

Sėklinyčia,  -ios,  sf.  seminal  vessel;  (bot.) 
pericarp. 

Sėklinis,/.-nė,  a^y.  seminal,  spermatic: 
bearing  or  producing  seeds.  Sėkli- 
niai grudai,  seed  corn. 

Sekluma,  -os,  sf  shallow,  shallow  place; 
shoal; shelves,  sands. 

Seklumas,  -o,  srn.  shallowness. 

Seklus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -licji,  adj. 
shallow,  shoal.  Sekli  upe,  a  shallow 
stream. 

Sekmas,/.-ma,  dą^«.-masls,/.-moji,  num. 
ord.  seventh. 

Sėkmė, -ės,  s/'.  consequence;  result,  ef- 
fect, issue. 

Sekminės,  -iij,  sf.  pi.  Whitsuntide,  feast 
of  Pentecost,  Whitsuntide  hclydays. 

Sekretas,  -o,  sm.  secret. 

Sekretoryste,  -ės,  sf.  secretariship. 

Sekretorius,  -iaus,  sm.  secretary. 

Sekta,  -OS,  /.  sect.  Sektantas,  /.  -tė,  s. 
sectarian,  sectary. 

Sekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  follow, 
to  go  after.  2.  to  tell,  to  narrate;  — 
pasaką,  to  narrate  a  story,  to  tell  a 
tale.  3.  —  (senku,  sekau,  seksiu),  v. 
n.  to  sink,  to  fall;  to  become  shal- 
low; to  ebb. 

Sektinė,  -ės,  */.  [Kr.]  veil. 

Sektis  (-kas,  -kes,  -ksis),  v.  impers.  to 
have  success,  to  succeed,  to  speed, 
to  prosper.  Jam  tai  visur  ir  sekasi,  he 
succeeds  in  his  every  enterprise;  he 
succeeds  in  everything. 

Sektoras,  -o,  sm.  sector. 

Sekulys,  -io,  sm.  [-ffr.]  grandfather, 
ffrandsire. 

Sekunda,  -os,  sf.  second. 

Sekundantas,  -o,  sm.  second,  attendant 
in  adurl.  Sekunduoti  (-duoju,-davau, 
-duosiu),  v.n.  to  second. 


Sekupasaka 
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Sekupasaka,  -os,  smf.  narrator,  story- 
teller, taleteller. 

Sėlena,  tisually  in  the  pi.  Sėlenos,  -ų,  ■'<f. 
bran. 

S§leninis,/.-nė,  adj.  of  bran. 

Seliava,  -os,  sf.  icht.  bleak,  blay.  Cypri- 
nus  albumus. 

Seiykias,  -o,  sin.  malt. 

Sėlinėli  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.frq.. 
Sėlinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  sneak, 
to  .slink,  to  creep  slily ;  to  move  slow- 
ly; to  creep  along. 

Sėmenėlė,  -ės,  sf.  orn.  linnet. 

Sėmeninis,/.-nė,  af?/.  of  flax,  of  linseed. 
Semeninis  alieju.s,  linseed  oil. 

Sėmenys, -ių,  •«»;.  ;j^.  fla.x  seed,  linseed. 

Sėmenojai,  Sėmenokai,  -ų,  sm.  pi.  flax 
straw. 

Sėmensikė, -ės,  ■«/.  [Kr.}  oilcake,  lin- 
seed cake. 

Semikas,/.-kė,  s.  one  who  draws  water 
from  a  well;  drawer,  dipper. 

Sėmimas,  -o,  sm.  drawing,  dipping. 

Seminarija,  -os,  sf.  seminary,  theologic- 
al school. 

Seminaristas,-o,'<iw.  seminarist ; theolog- 
ical student. 

Semti  (semiu,  sėmiau,  semsiu),  v. a.  to 
draw,  to  scoop,  to  dip. 

Semtuvas,  -o,  sm.  ladle:  scoop. 

Senas, /.'-na,  ilefin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
old;  aged;  ancient.  Senas  žmogus, 
old  or  aged  man; —  kareivis,  old  sol- 
dier; veteran;  — na  pažintis,  old  ac- 
quaintance; — ni  papročiai,  old  cus- 
toms. Tai  sena  panaka,  'tis  an  old 
story.  Tat  .senas  vilkas,  he  is  a  cun- 
ning old  fo.\. 

Senatas, -0,  .^w.  senate;  senate  house. 
Senatorystė,  -ės,  "f.  scnatorship  Sena- 
toriškas,/.-ka,  '/<;////. -kasis,. f. -koji,'^'//. 
senatorial,  senatoriau.  Senatorius, 
•\3LUS,  sjn.  senator,  member  of  a  sen- 
ale. 

Senatvė,  -ės,  ••</'.  old  jige;  oldnoss:  anli(|- 
uil  y. 

Senavadas,  -o,  ■•<m.  bot.  columbine,  c;ip- 
on's  feather,  culver  key.  Aquilegia 
vulgaris. 

Senė,  -ės,  f//w.-nelė,  .v/'. the  old  one;  old 
woniiin. 

Senei,  adv.  long  ago,  long  while  ago. 


Senelis,  -'\o,sm.  very  old  fellow; ||grand- 
f  at  her. 

Senėti  {-neju, -nejau, -nesiu),  Senti  (sen- 
stu, senau,  sensiu)  v.n.  to  grow  old. 

Sengadyninis,  /.-nė,  adj.  of  olden  times; 
ancient. 

Sengadyniškas,/.-ka,  f/e^w. -kasis,/. -koji, 
adj.  antique,  ancient;  of  yore. 

Sengalvis,/.-vė,  dim.  -vėlis,/.-lė,  s.  very 
old  man  or  woman.  Motinėle  sengal- 
vėle, dear  old  mother. 

Seniai,  =  Senei. 

Seniau,  Seniaus,  «(?«'.  formerly,  before, 
heretofore. 

Senybė,  -ės,  sf.  old  age;  oldness. 

Senyn,  adv.,  — eiti,  to  grow  older. 

Senintėlis,/.-lė,af(/.  pretty  old;  very  old. 

Senis,  -io,  (7m. -nelis,  sm.  old  man,  aged 
man. 

Senysta,  -os,  sf.  old  age;  oldness. 

Senmergė,  -ės,  sf.  old  maid. 

Senokas, /.-ka,  rff//^. -kasis,  /-koji,  adj. 
pretty  old:  quite  old. 

Senovė, -ės, .y/".  antiquity,  ancient  times, 
times  of  yore. 

Senovinis, /.-nė,  adj.  nncient. 

Senoviškas,/ -ka,  (/('///. -kasis,/. -koji, '/rf/ 
antique;ancient;oldfashioned:— kai, 
adv.  antiquely;  after  old  fashion. 

Sensacija,  -os,  ■/.  sensation. 

Sentencija, -OS, «/'.  sentence. 

Sentėvis, -io,  «/«.  ancestor,  forefather. 

Senti,  see  Senėti. 

Sentimentališkas,/.-ka,  adj.  sentimental. 

Sentimentališkumas,  -o,  sm.  sentimental- 
ity. 

Senumas,  -o,  sm.  oldness. 

Senutis,/. -tė,  Senutėlis,/ -lė,  adj.  pretty 
old.  very  old. 

Separatistas,  /".-tė,  s.  sepriratist;  [mV] 
dissenter,  seceder,  schismatic.  Se- 
paratizmas, -o,  xm.  separatism. 

Septynergis,/. -gė,  s.  animal  .seven  years 
old. 

Septyneri, /-ios,  num.  card,  seven  {us- 
ed iritli  iibtral  nouns). 

Septyneriopas. /.-pa,  adj.  sevenfold;  of 
seven  diH'ercnt  kinds. 

Septynetas,  -o,  sm.  seven,  seven  head 
(if  individuals. 

Septyngalvis,./',  -vė,  s.  one  with  seven 
iK'ads. 

Septyni,/. -ios,  num.  card,  seven. 


Septyniese 
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Septyniese,  <(di\  seven. 
Septyniolika,  num.  card,  seventeen. 
Septyniolil<tas,/.-ta,  defin.  -tasis, /.  -toji, 

num.  ord.  seventeenth. 
Septynios-dešimtys,  num.  card,  seventy. 
Septintas,/. -la,  </</?«. -tasis,/.-toji,  num. 

ord.  seventh. 
Septintdaiis, -ies,  ■^.  seventh   part;  one 

seventh. 
Sera,  =  Sier.\. 
Serai,  -ų,  ••*»;.  pi.  [Bs.]  silk. 
Serbentas,  -o,  vw.  bot.  currant. 
Serbentynas,  -o,  sm.  currant  bushes. 
Serdečnil<as  -o,  vw.  pole-bolt,  peg,  piu. 
Serdokas,  -o,  xm.   cuirass,   breastplate; 

coat  of  mail:  ||  shell,  crust. 
Sereda,  -os,  ■•</.  Wednesdaj'. 
Serenada,  -os,  ■«/'.  serenade. 
Sergaliuoti  (-Iiuoju,-Havau,-liuosiu),    v. 

n.  to  be. slightly  ill,  to  feel  badly;  to 

be  indisposed. 
Sergantis,/. -ti,  defin. Ąys'is,  /-čioji,  prt. 

sick.  ill. 
Sergėjimas,  -o,  .nn.  guarding;  watching; 

tending. 
Sergėti  (-geju,  -gejau,  -gesiu),    v.  a.   to 

guard,  to  watch,  to  keep;  to  attend. 

Sergėk  Diere!  God  forbid ! 
Sergėtojas,/ -ja,  s.  watcher,  watchman; 

attendant. 
Serija,  -os,  sf.  series. 
Sermėga,  -os,  vf.  frock;  coat. 
Šerpė,  -ės,  «/.  hot.  dyer's  saw-wort.  Ser- 

ratula  tinctoria. 
Serveta,  -os,  ■•;/'.  napkin. 
Servitutas,  -o,  xm.  obligation; compulso- 
ry service. 
Seržantas,  -o,  ■•<»/.  sergeant. 
Seselė,  Seserėlė,  Sesytė,  Sesutė,  -ės,  [dim. 

f/SEsro], ./.  litilesisler,  dearsister. 
Seserėnas,  -o.  xm.  nephew. 
Seseryčia,  -ios,  sf.     sister's    daughter, 

niece. 
Seserinis,/ -nė,  adj.  of  sister;  sister's. 
Seserystė,  •h%,xf.  sisterhood. 
Seseriškas, /-ka,  </f/«. -kasis,  f.-V.Q\\,adj. 

sistiMiy,  like  a  sister; —kai,  «(/r.  after 

the  manner  of  a  sister. 
Sessija,  -os,  xf.  session. 
Sėsti  (sedu,  sedau,  sesiu),    v.  n.    to   sit 

down.    [  uxuully  with    prefi.vex   ap-, 

NU-,  PRI-.  SU-,  UŽ-,  tchirh  xee] ;  — s, 

v.rjl.  to  sit  down,  to  take  seat. 


Siaustuve 

Sesuo,  -serS,  sf.  sister. 

Sėti  (seju,  sejau,  sesiu),  v.  a.  to  sow. 
Veins  — ,  to  .sow  the  winds,  ^  to 
sow  disorder.  Kas  rejus  xeja,  audrą 
renka,  he  that  soweth  the  wind  shall 
reap  the  whirlwind. 

Sėtinys,  -io,  sm.  bot.  turnip. 

Setryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v.n.  to  in- 
fect itsflf,  to  become  infected. 

Sėtuvė,  -ės,  ■■*/.  sowing  basket,  seed  bas- 
ket, seedlip,  seedlop. 

-si-,  a  reflective  particle  which  in  deri- 
vative verbs  joins  the  preposition  or 
prefix  to  the  verb,  as,  Ap-si-.'<augoti, 
Nu-si-xkinti,  etc.  In  simple  verbs  -si-, 
in  an  abbreviated  form  -*,  is  placed 
at  the  end  of  the  verb,  as.  Saugoti, 
to  watch;  refl.  Saugotis,  to  watch 
one's  self. 

Siaubikas,/ -kė,  <.  blusterer,  swagger- 
er, bully. 

Siaubykia,  -os,  sf.  hobgoblin,  frightful 
apparition. 

Siaubti  (-biu,-biau,-bsiu),  ».?i.  to  rage, 
to  roar,  to  storm,  to  rant,  to  bluster. 

Siaubūnas, -0,  «»i.  rager;  furious  man; 
monster. 

Siaurakrutinis,/.-nė,  s.  narrow  chested 
one. 

Siauraprotis,  /.  -te,  s.  narrow-minded 
person;  one  of  limited  ideas. 

Siauras,/ -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
narrow;  tight. 

Siauryn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  narrow, 
to  become  narrower. 

Siaurinimas,-o,  xm.  narrowing; contract- 
ing. 

Siaurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  nar- 
row, to  contract; tolimit,  to  confine. 

Siaurintojas,/.-ja,  x.  narrower. 

Siaurokas,/.-ka,  (/</i«. -kasis,/ -koji,  adj. 
quite  narrow. 

Siauruma,  -os,  •/.  narrow  place;  narrow 
passage;  narrows;  strait. 

Siaurumas,-o,.v??i.  narrowness,  contract- 
edness;  lightness. 

Siausti  (sianč'iu,-čiau,-siu),  v. a.  to  win- 
now, to  separate  the  chaff  from  the 
grain.  2.  — ,  v.n.  to  play,  to  toy;  ||  to 
storm,  to  rage,  to  fume,  to  bluster. 

Siaustuve,  -ės,  xf.  liandle  of  a  flail  ;||  van, 
fan,  winnowing  fan. 


Sidabras 

Sidabras,  -o,  *"?«.  silver.  Sidabro  kastyne, 
silver  mine. 

Sidabravimas,  -o,  sm.  silvering;  argenta- 
tion. 

Sidabringas, /.-ga,  clefin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  silvery;  argentiferous. 

Sidabrinis,  /.  -ne,  adj.  silver,  silvery; 
made  of  silver;  argental ;  —  liinigas, 
silver  coin. 

Sidabruotas,/. -ta,  fZą/i».-tasis,/.-toji,  i^rt. 
silvered;  silver}'. 

Sidabruoti  (-ruoj u, -ravau. -ruošiu),  v. a. 
to  silver,  to  cover  with  silver;  ||  r.n. 
to  shine  or  glitter  like  silver. 

Siegdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  bind 
by  an  oath. 

Sieitas,  -o,  dim  -V.q\\%,  sm.  basket. 

Siekimas,  -o,  sm.  attempting  to  reach. 

Siei(is,-iO,«'«.  endeavor;  drift,  tenden- 
cy. 

Sieksnis, -io,  (?žm. -nelis,  «w.  fathom;  — 
malkri,  cord  of  wood. 

Sieksniuoti  (-niuoju,-niavau,  -niuosiu), 
v.a.  to  fathom;  [malkas^^  to  cord  up. 

Siela,  -OS,  sf.  pain,  dolor,  smart;  afflic- 
tion, grief,  sorrow. 

Sielvartas, -0, «'».  misery,  woe,  distress, 
calamity;  wretchedness. 

Sielvartauti  (-tauju.-tavau.-tausiu),  v.ti. 
to  himiMit,  to  wail,  to  moan. 

Sielvartingas,/. -ga,  (/</?«.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  painful,  dolorous,  grievous,  mis- 
erable, lamentable;  woeful,  calam- 
itous; — gai,  adi\  painfully;  woefully. 

Siena,  -os,  sf.  wall;  ||  bound,  border, 
frontier. 

Sieninis,/. -nė,  adj.  of  a  wall;  ||  of  a 
boundary,  of  a  frontier;  —  akmuo. 
boundary  stone. 

Sienojas,  -o,  sm.  timber;  beam. 

Siera, -OS,  .vw.  brimstone;  sulphur. 

Sieringas, /.-ga,  f/<'/'«. -gasis, /-goji,  adj. 
sulpliurous,  containing  sulpliur. 

Sierinis,/.  -ne,  adj.  sulphureous,  sul- 
phurous, sulphuric; — neruyitis,  sul- 
phuric acid. 

Sieruotas,/.-ta,  dejin.  -tasis, /.  -toji,  ;j/'^ 
sul[)hury;  covered  with  suli)hur; 
containing  sulphur. 

Sieruoti  (-ruoju, -ravau. -ruošiu),  r. a.  to 
sulphurate,  to  bleacli  witii  sulphur; 
to  cover  with  sulphur. 
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Sietas,  -o,  rfm.-telis,  sm.  sieve:  {■ioita.'i] 
bond,  bail. 

Sietynas,  -o,  sm.  astr.  the  Pleiades. 

Sietininkas,/.-kė,  «.  sieve  maker;  sieve 
seller. 

Sietretis,  -čio,  sm.  sieve. 

Signalas,  -o,  sm.  signal. 

Sija,  -OS,  sf.  tie;  joist;  sill. 

Sijojimas,  -o,  sm.  sifting. 

Sijoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.a.  to  sift. 

Sikė, -ės,  f/^'w. -kele, -kute,  .^.  slice;  — 
duonos,  slice  of  bread. 

Sykis, -io,.«/«.  time,  bout.  Vienq,  sykį, 
one  time;  once.  Du  sykiu,  twice, 
two  times.  Ant  sykio  {abOr.  Ant  syk), 
all  at  once,  suddenly.  Da  sykį,  once 
more.  Kitą  sykį,  another  time.  Sy- 
kis nuo  sykio,  from  time  to  time. 
Sykiu,  along,  with. 

Silabizavimas,  -o,  stn.  spelling. 

Silabizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v.a. 
to  spell. 

Silkė,  -ės,  dim.-ke\e,  sf.  herring. 

Silkininkas,/ -kė,.v.  herring  fisher; deal- 
er in  herrings. 

Silkinis,/ -nė, '<(//.  herring's,  of  herring. 

Syllogizmas,  -o,  sm.  syllogism. 

Silpnas,/ -na,  dejin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
weak,  feeble,  infirm,  frail;  — nai, 
adr.  weakly. 

Silpnėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  Silpti 
(-pstu,-pau,-psiu),  r.n.  to  grow  weak 
or  weaker. 

Silpnybė,  -ės,  sf.  weakness,  feebleness; 
infirmity,  debility. 

Silpnintėlis,/.-lė,  adj.  very  weak,  very 
feeble. 

Silpninti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  weak- 
en, to  enfeeble,  to  impair,  to  dimin- 
ish. 

Silpnokas,/ -ka,  dejin. •kash,f.-ko\\,  adj. 
somewhat  weak. 

Silpnumas,-o,  sm.  weakness,  feebleness, 
intirmity,  frailness. 

Silpti,  .v('«'  SlI.PNETI. 

Silsejimas,  -o,  sm.  resting,  reposing. 
Silsėtis  (-siuos,-sejaus,-sesiuos),    v.  rfl,. 

to  ri'st,  to  repose. 
Siluetas,  -o,.v?«.  silhouette. 
Simanas,  -o,  abbr.   Simas,    dim.  -mukas, 

.vw.  Simon. 
Symbolas,  -o,  s)n.    symbol.  Symboliškas, 

/.-ka,  (/(//(. -kasis, /.-koji,  adj.  .symbol 
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ic,  symbolical.  Symbolizmas,  -o,  fm. 
symbolism.  Symboiizuoti  (-zuoju,  -za- 
vau.-zuosiu),  r.n.  to  symbolize. 

Symfonija,  -os,  .į/".' symphony. 

Symmetrija,  -os,  sf.  symmetry,  propor- 
tion. 

Symmetriškas,/.-ka,  defin.-Vzi\%,  f.  -koji, 
adj.  symmetric,  symmetrical;  —kai, 
adv.  symmetrically. 

Sympatija,  -ios,  •>•/.  sympathy.  Sympatiš- 
kas,/.-ka,'/'.///(.-kasis,/.-koji,'/'(y'.  sym- 
pathetic, sympathfiical;  —kai,  (tdr. 
sympathetically.  Sympatizuoti  (-zuo- 
ju,-zavau.-zuosiu),  v.  n.  to  sympa- 
thize, to  feel  sympathy. 

Symptomas,  ■o,xm.  symptom. 

Synagoga,  -os,  •<.  syna^rogue. 

Syndikalas, -0,  sm.  syndicate. 

Synonymas,  -o,  ^m.  synonym,  sj'nony- 
mous  word.  Synonymi§kas,/.-ka,  (/c./!/(. 
-kasiS./.-koji,  udj.  synonymous: —kai, 
adc.  synonymously. 

Syntaksis, -io,«m.  syntax. 

Synteza,  -os,  ••</.  synthesis.  Synteliškas,/. 
-ka,  f/c,^/i.-i<asiS,/.-koji,  adj.  .synthet- 
ic, synthetical. 

Syfilis,  -io,  ^iw.  med.  syphilis.  Syfilitiškas, 
/.-ka,df^/i. -kasis,/. -koji,  adj.  syphi- 
litic. 

Sirana,  -os,  sf.  siren,  mermaid. 

Sirapas, -0,  .v'/i.  sirup;  molasses. 

Sirata, -OS,  «'/'/.  orphan. 

Siratyste,  -es,-^.  orphanage,  orphanism. 

Sirgimas,  -o,  sm.  illness,  sickness. 

Sirginėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v  n.frq. 
to  be  sick  or  ill  a  little,  to  be  ailing, 
io  be  poorly,  to  be  sickly. 

Sirgti  (sergu,  sirgau,  sirgsiu),  r. n.  to 
be  ill,  to  be  siek. 

Sirpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  t. a.  to  ripen: 
to  make  ripe. 

Sirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v. n.  to  ripen, 
to  grow  npe. 

Systema, -os,  •■</'.  system.  Systemališkas, 
y'.-ka,  (/(.////.-kasis,  /'.-koji,  adj.  sysicm- 
atic,  systenuilical :— kai, </<//'.  system- 
atically. Systematizuoti  (-zuoju,-za- 
vau,-zuosiu),  v.a.  to  systematize,  to 
reduce  to  a  system. 

Situacija,  -os,  v/,  situation. 

Siūlas,  -o,  (/////.-lelis,  sm.  thread;  string; 
II  tilament:  fiber. 

Siūlė,  -es,  sf.  seam. 
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Siulėti  (-lpju,-lejau, -lesiu),  v.a.  to  hem, 

to  border. 
Siulinėti  (-neju,-nejau, -nesiu),    v.a.frq. 

to  offer. 
Siulinis,/.-ne,«f?y.  threaden,  of  thread; 

thready. 
Siūlyti  (-lau,-liau, -lysių),  v.a.   to  oflfer; 

to  proffer,  to  tender. 
Siundymas,  -o,  sm.  instigation; [.y u^mis] 

baiting,  setting  on. 
Siundyti  (-dau,-džiau,-d}-siu),  r. a.  to  in- 
stigate, to  set  on,  to  bait. 
Siundytojas,/.-ja,.«.  instigator;  setteron. 
Siuntinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.frq. 

to  send  to  and  fro. 
Siuntinys, -io,  *w.    tiling    sent;  packet, 

parcel,  package; 
Siurbėlė,-ės,  sf.  leech  ;^5'.  bloodsucker. 
Siurbelius, -iaus,  sm.  bloodsucker. 
Siurbikas, /.-ke,  *.  sucker. 
Siurbti(-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  suck; 

to  suckle; —  keno  kraują,    to  suck 

one's  blood. 
Siusti  (siuntu,  siutau,  siusiu),   v.  n.   to 

grow   mad;  to   become    frantic;  to 

rage,  to  rave. 
Siųsti  (siunčiu,  siunčiau,  siijsiu),  v.  a. 

to  send,  to  forward. 
Siuta,  -OS,  sf.  raving  madness;  fury. 
Siuti  (siuvu,-vau,  siusiu),  v.a.    to  sew; 

to  stitch. 
Siutimas, -0,  «'H.    raging;    mad   action: 

mad  trick;  frenzy. 
Siuvėja,  -OS,  sf.  seamstress;  dress  maker. 
Siuvėjas,  -o,  sm.  seamster;  sewer:  tailor. 
Siuvimas,  -o,  sm.  sewing. 
Siuvinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),   v.a.frq. 

to  sew. 
Siuvinys,  -io,  sm.  nee  llework. 
Syvas,  usually  in  the  pi.    Syvai,  -ų,  sm. 

sap;  juice. 
Skabymas, -0,  «w.  plucking. 
Skabyti    (bau,   -biau,   -bysiu),     Skabti 

(-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  pluck. 
Skabrumas, -0,  *»/.  activeness,  activity, 

nimbleness,  agility,  briskness. 
Skabrus,/ -ri,  rf^/«.-rusis, /.  -rioji,  adj. 
active,  nimble,  lively,  brisk,  agile: 
— riai,  adc.  actively,  nimbly,  briskly. 
Skaičius,  -iaus,  *///.  number.  Be  skai- 
čiauH,  without  number:  numberless" 
innumerable. 
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Skaidrintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.  rfl. 
to  clear  up,  to  brighten  up. 

Skaidrumas,  -o,  sm.  clearness,  bright- 
ness. 

Skaidrus, /'.-ri,  (^e/«. -rusis,/.  -rioji,  adj. 
clear,  bright,  brilliant;  — riai,  adr. 
clearly,  brightly. 

Skaisčiai,  adt\  brightly. 

Skaisteti  (-steju,-stejau,-stesiu),  v.n.  to 
grow  bright ;  to  become  clear,  to 
clear  up. 

Skaistybė,  -ės,  tf.  brightness,  sheen, 
lustre;  clearness;  perspicuity:  lucid- 
ity. 

Skaistumas,-o,«m.  brightness,  clearness; 
lucidness. 

Skaistus,/. -ti,  «i/".-tu,  (?t;^«.-tusis,/.-čio- 
ji,  adj.  bright;  clear; lucid:  sublime, 
grand,  illustrious. 

Skaistvarinis,/.-nė,  adj.  latten;  brazen, 
of  brass,  made  of  brass. 

Skaistvaris,  -io,  sm.  latten:  brass. 

Skaitymas, -0,  sm.  reading;  perusal;  || 
counting,  numeration. 

Skaitinėti  (-nėju,-nejau,-nesiu),  v.frq. 
to  read;  ||  to  count. 

Skaitinyčia,  -ios,  sf.  reading  room. 

Skaityti  (-tau,-čiau,-tysia),  v. a.  to  read; 
{rokuoti\  to  count,  to  number. 

Skaitytinas,/.-na,  «fį/.  readable,  legible; 
worth  reading.  Skaitytinus  mišioH, 
(t'crl.)  low  mass. 

Skaitytojas,/. -ja,  «.  reader;  [l<iikrašči<j] 
subscriber. 

Skaitytuve,  -ės,  sf.  reading  room. 

Skaitliavimas, -0,.'^//^.  counting;  calcula- 
tion. 

Skaitlinė,-ės,  .v/'.  figure,  cipher;  number. 

Skaitliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
a.  to  number,  to  count,  to  reckon. 

Skaitlius,  -iaus,  sm.  number. 

Skaitomas,/ -ma,  defiii.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  reading:  ||  legible,  readable. 

Skaitvardis, -džio,  sm.  gram,  number, 
numeral:  —  tikrasis,  cardinal  num- 
ber;—  paeilinix,  ordinal  number. 

Skala,  -os,.v/'.  spliiu,  splinter;  fragment. 

Skalauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  c.a.  to 
wash,  to  rinse;  ||  to  wash,  to  touch 
undulating. 

Skalbėja,  -os,  sf.  washer  woman:  laun- 
ilress. 

Skalbiakai, -ų,  .v///./>/,  [Kr.]  menses. 


Skalbiniai, -iij,  sm.pl.  washing;  wash; 
linen. 

Skalbinyčia,  -ios,  sf.  laundry. 

Skalbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  wash. 

Skalbtuvė,  -ės,  sf.  laundry;  ||  washing 
machine. 

Skaldyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
split,  to  cleave. 

Skaldytojas,/ -ja,  s.  splitter. 

Skalė,  -ės,  */.  scale. 

Skalikas,  -o,  sm.  hound,  hunting  dog; 
pointer. 

Skalisius,  -iaus,  sm.  hound. 

Skalyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.«.  to  bark; 
to  bay;  to  yelp. 

Skalsa,  -os,./.  plenty,  abundance; slow- 
ness of  consumption;  lasting  condi- 
tion. 

Skalsė,  -ės,  sf.  blighted  corn;  ergot. 

Skalsėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  Skalsti(-stu, 
-sau,  -siu),  V.  n.  to  be  slow  of  con- 
sumption; to  be  lasting. 

Skalsgrudis,  -džio,  sm.  blighted  corn. 

Skalsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cause 
to  be  slow  of  consumption;  to  make 
lasting. 

Skalsumas,-o,  sm.  slowness  of  consump- 
tion; lasting  quality. 

Skalsus, /.-si,  «^r.-su,  rf<'/rt. -susis,/. -šio- 
ji, adj.  slow  of  consumption:  lasting; 
abundant;  — siai,  adv.  abundantly. 

Skalumas,  -o,  sm.  state  of  being  cleav- 
able. 

Skalus,/  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
cleavable;  easily  split;  splintery. 

Skambalas,  -o,  sm.  jingle,  rattle. 

Skambėti  (-bu,-bejau,  -besiu),  v.  n.  to 
sound;  to  tinkle,  to  clink,  to  tingle. 

Skambinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to 
tinkle,  to  ring,  to  clink;  \_carpui<]  to 
ring  bells;  to  toll. 

Skambumas,  -o,  sm.  sonorousness. 

Skambus, /.-bi,  (/</«. -busis,/.-bioji,  adj. 
sonorous,  sounding. 

Skambutis, -čio,  .v'«.  bell,  hand  bell: toy. 

Skandalas,  -o,  xm.  scandal.  Skandališkas, 
./'.-ka,  ((dj.  scandalous. 

Skandinti(-nu,  -nau,  -nsi  u),  r.  a.  tod  row  n ; 
to  submerge,  to  plunge; —s,  (•/•/.  to 
drown  one's  self. 

Skandintojas,/. -ja,  «.  drowner. 

Skanėti  i-neju, -nejau,  -nesiu),  v.  n.  to 
taste  well,  to  reli.sli.  to  have  a  pleas- 
ing taste;  to  be  delicious. 


Skaniai 


Skaniai,  (įdv.  deliciously;  tastefullj'. 

Skaninti  (-nu,-nau.-nsiu),  Skanyti  (-niju, 
iiijau.-nysiu),  v. a.  to  relish,  to  make 
pleasing  to  the  taste,  to  make  deli- 
cious. 

Skanskoniai,  -ių,  .vn.pl.  dainties,  tidbits, 
junkets. 

Skanumas,  -o,  -wi.  deliciousness,  taste- 
fulness. 

Skunumynai,  -ų,  sm.pl.  dainties,  tidbits. 

Skanus, /. -ni,  rff/?/;. -nusis,  /.  -nioji,  adj. 
tasteful,  relishable,  delicious,  sa- 
vory, palatable. 

Skapas,  -o,  sm.  castrated  one:  castrato: 
eunuch. 

Skaptas,  -o,  ffi'm.-telis,  -tukas,  S7n.  scoop, 
carving  knife;  carver. 

Skaptavimas,  -o,  sm.  scooping;  carving: 
excavating. 

Skaptoryste,  -ės,  sf.  sculpture. 

Skaptoriškas,  /■■ka,  defin. -kas'is,  /.-koji, 
adj.  sculptural. 

Skaptorius,  -iaus,  am.  sculptor. 

Skaptuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  r. a. 
to  scoop,  to  cut,  to  carve:  to  exca- 
vate; II  to  sculpture. 

Skara,  -os,  dm.  -relė,  -tf.  cloth,  drape, 
kerchief. 

Skarbas,  -o,  sm.  treasury. 

Skarbininkas,  -o,  sm.  treasurer.  [Pol. 
Skarb;  Skarbnik,  treasury;  treas- 
urer] . 

Skardas,  -o,  sm.  steep,  precipice. 

Skardinis,  /.  -nė,  adj.  of  plate,  made  of 
plate. 

Skardis,  -ies,  sf.  plate,  tin  plate. 

Skardumas,  -o,  sm.  steepness,  precipi- 
tou.sni'ss:  ||  clamorousness,  vocifer- 
ousiiess. 

Skardus, /.-di,  rff/?«.-dusis,  /.-džioji,  odj. 
steep,  precipitous.  Skardit.t  kalnas, 
precipitous  mountain:  ||  clamorous, 
vociferous,  loud,  high  sounding; 
— džiai,  adv.  precipitously;  steeply; 
I  loudly;  clamorousl}'. 

Skarmalas,  -OfSm.  rag,  tatter,  clout. 

Skarmaliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu), 
Skarmalinėti  (-neju, -nėjau, -nešiu),  v. 
/I.  f  n/,  lo  gather  rags. 

Skarmaliuoti  (-liuoju,  -liavau.  -liuosiu), 
v.  n.  to  grow  tattered;  to  become 
ragged. 
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Skarmalius, -iaus,  sm.  ragman;  ||  ragged 
fellow:  tatterdemalion. 

Skarne, -ės,  įf.  [Ar.]  boot. 

Skaročius, /.-čia,  ■^.  ragged  wretch;  tat- 
terdemalion. 

Skarti  (skaru,  skarau,  -rsiu),  r.  n.  to 
grow  tattered. 

Skarubas,  -o,  sm.  [Kr.]  starch. 

Skaruotas,  /.-ta,  defin.-[di$\$,  /.-loji,  adj. 
ragged,  tattered. 

Skasti  (skastu,  skatau,  skasiu),  v.n.  to 
leap,  to  spring,  to  bound,  to  jump; 
to  hop,  to  skip. 

Skatikas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  small  cop- 
per coin;  half  kopeck.  Prie  dūšios 
skatiko  neturėti,  to  be  without  mo- 
ney, to  be  moneyless,  to  be  penni- 
less; to  be  indigent,  to  be  very  poor. 

Skatinimas,  -o,  sm.  encouragement;  in- 
citement. 

Skatinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r. a.  to  encour- 
age, to  incite;  to  stir,  to  move. 

Skaiulė,  -ės,  sf.  casket,  strong  box; 
privy  purse. 

Skaudėti  (-da,  -dejo,  -des),  Skausti 
(skausta,  skaudo,  skaus),  v.  impers. 
to  ache,  to  suffer  pain;  to  ail.  Man 
dantis  skauda,  I  have  a  toothache. 
Mad  galva  skauda,  I  have  headache, 
my  head  aches.  Man  širdis  skauda, 
I  am  sick  at  heart;  it  grieves  me  to 
the  very  heart. 

Skaudingas,  /  -ga,  dejin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  painful,  giving  pain;  — gai,  adv. 
painfully. 

Skaudulys,  -io,  •«?«.  sore;  ulcer,  abscess-, 
wound. 

Skaudumas,  -o,  sm.  painfulness;  ||  rigor- 
ousness;  ferocity. 

Skaudus,  /  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,/ 
-džioji,  «f(/-  painful;  dolorous;  griev- 
ous, smarting;  ||  violent,  forcible;  | 
severe,  rigorous;  cruel,  atrocious, 
ferocious,  fierce.  Skaudi  bau.ime, 
severe  punishment.  Skaudi  valdžia, 
atrocious  government;  —džiai,  adv. 
painfully : severely;  ferociously. 

Skaugė,  -ės,  ^f.  jealousy;  envy. 

Skaugėjimas,  -o,  sm.  envying. 

Skaugėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
envy,  to  grudge. 

Skaugumas, -0,  sm.  enviousness:  jeal- 
ousness. 
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Skaugus,  /.-gi,  defi n. -gus'is,  /.-gioji,  ndj. 
jealous;  envious:  grudging.  Skau- 
gioms  akimis  žiūrėti,  to  look  upon 
with  envy;  — giai,  adv.  jealously;  en- 
viously. 

Skaurada,  -os,  sf.  pan,  frying  pan. 

Skausmas, -0,  sm.  pain;  ache;  ||  afflic- 
tion, grief,  sorrow. 

Skausti,  see  Skaudėti. 

Skelbėjas, /.-ja,  s.  rumorer;  proclaimer, 
announcer;  harbinger,  herald;  pre- 
dictor; [ernngelijos~\  preacher. 

Skelbimas,  -o,  sm.  reporting;  announ- 
cing; proclamation;  {evangelijos^ 
preaching. 

Skelbti  (-biu,  *biau,  -bsiu),  v. a.  to  pro- 
claim, to  report;  to  announce;  to  ru- 
mor; —  evangelija,  to  preach  the  gos- 
pel. 

Skelbtojas,/.-ja, .«.  rumorer,  =  Skelbė- 
jas. 

Skelbtuve,  -ės,  sf.  pulpit. 

Skeletas,  -o,  sm.  skeleton. 

Skelėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  owe; 
to  be  indebted. 

Skelsti  (-siu,-siau,  -siu),  v.  n.  to  be  not 
readily  consumed.  =  Skalsėti. 

Skelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  split,  to 
cleave;  —  kam  į  galvą,  (fig.)  to  give 
a  blow. 

Skendimas,  -o,  sm.  sinking. 

Skendinys,-io, .'>//'.  drowned  man; drown- 
ed body.  II  bot.  water  milfoil.  Utri- 
cularia  vulgaris. 

Skendonis,  /.  -nė,  s.  drowned  person ; 
drowned  body. 

Skepeta,  -os,  dim.  -tėlė,  sf.  clolh,  ker- 
chief; II  clout. 

Skepetaitė, -ės,  .v/'.  little  cloth:  {iio.sine] 
handkerchief. 

Skepticizmas,  -o,  sf.  skepticism.  Skep- 
tikas,/.-kė,  .■<.  skeptic.  Skeptiškas,/, 
•ka,  r/^'/«. -kasis, /-koji,  '"(/.  sUei)tic, 
skeptical:  —kai,  adc.  sUeĮ)ticail\, 
with  d()ul)t. 

Skeptras,  -o,  sm.  scepter,  sceptre. 

Skeramedis,  -džio,  "in.  hot.  spindle  tree. 
Kvonyinus. 

Skerdėįas,  /.  -ja,  Skerdikas,  /.  -kė,  s. 
slauglitcrman,  slaugliterer;  l>utc'lier. 

Skerdynė, -ės,  •'>/.  slaughter,  butcliery: 
massiicre,  carnage. 

SkordlnyčJa,  -ios,  sf.  slaughterhouse. 
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Skerdžius,  -iaus,  syn.  slaughterer,  slaugh- 
terman; II  =  Kerdžius. 

Skeris,  -io,  sm.ent.  locust,  grasshopper. 

Skersai,  adv.  et  prep,  cross,  across, 
crossly,  crosswise;  athwart,  trans- 
versely; over;  transversally.  trav- 
erse; through. 

Skersakyštė,  -ės,  sf.  diameter. 

Skersas,  /-sa,  (??/«. -sasis,  /.-soji,  adj. 
cross,  traverse,  transverse,  falling 
athwart;  fig.  adverse,  perverse. 

Skersbalkis,  -io,  sm.  crossbeam;  joist, 
transom;  sill:  tie. 

Skersgatvė,  -ės, ./.  cross  street. 

Skersinis,/ -nė,  «f?;.  diagonal,  cross,  ly- 
ing across;  traverse,  transverse. 

Skersinis,  -io,  sm.  crossbeam;  ||  geom. 
diameter. 

Skerskelis,  -io,  sm.  crossing,  crossway, 
crossroad. 

Skerskirvis, -io,  ■««.  cross-ax,  holing-a.v. 
twibil. 

Skerskryziais,  adv.  crossly;  crisscross. 

Skersoms,  «rf*'.  sideways,  sidewise;  as- 
kant, askance,  askew. 

Skerspiela,  -os,  sf.  crosscut  saw. 

Skerspiuvis,  -io,  sm.  crosscut,  cross  in- 
cision; cross  section,  transverse  sec- 
tion. 

Skerstakis,  -io,  sja.  cross  path:  cross 
lane. 

Skersti  (skerdžių,  -džiau,  skersiu),  r.  a. 
to  slaughter,  to  kili,  to  slay,  to 
butcher:  to  massacre. 

Skerstuvės, -ių,  .v/./Jif.  butchery,  killing; 
slaughter. 

Skersvagė,  -ės,  sf.  traverse  furrow. 

Skersvėjis, -o,  sm.  side  wind;  lateral 
wind:  wind  across. 

Skėsti  (skėčiu,  skėčiau,  skesiu),  r. a.  to 
widen,  to  dilate;  to  e.vpand;  to 
stretch:  to  distend,  to  spread  apart; 
Io  divaricate;  —%,v.rfl.  to  widen  it- 
self: to  distend  itself;  to  divaricate 
itself. 

Skęsti  (skęstu,  skendau,  skesiu),  r.  n. 
1o  sink:  to  founder. 

Sketera,  -os, -f/'.  wIiIhts.  =  Kktrka. 

Sketerioti  (-rioju,  -riojau,  -riosiu),  r.  a. 
to  unravel,  to  unweave,  to  ravel  out. 

Sketronas,  -o,  sm.  (rolloų.)  cock,  rooster. 

Sketroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  i\  a.  lo 
widen,  to  spread,  to  extend  in  length 
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and  breadth:  —s,  v.rfl.  to  extend  it- 
self in  leno:lli  and  breadth;  to  spread 
itself. 

Skeveldra,  -os,  xf.  broken  piece,  splint, 
splinter,  frauinent.  PI  — ros,  frae:- 
ments;  \_uoliį\  debris:  [laivo'\  re- 
mains, wreck. 

Skiaure.  -ės,  •■</.  can  f. 

Skiausčiai,  <'f/r.  obliquely,  aslope. 

Skiautė,  -ės,  (lim.-\e\ė,  sf.  small  piece  of 
cloth:  shred;  patch ;^6'  viilg.  harlot, 
doxy. 

Skiauterė,  -ės,  tf.  crest,  comb,  carun- 
cle, coxcomb:  II  bot.  centaury.  Eryth- 
raea  centaurium. 

Skydas,  -o,  */«.  buckler,  shield. 

Skydnešis,  -io,  .sw.  shield-bearer. 

Skyduolas,  f.Aa,  dejin.-las'is,  f. Ao'il,  adj. 
shielded,  furnished  with  shield. 

Skiečius,  -iaus,  -vw.  reed  maker:  manu- 
facturer of  weaver's  reeds. 

Skiedra, -OS,  diin.-re\ė,f<f.  chip,  splinter. 

Skiedrynas,  -o,  -vw.  heap  of  chips. 

Skiemuo, -mens, ;j'. -nys,  -ių,  *?«.  shed; 
space  ihrouyh  which  a  shuttle  cros- 
ses the  warp;||  section, division,  par- 
tition; (gram.)  syllable. 

Skiesti  (skiedžiu,  -džiau,  skiesiu),  v.  a. 
to  dilute. 

Skietas, -0,  .vw^  reed,  weaver's  reed. 

Skietmedis,  -džio,  am.  hot.  spindle  tree. 
P^vonymus. 

Skylaitė,  -ės,  {dim.  of  Skylė],  sf.  hole; 
\"d<{}\  pore. 

Skylandis,  -dzio,  xm.  sausage;  pudding. 

Skylė,  -ės,  dim.  -lėlė,  -liuke,  -lutė,  ąf. 
hole;  opening. 

Skylėtas,  /-ta,  defin.-\dts\%,  /.-toji,  prt. 
having  holes;  full  of  holes:  porous; 
perforated. 

Skylėti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v. a.  to  hole, 
to  make  holes. 

Skilti  (skiliu,  skyliau,  skilsiu),  v. a.  {ug- 
nį), to  strike  fire  with  a  fire  steel. 
2.  —  (skįlu,  skilau,  -Isiu),  v.  n.,  to 
split,  to  cleave,  to  splinter;  to  crack; 
to  burst. 

Skiltis,  -ies.s/".  slice,  cut;  |1  typ.  column. 

Skiltuvas,  -o,  xm.  tire  steel.  PI.  —vai, 
tinder-box. 

Skilus,  /.  -11,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  ffdj. 
easily  split;  cleavable;  splintery. 

Skilvelis, -Io,  «m.  little  stomach;   I  bot. 


lormentil  septfoil,  ashweed.  Tor- 
mentiila  erecta. 

Skilvinis,  /  -nė,  adj.  stomachic,  sto- 
mach i  cal. 

Skilvis,  -io,  xm.  stomach. 

Skindelinis,/.-nė,  adj.  of  shingle;  —  sto- 
ga.š.  shingle  roof. 

Skindelis,  -io,  xm.  shingle.  Stogą  skin- 
deliais  dengti,  to  shingle  a  roof.  Skin- 
deliais  dengta  trioba,  shingle-roofed 
building. 

Skynimas,  -o,  sm.  plucking:  [girios] 
cutting,  clearing;  grubbing. 

Skynymas,  -o,  sm.  place  cleared  of  wood; 
clearing. 

Skinkis,  -io,  s?n.  small  beer,  table  beer. 

Skinti  (skinu,  skyniau,  skinsiu),  v. a.  to 
pluck;  to  cut,  to  lop,  to  prune;  [gi- 
rią] to  clear,  to  cut;  [su  šaknimis] 
to  grub. 

Skyrejas,  /.  -ja,  s.  allotter;  elector;  sep- 
arator; divider;  ||  arbiter,  arbitra- 
tor; peacemaker;  umpire. 

Skyrimas,  -o,  sm.  parting;  allotment; 
appointment;  separation:  arbitra- 
tion; umpirage;  [knygoj]  chapter. 

Skyrioms,  adi\  separately;  apart. 

Skyrius,  -iaus,  sm.  difference;  distinc- 
tion. Be  skyriaus,  indiscriminate- 
ly, promiscuously:  ||section;  division; 
department;  [knygoj]  chapter;  ar- 
ticle. 

Skirpstanglis,  -io,  sm.  bot.  buckthorn. 
Hhamnus  frangula. 

Skirpstas,  -o,  S7n.  bot.  elm,  elm-tree. 
Ulmus  effusa.  ||  hot.  fly-honeysuckle. 
Lonicera  xylosleum. 

Skirpstė,-ės,  sf'.bot.  Christ's  thorn,  way- 
thorn.     Rhamnus  pallurus. 

Skirselis,  -io,  sm.  northwest  wind. 

Skirsnys, -io,  dim..ne\is,sm.  section;  par- 
agraph; division;  chapter. 

Skirstymas,  -o,  sm.  separating,  disjoin- 
ing: separation. 

Skirstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.a.frq. 
to  separate,  to  disjoin,  to  part;  to 
disperse;  to  dissipate;  to  drive  asun- 
der. 

Skirstytojas, /.-ja,  s.  separator,  parter. 

Skirtbučkis,  AOjSm.  parting  kiss. 

Skirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  part;  to 
separate;  to  disunite,  to  disconnect, 
to  disjoin;   ||  to  appoint,  to    desig- 
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nate;  to  elect;  —s,  v.  rfl.  to  separate; 
to  part;  to  quit  each  other,  to  take 
farewell,  to  part  with,  to  depart. 

Skirtingas,/. -ga,  f7^'./?«.-gasis,/.-goji,  adj. 
different;  diverse;  distinct;  unlike, 
dissimilar;  — gai,  adv.  ditferentlj'. 

Skirtingumas, -0,  sm.  diversity;  differ- 
ence. 

SkirtkeJis,  -io,  sm.  crossroad,  cross- 
way;  fig.  point  of  separation,  part- 
ing point. 

Skirtumas, -0,  s??i.  diversity;  difference; 
distinction. 

Skirtzenklis,  -io,  sm.  parting  mark;  || 
(jram.  comma. 

Skysčius, -iaus,  *OT.  liquid;  fluid. 

Skystas,  /.  -ta,  defin .  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
liquid,  fluid;  thin;  rare;  — tai,  rtrfi\ 
thinly;  rarely. 

Skysti  (skystu,  skydau,  skysiu),  v. n.  to 
grow  fluid;  to  grow  thin;  to  grow 
rare. 

Skystimas,  -o,  sm.  liquid. 

Skystumas,  -o,  sm.  fluidness,  fluidity: 
liquidity;  thinness. 

Skyve, -es,  s/.  [A>.]  plate,  dish. 

Skivytas,  -o,  sm.   shred;  tatter,  rag. 

Sklaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.frq. 
to  part,  to  separate,  to  put  asunder; 
—  knygos  lapus,  to  turn  over  the 
leaves  of  a  book;  [iniglą,  debedus\  to 
disperse,  to  scatter,  to  dissipate, 
to  drive  asunder. 

Sklaistė,  -ės,  sf  parting  (nf  the  hair). 

Sklanda,  -os,  ■•>/.  slope,  declivity. 

Sklandymas,  -o,  sm.  soaring,  hovering. 

Sklandyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.n.frq. 
to  soar,  to  hover.  2.  — ,  v.frq.  {du- 
ris) to  bolt,  to  bar. 

Sklanstis, -ies,  a/*,  bolt,  bar. 

Skleisti  (skleidžiu,  -džiau,  siu),  r.  a.  to 
part,  to  separate;  to  turn  over. 

Sklembti  (-biu,-biau,-bsiu),  r. a.  to  mark 
the  limit;  to  describe  the  limit;  ||  to 
cut  slantwise. 

Sklendė,  -ės,  sf.  bolt,  door  bolt;  bar. 

Sklenyčia,  -ios,  sf.  glass. 

Skiepas,  -o,  dim.  -pelis,  sm.  basement; 
II  cellar;  ||  vault,  burial  vault;  repos- 
itory. 

Sklepinis,  /.  -nė,  adj.  of  basement;  of 
cellar;  of  vault. 

Sklepuotas,/.-ta,  defin.Aas\s,f.-\o\i,  adj. 
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with  basement;  having  a  cellar: 
vaulted;  arched. 

Sklepuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  r. a. 
to  vault,  to  arch. 

Sklęsti  (-lendžiu,  -lendžiau,  -lesiu),  v. a. 
to  bar,  to  bolt. 

Sklezdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
tremble;  to  flirt,  to  flutter. 

Skliausti  (-skliaudžiu, -džiau,  skliausiu), 
r. a.  to  knit,  to  unite  closely;  to  draw 
together. 

Skliautai,  -ų,  sm.  pi.  arched  ceiling; 
vault,  arch,  arc.  Dangaus — ,  canopy 
or  vault  of  heaven,  welkin. 

Skliautlankis,  -io,  sm.  vertical  circle; 
axtr.  azimuth. 

Skliautuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  vault,  to  arch. 

Sklidinas, /.-na,  defin. •r\?Li\%,  /.-noji,  adj. 
brimful;  full  to  the  brim. 

Sklindąs,  -o,  sm.  =  Sklende. 

Sklypas,  -o,  dim.-peWs,  sm.  piece;  flap: 
shred;  patch:  — žemes,  piece  of  land. 

Sklypuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  v. a. 
to  cut  to  pieces;  to  parcel  out;  to 
divide  into  pieces. 

Skljsti  (-lįstu,  -lindau,  -lįsiu),  v.  n.  to 
run,  to  flow;  ||  to  spread  itself. 

Skliutas,  -0,  sm.  broadax. 

Skola,  -OS,  sf  debt. 

Skolyjimas,  -o,«»i.  lending,  loaning. 

Skolingas,/. -ga,  defin. -gas'is,  /-goji,  adj. 
owing,  indebted. 

Skolininkas, /.-kė,  s.  debtor. 

Skolyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  r.  a.  to 
loan,  to  lend;  to  give  on  credit. 

Skonė,  -ės,  sf.  table. 

Skonis,  -les,  sf.  taste;  relish,  savor, 
flavor. 

Skorpijonas,  -o,  stn.  scorpion. 

Skotertė,  -ės,  sf.  tablecloth,  table  cov- 
er. 

Skraidymas,  Skraidžiojimas,  Skrajojimas, 
xm.  flying  about. 

Skraidinėti  (-neju. -nejau, -nesiu).  Skrai- 
dyti (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Skraidžioti 
(džioju,  -džiojau,  -džiosiu).  Skrajoti 
(-joj u, -jojau, -josiu),  ?'.7?.y>9.  to  flut- 
ter, to  fly;  to  fly  about,  to  fly  to  and 
fro. 

Skraistė,  -ės,  sf.  loose  garment  worn  by 
gipsies;  wrapper;  loose  overcoat. 
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Skraitas, -o,  »»i.  circle,  circuit,  sphere; 
rank.  Saram  skraite  laikyt  in,  lo 
keep  within  one's  own  sphere. 

Skranda,  -os.  */.  fur  coat. 

Skrandis, -džio,  «m.  maw;  craw. 

Skrebai,  -ų,  sm.pl.  cock  {of  a  hat). 

Skrcbenti(-nu,-nau,-nsiu),r.rt.to  scrape, 
to  scratch. 

Skrebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
rustle. 

Skrebiai,  -ių,  sm.pl.  old  fur  coat. 

Skreistė,  =  Skraiste. 

Skremblys,  -io,  sm.  grub,  dwarf. 

Skreplenti  (-lenu.-lenau.-lensiu),  Skrep- 
leti(-leju,  -lejau.  -lesiu).  Skrepliuoti 
(-liuoju,-liavau,-liuosiu).  v.n.frq.  to 
cough  and  spit;  to  cough  and  dis- 
charge spittles. 

Skreplys,  -io,  sm.  spittle. 

Skrepliuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  covered  with  spittle. 

Skrestl  (skrentu,  skretau.  skresiu),  r. 
n.  to  grow  dirty,  to  grow  filthy. 

Skretenos,  -ų,  sf.  pi  filth,  dirt,  defile- 
ment. 

Skrybėlė,  -ės,  f(f.  hat;  [motefriška}  hat, 
bonnet;  Šiaudine — ,  straw  hat:  Vai- 
lokine — .  felt  hat. 

Skridinys,  -io,  sm.  burnisher,  burnish- 
ing steel. 

Skriesti  (-čiu,  -čiau,  -siu),  r. a.  to  circle: 
to  make  a  circle. 

Skriestuvas,  -o,  sm.  compass,  pair  of 
compasses. 

Skrieti  (skrieju,  -jau,  -siu),  v. n.  to  run; 
to  fly. 

Skrijas,  -o,  sm.  hoop  of  a  sieve. 

Skrylys,  -io,  sm.  fritter,  boiled  cake. 

Skrynia,  -ios,  dim.  -nelė,  -nutė,  */.  box; 
chest;  trunk,  cofl'er.  Skrynia  paka- 
jans.  Ark  of  the  covenant. 

Skrynininkas,  -o,  sm.  box  maker. 

Skripyčia,  -ios,  sf.  fiddle. 

Skripka,  -os,  sf.  violin:  fiddle. 

Skripkorius,  -iaus,  »"<.  fiddler,  violinist. 

Skripstis,  -čio,  sm.  spar;  rafter. 

Skristi  (skrendu,  skridau,  skrisiu),  v.n. 
to  fly. 

Skritinys,  Ao,  sm.  ball;  globe;  sphere: 
orb:  II  anat.  kneepan. 

Skrytis, -čio,  sm.  roundness,  rotundity; 
II  compass,  stretch;  reach;  domin- 
ion, region. 
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Skrytis, -ies,  .•>/.  [Kr.}  felly,  felloe. 

Skritulys, -io,  *»i.  circle;  ||  orb,  sphere. 
ZeuJx  .-ikritulys,  terrestrial  globe. 

Skrobylas,  -o,  sm.  starch. 

Skroblas,  -o,  sm.  bot.  hornbeam.  Car- 
pi n  us  betulus. 

Skroblynas,  -o,  sm.  forest  of  hornbeam 
trees. 

Skroblinis, /.-nė,  adj.  of  hornbeam;  con- 
sisting of  hornbeam;  made  of  horn- 
beam. 

Skrosti  (skrodžiu,  -džiau,  skrosiu),  v. a. 
to  gut;  —  žuvis,  to  gut  fishes. 

Skruostas,  -o,  sm.  cheek. 

Skruzdė,  Skruzdėlė,  -ės,  sf.  ant,  emmet, 
pismire. 

Skruzdelėdis,  -džio,  sm.  ant-eater;  anl- 
bear. 

Skruzdėlynas,  Skruzdynas,  -o.  sm.  antlilll. 

Skruzdėlinis,/.-nė,  Skruzdinis,/.-nė,  adj. 
ant,  ant  "s,  of  ant;  formic.  Skruzdeli- 
ne  rūgštis,  formic  acid. 

Skuba,  -os,  sf.  haste,  speed,  hurry. 

Skubėti  (-beju,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
hasten,  to  hurry:  to  move  or  act 
with  haste. 

Skubiai,  adr.  hastily,  speedily,   rashly. 

Skubinas, /.-na,  adj.  quick,  speedy;  run- 
ning. 

Skubinimas,  -O,  stn.  hurrying,  hasting; 
urging,  impelling. 

Skubinti(-nu,-nau,-nsiu),v.rt.?i.  to  haste, 
to  hasten;  to  hurry;  to  drive,  lo  im- 
pel, to  urge  forward;  —B,v.rfl.  to 
hasten,  to  hurry:  to  be  in  a  hurry. 

Skubriai,  ade.  briskly,  smartly,  quick- 
ly; nimbly. 

Skubrumas,  -o,  sm.  briskness,  smartness, 
livf'liness,  quickness. 

Skubrus,  /-ri,  defin.-rusis,  f .-r'io'į'i,  adj . 
brisk,  smart,  quick,  lively. 

Skubumas,  -o,  sm.  hastiness;  haste, 
speed:  rashness. 

Skubus,  /.  -bi,  ntr.  -bu,  defin.  -busis, /. 
-bioji,  adj.  hasty,  swift,  quick,  rap- 
id, speedy. 

Skubules,  -čių,  sf.pl.  early  polatoes. 

Skudrumas,  -o,  sm.  sharpness:  acute- 
ness. 

Skudrus,  /.-ri,  defin. -rus'is,  /-rioji,  adj. 
sharp;  keen;  acute;  —  peilis,  sharp 
knife ;  —  protas  acute  mind;  —rial, 
adv.  sharply;  acutely. 
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Skuduras,  -o,  *»*.  flap,  rag,  tatter:  clout. 

Skudurljs,  =  Skuduras. 

Skudurninkas,/.-kė, «.  ragman. 

Skuja,  -OS,  fif.  cone,  firnnt.  Valgomoji 
— ,  pineapple;  ||  acerose  leaf.  = 
Spyglis. 

Skujokas,  -o,  sm.orn.  cherry  finch. 

Skulptorius,  -iaus,  «m.  sculptor.  Skulp- 
tūra, -OS,  sf.  sculpture.  Skulptūriškas, 
/.-ka,  de^w.-kasis,  /--koji,  adj.  sculp- 
tural. 

Skundas, -0,  sm.  complaint;  ||  accusa- 
tion. 

Skundėjas,  /.-ja.  Skundikas,  /.-kė,  s.  ac- 
cuser, impeacher,  indicter;  com- 
plainant. 

Skundininkas,/.-ke, «.  complainant;  im- 
peacher, indicter. 

Skune,  -ės,  sf.  barn;  shed. 

Skuonė,  =  Skonė. 

Skupčioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v. n. 
to  be  somewhat  stingy;  to  be  spar- 
ing. 

Skupeti  (-peju,  -pejau,  -pesiu),.  Skupyti 
(-piju, -pijau, -pysiu),  Skupuoti  (puo- 
ju,-pavau,-puosiu),  v.n.  to  be  penuri- 
ous, to  be  niggardly,  to  be  stingy ;  to 
be  sparing. 

Skupumas,  -o,  «?».  stinginess;  niggardli- 
ness; penuridusiiess. 

Skupuolis,  /.  -lė,  s.  niggard,  sordid 
wretch,  miser. 

Skupus,  /-pi,  defin.'^w%\%,  /.-pioji,  adj. 
stingy;  niggardly;  penurious:  ||  spar- 
ing; parsimonious;  — piai,«(^'.  penu- 
riously;  niggardly;  ||  sparingly,  par- 
simoniously. 

Skura,  -os,  sf.  leather;  skin. 

Skurdas,  -o,  sm.  want,  poverty,  misery, 
indigence.   Skurdo  pele,  poor  fellow. 

Skurdingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  miserable,  poor,  needy,  indi- 
gent; — gai,  adv.  miserably,  poorly. 

Skurdumas,  -o,  sm.  mournfulness;  la- 
mentableness;   miserableness. 

Skurdus,  /.  -di,  «//•.  -du,  defin.  -dusis, /. 
-džioji,  adj.  mournful,  sorrowful: 
lamentable;  ||  miserable,  poor,  in- 
digent, needy;  —džiai,  «(^i'.  mourn- 
fully; I  miserably. 

Skurinis,/.-nė,  adj.  leathern. 

Skurlupėjas,/.-ja,«.  skinner. 
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Skurlupynė, -ės,  sf.  skinning  yard;  fig. 
dungyard,  laystall. 

Skursna,  -os,  sf.  misery,  wretchedness, 
indigence:  want,  distress. 

Skursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be  in 
want;  to  live  in  misery;  to  continue 
in  poverty. 

Skustbezdalis,  -io,  sm.  puffball,  fuzzball, 
puttin.     Lycoperdon  bovista. 

Skusti  (skutu,  skutau,  skųsiu),  v.  a.  to 
shave;  to  scrape,  to  scratch;  to  pare; 
— s,  v.rfl.  to  shave  one's  self. 

Skųsti  (skundžių,  -džiau,  skijsiu),  v.  a. 
to  impeach,  to  accuse,  to  charge; 
to  indict,  to  inform  against;  — s,  v. 
rfl.  to  complain. 

Skuta, -OS,  «/'.  dressed  goat  skin;  buck 
leather;  parchment. 

Skutenos,  -ų,  sf.jyl.  shavings;  parings. 

Skutyklis,  -io,  sm.  scra^per ;[barsdai  skus- 
ti] razor. 

Skutinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq.  to 
scrape,  to  shave,  to  scratch;  to  pare. 

Skutna,  -os, .?/'.  place  shaved. 

Skutos,  -ų,  sf.pl.  shavings;  parings;  || 
tatters.  įnkutas  nueiti,  to  break  in- 
to shatters;  to  go  to  rack. 

Skvarbyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.frq.. 
Skverbti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
foist;  to  thrust  in  or  into;  to  set  in; 
to  insert; —s,  t'./'^.  to  foist  oneself; 
to  thrust  oneself;  to  intrude. 

Skvernas,  -o,  sm.  lap;  skirt. 

Skvetas,  -OfSm.  patch;  shred. 

S\i\siSi\, -lį,  sm.pl.  trap.=  SpąsTAi. 

Slanka,  -os,  smf.  sneak,  sneaker,  sneak- 
ing per-son;  || -v/^".  orii.  snipe,  wood- 
cock; II  bot.  ivy.  Hedera  helix. 

Slankinėti  (-neju,  -nejau,  -nesi u).  Slan- 
kioti (-kioju, -klojau, -Uiosiu).  c.n.frq. 
to  sneak  to  and  fro,  to  sneak  about. 

Slankius,  -iaus,  sm.  sneak;  sneaker. 

Slankstis,  =  Slenkstis. 

Slankunas,  /.  -nė,  s.  crawler:  sneak, 
sneaker. 

Slapčia,  Slapčiai,  adv.  secretly,  clandes- 
tinely, privately;  in  concealment; 
incognito. 

Slapykia,  =  Sleptkla. 

Šlapinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  r.a.frq. 
to  hide,  to  conceal;  — s,  I'.ifi.  to  hide 
one's  self,  to  abscond;  to  keep  out 
of  the  way. 


Slapyvardis  2S8 

Slapyvardis,  -džio,  sm.  pseudonym,  ficti- 
tious name. 

Slapyžodis,  -džio,  sm.  countersign,  pa- 
role; watchword;  password. 

Slapkovis,  -io,  sm.  secret  murderer. 

Slapstyti,  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.a.frq. 
to  hide,  to  conceal;  — s,  T.rjl.  to  hide 
one's  self,  to  keep  out  of  the  way. 

Slapta,  -OS,  sf.  secret;  mystery. 

Slapta,  Slaptoms,  adv.  secretly,  clandes- 
tinely; privily;  privately;  in  con- 
cealment. 

Slaptas, /.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
underhand;  secret;  hid,  hidden;  con- 
cealed; mysterious: cryptic,  cryptic- 
al;  —tai,  adv.  secretly;  in  conceal- 
ment; underhandedlj'. 

Slaptazudingas, /.-ga,  fZą/i«.-gasis,/.  -go- 
ji,  adj.  murdering  underhandedly. 

Slaptažudys,/.-de,  s.  mysterious  mur- 
derer. 

Slaptažudyste,  -es,  sf.  secret  murder; 
murder  in  concealment;  mysterious 
murder. 

Slaptažudiškas,/.-ka,  defin.-V?i%\%, f.'Vo\\, 
adj.  murdering  in  concealment. 

Slaptybė,  -es,  sf.  secret;  secrecy;  mys- 
tery. 

Slaptyne,  -es,  sf.  hiding  place;  ambus- 
cade, ambush. 

Slaptingas,/. -ga,  rfą^n.-gasis,/.-goji,  adj. 
mysterious,  mysterial;  secret;  — gai, 
adv.  mysteriously;  secretly. 

Slaptingumas,  -o,  sm.  mysteriousness; 
secrecy. 

Slaptinis,/.-ne,  adj.  secret,  clandestine; 
privy,  private. 

Slaptoms,  see  Slapta. 

Slaptukas,  =  Slapckas. 

Slaptumas, -0,  sw.  secretness;  secrecy; 
mysteriousness. 

Slapukas,/. -kė,  «.  one  who  hides  him- 
self; absconder. 

Slapus,/ -pi,  dejin.  -pusis,  /  -pioji,  adj. 
hiding,  concealing;  keeping  secret. 

Slapzodis,  =  Sl.\pyžodis. 

Slastai,  -ų,  sm.pl.  trap;  fi(j.  ambush; 
stratagem. 

Slebizuoti,  =  Silabizuoti. 

Sicca,  -OS, į/',  burden,  weight;  pressure. 

Slėgelė,  -ės,*/",  anything  that  oppresses 
or  burdens;  weight;  burden; /(/.  op- 
pression, plague,  misery. 


Slogini  mas 

Slėgimas,  -o,  sm.  pressing;  pressure. 
Slėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.   to  press; 

to  burden;  jig.  to  oppress;   —   nelai- 
mingus žmones,  to  oppress  the  poor, 

to  bear  heavily  on  the  poor. 
Slegutis,  =  Slogutis. 
Slekastėlis,  -io,  sm.  bridge  {of  a  violin). 
Slėnis,  -io,  sm.   lowland;     low     place; 

glen:  dale,  valley. 
Slenkstis, -čio,  sw.  sill;  threshold. 
Slėpėjas,/.-ja,  s.  concealer,  hider. 
Slepykla,  -os,  sf.  concealment,    secret 

place,  place  for  hiding;  ||  ambush. 

ambuscade. 
Slėpimas,  -o,  sm.  concealing,   hiding. 
Slepkutė,  -ės,  sf.  bot.  forget-me-not. 
Slėpsna,  -os,  sf.  groin  {of  animal). 
Slėpti  (-piu,-piau,-psiu),  ■».«.  tocunceal; 

to  hide,  to  keep  secret; —s,  v.rjl.    to 

hide  one's  self;  to  abscond. 
Slėsnas,  -o,  sm.  ankle,  ankle  bone. 
Slidinėti  (-nej u, -nejau, -nesi u),  v.  f/'q.  to 

slide,  to  slip,  to  glide. 
Slidumas,-0,  sm.  slipperiness;  lubricity, 

glibness. 
Slidus,/ -di,  deJin. -dus'is,  f.  -džioji,  adj. 

slippery;  smooth;  glib. 
Slidžiai,  adt).  glibly;  smoothly;  slipper- 

ily. 
Sliekas, -0,  ^^^2'.  earthworm,  lobworm. 
Sliekinis,  /-nė,  adj.    earthworm's,    of 

earthworm;  — ne  dezė,  shell,  conch. 
Slinka,  -os,  smf.   idler,   sluggard,    lub- 

bard. 
Slinkti  (slenku,  slinkau,  slinksiu).    v.  n. 

to  sneak,  to  creep  slyly,  to  slink;    to 

crawl;  to  move  slowly. 
Slysti  (-stu,-dau,-siu),  v.  n.   to  slip,    to 

glide,  to  slide. 
Slyva,  -OS,  */    plum.     ArmeniSka  — , 

peach.  Džiovinta  slyva,  prune,  dried 

plum. 
Slyvynas, -0,  .swi.  plum  orchard;  plum 

grove. 
Slyvinis,/.-nė,  adj.  of  plum. 
Slizis,  -io,  sm.  icht.  loach,  loche.    Cobi- 

tis  fluviatilis. 
Slobti  (-bstu,-bau,-bsiu),  «. /I.   to  grow 

weak;  ||  to  swoon. 
Sloga,-os,  •■/.  pressure;  burden,  weight; 

fig.  plairue.  PI.  — gos,  catarrh. 
Sloginimas,  -o,  sm.  pressing;  pressure. 


Sloginti 


Sloginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  press; 
fig.  lo  oppress. 

Slogutis,  -čio,  sm.  nightmare;  incubus. 

Slopinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stran- 
gle, to  choke;  to  smother,  to  SLifFo- 
cate;  to  suppress;  to  stifle. 

Slūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  de- 
crease, to  fall;  to  ebb. 

Slukutis,  -čio,  sm.  orn.  wall-creeper, 
spider-catcher. 

Sluogsna,  -os,  rf.  splint,  splinter. 

Sluogsninis,/.-ne,  adj.  belonging  or  per- 
taining to  a  stratum;  ||  splintery; 
made  of  splints. 

Sluogsnis,  -io,  sm.  layer,  bed,  stratum, 
flake. 

Služyii,  =  Tarnauti. 

Smagenys,  =  Smegenys. 

Smaginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  vivi- 
fy, to  animate;  to  stimulate,  to  in- 
cite. 

Smagumas,  -o,  sm.  cheerfulness,  merri- 
ness;  ||  convenience,  comfortable- 
ness; snugness. 

Smaguriai,  -ių,  sm.pl.  dainties,  titbits, 
choice  morsels;  junl<ets. 

Smaguriauti  (-riauju,  -riavau,  -riausiu), 
v.n.  to  pilfer  dainties,  to  enjoy  dain- 
ties in  secret;  to  have  a  sweet  tooth. 

Smaguriavimas,  -o,  sm.  junketing. 

Smaguris,  /.  -re,  s.  junketing  person; 
sweet-tooth,  lickerish  tongue. 

Smaguryste,  -es,  sf.  junketing,  eating 
dainties  secretly. 

Smagus, /.-gi,  »i!/'.-gu,f^C;/?«.-gusis,/.-gio- 
\i,adj.  cheerful,  lively:  gay;  jolly; 
merry;  ||  convenient,  comfortable; 
cosy;  delightful;  —gm,adi\  cheer- 
fully; merrily;  delightfully;  conven- 
iently. 

Smaigas,  -o,  sm.  pole,  perch. 

Smaigyti  (-gau, -giau,-gysiu),  r.n.frq.  to 
stick,  to  thrust  through;  lo  pierce; 
to  stab. 

Smailiai,  (tdi\  acutely;  keenly; sharply. 

Smailinimas,  -O,  sm.  pointing,  sharpen- 
ing. 

Smailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  point, 
to  sharpen,  to  spike. 

Smailintojas,  f.  -ja,  s.  one  who  makes 
pointed  or  acute. 

Smailumas,  -o,  sm.  pointedness,  acute- 
ness;  sharpness. 
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Smailus,/. -11,  ntr.Au,  defin.-\u%\%,  /.-lioji 
adj.  pointed,  tapering;  sharp,  acute, 
keen. 

Smakas,  -o,  sm.  dragon. 

Smakras,  -o,  sm.  chin. 

Smala,  -os,  .šf.  tar;  ||  pitch. 

Smalingas,/. -ga,  f/f/«.-gasis,/-goji,  adj. 
tarry:  tarred;  pitchy. 

Smalinyčia,  -ios,  */.  tar  works,  tar  distil- 
lery; tar  shop:  tar  barrel. 

Smalininkas,/. -ke,  s.  tar  burner. 

Smalinis,/ -nė,  rtrf/.  of  tar;  tarry;  pitchy. 

Smalius,  -iaus,  sm.  dealer  in  tar. 

Smalke,  -es,  sf.  bot.  hedge-mustard, 
wall-flower.  Erysimum  cheiranthoi- 
des. 

Smalkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Smalkyti 
(-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  smoke, 
to  fume;  to  fill  with  fumes. 

Smalkas,  -o,  Smalkis,  -io,  Smalktis,  -čio, 
sm.  fumes,  smoke. 

Smalsčiai,  adv.  lickerishly;  eagerly, 
greedily. 

Smalstumai,  Smalstumynai,  -ų,  sm.  pi. 
dainties,  titbits. 

Smalstus,/.-ti,  defin.  -tusis,  /-čioji,  adj. 
lickerish;  eager,  greedy;  eager  to 
taste  or  enjoy. 

Smaluotas,/ -ta,  fze/w.-tasis,  /.  -toji,  prt. 
tarry:  tarred;  pitched. 

Smaluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.a.  to 
tar,  to  smear  with  tar;  to  pitch. 

Smalzys,  -io,  sm.  snail. 

Smaragdas,  -o,  sm.  smaragd,  emerald. 

Smaragdinis,/. -nė,  «rf/.  smaragdine,  em- 
erald. 

Smardinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
stinking;  to  give  a  stink. 

Smarkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu),  v. 
n.  to  rage,  to  rave,  to  fume,  to  foam. 

Snrarkautojas,  /.  -|a,  s.  rager;  violent 
person,  outrageous  man  or  woman. 

Smarkavimas,  -o,  sm.  raging,  raving; 
rage,  madness,  fury. 

Smarkybe,  -ės,  xf.  violence,  vehemence. 

Smarkininkas,/.-kė,  s.  rager;  outrager; 
furious  person. 

Smarkumas,-o,  sm.  vehemence,  violence. 

Smarkus,/ -ki,  f/«'/'«.-kusis,/.-kioii,  adj. 
vehement,  violent ;  si'vere:  outrage- 
ous; — kiai,  adv.  violently,  vehement- 


Smarvė  '-"» i 

Smarve,  -ės,  xf.  stink,  stench,  offensive 
smell ;./iy.  stinkard. 

Smaugėjas,/. -ja,  s.  strangler. 

Smaugimas,  -o,  sm.  strangling,  choking, 
sufTocating,  throttling. 

Smaugti  (giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
strangle,  to  choke,  to  suflfocate,  to 
throttle; —s,  ®.'"^.  to  strangle  one's 
self;  II  to  throttle  each  other. 

Smaukyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.frq, 
Smaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
pull,  to  draw;  to  slip  or  slide  back 
and  forth. 

Smegeninė,  -ės,  sf.  eolloq.  brainpan. 

Smegeninis,/. -nė,  (i(lj.  brain,  cerebral. 

Smegenys,  (Smegens),  -ių,  sf.  pi.  hvakin, 
brains;  [k(mliį\  marrow;  fig.  sense, 
understanding.  Mažosios  — ,  cerebel- 
lum. Smegenių  uždegimas,  inflamma- 
tion of  the  brain;  brain  fever. 

Smegti  (smengu,  smegau,  smegsiu),  v. 
n.  to  sink,  to  fall,  to  enter  deeply. 

Smeigti  (-giu. -giau, -gsiu),  v. a.  to  stick 
into,  to  thrust  into;  to  pierce;  tostab. 

Smėlis,  -io,  sm.  sand. 

Smėliuotas,/ -ta,  defin.A2i%\%,  /.-toji,  prt. 
sand\";  covered  with  sand. 

Smelkti  (-kiu,-kiau,-ksiu), «.«.  tostunt; 
to  stifle,  to  suppress;  ||  v.impers.  to 
ache;  to  pain; —s,  «./'^.  to  tend  to, 
to  aim  to;  to  strive  for,  to  aspire  to. 

Smerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  im- 
merge;  to  submerge;to  plunge. 

Smertelnas,  =  Marus. 

Smertis,  -ies,  sf.  death.  =  Mirtis. 

Smetona,  -os,  */.  cream.  =  Grietinė. 

Smetonuotas,/-ta,(/c/i«.-tasis,/-toji,pr^ 
creamy;  covered  or  besmeared  with 
cream. 

Smičėlas,  -o,  sm.  bow,  fiddle  bow. 

Smidras,  -o,  sm.bot.  sparrow-grass,  as- 
paragus, sparage.  Asparagus. 

Smikis,  -io,  sm.  [A>.]  binding  string  of 
a  whip;/y;  dunce,  dolt. 

Smilauti(-lauju,-lavau,-lausiu),  v.n.frq. 
to  pilfer  dainties;  to  have  a  sweet 
tooth. 

Smilga,  -os,  sf.  bat.  bent,  bent-grass. 
Ayrostis. 

Smilineti,  =  Smilauti. 

Smilius,-iaus,«m.  sweet-tooth,  junketing 
person;  [pirštas]  pointer. 

Smilkalas,  -o,  •<'«.  incense,  frankincense. 


Smulkus 


Smilkymas,-o,«m.  incensing;  fumigation. 

Smilkinys,  -io,  sm.  temple. 

Smilkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke;  to  incense,  to  fumigate,  to 
perfume  with  frankincense. 

Smilkmenis,  =  Smilkinys. 

Smilkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
smoke,  to  fume. 

Smiltynė,  -ės,  sf.  sands;  sandy  land: 
sandy  desert. 

Smiltinyčia,  -os,  sf.  sandpit;  sand  box. 

Smiltinis,/.-nė,  adj.  of  sand;  sandy. 

Smiltis,  -ies,  /.  sand. 

Smilumas,  -o,  sm.  lickerishness. 

Sm\\\x%,f.A\,defin..\\x%\%,f..\\o\\,adj.  lick- 
erish, dainty  mouthed; eager, greedy. 

Smirdalius,  =  Smirdelius. 

Smirdejimas,  -o,  sm.  stinking;  stink. 

Smirdeklis,  -io,  sm.  bat.  moril.  Phallus. 

Smirdėlė, -ės,  •^'.  stinkard;  ||  bot.  dane- 
wort,  wall-wort,  dwarf-elder.  Sam- 
bucus  ebulus. 

Smirdelius,  -iaus,  sm.  stinker,  stinkard. 

Smirdėti  (-du.  -dėjau,  -dėsiu),  ®.  n.  to 
stink. 

Smirdis, -džio,  sm.  stink;  ||  stinkard. 

Smirsti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be- 
gin to  stink;  to  grow  stinking. 

Smogis,  -io,  sm.  stroke;  blow.=SMUGis. 

Smogti  (smagiu,  smogiau,  smogsiu),  v. 
a.  to  Strike,  to  blow:  to  hit,  to  smite: 
—  su  pagaliu,  to  strike  one  with  a 
stick. 

Smokas,  -o,  sm.  taste,  savor,  flavor. 

Smuikas,  -o,  sm.  violin,  fiddle. 

Smuikažaidis,/-dė,  s.  fiddler. 

Smuikuoti  (-kuojų, -kavau,-kuosiu),  v. 
)i.  to  fiddle,  to  play  on  a  fiddle. 

Smuklės,  -ių,  sf.  pi.  bot.  reed-grass. 

Smukti  (smunku,  smukau,  smuksiu),  v. 
n.  to  slip  otf ;  to  fall  down ;/5r.  —  lau- 
kan, to  slip  away,  to  run  out. 

Smulkinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v. a.   to  re- 
duce to  small  pieces;  to  parcel;  to 
mince. 
Smulkmenos, -ų,*/".  i)Z.   minutiae;  frag- 
ments: trifles. 
Smulkumas, -0,  «m.    minuteness;  small- 

ness:  slenderness;  thinness. 
Smulkus,/.-ki,  defin.-V.\x%\%,f.  -kioji,  adj. 
minute:  small;   fine;   slender;  thin: 
— us  pinigai,    small  money;  change 
money; — us  grudai,    minute  grain; 


Smurtumas 

—kiai,  rtrf?'.  minutely;  finely,  in  min- 
ute parts. 
Smurtumas,  -o,  am.  briskness;  liveliness; 

vigorousness;  vivacity. 
Smurtus,/. -ti,  defin.  -tusis,  /.-čioji,  adj. 

brisk;  lively; active; nimble,  spritrlit- 

ly;   vivacious;  — čiai,  adv.    briskly: 

sprightly;  vivaciously. 
Snaigala,  -os,  sf.  snowfiake. 
Snaigyti  (-go,-ge,-gys),  v.w»pers.  to  snow 

slightly. 
Snake,  -ės,-?/',  ent.  snail,  slug. 
Snapas,  -o,  dim.   -pelis,  sm.  bill,     nib, 

beak. 
Snapuotas,/.-ta,  rfe/ift.-tasis,  /.-toji,  prt. 

beaked. 
Snarglys,  -lo,  sm.  snot. 
Snargliuotas, /•ta,rff/«.-tasis,/. -toji,  j:>?'<. 

Snotty,  foul  with  snot:  snively. 
Snargliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),    v. 

a.n.  to  snot:  to  snivel. 
Snarglius,/. -le,  s.  vulg.  snotnose,  snotty 

person. 
Snaudalius,/. -!§,«.  slumberer;  one  who 

slumbers  at  work. 
Snaudulys,-io,  sm.  slumber;  drowsiness, 

sleepiness. 
Snausti  (snaudžiu, -džiau,  snausiu),  r. n. 

to  slumber,  to  doze,  to  drowse. 
Sniegaine,  -ės,  sf.  bot.  snowdrop.   Galan- 

thus  nivalis. 
Sniegala,  -os,  sf.  orn.  snowbird. 
Sniegas,  -o,  sm.  snow. 
Sniegena,  -os,  sf.  orn.  bullfinch. 
Sniegynas,-o,  sm.  snowdrift;  snowbank. 
Snieginė,  -ės,  sf.  bot.  snowdrop.    Galan- 

thus  nivalis. 
Snieginis,/. -nė,  ndj.  of  snow,  snowy. 
Snieguotas, /.-ta,  rfe/i«.-tasis,/.-toji,  prt. 

snowy,  covered  with  snow. 
Snieguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),    r.n 

to  snow,  to  cover  with  snow. 
Snigti  (sninga,  snigo,    snigs),    v.impers. 

to  snow. 
Snuda,  -os,    sf.     slumber;     sleepiness, 

drowsiness;  ||  «»«/.  s4umberer. 
Snūduriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 

r. n.  to  slumber. 
Snukingas,/.-ga,  (/</«. -gasis,/.-go|l,  adj. 

hiįi:  snouted,  having  a  big  snout. 
Snukis. -io,  •<"/<.  niuzzle;  snout. 
Snukiuotas,/.-ta,  'A//(.-tasis,/. -toji,  prt. 

.suuulod;  muzzled. 
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Snusti  (snustu,  snudau,  snusiu),  v.n.  to 
slumber. 

Socialistas, /.-tė,  s.  socialist.  Socialisliš- 
kas,/.-ka,  (?(>/«. -kasiSj/.-koji,  adi.  so- 
cialistic. Sociališkas, /.-ka,  dejin.  -ka- 
sis,/.-koji,  adj.  social.  Socializmas,  -o, 
sm.  socialism. 

So6\a\,  adv.  to  satiety;  plenty;  enough. 

Soda, -OS, sf.  =  Sodžius.  \\  chem.  soda; 
carbonate  of  soda. 

Sodas, -0,  «w.  orchard;  garden. 

Sodauninkas,/.-kė,'<.  gardener; horticul- 
tor;  horticulturist. 

Sodauninkystė,  -ės,  sf.  gardening,  art  of 
gardening:  horticulture. 

Sodauninkiškas,/.-ka,  defi/i.-kasis,  /.-ko- 
ji, adj.  horticultural. 

Sodyba, -OS,  ■?/".  lot,  building  place;  || 
seat,  settlement,  abode. 

Sodybinis,/. -nė,  «f(/.  pertaining  to  settle- 
ment. 

Sodietis,/. -tė, -y.  countryman:'/,  coun- 
trywoman: villager,  inhabitant  of  a 
village. 

Sodinimas,  -o,  •«??.  seating:  placing; 
[augalų]  planting,  setting. 

Sodininkas, /.-kė,  *.  gardener.  =Sod.\u- 

NINK.\S. 

Sodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  c.a.  to  seat,  to 

place;  [nugaluĄ  to  put,  to  plant,  to 

set. 
Sodnas,  =  Sodas. 
Sodoklis,  =  Sedoklis. 
Sodomiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  sodomitical. 
Sodom ifas,/. -tė,  .•*.  sodomite.    Sodomity- 

bė,  -ės,  sf.  sodomy. 
Sodžius,   -iaus,   sm.    hamlet;     village; 

country. 
Solidarystė, -ės,  .f/..     Solidariškumas,   -o, 

fiin.  solidarity.    Solidariškas,./'.-ka,  */f- 

//(. -kasis, /.-koji,  adj.,  —kai,  ad  c.  sol- 

idarily,  each  for  the  other. 
Somatas,  -o,  sm.   hames  string;  hames 

strap. 
Somenis,  -io,  sm.  northwest  wind. 
Sonata,  -os,  sf.  .sonata. 
Sonetas,  -o,  xm.  sonnet. 
Sopagas,  -o,  xm.  boot;  shoe. 
Sopaguotas,/.-ta,  <^f'/'«.-tasis,/.-to|i,  prt. 

boiitcd;  iiaving  boots  on. 
Sopėti   (-pa.  -pejo,  -pes),   r.  impers.    to 

aclie,  lo  ail,  to  smart. 


Soprano 

Soprano,  s.  inded.  soprano,  treble. 

Sopulingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
(idj.  painful;  dolorous:  grievous; 
doleful;  sorrowful. 

Sopulingumas,  -o, sin.  painfulness ;  dolor- 
ousness. 

Sopulys,  -io,  sm.  ache;  pain;  dolor; 
smart;  affliction;  grief;  sorrow. 

Sora,  -oSjSf.bot.  millet.  h}'rse,  pannicle. 
Milium. 

Soroke,  -ės,  s/".  millet-grass.  =  Sor.\. 

Sosle,  -ės,  sf.  trouble;  fatigue;  hard- 
ship; annoj-ance. 

Sostas,  '0,sm.  seat;  cushion;  ||  throne. 

Sostaskliautis,  -čio,  s?n.  canopy,  bald- 
achin. 

Sosli  (-siu,-siau,-siu),  v.  a.  to  torment; 
to  tease,  to  vex;  to  grieve;  to  impor- 
tune; to  pain. 

Sotinti  {-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  sate,  to 
satiate;  to  satisfy. 

Sotis,  -ies,  */.  satiety. 

Sotumas,  -o,  S7n.  satiety;  fullness ;nutri- 
tiveness. 

Sotus, /.-ti,  defin.-lus\s,f.-i\o\i,  adj.  sati- 
ate, satiated,  full;  satisfied;  having 
enough;  ||  nourishing,  nutritive;  ||  a- 
bundant;  plentiful;  — čiai,  adv.  to  sa- 
tiety; plentifully. 

Soželka,  -os,  sf.  pond,  pool. 

Spaiglys,  -io,  sm.  pinfeather. 

Spaigliuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
p)-t.  pinfeathered. 

Spaigliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  r. 
n.,—s,v.rfl.  to  become  pinfeathered. 

Spalgena,  -os,*/".  cranberrj',  mossberry. 
=  Spajsguole. 

Spalinis, /.-ne,  adj.  of  shive.  Spalinis 
menuo,  month  of  October. 

Spalis, -io,  sJn.  shive  {of  flax):  \\  month 
of  October. 

Spaliuotas,  /.-ta,  defin.Aasis,  /.-loji,  prt. 
I      full  of  shives. 

Spangas,  /-ga,  defin.-qasis,  /-goji,  adj. 
blind; /y.  dazzled;  dull. 

Spangys, /.-ge,  s.vulg.  blind  one;  blind 
person. 

Spanguole,  -es,  sj.  bot.  cranberry;  moss- 
berry.     Schollera  oxycoccos. 

Spanstai,  =  SpąsTAi. 

Sparas,  -o,  sin.  rafter;  truss. 

Sparčiai,  udt.  briskly,  swiftly. 

Spardymas,  -o,  sm.  kicking. 


293  Spaustukai 

Spardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.frq. 
to  kick;  — s,  r.rfl.  to  kick  about;/^'. 
to  fret,  to  fret  and  fume. 

Sparis,  -io.  sm.orn.  black  martin. 

Sparnakojis,/.-jė,  s.  aliped. 

Sparnas,  -o,  f?m. -nelis,  sm.  wing.  Paukš- 
čio— ,  wing  of  a  bird.  Malūno — , 
arm  of  a  mill. 

Sparninis,  /.  -ne,  adj.  of  wing;  — nė 
plunksna,  quill. 

Sparnuotas,/ -ta,  defin.Ąa!s\%,f.Ao\\,  prt. 
winged,  penned. 

Spartumas,  -o,  sm.  briskness,  swiftness, 
quickness;  vigor  in  action;  vivacity. 

Spartus,  /-ti,  (fe/n.-tusis,  /-čioji,  adj. 
brisk,  swift;  active;  quick;  lively; 
nimble,  gay,  sprightly,  vivacious. 

Sparva,  -os,  sf.  ent.  gadfly,  breezefly. 

Spąstai, -ij,  sm.  trap;  snare;  fig.  trap; 
ambush;  stratagem. 

Špatas,  -0,  S7n.  spade;  shovel. 

Spatuotas,/.-ta,  pr<.  armed  with  spade 
or  shovel. 

Spauda,  -os,  sf.  press;  printing. 

Spaudejas,/-ja,  Spaudikas,/.-kė,s.  press- 
er,  pressman. 

Spaudimas,  -o,  sm.  pressing;  pressure; 
printing;  stamping. 

Spaudinimas,  -o,  sm.  printing. 

Spaudinti  (nu,  -nau,  -nsiu).  Spaudyti 
(-dau, -džiau. -dysiu),  v.  frq..  Spausti 
(spaudžiu,  spaudžiu,  spausiu),  v.  a. 
to  press;  to  squeeze;  to  bruise:  to 
pinch;  to  print;  to  stamp.  Prie  kru- 
tinės spausti,  to  press  against  one's 
breast.  Knygą  spaudinti,  (spausti), 
to  print  a  book.  Vargas  žmones 
spaudžia,  calamity  bears  hard  on 
the  people.  Ranką  kam  spausti,  to 
press  one's  hand,  to  shake  one's 
hand.  Spaustis,  v.rfl.  to  press  each 
other;  —  į  kur,  to  squeeze  one's  self 
into,  to  foist  one's  self  into;  —  per 
žmonių  titveiką,  to  squeeze  one's  self 
through  a  crowd. 

Spaugas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  protuber- 
ance; excrescence;  pimple.  =  Spuo- 
gas. 

Spauguotas,/.-ta,  defin. 'las\s,  f -io]],  prt. 
having  protuberances;  ||  pimpled. 

Spausti,  see  Spaudinti. 

Spaustukai,  -ų,  sm.pl.  nutcracker. 


Spaustuve 

Spaustuvė,  -ės,  sf.  printing  office,  print- 
ing- house,  printing  establishment. 

Spaustuvininkas,/. -kė,  «.  printer;  owner 
of  a  printiniį'  establisliment. 

Spavėdė,  -ės,  Spavėdnis,  -ies,  v/",  confes- 
sion. 

Spavėdnyčia,  -ios,  sf.  confessional. 

Spavedoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 
hear  one's  confession;  — s,  v.rfl.  to 
confess;  to  make  confession.  [P»l. 
Spowiedz,  Spowiadac]  . 

Specialistas,  -o,  sm.  specialist.  Specia- 
liškas,/.  -ka,  adj.  special; —kai,  adr. 
specially.  Speciališkumas,  •o,sm.  spe- 
cialty. 

Speigas,  -o,  sm.  frost. 

Spėjikas,/.-kė,  6'.  guesser. 

Spėjimas,  -o,  sm.  guessing;  gness. 

Spėka,  -OS, sf.  strength;  force;  power. 

Spekuliacija,  -os,  sf.  speculation.  Spe- 
kuliantas,/.-te,  «.  speculator.  Speku- 
liuoti (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  i\ii. 
to  speculate. 

Spendėjas,/.-ja,  s.  conspirer,  plotter. 

Spendimas,  -o,  sm.  plotting,  conspiring. 

Spengimas,  -o,  sm.  sounding;  tinkling; 
tingling. 

Spengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  sound, 
to  tinkle;  to  shrill. 

Spenys,  -io,  sm.  dug,  nipple,  pap. 

Spensti  (-ndžiu,  -ndžiau,  -nsiu),  r.  n.  to 
plot,  to  conspire. 

Spėriai,  «(ž».  quickly,  speedily,  swiftly. 

Spėrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  f.  -rioji,  <idj. 
quick; swift;  speedy. 

Spėti  (spėju,  spėjau,  spėsiu),  v.  a.  to 
guess,  to  conjectuve:  fig.  to  suppose. 
2.  — ,  1).  n.  to  keep  pace  with;  to  be 
able  to  follow  one  closely. 

Spiaudalai,  -ų,  f<m.j)L  spittles. 

Spiaudyklė,  -ės,  sf.  spitbox,  spittoon. 

Spiaudymas,  -o,  S7n.  spitting. 

Spiaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.frc/., 
Spiauti  (spiauju,  spioviau,  spiausiu), 
v.n.  to  spit. 

Spiečius,  -iaus,  sm.  swarm,  BiČuį,  — , 
swarm  of  bees. 

Spiegas,  =  Speigas. 

Spiesti  (spiečiu,  -('■iau,  spiesi  u),  r.  u., 
— s,  «.?"j^.  toswarm;  ||  to  swarm,  to 
throng  together. 

Spyglinis,  /.  -nė,  adj.  acorous,  aoerose; 
— is  medis,  acerose  leaved  tree;  — ne 
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giria,  forest  of  acerose  leaved  trees. 
Spyglis,  -io,  dim.-\e\\%,  sm.  acerose    leaf; 

II  thorn;  prickle;  spine. 
Spygliuotas,/. -ta,  <^e/i/t.-tasis,/.-toji,  adj. 

acerose;  ||  thorny;  spinose,    spinous; 

prickly. 
Spykis,  -io,  sm.  spoke,  wheel  spoke. 
Spylys,    -io,  sm.  [Kr.]    spine;   prickle; 

thorn ;  ||  weaver's  stick. 
Špilka,  -OS,  */.  pin. 
Spyna,  -os,  */.  lock:  padlock. 
Spindėjimas,    -o,    sm.    shining;    shine; 

brightness;  splendor;  lustre. 
Spindėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  p.  n.  to 

shine;  to  glitter,  to  glister. 
Spindulys,  -io,  sm.  ray. 
Spingėti,  =  Spengti. 
Spingulys,  -io,    sm.    ringing,    tinkling, 

tingling  {in  the  ear);  \\  shrill. 
Spynininkas,/.-kė,  s.  locksmith. 
Spinta,  -OS,  sf.  cupboard;  shrine,  chest, 

case. 
Spira,  -OS,  sf  small  ball,  globule. 
Spirallškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  spiral;   — ka  linija,   spiral   line. 
Spiralius,  -iaus,  sm.  spiral. 
Spirčius,  -iaus,  sm.  brandy  distiller. 
Spirga,  -os,  sf.   crust  of  fried   bacon; 

rind  of  roasted  pork;  crackling. 
Spirgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  a.  to 

broil,  to  dress  over  coals;  to  fry;  fig. 

—  kam  akis,  to  chide  one,   to  scold 

one. 
Spirgytuve,  -ės,  sf.  frying  pan. 
Spirgučiai,  -ių,  sm.pl.  graves,  greaves. 
Spyris, -io,  sm.  kick;  |  stay,  pro]):  ||  lad- 
der step;  round. 
Spiritas,  -o,siii.  spirit;  alcohol. 
Spiritualistas,/.-tė,  .V.  spiritualisl.    Spiri- 

tualistiškas,  /-ka,  (/(///.-kasis,  /-koji, 

adj.  si)iritualistic.     Spiritualizmas,  -0. 

sm.  spiritualism. 
Spirti  (-riu.-riau,-rsiu),  v. a.  to  kick.  Io 

strike  with  the  foot. 
Spirutai,  -u,.v;«.  jil.  bot.  crow-foot.     Ra- 
nunculus sceleratus. 
Spisti,  Kce  Apspisti. 
Spjsti  (spįstu,  spindau,  spįsiu),  r.  n.  to 

licgin  to  shine. 
Spitė,  -ės,  (?iw.-telė, ./.  buckle,  clasp. 
Spiesti  (-lec'^^iu,  -lec'iau.  -h^siu),    /'.  a.  to 

spread;  to  widen;    to  extend;    to  ex- 
pand. 


Špiezdenti 

Splezdenti  (-denu,-denau,-densiu),    v.n. 

to  flutter,  to  flit,  to  flap. 
Spraga, -OS,  fįf.    gap,   chasm;  opening; 

bivach. 
Sprage,  -ės,  sf.hot.  whortleberry,  huck- 

lebnrry.  ||  ent.  thrips. 
Spragėjimas,  -o,  sm.  crackling,  decrepi- 
tating: decrepitation. 
Spragėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),   r.  n.    to 

crackle,  to  decrepitate. 
Spragilas,  -o,  sm.  swingel. 
Spraginti  (-nu.-nau,-iisiu),  r. a.  to  crack, 

to  snap;  to  decrepitate. 
Spragsėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 

crackle,  to  decrepitate. 
Spragus,  /.-gi,  ^</?«. -gūsis,  /.-gioji,  adj. 

crackling,  decrepitating. 
Sprandas,  -o,  sm.  nape;  crag;  neck.  Joti 

kam  ant  sprando,  to  ride  upon  one's 

neck;  to  manage  one;  to  bear  hard 

upon   one.     Sprandą  kam  nusukti, 

to  break  one's  neck. 
Sprandingas,  /-ga,  rfe/w.-gasis,  /-gojl, 

«f7;.  thick   necked;    having  a  thick 

neck. 
Spranginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    v.  a.  to 

clioke;  to  cause  one  to  choke. 
Sprangumas,    -o,   sm.    state    of    being 

choky: pungency. 
Sprangus,/. -gi,  (?f//i.-gasis,  /■ -gioji,  adj. 

choky:  pungent. 
Sprausti   (spraudžiu,  -džiau,  sprausiu), 

v.a.  to  thrust,  to  foist;  to  push  into, 

to  drive  into;  — s,  v.rjl.  to  foist  one's 

self. 
Sprendėjas, /.-ja,  s.  decider. 
Sprendimas,  -o,  sm.  deciding;  determin- 
ation. 
Sprendinys,  -io,  sm.  decision;  decree. 
Spręsti  (sprendžiu, -džiau,  spręsiu),  v.a. 

to  judiLfe;  to  decide,  to  determine. 
Spriaunas,/.-na,  defin.-n^Lii^,  ^.-noji,  adj. 

bold,  daring;  chailentfing,   defying; 

brave;  — nai,«(Zr.  darinjjiy,  boldly. 
Spriaunumas, -0,  .vz/i.   boldness,   daring- 

ncss:  audaciousness. 
Spriaunus,/.-ni,  adj.  =  Spriaunas. 
Spriktis,  -čio,  sm.  fillip. 
Sprindis,  -dzio,  sm.  span. 
Springti   (-gstu,  -gau,  -gsiu),    v.  n.    to 

ctidki';  to  throttle. 
Sproginėti  (-neju.  -nejau,  -nesiu),  r.frq. 

to  burst,  to  crack;  to  chink. 
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Sprogti  (-gstu, -gau, -gsiu),  v.n.  to  burst, 

to  crack;  to  crash;  to  explode;   {apie 

augalus^  to  bud,   to  sprout;  ||  {wig.) 

to  die.  to  e.xpire. 
Sprukti  (sprunku,  sprukau,  -ksiu),  v.n. 

to  slip  out;   — laukan,    to   runout; 

to  run  away:  to  slip  out. 
Sprūsti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  slip  out; 

to  slide  from. 
Spudas, -0,    Spūdis, -dzio,  «m.  pressure; 

burden;  weight. 
Spuiėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.n.  to  be 

parsimonious;  to  be   sparing,  to  be 

chary. 
Spulumas, -0, '^»^.  parsimony;  parsimo- 

niousness:  sparingness. 
Spuius,   f.  -li,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 

sparing;  parsimonious;  stingy. 
Spuogas,  -o,  dim.  -gelis,    sm.   protuber- 
ance: knob;  ||   pimple. 
Spuoguotas,/. -ta,  defin. Aas\s,f.Ąo\\,  adj. 

having    protuberances;    knobby;    || 

pimpled. 
Spurgas, -0,  ^m. -gelis,  sm.  knot:  knob; 

fringe:  [rakto]  bit,    key  bit;   [žiedo] 

bud;  [apynio]    female  hop  blossom; 

strobile. 
Spurguotas,/.-ta,  defin. -lis'is,  /-toji,  adj. 

fringed;  knobby;  knotty;  ||  budded; 

II  abounding  in  hop  blossoms. 
Spurguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),  v.a. 

to  fringe,  to  border  with  fringes. 
Spurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  rough- 
en; to  ravel,  to  unravel. 
Spurti  (spijru,  spurau,  spursiu),  v.n.  to 

roughen  itself;  to  unravel  itself. 
Spustelėti  (-liu, -lejau, -lesiu),  v.  a.  inst. 

to  press  slightly  (but  once);  to  touch. 
Sraigė,  =  SxRAtGE.  ||  bot.  lucern,  med- 

ick.     Midicago. 
Sraventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  flow 

or  run  slowly. 
Sravžolė,  -ės,  sf.  bot.   milfoil,   yarrow, 

Achillea  millefolium. 
Srėbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a,  to  sip. 
Sriaumė,    -ės,     sf.     current,     torrent, 

stream. 
Sriaunumas, -0,  «m.  rapidity  of  stream; 

state  of  being  torrent. 
Sriaunus, /-ni,  f/e/w.-nusis,  /.-nioji,  adj. 

rapid:  torrent,    rushing  with  rapid- 
ity;—niai,  «(?r.  rapidly. 
Sriautas,  -o,  sm.  stream;  torrent. 


inove 
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Sriovė,  -ės,  sf.  current,  torrent,  stream. 
Sriovenimas,  -o,  sm.  flowing,  running. 
Srioventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  flow, 

to  run;  to  stream. 
Sritis,  -ies,  sf.  region;   domain,  domin- 
ion. 
Sriuba,  -os,  sf.  pottage,  soup. 
Srovė,  =  Sriove. 
Sruoga,  -os,  sf.  skein,  hank. 
Srutyne,  -ės,  sf.  slop  basin;  sewer,  drain, 

trench. 
Srutos,  -ų,  sf.pl.  dung  water;  drainings; 

slop. 
Stabas,  -o,  sm.   post,   stake;    {|   idol;   || 

apoplexy;  apoplectic  seizure. 
Stabdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    v.  a.  to 

stop,  to  detain;    to  hinder,   to    im- 
pede. 
Slabligė, -ės,  sf.  paralysis. 
Stabmeldis,  /.-de,  «.  idolater;  /.  idolat- 
ress; worshiper  of  idols:  heathen. 
Stabmeldystė,  -ės,  sf.  idolatry,    worship 

of  idols;  heathenism. 
SlabmeIdiškas,/.-l<a,  defin.-kzsis,  /-koji, 

adj.   idolatrous;    idolous;    heathen, 

gentile,  heathenish;  —kai,  adv.  idol- 

atrously. 
Stabmeldžiauti      (-džiauju,      -džiavau, 

-džiausiu),  v.n.  to  worship  idols,  to 

idolatrize. 
Stacija,  -os,   sf   station.     Oelzkelio  — , 

depot,  railroad  station. 
Stačiai,  adv.  straight,  directly. 
Stačias, /.-čia,  de^?i..čiasis,  /.-čiojl,  adj. 

standing. 
Stačiatikis,/. -kė,  s.  an  orthodox. 
Stačiatikystė,  -ės,  .y/",  orthodoxy. 
Stačiatikiškas,/.-ka,  f?^./i«. -kasis,  /-koji, 

adj.  orthodox;  —kai,  adv.  orthodox- 

l.V- 
Stačiokas,/. -kė,  s.  person  of  rude  m;in- 

ners;  rustic;  churl. 
Stagaras,  -o,  sm.  dry  stall<. 
Stagutas,  -o,  sm.  plow,  plough. 
Staibumas,    -o,    sm.     strength,     force, 

vigor;  valor,  bravery,  courage. 
Staibus, /-bi,  rfe//i.-busis,  /-bioji,  adj. 

stmng,     stout,     vigorous;    valiant, 

brave,  courageous. 
Staiga,  adv.  suddenly;  instantaneously, 

at  once. 
Staigumas,  -o,  sm.  suddenness. 


Staigus,  /-gi,  defin.-%\x%\%,  /-gioji,  ad,j. 
sudden;!  violent,  vehement; passion- 
ate; — giai,  adv.  suddenly. 

Stainia,  -ios,  rfm.-nelė,  sf.  stable. 

Staklės,  -ių,  sf.pl.  loom. 

Stakta,  -OS,  sf.  \Mž.]  doorcase. 

Stalas,  -0,  dbn.  -lelis,  -liukas,  «m.  table, 
Diei'o — ,  communiontable. 

Staiauninkas,/.-kė,  *.  boarder. 

Stalauti  (-lauju,  -lavau,  -lausiu),  v.n.  to 
board. 

Stalbti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.n.  to  grow 
stale  01-  flat;  to  become  insipid. 

Staldailis,  -io,  sm.  joiner,  cabinet-mak- 
er. 

Staldailyste,  -ės,  sf.  joiner's  trade;  join- 
ery, cabinet  work. 

Slaldangte,  -ės,  sf  tablecloth,  table 
cover. 

Staldas,  -o,  sm.  stable. 

Staldrobė,  -ės,  sf.  tablecloth. 

Staigumas,  -o,  sm.  greediness;  avidious- 
ness. 

Stalgunas,/.-nė,  s.  greedy-gut;  avidious 
creature. 

Stalgus,  /-gi,  defin.-gusis,  /-gioji,  adj. 
greedy;  avidious;  eager  to  obtain. 

Stalininkas, / -kė,  «.  butler. 

Staliorystė,  -ės,  sf.  joinery. 

Stalioriškas,  /.  -ka,  depi.  -kasis,/  -koji, 
adj.  joiner's;  of  a  joiner. 

Sfaliorius,  -iaus,  sm.  joiner. 

Stalius,  -iaus,  sm.  joiner;  ||  butler;  cup- 
bearer. 

Staltiesė,  -ės,  sf.  tablecloth,  table  cov- 
er. 

Stamantrumas,  -o,  sm.  stiffness,  rigid- 
no  ss.  firmness. 

Stamantrus,  /  -ri,  defin.  -rusis,  /  -rioji, 
adj.  slid',  rigid,  firm,  inflexible. 

Stambėti  (-beju,  -bejau,  -besiu),  v.ti.  to 
grow  large;  to  grow  thick;  to  grow 
big;  to  grow  stout. 

Stambras,  -o,  sm.  stalk,  caulis. 

Stambumas,  -o,  sm.  coarseness;  thick- 
ness: grossness. 

Stambus,  /-bi,  <hjin. -bus'is,  /-bioji,  adj. 
coarse; large;  large-grained;  thick; 
fat. 

Standumas,  -o,  sm.  stiffness;  firmness; 
closeness:  rigidness;  lliickness. 

Standųs,/.-di,  '/<://7^-dusis,  ./.-džioji.  "'//. 
stilf;  close;  firm;  rigid:  hanJN  :  — džiai 
adv.  stiffly;  firmly;  rigidly. 


stanga 


Stanga, -OS,  */.  refractoriness;  contum- 
acy; obstinacy. 

Stangumas,  -o,  sm.  refractoriness;  stub- 
bornness; obstinacy;  perverseness; 
contumaciousness. 

Stangus,  /.-gi,  defi  n. -gus'is,  /-gioji,  adj. 
refractory ;  obstinate ;  perverse ;  stub- 
born; inflexible;  unyielding:  — giai, 
adv.  refractorily;  obstinately;  con- 
tumaciously; stubbornly. 

Stapterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.n.inst. 
to  stop,  to  stop  for  a  moment;  to 
hesitate. 

Starkas,  ■o,sm.&r7i.  stork. 

Starklizdis,  -džio,  sm.  stork's  nest. 

Starosta,  -os,  s/n.  ctiief  of  a  village; 
steward;  elder. 

Starostyste,  -es,  sf.  stewardship;  ||  local- 
ity subordinate  to  S  t  a  ro  s  t  a. 

Staršina,  -os,  sm.  chief  of  a  district; 
chief  of  a  community;  bailiff;  ward- 
en. 

Starta,  -os,  sf.orn.  goldhammer. 

Statala,  -os,  sf.  place  of  descent;  land- 
ing place. 

Statejas,  =  Statytojxs. 

Statymas, -o,s?«.settingupright ;  [namtį] 
erecting;  building. 

Statinė, -ės,  .s/.  barrel,  cask. 

Statinėti  (-neju.  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Statyti  (-tau, -čiau,-tysiu),  r. a.  to  set: 
to  place:  to  set  upright; —  nnmus, 
to  build,  to  erect. 

Statinis,  -io,  sm.  paling;   picket. 

Statistika,  -os,  sf.  statistics.  Statistikas, 
•0,sm.  statistician.  Statistiškas./. -ka, 
defin.-kasiB,f.-]no\\,adJ.  statistic,  sta- 
tistical. 

Statyti,  see  Statinėti. 

Statytojas,/-ja,.«.  setter;  [namiį]  build- 
er: [literiį]  compositor. 

Statrašas,  -o,  s)ii.  [ML]  orthography. 

Statumas, -0, -sw.  steepness,  sleepiness: 
pri'cii)it()usness,  acclivity. 

Status,  /-ti,  ntr.Au,  f/^'/'/t.-tusis, /'.-čioji, 
adj.  stoep;  precipitous,  acclivous. 

Statutas, -0,  «»'.  statute:  law. 

Staugauti  (-gauju, -gavau, -gausiu),  r.  n. 
di/r.  to  liowl,  to  yell. 

Staugimas,  -o,  sm.  howling,  yelling: 
roar. 

Staugti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  howl; 
to  yell:  to  roar. 
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Stavariotas,  /.-ta,  adj.  knotty,  gnarled, 
knobby:  knotted. 

Stavaris,  -io,  sm.  knot,  knob;  protuber- 
ance: excrescence. 

Steariną,  -os,  sf.  stearine. 

Stebėtinas,  /  defin.  -nasis,  /.  -noji, 

adj.   astonishing,  amazing;  wonder- 
ful. 

Stebėtis  (-biuos:-bejaus,-besiuos),  v.rfl. 
to  be  astonishe  J;  to  be  amazed,  to 
be  surprised,  to  be  astounded. 

Stebinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  aston- 
ish, to  surprise. 

Stebukladaris,/ -re,  ■«.  performer  of  mir- 
acles. 

Stebuklas,  -o,  sm.  wonder,  miracle. 

Stebuklingas,  /-ga,  defin. -gasls,  /-goji, 
adj.  miraculous;  wonderful,  mar- 
velous, admirable. 

Stebuklingumas,  -o,  «m.  miraculousness. 

Stebulė,  -ės,  sf.  hab;  nave. 

Stegius,  -iaus,  sm.  tiler;  shingler; 
thatcher. 

Slėgti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  roof; 
[■skindeliai-s]  to  shingle;  [Če)'pem.s]  to 
tile:  [.šiaudais]  to  thatch. 

Steigti  (-giu, -giau, -gsiu),  v. a.  to  build, 
to  establish;  to  arrange;  to  organize. 

Stekas, -0,  «//2^.  [Mz.]  mast. 

Stelbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  smoth- 
er, to  suffocate,  to  stifle. 

Stembras  -o,  sm.  stalk,  stock,  stem. 

Stembti  (.-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  [Kr.]  to 
shoot  out,  to  sprout;  [Mz.]  to  op- 
pose, to  resist. 

Stemplė,  -ės,  sf  gullet,  esophagus. 

Stenėjimas,  -o,  sm.  grunting;  groaning; 
groan. 

Stenėti  (-nu,  -nejau,  -nesiu),  t.  n.  to 
grunt;  to  groan. 

Stengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
able,  to  have  power;  can;  — s,  v. 
rfl.  to  exert  one's  self;  to  endeavor: 
to  attempt. 

Stenografas,  -o,  sm.  shorthand  writer, 
stenographer.  Stenografija, -OS,  •/.  ste- 
noirraphy,  shorthand  writing.  Steno- 
grafiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  stenographic,  stenographical. 
Stenografuoti  (-fuoju,-favau,-fuosiu), 
r.a.n.  to  wM'ite  shorthand,  to  make 
sliorlhand  notes. 
Stepas,  -0,  sin.  steppe,  prairie. 


Sterble 

Sterblė,  -ės,  sf.  lap. 

Stereografija,  -os,  tf.  stereography.  Ste- 
reografiškas,/.-ka,  rfą/ž«. -kasis,  /.-koji, 
adj.  stereographic,  stereographical. 

Stereometras,  -o,  sm.  stereometer.  Ste- 
reometrija,  -os,  sf.  stereometry.  Ste- 
reomelri§kas,/.-ka,  f?^./i«. -kasis, /.-koji, 
adj.  stereometrical. 

Stereotypiškas,  /.-ka, (?«/?«. -kasis,  /-koji, 
adj.  stereotype.  Stereotypuoti  (-puoju, 
-pavau, -puošiu),  r. a.  to  stereotype. 

Sterežytis  (-žijuos,  -žijaus,  -žj'siuos),  r. 
rfl.  to  dispute,  to  quarrel,  to  con- 
tend, to  wrangle. 

Sterkas,  -OyWi.icht.  pike-perch. 

Sterlingas,  -o,  sm.  sterling. 

Stervą,  -os,  šf.  carcass,  carrion. 

Sterviena,  -os,  sf.  carrion  flesh. 

Stiebas,  -o,  sm.  stake;  pole;  mar.   mast. 

Stiebtis  (-biuos,-biaus,-bsiuos),  v.rf,.  to 
stand  on  tiptoe. 

Styga,  -os,  sf.  string,  fiddle  string,  vio- 
lin string. 

Stigavoti  ("Voju,  -vojau,  -vosiu),  «.  a.  to 
testify;  to  affirm,  to  prove. 

Stigti  (Stingu,  stigau,  stigsiu),  v.  n.  to 
lack;  to  fail,  to  fall  short. 

Stiklas, -0,  sm.  glass. 

Stiklinė,  -ės,  sf.  drinking  glass. 

Stiklinyčia,  -čios,  sf.  glass  works,  glass 
manufactory;  I  cupboard  for  glass. 

Stiklininkas,/.-kė,  s.  dealer  in  glass. 

Stiklinis, /-nė,  arf/.  glass,  vitreous; — ne 
dūda,  glass  tube;  — es  durys,  glass 
door. 

Stikliorius,  -iaus,  sm.  glazier. 

Stiklius,  -iaus,  sm.  glazier. 

Stylistika,  -os, •■</'.  theory  of  style. 

Stylius,  -iaus,  sm.  style. 

Stimburys,  -io,  sm.  tail  stump. 

Stingti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  stiffen, 
to  grow  stiff;  ||  to  coagulate:  to  con- 
geal. 

Stinta,  -OS,  sf.  icld.  smelt. 

Stypa,  -OS, ./.  solemnity  for  a  dead  per- 
son. 

Stypčioti  (-fioju,-(!;iojau,-čiosiu),  v.n.jrq. 
to  walk  on  tiptoes.;  to  tiptoe 

Stipendija, -OS,  sj.  stipend;  exhibition; 
fouiulat  ion ;  scholarship. 

Stipinas,  -o,  sm.  spoke. 

Stiprybė,  -ės, -v/',  strength;  power;  vigor; 
firmness. 
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Stiprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a. to 
strengthen;  to  make  strong. 

Stiprumas,  -o,  sm.  strength;  firmness. 

Stiprus,  /-ri,  rf^/w.-rusis,  /-rioji,  adj. 
strong;  firm;  stout ;  vigorous;  sturdj'; 
— riai,  adi\  strongly;  firmly. 

Stipti  (stimpu,  stipau, -psiu),  v  n.  to  die, 
to  perish;  ||  to  be  chilled  with   cold. 

Styras,  -o,  sm.mar.  helm,  rudder. 

Styrėti  (styru, -rėjau.-resiu),  r.  n.  to  jut 
out,  to  stiek  out. 

Styrinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.n.frq. 
{colloq.)  to  walk  to  and  fro;  to  walk 
about. 

Styrininkas,  -o,  sm.  steersman,  helms- 
man. 

Styryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v. a.  to  steer, 
to  pilot;  II  {colloq.)  to  go. 

Stirna,  -os,  sf.  zool.  roe,  deer;  doe;  roe- 
buck. 

Stirniena,  -os,  v/",  venison;  flesh  of  roe. 

Slirninis,/.-nė,  af/;.  of  roe;  pertaining 
to  roe. 

Styroti  (-roju,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
stick  out,  to  jut  out,  to  tower  above. 

Stirta,  -OS,  sf.  stack;  rick. 

Stirti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.  n.  to  stiffen, 
to  grow  stiff. 

Stogadengis,  -io,  sm.  shingler;  tiler; 
tluitcher. 

Stogas,  -0,  sm.  roof.  Stogą  dengti,  to 
roof;  {šiaudaiĄ  to  thatch;  [rerpem-s] 
to  tile;  [skindeliak]  to  shingle. 

Stoka,  -OS,  sf.  lack;  want. 

Stokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  Stokuoti  (-kuo- 
jų,-kavau.-kuosiu),  r.rt.  tolack;  to 
want;  to  fail. 

Stomuo,  =  Stuomuo. 

Stonas,  -o,  sm.  stand;  state;  condition. 

Stone,  -ės,  .v/",  stable,  stall. 

Storalūpis,/. -pė,.v.  blubbered  lip. 

Storas,  / -ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
thick;  corpulent;  bulky;  coarse; 
harsh;   —rai, 'a/f.  thickly ;   coarsely. 

Storasta,  =  Stakosta. 

Storgalis,  -io,  sm.  the  thick  end. 

Storyn,  adv.,  —eiti,  to  grow  thicker. 

Storinti  (-nu,-nau,-nsiu),«.«.  to  thicken, 
to  make  thick. 

Storlūpis,  =  Storalūpis. 

Storpilvis, /.-vė,  .V.  bit;  bellied  person. 

Storžievis,/. -vė,  s.  thick  skiiuied;  thick 
barked. 
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Stote,  -ės, «/'.  station. 

Stoti  (stoju,    stojau,    stosiu),    v.  n.    to 

stand  up;  to  rise;  —   kerio  pusej,    to 

take  one's  side; —s,  v.i'fl.  to  rise;  ||to 

become;  ||  to  happen,  to  occur. 
Stotkas,  -0,  «»i.  vessel;  receptacle;  caslv. 
Slotve, -es, .«/".   station;  [lairiį]   landing 

place ;  harbor,  haven ;  ||  post ;  posi  tion ; 

stand. 
Stovene, -es,  «/".  standing  place;  stand; 

post;  position. 
Stovėti  (-via, -vejau, -vesiu),  i^.n.  to  stay; 

to  stand,  to  stand  still;  tolast. 
Stovykla,  -os,  sf.   standing  place;  mil. 

camp. 
Stovyla,  -OS,  sf.  statue. 
Stovyne,  =  Stovykla. 
Stovinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.  to 

stay;  to  stand  oftentimes. 
Slovintis,/.-ti,  dį/?/i.-tysis,  /.  -čioji,   prt. 

standing;  ||  stagnant.    Stovintis  van- 
duo,  stagnant  water. 
Stovis,-io,  sm.  condition;  circumstance; 

state;  situation. 
Stračka,  -os,  sf.  bot.  larkspur,  larksheel. 
Straigė,  -ės,  sf.  snail;  slug. 
Strainus,/.-ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 

refractory,  obstinate. 
Straipsnis,-io,  dim.~ne\\s,  sm.  lock,  flock; 

II    streak;  stripe;  ||  tract  of  land;  || 

article;  item. 
Slraja,  -os,  sf.  [Er.'[  stable,  stall. 
Strajininkas, -0,  $m.  stableman,   hostler, 

groom. 
Strakčioti  (-čioju,-6iojau,-čiosiu),    Stra- 

kinėli  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  n.frq. 

to  caper,  to  spring,  to  leap,  to  bound, 

to  jump. 
Strakis,  -ies,  sf.  boundary  stone. 
Strakus,/.-ki,  defin.  -{(usis,/.  -kioji,  adj. 

quick,  swift,  nimble,  agile,  speedy; 
— kiai,  adv.  quickly;  nimbly. 
Strampagalis,  -io,  sm.   piece  of  wood; 

clump. 
Strampas, -0,  s??i.  stick;  piece  of  wood; 

clump. 
Strategija,  -os,  sf.  strategy.  Strategiškas, 
/.-ka,  de/i«. -kasis,/. -koji,  adj.  strateg- 
ic, strategical;— itai,  adv.  strategical- 
ly- 
Straumuo,  -mens,  sm.  stream;  torrent. 
Slrautas,  -o,  sm.  stream.  =  Straumuo. 


Strazdas,  -o,  sm.  orn.  thrush,  ousel, 
blackbird. 

Strebulė,-ės,  «/".  žio^.  angelica,  ling-wort. 

Strėia,  -OS,  */.  sprig,  sprout,  shoot. 

Strenkaulis,  -io,  sm.  hipbone. 

Strėnos,  -ų,  sf.pl.  hips. 

Strėplė,  -ės,  sf.  stocking. 

Striela,  -os,  sf.  arrow.  =  Vilyčia. 

Strielba,  -os,  sf.  gun. 

Strygas,  -o,  sm.  baste,  basting  thread. 

Stryguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),  v.a. 
to  baste;  to  stitch. 

Strykas,  -o,  sm.  strike,  instrument  for 
leveling  measure;  \Kr.\  bow,  fiddle- 
stick. 

Striktinis,  -io,  sm.  fisher's  net. 

Strykuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  strike,  to  level. 

Strymas, -0,  s??i.  [Bs.]  crawfish,  cray- 
fish. 

Striokas,  -o,  sm.  urgency;  haste,  hurry. 

Striugas,  -OjSm.  drawknife;  drawshave. 

Striukas, /.-ka,  rfe/f?i. -kasis,/,  -koji,  adj. 
short;  brief;— kal,  adv.  shortly. 

Striukinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  short- 
en. 

Striukis,/. -kė,.«.  shorty;  dwarf;  grub. 

Striukle,  -ės,  ••>/.  stream;  jet. 

Striukuodegis,/.-gė,  «.  short  tailed  one. 

Striūna,  -os,  .■/.  string;  fiddle  string. 

Striuninis,/.-nė,  adj.  of  string;  consist- 
ing of  strings;  stringed. 

Stropa, -OS, «/".  activity;  diligence;  in- 
dustry. 

Stropumas,  -o,  sm.  activity:  diligence. 

Stropus, /.-pi,  fZą/i/į. -pusis,/  -pioji,  adj. 
active;  diligent;  industrious;  labori- 
ous; — piai,  adv.  actively;  diligently. 

Struge,  -ės,  sf.  bot.  fescue-grass.  Festu- 
ca. 

Struktūra  -os,  sf.  structure. 

Strusinis,/-nė,  adj.  of  ostrich.  Strusine 
j)hinkima,  ostrich  feather. 

Strusis,  -io,  sm.  orn.  ostrich. 

Strutis,  -čio,  sm.  bot.  foxglove,  poke, 
pokeweed,  red-weed.  Phytolacca. 

Stuba,  -OS,  dim.  -bele,  sf.  peasant's 
house;  cot;  hut;  cottage. 

Stubelka,  -os,  sf.  bad  cot;  old  hut. 

Stubelninkas,/.-kė,  s.  cottager. 

Stučka,  -OS,  (?m.-kclė,  sf.  band,  ribbon. 

Stučkinis,  f. -ne, adj.  of  ribbon;  resem- 
bling ribbon. 


Studentas 
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Studentas,  -o,  sm.  student.  Studentyste, 
-es,  «/.  studentship.  Studentiškas,  /. 
-ka,(žą^rt. -kasis,/. -koji,  i^tdj.  student's, 
of  student;  student  like;  —kai,  adv. 
after  the  mannec  of  a  student. 

Studijavimas,  -o,  sm.  studying:  stud}'. 

Studijuoti  (-juoju,-javau,-j uosiu),  v.  a. 
to  study. 

Stugutis,-čio,  sm.  wooden  plough  drawn 
by  one  horse. 

Stukis, -io,  ^'/i"  piece;  —  audeklo,  piece 
of  cloth;  —  muilo,  cake  of  soap. 

Stūksoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.  n.  dur. 
to  stick  out,  to  project,  to  jut  or 
stand  out;  to  bulge. 

Stula,  -OS,  sf.  eccl.  stole. 

Stulbis, -io,  «m.  lubber;  sturdy  drone; 
lazybones;  sluggard. 

Stulgys,  -io,  sm.  am.  snipe. 

Stulgus,/. -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji,  adj. 
oval;  egg-shaped. 

Stulpas,  -0,  sm.  stake;  post;  pillar;  col- 
umn; II  ray;  beam  of  light;  ||  tuck, 
fold. 

Stulpuotas,/.-ta,  defin.  -tasls,/.-toii,  adj. 
staked;  having  posts  or  pillars;  || 
folded;  laid  in  plaits;  tucked. 

Stulpuoti  (-puoju.-pavau.-puosiu)  v.a.to 
stake:  to  set  posts;  to  furnish  with 
pillars;  ||  to  fold,  to  lay  in  folds. 

Stumbras,  -o,  sm.  zool.  aurochs. 

Stumbrinis,/. -nė,  adj.  of  aurochs. 

Stumdymas,  -o,  sm.  pushing;  jostling. 

Stumdineti  (-neju, -nejau, -nesiu).  Stum- 
dyti (-dau,-džiau,-dysiu),  T.a.frq.  to 
push  about;— $,■?;. rj^.  to  push  each 
other. 

Stumplis,  -io,  sm.  ramrod. 

Stumti  (-miu,-miau,-msiu),v.rt.  to  push; 
to  push  forward;  — s,  v.  rfl.  to  push 
oneself:  |  to  move  forward. 

Stungis,  -io,  s7ti.  blunt  knife. 

Stuobris,  -io,  sm.  stump;  trunk  of  a  dry 
tree. 

Stuomuo, -mens,  «m.  stature,  size  of  a 
human  body:  |1  measure  of  three  ells. 

Stuopa,  -OS,  sf.  stoop  {measure). 

■  Sturplės,  -ių,  sf.  p^.buttocks,  posteriors 
{of  bird). 

SUtPrej).  with  instr.  with.  Eiti  su  kuo, 
to  go  along  with  one.  Su  laiku,  in 
time;  in  the  course  of  time;  in  length 
of  time.   Su   godone,   with  respect; 


respectfully.  2.  — ,  a  prefix  to  verb, 
denoting  together,  icith;  con-,  com-. 

Suadyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  ®,  a.  tu 
stitch  together;  to  stiteh  up. 

Suaižėti  (-žeju, -žejau, -žesiu),  v.  n.  to 
crack,  to  rend  into  chinks. 

Suakėti  (-keju,-kėjau,-kesiu),  v.  a.  to 
finish  harrowing;  to  destroy  by  har- 
rowing. 

Suakmeneti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  n. 
to  petrify,  to  turn  to  stone. 

Sualiejuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v  a. 
to  oil;  to  steep  in  oil;  to  soak  with 
oil. 

Suardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rip  up;  to  disjoin;  to  destroy;  to 
ruin;  to  demolish. 

Suareštuoti  {-tuoju,-tavau.-tuosiu),  v. a. 
to  arrest;  to  take  into  custod}'. 

Suarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  plough 
together;  to  finish  ploughing. 

Suartinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  bring 
together;  to  approximate. 

Suaugęs,/ -gusi, i)?*^  grown  together; of 
full  growth. 

Suaugimas,  -o,  sm.  concrement;  con- 
crescence, coalescence. 

Suaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  «.  71.  to  grow 
together;  to  coalesce;  ||  to  reach  full 
growth; to  be  of  full  growth. 

Suaukauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v. a. 
to  offer  up;  to  offer  all. 

Suavėti  (-vi u,  -vėjau,  -vesiu),  r.  a.  to 
wear  away;  —  ieverykus,  to  wear  a- 
way  one's  shoes. 

Subadyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  a.frq. 
to  spoil  by  piercing  or  pricking;  to 
pierce;  to  stab;  to  kill  by  piercing: 
[ragais]  to  butt  to  death. 

Subaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  fin- 
ish, to  end. 

Subaluoti  (-luoju.-lavau, -luošiu),  v.  n. 
to  appear  white. 

Subanguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),   v. 

)i.  lo  begin  to  billow. 
Subarstyti  (-stau,-s('iau,-stysiu),  v.a.   to 

strew  all  together. 
Subarti  (-ru,-riau,-rsiu),   v.a.  to  blame, 

to  disapprove. 
Subata,  -os,  sf.  Saturday. 
Subatinė,  -ės,  sf.  Good  Saturday,   Holy 
Saturday. 
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Subatinis,/.-nė,  adj.  Saturday's,  of  Sat- 
urday. 

Subatvakaris,  -io,  sw.  Saturday  even- 
ing.   Saturday  night. 

Subausti  (-baudžiu, -džiau, -bausiu),  v. a. 
to  blame,  lo  reprove:  to  reproach:  || 
to  impel,  to  drive  forward;  —  ark- 
lius, to  lash  horses. 

Subėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run  to- 
gether; to  get  together  in  a  crowd; 
to  flock;  II  to  flow  to  one  place  from 
different  parts. 

Subelsti  (-Idžiu,  -Idžiau,  -Isiu),  v  a.  to 
knock;  to  rap. 

Suberti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  strew 
all  together;  to  pour  together;  (jAjwr) 
to  strew  into. 

Subesti  (-bedu, -bedžiau. -besiu),  v. a.  to 
drive  in,  to  fix  in;  to  stick  or  thrust 
in  ar  into. 

Subiaurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  ugly;  to  deform,  to  disfigure; 
to  soil,  to  befoul. 

Subimbti  (-biu,-biau,-bsiu),  «.a.  to  be- 
gin to  buzz  01'  hum. 

Subine,  -ės,  sf.  arse,  buttock,  bum. 

Subyrėti  (-ru,-rejau.-resiu).  Subirti  (-ru, 
-rau,-rsiu),  v. 71.  to  crumble  to  pieces; 
a  kur)  to  strew  itself  into;  to  be 
strewn;  ||  to  demolish  itself;  to  go 
to  ruins;  ||  to  be  delivered  of  a  child. 

Subiuręs,  /.  -rusi,  prt.  nasty;  —  oras, 
nasty  weather;  rainy  o;"  snowy  weath- 
er;—  kelias,  slushy  road;  bad  road. 

Subiurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  be- 
come nasty;  to  become  slushy. 

Subjel<tas,-o,  «m.  subject.  Subjel<tivišl(as, 
/.-ka,  (/</?«. -kasis,/. -kojij^f//.  subject- 
ive; —kai,  adv.  subjectivel}'. 

Subliūkšti  (-kštu,-škau,-kšiu),  v.  n.  to 
collapse,  to  fall  together. 

Subiiuręs./.-rusi.pr^.  nasty;  slushy. 

Subliurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.  11.  to  be- 
come nasty  or  slushy. 

Subioginti(-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  make 
worse;  ||  to  make  lean;  to  make 
meagre. 

Sublogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  t.n.  to  be- 
come worse;  to  become  lean  or 
meagre. 

Sublokšti  (-blaški u, -bloškiau, -blokšiu), 
v.a.  to  throw  all ;  to  cast  all. 
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Sublukęs,/. -kusi,  p?'<.  worn  off;  faded; 
tarnished. 

Sublukti  (-lunku, -lukau.-luksiu),  ®.  n. 
to  lose  color,  to  fade;  to  tarnish. 

Subraizioti  (-žioju,-žiojau,-žiosiu),  v.  a. 
to  cover  with  furrows;  to  furrow;  to 
scratch  all  over. 

Subraškėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
begin  to  crackle. 

Subraukyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.frq.. 
Subraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to 
wipe  together;  to  shove  together. 

Subruzdėti  (-du,-dejau,-desiu),  v.  n.  to 
rouse  up:  to  stir  up;  to  bestir;  to 
begin  to  act. 

Suburbėti  (-beju,  -bejau,  -besiu),  v.  n. 
[J/i.J  to  burst;  togo  to  pieces;  to 
perish. 

Sučaižyti  (-žau.-žiau.-žysiu),  v.a.  to  whip 
well;  to  deform  by  whipping  or  flog- 
ging. 

Sučėdyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  a.  to 
save. 

Sučiaudėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.n.  to 
sneeze. 

Sučiaupti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.,  — lu- 
pas, to  shut  one's  lips. 

Sučypti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  pule; 
to  begin  to  pule;  to  begin  to  whim- 
per. 

Sučirškėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
besin  to  chirp. 

Sučiulbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.  n.  to 
begin  to  chirp;  to  begin  to  warble. 

Sučiulpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  suck 
up. 

Sučiuopti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  feel; 
to  touch;  II  to  catc4i,  to  seize. 

Sučiupinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  a. 
to  feel  about;  ||  to  soil  by  feeling 
or  touching. 

Sudaiginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  bring 
about  germiuiition;  to  sprout. 

Sudaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
make:  to  prepare;  to  arrange. 

Sudarkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  to 
spoil:  f  o  corrupt;  to  mar;  to  de- 
form. 

Sudas,  -0,  sm.  court;  tribunal;  judg- 
ment; II  vessel. 

Sudaužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
break  to  pieces. 


Sudeginimas 


I 


Sudeginimas,  -o,  sni.  burning,  burning 
down. 

Sudeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burn, 
to  burn  up:  to  burn  away :  to  destroy 
by  fire:  — į  pelenus,  to  burn  to  ashes. 

Sudegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  burn 
up. 

Sudegutuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.n. 
to. besmear  with  tar;  to  cover  willi 
tar. 

Sudėjimas, -0,  <v//'.  composition:  struc- 
ture: constitution:  combination. 

Suderėjimas,  -o,  sm.  agreement,  con- 
tract, compact. 

Suderėti  (-ru,-rejau,-resiu),  v.n.  to  a- 
gree  upon  «/■  about;  to  conclude  a 
bargain. 

Suderinimas,  -o,  nm.  reconciliation,  pro- 
pitiation. 

Suderinti  (-nu,-iiau,-nsiu),  v.n.  to  recon- 
cile, to  conciliate,  to  propitiate. 

Suderme,  -ės,  •>/.  contract,  agreement, 
compact,  treaty. 

Sudėti  (-dedu,  dejan,-desiu),  ?j.a.  to  put 
together,  to  lay  together,  to  com- 
pose;—  i  krūvą,  to  amass;  —  kam 
jj'cdekivonę,  to  give  thanks:  to  ex- 
press gratitude; —  į  karstą,  to  lay 
m  the  grave;  —  rankan,  to  cross  or 
fold  one's  arms. 

Sudėtinis,/'. -nė,  ((dj.  composed:  const  i: - 
uent,  essential,  element ai,  forming, 
C'impo:;ing. 

Sudėtinis, -io,s»ž.  element,  constituent 
part. 

Sudėvėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wcarout,  to  wear  away,  to  consume. 

Sudie,  Sudiev,  uderj.  farewell;  adieu; 
good-by. 

Sudygti  (-gstn,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
germinate,  to  sprout,  to  shoot. 

Sudildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rub  away:  to  wear  away. 

Sudilti  (-dtlu,  -dilau.  -dilsiu),  v.  n.  to 
dwindle  away;  to  be  consumed  by 
attrition. 

Sūdymas,  -o,  .vw.  salting:  pickling. 

Sudynas, -0,  .v///.  vessel:  receptacle;  u- 
tcusil. 

Sudiržėti  (-/.r'ju,-/.ejau,-/.esiu),  Sudiržti 
(-/,!  u,-/au,-šiu),  v.ii.  t.o  l)ecome  hard; 
to  l)ec()iue  elastic. 

Sudytasj'.-ta,^'^.  sailed;  pickled. 
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Sūdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  ».</.  to  salt; 

to  pickle;  to  season  with  salt.    2.— 

(-diju,-dijau, -dysiu),  v.n.  to  judge. 
Sudnas,/.-na,  «(?;.,  — na  diena,   dooms- 

d.iy;    great  day  of  judgment.     [Pol. 

DziEii  saDNT] . 
Sudramalas,    -o,    sm.    uproar;   tumult; 

affray,  affrayment. 
Sudrasl<yti  (-skau,  -skijau,  -skysiu),  v.  a. 

to  tear  to  pieces. 
Sudrausti  (-draudžiu, -draudžiau, -drau- 
siu), v.n.  to  restrain;   to  repress;   to 

suppress;  to  check. 
Sudrebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),   v.  n.  to 

tremble;  ||  to  quake. 
Sudrėginti  (-nu,  -nau,  -nsiu)^    v.  a.   to 

dampen;  to  make  humid. 
Sudrėgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  r.??.  to  be- 
come dainp:  to  become  humid. 
Sudribelis,  /.-lė,   s.  clumsy  one;   heavy 

person;  lubber. 
Sudril<sti  (-sku,-skau,-ksiu),  r.n.  to  tear 

itself:  to  be  torn. 
Sudrisitėiis, /.  -lė,  .y.    anything   torn:    || 

ragged  person. 
Sudrožti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.n.  towhittle 

away;  ||tolash; — botagu,  tolashwith 

a  whip. 
Sudrumas,-o,  .'Jw.hanghtiness: splendor. 
Sudrumstas,/. -ta,  f^^./?'«.-tasis,/.-toji,  adj. 

disturbed:  roiled:  muddy. 
Sudrumsti  (-sčiu,  -sfiau,  -siu),    v.   n.  to 

disturb,  to  muddy;  to  roil;  to  make 

turbid. 
Sūdrus,  /.  -ri,  dejin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 

proud,  haughty;    splendid,  nuigiiifi- 

cent;exquisite;  — riai,«rfr.  haughtily; 

exquisitely. 
Sudruteti  (-teju,  -tejau,  -tesiu),  v.  ?i.  to 

become  strong;  to  become  firm. 
Sudrutinti   (-nu,  -nau,   -nsiu),    v.  a.    to 

strengthen;  to  make  strong;  to  con- 
firm; to  animate,  to  encourage. 
Sudubti  (-dumbu,-dubau.-dubsiu),  v.n. 

to  sink   down   or  into;   to  fall  down 

or  into. 
Sudulkinti   (-nu,  -nau,  -nsiu),    v.  a.   to 

sprinkle  over  with  dust:  to  dust  over. 
Sudumblinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),   v   a.   lo 

muddy;  to  cover  with  mud. 
Suduoti  (-duodu. -daviau, -duosiu),    v. a. 

to  strike;  to  hit. 
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Sudurstyti  (-stau,-sčiaii,-stysiu),  v.  Jrg., 
Sudurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  put 
together;  to  stiek  together;  to  com- 
bine; to  conjoin;  to  stitch  or  sew 
together. 

Sudužti  (-žtu,  -žau,  -šiu),  v.  n.  to  break 
to  pieces;  to  be  broken;  to  go  to 
wreck. 

Sudžia,  -ios,  stn.  judge.  Taikos  — ,  um- 
pire, arbiter. 

Sudžiaustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu).  ■i\ 
frg..  Sudžiauti  (-džiauju,  -džioviau, 
-džiausiu),  v.  a.  to  hang;  —  dnqxi- 
nns,  to  hang  clothes  or'  linen. 

Sudžiovinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  dry 
up. 

Sudžiūti  (-džiustu,  -džiūvau,  -džiusiu), 
t\n.  to  dry  up:  to  become  dry;  ||  to 
become  lean;  to  become  meagre. 

Sudžiūvėlis,  /.  -lė,  «.  very  lean  person; 
skinny. 

Sueiga, -OS,  sf.  assemblage;  meeting: 
congregation;  convention. 

Sueil<voti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v. a.  to 
waste;  to  consume. 

Suėsti  (-edu,  -edžiau,  -esiu),  v. a.  to  eat 
up. 

Sugadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  spoil; 
to  mar;  to  corrupt. 

Sugaišėlis,  /.-lė,  s.  loiterer;  lazybones: 
time-killer. 

Sugaišinti  (-šinu,-šinau.-šinsiu),  v.  a.  to 
make  one  lose  his  time. 

Sugaišti  (-štu,  -šau,  -šiu),  r.  n.  to  waste 
time  away,  to  idle  time  away:  to 
tarry;  to  loiter. 

Sugaištis,  -ies,  sf.  waste  of  time:  linger- 
ing, loitering. 

Suganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.,  {pie- 
vas, etc.)  to  waste  by  feeding  upon; 
II  to  fatten. 

Sugarbiniuoti  (-niuoju,  -niavau,  -ni uo- 
siu), v.a.  to  curl,  to  crisp. 

Sugaubti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  r.  a.  to 
vault,  to  arch;  to  form  with  a  curve; 
to  make  convex. 

Sugaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. coll., 
Sugauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v.a. 
to  catch;  to  lay  hold  of :  to  snatch: 
to  apprehend. 

Sugėdintas,  f.-ia,prt.  ashamed,  put  to 
shame. 
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Sugėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Sugėdyti 
(-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to  make 
one  ashamed,  to  put  to  shame. 

Sugerinti(-nu,-nau,-nsiu).  v.a.  to  bring 
to  concord;  to  reconcile. 

Sugerti  (-geriu, -geriau, -gersiu),  v.  a.  to 
drink  out;  to  drink  up. 

Sugesti  (-gendu,  -gedau,  -gesiu),  v.n.  to 
be  spoiled:  to  be  corrupted. 

Sugydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cure;  to  heal;  —  žaizdą,  to  heal  up  a 
wound;  to  consolidate  a  wound. 

Sugieba,  -os,  sf.  knack,  expertness. 
skill,  '  skillfulness,  dextrousness, 
ability. 

Suglebti  (biu,  -biau,  -bsiu),  v.  n.  to  be 
skillful:  to  understand,  to  compre- 
hend; to  be  able. 

Sugiebumas, -0,  sm.  skillfulness;  dex- 
trousness; ability. 

Suglebus,  /.-bi,  f?e/irt.-busis,/.-bioji,  adj. 
skillful;  knowing:  dextrous:  able. 

Suginti  (genu,  -giniau,  -ginsiu),  v.a.  to 
drive  in  or  into. 

Sugirgždėti  (-du, -dejau,  -desiu),  v.n.  to 
begin  to  creak. 

Sugyvenimas,  -o,  sm.  Sugyvensena,  -os,  sf. 
cohabitation. 

Sugyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  co- 
habit; to  live  together. 

Suglžęs,/.-žusi,  i^r?!.  {pienas)  sourish. 

Sugižti  (-žtu,  -žau,  -šiu),  v.  n.  to  turn 
sourish;  to  become  somewhat  sour, 
{said  of  milk). 

Suglausti  (-džiu, -džiau, -siu),  v.a.  to  put 
together;  to  shut,  to  close. 

Suglostyti  (-stau, -sčiau, -stysiu),  v.a.frq. 
to  stroke;  to  smooth  ;to  make  smooth. 

Sugnaibyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
pinch  to  pieces;  to  nip  to  pieces;  to 
nip  all  over. 

Sugniaužti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v.  a.  to  olose 
one's  hand;  to  close  in  one's  hand, 
to  confine  in  one's  hand;  to  com- 
press or  squeeze  in  one's  hand. 

Sugnybti  (-bu, -bau, -bsiu),  v.a.  to  pinch 
together;  to  nip  together. 

Sugniužinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
crush,  to  squash. 

Sugniužti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.  n.  to  tum- 
ble; to  fall  under  a  weight  or  bur- 
den. 
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Sugraibyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.a.frq. 

to  gather;    to  collect;    ||  to   find  by 

feeling  or  touching. 
Sugraudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  af- 
flict; to  move  to  tears. 
Sugrąžinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
turn; to  give   back;  to  send   back; 

[.skolą,  piniguti]   to  refund. 
Sugrėbti  (-bin. -biau, -bsiu),  v.a.  to  rake 

together;  to  rake  up;  tofinish  raking. 
Sugretinti  (-nu, -nau, -nsiu),    v.a.  to  put 

or  place  one  near  another;  to  place 

one  by  the  side  of  another. 
Sugriauti  (-gr  iau  j  u,  -grioviau,  -griausiu), 

V.  a.  to  pull   down;    to  demolish;  to 

ruin;  to  destroy.     2.  — ,  v.  impers.  to 

begin  to  thunder. 
Sugriaužti  (-žiu,-žiau,-Šiu),  v.a.  to  gnaw 

up. 
Sugriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),    v.  a.  to 

catch;  to  seize. 
Sugriūti  (-griuvu,  -griuvau,  -griūsiu),  r. 

n.    to  tumble;   to  fall  down,    to  fall 

to  che  ground. 
Sugrįžimas,    -o,    sm.     return,    coming 

back. 
Sugrįžti  (-žtu.  -žau,  -siu),  v.  n.  to  come 

back; to  return. 
Sugrobti,  =  Sugriebti. 
Sugromuliuoti  (-liuojii,-liavau,-liuosiu), 

V.  a.    to    chew    up;    to     masticate 

thoroughlj". 
Sugrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 

v.a.  to  benumb,  to  deprive  of  sensa- 
tion by  cold. 
Sugrusti  (-rudu,  -rudau,  -rusiu),  v.a.  to 

crush;  to  grind,  to  pound:  to  bruise; 

II  [suvaryti]  to  drive  in  violently. 
Sugruzdėti  (-du.  -dėjau,  -dėsiu),  v. n.  to 

smoulder  up;  to  burn  up  slowly. 
Sugruzdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.  to 

burn  up  slowly. 
Sugudreti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  v.n.  to 

become  crafty  0?'  cunning;  to  become 

clever. 
Suguldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a. coll. 

to  lay  down. 
Sugulovė,  -ės, .«/".  concubine. 
Sugulti  (-lamo,  -lomc,  -Isime),  v.n. roll. 

to  lay  themselves  down. 
Sugundyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

incite,  to  instigate;  to  rouse  against. 
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Suimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  n.   to 

tdke  all;  ||  to  seize,  to  apprehend,  to 

arrest. 
Suirti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  v.  n.  to  go  to 

pieces;  to  go  to  ruins;  to  destroy  it- 

solf. 
Sujaudrinti  (-nu. -nau, -nsiu),  v.  a.  to  stir 

up;  to  rouse;  to  move;  to  incite. 
Sujaukti  (-kiu.-kiau.-ksiu),  v.  a.  to  turn 

all  over;  to  put  into  disorder;  to  con- 
fuse, to  confound. 
Sujieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.a.  to 

find. 
Sujodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  a.  to 

destroy  or  kill  by   riding  over;   ||  to 

ride  to  a  place  and  come  back  again. 
Sujudėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),   v.  n.  to 

begin  to  move;  to  start. 
Sujudimas, -0,  «m.  uproar,  commotion, 

tumult,  excitement,  agitation. 
Sujudinimas,  -o,   .««.    moving;  putting 

in      motion;  agitating. 
Sujudinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  move, 

to  aeritate;  to   stir  up;   to   incite  to 

action:  to  excite;  to  put  into  motion. 
Su junga,  -os,  sf.  vault,  arch.     PI.  —gos, 

-ų,  .v/",  harness,  tackle,  gear. 
Sujungmė,  -ės,  sf.  connection;  joint. 
Sujungti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  join; 

to  couple;  to  connect;  to  combine. 
Su  juodinti   (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.    to 

blacken,  to  make  black. 
Sujuoduoti  (-duoju,  -da vau,  -duosiu),  v. 

n.  to  appear  black. 
Sujuosti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  gird, 

lo  girdle,    to  girth.     2.—  (-juostu, 

-juodau,  -juosiu),    v.  n.    to  become 

black. 
Sukaba,  -os, .«/".  hook,  hasp,  clasp; brace. 
Sukabinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.. 

Sukabinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),   v.  a.  to 

clasp,  to  hook  together;   to  grapple: 

to  couple;   to  join,    to  connect;!  to 

hang, to  suspend. 
Sukaisti  (-kaistu,  -kaitau,  -kaisiu),  v.n. 

to  sweat,    to   become   covered  with 

perspiration.   2.  —  (-kaičių, -kaičiau, 

-kaisiu),  v.  a.,  — puodus,  to  set  pots 

on  the  fire. 
Sukaitęs, ,/'. -tusi, /jr^  sweaty;  sweating, 

ixtspiring.  covered  with  sweat. 
Sukakti  (-kanku,  -kakau,  -kaksiu),  v.?i. 

to  pass,  to  pass  away;   to  elapse;   to 
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come  to  the  age  of.  Nuo  to  laiko  su- 
kako devyni  metai,  since  that  time 
nine  years  have  elapsed.  Kada  jam 
sukako  dvylika  metų,  .  .  .  when  be 
was  twelve  years  old,  .  .  .  ||  [suvaikš- 
čioti] to  go  to  a  place  and  come 
back  again. 

Sukaktuvės,  -ių,  sf.i)l-  anniversary. 

Sukalba,  -os,  sf.  collusion;  agreement: 
St  ipukition. 

Sukalbėti  (-bu,-bejau,-besiu),  v. a.  to  be- 
gin to  speak;  to  say;  - — poterius,  to 
say  one's  pater  noster:  ||  v.n.  (sukuo) 
to  make  an  agreement  with  one;  lo 
collude. 

Sukalėdoti  (-doju,-dojau  -dosiu),  r.a.  to 
collect ;  lo  beg. 

Sukalti  (-lu,-iiau,-lsiu),  v. a.  to  hammer 
together;  to  forge  together;  to  nail 
together;  to  beat  together;  {įkur)  to 
hammer  into,  to  drive  into;  to  beat 
into. 

Sukamšyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  frq.. 
Sukimšti  (-kemšu,  -kimšau,  -kim.šiu), 
r.((.  to  stutf,  cram  or  thrust  into. 

Sukanaveikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v. u.  to 
spoil,  to  corrupt;  to  vitiate. 

Sukandžioti  (-d/ioju, -džiojau,  -džiosiu), 
v.a.frq.  to  hurt  or  wound  with  the 
teeth;  to  bite  all  over. 

Sukapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v. a.  to 
cut  or  hew  to  pieces;  to  hack  and 
hew;  —  malkas,  to  chop  the  wood; 
—  mesa,  to  chop  meat. 

Sukapstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  «:  a.  to 
rake  together;  —  į  krūvą,  to  rake 
into  a  heap. 

Sukarksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  Sukarkti 
(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to  begin  to 
croak  or  caw. 

Sukarpyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
clip  to  pieces;  to  cut  to  pieces. 

Sukasti  (-SU,  -siau,  -siu),  «.  a.  to  bury; 
to  rake  together;  to  rake  into;  —  į 
krūvas,  to  rake  into  heaps;  to  heap 
up,  to  pile  up. 

Suk|Sti  (-kandu,  -kandau,  -kasiu),  v. a. 
to  bite  together:  ti)  gnash. 

Sukaukti  (-kiu. -kiau, -ksiu),  v  n.  to  howl: 
to  l)egin  to  howl. 

Sukaupuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu),  *■. 
a.  lo  lieap  up;  to  pile  up. 


Sukaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
chain  together;  to  concatenate;  to 
put  in  irons. 

Sukavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v. a.  to 
iiide,  to  conceal. 

Sukeikti  (-kiu,  -kiau.  -ksiu),  v.  a.  n.  to 
curse. 

Sukeisti  (-keičiu, -keičiau, -keisiu),  'v.a. 
to  change;  —  rankas,  to  fold  one's 
arms. 

Sukelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  t\a.  to  rouse; 
to  raise  up;  to  stir  up,  to  move;  to 
disturb. 

Sukergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  join 
lugether:  to  combine;  to  connect. 

Suketvirtuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v. 
a.  to  quarter. 

SukidfSj/.-dusiji:*?"^.  ragged,  tattered. 

Sukietėti  (-teju,  -tejau,  -tesiu),  r. n.  to 
become  hard. 

Sukilimas,  -o,  sm.  rising,  sedition,  mu- 
tiny, insurrection.  Visuomeniškas 
— ,  general  rising:  revolution. 

Sukilti  (-kįlu, -kilau, -kilsiu),  r. ?i.  to  rise; 
to  rise  against. 

Sukimas,  -o,  sin.  turning:  wheeling;  re- 
volving; twisting. 

Sukimšti,  see  Sukamšyti. 

Sukinėti  (-ne  j  u,  -nejau,  -nešiu),  v.a.frq. 
to  turn  about;  to  turn  in  dift'erent 
ways. 

Sukinys,  -io,  sm.  top,  gig,  whirligig. 

Sukinkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
hitch  up,  to  put  horses  to  wagons. 

Sukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.frq.  to 
turn  in  different  ways. 

Sukirmyti  (-myju.  -mijau,  -mysiu),  v.n. 
to  become  rolten:  to  rot,  to  putrefy. 

Sukirmvarpuoti  (puoju, -pavau, -puošiu), 
v.n.  lo  canker:  to  be  wormeaten. 

Sukirpti  (-kerpu, -kirpau,-kirpsiu),  v.  a. 
to  cut;  to  clip. 

Sukinsimas,  -o,  sm.  excitement:  agita- 
tion: exasperation. 

Sukiršinti  (-šinu.-šinau.-šinsiu).  v.  a.  to 
rouse;  to  stir  up;  to  provoke  to  an- 
ger; lo  exasperate. 

Sukišti  (-šu,-šau,-šiu).  v.  a.  to  tlirust  in 
or  into;  to  slick  in  "/•  into;  to  put  in 
or  into. 

Suklaidinti  (-nu, -nau, -nsiu).  r.<(.  to  mis- 
lead, lo  misguide;  to  guide  into  er- 
ror. 


Suklajoti 

Suklajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 

beo'in  to  rave;  to  become  delirious. 
Suklaupti  (-piame,-peme,-psime),  r.coll. 

to  Iviieel  down;  to  fall  on  the  knees. 
Suklausinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. a. 

to  find  by  inquiring. 
Suklydėlis,  /.-le,  s.  [in.  Rom.  Cath.  Ian- 

.'7""i"']lieretic.  schismatic,  apostate. 
Suklysti  (-klystu,-l<lydau,-klysiu),  v.n. 

to  lose  the  way;    to  go  astray;  ||  to 

mistake,  to  err,  to  commit  an  error. 
Sukliudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

link  together;  to  entangle. 
Sukloti  (-kloju,-klojau,-klosiu),  v.  a.  to 

spread;  to  scatter. 
Suklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 

v.n.  to  stumble;  ||  to  blunder. 
Suknebenti  (-benu,-benau,-bensiu),  v.n. 

to  crum  or  crumb  to  pieces. 
Suknisti  (-su, -sau, -siu),  v.  a.  to  root,    to 

turn  up  the  ground  with  the  snout; 

to  rummage. 
Sukoris,  -io,  sm.  dried  bread;  hardtack; 

biscuil . 
Sukraipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 

crook,  to  curve;  ||  to  pervert,  to  cor- 
rupt. 
Sukramtyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 

gnaw  up;  to  gnaw  to  pieces;  to  grind 

up  with  the  teeth;  to  bite  to  pieces. 
Sukrapinti  (-iiu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  be- 
sprinkle; to  bedew. 
Sukrapštyti  (-štau,  ščiau,-štysiu),  v.a.  to 

scrape  together;  to  scratch  together. 
Sukratyti   (-tau,  -ciau,  -tysiu),  v.  a.  to 

shake  together. 
Sukrauti  (-krauju, -kroviau, -krausiu),  ?'. 

a.  to  load  up;    to  heap  up;    to  hoard 

up;  to  amass. 
Sukreivoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.a.  to 

crook,  to  curve. 
Sukrekėti  (-krenku.  -krekėjau,  -krekė- 
siu), V.  n.  to  curdle,  to  coagulate:  to 

concrete,  to  clot. 
Sukrėsti  (-krečiu,-krėMau.-kresiu),  r. a. 

to   shake;   to  jolt;    (į  kiir)    to  shake 

into. 
Sukrimsti  (-krem  t  u,-k  rim  t  an, -krimsi  u ). 

v.a.    to  grind   up  witii  the  teeth;    lo 

gnaw  up. 
Sukriokti  (-kiu,  -kiau,   -ksiu),    v.n.    lo 

grunt;  to  begin  to  grunt. 
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Sukristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  v.  n. 
to  fall  to  pieces;  to  fall  to  ruins;  to 
crumble  down;  to  fall  down;  to  fall 
into;  to  drop  into. 

Sukryžiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -žiuosiu), 
V.  a.  to  cross;  — rankas,  to' cross 
one's  arms;  to  fold  one's  arms. 

Sukrumas,  -0,  ^^m.  nimbleness;  agility; 
activity;  II  [apie  .nulus]  quality  of 
being  firmly  twisted. 

Sukrus,  f  .-ri,  ch'Ji n .  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
active;  agile;  nimble;  stirring;  [■'siū- 
lai] twisted  firmly. 

Sukrušti  (-ŠU,  -šau,  -siu),  v.  a.  to  crush, 
to  shatter,  to  smash,  to  break  to 
pieces.  2.  —  (-štu,  -šau,  -siu),  v.n.  to 
tumble  down;  to  fall  under  a  weight 
or  burden. 

Sukrutėti  (-tu,  -lejau,  -tesiu),  v.  n.  to 
move  slightly;  to  stir;  to  start;  lobe- 
gin  to  move. 

Sukrutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  move; 
to  si  i  r  up;  to  start;  to  set  in  motion. 

Sukruvinti  {-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blood;  to  stain  with  blood;  to  cover 
with  blood. 

Sukti  (-ku,  -kau,  -ksiu).  v.  a.  to  turn; 
to  wind;  to  twist;  to  wring;  to  twirl, 
to  whirl;  —  siulu-s,  to  twist  thread: 
—  usus,  to  twiddle  mustaches;  — 
galvq  apie  ką  nors,  {Jiff.),  to  rack 
one's  brains  over  a  thing;  ||  [apf/aii- 
dineti]  to  use  shifts;  to  cheat ;  ||  — s» 
v.rfl.  to  turn,  to  move  round;  to  re- 
volve, to  rotate.  Rotas  sukasi  ant  a- 
šies,  a  wheel  turns  or  rotates  on  its. 
axis.  Žeme  sukasi  aplink  šaulį,  the 
earth  revolves  round  the  sun. 

Suktinis,  /.  -nė,  adj.  twisted.  Suktinis 
siūlas,  twisted  thread. 

Sukukuoti  (-kuoju.-kavau,-kiiosiu),  v.n. 
to  begin  to  cry  {said  of  cuckoo). 

Sukulti  (-Iiu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to  break 
to  pieces:  to  smash. 

Sukumpti  (-pstu,-pau.-psiu),  v.  n.  to  be- 
come curved;  to  become  crooked. 

Sukuopinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
bring  together;  to  group. 

Sūkurys,  -io,  ••</«.  whirl;  wiiirlpool; 
wliii'lwind;  vorte.x. 

Sukurstyti  (-slau,  -sčiau,  -slysiu),  v.  a. 
frq.,  —  itffnį,  to  mend  the  lire;  to  fix 
the  fire  ill  fig.  to  stir  up,    to  raise;  to 
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incite,  to  instigate;  to  incense,  to  in- 
flame. 

Sukurti  (-i"iu,-riau,-rsiu).  v.  a.  to  build 
the  fire;  to  make  the  fire. 

Sukusyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v. a.  to  in- 
stigate, to  tempt,  to  provoke;  to  in- 
cite; to  set  against. 

Sukusti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  become 
lean. 

Sukuždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
murmur  indistinctly;  to  whisper. 

Sukvailinti  (-nu,-niiu,-nsiu),  v. a.  to  stu- 
pefy: to  fool. 

Sukvailioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.n. 
to  become  stupid;  to  become  in- 
sane. 

Sukviesti  (-kviečiu, -kviečiau, -kviesiu), 
r. ((.roll,  to  invite. 

Sukvolduoti  (-duoju.-davau. -duosiu),  i\ 
a.  to  fold;  to  tuck. 

Sula, -OS,  */".  sap.  Berzo — ,  birch  sap. 
Klidi'o  — ,  maple  sap. 

Sulaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
stop;  to  arrest. 

Sulaistyti  (-stau.-sčiau.-stysiu),  i\  a.  to 
besprinkle;  to  pour  over;  to  sprink- 
le all  over;  to  water  all  over. 

Sulaižyti  (-žau,-žiau,-žysiu),  v. a.  to  lick 
up. 

Sulamdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
crumple  up;   to  rumple  up. 

Sulankstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu).  v.  a. 
frq.  to  fold  up;  to  bend,  turn  or 
curve  in  different  ways. 

Sulaukti  (-lsiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  wait 
for  one  till  he  comes;  to  wait  for  a 
thing  till  it  comes  to  pass;  —  žilos 
senatvės,  to  live  to  a  great  old  age. 

Sulauktuves,  -ių,  sf.  pi.  feast  on  occa- 
sion of  some  one's  coming  or  arriv- 
al: welcome  banquet;  feast  of  wel- 
come. 

Sulaužyti  (-žau  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
break,  to  break  to  pieces:  — prieža- 
dus, to  violate  one's  promises. 

Suleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v. a. 
to  let  in;  ||  to  mortise. 

Sulenkimas,  -o,  sm.  bend;  curve,  crook. 

Sulenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.  tobend, 
to  curve,  to  crook. 

Sulydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  «.  a.  to 
wet  by  keeping  in  the  rain. 


Sulieti  (-lieju, -liejau, -liesiu),  v.  a.  to  be- 
sprinkle with  water;  to  pour  over; 
{į  kriivą)  to  connect,  to  combine; 
to  unite. 

%\x\>fq,prep.wit?iinstr.  up  to;  till,  until; 
to;  with.  ^  Sulyg  keliais,  up  to  the 
knees.  Šįmet  linai  užaugo  sulyg  gal- 
va, this  year's  growth  of  flux  reaches 
the  head  of  a  man.  Sulyg  gaidžiais 
atsikėliau,  I  awoke  with  the  cock- 
crowing;  II  with  gen.  as  to,  as  for, 
with  regard  to.  Sulyg  manįs  gali 
daryti  kaip  nori,  as  for  me  yuu  can 
do  as  you  please. 

Sulyginimas, -0,  «/».  leveling;  equaliza- 
tion; comparison. 

Sulyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  equal- 
ize, to  make  equal;  to  even;  to 
level:  to  compare. 

Sulygintinas,  /.-na,  defin. -n^iixs,  /.-noji, 
adj.  comparable;  comparative. 

Sulygmiai,  <'/cZ{'.  on  good  terms;  accord- 
ing to;  by  agreement;  convention- 
ally. 

Sulinkti  (-kstu, -kau, -ksiu),  v.n.  to  bow, 
to  bend. 

Sulipdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
paste  together;  (colloq.)  to  build 
or  make  up  in  any  way. 

Sulipti  (-limpu,  -lipau,  -lipsiu),  v.  n.  to 
stick  together,  to  cling  together.  2. 
—  (lipame,  -lipome,  -lipsime),  v.  n. 
coll.  to  climb,  to  clamber;  to  mount 
up;  —  i  vežimą,  to  climb  into  a  car- 
riage. 

SuljSti  (-lendu,  -lindau,  lįsiu),  v.  n.  to 
penetrate  into,  to  pass  in;  to  crawl  o?' 
creep  into. 

Sulyti  (-lyja, -lijo. -lys),  v.impers.  to  get 
wet  with  the  rain. 

Sulopyti  (-pan,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
patch,  to  botch,  lo  repair. 

Suloti  (-loju,  -lojau,  -losiu),  v.n,  to  be- 
gin to  bark. 

Sulpti  (-piu,  -piau,  -psiu).  v. a   to  suck. 

Sultekis, -lo,  «wi.  mmth  of  April. 

Sultingas, /.-ga,  rfe/!«.-gasis,  /--goji,  adj. 
sappy;  juicy;  succulent. 

Sultingumas,  -o,  sm.  sappiness;  juici- 
ness; succulence. 

Sultys,  •h\\{,sf.pl.  sap;  juice. 

Suma,  -OS,  sf.  sum;  total;  amount;  || 
eccl.  high  mass. 


Sumainyti 


Sumainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
change;  to  exchange;  to  barter;  to 
shift:  to  alter;  ||  to  substitute;  to  su- 
persede; to  replace. 

Sumaišyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
mix  up;  to  mix  together;  to  mingle; 
to  confound. 

Sumalti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to  grind 
up;  to  finish  grinding. 

Sumanyti  (-nau, -niau, -nysiu),  v.a.n.  to 
understand;  to  know;  to  be  able. 

Sumanumas,  •o,s7n.  sagacity;  faculty  of 
apprehension;  ingeniousness;  skill; 
skillfulness. 

Sumanus,/. -ni,  defin. -nusis,  /.-niojl,  adj. 
sagacious;  ingenious;skillful;  — niai, 
adv.  sKillfully. 

Sumaskoleti  (-leju.-lejau, -lesiu),  ■?<  n.  to 
be  Russianized;  to  adopt  Russian 
manners;  to  become  a  Russian. 

Sumasi<olinti  (-nu,   -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 

Russianize. 
•  Sumąstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
plait  up,   to  braid    up    [obsoL]   |{  to 
make  up  one's  mind. 

Sumastuoti  (-tuoiu,-tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  measure  up;  to  finish  measuring. 

Sumažėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.  n.  to 
bect)me  less;  to  become  smaller;  to 
lessen,  to  decrease. 

Sumazgioti  (-gioju  -giojau,  -giosiu),  r. 
a.frq.  to  knot;  to  tie  or  bind  togeth- 
er. 

Sumazgoti  (-goju,-gojau,-gosiu),  v. a.  to 
wash  up;  to  finish  washing. 

Sumažinimas,  -o,  sm.  diminution;  less- 
ening. 

Sumažinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dim- 
inish; to  make  less;  to  make  small- 
er. 

Sumedžioti  (  džioju,  -džiojau  -džiosiu). 
v.a.  to  hunt;  to  catch  by  hunting. 

Sumeluoti  (luoju,  -lavau,  -luošiu),  r. n. 
to  lie;  to  tell  a  lie. 

Sumerkti  ([sume'rkti]  -Uiu,  -kiau. 
-ksiu;,  V.71.  to  wink,  to  give  a  wini<. 
2.—  ([sumer'kti]  -kiu,-kiau,-ksiu), 
v.a.  to  immerse;  to  put  into  water. 

Sumesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  r.  a. 
to  throw  together. 

Sumeškerioti  (-ri()jii,-rioiau.-riosiu).  '•. 
a.  to  catch  on  an  angle,  to  catch  on 
a  fishhook;  to  fish  up. 
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Sumindyti  (-dau,-džiau,-dysiu).  Sumin- 
džioti (-džioju  -džiojau,-džiosiu),  v.a. 
to  trample  up. 

Suminkyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v.  a.  to 
knead  up. 

Suminkštinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
soften;  to  make  softer. 

Suminti(-nu, -niau, -nsiu),  v.  a.  to  tram- 
ple up;todestroy  under  feet;  — molį, 
to  knead  up  clay. 

Sumirkyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  r.  a.  to 
soak;  to  soak  through. 

Sumirkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
soak  through,  to  soak  entirely. 

Sumislas,  -o,  «»i.  contrivance,  device; 
artifice,  scheme. 

Sumislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to 
take  into  one's  head;  to  make  up 
one's  mind;  ||  to  contrive,  to  devise, 
to  invent. 

Sumišėlis,/.-lė,  s.  insane  person. 

Sumišimas, -0,  «m.  confusion,  tumult, 
riot,  commotion,  hurl,  hurly-burly 
turmoil.     Proto — .insanity 

Sumoksiąs,  -o,  sm.  agreement;  conspir- 
acy. 

Sumušti  (-šu,-šau,-šiu),  v.  a.  to  break, 
to  break  to  pieces;!  to  beat  down;  to 
overthrow,  to  overwhelm;  to  defea*.. 

Sunaikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu)  v.  a.  to 
destroy,  to  demolish,  to  annihilate; 
to  ruin. 

Sūnaitis,  -čio,  sm.  grandson. 

Sunaris,  =  SaNARis. 

Sunašos,  =  Suonašos. 

Sunerti  (-neriu, -nėriau, -nersiu),  v.a.  to 
interlock,  join,  or  connect. 

Sunešimas,  -o,  sm.  bringing  or  carry- 
inix  together. 

Sunešioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu),  r.  a. 
frq.  to  carry  to;  to  bring  together; 
[.suderėti]  to  wear  out. 

Sunešti  (-šu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  bring 
toįrether;  {į  kur)  to  carry  in  or  into. 

Suniekinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  dis- 
approve; to  dissuade. 

Sunykti  (-kslu, -kau, -ksiu).  r.n.  to  van- 
ish gradually:  to  disappear;  to  per- 
ish, I  o  die  away. 

Suniuręs,./". -rusi, />/•/.  crabbed,  peevish; 
sour  looking;  gloomy;  glum. 

Sunkenybė,  -ės,  ■■</'.  wcigiit,  heaviness; 
burden;  load; hardness,  difticulty. 
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Sunkybė,  -ės,  .v/',  weight,  heaviness; 
(phys.)  gravit}';  ||  difficulty,  hard- 
ness. 

Sunkyn,  adv.,  — eiti,  to  grow  heavy. 

Sunkinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v. a.  to  bur- 
den: to  encumber. 

Sunkokas,  f.-ka,  rfe/i//.-kasis,/.-koji,  adj. 
somewhat  heavj . 

Sunkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.  to  strain, 
to  filter:  ||  — s,  v.rji.  to  ooze,  to  per- 
coliite. 

Sunkulys,  -io,  sm.  difficulty  of  breath- 
intr;  (lyspncea:  asthma. 

Sunkumas,  -o,  .sw.  heaviness;  weight;  |1 
difficulty,  hardness. 

Sunkus, /.-ki,  ^^-.-ku,  f/c/».-kusis,/.-kio- 
ji,  adj.  heavy,  weighty,  ponderous; 
difficult,  hard.  Sunki  našta,  heavy 
load,  heavy  burden.  Sunki  bausme, 
severe  punishment.  Sunki  liga,  se- 
rious disease. 

Sunus, -aus,  dim  -nelis,  vw.  son. 

Suodinas,  f. -na,  d efi n. -nzisls. /-noji,  adj. 
sooty; soolod. 

Suodinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  r.a.  to  soot, 
to  foul  with  soot;  —s,  v.i'fl.  to  soot 
oneself. 

Suodžiai,  -lų,  sm.pl.  soot;  colly,   collow. 

Suogaištis, -ies,  «/'.  loss  of  time;  waste 
of  time. 

Suokalbininkas, /.-kė,  ■^.  conspirer,  con- 
spirator: complotter. 

Suokalbininkauti  (-kauju.  -kavau.  -kau- 
siu), r.  n.  to  conspire,  to  plot,  to 
complot. 

Suokalbis,  -io,  sm.  conspiracy,  plot, 
complot. 

Suokrekos,  -ų,  sf.  pi.  concretion:  clot. 
Kraujiį  — ,  clot  of  blood. 

Suokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.a.n.  to  sing. 

Suolas,  -0,  f/i>«.-lelis,  sm.  seat;  bench. 

Suonašos,  -ų,  sf.pl.  wash,  alluvial  mat- 
ter: alluvion,  alluvium. 

Suotema,  -os,  sf.  twilight,  dusk,  dusk 
of  the  evening;  nightfall. 

Suožeida,  -os,  smf.  wounded  person: 
invalid. 

Supainiotas, /.-ta,  de/ift.-tasis,/.-loji,  /irf. 
aloiil,  entangled;  perplexed. 

Supainioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  r.a. 
to  entangle,  to  perplex;  to  impli- 
cate;  to  confound. 


Suplyšti 

Supaišinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  soot; 

to  befoul  with  soot. 
Supančioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v  a. 

to  enfetter,  to  bind  in  shackles. 
Supašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  r.a.  (kor- 
tas) to  shuffle. 
Supelyti  (-lyju,  -lijau,  -lysių),    c.  n.  to 

mold,  to  get  musty. 
Supendėjęs,/.-jusi,i)/'<.  dry  rotten. 
Supentėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 

become  hard,   to  harden,    to  indur- 
ate. 
Supiaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to 

cut  to  pieces,  to  cut  up. 
Supykdyti  (-dau,-džiau.-dysiu).  Supykinti 

(-kinu,-kiuau,-kinsiu),  r.a.  to  anger, 

to  vex;  to  put  into  a  passion. 
Supykia,  -os,  sj.  swing. 
Supykti  (-kslu,-kau,-ksiu),    v.  n.    to  be- 
come angry:  to  become  mad. 
Supilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  r.  a.  to 

pour  in,  to  strew  in;   ||    to  whip:   to 

strike,  to  beat. 
Supynė,  =  Supykla. 
Supinti  (-pinu, -pyniau, -pinsiu),  r.  a.  to 

twist,  to  plait,  to  braid. 
Supirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),   r.a. 

to  buy  many   things;  to  purchase  a 

great  many. 
Supiudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 

set  against:  to  set  at  vari.mce;  to  pii 

against. 
Suplaišioti  (-šioju.  -šiojau,  -.šiosiu),  r  a. 

n.  to  craclv,  to  burst,  to  split. 
Suplakti     (ku,   -kiau,  -ksiu),    r.  a.    to 

shake,  to  jumble,  to  beat  up:  ||  [ark- 

liu.s]  to  Strike,  to  whip. 
Suplasnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  r. n.  to 

beginto  wave;    — sparnais,    to  flap 

the  wings. 
Suplausti  (-plaudžiu, -džiau. -plausiu),  r. 

a    lo   rinse    up;   to  finish  rinsing  or 

washing. 
Suplauti    (-plauju, -ploviau. -plausiu),  r. 

a.  =  Suplausti.  ||  to  wash  together; 

to  carry  together. 
Suplekti   (-kstu,  -kau,  -ksiu\    r.  n.    to 

mould  up;  to  become  moldy. 
Supliekti   (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    r.  a.  to 

strike,  to  hit,  to  lash. 
Suplyšti  (-.štu,  -šau,  -šiu),  v. n.  to  craclv, 

lo  burst;  to  be  torn. 


suploti 


309 


Šurmaišė 


I 


Suploti  (-ploju.-plojau. -plosiu),  ''•  «•  to 
compress;  to  flatten,  to  make  flat; 
II  v  n.  to  applaud. 

Suposmuoti  {-muoju,  -mavau,  -muosiu), 
v. a.  to  hank,  to  form  into  hanks. 

Suprakaituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. 
n.  to  sweat;  to  be  covered  with 
sweat;  ||  v.a.  to  moisten  with  sweat. 

Suprantantis,  /.-ti,  defin.-Vj%\s,  f.  -čioji, 
udj.  understanding; comprehending; 
knowing;  skillful. 
.Suprasti  (-prantu.-pratau, -prasiu),  v.a. 
to  understand,  to  comprehend;  to 
know;  ||  v.n.  (su  kuo)  to  become  ac- 
customed to  each  other:  to  cohabit. 

Suprastinąs,/. -na,  adj.  comprehensible, 
capable  of  being  understood:  intel- 
ligible. 

Suprašyti  (-.šau,-.šiau,-šysiu),  v.a.  to  in- 
vite. 

Supratimas,  -o,  sin.  understanding,  in- 
tellect, intelligence. 

Supratinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  ac- 
custom to  each  other. 

Suprosyti  (-siju,  -si jau,  -sysiu),  v.  a.  to 
iron:  to  finish  ironing. 

Supti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  a.  to  swing, 
to  rock;  —s,v.  rfl.  to  swing  or  rock 
oneself. 

Supūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
putrefy;  to  make  foul;  to  corrupt. 

Supuiti  (-puolame. -puolėme, -pulsi me), 
v.n. coll.  to  fall  together;  to  fall  upon ; 
to  fall  into. 

Supurvinti (-nu.-nau, -nsiu),  v.a.  todirty, 
to  soil;  to  mud. 

Suputi  (-pijvu,  -puvau,  -pusiu),  v.n.  to 
rot;  to  putrefy. 

Supuvėlis,/. -le,  .v.  (inilr/.)  sluggard,  idler, 
lazybones. 

Supuvęs,  /.  -vusi,  prt.  rotten,  putrid; 
corrupt. 

Supuvimas,  -o,  sm.  rottenness:  carious- 
ness:  corruption. 

Suraikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
cut  to  pieces;  to  slice  up. 

Suraišioti  (-šioj u,  -šiojau,  -šiosiu),  v.(Į. 
frų.  to  bind,  to  tie;  to  bandage. 

Suraityti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v.a.  to  curl 
up;  to  crisp;  to  twist;  to  writhe;  to 
coil. 

Suraizgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  a.  to 
implicate,  to  tangle. 


Suraižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
scratch  all  over. 

Surakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  lock 
together;  to  chain  together. 

Suraminimas,  -o,  •■*/».  appeasement. 

Suraminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  ap- 
pease; to  quiet:  to  calm; to  pacify. 

Suramintojas,/.-ja,'(.  appeaser;  consoler. 

Surankioti  (-kioju,  -kiojau,  -kiosiu),  v. 
frq.,  Surinkti  (-renku,  -rinkau,  -rink- 
siu), v.a.  to  gather,  to  collect. 

Surasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v.a.  to 
find;  to  flnd  out. 

Surašąs,  -o,  nm.  list:  schedule;  cata- 
logue; index,  register. 

Surašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
write  down;  to  register;  to  make  a 
list;  to  consume  by  writing. 

Suraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  cor- 
rugate, to  wrinkle,  to  pucker,  to 
shrivel : to  draw  together,  to  contract : 
—  kakt(Į,  to  knit  the  brows. 

Surausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.a.  to  root, 
to  turn  up  with  the  snout;  to  rum- 
mage. 

Surdetis,  -čio,  sm.  cheese  cage. 

Surėdymas, -0,  sm.  arrangement;  regula- 
tion; order,  organization. 

Surėdyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu),  v.  a.  to 
order,  to  set  in  order,  to  arrange,  to 
regulate,  to  dispose. 

Surengti  (-giu, -giau,  -gsiu),  v.a.  to  pre- 
pare; to  arrange. 

Suretėti  (-tejUj-tejau, -tesiu),  r. n.  to  bo- 
come  rare. 

Surėžyti  (-/.au,  -ziau,  -žysiu),  v.a.  to  cut 
into  long  pieces;  to  shred;  ||  to 
scralcli  all  over. 

Suriesti  (-rieciu,  -čiau,  -riesiu),  v.  a.  lo 
curve,  to  bend,  to  crook;  to  waip:  || 
to  lay  the  threads  on  a  loom. 

Sūrymas,  -o,  ••-//*.  brine. 

Surinkimas,  -o,  sin.  collection:  ||  congre- 
gation; assembly;  meeting. 

Surinkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu),  v.a. 
to  gather,  to  collect;  to  pick  uį). 

Suris,  -io,  sm.  cheese. 

Surišimas, -O,  s/ft.  binding;  tie,  bond. 

Surišti  (-ŠU,  -šau,  -siu),  v.a.  to  bind  to- 
gether, to  tie  together. 

Surmaišė, -ės,  .■</'.i"^  shepherd's  purse, 
sheĮ)lierd's  poucli.     Capseiia. 
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Sūrmaišelis,  -io,  xm.  cheese-bag:  cheese- 

CilSI'. 

Surokas,  /.-ka,  (Jefiii.'V.z%\%,  /.-koji,  adj. 

saltish,   sally,  somewhat  salt;  —kai, 

(tdr.  saltishly. 
Surokuoti  (-kiioiu,-kavau.-kuosiu),  r.a. 

t(t  count,  to  reckon. 
Surūdyti  (-dyju,  -dijau,  -dysiu),  v.  n.  to 

rust  up;  to  get  rusty. 
Surūgėlis,/. -le,  xf.  peevish' person. 
Surūgti  (-psiu.  -gau,  -gsiu),  r.n.  to  turn 

sour:  {(ipie 2yifn<i\  to  curdle. 
Surukai, -ų,  «'/'.  p^.  bot.  mallow.     Malva 

rolundifolia. 
Surūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu).   r.  a.    to 

smoke  up:  to  smoke  all  over. 
Surukšlėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 

corrugate,  to  wrinkle;   to  pucker,  to 

shrivel. 
Surukti    (-kstu,-kau,-ksiu),    r.n.   to  be 

smoked   up,    to  become  dark  from 

smoke. 
Sūrumas,  -o,  sm.  saltness. 
Surus,  /.-ri,  ntr.-t\x,  f/f^;(.-rusis,  /.-rioji, 

«<(/.  salt,  salty:  briny.     Surm    cn/i- 

duo,   salt  water;  — riai,  adv.  saltly. 
Susargdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   r.  a.    to 

make  one  sick. 
Susėdąs,  Susėdystė,  Susėdiškas,  =  Su- 

siED.\s,  etc. 
Susegioti(-gioju,-giojau,-giosiu).  Ji./rg., 

Susegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  but- 
ton: to  clasp,  lo  buckle. 
Suseileti  (-leju, -lejau, -lesiu),    Suseilinti 

(-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.  to   moisten 

with  saliva;  to  bespatter. 
Susekti  (ku,  -kiau.  -ksiu),  r.a.  to  trace 

out;  to  espy;  to  detect:  to  discover. 
Susemti  (-semiu, -sėmiau, -semsiu),  v. a. 

to  gather  up. 
Susenėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  n.  to 

become  old;  to  age. 
Susėsti  (-sėdame,-sedome,-sesime),  v.ii. 

cull  to  sit  down;  —  į  vežimą,  to  step 
into  a  carriage. 
Susiaurinimas,  -o,  xm.  narrowing,     con- 
tracting; II   restraint,  abridgment. 
Susiaurinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  nar- 
row,  to  contract;    to   limit;    [tiesas, 
laisr([    to   restrain,    to  abridge,    to 
limit. 
Susiaurintojas,  /.-ja,  s.   narrower;   re- 
strainer. 


Susikalbėti 

Susibarti  (-ru,  -riau,  -rsiu),  v.rfl.  to  en- 
ter intocontroversy;to  begin  a  quar- 
rel with  one. 
Susibičiuliauti  (-liauju.-liavau,-liausiu), 
Susibičiuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuo- 
siu),  v.rfl.    to  contract  a  friendship 
with  one:  to  become  friends. 
Susibroliauti  (liauju,  -liavau,  -liausiu), 
Susibroliuoti(-liuoju,-liavau,-liuosiu), 
r.rfl.  to  enter  into  a  brotherhood;  to 
enter  into  an  intimate  friendship. 
Susidėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.rjl.   to  ' 

consist  of:  to  be  composed  of. 
Susidraugauti  (-gauju,  -gavau,  -gausiu). 
v.rfl.    to   contract   friendship    with 
one;  to  become  friends. 
Susiedas, /.-de,  s.  neighbor. 
Susiedija,  -os,  sf.  neighborhood;  vicini- 
ty- 
Susiedinis,/.-nė,  a(?/.   neighboring;  ad- 
joining, next. 
Susiedyste,  -ės,  sf.  neighborhood;  neigh- 
borship. 
Susiediškas,  /.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  neighbor;    neighboring;   neigh- 
borly :  —kai,  adv.  neighborly. 
Susieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),   v.rfl.   to 
meet;  to  come  together;  to  convene; 
to  assemble. 
Susiėjimas,  -o,  sm.  meeting;  convening; 

convention. 
Susigerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  per- 
meate; to  be  absorbed ;  to  soak  into. 
Susigėsti  (-gestu,  -gedau,  -gesiu),  v.rfl. 

to  become  ashamed. 
Susigiminiuoti  (-niuoju,  -niavau,  -niuo- 
siu),  v.rfl.  to  enter  into  a    relation- 
ship; to  become  related. 
Susiginčyti  (-('■iju,-čijau,-čysiu),  v.rfl.  to 
begin  a  dispute;  to  enter   into   con- 
troversy. 
Susiimti  (-imu, -emiau, -imsiu),  v.rfl.   to 
take  all  fur  oneself ;  to  pick  up  all: 
—  rankas,  to  clasp  one's  hands;  («w 
km)  to  begin  a  controversy  or  fight 
with  one. 
Susikabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    v.  rfl.  to 
grapple;  to  grapple  with  each  other; 
to  embrace  each  other. 
Susikalbėti  (-bu,-bejau,-besiu),  v.rfl.  to 
agree,  to  concert;  to  come  to  an  un- 
derstanding with  one. 


Susikivirčyti 


Susikivirčyti  (-čiju,  -čijau,  -čysiu),  v.rfl. 

to  begin  a  quarrel   with  one. 
Susikrimsti  (-kremtu,  -lirimtau,  -krim- 

siu),  v.rfl.  to  grieve;  to  sorrow:  to  be 

afHicted. 
Susikrimtimas,  -o,  •«?».   affliction,  grief, 

sorrow. 
Susikuopti  (-piame,-peme,-psime),  r.rfl. 

coli.  to  assemble,  to  gather;  to  con- 
vene. 
Susilaižinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   r.  rfl.    to 

bet,  to  lay  a  wager. 
Susilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 

bend  or  bow  oneself. 
Susilpnėti  (-iieju, -nejau, -nešiu),  t\  n.  to 

become  weak;  to  become  feeble. 
Susilpninti  (-nu,    nau,  -nsiu),    v.  a.    to 

weaken,  to  enfeeble,  to  make  weak. 
Susimylėjimas,  Susimilimas,  -o,  sm.  pity, 

compassion,  mercy,  commiseration. 
Susimylėti  (-myliu, -mylėjau, -my  lesi  u), 

v.rfl.  {a7it  ko)  to  have  mercy;  to  have 

pity;  {su  kuo)   to  fall  in  love  with 

one. 
Susimilti  (-milstu,-milau,-milsiu),  v.rfl. 

to  have  pity,  to  have  mercy. 
Susimušti  (-šu,-šar,-šiu),  v.rfl.  to  strike 

against  each  other;  to    collide;   to 

dash:   to  break;    ||    to  begin  a  fight 

with  one. 
Susinešti  (-šu.-šiau. -siu),    r.rfl.  (su  kuo) 

to  communicate   with  one;   to  have 

a  communication  with  one. 
Susipažinti  (-žįstu, -žinau, -žinsiu),  v.ifl. 

to    make   oneself    acquainted   with 

one;  to  become  aquainted  with  each 

other. 
Susiprieteliauti  (-liauju,  -liavau,  -liau- 
siu), v.rfl.  to  contract  a   friendship 

with  one. 
Susirašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),   v. 

frq.,  Susirašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. 

rfl.  to  corres{)ond    by  mail;    to  have 

communication  with  one  by  letters. 
Susiraukelis,  /.  -le,  s.  peevish   person: 

moi'ose  person. 
Susiraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl..  to 

shrink,  to  contract;   to  shrivel;  ||  to 

frown,  to  scowl:  to  knit  the  brows. 
Susirgti  (-sergu,  -sirgau,  -sirgsiu),  v.  n. 

to  fall  sick;  to  become  ill. 
Susirinkimas,  -o,sm.  meeting,  assembly; 

congregation,  convention. 
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Susirinkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu).  «. 
rfl.  to  gather  for  oneself,  to  collect 
for  oneself;  to  pick  up  for  oneself;  || 
to  gather,  to  meet,  to  assemble;  to 
flock  together. 

Susirūpinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  be- 
come anxious;  to  be  distressed. 

Susitaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  rfl.  to 
agree;  to  yield  assent:  to  settle. 

Susitarti  (-riu,  -riau,  -rsiu).  v.rfl.  to  be- 
speak, to  agree,  to  concert. 

Susiteršti  (-šiu,-šiau.-šiu).  v.  rfl.  to  soil 
or  dirty  oneself;  flg.  to  stain  one's 
honor  or  reputation. 

Susitikti  (-tinku, -tikau, -tiksiu),  r. r/?,  to 
meet;  to  encounter. 

Susitraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
contract  oneself:  to  shrink. 

Susitrenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rfl.  to 
knock  against;  to  strike  or  dash  a- 
gainst  each  other;  to  collide. 

Susiturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.rfl.  to 
abstain. 

Susiundyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu).  v. a.  to 
set  against;  to  provoke,  to  instigate. 

Susiūti  (siuvu, -siuvau, -siusiu),  v.  a.  to 
sew  together. 

Susiuvimas,  -o,  sm.  sewing  together;  || 
seam. 

Susivaldyti  (-dau, -ažiau,-dysiu),  v.rfl.  to 
restrain  oneself;  to  restrain  one's 
passions. 

Susivaržyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.rfl.  to 
brace  oneself;  to  tighten  oneself;  || 
{del  ko)  to  contend  for  a  thing. 

Susivažiavimas,  -o,  sm.  meeting;  con- 
course; convention;  congress. 

Susivažiuoti  (-žiuojame,-žiavome,-žiuo- 
sime),  v.rfl.roll.  to  meet  together,  to 
come  together;  (o  convene. 

Susivienyjimas,  -0,  •'(//».  uniting;  union, 
alliance. 

Susivienyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.rfl. 
to  unite,  to  join;  to  ally. 

Susižinoti  (-nau.-nojau,-nosiu),  p.rfl.  to 
come  to  an  understanding. 

Suskaitymas,-o,  ■•</«.  counting  up. 

Suskaityti  (tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
count  up,  to  sum  up. 

Suskaldyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v. a.  to 
split  u]);  to  cleave  to  pieces. 

Suskambėti  (-bu. -bejau. -besiu),  v. n.   to 


begin  to  sound;  to  begin  to  tinkle. 
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Suskambinti  (iiLi, -iiaii, -Ilsiu),  *'•''■  lo 
ring;  to  cliak:  -  varpau,  to  ring  the 
bells. 

Suskatinti  (-nu,-iiau,-nsiu),  v. a.  to  en- 
courage, to  incite,  to  stir  up;  to  goad. 

Suskaudėti  (-da,  -dėjo,  -des),  Suskausti 
(-ska usLa, -skaudo, -skaus),  c.intpcrs. 
lo  begin  to  ache. 

Suskerdėjęs,/.-jusi, pr^.  burst;  cracked; 
—  nuo  >^(i ules,  sun-cracked. 

Suskilti  (-kįlu,  -kilau,  -kilsiu),  v.  n.  lo 
cruck,  to  chink;  lo  split  to  p'.eces. 

Suskis,./'. -ke,  ••<.  scabby  person;  scab. 

Suskliautuo'ii  (-luoju.-tavau.-tuosiu),  r. 
lt.  to  vault;  to  finish  vaulting. 

Suskubinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  lo 
(juicken,  to  accelerate,  to  hasten, 
to  hurry  on. 

Suskurdėlis, /.-lė,  s.  miserable  person; 
poor,  needy  person. 

Suskursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  r.>i.  to  fall 
into  miser.y. 

Suskųsti  (-skutu, -skutau, -skųsiu),  r. a. 
lo  shiivi'-,  —  bulcea.  to  finish  paring 
potatoes. 

Suskųsti  (-skundžių,  -skundžiau,  -skil- 
siu), r.  a.  to  indict,  to  inform  a- 
gainst;  to  accuse,  to  impeach. 

Suskutos,  -ų,  sf.  pi.  shavings;  scrapings. 

Suslėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  pnss 
07'  .squeeze  together. 

Susmauga, -OS,  •••/.  narrow,  strait,  tight; 
[.sau.'<žemio]  isthmus,  neck  of  land; 
IJuriti]  strait,  channel. 

Susmilkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  to 
foul  with  smoke. 

Susmirsti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  r.n  to  be- 
gin to  slink;  to  become  stinking. 

Susna,  -OS,  «/.  scab;  scabbiness. 

Susodinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  coll.  to 
seat,  to  place  on  seats;  [augdlu.i]  to 
set,  to  plant;  to  finish  planting. 

Suspardyti  (-rdau,-rd/.iau,-rdysiu),  r.rt. 
to  kick  well. 

Suspaudimas,  -o,  «/«.  pressing  ^/-squeez- 
ing together; ^^.  oppression. 

Suspausti  (-džiu,  -džiau,  -siu),  c.  u.  to 
press  together;  to  squeeze  together. 

Suspiaudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to 
bespit;  to  bespatter. 

Susproginėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
frq.  Susprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n. 
to  crack,  to  chink;  to  burst.  | 


Suslakstyti 

Sustabdyti  (-dau,-džiau.-dysiu),  r.  a.  to 
stop,  to  detain;  to  restrain;  to  check; 
to  arrest. 

Sustatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  ®. 
a.  to  set  up;  to  place  upright. 

Sustenėti  (-nu, -nejau, -nesiu),  v.n.  to 
grunt;  to  begin  to  grunt. 

Susti  (-stu, -sau, -siu),  c. n.  to  grow  scab- 
by. 

Sustingęs,/. -gusi,  p?'<.  stiff;  rigid. 

Sustingti  (-gstu,-gau.-gsiu),  <-.;t.  tosiiflf- 
eii,  to  become  stiff;  ||  to  congeal. 

Sustiprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a  to 
strengthen,  to  make  strong;  to  con- 
firm. 

Sustipti  (-stimpu, -stipau, -stipsiu),  v.n. 
to  be  chilled:  ||  to  perish  with  cold. 

Sustoti  (stoju,-stojau, -stosiu),  v.n.  to 
stop;  to  stand;  to  rise. 

Sustriukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shorten,  to  make  short  or  shorter. 

Sustumti(-miu, -miau, -msiu),  v.  a.  to 
push  together;  to  push  to  one  place. 

Susudyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
salt ;  to  pickle. 

Susukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v. a.  to  twist 
together;  to  twist;  to  wring;  to  crisp, 
to  curl;  —  sm^cf,  to  twist  a  thread; 
—  plaukus,  to  curl  hair. 

Susupti  (-pu,-pau,-psiu),  r.a.  to  wrap 
up. 

Susverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  weigh 
up;  lo  have  done  weighing. 

Sušaldyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
freeze;  to  kill  by  cold;  ||  to  freeze, 
to  congeal. 

Sušalti  (-lu,-lau,-lsiu),  v.n.  to  freeze;  to 
be  chilled;  to  shiver  with  cold;  to 
perish  with  cold;  ||  to  freeze,  lo  con- 
geal. 

Sušaudyti  (-dau,-džiau,-flysiu),  «.  a.  to 
shoot  lo  death,  to  kill  by  shooting. 

Sušaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  ». a.  lo  call 
together;  to  convoke. 

Sušelpti  (-piu,-piau,  psiu),  v. a.  to  sup- 
port, to  assist,  to  aid;  to  relieve. 

Sušildyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
warm,  to  make  warm. 

Sušilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to 
warm,  to  become  warm. 

Suslakstyti  (-stau.-s(';iau,-stysiu)  f.a."  to 
moisten,  to  besprinkle. 


Sušlapinti 


Sušlapinti  (-nu, -nau,-nsiu),».rt.  to  moist- 
en, to  wet,  to  make  wet. 

Sušlapti  (-šlampu,-šlapau, -šlapsiu),  v.  n. 
to  get  wet;  to  become  wet. 

Sušluostyti  (-Stan,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  sweep  together;  to  wipe;  to  fin- 
ish wiping. 

Sušluoti  (-šluojn.-šlavian, -šluosiu),  v.d. 
to  sweep  to^-ether. 

Sušnabždėti,  Sušnibždėti  (-du, -dėjau, -dė- 
siu), v. n.  to  wiiisper;  ||  to  rustle. 

Sušukti  (-sunku, -šul<au, -suksiu),  v.  n. 
cry  out;  to  shout,  to  exclaim. 

Sušusti (-šuntu,-šutau,-šusiu),  c.  n.  to 
stew;  to  be  stewed. 

Sušutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  «. a.  to  stew: 
to  stew  thoroughly. 

Sušvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to 
whistle;  to  whiz,  to  hiss. 

Sutaikinti  (-nu,  -nau,  -nuiu),  Sutaikyti 
(-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  reconcile, 
to  mediate,  to  bring  lo  an  agree- 
ment; to  harmonize. 

Sutaisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  pre- 
pare; to  procure  :[A;<^  turns  sti gadintą] 
to  repair. 

Sutalpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.<i.  to  place, 
to  put;  to  lodge;  to  contain;  to  in- 
clude; to  inclo.se. 

Sutarpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v./i.  to  melt 
away. 

Sutarpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v./i.  to  re- 
cover; to  become  well. 

Sutarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.ti.  to  agree; 
to  harmonize;  to  live  in  concord. 

Sutaškyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  be- 
sprinkle; tc5  bespatter;  to  splash. 

Sutaupyti  (-pau, -piau, -pysiu),  v.  n.  to 
save;  to  spare. 

Suteikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  con- 
fer on,  to  bestow  upon;  to  grant,  to 
give,  to  impart. 

Sutekti  (-tenku,-lekau, -teksiu),  v.n.  to 
finil  room  enough. 

Sutelkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  in- 
vite; to  convoke:  to  assemble;  to 
call  together;  to  convene:  to  congre- 
gate. 

Sutemti  (-temsta,-temo,-tems),  v.imprti. 
to  become  dark;  to  be  quite  nighc. 

Sutepti  (-pu, -piau,  -psiu),  r.  a.  to  be- 
smear; to  soil;  to  foul;  to  make  dirty. 
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Suteršti  (-šiu,-šiau,-.šiu),  v. a.  to  befoul, 
to  soil;  to  contaminate,  to  corrupt, 
to  pollute. 

Sutikimas,  -o,  sm.  concord,  harmony. 

Sutikti  (-tinku, -tikau, -liksiu),  v.  n.  to 
agree,  to  harmonize;  to  live  in  con- 
cord; II  to  meet  one. 

Sutilpti  (-telpu,-tilpau,-tilpsiu),  t\n.  to 
find  room  enough;  to  be  contained, 
to  be  included. 

Sutirpti  (-pstu, -pau, -psiu),  v.n.  to  melt 
away. 

Sutirštėti  (-teju,-tejau,  -tesiu),  v.  n.  to 
condense;  to  become  dense;  to  be- 
come thick. 

Sutka,  -OS,  sf.  landmark;  ||  four  and 
twenty  hours. 

Sutraukyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.frq. 
to  rend  oi'  break  asunder;  to  pull  to 
pieces. 

Sutraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  «.  a.  to 
draw  together;  ||  to  rend,  to  break. 

Sutrinimas, -0,  «'^^.  pounding;  grinding; 
smashing;  — širdies,  contrition,  pen- 
itence; deep  sorrow. 

Sutrintas,/. -tajc/e/i/i.  -tasis, /.  -toji,  prt. 
pounded;  pulverized;  bruised; 
sma^ah^Ci.  SutrintoH  .ii)-dief<,{Jiff  .)bowi'd 
down  with  grief  (/;•  sorrow;  contrite; 
penitent. 

Sutrinti  (-iui,-niau,-nsiu),  v. a.  to  pound; 
to  grind;  to  triturate:  ||  to  crush,  to 
bruise,  tosquash;  to  smash;  —  širdį, 
to  rend  the  heart. 

Sutros,  -ų,  xf.pl.  filthy  water;  dung- wa- 
ter; draining.s,  slop.  =  Srutos. 

Sutrukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
burst,  to  rend  itself;  to  be  rent. 

Sutrumpinimas,  -o,  sm.  shortening;  a- 
bridgment;  abbreviation. 

Sutrumpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shorten;  to  abridge;  to  abbreviate. 

Sutrūnėjęs,/. -jusi,  ?»•/.  corrupt,  rotten. 
Į)utritl. 

Sutrupėti  (-pu,-pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 
crumble,  to  break  into  small  frag- 
ments. 

Sutrupinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v. a.  locrum, 
to  crumb,  to  crumble. 

Suturėti  (-riu,-rejau,-resiu),  r.a.  to  stop: 
lo  arri'sl . 

Sutvėrimas, -0,  «'/i.  creation:  ||  creature. 


Sutverti 
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Suvyti 


Sutverti  (-veriu,  -vėriau,  -versiu),  v.  a. 
to  create:  to  organize. 

Sutvertojas,  -o,  sm.  creator. 

Sutvirtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con 
firm:  to  strengthen;  to  fasten. 

Suubagauti  (-gauju.-gavau.-gausiu).  v. 
(t.  to  collect  by  begging;  to  beg. 

Suuosti  (-uodžiu,-džiau,-uosiu),  v. a.  to 
smell  out. 

Suvadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  in- 
vite, to  convoke;  to  assemble. 

Suvadžioti  (-džioju.-džiojau.-džiosiu),  r. 
(I.  to  mislead;  to  seduce,  to  beguile; 
to  disappoint. 

Suvadžiotojas,/'.-ja,  s.  seducer,  beguiler. 

Suvaikėjęs,  f.-\us\,  prt.  ūota.vd]y;  intel- 
lectually impaired  by  age. 

Suvail<ejimas,  -o,  -sin.  childishness  of 
old  age;  second  childhood:  dotage. 

Suvail(eti  (-keju.-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
become  a  child  again;  to  become 
intellectually  impaired  by  age;  to 
dote. 

Suvaldyti  (-dau,-džiau,-dj'siu),  v.  a.  U> 
subdue:  to  check,  to  suppress:  to  re- 
frain, to  restrain. 

Suvalgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v. a.  to  eat 
up. 

Suvalyti  (-lau,-liau.-lysiu),  r.a.  to  clear; 
to  clear  away;  to  take  away,  to  re- 
move;—  jacus  nuo  lauko,  to  bring 
the  harvest  home;  to  have  gathered 
all  the  corn. 

Suvarginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  tired:  to  e.xhaust  strength. 

Suvargti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be- 
come tired:  to e.Khaust  one'sstrength. 

Suvaryti  (-rau,-riau,-rysiu),  r.a.  to  drive 
in  ('?•  into;  —  gyvulius  tvartan,  to 
drive  or  bring  the  cattle  into  the 
stable. 

Suvarstyti  (-stau.-sčiau.-stysiu),  v.frq.. 
Suverti (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  {ant  siū- 
lo) lo  thread,  to  string,  to  put  on  a 
string;  —  karielius,  to  string  beads. 

Suvaržyti  (-žau.-žiau, -žysiu),  v.frq..  Su- 
veržti (-žiu,-žiau,-siu),  r.a.  to  tight- 
en, to  brace  tightly;  to  constrict,  to 
cramp. 

Suvažiavimas,  -o,  -im.  convention;  con- 
gress. 

Suvažinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a.   to 
kill  b; 


destroy  or 


oy  driving  over. 


Suvažiuoti  (-žiuojame,  -žiavome.  -žinosi- 
me), V.  coll.  to  convene;  to  come  to- 
gether {in  carriages,  etc.). 

Suvedimas,  -o,  «w.  bringing  together; 
bringing  to  one  point  or  place;  — 
rokundų.  settling  of  accounts. 

Suvėlinti  (-nu,-nau,-nsiu),  y.«.  tobelate, 
to  retard. 

Suvelti  (-liu.-liau,-lsiu),  v. a.  to  ruffle; 
to  rumple;  todefile,  to  foul;  ( —  milą) 
to  have  done  felting. 

Suveriamas,/. -ma,  defiii.-misis,  f.  -moji, 
prt.  that  can  be  shut  or  closed;  — os 
durys,  folding-door. 

Suversti  (-rčiu,-rčiau,-rsiu),  v. a.  to  over- 
turn; to  turn  all  over;  to  rummage 
all  over;  — į  krui-ą,  to  throw  in  a 
heap  or  pile;  to  pile  up. 

Suverti,  see  Suvarstyti. 

Suveržti,  see  Suvaržyti. 

Suvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v. a.  to 
bring  together;  to  bring  to  one  point 
or  place;  —  su  kuo  rokundas,  to  set- 
tle accounts  with  one. 

Suvežti  (-žu,-žiau,-šiu),  r.a.  to  bring  to 
one  place;  to  convey  to  one  place; 
—  namo,  to  bring  o?' convey  home; — 
jai'us  nuo  lauko,  to  bring  the  harvest 
home. 

Suvienyjimas, -0,  sm.  joining,  uniting; 
junction:  consolidation. 

Suvienyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.  a.  to 
unite,  to  join,  to  conjoin;  to  con- 
solidate. 

Suvilioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to 
beguile,  to  delude;  to  deceive;  to 
impose  on;  to  seduce. 

Suvilkti  (-velku, -vilkau,  -vilksiu),  v.  a. 
to  drag  together;  to  drag  to  one 
place. 

Suvynioti  (-nioju,-niojau.-niosiu),  v.  a. 
to  roll  up;  to  wrap  up. 

Suvirinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  boil 
up:  to  boil  thoroughly;  to  boil  en- 
tirely; [geleži]  to  melt. 

Suvysti  (-vystu, -vytau, -vysiu),  r.  n.  to 
fade  away. 

Suvystyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.  a.  to 
swaddle,  to  swathe. 

Suvyti  (-veju, -vijau, -vysiu),  v. a.  (ką  į^ 
kur)  to  drive  in  or  into;  [susukti]  to" 
twist  together. 


Suvogti 
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Suvogti  (-vagiu, -vogiau, -vogsiu),  r. rt.  lo 
steal  a  great  many. 

Suvokiečiuoti  (-čiuoju,-čiavau.-čiuosiu). 
v. a.  to  Germanize. 

Suvokietėti  (-teju, -tėjau, -tesiu),  r. n.  to 
become  a  German. 

Suvokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  un- 
derstand, to  comprehend,  to  con- 
ceive. 

Suvolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to 
roll  up;  to  form  into  a  cylindrical 
body;  — -purvyne,  to  wallow  in  mire 
07"  mud;  to  befoul. 

Sužagti(-gu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  pollute, 
to  defile;  to  corrupt:  to  debauch. 

Sužaibuoti (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.n. 
to  flash. 

Sužavėti  (-viu,-vejau,-vesiu),  v. a.  to  be- 
witch; to  enchant. 

Sužeisti  (-žeidžiu. -žeidžiau.-žeisiu),  v. a. 
to  hurt,  to  injure,  to  wound. 

Suželti  (-želiu, -želiau.-želsiu),  v.  n.  to 
come  up;  to  grow  up. 

Sužiedyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  n.  to 
become  stale  {said  of  bread). 

Sužiedme, -es,  ^'.  conformation;  forma- 
tion; creation;  arrangement. 

Sužieduoti (-duoju,-davau, -duosiu),  v. d. 
to  betroth,  to  affiance. 

Sužieduotinis,/. -ne,  ft.  betrothed. 

Sužieduotuves, -ių,  s/.-pl.  betrothment; 
espousal,  affiance. 

Sužiesmė, -es,  »/.  formation,  structure; 
construction;  creation. 

Sužiesti  (-žiedžių, -žiedžiau.-žiesiu),  v. a. 
to  form,  to  construct,  to  build,  to 
create. 

Sužymėti  (-miu,-mejau, -mesiu),  v. a.  to 
mark,  to  sign. 

Sužiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  ^\«.  to  find 
by  looking  over. 

Sužiurti  (-rstame,  -rome,  -rsime),  r.  ii. 
iiist.  to  begin  to  look  at. 

Sužlebčioti  (-čioju,-('-iojau,-čiosiu),  r.n. 
to  digest,  to  concoct. 

Sužliugęs,/. -gusi,  prt.  drenched;  wet, 
slushy. 

Svaidymas,  -o,  sm.  throwing,  casting, 
flinging,  hurling. 

Svaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.frq., 
Sviesti  (svi' džiu,  sviedžiau,  sviesiu), 
v.a,  to  hurl,  to  fling,  to  throw. 


Svaiginėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  I'.n.frq 
to  stroll  about,  to  ramble  about. 

Svaiginti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  stun, 
to  din  :  to  dizzy. 

Svaigti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
dizzy  or  giddy;  to  feel  vertigo;  |  to 
grow  mad. 

Svaigulys, -io,  sm.  dizziness,  giddiness; 
vertigo;  ||  delirium. 

Svainė,  -ės,  sf.  sister-in-law. 

Svainys,  -io,  Svainius,  -iaus,  sm.  brother- 
in-law. 

Svaras,  -o,  sm.  pound.  PI.  — rai,  scales. 

Svarba,  -os,  •■/•  importance. 

Svarbumas,  -o,  sm.  weightiness:  import- 
ance. 

Svarbus, /. -bi,  (Ze/^i.-busis, /.  -bioji,  adj. 
weighty,  imijortant,  ponderous;  c.m- 
siderable,  of  consequence. 

Svarstyklė,  -ės,  sf.  lever,  balance.  PL 
—lės,  scales. 

Svarstis,  -ies,  sf.  weight. 

Svarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.frq. 
lo  w(Mgh;/£r.  to  ponder,  to  consider. 

Svarumas, -0,  *w.  weightiness,  ponder- 
ousness,  gravity,  heaviness. 

Svarus,/ -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  ndj. 
weighty,  ponderous,  heavy. 

Svečias,  -io,  sm.  guest;  visitor.  Neprn- 
.sĮ/tas — ,  an  uninvited  guest;  intru- 
d'er. 

Svečiuotis,  (-("-iuojuos,  -Mavaus,  -čiuo- 
siiios),  v.rji.  to  be  on  a  visit. 

Sveikas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
sound;  sane;  healthy;  hale:  safe. 
Kreikam  kiine  sveikas  protas,  a  sound 
mind  in  a  sound  body.  išreika>t.'  wel- 
come! how  do  you  do!  t  o  you  r  health! 
/Jk .srcika.'<.'  farewell!  good-bye! 

Sveikata,  -os,  sf.  health;  soundness;  sa- 
lubrity. 

Sveikinimas,  '0,sm.  greeting;salutation. 

Sveikinti  (-nu, -nan, -nsiu),  /•.'/.  to  greet, 
to  salule;  to  wish  good  health. 

Sveikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  r.n.  to  grow 
well;  to  recover  one's  health. 

Sveikumas, -0,  .v//*.  soundness;  healllu- 
ness;  wholesomeness. 

Svelme,  -ės,  xf.  fume,  smoke. 

Svėrė,-ės,  .v/'.  io<.  charlock.  Sinapis  ar- 
\cnsis. 

Svėrėjas, /.-ja,  s.  weigher,  weighnian. 

Svėrimas, -0,  sm.  weighing. 


sverti 

Sverti (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.n.  to  weigh; 
fig.  to  weigh,  to  be  ot  importance; 
to  have  influence.  Siame  dalyke  vie- 
nas jo  žodis  daug  sveria,  in  this  matter 
a  single  word  of  his  would  be  of 
great  importance,  would  have  a 
great  influence. 

Svetyba, -OS,  sf.  banquet,  feast;  enter- 
tainment. 

Sveti  mas,/. -ma,  (7(;^«.-masis,/. -moji, rtfO'. 
strange,  foreign;  alien;  e.xtraneuus; 
belonging  to  others. 

Svetimlovis,/.-ve,  .*?.  adulterer;  /.  adul- 
teress. 

Svetimmoteriauti  (-riau j u,-riavau, -riau- 
šių). V  n.  to  practice  adultery:  to 
practice  fornication;  to  fornicate. 

Svetimmoteriavimas,-o,  sm.  practicing  of 
adultery:  fornication. 

Svetimmoteryste, -ės,  į/",  adultery;  forni- 
cation. 

Sveti  m  moteriškas,  /.-ka,  defin.  -kasis.  /. 
-koji,  adj  adulterous;— kai, rtrfr.  adul- 
terously. 

Svetim moterius,  -iaus,  sm.  adulterer;  for- 
nicator. 

Svetimnaudis,/.-d§,  s.  dependent;  hang- 
er-on: parasite. 

Svetimnaudiškas,/.-ka,  (f<^«. -kasis,/. -ko- 
ji, (idj.  dependent:  parasitical. 

Svetimoteriauti,   Svetimoterystė,  =    Sve- 

TI.M.MOTKKl.\rTI,  etC. 

Svetimšalis,/. -lė,  .•*.  foreigner. 

Svetimžeminis,  /-nė,  adj.  foreign,  out- 
landish :  alien. 

Svetimžemis,/.-mė, «.  foreigner;  alien. 

Svetimžodis,  -džio,  sm.  foreign  word: 
word  from  foreign  language:  exoti- 
cism;! gram,  quotation  mark,  [.,   '"] . 

Svetys,  =  Svečias. 

Svetmoterius,  -iaus,  sm.  adulterer. 

Svetur,  «di'.  abroad;  in  foreign  count- 
ries. 

Svida,  -OS,  sf.  shine;  shining;  luster: 
glo.ss. 

Svydre,  -§s,  sf.  bot.  bastard-flax. 

Svidumas,-o,  sm.  shiningness;glossiness; 
hicidness. 

Svidus, /-di,  f?*'//i.-dusis,/.  -džioji,  adj. 
shiny,  shining:  lucid:  glossy;  — džiai, 
adv.  so  as  to  shine;  glossy. 

Sviestas,  -o,  sm.  butter. 
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Sviesti  (sviedžiu,  sviedžiau,  sviesiu),  t. 
a.  to  throw;  to  hurl. 

Sviestinyčia,  -ios,  sf.  butter  jar;  butter 
vat. 

Sviestinis,/.-ne,  adj.  of  butter;  buttery; 
butyric. 

Sviestuotas,/. -ta,  defin. ■[&s\s,f.-\o]\,  prt. 
buttered,  besmeared  with  butter. 

Sviestuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu),  v.  a. 
to  butter,  1 1  smear  with  butter. 

Svietas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  world;  fig. 
people;  public.  Ant  svieto  ateiti,  to 
come  into  the  world;  to  be  born.  Sį 
svietą  apleisti,  to  leave  this  world,  to 
go  out  of  the  world.  Svieto  linksmy- 
bių išsižadėti,  to  forsake  the  joys  of 
life.  Daugybe  svieto  aptvinde  visas 
ulyčias,  all  the  streets  were  deluged 
with  people. 

Svietinis,/.-nė,  adj.  world's;  worldly. 

Svietiškas,/ -ka,  rff/ft. -kasis,/ -koji,  adj. 
worldly;  secular,   lay;  civil. 

Svyklas,  -o,  sm.  bot.  beet-rave.  Beta  vul- 
garis rapacea. 

Svilarože, -ės,  sf  bot.  holy-rose;  holy- 
hock.  Altha?a. 

Svilėsiai,  -ių,  sm.  pi.  parchings,  scorch- 
ings;  singe. 

Svilinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  singe; 
to  parch; to  burn. 

Svilksnė,  -ės,  sf.  sling. 

Svilti  (svįlu,  svilau,  svilsiu),  v.  n.  to 
scorch,  to  parch. 

Svirduliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  «. 
n.  to  stagger,  to  vacillate,  to  reel. 

Svirinėti  (-neju, -nejau. -nesiu),  v.  n.  to 
vacillate,  to  stagger. 

Svirnas,  -o,  (Zi?ft. -nelis,  sm.  storehouse, 
storeroom. 

Svirplys,  -io,  sm.  ent.  cricket. 

Svirti  (svįru,  svirau,  svirsiu),  «.  n.  to 
sway,  to  swag,  to  bend  to  one  side; 
to  hang  down. 

Svirtis,  -ies,  s/",  sweep,  swape,  swipe:  || 
balance,  lever;  ||  capstan. 

Svirunas,-o,  dim.-neWs,  sm.  one  that  os- 
cillates (>r  swings.  Berželis svirunelis, 
a  swinging  birch. 

Svočia,  -ios,  sf.  woman  invited  by  a 
bride    to  entertain  the  bridal  party. 

Svodba,  -OS,  sf.  wedlock,  marriage,' 
bridal,  nuptials;  wedding-feast. 


Svodbininkas 
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Svodbininkas,/.  -kė,  s.  wedding  guest, 
one  participating  in  a  wedding  feast. 

Svodbinis,  /.  -nė,  adj.  bridal,  nuptial, 
connubial;  — ne  daina,  nuptial  song. 

Svodbiškas,/.-ka,fZe/?į. -kasis,/.  •koji,'^fr^/. 
nuptial,  bridal;  nuptial  like:  —kai, 
adi\  according  to  wedding  custom. 

Svogūnas,  -o,  sm.  bot.  onion. 

Svotas,  -o,  sm.  bridesman,  brideman. 

Svotyste,  -es,  sf.  bridemanship. 


Šabas,  -o,  sm.  Sabbath;  holiday. 

^a.b&s'\n\s,f.-ne,adj.  of  Sabbath.  Saba- 
sine  žvake,  Sabbath  candle:  tallow 
candle  lighted  on  Sabbath  eve  by 
Jews. 

Sabasuoti  (-suoju, -savau,  -suosiu),  v.n. 
to  keep  Sabbath. 

Sabrakas, -0,  sm.  horsecloth. 

Šafotas,  -0,  sm.  scaffold:  place  of  exe- 
cvxtion. 

Saipa.-os,  smf.  scoffer,  banterer,  mock- 
er. 

Šaipytis  (-paus,  -piaus,  -pysiuos),  v.  rfl. 
to  smile;  to  jeer;  to  scoff. 

Šaižus,  /.  -ži,  depi.  -iusis,  /  -žioji,  adj. 
sharp,  keen,  cutting,  piercing: — ve- 
jas, piercing  wind. 

Šaka, -OS,  dm. -kėlė,  •«/.  limb,  branch; 
bough;  twig. 

Šakalas,  -o,  sm.zool.  jackal. 

Šakalys,  -io,  sm.  splint,  splinter. 

Šakė,  -ės,  sf.  prong,  tine. 

Šakės,  -ių,  dim.  -kėlės,  -kūtės,  sf.  pi. 
fork.     Mežinmo.sios — .  diuig  fork. 

Šaknėtas,  /.-ta,  de/i?t.-tasis,  /-toji,  adj. 
rooted;  rooty. 

Šakningas,y.-ga,  dą^«...gasis,/.-goji,  adj. 
rooted;  rooty. 

Šakningumas,  •o,s7n.  rootedness. 

Šakninis,/ -nė,  ao(/.  of  root;/y.  radical; 
fundamental. 

Šaknis,  -ies,  sf.  root. 

Šaknylis  (-nyjuos,  -nijaus, -nysiuos),  v. 
■  rfl.  to  root,  to  fix  roots  deeply. 

Šakotas,  /.  -ta,  defln.  -tasis,  /  -toji,  "'(/. 
branched;  branchy:  having  wide 
spreading  branches;  ||  pronged;  fin- 
ed. 


Šakotis  (-kojuos,  -kojaus,  -kosiuos),  v. 
r/.  to  ramify,  to  shoot  into  branches, 
to  spread  its  branches. 

Šakuma,  -os,  sf.  forking;  furcation. 

Šalavaikas,  -o,  sm.  an  impertinent  fel- 
low. 

Šalaviją,  -os,  sf.bot.  sage.  Salvia  offici- 
nalis; —  laukine,  meadow  sage.  S. 
pratensis. 

Šalbierius,  -iaus,  sm.  impostor;  deceiv- 
er; cheater,  cozener. 

Šaldymas,  -o,  sm.  freezing. 

Šaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
freeze. 

Šaldras,  -o,  s?«.  knave,  rogue;  impostor, 
cheater,  cozener. 

Šaldrystė,  -ės,  sf.  knavish  trick;  cozen- 
age, cheat. 

Sale,  prejy.  with  gen.  at  the  side;  near, 
close  to;  besides.  Sale  manęs,  at 
my  side. 

Šaligrečiai,  adv.  side  by  side. 

Šalikėlis,  •\o,sm.  side  of  the  road;  ||  by- 
way, by-road. 

Šalymais,  adv.  side  by  side. 

Šalin,  rtfZp.  aside;   away;  — eiti,    togo 

away;  ||  interj.  away; off;  down.  Sa- 

'  lin  man  iš  akių/  get  out  of  my  sight! 

get  you  gone!     Salin   sv   tyronuis! 

down  with  the  tyrants! 

Šalininkas, /-kė,  «.  partisan;  adherent. 

Šalininkystė,  -ės,  sf.  party;  faction. 

Šalinis,/.-nė,  adj.  side;  placed  or  being 
on  the  side;  lateral.  Salines  durya, 
side-door. 

Šalintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.rfl.  to 
stand  aside;  to  avoid,  to  shun. 

Šalis, -ies,  rfiVrt. -lėlė,  .v/'.  side,  flank:  [i-/?y- 
go-Ą  page;  ||  country;  domain,  re- 
gion. 

Šalitakis,  -io,  sm.  by-path. 

Šalmas,  -o,  sm.  helmet,  basenet. 

Šalna,  -os,  sf.  frost;  rime,  hoar  frost. 

Šalnotas,  /-ta,  rff/«. -tasis,  /-toji,  adj. 
chilly;  frosty;  rimy. 

Šalnoti  (-noja.  -nojo,  -iios),  r.impers.  to 
freeze  slightly;  to  rime. 

Šaltakraujis,/-jė,  •"'.  cold-blooded  one:— 
gi/ r II »((.•<,  cold-blooded  animal. 

Šaltanosis,  -io,  sm.  mivat  dumpling. 

Šaltas,/ -ta,  f/<//(. -tasis,/ -toji, </<(;.  cold: 
frigid.  ciiilly:/«7.  cold,  cool,  bleak: 
indifferent;  —tai,  adv.  coldly;  coolly; 
indifferently;  uncordially. 


Šaltekšnis 


r?is 


Šėčka 


Šaltekšnis,  -io,  sm.  bot.  buckihoni 
Rhamnus  frangula. 

Salti  (šąlu,  šalau,  šalsiu),  r. n. et  impers. 
to  freeze. 

Saitibarščiai,  -Ių,  «?».  pi.  cold  soup  pre- 
pared of  sourish  liquor  and  beet 
leaves. 

Šaltyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  cold. 

Šaltinis, -io,j<im.  spring;  source;  well- 
spring.  Šaltinis  viso  pikto,  the  source 
of  all  evils. 

Šaltis, -čio,  ■'<m.  frost;  cold.  Drebėti  nui> 
Šalčio,  to  shiver  with  cold. 

Šaltyšiauti  (-šiauju.-šiavau.-šiausiu).  r. 
«.  to  be  a  S  a  1 1  y  Š  i  u  s;  to  hold  the 
office  of  Sal  tyši  us. 

Šaltyšienė,  -es,  nf.  wife  of  S  a  1 1  y  š  i  u  s. 

Šaltyšystė,  -ės,  »/.  office  of  S  a  1 1  y  š  i  u  s ; 
precinct  subordinate  to  S  a  1 1  y  š  i  u  s. 

Šaltyšius,  -iaus,  sm.  chief  of  a  village; 
steward. 

Šaltmėtė, -ės, a/. io^. peppermint.  Mentha 
peperita. 

Šaltokas,/. -ka,  f7f/?«. -kasis,  / -koji,  adj. 
coldish,  somewhat  cold:  cool;  pretty 
cold;  —kai,  adi\  coolly;  in  a  cold 
manner. 

Šaltpusnis,  -io,  sm.bot.  colt's  foot.  Tus- 
silago  fari'ara. 

Šaltumas,  -o,  sm.  coldness;  frigidity. 

Šdima%,  -0,  sm.icht.  silūre,  silūrus. 

Šankeris,  -io,  sm.med.  chancre. 

Šapalas,  -o,  sm.icht.  roach. 

Šapas,  -0,  </<»(. -pelis,  sm.  halm,  haulm, 
haum;  stem,  stalk,  blade. 

Šarka,  -os,  sf.orn.  magpie. 

Šarkakoja, -OS,  «/". 6«<.  larkspur.  Delphi- 
nium. 

Šarliotas, -0,  vm.  [Kr.]  scarlet. 

Šarliotinis, /.-nė,  «((/'.  scarlet;  scarlati- 
nous. 

Šarma,  -os, ./.  rime;  hoar  frost. 

Šarmas, -0,  .vw.  buck,  lie,  lye. 

Šarmonys,-io, •'<//<. 2""?.  weasel. 

Šarmotas,/ -ta,  f/c/^.-tasis,  /-toji,  adj. 
rimy. 

Šarmuotas,  /.-ta,  dejin  -tasis,  /-toji,  adj. 
impregnated  with  buck  or  lye. 

Šarvai,  -ų,  sm.  pi.  armor;  defensive 
arms;  accouterments. 

Šarvinyčia,  -ios,  sf.  armory:  arsenal. 

Šarvininkas,  -o,  ^m.  armorer. 

Carvinis,/.-nė,  adj.  armorial. 


Sirvnešys,  -io,  .v//i.  armor-bearer. 

Šarvuotas,  /-ta,  d  e fi  u.  ■{&%[%,  /-toji,  prt. 
armt'il. 

Šarvuoti  (-vuoju,  -vavau,  -vuosiu),  v. a. 
to  arm.  to  equip;  —s,  '".  rjl.  to  arm 
one's  self,  to  take  arms. 

Sarvzinyste, -ės,  vf.  heraldry. 

Šašas,  -0,  dim.  -sells,  sm.  scurf:  scab, 
crust. 

Sąšlavos,  =  SąšLAVos. 

Šašnys,  -io,  sm.  scurfy  person. 

Šašti  (-štu,  -šau,  -šiu),  r.  ii.  tu  grow 
scurfy. 

Šašuotas,  /-ta,  rfą^«. -tasis,  /-toji,  adj. 
scurt'v,  covered  with  scurf. 

Šaudyklė,  -ės,  sf.  gun;  muskci:  [audėju} 
sliuiile. 

Šaudymas, -o,  .^w.  shooling;  firing. 

Šaudyti  (-dau.-džiau.-dysiu),  e.a.frų.  to 
shoot;  to  fire;  —s,  v.  rji.  to  shoot 
each  other. 

Šaukėjas,/. -ja,  •->■.  caller;  summoner. 

Šaukimas,  Šauksmas,  -o,  sm.  calling: 
crying:  cry,  clamor. 

Šauksmininkas,  -o,  sm.  (jram.  vocative 
case. 

Šaukštas,  -o,  r/į/«..lelis,-tukas,s»i. spoon. 
Valgomasis — ,  tablespoon.  Arbati- 
nis — ,  teaspoon. 

Šaukšlinyčia,  -ios,  ■•:/.  spoon  shelf. 

Šaukštinis,/  -nė,  adj.  uf  spoon. 

Šaukštis,  -Š5i0,  sm.bot.  colts  fojt.  Tus- 
silago  petasites. 

Šaukštsnapė,  -ės,  sf.  {antis)  shovel er. 

Šaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu).  v.a.n.  to  call; 
to  cry.  Kaip  pagiryj  šauksi,  teip 
girioj  atsilieps.  As  you  call  into  the 
forest,  so  shall  the  echo  return  to 
you. 

Šaulys,  -io,  sm.  shooter;  archer. 

Šaunumas,  -o,  sw.  bravery;  probity;  up- 
rightness. 

Šaunus,/  -ni,  dejin.  -nusis,  /  -nioji,  adj. 
brave;  gallant;  honest,  upright; 
excellent;  — niai,  adv.  bravely;  up- 
rightly. 

Šauti  (šauju,  šoviau,  šausiu),  v.  a.  to 
shoot;  to  fire:  — s,  ».  rjl.  to  shoot 
oneself.  , 

Še,  interj.  here!  there! 

Šebelka,  -os,  sf.colloq.  jade,  old  mare. 

Šėčka,  -OS,  xf.  cutter,  cabbage  shred^ 
der. 


šeimyna 

Šeimyna,  -OS,  v/",  family;  household. 

Šeimyninis,/. -ne,  adf.  of  a  family. 

Šeimyninkas, -o,  «m.  housekeeper;  host. 

Šeimynini<ė, -ės,  ••£/■.  housewife;  hostess; 
mistress. 

Šeimyniši<as,  /.-ka,  <^Z</ž/į. -kasis,  /-koji, 
adj.  familiar;  domestic. 

Šeimynstubė, -es,  .v/,  servants'  room. 

Šeip,  rtrfr.  so;  — teip,  in  any  way;  in 
this  and  that  way;  —  ir  teip,  so  and 
so;  so  and  otherwise;  ||  else,  in  other 
respects.  Seij)  jis  yr'  žmogus  ne  blo- 
giausias, in  other  respects  he  is  a 
good  fellow. 

Scire, -ės, «/'.  widow. 

Šeirys,  -io,  sm.  widower. 

Šeiva,  -os,  sj.  quill,  weaver's  bobbin. 

ŠeivakojiS,/-jė,  s.  thin  legged  person. 

Šeivmedis,  -džio,  sm.  bot.  elder,  elder 
tree. 

Šėkas,  -0,  sm.  green  hay.  Eiti  šunims 
seko  pi  auti,  (proi\),  to  go  a  dogging. 

Še\auk,interj.  getaway,  get  out,  get 
you  gone,    begone. 

Šeimas,  =  Šalmas. 

Šelmis,  •\o,sm.  rogue,  knave;  rascal, 
scoundrel. 

Šelmysta,  -os,  {or  — stė,  -ės),  sf.  roguery ; 
roguish  trick;  imposture. 

Šelmiškas,/. -ka,  fZe/w. -kasis, /.-koji,  «dj- 
roguish:  fraudulent ;dishonest:knav- 
ish;  —kai,  adv.  roguishly;  fraudu- 
lently; dishonestly. 

Šelpėjas,  /  -ja,  s.  supporter,  assistant, 
auxiliary. 

Šelpimas,  -o,  sm.  supporting,  backing; 
aid,  relief,  assistance. 

Šelpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to  sup- 
port, to  assist,  to  aid,  to  back;  to 
sustain;  — s,  r.i'fl.  to  support  oneself; 
to  sustain  oneself. 

Šėmas, /.-ma,  defin. -misis,  /-moji,  adj. 
ash-colored;  ashy. 

Šen,  adv.  here;  hither.  Sen  ir  ten,  here 
and  there. 

Šendie,  =  Šiandie. 

Šėnis,  -ies,  sf.  iron  rail;  iron  rod.  Dim. 
Senelė,  Senutė,  skate.  Senutėmis  ant 
ledo  bėgioti,  to  skate,  io  slide  on 
skates. 

Šenlink,  Šenlinkui,  adi\  hither;  hither- 
ward;  this  way;  toward  this  place. 


319  Šeši 

Šėpa,  -OS,  dim.-pe\e,  sf.  cupboard;  case, 
[d/-apano)m]  press. 

Šepetys,  -čio,  rfm.-telis,  •«??.  brush:  [gal- 
vai .kukuoti]  hair  brush:  [dantims] 
tooth  brush;  [linams  šukuoti]  hatch- 

.  el. 

Šepetninkas,  /  -kė,  s.  brush  maker: 
brush  seller. 

Šėporius,  -iaus,  s)n.  cupboard  maker. 

Sepronas,  -o,  sm.bot.  saffron.     Crocus. 

Šerdekšnis,  Šerdešnikas,  sm  pole-bolt, 
pill,  peg.  =  Serdečnikas. 

Šerdis,  -ies,  sf.  heart;  pith;  core;  |1  clap- 
per, tongue. 

Šerybos,  -ų,  ■'f.pl.  feeding. 

Šėrikas,/. -kė.  .V.  feeder. 

Šerinis,  / -nė,  adj.  of  bristle;  bristly; 
— is  šepetys,  bristle  brush. 

Šerys,  -io,  sm.  bristle. 

Šeriuotas, /-ta,  (Zf/«.-tasis,  f.-\o\\,prt. 
bristled;  covered  with  bristles;  bris- 
tly. 

Šerkšnas,/'. -na,  dejin.-x\di%\%,  /.-noji,  adj. 
grayish;  hoarj-. 

Šerkšnas,  -o,  sm.  rime;  congealed  dew 
or  vapor. 

Šerkšnotas,/ -la,  rfe//i.-tasls,  /.-loji,  adj. 
rimy;  covered  with  rime. 

Šermenys,  (Šermens),  -ių,  sf.  pi.  burial, 
funeral. 

Šermukšninis,  /  -nė,  adj.  of  mountain- 
ash;  made  of  mountain-ash; consist- 
ing of  mountain-ash. 

Šermukšnis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  bot. 
mountain-ash;  fowler's  pear.  Sorbus 
aucuparia. 

Šernas,  -o,  sm.zool.  boar;  wild  boar. 

Šerpeta,  -os,  .v/.  splint,  splinter;  sliver. 

Šerpetoti  (-toju,-tojau,-tosiu),  v.a.n.  to 
roughen;  to  splinter. 

Šerti  (šeriu,  šėriau,  šersiu),  v.  a.  to 
feed. 

Šertis  (serious,  šeriaus,  šersiuos),  r.rjl. 
to  fade,  to  lose  color;  ||  to  shed  the 
hair;  to  moult  or  molt. 

Šešėlis,  -io.  loi.  shadow;  shade. 

Šešergis,/. -gė,  s.  animal  six  years  old. 

Šešeri, /-ios,  num.card.  aix, (icith  plural 
nouns). 

Šešeriopas,/.-pa,  adj.  sixfold;  of  six  dif- 
I'l'i'cnt  kinds  or  sorts. 

Šešetas,  -o,  xm.  six. 

Šeši, /.-ios,  num.card.  six. 
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Šešiese,  (id>'.  six. 

Šešiolil<a,  num. card,  sixteen. 

Šešiolii<tas,/.-ta,de^TO.-tasis,/.-loji,»Mm. 

ord.  .sixifcnth. 
Šešios-dešimtys,  num.  card,  sixty. 
Šešiuras,  -o,  mn.  father-in-law. 
Šeškampinis,/.-nė,  adj.  hexagonal. 
Šeškampis, -io,  s»/.  hexajjon. 
Šeškas,  -o,   sm.  zool.    fitchet,    polecat, 

foumart;  skunk. 
Šeškinis,  /.-ne,  ad;,  of  fitchet;  of  pole- 
cat. 
Šešnytis,  -čio,  sm.  cloth  woven  with  the 

aid  of  six  heddles. 
Šeštas,/. -ta,  defin.-\?i%\s,  f.'\o\i,num.ord. 

sixth. 
Šeštdalis,  -ies,  -tf.  sixth  part;  one  sixth. 
Šeštinės,  -ių,  -rf.j^i-  Ascension  day. 
Šeštokas,  -o,  f<m.  six  kopecks. 
Šėtonas,  -o,  .sw?-.  satan ;  devil. 
Šėtoniškas,/. -ka,  defin.-kas\s,f.-\io\\,  adj. 

Satanic,  satanical;  diabolical;  —kai, 

adv.  satanically. 
Šėtra,  -os,  sf.  tent. 
Šėžis,  -io,  sm.  orn.  ousel,  blackbird. 
ŠididzAsida, adv.  now    and  then;    occa- 
sionally; not  often;  at  intervals. 
Šiąnakt,  adv.  to-nio-ht;  this  night. 
Šiandie,  Šiandien, «rf;'.  to-day;  this  day; 

nowadays ;  at  present. 
Šiandienykštis,   Šiandykštis,  /.  -te,  defin. 

-tysis,/.-čioji,  «(//.  of  to-day;  of  this 

day;  modern. 
Šiandieninis,/. -ne,arf7.  of  to-day;  of  this 

day;  present. 
Šiandieniškas,  /-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 

adj.  of  to-day;  modern;  present. 
S'lapus,  prep,  icithgen.  on  this  side. 
Šiaučiauti  (-?;iauju,-čiavau,-čiausiu),  v. 

n.  to  make  boots  or  shoes;  to  carry 

on  shoemaker's  trade. 
Šiaučiškas,/.-ka,^/*//i. -kasis, /.-koji,  adj. 

of   :i   shoemakiir;   shoemaker    like; 

—kai,    adv.    after   the    manner  of  a 

shoemaki'r. 
Šiaučius,  -iaus,  «to.  shoemaker. 
Šiaučiuvienė,  -es,  f<f.  shoemaker's  wife. 
Šiaudadušis,/.-šė,  .v.  pusillanimous  per- 
son. 
Šiaudakojis,/.-iė,  ».  thin  legged  person. 
Šiaudas,  -o,  f/m. -delis,  sm.  straw. 
Šiaudinė,    -ės,    .•/'.    straw  house;  straw 

barn. 


Šiengrėbis 


Š\aud\nė\is,-\o,s7rhbot.  everlasting,  gold- 

ylocks.     Helichrysum. 
Šiaudinis,  /.  -nė,  adj.   straw,  of  straw; 
— nis  brilius;  — ne  skrybėle,  straw  hat. 
Šiaurė,  -ės,  sf.  north. 

Šiaurėslink,  Šiauriųlink,  adv.  toward  the 
north;  northwardly;  northerly. 

Šiauriai,  -ių,  sm.  pi.  north;  northern 
countries. 

Šiaurinis,  /.  •ne,jidj.  north;  northern; 
northerly.  Biaurinis  vejas,  north- 
wind;  — ne  platuma,  northern  lati- 
tude; — nis  polius,  — žemgalis,  north 
pole;  — ne  šviesa,  northern  lis-hts; 
aurora  borealis;  — ne  žvaigžde,  north 
star. 

Šiaurys,  -io,  sm.  northwind;  boreas. 

Šiaurryčiai,  -ių,  sm.pl.  northeast;  north- 
eastern countries. 

Šiaurrytinis, /.-nė,  adj.  northeast,  north- 
eastern. 

Šiaurrytvėjis- -jo,  s?«.  northeast  wind. 

Šiaurstuipiai,  -ių,  sfn.pl.  beams  of  north- 
ern lights. 

Šiauršviesa,  -os,  sf.  northern  lights;  au- 
rora borealis. 

Šiaurunėlis,  -io,  sm.  {in  poetry)  north 
wind. 

Šiaurvakariai,  -ių,  sm.  pi.  northwest, 
northwestern  regions. 

Šiaurvakarinis,  /.  -nė,  adj.  northwest, 
northwestern;  — is  vejas,  northwest 
wind. 

Šiaurvėjas,  -o,  sm.  northwind. 

Šiauržvaigždė,  -ės,  sf.  north  star,  north 
polar  star. 

Šiauštis  (-šiuos,  -šiauš,  -šiuos),  v.  rfl.  to 
bristle;  to  stand  up,  to  stand  on  end; 
fig.  to  strive  against,  to  resist. 

Šičia,  adv.  here,  in  this  place. 

Šydas,  -o,  sm.  veil. 

Šydyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  lo 
mock,  to  deride,  to  laugh  at,  to  rid- 
icule. 

Šydras,  Šydronas,  -o,  sjji.  veil   —  Svdas. 

Šiekštas,  -o,  sm.  trunk  of  a  dead  tree; 
si  u  m  p. 

Šienas,  -o,  sm.  hay. 

Šienauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. n. 
to  h  M  y;  to  mow  the  hay. 

Šiengrėbėjas,  /-ja,  Šiengrėbis,  ,/".-bė,  «. 
hay  raker,  hay  gatherr  i . 


Šienikas 


321 


Šimtmetis 


Šienii<as,  -o,  sni.  bolster;  straw  bed: 
mattress. 

Šienpiovejas,  Šienpiovis, -io,  «m.  mower; 
ha}-  mower. 

Šienpiutis,-čio,  «m.  haj'making;  haying 
season. 

Šienšakės,  -ių,  sf.  pi.  hay   fork,  pitch- 

,  fork. 

Šienverže, -es,*/".  [virve]  hay  cord;  [kar- 
tis] hay  pole;  pole  for  fastening  hay 

^  to  a  wagon. 

Šieptis  (-piuos,-piaus,-psiuos),  ;•.;•/.  to 
grin;  to  show  one's  teeth. 

Šikna, -OS,  sf.vulg.  arse,  buttocks. 

Šykščiai,  adv.  avariciously,  covetous- 
ly, niggardly. 

Šikšna,  -os,  sf.  tanned  leather;  thong, 
whang,  strap.  ^ 

Šikšnasparnis,  =  Siksnotspakxis. 

Šikšnininkas,  /.  -ke,  s.  harness  maker  or 
seller;  girdler;  saddler. 

Šikšninis,  /.  -ne,  adj.  made  of  tanned 
leather;  leathern;  — u  diržas,  leath- 
ern belt:  leathern  girdle. 

Šikšnotsparnis,  -io,  sm.zool.  bat. 

Šykštėti  (-ščiu,  -štejau,  -štesiu),  v. n.  to 
be  stingy;  to  be  niggardly. 

Šykštumas,  -o,  sm.  avarice,  avaricious- 
ness:  covetousness:  stinginess,  nig- 
gardliness. 

Šykštuolis,  /.-lė,  s.  niggard,  curmud- 
geon, skinflint,  covetous  wretch. 

Šykštuot!  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  i\n. 
to  be  avaricious,  covetous  or  stingy. 

Šykštus,  /.  •\\,defin.  -tusis, ;'.  -čioji,  "((/. 
avaricious:  covetous;  stingy,  nig- 
gard, niggardly. 

Šilarožė,  -ės,  sf.bot.  heath-rose. 

Šilas, -0,  dim.-\e\\%,sm.  heath;  barrens: 
pine  barrens;  pine  forest. 

Šilbaravykis,    -io,  sm.  bot.  pine  mush- 
_  room. 

Šildymas,  -o,  sm.  warming:  heating. 

Šildyti  (-dau  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
warm:  to  heat. 

Šilia, -ios,  v/.  heath,  =  Silas. 

Šilima,  -os,  dim.-m^\Q,sf.  warmth. 

Silynas,  -o,  sm.  heath:  barrens. 

Šilinė,  -ės, .^Z.  birth  of  the  Holy  Virgin 

^  (Sept.  20). 

Šilingas, -0,  «m.  shilling,  twelve  pence. 
\bot.  moneywort.  Lysimachia  num- 
mularia. 


Šilingis,  -io,  sm.  bot.  duckmeat,  duck- 
weed.    Lemna. 

Šilininkas,  /.  -kė,  s.  inhabitant  of  the 
barrens. 

Šilinis, /.-nė,  adj.  of  heath:   of  barrens. 

Šilius,  -iaus,  sm.  month  of  August. 

Šilkas,  -0,  sm.  silk;  silk  thread.  PL 
—kai,  silks. 

Šilkinis,  /.-nė,  adj.  silk,  silken;  silky; 
— ne  skepeta,  —  skara,  silk  cloth; 
— ne  skepetaite,  silk  handkerchief. 

Šilkius,  -iaus,  sm.  silkman,  silk-mercer; 
dealer  in  silks. 

Šilkuotas,  /.-ta,  defin.'\2i%\%,  /.-toji,  prt. 
covered  with  silks;  dressed  up  in 
silks. 

Šilkvabalis,  -io,  sm.  silkworm. 

Silojis,  -0,  sm.bot.  heath,  ling.     Erica. 

Šiltas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
warm ;    —tai,  adv.  warmly. 

Šilti  (šįlu,  šilau,  šilsiu),  v.  n.  to  warm; 
to  grow  warm. 

Šiltinė,  -ės,  sf.  typhus;  typhoid  fever. 

Šiltumas,  -o,  sm.  warmness,  warmth. 

Šiluma,  -os,  sf.  warmth. 

Šilvarnis,  -io.  sm.orn.  roller. 

Šilvasaris,  -io,  sm.  sulphuric  acid:  oil 
of  vitriol.  [Germ.  Schwefelwas- 
SER,  sulphurated  water]. 

Šimelis,  -io,  sm.  {arklys)  gray  horse. 

Šįmet, '"'('.  this  year. 

Šimtakojis,  -jo,«/ft.  centiped;  scolopend- 
ra. 

Šimtas,  -o,  num.card.  hundred. 

Šimtasis, /.-loji,  num.ord.  hundredth. 

Šimtažiedė, -ės,  s^.Ao^  centaury;  ||  bot. 
daisy.     Beilis  perennis. 

Šimteriopas,  /-pa,  f?(/"«.-pasis,  /-poji, 
adj.  of  a  hundred  different  kinds  or 
sorts;  hundredfold;  — pai,  «dc.  hun- 
dred times  as  much. 

Šimtinė,  -ės,  sf.  hundred  rouble  bill; 
liundred  dollar  bill. 

Šimtininkas,  -o,  sm.  centurion;  ofBcer 
commanding  a  hundred  men. 

Šimtinis,/.-nė.  adj.  of  hundred,  consist- 
ing of  a  hundred. 

Šimtlapis,/-pė,  .*.  centifolious  plant. 

Šimtmetinis./ -nė,'rr(/.  centennial:  huuv 
drod  years  old. 

Šimtmetis,  -čio,  sm.  century.  Dvidešim- 
tasis— ,  twentieth  century. 


Šina 


322 


Šiurkštus 


Šina,  -OS,  (li>n.-ne\ė,  -sf.  iron  rod;  iron 
for  bands:  iron  rail. 

Sindra,  -os,  -rf-bot.  peplis. 

Šinkarka,  -os,  tf.  alewife:  waitress  at 
an  inn. 

Šinkas, -0,  Sinkius, -iaus,  «w.  inn.  pot- 
house, mufrhouse:  beerhall:  saloon. 

Šinkorius,/.-rč,  .s.  waiter  at  an  inn;  bar- 
tceeper:  saloon  keeper. 

Šinkuoli(  kuoju,  -kavau, -kuosiu),  ca. 
to  retail  wine,  beer,  etc.;  to  sell  li- 
quors: to  keep  an  alehouse. 

Šioks,  (Šiokis),/. -kia,  adj.  such.  Siokfi- 
t'lks.  neither  good  nor  bad. 

Šiol,  Šiolei,  <i(h\  now.  Iki  -iiol  [=:  II.- 
siol,  lkuiol\,  till  now:  up  to  this 
time.     Nuo. šiol.  from  now. 

Šipinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  t.a.  to  blunt; 
to  dull;  —  dantis,  to  set  the  teeth 
on  edge. 

Šypla,  -OS,  nmf.  simperer;  grinner. 

Šypsą,  -OS,  xf.  smile.  ||  smf.  smiler;  sim- 
perer: giinner. 

Šypsojimas,  -o,  sm.  smiling. 

Šypsoti  (-sau.-sojau.-sosiu),  v.n.,  — s,  v. 
rfl.  to  smile;  to  grin;  to  simper. 

Šypterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.imt.  to 
smile  but  once. 

Sipti  (šimpu.šipau.šipsiu),  v. n.  to  grow 
blunt  or  dull. 

Šipulys,  -io,  sm.  splinter,  splint. 

Šyras.  -O,  sm.  veil :  lawn;  crape. 

Širdažolė,  -ės,  sf.bot.  motherwort.  Leo- 
nurus. 

Širdgėla,  -os,  sf.  heart-grief,  heart- 
break; overwhelming   sorrow. 

Širdingas,/. -ga,  f/(/// . -gasis,  /-goji,  adj. 
hearty,  cordial;  heartfelt;  affection- 
ate: — gai,  adi\  heartily,  cordially. 

Širdingystė,  -ės,  sf..  Širdingumas,  -o,  sm. 
hi-artiness,  cordiality. 

Širdinis,/.-nė,  adj.  of  heart. 

Širdis,  -ies,/.  heart:  fig.  breast,  bosom. 
birdies  liga,  heart  disease;  — ies 
skausmai,  heartache; heartbreaking; 
overwhelming  sorrow;  — ies  plaki- 
mas, beating  or  palpitation  of  the 
heart.  Ką  prie  — ies  glausti,  to  press 
to  one's  heart;  —į  suraminti,  to  set 
the  heart  at  rest;  — į  kam  atidaryti, 
to  open  one's  heart  to  one;  — į  kam 
užgauti,  to  afflict  one's  heart.  Oerą 
—į  turėti,  to  have  a  good  heatt;  — ies 


fietureti,  to  be  heartless:  to  be  piti- 
le.ss.  Akmens  —į  turėti,  to  be  stone- 
hearted.  Dim.  Širdelė,  little  heart: 
fig.  darling:  dear  love. 

Širdytis  (-dijuos.-dijaus.-dysiuos),  v.rfl. 
to  be  angry;  to  be  mad. 

Širdperša,  -os,  sf.  heartache,  heart 
grief:  heartbreak;  sorrow. 

Šjryt,  adv.  this  morning. 

Širmas,  /.-ma,  rff//i.-masis,  /.-moji,  adj. 
trray :  bluish  gray. 

Širmis, ,f.-mė,  s.  gray  haired  horse. 

Širmokas,/.-ka,  «f(/.  grayish,  somewhat 
gray.  2.  — ,/.-kė,  s.  gray  haired  one. 

Širšė,  -ės,  .sf.  hornet. 

Širšinas,  -o,  sm.  hornet. 

Širšinis,/.-nė,  adj.  of  hornet. 

Širvas, /.-va,  adj.  =  Širmas. 

Šis,/. Ši,  defin.h\%?L\,f.%\o\\,pron.  this. 

Šitas,/. -ta,  j5rrtft.  this. 

Šileip,  adv.  so:  in  this  way;  in  this  man- 
ner.    Ar  šiteip?  isthatsoY  is  it  so? 

Šitoks,  Šitoksai, /. -kia,  pro?i.  such;  such 
an  one. 

Šiubė,  -ės,  .sf.orn.  finch. 

Šiukšlynas,  -o,  sm.  hill  of  sweepings; 
dunghill. 

Šiukšlos,  -ų,  sf.pl.  sweepings. 

Šiukštu,  interj.  ^no!  forbidden!  thou 
shalt  not!  Šiukštu  tau  su  broliais 
besivaidyti,  quit  this  quarreling  with 
your  brethren. 

Šiųmetinis,  /.  -nė,  adj.  this  year's,  of 
this  year. 

Šiuokart,  adv.  this  time. 

Šiuota,  -OS,  St. mar.  bolt-rope. 

Šiupas,  -0,  -^m.  [Kr.\  shed  for  keeping 
hay:  hay  shed. 

Šiupelė,  -ės,  sf.  shovel. 

Šiupeliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
(I.  to  shovel. 

Šiupinys, -io,  .'<?H^.  mixed  mass;  medley, 
mess;  hodge-podge. 

Šiuras,  -o,  sm.  chimney-sweeper;  chim- 
ney-sweep. 

Šiurė,-ės,  */'.i"^  horse-tail,  shave-grass. 

Šiurkštumas,  -o,  am.  roughness,  coarse- 
ness, harshness. 

Šiurkštus,  /.  -ti,  ntr.  -tu,  defin.  -tusis,  /. 
-čioji,  adj.  rough,  rugged,  coarse; 
harsh;  — čiai,  adv.  roughly;  coarsely; 
harshly. 


>iurpas 


Šiurpas,  -o,  sm.  goose-flesh,  goose-skin; 

II  shudder. 
Šiurpštokas,  -o,  sm.  vise. 
Šiurpti  (-pst u,  -pau,  -psi u),  r . « .  to  becom e 

covered  with  goose  pimples;  to  shud- 
der, to  shiver. 
Šiurpulys,  -io, sm.  goose-flesh ;||  shudder; 
^  chill. 
Šiuruoklė,    -ės,    sf.    scrubbing     brush: 

scrub. 
Šiūruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v. a.  to 

scour,  to  scrub. 
Šiušelė, -ės,  .v/.6o<.   fleabane.    Erigeron. 
Šyvas,  /.  -va,  dejin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
,   gray. 
Šyvis,/. -ve,  s.  gray  horse;   gray  haired 

horse. 
Škarletina,    -OS,  .^.  med.    scarlet  fever; 

scarlatina. 
Škorbutas,  -o,  sm.med.  scurvy. 
Skunia,  -ios,  sf.  sheepfold. 
Šlaitas,  -o,  sm.  slope;  declivity. 
Šlajai,  -lį,  sm.  pi.   harness,   Irappinirs, 

breeching. 
Šlajos, -ų, -v/'p?.  sleigh,  sledge. 
Šlakas, -0,  rfm. -kelis, .«?«.  spot;  speck. 

speckle. 
Šlakinti    (-nu,  -nau,  -nsiu),       Šlakstyti 

(-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to  drizzle; 

to  sprinkle;  to  bedew. 
Šlakuotas,  /-ta,  rff/w.-tasis,  /.-toji,  (kŲ. 

spotted,  speckled;  dotted. 
Šlakuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 

to  spot,  to  speck,  to  speckle;  to  dot. 
Šlakutė,  -ės,  sf.  spotted  hen. 
Šlamėti  (-mu,  -mėjau,  -mesiu),  v.  n.  to 

rustle. 
Šlamštas,  -o,  sm.dirt,fillh;litter;sweep- 

ings;  II  musty  paper. 
Šlamšti (-ščiu,-ščiau,-šiu),  v. n.  to  rustle. 
Šlapdriba,  -os,  sf.  sleet. 
Šlapias,/. -pia,  rf'/f/-'  -piasis, /-pioji,  ndj. 

wet,  moist,  humid. 
Šlapinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  moist- 
en, to  wet;  — s,  V.  rji.    to  wet  one's 

self;  II  to  urinate. 
Šlapis,  -io,  am.zool.  elephant. 
Šlapiuoti(-piuoju,-piavau,-piuosiu),r.//. 

to  discharfi^e  moisture. 
Šlapjurgis,  -io,  sm.  [liter,    wet  Georgėj : 

sot,  toper;  tosspot. 
Šlapti  (šlampu,  šlapau,  šlapsiu),  v. n.  to 

grow  wet. 
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Šlapumą,  -os,  sf.  wet  place. 

Šlapumas,  -o,  sm.   wetness;    moisture; 

humidity;  ||  urine. 
Šlaunis,  -ies,  sf.  thigh. 
Slaved ra,  -os,  smf.   sloven;  slut;  dirty 

person. 
Šlavėjas,/.-ja,  s.  sweeper. 
Šlavimas,  -o,  sm.  sweeping. 
Šlavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq.. 

Šluoti  (šluoju,  šlaviau,  šluosiu),   v.a. 

to  sweep. 
Šlebė,  -ės,  s/",  lady's  dress. 
Šlėga,  -OS,  sf.   beater,  mallet,   beetle; 

sledgehammer.  |  (rerm. Schl.\egel.] 
Šleikštumas,  -o,  sm.  insipidity;  disagree- 

ablenessto  the  taste;unpleasaulness. 
Šleikštus,/ -ti,  iitr.Au,  defin.-\usis,f'6\0- 

ji,  afZ/.  insipid,    vapid:  disagreeable 

to  the  taste;  unpleasant;   — čiai,  adv. 

disagreeably,  unpleasanty. 
Šleikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  whet; 

to  sharpen. 
Šteiktuvas,  -o,  sm.  whetstone. 
Šleivakojis,  /  -jė,  s.   bandy  legged  or 

crooked  legged  one. 
Šleivas,  /  -va,  dcfi/i.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 

t)aiidy  leiTcred;  crooked  legged. 
Šleivys,/.-vė,  v.  bandy  legged  person. 
Šleivoti  (-voju.-vojau.-vosiu)  v.n.  togo 

or  walk   with  tiie  legs   bent  inward 

or  outward;  to  walk  awkwardly. 
SWandra, -OS,  sf. bot.  medlar.    Mespilus. 
Šliaužą,  -os,  sf  crawler,  creeper;  sneak, 

sneaker. 
Šliaužinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  rfrij.. 

Šliaužti  (-žiu, -žiau,-šiu),  v.n.  to  creep; 

to  crawl;    to  sneak;    H    to   slide,    to 

glide. 
Šlieti  (.šlieju,    šliejau,   šliesiu),   r.  a.  to 

lean   against;  —s,v.rji.  to  lean;    to 

lie  against. 
Šilkas,  -o,  S771.  cap. 
Šlykštumas,  -o,  sm.  detestablenoss,    dis- 

į,Misi  fulness,  disagreeabloness. 
Šlykštus,/'. -ti,  ntr.Au,  (/r;/;/^-tusis,/.-čioji, 

ailj.  detestable,  (lis<;usl  l'ul.  disagree- 
able; nauseous;— čiai,"'/''.  įlelestably, 

disgust  fully;  nauseously. 
Šliktas,  -o,  sm.  weaver's  glue. 
Šlyną,  -os,  sf.  clay,  argil. 
Slyninis,  /.  -nė,  adj.  of  clay;    clayey; 

argillous. 
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Slipas,  -o,  sm.  epaulet,  shoulder  band. 

Slitis,  -ies,  nf.  row  of  shocks. 

Šliubas,  -o,  sm.  nuptial  ceremony;  bles- 

sinof  a  marriage:  joining. 
Šliubinis,/.-ne,  afž;.  nuptial,    conjugal: 

— u  žiedas,  wedding  ring;  — niai  rū- 
bai, wedding  garment. 
Šliuožlys,  /.  -lė,  s.  crawler,    creeper;  || 

reptile. 
Šliuožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. n.  to  creep, 

to  crawl,    to  grovel;  ||  to  slide,    to 

slip,  to  glide. 
Šliurė,  -ės,  įf.  slipper,  slipshoe. 
Šliurinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),   v.  n. 

to  walk  about. 
Šliurpii    (-piu,  -piau,  -psiu),    v.  a.    to 

sip;  to  lap. 
Šliuže, -ės,  s/",  track,    trail;   footstep  in 

a  growing  grass  or  crop;   \laito  ant 

vandens  palikta]    wake,   wake  of  a 

ship. 
ŠliužinėtI  (-neju,  -nejau,  -nesiu),   r.frq. 

to  creep,  to  crawl  ;||  to  slide,  to  glide; 

[senutėmis  ant  ledo]  to  skate.* 
Šlivis,  Šlivuoti,  =  Šleivys,     Šleivoti. 
Šližis,  -io,  sūi.  snail;  slug;  ||  icht.  loach, 

groundling,  smerlin. 
Šlyžis,  '\q,  sm.   a  cake.  ||  bot.    a  mush- 
room.    Boletus  granulatus. 
Šlovė,    Šlovingas,    Šlovinti,  =  Garbe, 

G.VRBiXG\s,  Garbinti. 
Šlubas,  /.  -ba,  defin.  -basis,  /.  -boji,  adj. 

lame;  cripple. 
Šlubis, /.-be,  s.  lame  person;  cripple. 
Šlubumas,  -o,  sm.  lameness. 
Šlubuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.n. 

to  be  lame ;  to  walk  lamely ;  to  limp, 

to  halt. 
Šluočius,    -iaus,  sm.    besomer;    besom 

maker;  dealer  in  besoms. 
Šluostymas,  -o,  sm.  wiping;  wipe. 
Šluostyti  (-stau,  -sciau,  -siysiu),  v.  a.  to 

wijio:  —s,r.rfl.  to  wipe  oneself. 
Šluostyto  jas,  /.  -ja,  s.  wiper;  one   who 

wipi's. 
šluota,  -OS,  >f>'m.-\Q\ė,  sf.  besom;  broom. 
Šluotgirnė,  -ės,  xf.  goosewing  for  wiping 

(|Ut'rn;  feather  broom;  duster. 
Šluoti  (šluoju,  šlaviau,  šluosiu),  v.  a.  to 

sweep;  to  besom. 
Šluotininkas,  /.  -kė,  s.  besom  maker  o?- 

sf'lier.  =  Šluočius. 
Šluotinis,/.-nė,  adj.  of  besom;  of  broom. 


Smutysta 

Šluotkotis,  -čio,  sm.  broomstick,  broom- 
stalT,  broom  handle. 

Šluotražis,  -io,  sm.  worn  out  besom; 
scrub. 

Šluotvirbis,  -io,  sm.  birch  twig  for  mak- 
ing brooms. 

Šmaikšte,  -ės,  sf.  vane,  weathervane, 
weathercock. 

Šmaukščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v. 
n.frq.  to  lash,  to  ply  the  whip. 

Šmaukšterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst. 
to  lash  but  once. 

Šmeiža,  -os,  sf.  pollution,  defilement: 
II  calumny. 

Šmeižėjas,/.-ja,  Šmeižikas,  /.-kė,  «.  pol- 
luter, defiler:  jj  slanderer,  calumni- 
ator. 

Šmeižmė,  -ės,  smf.  polluter,  defiler. 

Šmeižti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v.a.  to  pollute, 
to  defile;  to  taint;  to  corrupt;  to  in- 
fect; to  sully;  to  tarnish;  to  stain:  to 
defame;  to  slander;  —  keno  gerąvar- 
dfį.  to  tarnish  one's  good  reputation. 

Šmėkla,  -os,  sf.  vision,  spectre,  hobgob- 
lin, apparition. 

Šmėkšoti  (-šau,  -šojau,  -šosiu),  v.  n.  to 
stick  out  obscurely;  to  protrude 
vaguely. 

Šmėras,  -o,  sm.  grease:  axle  grease. 

Šmėrinyčia,  -ios,  sf.  grease  box. 

Šmėrininkas,/.-kė,  s.  grease  seller. 

Šmikis,  =  Smikis. 

Šmylis, -io,  *»i.i^^.  feather-grass.  Stip- 
pa  pennata. 

Šmirkšlė, -ės, «/.  syringe,  squirt. 

Šmirkšti  (-ščiu,  -ščiau,  -šiu),  v.^  a.  to 
squirt;  to  spout;  to  syringe.  Šmirkš- 
terėti  (-r  i  u,  -re  jau,  -resiu),  v.  inst.  to 
squirt  but  once. 

Šmirkštynė,  =  Smirkšle. 

Šmotas, -o,  *//«.  piece;  ||  great  many; 
great  deal.  Duonos  — ,  piece  of 
bread.  Jis  turi  šmotą  lauko,  he^  has 
a  considerable  piece  of  land.  SmotiĮ 
kelio  pereiti,  to  walk  a  considerable 
distance.  Dim.  —telis,-čiukas,  small 
piece:  little  piece;  bit,  morsel. 

Šmukštelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.inst. 
to  slip;  to  skip  over;  — pro  šalį,  to 
slip  by. 

Šmutas,  -0,  sm.  droll,  buffoon;  jester, 
waj:'. 

Smutysta,  -os,  sf.  drollery,  buffoonery. 
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Šnabždėjimas,  Šnabždėsis,  -io,  sm.  whis- 
pering;    whisper;     [medžių,    lapų] 
rustling. 
Šnabždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 

whisper;  ||  to  rustle. 
Šnairas,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
squint  eyed;  fig.    envious,    jealous; 
— rai,    adv.    awry,   askance,   askew; 
enviously. 
Šnairavimas,  -o,  sm.  casting  angry  looks 

upon  one. 
Snairunas,/.-nė,  s.  grudger;  envier. 
Šnairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.  n. 
to  look  awry;  to   look  with  an  evil 
eye;   to  cast  angry    looks  upon;  to 
grudge. 
Šnarl(šti(-.ščiu,-ščiau,-šiu),».7i.  to  snore: 

to  snort. 
Šnel(a,  =  Šnekta. 
Šnekėjimas,     Šnel<ėsis,   sm.    speaking; 

tHll<ing. 
Šnekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),    v.  n.  to 

speak;  to  talk;  to  converse. 
Šnekėtojas,/. -ja,  s.  speaker,  talker. 
Šnekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  speak 

to,  to  address;  to  accost. 
Šnekta, -OS,  #.    talk;  report,   rumor;  || 
speech:  utterance;  II  language  xlialec  t. 
Šnekučiuoti  (-čiuoj u,  -čiavau,  -čiuosiu), 
v. n.,   —s,v.rfl.  to  talk,  to  discourse, 
to  converse. 
Šnekumas,  -o,    sm.    talkativeness:    lo- 
quacity. 
Šnekus,  /.-ki,  defi/i. -kusis,  /.-kioji,  adj. 

talkative,  loquacious. 
Šnervės,  -ių,  sf.])!.  nostrils  {of  animal). 
Šniaukšti  (-kščiu, -kščiau.-k.šiu),  v. a.  to 

snutt'. 
Šnibždėjimas,    Šnibždėsis,  sm.   whisper- 
ing; II  rustling. 
Šnibždėti  (-du,  -dėjau,  -deski),  v.  n.  to 
whisper;  ||  to  rustle.  =  Šnabždėti. 
Šniokšti  (-ščiu,  -šciau,  -siu),   v.  u.    to 
wiieeze;  ||  to  rush;  to  rustle;  to  roar. 
Šniokštuoti  (-tuoja,-tavau.-tuosiu),  r.)i. 
to  wheeze;   to  breathe  hard;  to  pu(T 
and  blow. 
Šnipas,  -o,  dim. -peWs,  sm.   beak,  bill, 
nib;  [kiaules]   snout;  (vulg.)  nose;  || 
hot.  beak. 
Šnipinėjimas,  -o,  sm.  spying;    seeking, 
searching;  scrutinizing. 


Sota 

Šnipinėti  (-nėju,  -nejau,  -nešiu),  v. a.  to 
spy;  to  seek,  to  search;  to  explore, 
to  inspect;  to  scrutinize. 

Šnipukas,  -o,  sm.  spy. 

Šnypšlys,  /.  -lė,  s.  busybody,  meddler; 
buzzer. 

Šnypšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),  v.n.  to  whiz, 
to  hi.ss,  to  siss;  to  sizzle;  to  fizz,  to 
fizzle;  ||r. a.,  —  «o«j,  to  blow  the  nose. 

Šnirpšlės,  -ių,  sf.pl.  nostrils  (of  animal). 

Šnirpšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),  v. a.  — 7iosį, 
to  blow  the  nose. 

Šnirpštokas,  -o,  sm.  vise. 

Šniūras,  -o,  dim. -reWs,  sm.  lace;  string: 
twine:  line;  cord. 

Šniuravonė,  -ės,  sf.  waist;  bodice;  stays. 

Šniuruoti  (-ruoju,  -ravau.  -ruošiu),  v. a. 
to  lace,  to  string,  to  cord. 

Šokdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  dance;  (per  kq)  to  make  one  leap 
over  something. 

Šokėjas,/. -ja,  Šokikas,/. -ke,  s.  jumper, 
leaper:  ||  dancer. 

Šokimas,  -o,  sm.  springing,  leaping, 
Jumping;  ||  dancing;  dance. 

Šokinėjimas,  -o,  s)n.  springing,  leaping. 

Šokinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  n.frq. 
to  spring,  to  leap,  to  bound. 

Šokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
dance;  to  cause  to  dance. 

Šokis,  -io,  sm.  dance;  dancing:  ||  jump, 
hop,  leap,  skip. 

Šokterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.iiut.  to 
spring,  to  jump,  to  hop. 

Šokti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.n.  to  spring: 
to  hop;  to  jump,  to  leap;  —  per  tro- 
rą,  to  jump  over  a  fence;  — per  gra- 
bį,  to  range  a  ditch;  —  ant  arklio,  to 
jump  (/;■  leap  upon  a  horse;  —  iš 
džiaugnino,  to  sliip  or  leap  for  joy:  || 
to  dance;  —  jxigal  keno  dūdą,  to 
dance  after  another's  piping. 

Soktinai,  adr.  leapingly;  by  bounds. 

Šonas,  -0,  sm.  side;  flank. 

Šoninis, /.-nė,  adj.  lateral;  side;  of  side, 
of  llani<; — nendurys,  side  door;  — nix 
k((iiib(ir}iK,  side  room. 

Šonkaulis,  -io,  sm.  rib. 

Šonkelis, -io,  J«m.  side  way,  side  road; 
sidewalk. 

Šontakis,  -io,  sm.  side  path,  side  pass- 
age; sidewalk. 

Sota,  -OS,  sf.  mar.  cord,  rope,  tow. 


Špad 


Špada, -OS,  ■«/".  rapier;  foil. 

Šparagas,  -o,  am.  bot.  asparagus.  =  Sta- 

HELIS. 

Splegas,  -o,  «»?.  spy;  ''nil.  scout. 

Špiegavimas,  -o,  vw.  spying;  espionage. 

Špieguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.  a. 
to  spy:  to  act  the  spy;  mil.  to  scout. 

Špyga,  -OS,  «/'.  fig,  fico.  Parodyti  kam 
— ą,  to  fig  one,  to  give  one  the  fico. 
Vetati  — ,  here  is  a  fig  for  you. 

Spikleris,  -io,  */«.  granary,  warehouse. 
[(frnii.  Speichkr]. 

Špitolė,  -es,  ■'</'.  hospital. 

Špitolinis, /.-nė,  adj.  of  hospital. 

Špitolninkas, /.-ke,  s.  hospitaler,  one  re- 
siding in  a  hospital. 

Špyžinis,/.-ne,  adj.  of  cast-iron. 

Špyžis,  -io,  sm.  cast-iron. 

Špokas,  -0,  if)/i.  oni.  stare,  starling. 

Šponka, -OS,  (^i°»ž. -kele, -kute,  tf.  bung, 
stopple. 

Špuke,  -ės,  sf.  rift,  cleft,  fissure. 

Špukis,/.-kė,  .v.  (i'«^*/.)  a  toothless  per- 
son. 

Špulė,  -ės,  sf.  spool,  bobbin. 

Špuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. a. 
to  spool,  to  wind  on  a  spool. 

Špuntas,  -0,  •**?«.  bung,  stopple. 

Šratas,  =  Sulotas. 

Sriubas,  -o,  dim.-beWs,  sm.  screw. 

Šriubuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v. a. 
to  screw. 

Šruotas, -o,  •««.  shot;  bird-shot;  buck- 
shot. 

Štai,  adr.  et  interj.  there;  here. 

Štanga, -OS,  .y/",  bar,  rod;  bar-iron;  pig- 
iron. 

Štarelis,  -io,  'Wi.  bot.  asparagus,  spara- 
gus,  sparage,  sparrow-grass.  Aspa- 
ragus. 

Štempelis,  -io,  fim.  stamp;  [karabino'] 
gunstick,  rammer,  ramrod. 

Štyvas,  /.-va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
stitf;  rigid;  inflexible;— val, '^/r.  stilT- 
]y,  rigidly. 

Štyvumas, -o..v?».  stiffness,  rigidness. 

Štriuopa, -OS,  ••<'//.  penalty,  fine,  mulct. 

Štriuopuoti(-puoju,-pavau, -puošiu),  v. a. 
to  fine,  to  mulct. 

Štuka, -OS,  sf.  jest,  joke;  fun;  trick; 
— as  krėsti,  to  jest,  to  joke;  to  droll; 
to  play  tricks;  — (į  kam  iškirsti,  to 
play  one  a  trick;  to  make  game  of. 
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Štukorius,  -iaus,  sm,.  jester,  joker; droll: 
trickster;  clown. 

Šturmas,  -o,  sm.  storm ;||  storm,  assault. 

Šturmuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),  v. 
a.  to  storm:  to  assail,  to  assault. 

Sudas,  -OjSm.  excrement,  dung, ordure. 

Šūdvabalis,  -io,  sm.  e/it.  dung-beetle. 

Šūkauti  (-kauju.-kavau.-kausiu),  v.  n. 
frq.  to  cry;  to  clamor;  to  scream;  to 
brawl. 

Šukavimas,  -o,  sm.  crying,  clamoring; 
brawling.  2.  combing;  hatcheling. 

Šukė,  -ės,  sf.  rift,  cleft,  fissure;  ||  shred, 
potshred,  fragment. 

Šukėtas,/.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
rifted:  broken  ed^red. 

Šukos, -ų,  .sf.  pL  Gonxh -.[linams  šukuoti] 
hutcht'l;  fla.'t-comb. 

Šūkterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
cry  out,  to  shout,  to  exclaim. 

Šukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  comb:  [linus]  to  comb,  to  hatchel. 

Šulas,  -0,  ditn.-\e\\s,  sm.  post,  stay,  pil- 
lar: [xfafine.'i]   stave. 

Šulininis,/.-nė,  adj.  of  well;  — isvanduo, 
well-water. 

Šulinis,/.-nė,  «(?/■  of  stay;  belonging  o?' 
pertaining  to  stay;  made  or  consist- 
ing of  stays;  ||  of  stave. 

Šulinys,  -io,  sm.  well. 

Šulnas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
brave;  gallant,  daring;  dauntless; 
honest,  upright; —nai, 'ff^i'.  bravely; 
gallantly. 

Šulnumas,  -o,.wi.  braveness;  gallantry; 
excellence. 

Šumpis,  -io,  sm.  anat.  coccyx. 

Šunbuilė,  -ės,  sf.  bot.  cow-bane,  water 
hemlock.  Cicuta  virosa. 

Šundrieka,-os,  sf.  bat.  club  moss,  snake's 
tongue.  Lycopodium. 

Šunelis, -io,  [(?<'«.  of.  Suo],  sm.  little 
doii';  pup,  puppy. 

Šungalvis,-io,  sm.  a  dog's  head.  [A  fab- 
ulous monster  imagined  to  be  a 
man  with  a  dog's  head]. 

Šungrybis,  -io,  sm.  a  venomous  mush- 
room. 

Šunybė,  -ės,  =  Šunystė. 

Šuninyčia,  -ios,  sf.  dog  house,  dog  ken- 
nel. 

Šuninis,/. -ne,  adj.  dog's;  of  dog:  dogal. 

Šunystė,  -ės,  sf.  doggishness. 
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Šuniškas,/. -ka,  fZe^/i. -kasis,  /-koji,  adj. 
doggish,  canine;/^,  churlish,  snap- 
pish; brutal;  —kai,  adv.  doggishly; 
dogly;  Jig.  brutally. 

Šuniškumas, -0,  sm.  doggishness. 

Šunytis,  -čio,  [dim.  of  Šuo],  young  dog; 
whelp. 

Suniuoiis  (-niuojuos,  -niavaus,  -niuo- 
siuos),  V  rfl.  to  whelp,  to  pup,  to 
bring  forth  whelps. 

Šunjoda,  -os,  smf.  rascal,  .scoundrel; 
arrant  rogue. 

Šunkalba,  -os,  «/".  dog-language;  =  am- 
bages. 

Šunkelis,  -io,  sm.  a  bad,  neglected  road; 
by-road,  by-way. 

Šunlaiškis,  -io,  sw.  bot.  hound's  tongue. 
Cynoglossum  officinale. 

Sunmeie, -es,  sf.  bot.  basil  weed:  wild 
basil.  Clinopodium  vulgare.  ||  bot. 
wild  marjoram.  Origanum  vulgare. 

Šunmuse,  -ės,  sf.  dogfly. 

Šunobelė,  -ės,  sf.  bot.  hawthorn.  Cratae- 
gus. 

Šunpienė,  -ės,  sf.  bot.  milkwort,  tithym- 
al-lettuce.  Euphorbia  esula. 

Šunpijonkė,  -ės,  sf.  bot.  dog  violet.  Vio- 
la canina. 

Šunremunė,  -ės,  sf.  bot.  dog  chamomile. 
Anthemus  cotula. 

Šunsnukis,  -io,  s»i.  rascal,  scoundrel. 

Šunsuodegauti  (-gauj u, -gavau, -gausi u), 
V.71.  to  court  servilely,  to  flatter,  to 
fawn . 

Šunsuodegavimas,  -o,  •<?«.  fawning,  gross 
flattery. 

Šunsuodegius,  /.  -gė,  s.  fawner,  pick- 
thank. 

Šuniakis,-io,  <^m.  a  bad,  neglected  pjvth; 
by-path. 

Šunvotė,  -ės,  sf.  boil;peruncutus. 

Šunžolė,  -ės,  sf.  bot.  dog's  gras.s,  couch- 
grass.  Dactylisglomerata. 

Šunžvaigždė,  -ės,  sf  nHtr.  canicula,  ca- 
nicuie,  dog-star,  Sirius. 

Šuo.  (/en.  Šuns,  sm.  dog. 

Šuolis,  -io,  sm.  jump,  hop,  skip. 

Suplėda,  -OS,  .v/",  drawer,  sliding  box. 

Šurė,-ės,  sf.  bot.  horse-tail,  shave-grass. 

Susti  (šiintu,  šutau,  susiu),  v.n.  to  stew, 
to  swelter. 

Šutas, -0,  •■*?«.  sultriness,  scalding  heat, 
damp  heat. 


Švelnyti 


Šutinantis, /.-ti,  dejin.  .tysis,/.-čioji,  prt 

stewing;  sultry. 
Šutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stew,  to 

seethe,  to  scald. 
Šutis,  -ies,  .•*/.  heap,  pile  {of  wood). 
Šuvis,-io,  sm.  shot,  discharge. 
Svabalda,  -os,  smf.  {vulg.)  lisper. 
Švaisa,-os,  s/.  light;  luminary;  redness 
^  of  sky. 
Švaistyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.  a.frq. 

to  throw  about;  ||   to  illuminate;  to 

enlighten; —s,  ».r^.  to   flounce;  ||  to 

clear  up. 
Švaityklė,  -ės,  sf.  [Kr.]  ignis  fatuus. 
Svankšlys,/.-lė,  «.  one  who  wheezes  or 

breathes  hard. 
Švankšti  (-kščiu,-kščiau,-kšiu),  v.n.    to 

wheeze,  to  breathe  hard. 
Švankumas,  -o,  sm.  decency;  politeness; 

courtliness. 
Švankus, /.-ki,  defin.-V.\xi\i,  /.-kioji,  adj. 

decent,    becoming,   seemly;    polite; 

polished,  courtly;  —W\?L\,adv.  decent- 
ly, politely. 
Švariai,  adv.  cleanly:  neatly. 
Švarinti  (  nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  clean; 

to  cleanse;  to   purify;  — s,   r.rfl.    to 

clean  one's  self;  to  purgeoneself. 
Švarkas,  -o,  sm.  coat;  frock-coat. 
Švarkšti  (-k.ščiu,-kščiau,-kšiu),  v.  n.    to 

quack; to  croak. 
Švarplė,-ės,  sf.  notch;gap;cleft;||blank, 

void  sf)ace. 
Švarumas,  -o,  sm.  cleanliness,  neatness, 

tidini's.s. 
Švarus, /.-ri,  ntr.-T\x,  rfe^n.-rusis,/.-rioji, 

adj.  clean,  cleanly,  neat. 
Švedas,,/'. -dė,  .V.  Swede.   Švedija, -os,  sf. 

Swi'dcn.  švediškas, /.-ka,  (Ze/f«. -kasis, 
^  /'.-koji,  adj.  Swt'dish. 
Šveislaukis, -io,  •"</«.  Į  A>.]  gallows,  gib- 

l).M, 

Šveistainė,  -ės,  xf.  purgatory. 

Šveisti  (šveičiu. -c'iau. -siu),  v. a.  to  scour: 
to  purge;  ||  to  strike,  Io  knock;  to 
scourge. 

Šveistinis,/.-ne,  adj.,  — ne  ngnis,  purga- 
tory. 

Šveitėjas,/. -ja,  s.  scourer;  scourger. 

Šveitimas,  -o,  f<m.  scouring;  purging:  || 
scourging. 

Švelnyti  (  iiiju, -nijau,  -nysiu),  r.a.  to 
?»!no()lh;/įf.  to  soften,  to  assuage,  to 
soothe,  to  allay. 


Švelnius 
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Švelnius,/. -ne,  s.  tenderling;  effeminate 
person. 

Švelnumas, -o,  «»2.  smoothness  ;^į'.  soft- 
ness, gentleness;  mildness;  meeii- 
ness,  tender-heartedness. 

Švelnus,/.-ni,  ntr. -nu,  defin. -nusis, f. -nlo- 
ji,  adj.  smooth;  fig.  soft,  gentle, 
mild,  meek,  tender-hearted;  — niai, 
adv.  smoothly;.%.  softly ;  meekly. 

Švelnutėlis,/.-lė,  rtfį/.  very  smooth;  fig. 
very  soft,  mild  o?' gentle. 

Švelpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.?i.  to  lisp. 

Švendre, -ės,  «/'.  bot.  reed;  reed-grass; 
reed-mace;  marsh-beetle,  cat-o'-nine- 
tails. Typha  latifolia. 

Švendrynas,  -o,  «m.  place  overgrown 
with  reed-grass. 

Šventadieninis, /.-nė,  «<?/•  holiday;  fest- 
ive, festivous;  — niairubai,  holidaj' 
dress;  festive  robe. 

Šventadienis,  -io,  sm.  holiday. 

Šventas,/. -tajf/e/^/i.-tasis,/. -toji,  adj.  ho- 
ly; saint; sacred. 

Šventė,  -ės,  sf.  holiday. 

Šventenybė,  -ės,  sf.  holy  or  sacred  thing; 
holy  relic. 

Šventgaršvė,  -ės,  sf.  bot.  angelica. 

Šventybe, -ės, į/",  holiness;  sanctity;  sa- 
credness,  sanctitude. 

Šventynė,  =  Šventinyčia. 

Šventinyčia,-ios,  «/".  sacred  place;  sanc- 
tuary; temple;  church. 

Šventinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  conse- 
crate; to  sanctify. 

Šventkarė,  -ės,  sf.  holy  war:  crusade. 

Šventkeleivis,/.-vė,  s.  pilgrim;  traveler 
to  a  holy  place. 

Šventkeleivystė,  Šventkelionė,  -ės,  sf.  pil- 
grimage; peregrination  to  a  holy 
place. 

Šventmedis,  -džio,  sm.  clerodendron. 

Šventmetinis,/  -nė,  adj.  pertaining  to 
the  anniversary  holiday  or  feast;  — ne 
.švente,  anniversary  holiday  or  feast. 

Šventorystė,  -ės,  sf.  bigotry,  hypocrisy. 

Šventorius,-iaus,  sm.  churchyard ;grave- 
yard.  cemetery. 

Šventorius,/ -rė,*.  bigot,  hypocrite,  dev- 
otee. 

Šventpirkis,/.-kė,  s.  simoniac. 

Šventpirkystė,  -ės,  -f.  simony. 

Šventpirkiškas,/.-ka,  '/<./?«. -kasis,  /-koji, 
udj.  simoniaeal;  simonious;  —kai, 
udc.  simoniacally. 


Šventraštis,  •6\o,s7n.  holy  scripture;  bi- 
ble. 

Šventvagis, /-gė,  s.  sacrilegious  person; 
sacrilegisl. 

Šventvagystė,  -ės,  sf.  sacrilege. 

Šventvagiškas, /-ka,  defin.  -kasis, /-koji, 
adj.  sacrilegious;  —kai,  adv.  sacrileg- 
iously 

Šventvagiškumas,  -o,  sm.  sacrilegious- 
ness. 

Šventvakaris, -io, -s-m.  eve  of  a  holiday; 
vigil. 

Šventvietė,  -ės,  sf.  sacred  place. 

Šveplas, /-la,  defin.  -lasis,  /  -loji,  adj. 
lisping; —lai,  «(i«.  lispingly. 

Šveplėti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v.n.  to  lisp. 

Šveplys,/.-lė, «.  lisper. 

Švęstas,/ -ta,rfą/i/i-. -lasis,/ -toji,  adj.  con- 
secrated, hallowed; — asvanduo,  holy 
water. 

Švęsti  (švenčiu,  .švenčiau,  švesiu),  v.a. 
to  keep  a  holiday,  to  keep  the 
Lord's  day  ;  to  hallow;  — s,  v.rfl.  to 
be  hallowed.  Sv^skis  vardas  tavo, 
hallowed  be  thy  name. 

Švičyti  (-čiju,  -čijau,  -čysiu),  v.  a.  to 
scourge,  to  whip. 

Šviesa,  -os,  sf  light. 

Šviesybė,  -ės,  sf.  brightness;  lustre; 
clearness. 

Šviesyn,  rt(/r.,  —  eiti,  to  grow  lighter; 
to  clear  up. 

Šviesokas,  f.-ka,  defi n. -kasis,  f -koil,  adj. 
pretty  light. 

Šviesti  (šviečiu, -čiau, -siu),  v.7i.  to  light, 
to  give  light:  to  shine,  to  gleam;  — s, 
v.rfl.  to  grow  light;  to  clear  up. 

Šviesuma,  -os,  */.  lightsome  place. 

Šviesumas,  -o,  sm.  lightsomeness,  lumi- 
nousness. 

Šviesunas,/  -nė,  s.  luminary,  learned 
person. 

Šviesuolius,  =  Sviesunas. 

Šviesuoti  (•suoju,-savau,-suosiu),  v.  n. 
to  gleam;  to  glitter. 

Šviesus,/ -si,  ntr.-su,  defin.-sws\s,f.-i\o- 
ji,  adj.  light;  lightsome,  luminous; 
clear;  bright;  brilliant;  — siai,  adv. 
luminously;  clearly;  brightly. 

Švietylas,  -o,  sm.  luminary,  light,  star. 

Švietimas,  -o,  sm.  lighting,  shining. 

Šviežias,/ -žia,  fZą/ž/į.-žiasis,/  -žioji, f"?;. 
fresh;  11  recent. 


šviežiena 


329 


Takunas 


Šviežiena,  -os,  sf.  fresh  meat. 

Šviežinti  (-nu,-nau,-nsiii),  v. a.  to  fresh- 
en; to  refresh;  to  renew. 

Šviežumas,  -o,  sm.  freshness. 

Švilpa,  -os,  s)nf.  whistler;  hisser. 

Švilpauti  (-pauju,-pavau,-pausiu),  Švil- 
puoti  (-puoju. -pa vau, -puošiu),  c.frq., 
Švilpterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.. 
Švilpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  whis- 
tle; to  whiz,  to  hiss. 

Švilpynė,  -ės,  -sf.  whistle;  reed  pipe. 

Švilpukas,  -o,  siti.  whistle;  ||  whistler. 

Švinas,  -o,  sm.  lead. 

Švininis, /.-nė,  adj.  leaden;  of  lead; — ne 
kulka,  ball  of  lead;  bullet. 

Švinkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  r. n.  to  grow 
ill-scented;  to  grow  fetid. 

Švirkšlė,-ės,  f/m.-ielė,s/.  syringe;  squirt. 

Švirkšti  (-ščiu,-ščiau, -.siu),  v. a.  to  squirt, 
to  .syringe;  to  spout. 

Švisti  (švintu,  švitau,  švisiu),  r.  n.  to 
grow  light;  to  dawn. 

Švitruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),    v.  n. 

^  frq.  to  brandish;  to  wave. 

Švitulys, -io, «?«.  luminary;  light;  ||  ent. 
glowworm. 

Švituoklė,  -ės,  sf.  pendulum. 

Švituoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.n.  to 
swing,  to  oscillate,  to  vibrate. 

Švitvaris,  -io,  sin.  latten,  latlen  brass. 

Švogeris,  -io,  sin.  brother-in-law. 

Švoklė,  Švokšlė,  -ės,  xf.  bot.  currant.  Ri- 
bes  rubrum. 

Švokšlys,/.-lė,  «.  snorer. 

Švokšti  (-ščiu,-šfiau,-šiu),  r.n.  to  snore, 
to  snort,  to  puti"  and  blow. 


Ta,  see  Tas. 

Tabakas,  -o,  sm.  tobacco;  bot.  Nicotiana 
tabacum.  Kramtomasis  — ,  chewing 
tobacco.  Riikomasiis  — ,  smoking  to- 
bacco, uostomasis — ,  snuff,  snutf 
tobacco. 

Tabakinyčia,  -ios,  sf.  tobacco  box. 

Tabakinis, /.-ne,'"//.  of  tobacco. 

Tabakius,/.-kė,  «.  tobacco  lover;  tobac- 
conist. 

Tabalda,  -os,  smf.  stroller;  rover,  ram- 
bler. 


Tabaloti  (-loju,  -lojau,  -losiu),  v.  n.  to 
dangle,  to  shake,  to  totter. 

Tabokas,  =  Tabak.\s. 

Taboras,  -o,  sm.  encampment;  camp. 

Taca,  -OS,  (/<'w.-celė, ••>/.  salver,  tray. 

Tačiau,  Tačiaus,  adv.  nevertheless, 
yet;  notwithstanding,  how.n'er. 

Tada,  («6i/'.  Tad),  (tdc.  then:  at  that 
time. 

l?A,pron.  it;  this;  that;  ||  fo/y.  so; then. 
Tai. .  .  .  tai,  now.  . .  .  now;  at  one 
time,  at  another  time. 

Taigi,  conj.  so,  thus;  then. 

Taika,  -os,  sf.  peace. 

Taikiai,  adv.  peaceably: quietly;  ||  fitly, 
suitably,  to   the  point. 

Taikymas,  •Q,sm.  aiming,  pointing;  ||  ad- 
justing; adjustment. 

Taikinimas,  -o,  sm.  mediation,  reconcili- 
ation, propitiation. 

Taikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  medi- 
ate, to  reconcile,  to  propitiate. 

Taikyti  (-kau.-kiau.-kysiu),  v.n.  toaim; 
(į  ką)  to  aim  at ;  |  to  media' e,  to  re- 
concile. 

Taikocia,  -ios,  sf.  smoothing  Ixtard: 
scrai)er:  strike. 

Taikus, /.-ki,  (/f;/t«.-kusis, /.-kioji,  ((dj. 
peaceful,  peaceable:  agreeing,  liv- 
ing in  concurd;  quiet,  mild,  gentle: 
II  well-aimed;  appropriate,  lit,  prit[)- 
er. 

Taip,  =  Teip. 

Taisykla,  -os,  sf.  rule;  precept. 

Taisymas, -0,  .vm.  makiiig.  preparing:  || 
mending;  reparation. 

Taisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.a.  to  make, 
to  prepare;  to  dress:  ||  to  mend,  to 
repair;  (klaidas)  to  correct,  to  sei 
right;  — s,  v.i'Ji.  to  pn  i)are  oneself: 
to  dress  oneself. 

Takas,  •o,'/m.-kelis,•vw^  path,  footpath; 
lane. 

Taksa, -OS,  v/'.  tax.  Taksavimas, -o,  x/a. 
taxation.  Taksuoti  (suuju,  -savau. 
-suosiu),   v.a.  to  tax;  to  rate. 

Taksis,  -io,  sm.  otter-hound. 

Taktas,  -o,  sm.  Ųnus.)  time,  measure: 
movement. 

Taktika,  -os,  xf  tactics.  Taktiškas,/. -ka, 
(/*:/(■«. -kasis,/.-koii, I"//,  tactical:  —kai, 
adv.  tactically. 

Takunas,  /.-nė, «.  runner,  racer,  cours- 
er. 


Talaškuoti 
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Talaškuoti  (-kuojų,  -kavau.  -kuosiii),  r. 
n.,  —s,  r.rfl.  to  splash,  f  o  dabble. 

Talentas,  -o,  «/«.  talent.  Talentiškas,/. 
-ka,  deįin. -kasis, f ■■ko\\,  adj.  talented, 
endowed  with  talent. 

Talka,  -os,  -sf.  assistance;  gratuitous  as- 
sistance in  work. 

Talkauti(-kauju,  -kavau,  -kausiu),  r.n. 
to  assist,  to  lend  aid. 

Talkininkas,/.-ke, «.  assister,  helper. 

Talkšoti  (-šau,  -šojau,  -šosiu);  v.  n  to 
soak:  to  lie  steeped  in  water. 

Talmudas, -0,  sw.  Talmud.  Talmudistas, 
/.-te,  v.  Talmudist. 

Talpa,  -OS,  •'*/.  contents;  capacity. 

Talpinimas,  -o,  sm.  placing;  inserting; 
insertion;  containing,  comprising. 

Talpinti  (-nu.-nau,-nsiu),  r.a.  to  put  in, 
to  place  in;  to  insert:  to  contain,  to 
hold,  to  comprise;  to  include;  to  in- 
close; —S,  r.r^.  to  be  contained;  to 
be  included. 

Talpumas,  -o,  sm.  capaciousness;  spa- 
ciousness, roominess. 

Talpus,  /.  -pi,  defiti.  -pusis,/.  -pioji,  «dj. 
capacious,  roomy,  spacious. 

Talžyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  r.frq.,  Telžti 
(-žiu,-žiau,-šiu),  r.a.  to  flog,  to  whip. 

Tambakas,  -o,  *?«.  tombac. 

Tambakinis,/.-nė,  adj.  of  tombac. 

Tamista,  -os,  smf.  you:  mister;  sir. 

Tamožnė,  -es,  */".  custom-house;  toll- 
bar. 

Tampymas,  -o,  sm.  pulling;  touse. 

Tampyti  (-pau,-piau,-pysiu).  v.a.frq.  to 
pull,  to  tug,  to  touse,  to  haul,  to 
tear. 

Tampriai,  adr.  elastically,  with  elastic- 
ity. 

Tamprumas,  -o,  sm.   elasticity. 

Tamprus,  /.-ri,  defin.-msxs,  /.-rioji,  adj. 
elastic,  elastical. 

Tamsa,  -os,.^.  darkness;  gloom:  obscu- 
rity. 

Tamsiai, «f?r.  darkly;  obscurely;  dimly. 

Tamsybė,  -ės,  sf.  darkness;  obscurity; 
fig.  ignorance. 

Tamsinimas, -0,  «m.  darkening;  obscu- 
ration. 

Tamsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
darken,  to  make  dark;   to  make  ob- 
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Tamsintojas,/.-ja,  v.  darkener;  obscurer. 


Tamsokas, /.-ka,  f?f/«.-kasis,/.-koji,  adj. 
darkish,  somewhat  dark;  obscure. 

Tamsta,  =  Tamist.\. 

Tamsuma,  -os,  sf.  dark  place:  darkness. 

Tamsumas,  -o,  sm.  darkness;  obscurity, 
obscureness. 

Tamsunas,/.-nė,.«.  ignorant; ignoramus. 

Tamsus,/. -si,  //^r.-su,  (?f/». -susis,/. -sioji, 
adj.  dark;  obscure;/^,  ignorant,  un- 
taught, destitute  of  knowledge. 

Tanas,  -o,  sm.  swelling,  tumor. 

Tankiai, flf?r.  often,  oft,  oftentimes;  fre- 
quently;! thicivly,  closely. 

Tankyne,  -ės,  sf.  thicket. 

Tankinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  reiter- 
ate, to  do  often;  ||  to  thicken,  to 
make  close. 

Tankuma,  -os,  sf..  Tankumynas,  -o,  sm. 
thicket.  =  Tankt.ve. 

Tankumas,  -fi,sm.  thickness;  ||  frequent- 
ness,  frequency. 

Tankus,  /-ki,  d  e  fin. -ywsis,  f.-V\o\\,adj. 
frequent:  ||  thick,  clo.se:  —ki  giria, 
thick  forest  or  wood;  —kus  svečias, 
frequent  visitor. 

Tapti  (tampu,  tapau, -psiu),  v.  n.  to  be- 
come, to  get,  to  turn;  — žmogumi, 
to  become  a  man;  to  make  one's 
way  in  the  world. 

Taradaika,  -os,  sf.  old  carriage  :/5?.  idle 
talker,  babbler. 

Tarakonas,  -o,  sm.  cockroach. 

Tarba, -OS,  rfm. -bele,  ■/.  bag:  wallet; 
pouch.     Elgetos  —,  beggar's  bag. 

Tardymas, -0,  «'".  interrogation;  ques 
tioning;  examination. 

Tardyti  (-dau,  -džiau,  -d^siu),  v.  a.  to 
question,  to  interrogate;  to  exam- 
ine. 

Tardytojas, /-ja,  s.  interrogator,  exam- 
iner. 

Tarifas,  -o,  sm.  tariff. 

Tarinys,  -io,  sm.  saying;  sentence; 
apothegm. 

Tarka,  -os,  sf.  grater. 

Tarkšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
rattle,  to  clatter  (but  once). 

Tarkuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  grate. 

Tarmė, -ės,  •/.  dialect;  idiom. 

Tarminis,/ -nė,  adj.  dialectic,  dialectic- 
al. 

Tarnaitis,/ -tė, «.  servant. 


Tarnas 

Tarnas,  -o,  sm.  servant.  Jūsų  nužemin- 
tas— ,  I  am,  sir,  your  humble  or 
obedient  servant. 

Tarnauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. n. 
to  serve,  to  be  in  service;  to  work  for. 

Tarnavimas,  -o,  sm.  serving;  service. 

Tarninis,/.-ne,  adj.  of  servant. 

Tarnysta,  -os,  (— ste,  -es),  sf.  service 

Tarniškas,/.-l(a,  (/<;/?/;.. kasis, /.-koji,  adj. 
servant  lilve;  servile; — as gycenimas, 
a  life  like  that  of  a  servant. 

Tarp,  (Tarpe,  Tarpu), ;:)?'C7>  icUhgen.  be- 
tween, betwi.xt;  among,  amongst: 
under.  Didžiausia  beda,  kad  tarp 
mus  nėra  vienybes,  the  greatest  mis- 
fortune is  that  there  is  no  unity 
among  us. 

Tarpa,  -os,  sf.  thrift. 

Tarpakis,  -io,  sm.  place  between  the 
eyes. 

Tarpaktis,  -čio,  sm.  interact. 

Tarpas,  -o,  .vw.  intermediate  space:  in- 
termedium; interval,  interstice. 

Tarpbalkis,  -io,  sm.  interjoist. 

Tarpduris,  -io,  srn.  intermediate  space 
between  doors;  opening  of  the  door. 

Tarpeilis,  -io,  sm.  interline:  interline- 
ation. 

Tarpežis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  the  beds. 

Tarpgrobis,  -io,  sm.  intercostal. 

Tarpiai,  adi\  thrivingly. 

Tarpinimas,  -o,  sm.  melting. 

Tarpininkas,,/.-kė,  «.  mediator,  interces- 
sor:,/', mediatrix,  mediatress. 

Tarpininkauti  (kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v.n.  to  mediate,  to  interpose,  to  in- 
tercede. 

Tarpininkavimas,  -o,  sm.  mediating. 

Tarpininkyste, -ės, .«/".  mediation,  inter- 
vention, intercession,   interposition. 

Tarpininkiškas,/.-ka,  defin.-^aixs,  /-koji, 
adj.  intervening;  mediatorial,  medi- 
atory; —kai,  adv.  medialorially. 

Tarpinis,/. -ne,  adj.  intermediate;  inter- 
jacent; intermedial,  intermediary; 
intervening;  interstitial. 

Tarpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  melt; 
to  dis.solve. 

Tarpjuris,  AOjSm.  intermediate  si)ace 
bet  wt-en  seas;  isthmus. 

Tarpkalnis,  -io,  sm.  place  between 
mountains;  valley. 
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Tarpkiemis,  -io,  sm.  space  between  two 
premises. 

Tarpkiskis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  the  thighs. 

Tarplaikis,  -io,  sm.  interval,  inlerlapse 
of  time  ;  interim. 

Tarplangis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  windows;  opening  of  a 
window. 

Tarplysis,  -io,  sm.  space  between  two 
beds,  {in  (jardeniny). 

Tarpmiestis, -čio, •«//'.  intermediate  space 
between  two  towns;  intermediate 
town. 

Tarpmuris,  -io,  sm.  intermediate  SĮiace 
between  the  walls;  inside  of  the 
walls;  partition  wall. 

Tarpnamis,  -io,  sm.  space  between  two 
houses  or  buildings;  intermediate 
house  or  building. 

Tarppetis,  -čio,  sm.  spacebetween  shoul- 
ders. 

Tarppievis,  -io,  sm.  space  between  the 
meadows;  intermediate  meadow. 

Tarppirštis,-čio,  sm.  space  b  etween  fin- 
gers. 

Tarpragis,  -io,  sm.  space  between  horns. 

Tarprietis,  -čio,  sm.  space  between  tlie 
lower  limbs  of  a  human  body. 

Tarpsavinis,  /.-nė,  adj.  intestine,  do- 
mestic; II  mutual. 

Tarpsienis,  -io,  sm.  space  inclosed  by 
tlie  walls;  space  between  tiie  walls; 
intermediate  wall:  ||  space  bet  ween 
the  boundaries;  space  within  the 
limits.  , 

Tarpstogis,  -io,  sm.  space  between  the 
roofs;  II  mar.  between  decks;  steer- 
age. 

Tarpšventis,  -čio,  sm.  interiapse  between 
two  lii)ii(hiys. 

Tarptautiškas,  /.-ka,  '/</;/;. -kasis,  /".-koji. 
adj.  international. 

Tarpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.  n.  to  grow 
better;  to  grow,  to  advance:  Io  re- 
cover; to  thrive,  to  prosper. 

Tarpumas,  -o,  sm.  thrift,  growth,  in- 
crease; rankness,  exuberance;  ||  fusi- 
bility;  solubility. 

Tarpuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu),  v. a. 
to  space. 

Turpupis,  -io,  sm.  intermediate  space 
l)et  ween  the  rivers;  country  between 
two  rivers. 


Tarpus 


Tarpus,  /.-pi,  defi n. -[)u%\s,  /-pioji,  '(({/. 

thriving;     prospering;     prosperous; 

rank,      exuberant,     luxuriant        in 

growth;  ||  meltable;  fusible;  soluble. 
Tarputinas,  =  Terpentinas. 
Tarpvalandis,    -džio,  'im.     intermediate 

hour;  unoccupied  hour. 
Tarpvartis,  -i'lo,  sm.  opening  of  a  gate. 
Tarpviete,  -es,  «/".  intermediate  space  (/)' 

place. 
Tarpžeminis,/.-nė,  adj.  midland;   medi- 

terraneous,    mediterranean.      Tarj)- 

žemines  mares,  Mediterranean  sea. 
Tarpzemis,  -lOjSm.  intermediate  land. 
Tarsi,    Tartum,     as  if;    as  if    you  said: 

you  would  say. 
Tarškalas, -0,  •'*"i.    rattle;  clapper;  /r/. 

very  talkative  person:  tattler. 
Tarškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),    «.  n.  to 

rattle,  to  clatter,  to  clapper. 
Tarškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  rattle, 

to  clatter. 
Tarškutis,  -čio,  sm.  rattle;  ||  bot.  yellnw 

rattle.     Rhinanthus  minor. 
Tarti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  say;   to 

utter;  to  pronounce;    — s,  v.rfl.  to  be 

pronounced;  ||  to  concert,   to  agree; 

to  collude. 
Tartyčia,  -ios,  •«/".  board,  deal. 
Tartokas,  -o,  ^m.  sawmill. 
Tartum,  one  would  say. 
Tas,/.  Ta,  defi/i.  Tasai,  /.  Toji,   [pi.  Tie, 

/.  Tos,  defin.  Tiejie,  /.  Tosios] ,  pro/i. 

this.     Tas  pats,  the  same. 
T|sa,  -OS,    sf.    continuation;    continu- 
ance. 
Tąsymas,  -o,  sm.  pulling,  tugging. 
Tąsynės,  -ių,  sj.pl.  contention,  struggle: 

fight:  II  litigation,  suit. 
Tąsyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  frg.  to 

pull,  to  tug,   to  lug,  to  touse;  — s,  r. 

rfl.  to  tug  each  other;  to  wrestle,  to 

struggle. 
Tąsumas,  -o, sm. extensibility; ductility ; 

malleability. 
Tąsus,  /.  -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji,  adj. 

extensible;  ductile;  malleable. 
Tąsymas,  -o,  sm.  hewing. 
Tašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  hew. 
Taškas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.   dot,   spot, 

speck,  blot,  stain. 
Taškymas,  -o,  sm.  spattering,  splashing. 
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Taškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.a.frq.  to 
sĮjatter,  to  S[)lash. 

Taškuotas,  /-ta,  defiu.'\.?t.%\%,  f.-\o\\,prt. 
spotted,  speckled;  dotted. 

Taškuoti  (kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  dot,  to  spot,  to  speck,  to  blot. 

Tašla,  -OS,  sf.  dough,  paste. 

Tašlotas,  /-ta,  d</«.-tasis,  /-toji,  prt. 
besmeared  with^dough. 

Tat,  Tatai, mto'y.  there;  —  kur,  there  it 
is:  —  ir  jis  ateina,  there  he  comes. 

Tau,  [ddt  (/To],  to  thee;  to  you. 

Taukai,  -ų,  sin.pl.  lard;  grease. 

Taukažolė,  Tauke,  -ės,  sf.bot.  consound, 
comfrey.     Syinphytum  officinale. 

Taukinė,  -ės,  sf.  straight  gut,  rectum. 

Taukinis,/.-nė,  «f(/.  of  lard;  pertaining 
or  ijejonging  to  lard;  lardaceous. 

Taukšėti  (-.ši u,  -šejau,  -šesiu),  v.  n.  to 
clapper,  to  clatter,  to  click. 

Taukuotas,  /-ta,  defin. Aasis,  f.-[o\\,prt. 
larded;  greased,  greasy. 

Taukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  smear  with  lard  or  grease. 

Taupymas,  -o,  sm.  sparing,  economiz- 
ing: saving. 

Taupyti  (-pan,  -piau,  -pysiu),  Taupoti 
(-poju,-pojau, -posiu),  «.  a.  to  spare, 
to  economize;  to  save. 

Tauras,  -o,  sm.  aurochs;  [ameriki^kas] 
bi.son,  buffalo. 

Taurė,  -ės,  sf.  drinking  cup;  bumper, 
tumbler:  ||  cup,  cupping  glass.  Tan- 
res  statyti,  to  cup,  to  apply  a  cup- 
ping glass;  II  Crater,  {constellation). 

Taurelė, -ės,  a/. f?m.  little  cup;  ||  flower 
cup,  calix;  [giles\  cupule,  acorn  cup; 
II  bot.  columbine. 

Taurelius,  -iaus,  sm.  [A>.]  plate. 

Taurius,  -iaus,  sm.  cup-bearer. 

Tauškėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  ?'.  w.  to 
clapper,  to  click:  fig.  to  prattle. 

Tauškutis,  -čio,  sm.  clapper;  fig.  prat- 
tler, idle  talker. 

Tauta,  -OS,  sf.  nation;  people. 

Tautinis, /-nė,  adj.  of  nation. 

Tautystė,  -ės,  sf.  nationality. 

Tautiškas, /-ka,  (Ze/i«. -kasis, /-koji,  adj. 
national;  — ką  kalba,  national  lan- 
guage; — kibudai,  national  customs; 
— ki prietarai,  national  prejudices: 
— ka  daina,  national  song,  nationa^ 
hyma. 
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Tautiškumas,  -o,  sm.  nationalness. 
Tautologija, -OS,  ivf.  tautology.     Tautolo- 

giškas,/.-ka,  adj.  tautological. 
Tauza,  -os,  smf.{tulg.)  tattler,    prattler, 

babbler. 
Tauzyti  (-ziju,  -zijan,  -žysiu),   v.  n.   to 

bark,  to  yelp;  Jig.  to  talk  nonsense, 

to  tattle. 
Tavas, /.-va,  (?f/i«.-vasis, /.-voji,  pron. 

thine,  thy;  belonging  to  thee;    your, 

yours. 
Taye,  [ace.  of  Tu] ,  thee ;  you. 
Tavęs,  [gen.  ofTv],  of  thee;  of  you. 
Taviškai,    adv.   after    thy   manner;   in 

your  way. 
Taviškis,  /.  -ke,  s.   thine,   belonging  to 

thee;  thy  husband;  thy  wife. 
Tayo,pro)i.  thy,  thine;  your,    yours. 
Tavoras,  -o,  sm.  wares,    merchandise, 

goods. 
Tavoryne,  -es,  sf.  warehouse,    entrepot, 

depot,  store,  magazine. 
Tavorinis,  /.-nė,  adj.    belonging  or  per- 
taining to  wares  <??■  goods;   — is  lai- 
vas, freight  ship;  — is  trūkis,  freight 

train. 
Te,  interj.   there  you  have  it:  take  it:  || 

part,  permiss.  let.     Te-eina  sau,  let 

him  go.     Te-miega,    let   him  sleep. 

2'e- gyvuoja!  lung  live! 
Teatras,  -o,  s)ii..    theatre.    Teatrališkas, 

/.-ka,  rft;/i«. -kasis, /.-koji,  adj.  theai- 

rical. 
Technika,  -os,  sf.   technics.     Techniškas, 

/.•ka,deji)i.  -kasis,/,  -koji,  "'/y.   lech- 

nic,  technical.     Technologija,  -os, ./. 

technology.      Technologiškas,  /.  -ka, 

defiii.-kash,   /.-koji,  adj.    irchnolog- 

ical:  —ka\,  adr.  technologically. 
Tequ\,part.  perviiss.  lei. 
Teika,  -os,  sf'.  tale,  story;  h'geiid,  fable: 

tib. 
Teiktis  (-kiuos,-kiaus,  ksiuos),  v.rfl.  lo 

please,  to  be  pleased,    to  vouchsafe, 

to  deign,  to  condescend. 
Teip,  adr.  yes,  yea,  ay,  aye:  ||  so,  thus, 

in   this  manner. 
Teipgi,  Teipogi,  Teipjau,  Teipjaugi,  adr. 

also,    too;    even,     likewisi'.    in    lil<e 

manner. 
Teirautis  (-raujuos,  -ravaus,  -rausiuos), 

v.rfl.  to  intiuire;  {apie  k'į)  to  iiujuire 

about ;  to  ask  after,  to  ask  about. 


Tėkšti 


Teisdarls,  -lo,  sm.  justice  of  the  peace 
judge. 

Teisdaryste,  -ės,  sf.  court  of  justice. 

Teisiai, </f/r.  justij',  righteously: honest- 
ly, fairly. 

Teisybė,  -ės,  sf.  truth,  verity:  ||  justice. 

Teisingas, /-ga,  f?f/«.-gasis,  /--goji,  adj. 
veracious,  truthful :  just,  righteous; 
honest:  true:  faithful:  — gai,  adv. 
veraciously;  truthfully:  honestly. 

Teisingumas,  -o,  sm.  veracity;  truthful- 
ness: justness;  righteousness;  hones- 
ty: rightfulness. 

Teisinimas, -0,  «?».  justifying:  justifica- 
tion, vindication. 

Teisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  justify; 
to  rectifj-,  to  vindicate,  to  exculpate: 
—s, v.rfl.  to  exculpate  one's  self:  to 
justify  one's  self. 

Teisumas,  -o,  sm.  righteousness:  hones- 
ty. 

Teisus,  /.  -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji,  adj. 
righteous,  just;  honest,  true:  — siai, 
adv.  righteously;  honestly. 

Tekėjimas,  -o,  sm.  flowing,  running. 
Saules  — ,  rising  of  the  sun;  sunris- 
ing,  sunrise. 

Tekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  flow. 

10  run;  ||  to  rise,  to  come  up.  Saulė 
teka,  the  sun  rises;  ||  [uz  vyro]  to 
marry,  to  lake  a  husband. 

Tekilas,  -o,  s)ii.'  grindstone,  whetstone, 
hone:  [tekoriaus]  lalhe,  turniug- 
lathe. 

Tekinas,/. -na,  adj.  running,  trotting. 

Tekinė,  -ės,  ••</'.  running,  race;  racing 
match. 

Tekinys,  -io,  sm.  wheel. 

Tekinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  toletflow; 

11  lo  grind,  to  whet,  lo  sharpen;  ||  I  o 
turn  {<nt.a  lathe). 

Tekis,  -io,  sm.  ram. 

Tekiuotis  (-kiuojuos,  -kiavaus,  -kiuo- 
siuos),  v.rfl.  to  lust,  lo  copulate. 

Tėkmė,  -ės,  xf-  flow,  flowing;  current, 
stream,  tide. 

Tekorystė, -ės,  ••/.  turner's  trade;  turn- 
ing. 

Tekorius,  -iaus,  sm.  turner. 

Tekstas,  -o,  xm.  text. 

Tėkšti  (te.škiu,  te.škiau,  tekšiu)  v.a.  to 
throw  or  cast  violently;  to  fling;  Į| 
to  splash  (with  water  or  mud). 
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Tekti  (tenku,  tekau,  teksiu),  v. n.  {kam) 
to  fall  to  one's  share,  to  come  in  to 
one's  possession;  —  kam  į  nagus,  to 
fall  into  one's  clutches. 

Telas,  -OjSiii.  calf. 

Telefonas,  -o,  sm.  telephone. 

Telegrafas,  -o,  sm.  telegraph.  Telegrafis- 
tas,/.-te,  s.  telegraphist,  telegrapher. 
Telegrafuoti  (-fuoju,-favau,-fuosiu),  r. 
rt.  to  telegraph.  Telegrafiškas,  /.  -ka, 
d^^H. -kasis, /.-koji,  adj.  telegraphic, 
telegraphical. 

Telegramas,  -o,  s)n.  telegram. 

Teleskopas,  •o,sm.  telescope.  Teleskopis- 
kas,/.-ka,  <«(/.  telescopic,  telescopic- 
al. 

Teletina,  -os,  -tf.  veal. 

Teletinis,/.  -nė,  rtf(y.  calf's,  of  calf;  — in 
kepsnys,  roast  veal. 

Telezyti  (-žiju,  -žijau,  -žysiu),  v.  a.  to 
beat,  to  flog,  to  cudgel. 

Telyčia,  -ios, -v/",  cow-calf,  heifer. 

Telinga,  f/(;/?«.-goji,  adj.f.,—kan-e,  cow 
b\<Į  with  young. 

Telintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  Teliuotis 
(-liuojuos,-liavaus,-liuosiuos),  f.  rfl. 
to  calve,  to  bring  forth  young. 

Telis,  -io,  fZm. -liukas,  sm.  calf. 

Telkti  (-kiu,-kiaii,-ksiu),  «.rt.  to  assem- 
ble, to  convene;  —  talkon,  to  assem- 
ble for  assistance;  — s,  "J.  rfl.  to  as- 
semble, to  come  together,  to  flock 
together. 

Telzti,  nee  Talžyti. 

Tema,  -os,  sf.  theme;  subject. 

Temdymas,  "0,s?«.  darkening;  obscura- 
tion. 

Temdyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  t\  a.  to 
darken; to  obscure. 

Tėme,  -ės,  sf.  remark,  note. 

Tėmyjimas,-0,  sm.  observation;  observ- 
ance. 

Tėminyčia,  -ios,  sf.  observatory. 

Tėmyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v. a.,  —%, 
v.rfl.  to  observe,  to  notice,  to  pay  at- 
tention; to  behold  with  attention. 

Temytinas,/.-na,  arlj.  observable,  note- 
worthy; remarkable. 

Tėmytojas,/.-ja,  s.  observer;  beholder, 
spcelator. 

Temperamentas, -0,  s?/i.  temper,  tempei- 
amenl . 

Temperatūra, -OS,  sf.  temperature. 


Teplioti 

Tempti  (-piu,-piau,-psiu),  tJ.  a.  to  draw 
or  pull  in  length;  to  stretch,  to  ex- 
tend; to  pull,  to  haul,  to  drag,  to 
lug;  to  tenter;  — s,  v.rfl.  to  extend. 

Temti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  et  im- 
pels, to  grow  dark.  Temsta,  it  begins 
togrowdark,  it  draws  toward  night. 

Ten,  Tenai,  adn.  there;  yonder;  down 
there;  over  there,  up  there. 

Tendencija,  -os,  sf.  tendency,  propensi- 
ty, drift.  Tendencijiškas,  /.  -ka,  adj. 
having  a  tendency. 

Tenjau,  adv.  at  the  same  place,  in  that 
very  place. 

Tenkinti  (-nu,-nau,-nsiu), «.«.  to  satisfy; 
to  content;  — s,  v.rfl.  to  satisfy  one- 
self; to  be  satisfied. 

Tenlink,  adv.  toward  that  place;  thith- 
er. 

Tenoras,  -o,  sm.  mus.  tenor;  tenor  sing- 
er. 

Tenpat,  adr.  at  the  same  place;  in  that 
very  same  place. 

Teokratija,  -os,  sf.  theocracy.  Teokratiš- 
kas,/.-ka,  defl)i..\k^.i\%,f..V.(i\\,adj.  the- 
ocratic,  theocratical. 

Teologas, -0,  *»i.  theologian,  theologist. 
Teologija,  -os,  sf.  theology;  divinity. 
Daktaras  teologijos.  Doctor  of  Divin- 
ity. Teologiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis, 
/.-koji,  adj.  theological. 

Teorema,  -os,  */.  theorem. 

Teoretikas,/. -kė,  s.  theorist.  Teoretiškas, 
/.-ka,rfą^/i. -kasis,/. -koji,  adj.  theoret- 
ic, theoretical.  Teorija,  -os,  sf.  theo- 
ry- 

Tepalas,  Tepylas, -o,  sm.  smear;  fai;  oint- 
ment; grease. 

Tepėjas,/. -ja,  s.  smearer;  greaser;  oiler. 

Tepimas,  -o,  sm.  smearing;  greasing; 
oiling. 

Teplionė, -ės,  «/'.  smearing:  /V.  daub; 
scribble;  scrawl;  ||  painting:  picture. 

Tepliorystė,  -ės,  sf.  painting;  art  of 
painting. 

TepIioriškas,/.-ka,  defln.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  of  painting,  pertaining  to  the 
art  of  painting;  painter  like;  —kai, 
adv.  after  the  manner  of  a  painter. 

Tepliorius,  -iaus,  sm.  painter;  artist. 

Teplioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.frq. 
to  paint;  ||  to  smear,  to  daub. 


Tepti 

Tepti  (-pu,-piau,-psiu),  v. a.  to  smoar; 
to  grease:  to  oil;  to  salve,  to  anoint : 
—  sviestą  ant  duonos,  to  butter  bread, 
to  smear  bread  with  butter. 

Terasa,  -os,  sf.  terrace. 

Terioti  (-rioju,-riojau.-riosiu),  v.  a.  to 
rack,  to  torture,  to  torment. 

Teritorija,  -os,  sf.  territory. 

Terlioti  (-]ioju.-liojau,-liosiu),  r.  a.  to 
sully,  to  slur,  to  foul,  to  daub;  — s, 
v.rfl.  to  sully  oneself. 

Terminas,  -o,  sm   term ;  set  time. 

Terminologija,  -os,  */.  terminology.  Ter- 
minologiškas,/.-ka,  fZ</?«. -kasis,  /.-ko- 
ji,  iidj.  terminological. 

Termometras,  -Oysm.  thermometer. 

Teroras,  -o,  sm.  terror.  Teroristas,  /.  -te, 
s.  terrorist.  Teroristiškas,/.-ka,  defin. 
-kasis, /.-koji,  </((/.  terroristic.  Tero- 
rizmas, -o,  sm.  terrorism.  Terorizuoti 
(-/,uoju,-zavau,-zuosiu),  v. a.  to  ter- 
rorize; to  fili  with  terror. 

Terp,  =  T.\RP. 

Terpentė,  -es,  sf.  bot.  larch,  larch-fir. 
Lari.x. 

Terpentinas,  -o,  sm.  turpentine. 

Teršti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v  a.  to  soil,  to 
dirty;  to  foul:  to  sully,  to  tarnish,  to 
pollute;  —s,  v.rfl.  to  dirty  oneself;  to 
pollute  oneself. 

Tęsimas,  -o,  sm.  continuation. 

Testa, [ct>«^?'.  of  Te-esti]  ,  be  it ;  be  it  so: 
let  it  be. 

Testamentas,-o,  sm.  testament;  last  will. 

Tęsti  (-siu,-siau,-siu),  v.  a.  to  extend: 
to  lenghten;  to  continue;  to  prolong: 
—S,  v.rfl.  to  stretch,  to  extend;  to 
continue. 

Tešla,  =  Tašla. 

Tešmuo,  -mens,  sm.  udder. 

Teta,  -OS,  ff.  aunt. 

Tėtė,  Tėtis,  Tėtušis,  Tėtužis,  sm.  dim. 
father,  dear  father;  papa. 

Tetėnas, -0,  s»i.  uncle. 

Teterva,  -os,  sf.  female  black  grouse. 

Tetervinas,  -o,  sm.  black  grouse,  heath 
cock,  black  cock. 

Tėvainis,  =  Tėvonis. 

Tėvas,  -o,  f/m.-velis,-vukas,  vw.  father. 

Tėvažudys,  Tėvažudystė,=  TĖvži  uys,  etc. 

Tėvynainis, /.-nė,  s.  patriot. 

Tėvynė,  -ės,  sf.  fatherland;  native  coun- 
try. 
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Tiesdavis 


Tėvinis,/.-nė,  adj.  father's,  belonging 
to  father. 

Tėvyniškas,/. -ka,  rfe/iw.. kasis,/. -koji,  adj. 
of  one's  native  country;  national: 
patriotic;  — ka  meile,  love  of  one's 
native  countr}';  patriotism. 

Tėvystė,  -ės,  sf.  fatherhood:  paternity. 

Tėviškas,/ -ka,  f/(/«. -kasis,/  -koji,  adj. 
father! v;  paternal;  —kai,  adv.  father- 
ly. 

Tėviškė,  -ės,  sf.  native  place,  native 
country;  birth  [)lace;  home. 

Tėviškumas,  -o,  sin.  fatherhood. 

Tėvonija,  -os,  ••*/'.  =Tevonystė. 

Tėvonis,/.-nė,  .N.heir,  inheritor;/  heir- 
ess, inheritrix,  inheritress. 

Tėvonystė,  -ės,  sf.  heirdom;  heirship; 
inhiM-itaiice. 

Tėvoniškas, /.-ka,rf<'//i. -kasis,/. -koji, «((/. 

hereditary. 
Tėvūnas,  -o,  sm.  vaivode,  palatine. 
Tėvužis,  -io,  sm.  (Jain.)  father. 
Tėvžudys,/.-dė,  s.  patricide;  parricide. 

murderer  of  one's  parent. 
Tėvžudystė, -ės,  sj'.  patricide;  parricide: 

murder  of  one's  parent. 
Tėvžud iškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adi.  parricidal,  parricidious. 
Tėza,  -OS, -s/,  thesis. 
Tiara,  -os,  sf.  tiara. 
Ti6,in(crJ.  hist,  hush;  listen. 
Tyčia,  Tyčioms,  adv.   intentionally,  of 

purpose,  on  purpose,  designedly. 
Tyčiotis  (-čiojuos,-ciojaus,-čiosiuos),  v. 

rfl.  {i.į  ko)  to  scorn   at,    to    jeer,    to 

scoflf  at,  to  deride. 
Tie,  see  Tas. 
Tiek,  adv.  as  much,  as  many;  so  much; 

so  many.  Aš  turiu  — ,  kiek  tu,  I  have 

as  much  or  many  as  you.    Du  syk 

tiek,  twice  as  much  or  many. 
Tiekjau,  adv.  as  much,  even  as  much. 
Ties,  prep,  tcith  instr.  opposite  to,  over 

against:  —  mano  namais,   opposite 

to  my  house;  ||  near,  by,  at. 
Tiesa,  -os,  sf  truth;   verity.   Is    tiesų, 

truly,  verily,  indeed.    Tai  tie-sa,  it  is 

true;  ||  right;  privilege;  just  claim. 
Tiesdaris, -io,  .vw.  judge,  magistrate. 
Tiesdarystė,-ės,  ij-  court,  tribunal,  court 

of  just  ice;  jurisdict  ion. 
Tiesdavejas,    Tiesdavis,    «///.    legislator; 

lawgi\er. 


Tiesdavėjystė 
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Tiesdavėjystė,  Tiesdavyslė,  -ės,  ••'/.  legisla- 
lure:  If'irislation. 

Tiesiai,  Tiesiog,  ndv.  straight,  directly. 

Tiesyldė,  -ės,  ••</.  ruler;  level;  guide; 
plumb-line. 

Tiesioginis,/.-nė,  adj.  direct,  immedi- 
ate; — niai,  adv.  directly,  straight, 
straightly. 

Tiesos,  -IĮ,  sf.jū.  rights;  ||  laws 

Tiesti  (-siu,-siau,-siu).  v. a.  to  straight- 
en: II  to  stretch,  to  extend:  — s,  I'-rfl. 
to  straighten  oneself  w  itself;  ||  to 
stretch  itself. 

Tiesumas,  -o,  sm.  straightness. 

Tiesus,/. -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji,  <idj. 
straight;  direct;  — d  linija,  straight 
line;  — sus  kelias,  straight  road; 
straight  way. 

Tigras,  -o,  sm.  zool.  tiger. 

Tijūnas,  -o,  sm.  steward,  overseer. 

Tijunyste,  -ės,  sf.  steward's  office. 

Til<,  Tiktai,  ode.  just;  only,  solely:  but: 
merely.  Kas  tik,  whoever.  Ką  tik, 
whatever.  Kur  tik,  wherever.  Tik- 
tik,  almost,  nearly. 

Tyka,-os,  sf.  quietness: stillness; silence. 

Tikėjimas,-©,  *?w.  belief;  faith;  religion; 
creed. 

Tikėjimiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  religious;  — ka  sekta,  religious 
sect. 

Tikėti (-kiu,-kėjau,-kesiu),  r. n.  to  be- 
lieve; to  have  faith;  to  trust,  to  give 
credit. 

Tikėtinas,/. -na,  adj.  credible:  worthy 
of  belief. 

Tikyba, -OS,  .^/.  religion,  creed;  faith. 

Tikybinis,  Tikybiškas,  =  Tikejiml^k.^s. 

Tikimystė, -ės,  *;'.  fidelity,  faithfulness, 
houfsty. 

Tikintis,/.-ti,  defin.-Vii\%,f.-o\Q\\,prt.  be- 
lieving: faithful;  religious. 

Tykojimas,  -o,  sm.  lurking,  watching, 
lying  in  wait  for. 

Tykoti  (-kau.-kojau,-kosiu),  v.n.  to  lurk, 
to  lurch,  to  watch,  to  wait  for. 

Tikras, /.-ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
real,  genuine;  true;  sincere.  Lštikro. 
—  tikriįjų,  truly;  really;  earnestly; 
— rai,  adv.  trulj-,  really. 

Tikrybė. -ės,  sf.  reality;  verity;  trueness; 
genuineness.  i 


Tymas 

Tikrinimas,  -o,  sm.  assurance;  verilica- 
tioi). 

Tikrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  ascer- 
tain; to  assure;  to  verify. 

Tikslas,  -o,  sm.  purpose,  object,  scope, 
aim,  end.  Tarn  tikslui,  for  that  pur- 
l)ose. 

Tikšti  (tykštu  or  tyšku,  tiskau,  tik.šiu), 
c. n.  to  drop,  to  drip;  to  fall;  to  spurt. 

Tikt,  =  Tik. 

Tikti  (tinku,  tikau,  tiksiu),  v.n.  to  fit, 
to  suit;  II  to  agree. 

Tykumą,  -os,  sf.  stillness;  quiet  place. 

Tykumas,  -o,  sm.  calmness,  quietness, 
silliness:  tranquility. 

Tykus, /.-ki, /(?/'. -ku,  defin. -kusis,  /.-kloji, 
adj.  calm,  still,  quiet,  tranquil; 
— kiai,  adv.  calmlj';  quietly;  stealth- 
ily. 

Tikutis,  -čio,  sm.  orn.  snipe. 

Tyla,-os,  */.  silence;  stillness,  quietness. 
7\i/ki  geriau  kaip  byla,  {pror.),  speech 
is  silver  but  silence  is  golden. 

Tildyti  (-dau,džiau,-dj'siu),  v.a.  to  still, 
to  quiet,  to  hush;  to  appease;  to  si- 
lence. 

Tylėjimas,  -o,  sm.  silence. 

Tylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  t\«.  to  be  or 
remain  silent;  to  keep  quiet. 

Tylomis,  adv.  silently;  fig.  stealthily: 
secretly. 

Tilpti  (telpu,  tilpau,  tilpsiu),  v.  n.  to 
find  room  enough;  to  be  contained, 
to  be  included  or  comprised. 

Tilškė,  -ės,  sf.bot.  coci<le;  darnel.  Lo- 
lium. 

Tiltas,  -0,  rfiw.-telis,  sm.  bridge. 

Tilti  (tįlu,  tilau,  tilsiu),  x.n.  to  become 
silent;  to  become  quiet. 

Tiltlnis, /.-nė,  adj.  of  bridge;  belonging, 
pertaining  or  relating  to  a  bridge. 

Tyluma, -OS,  ■/.  silence;  stillness,  tran- 
quillity. 

Tylus,/.  -11,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/.  -lioji, 
adj.  silent:  still,  calm,  quiet,  tran- 
quil: — liai,  adv.  silently; quietly. 

Tilvikas,  -o,  sm.  jack-snipe,  juddock. 
Didysis  — ,  curlew. 

Tymai,  -lį,  sm.pl. med.  measles. 

Tymas,-o.  sm.bot.  saffron ;|| saffron  leath-^ 
er.  Tymo  balnas,  saddle  made  of 
saffron  leather. 


Timinėlis 


J'mineWs, -10,  sm.bot.  thyme.    Laukinis 

— ,  wild  thyme.  =  Ciobkelis. 
Tymniežiai,  -ių,  sf.  measles.  =  Tymai. 
Timpa,  -OS,  .v/^".    eighteen  kopecks,    \ob- 

t>ol.]\  II  sinew,  tendon,  nerve. 
Timpsoti  (-sau,-sojau,-susiu),  v.n.  to  lie 

idly,  to  slug. 
Timpti  (pstu,  -pau,  -psiu),    v.   n.     to 

stretch,  to  extend. 
Tyne,  -es,  sf.  tub,  coop. 
Tingėjimas, -0,  .wi.  sloth,   sluggishness, 

Inziness. 
Tingėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.n.  to  be 

lazy,  to  be  sluggish,    to  be  slothful. 
Tingybė, -ės,  */".  sluggishness,    laziness, 

sluthfulness. 
Tinginiauti  (-niauju, -niavau,  -niausiu), 

v.n.ditr.   to  idle,    to  spend  time  la- 
zily, to  lounge. 
Tinginiavimas, -0,  6-m.  idling,   lounging. 
Tinginys,  /.  -nė,  *•.    lounger;   sluggard, 

idler,  lazybones,  lubbard. 
Tinginystė,   -ės,  .v/",   sluggishness,   L./.i- 

ness,  indolence,  sloth. 
Tingti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  grow 

lazy,  to  grow  sluggish. 
Tingumas, -o,.v«<.  sluggishness,  laziness. 
Tingus,  /.  -gi,  ntr.  -gu,  drf/i.  -gusis,  f. 

-gioji,  (((Ų.  idle,  indolent,  lazy,  sloth- 
ful, sluggish. 
Tinimas,  -o,  *'»i.  swelling,  bloat  ing. 
Tinkantis,  /.-ti,  f/^.//«.-tysis, /.-čioji,  p/V. 

suitable,  fitting;  proper. 
Tini<as,  -o, *»*.  stiu-co,  plaster. 
Tinklas,  -o,  dim. -Mis,  -sm.  net.      Užmesti 

— q.,  to  spread  or  spring  a  n  el. 
Tinklininkas,  /.  -kė,  v.   net  knitter;  net 

seller. 
Tinklinis,/.-nė,  «((/.  of  net;   ||  reticular, 

I  el  i  form. 
Tinkorius,  /.  -re,  .•*.  worker   in   stucco; 

plasterer. 
Tinkuoti  (-kuoju,-kavaa,-kuosiu),    c  n. 

to  stucco,  to  plaster. 
Tinti  (tinstu,    tinau,    tinsu),    r.  n.    lo 

swell;  to  rise;  to  tumefy. 
Typas,  -o,  «»».  type;  SĮiecies. 
Typiškas,  /-ka,  (/<;/? /^ -kasis, ,/.-koji,  "'(/. 

typic,  tyjjical; —kai, '"/''.  lypically. 
Typografija, -OS,  ••;■/'.  typography,    ari    of 

printing.     Typografiškas,  ,/'.  -ka,   ndj. 

t  y  pograph  i  c,  ty  pogr;r  į  /i  i  cal . 
Tyras,  -o,  sm.  desert ;  steppe,  prairie. 
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Tyras, /.-ra,  a(y.  pure;   genuine,  real, 

unmixed. 
Tyrė,  -ės,  sf.  pap,  pulp. 
Tyrinėjimas,  -o,  sm.  searching,    inquir- 
ing; investigation. 
Tyrinėti  (-ne  j  u,  -nejau,  -nešiu),   v.  a.  to 

investigate,  to  inquire,  to  search. 
Tyrinėtojas, /-ja,  s.  investig,itor. 
Tironas, /.-nė,  s.  tyrant:  (>ppressor. 
Tironystė,  -ės, -v/',  tyranny. 
Tironiškas, /-ka,  f/c// /^. -kasis,  f.-W\\jidj. 

tyrannical,   tyrannous;    —kai,    adv. 

tyrannically;  cruelly. 
Tironiškumas,  -o,  sm.  tyrannicalmss. 
Tirpyti  (-pau.-piau,-pysiu),  r.(^  loinelt; 

to  dissolve. 
Tirpti  (-i)stu,  -pau,  -psiu),  T.n.  to  melt: 

to  dissolve;   ||   to  sweal;  ||    to  grow 

torpid 07'  numb. 
Tirpulys, -io,   sm.   numbness,    stiffness. 

lorpidness. 
Tirštas,  /.  -ta,  dcfin.  -tasis,  /.  -toji,  (idj. 

dense,    thick;    —lai,  <«/f.     densely, 

thickly. 
Tirštėti    (-teju,  -tėjau,  -tesiu).      Tiršti 

(-.štu,  -šau,  -ši u),  v.  n.  to  grow  thick 

or  dense;  to  grow  inspissate;  to  con- 
dense. 
Tirštybė, -ės,  v/".  thickness,  denseness. 
Tirštimai, -ų,  .w//.;>/.  the  thick  w/*  dense 

parts;seoinient,  dregs,  lees. grounds. 
Tirštyn,  "'/'■.,  — eiti,  lo  grow  denser. 
Tirštinti  (  nu, -nau.nsiu),  ;•.</.  to  insi)ii- 

sate,  to  thicken,  to  conden.s*'. 
Tirštokas, /.-ka,  "(/y'.  quite  ihicU,  (luite 

dense. 
Tirštumas,  -o,  xm.  denseness,  thickness. 
Tirti  (til  iu,    lyriau,  llisiu),   r.  a.  lo  ex- 
perience; to  learn. 
Tisas,  -0,  sm.  yew.  =  Ėglius. 
Tysoti  (-sau,    so  jau,  -sosiu),    i\  n.  t  o  lie 

siretchedout  or  extended. 
Tisti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  stretch, 

to  extend. 
Tjsumas, -o, ••<»).  extensibility,  ductility. 
Tjsus.  ./■.  -si,  dcjiu.  -susis,  f.  -šioji,  <(dj. 

cxlens.ble,  ductile;  malleable. 
Titnagas,  -o,-vw.  Hint;  lireslone. 
Titulas,  -o,  sm.    title;  claim.     Tituluoti 

(  luoju  -lavau,-l uosiu),    t\  «.  to  title; 

locall;  —s,  v.rjl.  to  style  oneself. 
Tytveikas,    -o,   sm.     great    multitude; 

throng;  mob. 


Tižti 


Tižti  (-žtu,  -žau,  -siu),  v.  n.  to  grow 
slushy  and  slippery. 

Tižumas, -O,  S)n.  slipperiness;  muddi- 
ness. 

Tižus,  f.-i\,ntr.'iu,  defiti.-iusls,  /-žioji, 
<idj.  slippery;  slusliy. 

Toblyčia,  -ios,  į/",  table,  tablet;  [rašotno- 
ji  dkinenine]  slate;  [sienine]  board, 
blackboard. 

Tobulas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  (tdj. 
complete,  perfect,  proficient;  —lai, 
perfectly. 

Tobulybė,  -ės,  rf.  perfection:  perfect- 
tiess;  proficiency. 

Tobulinimas,  -o,  sm.  improvement: 
training. 

Tobulinti  (-nu,-nau.-nsiu),  r. a.  to  train, 
to  improve;  to  perfect;  —S,  r.rfl.  to 
train  oneself,  to  study;   to  improve. 

Tobulumas,  -o,  sm.  perfectness;  perfec- 
tion; proficiency. 

Todėl,  adc.  therefore,  on  that  account. 
Ti'del,  kad  .  .  .  ,  because. 

Togidel,  udx.  on  that  account. 

Toji,  •'>re  Tas. 

Tokelė,-ės,  sf.  such  a  thing;  such  a  mat- 
ter. Tokia  tai  takele,  such  are  the 
things;  such  are  the  affairs. 

Toks,  /.-kia,  pron.  such;  —jau,  even 
such;  —  kaip,  such  as;  —pat,  sim- 
ilar, like;  just  as. 

Toktu,  «rfr.  so,  so  it  is;  thus,  in  this 
manner. 

Tol,  Tolei,  adv.  so  far;  so  long.  Iki  tul. 
\=  Iktol],  thither. 

Tolaik,  adv.  so  far;  as  far  as;  as  long  as. 

Tolerancija,  -os,  sf.  tolerance;  tolera- 
tion. Tolerantiškas,/. -ka,  *«(/.  toler- 
ant. Toleruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruo- 
šiu), v.u.  to  tolerate. 

Toli,  adc.  far;  far  off;  removed.  Zv -, 
from  afar;  at  a  distance. 

Tolybė,  -ės,  sf.  farness,  remoteness. 
Tolydinis, /-nė,  adj.  simultaneous. 
Tolydus, /-di,  adj.  simultaneous;  — džiai, 
adv.   simultaneously,    at   the  same 
time. 
Tolyginis,/.-nė,  aty.  alike,  similar:   ho- 

mogeneal.    homogeneous. 
Tolygus,/.-gi,  adj.  like,  alike,   similar; 
homogeneous;     proportional,    ade- 
quate; — giai,   adv.  similarly,   ade- 
quately. 
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Tolimas, /.-ma,  (?ą/f/į.-masis,/.-moji,  ndj 

remote; distant;  — mi  gimines,    di^ 
tant  relations. 

Tolyn,  afZt'.,  — a'^i,  to  go  farther. 

Toiinimas,  -o,  sm.  removing;  remotion. 

Tolinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  remove, 
to  put  away;  — s,  r.rfl.  to  withdraw, 
togo  away:  to  deviate  from;  to  leave. 

Tolokas,  /.  -ka,  adj.  pretty  far;  pretty 
remote  or  distant. 

Tolrašis,  -io,  sm.  telegraph. 

Tolumas,  -o,  sm.  farness,  remoteness, 
distance. 

Tolus,  /-Ii,  ntr.-\\x,  rfe//i.-lusis,  /-lioji, 
adj.  far,  distant,  remote. 

Tona,  -OS,  sf.  ton,  tun;  two  thousand 
pounds. 

Tonzūra,  -os,  sf.  tonsure,  shaven  crown. 

Topelis, -io,  «»ž. 60^.  poplar. 

Topografija, -OS,  */'.  topography.  Topo- 
grafiškas,/.-ka,  adj.  topographic,  top- 
ographical. 

Torielka,  -os,  •/.  dish:  plate.  i)«m.-kėlė, 
small  di.sh;  saucer. 

Torpas,  -0,  sm.  turf.  =  DtJRPE. 

Tortas, -0,«'/i.  tart,  cake,  pastry. 

Tortura,  -os,  sf.  torture,  rack.  Tortu- 
ruoti  (-ruoju, -ravau,-ruosiu),  v.  a.  to 
torture,  to  torment. 

Tošis,  -ies,  dim.  -šelė,  sf.  bark,  birch 
bark. 

Tradicija,  -os,  sf.  tradition.  Tradicijiš- 
kas,/.-ka,  adj.  traditional,  tradition- 
ary. 

Tragedija,  -os,  sf.  tragedy.  Tragikas,  -o, 
.sin.  tragic  poet;  tragedian.  Tragiš- 
kas,/-ka,'"ff(/.  tragic,  tragical; calam- 
itous; —kai,  adi\  tragically. 

Traiškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.frq. 
to  squeeze  out,  to  press  out,  to  ex- 
press: —  kari'į,  to  milk  a  cow. 

Trainė, -ės, «/.  hairworm. 

Trakas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  glade; 
lawn;  lane;  narrow  passage:  pas- 
sage through  a  wood. 

Traknai,  -ų,  sm.pl.  litter  straw. 

Traktatas,  -0,  sm.  treaty;  tract,  treatise. 

Traktuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  treat. 

Tramdą,  -os,  sf.  waste  o?"  loss  of  time; 
lingering,  tarrying;  ||  smf.  lingerer, 
tarryer,  loiterer. 


Tramdyti 

Tramdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  i\  a.  to 

cause  a  delay,    to  draw  one  away 

from  his  work;  —  laiktį,    to  waste 

time;  to  linger. 
Tranas, -0,  sra.   drone;  fig.  idler,   slug- 
gard, drone. 
Trandeti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  r.  n.  to 

become  moth-eaten. 
Trandis,  -ies,  .v/",  hairworm;  ||  moth. 
Trani(ymas, -0,  «?«.   beating;  knocking; 

striking. 
Trankyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.frq.  to 

beat;  to  strike;  to  jog;  to  knock. 
Trankus,  /.-ki,  defin.-V,\x%\%,  /.-kioji,  adj. 

jolting;    rough,  rugged,  {naid  of  a 

road). 
Trapseti    (-siu,  -sejau,  -sesiu),  r.  n.   to 

trample;  to  tread  noisily. 
Trapumas, -0,  SOT.  brittleness;  fragility. 
Trapus, /.-pi,  fZf^/i.-pusis, /.-pioji,  adj. 

brittle,  fragile. 
Trąša,  -os,  sf.  fatness  of  soil;  fertility. 
Traškanos,  -ų,  sf.  pi.    concrete   pus  of 

the  eye. 
Traškanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  n. 

to  maturate;  to  discharge  pus  of  the 

eyes. 
Traškėjimas, '0,«m.  crackling,  breaking. 
Traškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),   v.  n.    to 

crack,  to  crackle,  to  break. 
Trąšumas,  -o,  sm.,  —  žemes,    fatness  of 

the  soil;  fertility;  — ugio,  rankness 

of  growth . 
Trąšus,  /.  -ši,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 

[apiežc/uį]    fat,    rich,    ieriile;  [apie 

ugį]  rank,  lu.xuriant. 
Tratėti  (-tu,-tejau,-tesiu),  v.  n.  to  crack; 

to  crackle. 
Traukimas, -0,  «»i.  drawing,  pulling;  at- 
traction. 
Traukyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.frq.  to 

pull,  to  tug,  to  drag,  to  touse. 
Traukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v  a.  todraw, 

to  pull,  to  tug,    to  drag,    to  haul;  || 

i).n.  {colloq.)  togo,  to  march;  — s,  '•. 

rfl,.  {šalin)  to  go  away,  to  withdraw; 

(j  krūvą)  to  contract,  to  shrink. 
Traukluvas,  -o,  sm.  windlass,  pulley. 
Traušėti  ("šeju,  -šejau,  -šesiu),   r.  n.  to 

rot. 
Trečdalis,  -ies,  >f.  third  part;  one  tliinl. 
Trečias,/. -čia,  (Z(,/i/į.-čiasis,/.-čioji,  nunt. 

vrd.  third. 
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Tridažole 


Trečiokas, -o,  s??2.  three  kopecks. 

Treigys,/. -ge,  n.  animal  three  years  old; 
a  three  year  old. 

Trejetas, -0, «?«.  three. 

Treji,/. -jos,  num. card,  three,  {with plu- 
ral noun.s). 

Trejopas,  /.-pa,  adj.  of  three  different 
kindsor  sorts;  threefold;  —pat,  adv. 
three  times  as  much. 

Trejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  a.  to 
treble,  to  triple. 

Trėkšti  (treškiu,  treškiau,  trekšiu),  v.a. 
to  squeeze  out,  to  press  out;  to  e.\.- 
press. 

Trempti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  tread 
away;  to  trample  down. 

Tremti  (-miu,-miau.-msiu),  r.a.  to  ban- 
ish, to  expel. 

Trenksmas,  -o,  sm.  rumbling  noise; 
crash;  [perkūno]  thundering. 

Trenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  clash; 
to  throw  violently;  i|  v.n.  to  rumble, 
to  rattle. 

Trepas,  -o,  sm.  step,  stair.  PL  — pai, 
stairs. 

Trepenti  (-nu,-nau,-nsiu),  Trepsėti  (-siu. 
-sejau, -sesiu),  v.  n.  to  tread  noiiiiy; 
to  trample. 

Tresas, -0,  s?/i.  interest,  premium. 

Tresuoti  (suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  a. 
to  pay  interest. 

Tręšimas,  -o,  sm.  fertilizing,  manur- 
ing; stercoration. 

Treškė,  -ės,  sf.  whortleberry. 

Treškėjimas,  -o,  sm.  crackling. 

Treškelė,  -ės,  sf.  rattle;  toy. 

Treškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
crack,  to  crackle. 

Treškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  crack, 
to  rend,  to  break;  to  cause  to  crack- 
le. 

Treškutis,  -6io,  sm.  rattle. 

Tręšti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  manure. 
to  fertilize;  to  dung,  to  scumber. 

Tribalsė,  -es,  •:;/■.  triphthong. 

Tribalsinis,/.-nė,  adj.  triphthongal. 

Tribūna,  -os,  ^/'.  tribune;  pulpit,  ros- 
trum. 

Tribunalas,  -o,  sm.  tribunal. 

Tridantis,/.-tė,  v.  trident;  \a.dj.  trident- 
ed;  tridcntate,  tridentated. 

Tridažole, -ės,  sf.  bot.  mat  felon,  knap- 
weed. Centaurea  scabiosa. 


Trigalvis 

Trigalvis,  /-vė,  *•.  three-headed  one. 

Trigonometrija,  -os,  tf-  trigonometry. 
Trigonometriškas,/.  -ka,  adj.  trigono- 
metric, trigonometrical. 

Trigubas,  /.-ba,  adj.  threefold;  trine: 
trinal;  threeply;  treble,  triple:  — bai, 
adv.  three  times  as  much;  triply. 

Trijatis,  -ies,  sf.  trinity. 

Trikampinis, /.-ne,  adj.  triangular. 

Trikampis,  -io,  sm.  triangle. 

Trikdymas,  -OfSm.  interruption,  disturb- 
ance: impeding,  hindering. 

Trikdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
interrupt,  to  disturb,  to  obstruct,  to 
impede,  to  hinder. 

Trikojis,/. -jo,  «»i.  tripod,  trevet;  andi- 
ron. 

Trykšti  (-kštu,  -škau,  -kšiu),  v.  n.  to 
spout,  to  spurt. 

Trilapis,/. -pe,  s.  trifoliate  plant. 

Triliii)onas,  -o,num.  trillion. 

Trylika,  num.  card,  thirteen. 

Tryliktas,  /-ta,  dejin.-\as\s,  /".-toji,  num. 
ord.  thirteenth. 

Trilinkas,  /-ka,  rie/zi. -kasis,  /-koji,  adj. 
threefold. 

Trilypis,  /-pė,  adj.  tricoccous;  consist- 
ing of  three. 

Trimitas,  -o,  sm.  trumpet. 

Trimituoti  (-tuoju.tavau,-tuosiu),  v.  n. 
to  sound  or  bloAv  the  trumpet;  to 
trumpet. 

Tryne,  -ės,  sf.  corn;  callosity. 

Trynėtas, /.-ta,  adj.  full  of  corns  ai'  cal- 
losities. 

Trinyčiai,  -ių,  sin.  pi.  cloth  woven  with 
the  aid  of  three  heddles;  ||  garment 
made  of  such  cloth. 

Trinimas,  -o,  ■im.  rubbing;  scouring. 

Triniklis,  -io,  sm.  pestle,  pounder. 

Trynios,  -ių,  '<J^.pL  sawdust. 

Trynys,  -io,  sm.  yolk. 

Trinytinis,  /.  -nė,  adj.  woven  with  the 
aid  of  three  heddles;  ||  made  of 
cloth  called  Trinyčiai. 

Trinkterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  clash  but  once. 

Trinkti  (trenku,  trinkau,  trinksiu),  •. 
a.  to  wash;  — galvą,  to  wash  ones 
head. 

Trinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.  a.  to  rub;  to 
c>iafe:  to  scour;  to  grate;  to  grind. 
Šeivas  — ,  to  wind  the  thread  on  a 
bobbin;  to  quill. 
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Trintuvas,  -0,  sm.  pestle. 

Trintuvė, -ės, -/.  mortar. 

Trioba,  -os,  rfm.-belė,  ■?/.  building,  edi- 
fice; house. 

Triobesiai,  -ių,  sm.  pi.  assemblage  of 
buildings  or  houses. 

Tripirštis,/. -te,*.  three-fingered  one. 

Trypti  (-piu,-piau,-psia),  v.n.  to  tramp- 
le, to  tread,  to  laeat  with  the  feet. 

Tripulė,  -ės,  sf.bot.  quaking  grass.  Bri- 
zą. 

Trirankis, /-kė,  s.  three-armed  one;  | 
*//(.  guidepost. 

Trys,  num.  card,  three. 

Trisdešimt,  (Trys-dešimtys),  num.  card. 
thirty. 

Trisdešimtas,  /-ta,  (Zf/w.-tasis, /. -toji, 
num. ord.  thirtieth. 

Tristiebis,  -io,  sm.  ship  with  three 
masts;  three-masted  ship. 

Trišakas,/.-ka,  dejin.  -kasis,  /-koji,  adj. 
three-boughed;  trifurcate,  trifurca- 
ted. 

Trišakės,-iii,  sf.pl.  trident;  three-prong- 
ed fork. 

Tryškynė,  -ės,  sf.  syringe,  squirt. 

Triuba,  -os,  (//'".-bele, -ės,  */.  trumpet; 
horn. 

Triubyli  (-biju, -bijau, -bysiu),  Triubuoti 
(-buoju,  -biivau,  -buosiu),  v.  n.  to 
sound  or  blow  the  trumpet. 

Triukšmas, -0,  .s/H.  uiironr,  noise,  chit 
ter.  clatter,  bustle,  fuss. 

Triukšmingas,  /-ga,  dejin.-qas'\s,  /  -goji, 
adj.  noisy,  clamorous:  turbu.LMu: 
boisterous;  —qa'i,  adv.  noisily. 

Triumfas, -0,  sm.  triumph.  Triumfuoti 
(-fuoju.  -fa vau.  -f uosiu},  v.  u.  io 
triumph. 

Triūsai,  -ų,  sm.  pi.  bowed  feathers  in 
the  t.ul  of  a  cock;  ||  tuft. 

Triūsas,  -o,  sm.  labor,  toil,  work. 

Triuseti  (  sin.  -spjau.  -sesiu),  i\  dur.. 
Triūsti  (-sill, -siaii,->:i  11 ),  v.n.,  Triustis, 
r.rfl.  to  toil,  to  work,  to  labor. 

Triūsus,  f  •ii,  f?e/«. -susis,  /-šioji,  adj. 
laborious,  diligent,  industrious. 

Triušis,  -ies,  sf.bot.  reed,  rush. 

Triušis, -io,  .vwi.  rabbit,  cony. 

Triuškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
lireak.  to  crack;  to  smash,  to  crush. 

Triuškis.  -io,  sm..  rabbit.  =  Triu.šis. 

Triviališkas,  /-ka,  dejin.  -kasis,  /.-kojf, 
(^'//.  I  rivial:  vulgar.  Triviališkumas, 
-0,  sm.  triviality. 


Trivienas 

Trivienas,/.-na,  afZ/.  (eccl)  triune. 

Trivienybe,  Trivienystė, -ės,  .v/',  liiuniiy; 
t  ri  n  i  t  y . 

Trivoti  (-voiu,  -vojau,  -vošiu),  v.  n.  to 
hold  out,  to  last,  to  persevere;  to 
bear;  to  suffer,  to  endure. 

Trivotinas,/.-na,  rtf?/.  tolerable,  endur- 
able, bearable. 

Troba,  =  Trioba. 

Trokšti  (-kštu,  -škau,  -kšiu),  v. n.  to  be 
thirsty:  (ko)  to  thirst  after;  to  long 
for,  to  hanker  after;  to  wish  for;  to 
desire. 

Trokštus,  /.-ti,  defi/i. -iusis,  f  .-cioll,  adj. 
adi  •;  dry;  thirsty ;  11  eager,  greedy; 
— čiai,  «(/«.  thirstily ;  greedily,  eager- 

ly. 

Tropikas,  -o,  sm.igeogr.)  tropic.  Tropiš- 
kas,  /.-ka,  (?<;/i7k -kasis,  y.-koji,  <(dj. 
t  ropical. 

Tropyti  (-piju, -pijau, -pysiu),  v. n.  to 
hit;  to  meet. 

Troptas,  -o,  sm.  raft. 

Troptininkas,/.-kė,  s.  raftsman;/,  rafts- 
woman. 

Troškingas,  =  Troškus. 

Troškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a,  to  dry 
up,  to  parch  with  thirst;  ||  to 
smother,  to  suffocate. 

Troškulys,  -io,  sm.  thirst. 

Troškumas, -0,  AW.  thirstiness;  fig.  ea- 
gerne.ss,  greediness. 

Troškuotl  (-kuoju.-kavau.-kuosiu),  r.n. 
to  pant  from  dryness  or  heat;  to  he 
parched  with  thirst; /^r.  to  pant  for, 
to  languish  for. 

Troškus,  /.  -ki,  «^/".  -ku,  defin.  -kusis,/. 
-V.\Q\\,adj.  thirsty;  fig.  eagerly  desir- 
ing, covetous;  ||  suffocating;  sultry. 

Truba,  =  Triuba. 

Trūkčiojimas, -0,  sm.  convulsive  draw- 
ing or  j)ulling  ;  [=:  ptv-a^J  shrugging. 

Trūkčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  r. (t.  to 
draw  (with  shortandquick  mo. ion): 
to  shrug;  — perins,  to  shrug  onr's 
shoulders;  {|  v.».  to  make  short  quick 
motions;  to  shrink  convulsively. 

Trukdymas, -o,.vw.  hindering,  impeding; 
delaying 

Trukdyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu),  r.  a.  to 
hinder,  to  obstruct,  to  impede:  to 
delay,  to  retard. 


341  Tuklus 

Trūkis, -io,  «?«.  rent;  crack;  cleft;  gap: 

{ti^ifiiuaiĄ     continuation:     [^yelžkelio] 

train. 
Trukle,  -es,  sf.  hot.  restharrow.    petty- 
whin.     Ononis. 
Trukšmas,  =  Triuk.šmas. 
Trukti  (-kstu.-kau,-ksiu),  v.n.  to  rend. 

to  break,  to  burst.    2.  to  lack;  to  be 

wanting,  to  be  deficient. 
Trum pakis,/. -ke,s.  short-sighted  person. 
Trumparegis,  /.-gė,*.  short-sighted  one; 

fiy.  narrow-minded  person. 
Trumpas,  /-pa,  <?</?//. -pasis,  i'.-poji,  adj. 

short,     brief;     — pai,    adc.    shortly; 

briefly. 
Trumpinimas,-0,.^m.  shortening;  abridg- 

m  ent ;  abbreviation ;  contraction . 
Trumpinti (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  toshort- 

en,  to  abridge,  to  abbreviate. 
Trumpis,  -io,  sm.  shortness.  ||  icht.  salm- 
on-trout. 
Trumpokas, /.-ka,  adj.  somewhat  short; 

quite  short. 
Trumpumas,  -o,  sm.  shortness;  brevity. 
Trumputis,  /-te.  Trumputėlis,  /.-lė,  adj. 

very  short. 
Trunėtl  (-neju,  -nejau,  -nešiu).    Trūnyti 

(-nyju,-nijau,-nysiu),  v.  >i.  to  rot,   to 

putrefy;  to  decay. 
Trupėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.   to 

crumble,  to  break   into  small   frag- 
ments. 
Trupinys,    -io,    dim.  -nelis,  sm.  crumb; 

fragment;  morsel. 
Trupinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  crum, 

to  crumb. 
Trupumas,  -o,  sm.  brittleness. 
Trupus,  /-pi,  rf(/«.-pusis,  /-pioji,  adj. 

brittle,  fragile;  crumable. 
Truputys,  -čio,  sin.  bit,  morsel,  pittance. 
Trusas,  =  Tkii:.sas. 
Tu, proi).  thou;  you. 
Tuba, -OS,  a/,  fell;  felt  cloth. 
Tūbinis,  /  -nė,   adj.  felt,    made  of  felt; 

—  ne  skri/belii,  felt  hat. 
Tukin)as,-o,  .v//r becoming  fat;fatlening. 
Tukinti  (-nu,-nau, -nsiu),   v.a.    to  fal,  to 

fallen. 
Tuklė, -ės,  •'/./>o^  butterwort.     Piiigui- 

cula. 
Tuklus,  /  -Ii,  difin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 

susceptible  to  fattening;  fat,  fallen- 

ed. 


Tūkstanteriopas 
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Tūkstanteriopas,/. -pa,  fZą^?i.-pasis,/.-poji, 
adj.  thousandfold;  — pai,  adc.  thou- 
sand times  as  much. 
Tūkstantinis,  /.  -nė,  adj.  thousand,  con- 
sisting of   a  thousand;  — tie  armija, 
troop  of  a  thousand  men. 
Tūkstantis,  -čio,  num. card,  thousand. 
Takstantysis,  /.  -čioji,  num.  ord.  thou- 
sandth. 
Tukta,  -OS,  xf.  a  wooden  hinge  of  a  door 

or  gate. 
Tukti  (-tunku,  -tukau,  -tuksiu),  v. n.  to 

fatten;  to  grow  fat. 
Tulas,  /.-la,  f/fj?«.-lasis, /.-loji,  adj.  cer- 
tain one,  some  one,  somebody. 
Tulbele,  =  Tulpe. 

Tūleriopas,/. -pa,  </</?«. -pasiSj/.-poji,  adj. 
diverse,  various:  manifold;  of  differ- 
ent kinds. 
Tulis,  -ies,  sf.  axle  peg;  a.xle  pin. 
Tulkas,  -0,  sm.  interpreter;  translator. 
Tulpe,  -ės,  ■'if.fjot.  tulip. 
Tulžinis,  f. -ne,  adj.  gall,  of  gall;   gaily: 

bilious;  choleric. 
Tulžis,  -ies,  sf.   gall,   bile,   choler;  fg. 

bitterness;  anger,  wrath. 
Tunelis,  -io,  «?«.  tunnel. 
Tūnoti  (-nau,-riojau,-nosiu),  v.n.  to  re- 
main, to  endure. 
Tuntas,  -o,.s?«.  multitude,  throng;  mob. 
Tuo,    [in.str.  of  T  ah],    with  this.     Tuo 

pačiu  laiku,  at  the  same  time. 
Tuo,  Tuojau,  ^'f?*'.    this  moment ;  forth- 
with, without  delay:  immediately. 
Tuokart,    Tuolaik,   Tuomet,  adc.  at   this 

time:  then;  at  that  time. 
Tupčiojimas, -0,  «/».  flirtation,  coquetry. 
Tūpčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.n.  to 

flirt,  to  coquet 
Tupdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    r.  a.    to 

seat,  to  perch. 
Tupėti  (-piu,-pejau,-pesiu),  v.  n.  to  sit, 
to  perch,    to   roost:  ||   to   cower,     to 
squat. 
Tupykla,  -os,  sf.  perch,  roost. 
Tupti  (-piu,-piau,-psiu),  v.7i.,—s,  v.rfl. 
to  cower,    to  squat,    to   crouch,  to 
light,  to  perch. 
Turas,  =  Tauras. 

Turėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.a.  to  have, 
to  possess;  ||  to  keep;  |  to  have  to, 
to  be  obliged;  must.  A.š  turiu  per 
daug  darbo,    I  have  too  much  work; 


Tuzbingumas 

I  am  overladen  with  work.    Tu  turi 
man  prig elbeti,    you    must   help  me; 
you  have   to  assist  me.    2.  to   bring 
forth  young,  (-said  of  animaU). 
Turgavietė,  -ės,  ••</.  market  place;  mark- 
et. 
Turgavoli  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.a.   to 
haggle:  to  bargain;  ||  v.n.  to  trade  in: 
to  deal  in. 
Turgus, -aus,  sm..  bargain;  market. 
Turinys,  -io,  ■■<in.  contents:  index. 
Turkas, -0,  v//^.  Tnri<.     Turkija,  -os,  sf. 
Turkey.  Turkiškas, /.-ka,  <?</?«. -kasis, 
/.-koji,  adj.  Turkish. 
Turmas,  =  Kalė.jimas. 
Tursintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rjl.  to 

stoop;  to  bend,  to  bow. 
Tursti  (  rstu,  -rtau,  -rsiu),  r.  n.  to  grow 

ricli. 
Turtas, -0,  s»i.  wealth,  fortune;  riches; 

possessions;  property. 
Turtingas,/ -ga,  f?^^'// . -gasis,  /-goji,  adj. 

I'ich,  wealthy:  opulent. 
Turtingumas,  -o,  sm.  richness,  wealthi- 

ness;  opulence. 
Turtinti  {-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  enrich. 
Tušas,  -0,  sm.  India  ink,  China  ink. 
Tuščias, /.-čia,  de/i«.-čiasis, /-čioji,  adj. 
empty;   unoccupied,    vacant:  void: 
inane; /(/.  empty,  vain. 
Tuštybė,  -ės,  sf.  emptiness;  vacuity:  jig. 
emptiness,  vanity,  naught,  nothing- 
ness. Svieto  — es,  emptiness  of  earth- 
ly things. 
Tuštinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to  empty: 
'  to  evacuate;  to  clear;   to  waste,   to 

desolate. 
Tuštpipiris,    -io,  sm.  bot.  guinea  pepper, 
ciickspur  pepper.     Capsicum  annu- 
u  m . 
Tušuoti  (-šuoju,-šavau,-.šuosiu),  v.  a.  to 

shade  or  wash  with  India  ink. 
Tutlys,  -io,  sm.orn.  whoop,  hoopoe,  hoo- 

poo. 
Tūtuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.  n.  to 

pipe,  to  pl.iy  on  a  pipe. 
Tuzas,  -0,  sm.  ace  {of  cards). 
Tuzba,  -OS,  sf.  grief,   sorrow,   affliction, 

distress,  trouble. 
Tužbingas,/.-ga,  rfc/«.-gasis,/.-goji,  adj 
sorrowful,  painful;     — gai,    adv.  sor- 
rowfully, painfully. 
Tužbingumas,  -o,  sm.  sorrowfulness. 


Tuzgenii 
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Tuzgenti  (-nu,-nau,-nsiu),  «.a.  to  knock, 
to  rap. 

Tuzgeti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
make  a  noise,  to  roar. 

Tuzinas,  -o,  sm.  dozen. 

Tužytis  (-žijuos,  -žijaus,  -žysiuos),  v.rfl. 
to  be  afflicted,  to  be  grieved;  ||  to  be 
sorry. 

Tvaikas,  =  Tvankas. 

Tval<sejimas,  -o,  sm.  pulsation,  palpita- 
tion, beating. 

Tvaksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  pul- 
sate, to  palpitate,  to  beat. 

Tvanas,  -o,  sm.  overflowing,  inunda- 
tion; flood,  deluge. 

Tvankas,  -o,  sm.  fumes,  exhalations  {of 
burning  charcoal). 

Tvankus,  /-ki,  defln.-V]xi\%,  /.-kioji,  adj. 
fumid,  vapory,  vaparous,  full  of  ex- 
halations. 

Tvanus,  /.-nl,  ^«/i«-.-nusis,  /.-nioji,  adj. 
susceptible  of  inundation. 

Tvarinys,  -io,  sm.  creation,  creature. 

Tvarka,  -os,  sf.  order. 

Tvarkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
bring  to  order,  to  put  or  set  in  order. 

Tvarkus,  /.■ki,rfe/i«..kusis,  /-kioji,  «<(/., 
— kiai,  adv.  orderly. 

Tvarstyti  (-stau, -sčiau,  -stysiu),  v.a.frq. 
to  fence,  to  hedge,  to  close  in. 

Tvartas,  -o,  sm.  stable. 

Tvenkinys,  -io,  svi.  pond. 

Tvenkti  (-kiu, -kiau, -ksiu),  v. a.  to  over- 
flow, to  inundate. 

Tvėrimas, -0, «/«.  creation;  formation: 
[troro.s]  fencing. 

Tvermė,  -ės,  sf.  duration,  endurance. 

Tverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  create; 
to  produce,  to  form,  to  compose; 
[tvoriį\  to  fence;  |1  to  last,  to  endure; 
to  bear. 

Tvyksterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.n.inst. 
to  flash;  to  glitter  but  once. 

Tvilkė,  -ės,  sf.  bot.  feverfew.  Pyreth- 
rum. 

Tvyloti  (-lau,  -lojau,  -losiu),  v.  n.  to  ex- 
ist, to  remain,  to  endure. 

Tvindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  t.  a.  to 
cause  overflowing;  to  inundate. 

Tvinkčiojimas,  Tvinksėjimas, -o,. v'».  throb- 
bing:  beating  :Į)a]  pi  tat  ion;  pulsation. 

Tvinkčioti  (-Cioju.-eiojau.-fiosiu),  Tvink- 
sėti (-siu,-sejau,-sesiu),?J.rt.  to  throb; 


to  beat  irregularly;   to  palpitate;  to 

pulsate. 
Tvinkimas, -0,  sm.  swelling:  rising. 
Tvinkt!  (-kstu, -kau, -ksiu),  v.n.  to  swell; 

to  rise. 
Tvinti  (-nstu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  swell, 

to  rise.    Upe  tvinsta,  the  river  swells. 
Tvirtas,  /.  -ta,  deįin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

fast,   firm;   strong;    sound;    steady; 

permanent;— tai,  ^<f?r.  fastly,  firmly. 
Tvirtybė, -ės,  s/".  firmness,    fastness;    so- 

liditj';  fig.  constancy,  steadine.ss. 
Tvirtyn,  adr.,   —  eiti,  to  grow  faster  or 

firmer:  to  grow  stronger. 
Tvirtinimas,  -o,  sm.   fastening;  ||  asser- 
tion, affirmation. 
Tvirtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  i\a.  to  fasten: 

II  to  maintain,  to  assert;  to  affirm. 
Tvirtokas,  /.  -ka,  adj.  pretty  fast,  firm 

or  strong. 
Tvirtumas,  -o,  sm.  fastness,  firmness. 
Tviskėti  {-ku,  -kejau,  -kesiu),   r.  >i.  to 

flash,  to  sparkle;  to  shine. 
Tvokstelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v. a.  to 

strike,  to  hit   (but  once);    — i<vie,w.'< 

ant  dalyko,   to  throw  or  cast  light 

upon  a  subject. 
Tvora,  -os,  xf.  fence;  hedge. 
Tvoti   (tvoju,  tvojau,  tvosiu),   v.  a.    to 

beat;  to  flog,  lO  cudgel. 


U 


Ubagas,/. -gė, «.  beggar. 

Ubagauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v.n. 

lo  go  a  begging,  to  beg,  to  ask  alms. 
Ubagavimas,  -o,  nm.  begging,  beggary. 
Ubaginis, /.-nė,  adj.  beggar's,   of  a  beg- 
gar. 
Ubagystė,  -ės, ./.  beggarliness;  poverty, 

indigence. 
Ubagiškas,/. -ka,  f/<'/n.-kasis,/.-koji,  ((dj. 

beggarly:    beggar   like;    —kai,  adr. 

beggarly. 
Ubas,  -0,  sm.  hide  of  land. 
Udis,  -džio,  sm.    texture  or  web  woven 

in  a  set  time.    Vienos  dienos  — ,  piece 

woven  in  one  day. 
Udras,  -o,  sm.zool.  otter. 
Udrėti  (-ria,-rėjo,-res),  v.impers.  to  ache 

slightly.     Daigu  man  iidria,     I  have 

a  slight  toothache. 


Ūgis 

Ūgis, -io, .«'/«.  growth;  fig.  grow ih,  in- 
crease; advancement;  progress. 

Uglis,  -io, s'/i  year's  growth:  a  shoot  or 
sprout  si'own  during  the  year. 

Ugnagesis,  -io,  sm.  fireman. 

Ugnakuras,  -o,  s)n.  hearth,  fireplace. 

Ugnaviete,  -ės,  rf-  fireplace,  burning 
place. 

Ugningas,/. -ga,  f?f/».-gasis, /".-goji,  <i'U. 
fiery,  burning;  igneous;  Jiy.  ardent, 
fervid,  fiery,   impetuous. 

Ugninis,/.-nė,'<f//.  fiery,  of  fire;  resom- 
bhng  fire. 

Ugnis,  -ies,  ••</'.  fire. 

Ugnmedege,  -ės,  tf.  [SI]  phlogiston. 

Ugtereti  i-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
grow  up  a  little. 

Uitana,  -OS,  sf.  cloudiness:  gloom, 
gloominess;  obscurity. 

Ulonas,  /.  -na,  (((Ų.  cloudy,  overcast : 
gloomy. 

Ūkanotas,  /.-ta,  (?«/?«. -tasis,  f.-\o\\,  adj. 
cloudy,  overcast,  trloomy,  obscure: 
— ta  diena,  cloudy  day;  — tasdanyns. 
cloudy  sky. 

Ukanotis  (-nojuos.-nojaus.-nosiuos).  r. 
rfl.  to  grow  cloudy,  to  grow  over- 
cast. 

Ukas, -0,  sm.  fog,  mist;  1|  noise,  brawl; 
racket;  ||  orn.  bittern. 

Ukė,-ės,  į/",  farm;  ||  husbandry;  system 
of  management;  economy.  Namine 
— ,  national  economy.  Pulitiika  — , 
political  economy. 

Ukesas,  /.  -se,  •■<.  citizen;  freeman  of  a 
country. 

Ukėsystė,  -es,  sf.  citizenship. 

Ukčsiškas,/.-ka,  (/(/'//. -kasis, /.-koji,  adj. 
citizen;  civic.  UkesH  koji  ka  re,  c  i  \-  i  c 
war. 

Ūkininkas, /.-kė,  ■■*.  farmer;  peasant. 

Ūkininkauti  (-kauju,-kavau.-kausiu),  r. 
n.  to  manage  a  farm;  to  be  a  farm- 
er. 

Ukininkysle,  -es,  -tf.  farming;  ||  rural 
economy. 

Ūkiškas,  /.-ka,  (?e^n.. kasis,  /-koji,  adj. 
belonging  or  relating  to  a  farm; 
household,  domestic;  housekeeping. 

Ukraina,  -os,  sf.  Ukraine. 

Ukrain ietis,/. -tė,  «.  Ukrainite,  native  of 
I'kraine. 

Uksme,  -ės,  sf.  shade,  shady  place. 
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Uksmėtas,  /.-ta,  defin.-[zs\s,  /-toji,  adj. 

sluidy,  abounding  with  shade. 
Ukstytis  (-staus.-.sciaus,-stysiuos),  v.rfl. 

to  grow  overcast  or  cloudy. 
Uksusas, -0,  s»i.  vinegar. 
Uksusinis,/  -nė,  adj.  vinegar,  of  vinegar. 
Ulbėti  (-bu, -bejau, -besiu),  Ulbuoti(-buo- 

ju,  -bavau,  -buosiu),  v.  n.  to  coo;  to 

warble. 
Ulyčaitė, -es,  .'/.    narrow   street;   alley, 

lane. 
Ulycia,  -ios,  ••«/.  street. 
Ulyteie,  =  Ulyčaite. 
Urnai,  adv.  at  once,  immediately;  sud- 
denly. 
Umaras, -0,   sm.   impetuosity;  boister- 

ousness;  vehemence;  fury. 
Umarus,  /.-ri,  dejin.-rw%\%,  /^'.-rioji,  adj. 

violent,  vehement;  boisterous;  im- 
petuous; fierce;  stormy. 
Umas,  /-ma,  adj.  immediate,    sudden, 

instantaneous. 
Ūmėdė,  -ės,  if  .bot.  a  mushroom.     Aga- 

ricus  subdulcis. 
Ungurinis,/. -nė,  «f?/.  eels,  of  eel. 
Ungurys, -io,  *•//<. ;V/i!^  eel. 
Uniforma,  -os,  s/.  uniform. 
Unija,  -OS,  fif.  union.     Rytines  ir  Frt^"«- 

ri/ie.'<  biiž/iį/riiį — ,    Union  of  Eastern 

and    Western    [Greek  and   Roman- 
Catholic]  Churches. 
Un.tas,  /  -tė,  s.    member  of  the  Greek 

united  church. 
Universitetas,  -o,  sm.  university. 
Uodas,  •0,-sm  ent.  gnat,  mosquito. 
Uodega,  -os, ./.  tail;  train;  trail. 
Uodeginis,./". -nė,  adj.  of  tail. 
Uodeguotas,/  -la,  (/</?«. -tasis,/. -toji,  adj. 

taili'd,  having  a  tail. 
Uodinis,/.-nė,  adj.  of  a  gnat. 
Uoga,  -OS,  (?/w  -geie,  •/.  berry. 
Uogauti  (-i:auj:i,  -gavau,  -gausiu),  v.  n. 

to  gather  berries,  to  pick  berries. 
Uogautojas,/ -ja,  s.  berry  picker,    berry 

įratherer. 
Uogavimas,  -o,  sm.  picking  or  gathering 

berries. 
Uogienojai,  -ų,  sm.pl.  herbs  or  shrubs  of 

berries. 
Uogynas,  -o,  sm.  place  abounding  with 

berries;  place  overgrown  with  berry 

shrubs. 
Uola,  -OS,  sf.  rock;  ||  whetstone. 


Uole 

Uolė,  -es,  sf.  hollow,  cavity,  cave. 

Uolektis,  -les,  sf.  ell. 

Uolynas,  -o,  sm.  group  of  rocks;  place 
abuunding  with  rocks. 

Uolingas,/.-ga,  rff.^/į.-gasis,  /-goji,  adj. 
rockj';  craggy;  abounding  with 
rocks. 

Uolinis,/.-nš,  adj.  of  rock. 

Uolumas,  -o,  am.  ardor,  ardency,  zeal, 
zealousness.  Stt  iioliimu,  zealously, 
ardently. 

Uoluotas,  /.-ta,  defl/i.-iasis,  /.-toji,  adj. 
rocky,  full  of  rocks. 

Uolus,/.-!!,  f/</7«.-lusis,/.-lioji,  "f//  zeal- 
ous, ardent;  — liai,  tidr.  /.ealously, 
ardently. 

Uos!n!s,/.-ne,  adj.  ash,  ashen. 

Uosis,  -io,  sm.hot.  ash,  ash  tree.  Fra.xi- 
nus. 

Uoslė,  iisually  in  the  pi.  Uoslės,  -!ų,  sf. 
nostrils. 

Uoslys,  -io,  sm.  smeller;  fr/.  spy. 

Uostas,  -0,  sm.  liaven,  harbor,  port. 

Uostymas,  -o,  sm.  smelling,  scenting:  in- 
halation: snuffing. 

Uostinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  or  be- 
longing tea  haven,  port  or  harbor. 

Uostyti  (-stau,  -sCiau,  -stysiu),  v.  a  to 
smell;  to  scent;  to  inhale;  {tabaką] 
to  snuff. 

Uošvė,  -ės,  sf  mother-in-law. 

Uošvis,  •iOj.yw.  father-in-law. 

Upais,  «f?i'.  capriciously,  whimsically, 
freakishly. 

Upas, -0,  *?«.  humor,  temper,  turn  of 
mind;  freak,  caprice,  whim. 

Upė,  -ės,  sf.  river.  Dim.  Upelis,  -io,  sm. 
rivulet,  brook. 

Upinis,/. -nė,  adj.  of  river. 

Upumas,-o,  «?»■  capriciousness,  wr.imsi- 
calness,  freak ishness. 

Upus,  /.  -pi,  dcfin.  -pusis, /.  -pioji,  adj. 
capricious,  frcakisii,  whimsical. 

Uras,  -0,  sm.  aurochs.  =  Taitkas. 

Urėdas,  -o,  sm.  office,  employment; 
magistracy:  administralioii.  Apimli 
vredą,  to  enter  upon  an  office;  ||  offi- 
cer, [oh/iol.]. 

Urėdauti(-dauju,-davau,-dausiu),  Urėd- 
ninkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v.?i.  to  hold  an  office;  to  fill  an  office. 

Uredavimas,  Urėdninkavimas, -o,  «//'.  fil- 
ling w  holding  of  au  office. 
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Urėdystė,  -ės,  sf.  official  dignity. 

Urėdiškas,/.-ka,  f/*/». -kasis,  /-koji,  adj. 
official;  —ka'i,  adp.  officially. 

Urėdninkas,  -o,  sm.  office  holder;  officer, 
official,  functionary. 

Urėdninkauti,«^6  Urėdauti. 

Urna,  -os,  sf.  urn. 

Urvas,  -0,  t^m. -veils, sw.  burrow; cavity, 
cave,  cavern,  hollow,  hole. 

Urvinis,/. -nė,  adj.  of  a  burrow.  Urvine 
kregžde,  sand  martin. 

Urvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  «.«.  to  burrow, 
to  make  a  burrow. 

Urvuotas,  /-ta,  (Z^/ft.-lasis,  /-toji,  adj. 
burrowed,  abounding  in  burrows  or 
holes. 

Urzgejimas,  -o,  Urzgėsis,  -io,  sm .  growl- 
ing, grumbling,  snarling. 

Urzgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
snarl,  to  gnarl,  to  growl;  to  grum- 
ble. 

Usas,p?.  Usai,  -ų,  .wi.mustache;  [vabalą 
etc.]  feelers. 

Usnėtas,  /.  -ta,  defln.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
full  of  thistles;  overgrown  with 
thistles. 

Usnis,  -les,  sfbot.  thistle.  Carduus  cris- 
pus.  • 

Ūsočius,  -iaus,  sin.  one  with  large  mus- 
taches. 

Ūsuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  f.  -toji,  adj. 
having  mustaches. 

Ušėtkas,  -0,  dim.  -kelis,  sm.  tub,  wash- 
tub. 

\}lara\,-ų,  sm.pl.  croe,  notch,  groove. 

Utarninkas,  -o,  vw.  Tue.sday. 

Utė,  Utėlė,  -ės,  sf.  louse;  ;>;.  lice. 

Utėliautis(-liau  j  uos,  -1  lavaus,  -liau^iuos). 
T.rfl.  to  louse,  to  clean  oneself  from 
lice. 

Utėlius,  /.-lė,  .V.  {>'ul(/.)  lousy  knave, 
lousy  blackguard. 

Utopija, -OS,  .v/".  Utopia.  Utopiškas,  /-ka. 
defii.  -kasis, /.  -koji,  adj.  ulopiau, 
ciiimerical,  fanciful. 

UŽ,  (Užu),  prep,  with  gen.  behind:  be- 
yond; wit  liout;  after.  Užmariu,  — 
kalnų,  beyond  the  soa,  beyond  the 
mountains;  — diiriiį,  without  the 
door;  —  manfs,  beiiind  me;  —  dviejų 
dienų,  after  two  days: |  with  are.  for. 
Ui  laisrį  kariauti,  to  light  for  liberty. 
2.  Inseparable  preposition  or   prefix 
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to  verbs  and  verbal   nouns,    mostly 

rendered  into  English   bj'   iip\  on, 

upon ;  behind,  etc. 
Užadyti  (-duu,-džiau,-dysiu),  v.a.  todarn 

up;  to  mend  up. 
Užadresuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.a. 

to  write  an  address  on. 
Užaketi  (-keju,-i<ejau,-kesiu),    v.  a.    to 

harrow  up;  to  finish  harrowing. 
Užakmenuoti  (-nuoju,  -navau,  -n uosiu), 

r. It.  to  stone  to  death,   to  kill  with 

stones. 
Užakti  (-anku,-akau,-aksiu),  r.n.  to  be- 
come blind;  II  to   be  stopped,    to  be 

blocked  up. 
Uzarelis,  -io,  sm.  bot.  Indian  cress,    nas- 

1  union.  Nasturtium. 
Užarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  plough 

up  or  in ;  to  cover  by  ploughing;   to 

finish  ploughing. 
Užaštrinti  (-iiu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  point, 

to  sharpen;  to  make  sharp  or  acute. 
Užauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  breed 

up,  to  bring  up. 
Užaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.  n.    to  grow 

up;  to  come  to  full  growth. 
Užauklėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 

briiiii  up. 
Užaušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.    to  cool; 

to  make  cold. 
Užaušti  (-štu,-šau,-šiu).  v. n.  to  become 

cool;  to  lose  warmth. 
Užažeris,  -io,  sm.  country  bej'ond  a  lake. 
Užbadyti  (-dau,-džiau,-dysiu),    v.  a.frq. 

to  spear  to  death,  to  stick  to  death. 
Užbaiga,  -os,  sf.  end,  conclusion. 
Užbaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  r.a.  to  finish, 

to  end,  to  terminate,   to  conclude: 

to  put  an  end  to; — gyvantį,  to  end 

one's  days;  to  die. 
Užbalis,  -io,  ma.  country  beyond  marsh 

or  bug. 
Užbaltinti (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  whit- 
en, to  make  white;  —  su  pienu,   su 

grietine,  to  put  in  milk  or  cream;  to 

serve  with  milk  or  cream. 
Užbarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.frq.. 

Užberti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  pour, 

strew  or  scatter  upon  or  over. 
Užbėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run  up; 

— •  kam  kelią,    — wž    akių,     to   cross 

one's  patli;  to  put  to  naught. 
Užberti,  see  Užbarstyti. 
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Užbyrėti  (-ru,-reiau,-resiu),  Užbirti  (-ru, 
-rau,-rsiu),  v.n.  to  spread  itself  over 
or  upon,  to  drop  or  fall  on,  {said  of 
dry  substances). 

Užblaškyti  (-kau, -kiau,  -kysiu),  v.frq.. 
Užblokšti  (-blaškiu,  -bloškiau,  -blok- 
šiu), v.a.  to  throw  upon,  to  fling  up- 
on. 

Uzbonas,  -o,  rf<w. -nelis,  sm.  pitcher. 

Užbriežti  (-žiu.-žiau,-šiu),  v.a.  to  mark 
by  a  scratch;  to  scratch. 

Užčėdyti  (-diju,-dijau,  dysiu),  v.  a.  to 
spare:  to  save. 

Uždainuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu), «.«. 
to  begin  to  sing. 

Uždanga, -OS,  t/^-  curtain;  cover,  cover- 
ing; shelter:||  protection,  guard,  de- 
fense. 

Uždangalas,  =  Uždanga. 

Uždangstyti  (-stau, -segiau, -stysiu),  v.frq.. 
Uždengti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.a.  to 
cover,  to  deck,  to  overspread;  ||  to 
shelter,  to  screen;  to  hide,  to  con- 
ceal. 

Uždangtė,  -ės,  sf.  cover,  covering,  cov- 
erlet. 

Uždaras,  -o,  S77i.  seasoning,    condiment. 

Uždarbiauti  (-biauju,-biavau,  -blausiu), 
v.n.  to  work  out,  to  earn. 

\iidarbis,-\o,s'>i-  earnings;merit;  wages; 
profit. 

Uždarymas,  -o,  sm.  shutting,  closing. 

Uždarinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq.. 
Uždaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v.  a.  to 
shut,  to  shut  up.  to  close.  Uždaryti 
kalėjime,  to  confine  in  prison,  to  im- 
prison. 

Uždarytas, /.-ta,  defin. -las'is,  f.  -toji,  prt. 
shut:  shut  up,  closed;  —  kalėjime, 
confined  in  a  jail  o/*  prison,  imprison- 
ed. 

Uždegimas, -o,''«//i.  inflaming,  kindling, 
set  ting  on  fire;  ||  tned.  inflammation. 

Uždegioti  (-gioju,-giojau,-gi()siu),  v.frq.. 
Uždegti  (•gu,-giau,-gsiu), «.a.  tolight, 
to  kindle,  to  set  on  fire. 

Uždėjimas,  -o,  sm.  putting  on;  [įsteigi- 
vKis]  foundation. 

Uždėlis,  -io,  sm.  pledge,  pawn. 

Uždengti,  see  Uždangstyti, 

Užderėjimas,  -o,  sm.  crop,  harvest. 

Užderėti  (-ru,-rejau.-resiu),  r.n.  to  grow  ^ 
up  well;  to  thrive;  to  bring  good  re- 
turns. 
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Uždėti  (-dedu, -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
put  on,  to  la.v  on;  [i8teigti\\o  set  up, 
to  found,  to  establish. 

Uždetojas,/.-ja,  s.  founder;/,  foundress. 

Uždirbti  (-bu,-bau,-bsiu),  v. a.  to  earn; 
to  gain. 

Uždraudimas, -0,  sm.  prohibition;  inter- 
diction. 

Uždrausti  (-draudžiu, -draudžiau,  -drau- 
siu), v.a.  to  forbid,  to  prohibit;  to 
interdict. 

Užduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  r.  a. 
to  give,  to  propose;  to  set;  —  kam 
nuodų,  to  give  poison;  to  poison  one; 
—  kam  darbo,  to  set  one  to  work,  to 
set  one  at  a  task;  —  kaiyi  klausimą,  to 
set,  put  or  propose  a  question  to  one. 

Užduotis,  -ies,  sf.  problem,  question: 
theme;  ||  duty,  obligation. 

UŽduris,  -io,  sm.  place  behind  the  door; 
outdoor. 

Uždusimas,  -o,  sm.  state  of  being  stifled 
or  sutfocated. 

Uždusinimas,-o,  sm.  stifling;  suffocation. 

Uždusinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stifle, 
to  suffocate. 

Uždusti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  smoth- 
er; to  be  suffocated. 

Uždušinis,/.-nė,  adj.  for  the  souls;  — ne 
diena,  all  saints'  day;  — nes  mišios, 
mass  for  the  dead. 

Užeiga,  -os,  sf.  place  for  stopping;  pub- 
lic house;  tavern,  hostelry. 

Užeiti  (-einu, -ejau, -eisiu),  r.n.  {į  kit?-)  to 
go  in;  to  come  in,  to  step  in,  to  call 
in  or  on;  (!/2  to)  to  go  behind;  (ant 
ko)  to  ascend,  to  mount;  [=  užtik(i\ 
to  find  accidentallj'. 

Užganapadarymas,  -o,  sm.  satisfaction. 

Užganėdinti  (-iiu,-nau,-nsiu),  Užganėdyti 
(-diju,-dijau,-dysiu),  v. a.  to  satisfy; 
to  content. 

Užgaulioti  (-lioiu,-liojau,-]iosiu).  v.frq., 
Užgauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v.a. 
to  hurl,  to  injure;  ||  to  touch. 

Užgaulis,  -io,  sm.  injury,  hurt. 
Užgavėnios,  -ių,  sf.  pi.  Shrove  Tuesday, 
Shrove-ti(h>;  carnival. 

Užgavimas, -O,  sm.  stroke,  blow,  hit; 
knock:  II  injury ;||  toucii. 

Užgėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
shame, 'to  put  to  shame,  to  make  a- 
shamed. 


Užgrobti 

v.a.    to   drink 


Užgerti  (-riu,-riau,-rsiu), 
to  one. 

Užgertuves,  -ių,  sf.  pi.  betrothal  treat. 

Užgesinti  (-nu, -nau, -nsiu).  Užgesyti  (-sau, 
-siau,-sj'siu),  v.a.  to  extinguish,  to 
put  out;  to  quench. 

Užgesti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  be  ex- 
tinguished; to  go  out. 

Užgydymas,  -o,  sm.  healing  up;  consoli- 
dation. 

Užgydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
consolidate,  to  heal  up. 

Užgimimas,  -o,  sm.  birth. 

Užgimti  (-gemu, -gimiau, -gimsiu),  v.  n. 
to  be  born,  to  come  into  the  world; 
fig.  to  arise,  to  proceed. 

Užginčyti  (-čiju,  -čijau,  -čysiu),  v.  a.  to 
deny;  to  gainsaj-,  to  contradict;  to 
reject. 

Užginimas,  -o,  sm.  prohibiting,  forbid- 
ding; prohibition;  interdiction. 

Užgintas,/. -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  prt. 
forbidden,  prohibited;  interdicted. 

Užginti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.a.  to  forbid, 
to  prohibit;  to  interdict;  ||  to  deny. 

Užgyrimas,-o,  sm.  resolution;  ordinance. 

Užgirinis,/.-nė,  adj.  found  or  existing 
beyond  a  forest. 

Užgirys, -io,«»i.  country  bej'ond  a  for- 
est. 

Užgirti  (-giriu,-gyriau, -girsiu),  v 
resolve;  to  decree;  to  enact. 

Užgyti  (-gyju,  -gijau,  -gysiu),   v 
heal  up,  to  be  healed;  to  cicatrize. 

Užgyventi (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  settle, 
to  inhabit,  to  fix  one's  abode. 

Užgnaibyti(-bau,-biau,-bysiu),  v.a.  frq. 
to  pinch  to  deatii. 

Užgrėbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  rake 
upon,  to  cover  by  raking;  ||  —  keno 
savastį,  to  seize  one's  property:  to 
distrain. 

Užgriauti  (-griau  j  u, -grioviau, -griausiu), 
r. a.  to  embank,  to  trench;  to  fill  up: 
to  obstruct  (with  stones,  etc.). 

Užgriebti  (-biu,-biau,-b.siu),  v.^r  to  touch 
slightly;  to  treat  slightly  (upon  a 
subject). 

Užgriūti  (-griuvu-vau,-siu),  v.n.  to  roll 
upon;  to  fall  ujion  or  in;  to  tumble 
down,  to  cover  by  falling  upon. 

Užgrobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  dis- 
train; to  take  or  seize  by  force. 


to 


to 
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Užgulda,-os,  sf.  foundation,  fundament. 

Užgulti  (-hi,-liHU,-lsiu),  v.a.  to  lie  up- 
on; to  oppress. 

Užimąs,  -o,  -im.  rushing,  roaring;  howl- 
ing; {ausų)  humming,  buzzing. 

Užimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
talce,  to  take  up,  to  occupj',  to  fili; 
fi(j.  to  interest,  to  attract. 

Užkaba, -OS,  «/".  hook,  clasp;  stud.  I  at- 
tack, assault. 

Užkabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  hang 
on,  to  suspend;  to  catch,  to  hook;  to 
grapple;  —  kq,,  fig.  to  attack  one 
first,  to  pick  a  quarrel  with  one,  to 
provoke  one. 

Užkaboris,  -io,  sm.  by-place,  by-corner: 
by-lane,  side  lane. 

Užkaisti  (-kaičiu,-kaičiau, -kaisiu),  v. (t., 
—  J)  uodą,  to  set  a  pot  on  a  fire.  2.  — 
(-kaistu, -kaitau.-kaisiu),  r. ?i.  to  be- 
come hot;  to  redden,  to  blush. 

Užkaišioti (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  Užkai- 
šyti (-sau,-šiau,-šysiu),  vfrq..  Užkišti 
(-šu,-šau,-šiu),  v. a.  to  stop,  to  cork, 
to  bung; (i/2  ^■o)  to  stick  behind:  to 
stick  or  thrust  in.  Uikiiti  duris,  to 
shoot  the  bolt;  to  bolt  the  door. 

Užkaištis,  -čio,  sm.  stopper:  ||  landmark. 

Užkaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),r.«.  to  heat, 
ti)  make  hot. 

Užkakalė,-es,  sf.  place  behind  an  oven. 

Užkala,  -o s,  .•</'.  wedge;  plug,  stopple. 

Užkalbėjimas,  -o,  »«2.  conjuration. 

Užkalbėti  (-bu,-bejau,  -besiu),  v.  a.  to 
ciiiijure,  to  charm. 

Užkalbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  speak 
to.  to  address;  to  accost. 

Užkalinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.. 
Užkalti  (-hi,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  nail 
up:  to  hammer  up;  to  plug  up. 

Užkalnietis,  /.  -te,  Užkalniškis,  /.  -kė,  s. 
one  who  resides  beyond  the  mounl- 
aiiis;  ultramontane. 

Užkalnis,  -io,  sm.  country  beyond  a 
mountain. 

Užkalti,  see  Užkalinėti. 

Užkampinis,/.-nė,  «f//.  underhand,  se- 
cret, clandestine. 

Užkampis, -io,  «?«.  by-corner,  by-place: 
fi'j.  seclusion. 

Užkamšyti  (-šau,-.šiau,-šysiu),  v.frq.,  Už- 
kimšti (-kemšu, -kimšau.-kimšiu),  r. 
a.  to  stop,  to  stopper;  to  cork- 


Užkloti 

Užkanda,  -os,  sf.,  Užkandis,  -džio,  sm. 
lunch, luncheon. 

Užkankinti  (-iiu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  tor- 
ture to  death,  to  torment  to  death. 

Užkapoti  (-poju,-pojau,-posiu),  v.  a.  to 
hevv  to  death. 

Užkariauti  (-riauju.-riavau, -riaušių),  •». 
a.  to  conquer,  to  subdue. 

Užkariautojas,/. -ja,  s.  conqueror. 

Užkariavimas,  -o,  S7n.  conquering:  con- 
quest. 

Užkasti  (-su,-siau,-siu),  v.a.  to  bury  up; 
to  rake  upon. 

Užkąsti  (-kandu, -kandau, -kasiu),  v.  n. 
to  eat  a  little  ;to  take  a  bite; to  lunch. 

Užkeikimas, -o, -^//i.  conjurement;  adju- 
ration: enchantment. 

Užkeiktas, /.-ta,  rff/^.-tasis,/.  -toji,  prt. 
conjured;  enchanted;  bewitched. 

Užkeikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  t'. a.  to  con- 
jure; to  enchant;  to  bewitch. 

Užkelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  lift  up, 
to  uplift. 

Užkenkti(-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  harm, 
lo  hurt,  to  injure. 

Užkietėjimas,  -o,  sm.  hardening;  objura- 
tion; {ciduriiį\  constipation,  obstruc- 
tion, costiveness. 

Užkietėti  (-teju,-tejau,-tesiu),  ^^  n.  to 
become  hard;  to  become  objurate. 

Užkimimas,  -o,  sm.  hoarseness. 

Užkimti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  to  be- 
come hoarse. 

Užkinkyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
put  to  a  wagon;  to  hitch  up. 

Užkirsti  (-kertu,-kirtau,-kirsiu).  v. a.  to 
hew  into;  to  make  a  cut,  to  cut  into; 
— kam  kelią,  to  prevent,  to  hinder;  to 
put  to  naught. 

Užkišti,  see  Užkaišioti. 

Užklausimas,  -o,  sm.  question,  query. 

Užklausti  (-siu,-siau,-siu),  v.n.  to  ask,  to 
inquire. 

Užklijuoti  (-juoju,-javau,-juosiu),  d.  a. 
to  glue  up;  to  paste  up. 

Užkliudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  ?;.  a.  to 
grapple,  to  hook,  to  catch. 

Užkliūti  (-liijvu,-liuvau,-liusiu),  v.n.  to 
catch,  to  grapple. 

Užklodas,-o,  sm.  cover,  covering;  coun- 
terpane; blanket. 

Užkloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  v.a.  to 
cover;  to  spread  over. 


Užklupti 


Užklupti  (-klumpu,-klupau,-klupsiu),  v. 
a.  to  fall  upon;  to  attack. 

Užkrauti  (-krauju, -kroviau, -krausi u),  v. 
a.  to  pile  up;  to  encumber;  to  load  up. 

Užkrėsti  (-krečiu, -krėčiau, -kresiu),  v. a. 
to  pour  or  shed  upon;  —  liga,  to  in- 
fect with  a  contagious  disease. 

Užkristi  (-krintu, -kritau, -krisiu),  v.  n. 
to  fall  upon,  to  drop  upon. 

Užkulnis,  -io,  sm.  heelpiece. 

Užkurys, -io,  sw.  second  husband. 

Užkursti(-rstu,-rtau,-rsiu),  v. n.  to  be- 
conne  deaf. 

Užkurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  kindle, 
to  set  on  fire. 

Užkviesti  (-k  v  iečių, -kviečiau. -k  viešiu), 
T. a.  to  invite. 

Užlaida,  -os,  f<f.  curtain. 

Užlaikymas,-o,  «m.  preservation;!  main- 
tenance, sustenance. 

Užlaikyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v.  n.  to 
keep,  to  preserve: II to  keep,  to  main- 
tain, to  sustain. 

Užlaikytojas,/.-ja,  s.  keeper,  preserver; 
holder;  sustainer. 

Užlašinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  drop 
on,  to  drip  upon. 

Užlaužą, -OS, ^v/".  broken  place;  breach. 

Užlaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. u.  to  break 
in  0?"  off;  — rankan,  to  wring  one's 
hands;  —  karabino  (jaidį,  to  cock 
agun. 

Užleisti  (-leidžiu, -leidau,  -leisiu),  v.  a. 
to  let  on;  to  let  dov/n:  —  užlaidų,  to 
let  fall  or  drop  a  curtain;  —  kam  sa- 
vo vietą,  to  give  up  one's  seat  to  an- 
other; —  šunis  ant  ko,  to  set  dogs 
upon  one. 

Užlieti  (-lieju, -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
pour  upon:  ||  to  overflow,  to  inun- 
date, to  deluge. 

Užlipti (-pu,-pau,-psiu).  ».«.  to  ascend, 
to  mount;  to  climb  upon. 

Užlįsti  (-lendu, -lindau, -lįsiu),  p- n.  to 
creep  or  cra^wl  behind. 

Užlyti  (-lyja,-lijo,-lys),  v.imjjers.  to  rain 
upon. 

Užlopyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
patch  up,  to  mend  up. 

Užlos,  -ų,  sf.  pi.  loft;  story,  floor. 

Užlūžti  (-žtu.-žau.-šiu),  r.rt.  tobreuU  in; 
to  break  off. 
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Užmačia,-ios,  «/*.  whim,  caprice,  fancy; 

crotchet. 

Užmanymas,-o,  sm.  proposition;  project; 
plan,  scheme. 

Užmanyti  (-nau, -niau, -nysiu),  r.a.  to 
propose;  to  project;  to  scheme,  to 
contrive. 

Užmanytojas,/.-ja,s.  proposer;  project- 
or; schemer. 

Užmarinis,/.-nė,  adj.  transmarine;  for- 
eign. 

Užmaris,  -io,  sm.  country  beyond  the 
sea;  transmarine  countries. 

Užmarša,  -os,  smf.  forgetter. 

Užmarštis, -ies,  «/*.  forgetfulness,  obliv- 
ion. Nueiti  i  užmarštį,  to  fall  into  ob- 
livion. 

Užmaršus,  /.-ši,  rfa^w. -susis, /.-šioji,  adj. 
forgetful;  oblivious;  —iiai,  adv.  for- 
getfully. 

Užmauti  (-mauju,-moviau,-mausiu),  r. 
a.  to  put  on ;  —  ceverykus,  įyirštines, 
to  put  on  shoes,  gloves. 

Užmegsti  (-mezgu,  -mezgiau,  -megsiu), 
r.a.  to  knot  up,  to  mafte  a  knot. 

Užmerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.,  —  a- 
kis,  to  close  the  eyes. 

Užmesti  (-metu,-mečiau, -mesiu),  v.  a. 
to  throw  behind;  to  throw  upon;  — 
tinklą,  to  spread  or  let  down  a  net: 
—  kam  kalt^,  to  inculpate,  to  blame, 
to  upbraid;  ||  to  mislay,  to  put  in  a 
place  not  recollected:  ||  to  quit,  to 
leave,  to  give  up;  to  disuse,  to  dis- 
continue: to  neglect.  ' 

Užmetinėįimas, -0,  <«'».  inculpation:  ac- 
cusation. 

Užmetinėti(-nėju, -nejau, -nesiu),  r.a.frq. 
{kam  k(į),  to  accuse,  to  find  fault 
with;  to  reproach,  to  upbraid. 

Užmigdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  r.a.  to 
make  one  sleep;  to  put  to  sleep;  to 
lull  asleep. 

Užmigti  (-miegu,-migau,-migsiu),  v.  n. 
to  fall  asleep. 

Užminkyti  (-kau, -kiau, -kj'siu),  r.  a.  to 
knead  up. 

Užminti  (Įužmi'nti]  -minu,  -myniau, 
-minsiu),  v.a.  to  tread  upon;  —  kam 
ant  kojos,  to  trend  upon  one's  foot. 
2.  —  ([užmin'li]  -menu,  -min  au, 
-minsiu),  r.ii.  to  mention;  to  hint. 

Užmiršėlis,  /'.-lė.  s.  forgotlor. 


Užmiršimas 


Užmiršimas,  -o,  sm.  forgetting;  forgel- 
t'ulness,  oblivion. 

Užmiršti (-Stu,-šau,-šiu),  t\a.  to  forget. 

Užmirti  (-rštu,-riau.-rsiu).  v.  n.  to  be- 
come torpid:  to  become  dormant; 
to  have  died  away. 

Užmokesnis,  -io,  sm.,  Užmokestis, -ies,  ^Z'. 
pay,  payment;  salary,  wages;  re- 
ward, recompense. 

Užmokėti  (-ku,-keiau.-kesiu),  v.  a.  to 
pay;  to  fee;  to  reward. 

Užmozoti  (-zojn,-7.ojau,-zosiu),  r.  a.  to 
smear  up;  to  smear  over;  to  bedaub, 
to  besmear. 

Užmūryti  (-riju, -rijau,  -rysiu),  v.  a.  to 
wall  up;  to  wall  in;  to  immure. 

Užmušėjas, /.-ja,  .v.  killer;  murderer.  /. 
murderess;  homicide. 

Užmušejyste, -es,  .^.  murder,  homicide. 

Užmušimas,-0,s?«.  killing;  slaying;  mur- 
dering. 

Užmušti  (-šu.-šiau,-šiu),  r.rt.  to  kill,  to 
slay,  to  murder. 

Užnarinti  (-nu,-nau,-nsiu).  Užnerti  (-ne- 
riu,-neriau.-nersiu),  r. a.  to  noose; 
to  put  a  noose  on;  to  tie  with  a 
noose;  —  ka7n  virvį  ant  kaklo,  to  put 
a  rope   about  one's  neck. 

Užnešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  r  frq.. 
Užnešti  (-su.-.'iiau.-šiu).  r.  n.  to  carry 
up,  to  bring  upon.  ||  Užnešioti  vaikus, 
to  bring  up  children. 

Užnuodyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  r.a.  to 
poison",  to  bane,  to  envenom. 

Užpakalinis,/. -nė,  «rf/.  back;  hind,  pos- 
terior; — nes  durys,  backdoor;  — nes 
kojos,  hind  legs. 

Užpakalis,  -io,  sm.  back  part,  hind  part; 
back,  backside. 

Užpečkis,  -io,  sni.  place  behind  anoven. 

Užpentis,  -čio,  sm.  spur. 

Užpernai,  adv.  two  years  ago,  year  be- 
fore last. 

Užpernykštis,  /.-tė,  adj.  of  the  year  be- 
fore last. 

Užpetis,  -čio,  sin.  place  behind  a  shoul- 
der. 

Užpiauti  (-piauju, -ploviau, -plausiu),  v. 
II.  to  cut  in,  to  make  incision. 

Užpykdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

anger;  to  make  mad. 
Užpykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  n.  to  be- 
come angry;  to  become  mad. 
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Užpilti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  «.  a.  to  pour 
upon;  to  strew  upon. 

Užpinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.a.  to  plait 
up;  to  plait  in. 

Užpirkti  (-perku. -pirkau, -pirksiu),  v.  a. 
to  buy  up,  to  purchase;  —  misiąs,  to 
buy  a  mass,  to  secure  a  mass. 

Užpiudyti  (-dau.  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
set  on ;  to  bait;  —  ką  Šunimis,  to  set 
dogs  on  one. 

Užplakti  (-ku,-kiau, -ksiu),  r.  a.  to  beat 
or  whip  to  death. 

Užpleišyti  (-šiju.  -šijau,  -šysiu),  v.a.  to 
wedge  up. 

Užprašymas, -0,  .^TO.  invitation;  bidding. 

Užprašyti  (-sau, -šiau, -šysiu),  *;.  a.  to  in- 
vite: to  bid;  to  ask.- 

Užprotestuoti  (-tuoju, -tavau, -t uosiu),  r. 
II.  to  protest. 

Užpulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v. n. 
to  fall  on,  t.)  fall  upon:  to  attack; 
to  assault. 

Užpuolimas, -0,  6?».  falling  upon;  fall- 
ing on;  attack:  assault. 

Užpusti  (-pučiuj-pueiau, -pusiu),  r.  a.  to 
blow  upon:  to  blow  out. 

Užpustyti  (-Stan,  -sčiau,  -stysiu),  v.a.  to 
drift  up;  to  block  up. 

Užraganauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu), 
Užraganuoti  (-n uoj u, -navau, -n uosiu), 
r. a.  to  bewitch,  to  charm,  to  fasci- 
nate, to  enchant. 

Užraišioti  (-.šioju,-8iojau,-šiosiu),  r.frg.. 
Užrišti  (-ŠU,  -šau,  -.šiu),  v.  a.  to  bind 
up;  to  tie  up. 

Užraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.a.  (plau- 
kus) to  curl,  to  crisp;  (rankoves)  to 
tuck  up. 

Užrakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  lock 

up. 
Užraktas,  -o,  .w. confinement;  imprison- 
ment; keeping  locked.    Po  užraktu 
hiikyti,  to  keep  under  lock  or  key ;  to 
keep  in  confinement. 

Užrašas, -0,  sw.  inscription;  note;  an- 
notation. PI.  —sal,  memoirs,  rec- 
ords. 
Užrašinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.. 
Užrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
write  down;  to  write  in,  to  inscribe;, 
to  enroll;  to  enlist;  to  matriculate;  to 
record, 
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Užraudonuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 

r. n.  to  become  red:  to  redden  up. 
Užraugti  (-giu.-giau.-grsiu),  t. a.  topick- 

le  up;   [duon(į\  to  leaven  up. 
Užrausti  (-raustu, -raudau, -rausiu),  v.n. 
to  become   red:  to  redden   up.  2. — 
(-rausiu, -rausiau,-rausiu),  v. a.  to  dig 
in,  to  bury  up. 

Užrėkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu).  v.  a.  to  out- 
cry; to  outroar. 

Užrėžti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. a.  to  cut  in, 
to  notch  in. 

Užriesti  (-riečiu,-riečiau,-riesiu),  v. a.  to 
turn  up. 

Užristi  (-ritu,  -ritau,  -risiu),  v. a.  to  roll 
upon;  to  trundle  upon. 

Užrišti,  see  Užraišioti. 

Užrodyti  (-dau.  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
show,  to  point  out. 

Užrokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  r.a. 
to  overcount. 

Užrubežinis,  f.-nė,odJ.  outlandish,  for- 
eign. 

Užrubežis,  -io,  «?«.  foreign  country.  Va- 
žiuoti į  uzrtibežį,  togo  to  a  foreign 
country:  to  go  abroad. 

Užrūdyti  (-dyju,  -dijau,  -dysiu),  r.  n.  to 
rust  up:  to  become  rusty. 

Užrūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke  up;  to  cover  with  smoke  or 
dust. 

Užrūstinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  an- 
ger, to  make  angry. 

Užsakai,  -ų,  sm.pl.  bans  of  marriage. 

Užsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
declare  beforehand;  to  announce, 
to  notify. 

Užsamanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu).  r.  n. 
to  fill  with  moss;  to  stop  with  moss. 

Užsegioti  (-gioju.-giojau,-giosiu),  v.frq.. 
Užsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  pin 
up;  to  button  up. 

Užsemti  (-miu,  -miau,  -msiu),  r.  a.  to 
overflow;  to  inundate. 

Užsėsti  (-sedu.-sed;iu,-sesiu),  r.n.  to  sit 
down  on  a  thing;  to  place  one's  self 
on;  —  ant  arklio,   to  mount  a  horse. 

Užsėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.  a.  to  sow 
up;  —  lauką,  to  sow  up  a  field. 

Užsidaryti  (rau,  -riau,  -rysiu),  v.  rfl.  to 
shut  one's  self  up:  to  confine  one's 
self. 


Užsitikėti 


Užsiėmimas,  -o,  sm.  occupation ;  employ- 
ment, business. 
Užsienis,     -io,     sm.    outland,    foreign 
countrj". 

Užsiganėdyti  (-diju, -dijau, -dysiu),  v. rfl. 
to  content  oneself;  to  be  satisfied,  to 
be  content. 

Užsigeisti  (-geidžiu,  -geidžiau,  -geisiu), 
r.7fl.  to  begin  to  desire;  to  begin  to 
long  for. 

Užsiginti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
deny,  to  disavow,  to  disclaim,  to 
disown. 

Užsiiminėti  (-neju,-nejau, -nešiu),  v.frq  , 
Užsiimti  (-imu, -ėmiau, -imsiu),  v.rfl. 
to  employ  or  occupy  one's  self  with 
a  thing;  to  busy  one's  self  about 
a  thing:  to  be  employed. 

Užsimanyti  (-nau, -niau,-nysiu),  v.rfl.  to 
have  a  mind  for;  to  set  one's  heart 
upon:  to  take  into  one's  head. 

Užsimauti  (-mauju,  -moviau,  -mausiu), 
v.rfl.  to  put  on;  ^  ceverykus,  pirSti- 
7ies,  to  put  on  shoes,  gloves. 

Užsimerkėlis, /.-lė,«.  a  shiftless  ornegli- 
gent  person. 

Užsimerl<ti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
shut  or  close  one's  eyes. 

Užsimislyti(-liju,-lijau,-lysiu),  v.  rfl.  to 
be  thoughtful;   to  be  pensive. 

Užsimokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.rfl.  to 
pay  for  oneself;  to  pay. 

Užsimoti  (-moju.  -mojau,  -mosiu),  v.rfl. 
(d /lt  ko)  to  lift  upone's  hand  against. 

Užsimušti  (-.šu,  -.šiau,  -šiu),  v.ifl.  to  kili 
one's  self. 

Užsirūpinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  af- 
flict one's  self,  to  grieve;  to  be  griev- 
ed or  afHicted. 

Užsirūstinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
become  angry. 

Užsisiausti  (-siaučiu, -siaučiau, -šiaušiu), 
r.  rfl.  to  throw  a  loose  garment  about 
oneself. 

Užsišaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.rfl.  \o 
calch  cold. 

Užsitarnauti  (-nauju, -navau, -nausiu),  r. 
rfl.  to  deserve,  to  merit,  to  be 
worthy  of. 

Užsitikėjimas,  -o,  s?n.  confidence;  reli- 
ance; trust. 

Užsitikėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.rfl.  to 
trust  to,  to  give  credit  to,  to  rely 
on,  to  confide  in. 


Užsiundyti 

Užsiundyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

sot  on,  to  bait. 
Užsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.  a., 

Užsiuvinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v. a. 

frq.  to  sew  up;  —  akylį,  to  sew  up  a 

hole. 
Užsivietryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v.rfl.  to 

catch  an  infection. 
Užskleisti  (-leidžiu, -leidžiau, -leisiu),   v. 

a.    {knygos  lajms)   to  turn  over  the 

leaves  of  a  book;  to  close  the  book. 
Užsklensti  (-ndžiu,  -ndžiau,  -nsiu),  v. a., 

—  duris,  to  bolt,  to  bar  the  door. 
Užskristi  (-skrendu,  -skridau,  -skrisiu), 

r.)i.  to  fly  up;  to  fly  upon. 
Užslėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  press 

down;  to  oppress;    to     burden;    to 

stifle. 
Užslėpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  keep 

secret;  to  hide,  to  conceal. 
Užsmaluoti(-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a. 

to  tar  up;  to  do  over  with  tar. 
Užsmaugti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 

strangle,  to  choke,  to  throttle. 
Užsnudėlis,  /.  -lė,  s.  drowsy   07'  sleepy 

fellow;  sluggard. 
Užsnūsti  (-stu,-dau,-siu), «.  n.  to  fall  in 

a  slumber;  to  fall  asleep. 
Užsodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  place 

on  or  upon;  to  set  on;    —  ant  arklio, 

to  set  one  on  horseback:  ||  to  plant 

all  over,  to  set  all  over. 
Užspardyti  (-dau,-džiau,-dyslu),  v.a.frq. 

to  kick  to  death. 
Užspausti  (-spaudžiu, -spaudžiau, -spau- 

siu),  v.a.  to  press  up,  to  squeeze  up; 

—  peČvielį,   to  seal  up,    to  put  a  seal 
on;  to  mark  with  a  stamp. 

Užspindeti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v. 
n.  to  bėgiu  to  shine,  glitter  or  glis- 
ter. 

Užspringti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
choki'. 

Užstalis,  -io,  sm.  place  behind  the  table. 

Užstatas, -0,  .*<>/'.  pawn,  pledge. 

Užstatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  set  up;  to  i)lace  behind;  —  aiit 
ugnies,  to  set  on  fire;  —  stalą  val- 
giais, to  spread  a  table  with  viands; 
II  to  pawn;  to  pledge;  to  mortgage, 
to  hypothecate. 

Užstaugti  (-gin,  -giau,  -gsiu),  v.  n.  to 
begin  to  howl. 


'A'yl  Užtekėti 

Užstelbti  (biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
smother,  to  suppress,  to  stifle. 

Užstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.n.  t  > 
come.  Užstojo  dideli  šalriai,  there 
came  severe  frosts;  ||  — už  ką,  to  take 
one's  side;  to  defend  one;  —  ktm 
kelią,  to  cross  one's  way;  to  waylay 
one;  to  attack  one  on  the  road;  — 
ka)n  šviesą,  to  stand  in  one's  light. 

Užstovas,  -0,  sm.  pledge,  pawn. 

Užstumti  (-miu.  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  upon;  to  push  behind. 

Užsuka,  -OS,  sf.  turning;  incurvation; 
sinuosity. 

Užsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v. a.  to  wind 
up;  to  turn  up. 

Užšaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
freeze  up. 

Užšalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  up;  to  become  covered  with 
ice. 

Užšauti  (-šauju,-šoviau,-šausiu),  v. a.  to 
shoot  to  death;  to  kill;  ||  to  bar,  to 
bolt. 

Užšildyti  (-dau,  -džiau.  -dysiu),  i\  a.  to 
warm;  to  heat. 

Užšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to 
warm. 

Užšnekinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ad- 
dress; to  accost. 

Užšokti  (-šoku,  -šokau,  -šoksiu),  v.  n.  to 
jump  upon. 

Užšviesti  (-čiu,-čiau,-siu),  v.  a.  to  light, 
to  illuminate;  ||  v.n.  to  begin  to  light. 

Užšvilpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.  n.  to  be- 
gin to  whistle;  to  surpass  in  whis- 
tling. 

Užtai,  adv.   for  that  reason. 

Užtarėjas,  Užtarytojas,/. -ja,  s.  interceder, 
intercessor,  defender,  protector. 

Užtarymas,  -o,  sui.  intercession,  defense. 

Užtarti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  take 
one's  side,  to  interpose  in  one's  be- 
half; to  defend. 

Užtat,  Užtatai,  adv.  for  that;  for  that 
reason. 

Užtaupyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
save  up. 

Užtekėjimas,  -o,  sm.  (saules)  rising  of  the 
sun,  sunrise,  sunrising. 

Užtekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
rise,  to  arise,  to  come  up. 


Užtekti 
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Užuomarša 


Užtekti  (-tenku,  -tekau,  -teksiu),  v. a.  to 
suffice;  to  be  sufficient;  to  have 
enough. 

Užtemdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
darken;  to  obscure;  to  eclipse;  to 
dim. 

Užtemyjimas,  -o,  sm.  remark;  observa- 
tion: notice. 

Užtemimas,  -o,  sm.  obscuration.  Saules, 
menulio — ,  eclipse  of  the  sun  or  moon ; 
solar  or  lunar  eclipse. 

Užtėmis, -io,s?H.  obscuration;  eclipse. 

Užtėmyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v. a.  to 
notice;  to  observe;  to  remark. 

Užtempti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  draw 
or  haul  up  or  upon. 

Užtemti  (-mstu,-mau,-msiu).  ®.n.  to  be- 
come dark  or  obscure;  to  eclipse;  || 
to  tarnish. 

Užtepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.  a.  to  smear 
on  or  upon:  to  sprend  upon. 

Užteršti  (-siu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  sully, 
to  pollute,  to  dirty,  to  foul. 

Ūžti  (ūžiu,  užiau,  ušiu),  v.  n.  to  rush, 
to  bluster;  to  whistle;  to  howl. 

Užtiesa,  adv.  forsooth,  truly,  verily. 

Užtiesti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.a.  to  cover; 
to  spread  over,  to  overspread;  —  sta- 
lą, to  spread  or  lay  the  tablecloth. 

Užtikejimas,  Užtiketi,  =  Užsitikejimas, 

UŽSITIKETI. 

Užtikrinimas,  -o,  sm.  assurance;  ascer- 
taining; ascertainment;  warrant. 

Užtikrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  as- 
sure; to  guarantee,  to  warrant. 

Užtikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.  a.  to 
find  accidentally;  to  come  upon  un- 
awares. 

Užtyiejimas, -0,  STO.  concealment,  reti- 
cence, intentional  omission. 

Užtylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  a.  to  pass 
over  in  silence,  to  not  mention,  to 
omit  intentionally;  to  bury  in  si- 
lence. 

Užtinti  (-nstu, -nau, -nsiu),  v.  n.  to  swell 
up;  to  tumefy. 

Užtirpti  (-pstu,  -pan,  -psiu),  v.  n.  to  be 
numbed  or  torpid. 

Užtraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
araw,  drag,  or  haul  up  o?'  upon: 
—  iikolą  ant  ko,  to  contract  a  debt; 
to  run  into  debt. 


Užtrenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu).  v.  a.  to 
stun ;  —  duris,  to  bang  the  door,  to 
slam  the  door. 

Užtriną,  -os,  sf.  corn;  callosity. 

Užtrinas, -0,  sw.  seasoning;  condiment; 
sauce. 

Užtrinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.a.  to  rub  on 
or  upon;  —  užtriną,  to  rub  or  press 
a  corn;  —  bar.k'ius,  to  season  a  soup 
(with  cream  or  meat). 

Užtriubyti  (-biju,  -bijau,  -bysiu),  Užtriu- 
buoli  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.n. 
to  begin  to  blow  a  horn  or  trumpet. 

Užtrokšti  (-kštu,-škau,-kšiu),  v.n.  to  be 
suffocated;  to  perish  with  thirst. 

Užtroškinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  suf- 
focalf,  to  choke;  to  kill  with  thirst. 

Užtrukdyti  (-dau.  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
retard;  to  delay. 

Užtrukti  (-trunku, -trukau, -ksiu),  v.7i.  to 
delay,  to  linger:  to  tarry. 

Užtupys,  -io,  sm.  third  husband. 

Užtūpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  perch 
upon,  to  light  upon. 

Užturejimas,  -o,  sm.  retainment;  stop- 
ping, arresting. 

Užtūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.a.  to  re- 
tain; to  stop,  to  arrest,  to  make  stand; 
to  keep  back,  to  withold;  to  detain. 

Užtvanka,  -os,  sf.  inundated  place;  || 
cove,  inlet,  bay. 

Užtvenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
overflow,  to  inundate. 

Užtverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.a.  to  fence 
up:  to  inclose  with  a  hedge. 

Užtvinti  (-nstu, -nau, -nsiu),  v.n.  to  over- 
flow; to  be  deluged. 

Užtvirtinimas,  -o,  sjn.  ratification,  cor- 
roboration, sanct  ion ;  confirmation. 

Užtvirtinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  cor- 
roborate, to  confirm,  to  ratify,  to 
sanction. 

Užugis,  -io,  sm.  increase,  growth;  || 
breiMl,  brood. 

Užuksmis,  -io,  sm.  shade;  shelter. 

Užuogana,  -os,  sj.  pasture,  pasturage, 
common. 

Užuolanka,  -os,  sf.  incurvation,  bond- 
ing: turn. 

Užuolanka,  Užuolankais,ar7i\  circumvent- 
ivoly:  in  a  curved  line  (so  as  to  in- 
tcrsccl  one's  path). 

Užuomarša,  -os,  smf.  forgetter. 


Užuosti 


354 


Užuosti  (uodžiu.-uodžiu, -uosiu),  v. a.  to 
smell,  to  perceive  by  the  nose:  to 
smell  out. 

Užupis,  -io,  sm.  country  beyond  the 
river. 

Užvačiai,  adv.  underhandedly,  secretly, 
clandestinely. 

Užvadavimas,  -o,  sm.  taking  or  filling 
one's  place;  substitution. 

Užvaduoti  (-duoj u, -davau, -duosiu),  v. a. 
to  take  or  fill  one's  place,  to  supply 
one's  place;  to  substitute. 

Užvaduotojas,/. -ja,  «.  substitute,  person 
supplying  place  of  another. 

Užvaisinimas,  -o,  ■"«.  impregnation. 

Užvaisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  t.  a.  to  im- 
pregnate. 

Užvakar,  adv.  day  before  yesterday. 

Užval<aryi<ščias,/-čia,  -\\%,  f.-\l,adj.  of 
the  day  before  yesterday. 

Užvaldymas,  -o,  •««.  taking  possession; 
seizins,  occupation. 

Užvaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
seize,  to  take  possession,  to  occupy. 

Užvalkalas,  -o,  sm.  pillow  case;  ||  clothes, 
dress,  garment. 

Užvaras,  -o,  sm.  ridge  of  land  left  un- 
plowed  at  the  end  of  a  field;  fence 
surrounding  a  field. 

Užvardė,  -ės,  sf.  name;  nickname. 

Užvardyjimas,  -o,  sm.  denomination. 

Užvardis,  -džio,  sm.  pronoun. 

Užvardyti  (-diju.  -dijau,  -dysiu),  v.a.  to 
name,  to  denominate. 

Užvaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  D.a.  to  drive 
up;  to  drive  upon. 

Užvedimas,  -o,  sm.  institution;  estab- 
lishment; settlement. 

Užveizda,  -os,  sf.  inspection,  supervi- 
sion, superintendence. 

Užveizdas,  -o,  sm.  =  Užveizda. 

Užveizdeti  (-zdžiu,  -zdejau,  -zdesiu).  Už- 
veizėti (-ziu,  -zejau,  -zesiu),  v.  a.  to 
supervise,  to  oversee,  to  inspect,  to 
superintend. 

Užveizdetoįas,  Užveizėtojas,  /.-ja,  s.  super- 
visor, superintendent,  overseer,  in- 
spector. 

Užveja,  -OS,  «/.,  Užvejis,  -o,  sm.  place 
sheltered  from  the  wind. 


Užžvelgti 

a.  to  shut, 


Užverti  (-riu,  -rlau,  -rsiu),  v. 

to  shut  up,  to  close. 
Užvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v.  a.  to 

bring  up  or  upon;  to  lead  upon. 
Užvydejimas,  -o,  sm.  envy. 
Užvydeti  (-vydžiu,  -vydejau,  -vydesiu), 

r. n.  to  envy;  to  grudge. 
Užvydėtojas,  /•  -ja,  s.   envious  man  or 

woman. 
Užvydumas,  -o,  sm.  enviousness. 
Užvydus,  /.  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,  /. 

-džioji,  adj.  envious; grudging ;—džiai, 

adv.  enviously. 
Užvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  v.  a. 

to  draw  up  or  upon;   to  drag  up,    to 

haul  up:  [drapanoms]  to  dress;  ||   lo 

retard;  to  delay;  to  be  delincjuent: — 

mokestį,   to  be  in  arrears  with  one's 

payment. 
Užvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v.a. 

to  wind  on  or  upon. 
Užvirinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  boil 

up. 
Užvirti  (-verdu,  -viriau,  -virsiu),  v.n.  to 

begin  to  boil;  to  boil  up. 
Užvodyti  (-diju,  -dijau.  -dysiu),  v.  n.  to 

harm,  to  injure.  =  Užkenkti. 
Užvolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  to 

roll  upon. 
Užvožti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.a.  to  cover, 

to  put  the  lid  on;  to  shut,  to  close. 
Užžandės,  -džių,  sf.pl  strangles. 
Užželdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

cause  or  allow  to  overgrow ;  —  usus, 

barzdą,   to  let    one's    mustaches  or 

beard  grow. 
Užželti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v.  n.  to  over- 
grow. 
Užžengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.n.  to  as- 
cend: to  step  up. 
Užženklinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 

mark,  to  put  mark  on. 
Užžibinti  (-nu, -nau, -nsiu).  Užžiebti  (-biu, 

-biau,-bsiu),  v.a.  to  light,  to  kindle; 

—  ivakį,  to  light  a  candle. 
Užžiureti    (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 

oversee,  to  inspect. 
Užžvelgti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.  a.  to  see, 

to  perceive,  to  behold,   to  get  sight 
of. 


v 


Va,  =  Ye. 

Vabalas,  -o,  (?m.-lėlis,  sm.  bug;  beetle; 
chafer. 

Vada,  -OS,  sf.  direction,  conduct,  guid- 
ance. 

Vadas,  -o,  sm.  leader,  guide,  guider; 
commander. 

Vadauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu),  v.  n. 
to  head,  to  lead,  to  direct;  to  com- 
mand. 

Vadelės,  -ių,  sf.pl.  reins. 

Vadinamas,  /.-ma,  (Ze/i/i.-masis,  /.-moji, 
adj.  called,  named.  Teip  —,  so 
called. 

Vadinėti  (-neju,  -nejau,  -nesi u),  v.  frq., 
Vadinti  (-nu.-nau.-nsiu),  v.  a.  to  call: 
to  ask,  to  bid,  to  invite.  Vadintis, 
v.rfl.  to  be  called;  to  bear  a  mime. 

Vadinimas,  -OfStn.  calling;  naming;  in- 
viting. 

Vadovas, -0,  >^m.  leader,  guider,  guide; 
commander. 

Vadovystė, -ės,  sf.  guidance,  conduct, 
direction. 

Vaduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  r. a. 
to  replevy;  to  recover;  to  ransom; 
to  redeem. 

Vaduotojas, /.-ja,  5.  one  who  replevies; 
ransomer. 

Vadžios,  -džių,  dim.  -deles,  sf.  pi.  reins, 
directing  rope. 

Vadžioti  (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu),  r. 
(t  fry.  to  lenu,  io  conduct;  — k(į  už 
nosies,  to  lead  one  by  the  nost^ 

Vadžiotojas,/.-ja,  *.  leader,  guider. 

Vaga, -OS,  (/m. -gėlė,  sf.  furrow;  — (/a 
raryti,  to  make  a  furrow;  to  furrt)w. 

Vagilius,  /.  -lė,  s.  thief;  robber;  pick- 
pocket. 

Vaginėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r.a.frq. 
to  steal,  to  pilfer;  to  purloin. 

Vaginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  accuse 
one  of  a  theft  oi'  thievery;  to  call 
one  a  thief. 

Vagi's,  -ies,  sf.  thief;  rcober. 

Va'gis,  -io,  sm.  hook,  wooden  hook  {in 
(I  wall). 

Vagystė,  -ės,  sf.  theft,  thievery ;  rogu- 
ery; stealth. 
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Vagišius,/. -šė,  s.  thief;  thievish  p  Tson. 

Vagiškas,  /.-ka,  defin.. kasis,  /.-ko ji,  adj. 
thievish;  —kai,  ado.  thievishly;  by 
theft;  stealthily. 

Vagonas,  -o,  sm.  car;  railroad  car. 

Vagoti  (-goju,  -gojau,  -gosiu),  v.  a.  to 
furrow,  to  make  furrows. 

Vaidas,  usually  in  the  pi.  Vaidai,  -ų,  sm. 
quarrel,  altercation,  wrangle,  con- 
tentioii,  dispute.  Vaidus  kelti,  to 
pick  a  quarrel. 

Vaidas,  •o,sm.  apparition,  vision;  spec- 
tre; spook. 

Vaidelylė,  Vaidilutė, -ės,  sf.  Among  the 
ancient  Lithuanians,  a  virj^iii  conse- 
crated to  the  gods  and  to  the  service 
of  watching  the  sacred  tire  which 
was  perpetually  burning  upon  the 
altar. 

Vaidila,  -os,  sm.  sacrificator;  priest, 
(among  Lithuanians  in  time  of 
heathenism). 

Vaidilius,  -iaus,  sm.  spectre,  vision,  ap- 
parition: hobgoblin;  spook. 

Vaidilutis,-čio,  švM.  =  Vaidila. 

Valdingas,/. -ga,  (?<;/iM.-gasis,/.-goji,  <:dj. 
(įuai'rt'lsomc,  contentious. 

Valdininkas,  /.-kė,  s.  quarrelier.  wra:i- 
glcr. 

Vaidintis  (-nuos,-paus,-nsiuos),  r.  rfl.  to 
appear,  (as  a  spectre). 

Vaidintuvė, -ės,  .v/',  fancy,  imagination. 

Vaidytis  (-di juos,  -di jaus,  -dysiuo-).  r. 
r1i.  to  quarrel,  to  wrangle,  to  ilis- 
jnite. 

Vaidvaikis,  Vaidvilkis, -io,  v//^  intriguer, 
plottt'r,  layer  of  plots. 

Vaikas,  -o,  </<///. -kelis,  -kiukas,  -kutis,  sm. 
cliikhboy,  lad.   /V.  — kai,  i'liihh-i-n. 

Vaikinas, -O,  sm.  lad;  bit^  boy,  vuung 
fellow;  chap. 

Vaikinga,  dejiu.  -goji,  adj. f.  pregnant, 
bearing,  big  with  young. 

Vaikiozas,  -o,  sm.  big  boy. 

Vaikystė,  -ės,  ••</.  boyhood. 

Vaikiškas,.'. -ka,  dif  n. -ka^is,  f .-ko'įi,  adj. 
cliildisii,  childlike;  boyi.->li;  —kai, 
(tdr.  childishly;  boyishly. 

Vaikiškumas, -0,  .v//t.  childishness;  boy- 
ishness. 

Vaikyti  (-kau, -kiau,  -kysiu),  r.a.frq.  to 
drive  about;  to  hunt,  to  clia.se;  — s, 
V.  rjl.  to  drive  or  hunt  each  other; 
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II  to  couple,    to  lust,  to  rut,   {mid  of 
rattle). 

Vaikpalaikis,  -io,  sm.  bad  boy. 

Vaikščiojimas,  -o,  sw.  walking. 

Vaikščioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu).  Vaik- 
štinėti (-nej u, -nejau, -nesi u),  v.n.frq. 
to  walk;  to  walk  about,  to  wander 
about. 

Vaikvedis,  -dzio,  sm.  [Kr.]  educator, 
tutor. 

Vaikzagys,  -io,  sm.  bugger,  vile  wretch. 

Vaikžudys,/.-d§,  s.  infanticide. 

Vaikžudystė, -es,  s/,  child-murder,  in- 
fanticide. 

Vailokas,  -o,  S7)i.  felt. 

Vailokinis,/.  -nė,  adj.  of  felt,  made  of 
felt;  —ne  skrybėle,  felt  hat;  — niai 
cebatai,  felt  shoes. 

Vaina,  -os,  .■*/.  war.  =  Kare. 

Vainikas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  wreath, 
garland;  [riešpaČiiį]  crown,  coronet; 
[medžiiį]  crown,  top;  (arch.)  crown, 
cornice,  cincture.  Vainikų  medis, 
palm  tree. 

Vainikavimas,  -o,  sm.  wreathing;  || 
crowning,  coronation. 

Vainikinis,/.-nė,a(?;.  of  a  wreath;  of  a 
crown;  coronary. 

Vainikuotas,/.-ta,  defin.-l&s\s,f.-lo\\,  adj. 
garlanded,  wreathed;  crowned. 

Vainikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  garland;  to  wreath;  1|  to  crown; 
— S,  V.  rfl.  to  adorn  oneself  with  a 
wreath;  to  wreathe  oneself:  to  crown 
oneself;  to  be  crowned. 

Vainojimas, -o,s?w.  scolding,  railing;  re- 
primand. 

Vainoti  (-noju,  -nojau    -nosiu),  v.  a.  to  • 
scold,   to  chide:  — S,  v.  rfl.  to  scold 
each  other;  to  quarrel,    to  wrangle, 
to  brawl,  to  altercate. 

Vaipytis  (-paus,  -piaus,  -pysiuos),  v.rfl. 

I      to  simper. 

Vairas,  -o,  «?«.  rudder;  helm. 

Vairininkas,  -o,  sm.  steersman;  helms- 
man. 

Vairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.  n. 
to  steer;  to  helm. 

Vairvirvė,-ės, «/".  helm-rope. 

Vaisa,  -os,  sf.  fruitfulness,  fertility. 

Vaisba,  -os,"*/.  commerce,  trade,  traffic. 

Vaisbius,  -iaus,  Vaisbunas,  -o,  sm.  mer- 
chant, tradesman;  dealer. 


Vaitiene 

Vaisbunystė,  -ės,  sf.  =  Vaisba. 
Vaisbuniškas,  /.-ka,  defin. -kas'ts,  f -koli, 

adj.  merchant  like;  ||  commercial; 
merchantile. 

Vaisbuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.n. 
to  commerce,  to  traffic,  to  carry  on 
trade. 

Vaisgina,  -os,  •«/.  bot.  bugle.     Ajuga. 

Vaisingas, /.-ga, (?<>/«. -gasis,  /-goji,  adj. 
prolific;  generative,  productive; 
fruitful,  fertile. 

Vaisingystė,  -ės,  sf.  Vaisingumas,  -o,  sm. 
prolificacy,  prolificness;  fruitful- 
ness, fertility. 

Vaisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  propa- 
gate; to  beget,  to  procreate,  to  gen- 
erate: —s,  v.rfl.  to  be  propagated; 
to  be  brought  forth. 

Vaisius,  -iaus,*™  fruit. 

Vaiskas,  -o,  sm.  army.  =  Kariauna. 

Vaiskumas,  -o,  sm.  clearness;  perspicui- 
ty, transparency. 

Vaiskus,  /.-ki,  defin  -kusis,  /-kioji,  adj. 
clear;  perspicuous,  transparent: 
— kiai,  adv.  clearly;  transparently. 

Vaistas, -0,  sm.  remedy;  medicine;  flg. 
means,  medium. 

Vaistinyčia,  -ios,  sf  drugstore,  apothe- 
cary's shop. 

Vaistininkas,  /.  -kė,  s.  druggist;  apothe- 
cary; pharmaceutist. 

Vaistininkyste, -ės,  sf.  pharmacy;  phar- 
maceutics. 

Vaistininkiškas,/.-ka,  defi n. -kasis,  f -ko]], 
adj.  pharmaceutic,  pharmaceutical; 
—kai,  adv.  pharmaceutically. 

Vaistyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
heal:  to  apply  medicines. 

Vaišės,  -ių,  -f  pi-  visit,  visiting,  visita- 
tion. 

Vaišgantas,  -o,  sm.bot.  dog's-bane.  Cy- 
nanchum. 

Vaišinimas,  -o,  sm.  entertainment,  re- 
ception, treat. 

Vaišinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  enter- 
tain, to  regale,  to  treat;  to  banquet. 

Vaišintojas,/. -ja,  s.  treater,  entertainer. 

Vaišnora,  -os,  smf.  banqueter;  smell- 
feast,  epicure. 

Vaitas,  -o,  sm.  chief  of  a  community  or 
district;  bailiff:  warden. 

Vaitiene,  -ės,  sf.  bailiff's  wife. 


Vaityste 


Vaitystė,  -ės,  sf.  office  of  Va  i  t  as;  || 
district  subordinate  to  Vaitas; 
bailiwick. 

Vaitojimas,  -o,  sm.  groan,  groaning,  la- 
mentation. 

Vaitoti  (-tojų,  -tojau,  -tosiu),  v.  n.  to 
groan,  to  lament,  to  wail,   to  moan. 

Vaiva,  -os,  sf.  [Bs.]  light. 

Vaivada,  -os,  •'*/.  vaivode,  palatine. 

Vaivadienė,  -ės,  •'</'.  wife  of  a  vaivode. 

Vaivas,/.-va,  fl((/.  [BsĄ  light,  lumin- 
ous. 

Vaivoras,  ■(i,sm.bot.  black-berried  crow- 
berry.     Empetrum  nigrum. 

Vaivoryl<štė,  -ės,  .į/',  rainbow. 

Vaizdas,  -o,  dim.  -delis,  sm.  view,  pros- 
pect; II  picture. 

Val(ar,  adv.  yesterday. 

Val(aras,  -o,  (?M».-rėlis,  sm.  evening.  PI. 
— rai,  the  Occident;  west;  western 
countries. 

Vaitarienė,  -ės,  sf.  supper. 

Vakarieniauti  (-niauju,  -niavau,  -niau- 
siu), c. n.  to  eat  supper:  to  sup. 

Vakaryl<ščias,  -čio,  (—štiš,  /.  -štė),  adj. 
yesterday's,  of  yesterday. 

Vakarinis, /.-nė,  adj.  evening;  ||  western, 
occidental;  — ne  žvaigžde,  evening 
star. 

Vakarop,  adv.  towards  evening. 

Vakartis,  -ies,  sf.  supper. 

Vakaruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.  n. 
to  decline  towards  evening;  to  sit 
long  in  the  evening. 

Vakaruškos,  -ų,  sf.  pi.  evening  party; 
entertainment. 

M a,\a\,  -IĮ,  sm.pl.  [Kr.]  hair  of  a  horse's 
tail. 

Valakas,  -o,  sm.  hide;  measure  of  land 
of  about  thirty  acres. 

Valakna,  -os,  sf.  filament,  fibre. 

Valanda,  -os,  diiii.-de\e,  sf.  hour. 

Valas,  -0,  •■>■«/.  selvedge. 

Valdyba,  -os,  sf.  possession:  ||  dominion, 
territory. 

Valdykle,  -ės,  sf  shaft,  neap,  tongue. 

Valdymas,  -o,  sin.  ruling,  governing, 
managing. 

Valdimieras, -0,  .wi.  ruler;  sovereign. 

Valdininkas,  /.  -kė, .«.  ruler;  governor;  || 
owner,  possessor. 

Valdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu).  v.  a.  to 
govern,  to  rule;  to  sway;  to  conduct, 
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to  direct,   to  manage;  ||    to  own,  to 

possess. 
Valdytojas, /. -ja,  «.   ruler,  governor;   || 

owner,  possessor. 
Valdonas, /.-nė,  s.  ruler,  regent;  sover- 
eign. 
Valdovas,/. -vė,  s.  =  Valdonas. 
Valdžia,  -ios,.'«/.  government;  authority. 
Valė,  =  Vali\. 

Valerijonas,  -o,  s»t.    Valerian.  ||  hot.  all- 
heal, valerian.  Valeriana  officinalis. 
Valgidinti  (-dinu,  -nau,  -nsiu),    v.  a.  to 

give  to  eat;  to  feed. 
Valgymas, -0,  sm.  eating;  ||  fare;  meal; 

food. 
Valgis,  -io,  sm.  fare,  food,  eating,  meal. 
Valgyti  (-gau,-giau.-gysiu),  v.  a.  to  eat, 

to  take  food. 
Valgytuve,  -ės,  sf.  dining  room,   eating 

room;  |i  restaurant. 
Valgomas,  /  -ma,  dejin.  -masis,  /.  -moji, 

adj.  eatable,  edible; — mas  saukHtax, 

tablespoon:  — mas  kambarys,  dining 

room. 
Valgus,  /-gi,  defin. -gusis,  /.-gioji,  adj. 

having  an  appetite  for  eating. 
Valia,  -ios,  sf  will. 
Valymas,  -o,  sm.    cleaning,     cleansing; 

purification;  purgation. 
Valinys,  -io,  s?«.  edge,  selvedge. 
Valioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to  be 

able;  to  be  able  to  overcome;  to  have 

strength  enough. 
Valyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v. a.  to  clean, 

to  cleanse;   to  purge,    to  purify;  to 

scour;  — s,  v.7'fl.  to  clean  oneself. 
Valytojas,/.-ia,  s.  cleaner;  purger;  puri- 

lier. 
Valiuta,  -os,  •/.  coiii.  value. 
Valyvas,  /.  -va,  defiii.  -vasis,/.  -voji,  adj. 

decent;  neat;  cleanly. 
Valyvumas, -0,  sm.   decency;  neatness; 

cleanliness. 
Valkas,  -o,  sm.  slider,  drag-bow;  stone- 

l)()iil-  II  cataract.  =  Valkius. 
Valkata,  -os,  •</«/.  stroller,  vagrant,  vag- 
abond, tramp. 
Valkioti  (-kioju,  -kiojau,  -kiosiu),  v.  a. 

//•y.  to   drag  about,    to  haul    about; 

— S,  r.  rfi.    to  be  dragged  about;  fig. 

to  stroll  about,  to  rambh^  about. 
Vaikius,  -iaus. •>"//.,  Valksme, -ės,  ."final. 

cataract  {in  the  eye). 


Valksmas 
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Valksmas, -o,  «?«.  draujrht,  draft,  haul; 
catch.      Vienu  xalksmu,  at  one  haul. 

Valkumas,  -o,  ''<m.  toujfhness,  tenacit}' 

Valkūnas, /.-nė,  «.  slrolier,  vagrant. 

Valkus,  f.  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  adj. 
tough,  tenacious. 

Valnamanybe,  Valnamanysle,  -ės,  sf.  free 
thought,  freeihinking. 

Valnamanis,/.-nė,  v.  freethinker;  agnos- 
tic. 

Valnamaniškas,/.-ka,  f?c./??i. -kasis,  /-koji, 
adj.  freethinkiiig:  of  free  thought. 

Vainas,  /.  -na,  defin.  -oasis,  /.  -noji,  adj. 
free. 

Valnybė,  -ės,  sf.  freedom;  liberty. 

Valnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
free;  to  liberate. 

Valsčionis,  /.  -nė,  s.  countryman;  f. 
countrywoman;  yeoman.  PI.  — nys, 
common  people,  commons,  com- 
monalty; yeomanry. 

Valsčius,  -iaus,  sm.  community,  com- 
mune; district:  bailiwick. 

Valstybinis,  Valstijinis,  /.  -nė,  adj.  state, 
of  state;  national. 

Valstietis,/. -tė,  ••<.  citizen;  commoner. 

Valstija,  -os,  sf.  state,  government; 
commonwealth,  commonweal. 

Valtelė,  -ės,  ff.dim.  small  boat;  [indijo- 
n>į]  cauoe. 

Valtininkas,  /.  -kė,  s.  boatman;  /.  boat- 
woman. 

Valtis, -ies, .«/".  boat;  yawl;  skiff;  wher- 
ry; scull;  canoe. 

Valumas, -0,  «m.  cleanness,  cleanliness; 
neatness. 

Valus,  /.-Ii,  «^?'..|u,  defi?}. -lusts,  /.-lioji, 
adj.  clean,  cleanly;  neat. 

Vambolė,  -ės,  šfetit.  dung-beetle. 

Vambralupis,/.-pė,  *.  thick  lip,  blubber 
lip. 

Vambryjimas,  -o,  sm.  yelping,  barking; 
///.  babble,  babblement. 

Vambrišius,  -iaus,  sm.  idle  talker;  tat- 
tler, prattler,  babbler. 

Vambryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  r.  a.  n.  to 
yelp,  to  bark;  fig.  to  talk  nonsense; 
to  babble,  to  talk  thoughtlessly. 

Vampyras, -0,  «7ft.  vampire; /</.  blood- 
sucker. 

Vamplys  /.  -lė,  s.  gaper,  gaping  fool, 
jackanapes. 


Vampsoti  (-sau.  -sojau,  -sosiu),  r.  «    to 

gape. 
Vamzdininkas,/.-kė, .«.  piper,  player  on 

a  pipe;  pipe  maker  or  seller. 
Vamzdis, -džio,  dm.  -delis,  sm.  tube;  || 

pipe;  reed  pipe. 
Vamzdžiuoti(-džiuoju,  -džiavau,  -džiuo- 

si  u),  r.  ?į.  to  play  on  a  pipe,  to   blow 

the  pipe. 
Vanagas, -0,  (?«w.  -gelis,  «?n.  orn.   hawk; 

kite. 
Vanaginis,/ -nė,  a(?/.  of  a  hawk. 
Vandalas,  -o,  sm.   vandal.    Vandališkas, 

/-ka,  f/<'./?«. -kasis, /.-koji,  adj.  vandal- 

ic.     Vandalizmas,  -o,  sm.  vandalism. 
Vandenėlis,  -io,  sm.   dim.   of  Vanduo, 

tcliirji  see. 
Vandeningas,  /-ga,  (?ą^«.-gasis,  /-goji, 

adj.  watery,  abounding  with  water. 
Vandeninis, /.-nė,  adj.  water,  of  water. 

watery. 
Vandeniuotas,  /-ta,    defin. Adisxs,   /.-toji, 

adj.    waterish;    watery;    abounding 

with  water. 
Vandrauninkas,/.-kė,  s.  traveler;  tourist. 
Vandravoti  (-voju.-vojau.-vosiu),  v.n.  to 

travel. 
Vanduo,  -dens,  sm.  water.    Vandens  liga, 

(med.)  dropsy. 
Vane,  -ės,  sf.  tub,  bathing  tub;  bathtub. 
Vangas,  -o,  sm.  captivity. 
Vangumas,  -o,  sm.   laziness,    indolence, 

.sloth. 
Vangus,  /.  -gi,  ntr.  -gu,  defin.  -gusis,  /. 

-gioji,  adj.  indolent,  idle,  lazy,  sloth- 
ful; tardy,  slow,  inactive;  — giai,  adv. 

sloLhfull}';  tardily. 
Vanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  a.  to 

whip  with   a    brushwood;    fig.    lo 

whip,  to  flog;   —%,r.rfi.    to  wash  oi' 

whip  oneself  with  a  bru.shwood. 
Vanta, -OS,  sf.   bathing  brushwood;    || 

sprinkling  brush;  sprinkler. 
Vanuška,  -os,  sf.bot.  foxglove.  Digitalis 

purpurea. 
Vapalioti    (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  n. 

to  babble,  to  tattle,  to  chatter. 
Vapsa,  Vapsva,  -os,  sf.  ent.  wasp.    Vapsų^ 

k  ule,  wasp  nest. 
Vardas,  -o,  sm.  name. 
Vardininkas,/. -kė,  «.  sorcerer,  conjurer, 

enchanter;  wizard, 


Vardininkas 

-o,   sm.  gram. 


Vardininkas,  -o,  sm.  gi'am.  nominative 
case. 

Vardinis, /.-nė,  adj.  of  name;  nominal. 

Vardyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  r.  a.  to 
charm  with  words,  to  conjure. 

Vardu,  adv.  by  name.  Knojis  vardu? 
what  is  his  name? 

Varduvės,  -ių,  sf.pl.  name-day. 

Vardzodis,  -diio,  sm.gr am.  participle. 

Vargamistra,  -os,  sm.  organist. 

Vargas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  difficulty, 
trouble;  misery,  distress.  Sti  dideliu 
vargu,  with  great  difficulty.  Var- 
ge.' alas  I  woe! 

Vargdienis, /.  -nė,  s.  poor  fellow;  poor 
woman;  proletary;  toiler. 

Vargiai,  adv.  hardly,  scarcely,  with 
difficulty. 

Vargingas,/. -ga,  defi?i.-gzsis,f.-go\'\,  adj. 
poor,  miserable;  wretched,  calamit- 
ous; — gai,  adi\  poorlj',  wretchedly, 
miserably. 

Vargingumas, -o.^m.  poverty,  indigence. 

Varginimas, -0,  «m.  wearying:  torment- 
ing; teasing. 

Varginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  weary; 
to  tire;  to  torment;  to  tease;  to  pes- 
ter; to  plague;  to  bother. 

Vargintojas,/.-ja,  s.  wearier;  tormenter, 
torturer. 

Vargonai,  -ų,  sm.pl.  organ. 

Vargšas, /.-še,  *.  poor  person. 

Vargti  (-gstu,-gau,-gsiu),  f. «.  to  be  in 
want,  to  suffer  want,  to  lead  a  mis- 
erable life. 

Varguolis,/. -le,  s.  poor  fellow  or  wom- 
an; toiler. 

Vargus,/. -gl,  7itr..gu,  f?f^«.-gusis,/.-gioji, 
adj.  miserable,  calamitous;  difficult. 

Vargužis, -io, «?«.  misery,  poverty. 

Varias,  -io,  sm.  copper. 

Varykia,  -os,  sf.  lane  for  driving  cattle 
to  a  pasture. 

Varymas,  -o,  sm.  driving. 

Varinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq..  Va- 
ryti (-rau.-riau, -rysiu),  ■».«.  to  drive; 
to  push  on,  to  propel;  to  chase,  to 
hunt;  —  gyvulius  trartan,  to  drive 
cattle  to  astable.  Vanduo  malūno  ra- 
tą varo.  water  turns  the  wlieel  of  a 
mill.  Saule  sniegcį  varo,  tlie  sun 
melts  the  snow  away.  Degtine  vary- 
<^■,  to  distil  brandy;— S,t"./jrt.  todrive 
alonc'  with.. 


359  Varstyti 

Varinis,/. -ne,  adj.  copper;  of  copper. 
Varinys, -io,  «w.  swaddling  band. 
Varytojas,/. -ja,*.  driver.  Degtines— ,ū\'i 

tiller. 
Variuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),   v  a. 

to  copper,  to  cover  with  copper. 
Varladežė,  -ės,  «/"•  shell,  conch. 
Varlamėtė,  -ės,  sf.  bot.  calamint,    water 

calamiiit.  Mentha  aquatica. 
Varlašaukštis,  -čio,  sm.  bot.  water  plant- 
ain. Alisma  plantago. 
Varlė,  -ės,  sf.  frog. 
Varlinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),    v.  n.   to 

catch  frogs,  to  hunt  after  frogs. 
Varlinis,  /.-nė,  adj.  of  a  frog. 
Varlozgalvis,  -io,  sm.  tadpole. 
Varmas,  •o,sm.  insect;  gnat. 
Varna,  -os,  sf.  orn.  crow. 
Varnalėšas,-o,  «//i.  fto^.  burdock,  clot  bur. 

Arctium  lappa. 
Varnas, -o,«'/<.  orn.  raven. 
Varninis,/.-nė,«f//.  of  a  raven;  of  a  crow. 
Varniukas, -0,  *??«.  young  raven;  young 

crow. 
Varnuogė,  -ės,  sf.  bot.  crakeberry.  crow- 
berry.  Empetrum. 
Varpa,-os,  (^m.-pelė,-putė,  sf.  ear:  spike: 

II  anat.  penis. 
Varpas,  -o,  sm.  bell. 
Varpelis,  '\o,sm.  little  bell,  handbell;  || 

but.  bellflower,  slipper  wort.    Cam- 
panula persicaefolia. 
Varpingas,/'.-ga,  dą/irt.-gasis,/.-goji,  adj. 

eared :  abounding  with  ears  {said  of 

corn.  etc.). 
Varpinyčia,    Varpnyčia,  -ios,  sj'.   belfry, 

bi-U  tower. 
Var'pinis,/.-nė,  adj.  of  a  bell. 
Va'rpinis,/.-nė, «(//.  of  an  ear. 
Varpstė,  -ės,  sf.  spindle  ;  i>ivot. 
Varpstinis,/.-nė,  adj.  of  spindle. 
Varpstis.  =  Varpste. 
Varpuotas,/. -la,  (/</!«. -tasis,  /-toji,  adj. 

eared: spiked. 
Varputis,    -čio,   sm.    bot.     coucli-grass. 

quick-grass,  quitch-grass.  Triticum. 
Varsa,  -os.  sf.  tlock,  lock:  ||  group- 
Varsnas,    -o,  dim.    -nelis,  ••"/'.   turu   of 

pioughiug;  a  short  distance. 
Varstymas,-o,  •""«.  threading;  ||  — diiriiį, 

shutting  and  opening  of  the  door. 
Varstyti  (-stau,-sčiau,-slysi u ),  rfrq.    to 

thread;  to  pass  a  thread  through  the 
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needle's  eye;  n  —  duris,  to  shut  and 
open  the  door,  repeatedly. 

Varstotas, -0,  SOT.  working  table;  join- 
er's bench. 

Varstotyne,  -es,  sf.  workshop. 

Varškė,  -es,  sf.  curd;  cheese. 

Var§ketas,/.-ta,  defin.-\z.%\%,  /.-toji,  adj. 
curdy;  covered  with  curd;  cheesy. 

Varškinis,  /.-nė,  adj.  of  curd;  of  cheese. 

Varškumas, -0,  sm.  digestibility. 

Var§kus,/.-ki,  (Ze/i7i.-kusis,  /.  -kioji,  adj. 
digestive,  digestible. 

Varta,  -os,  sf.  ward,  watch,  guard,  cus- 
tody. 

Vartai, -i|,  (Z«m.-teliai,  SOT.p?.  gate;  gate- 
way. 

Vartauti  (-tauju,-tavau,-tausiu).  v.n.  to 
be  on   guard. 

Vartymas,*o,  sm.  turning  over;  ||  declen- 
sion. 

Vartininkas,/. -kė,s.  gatekeeper;  guard; 
watcher. 

Vartyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v.  a.frq.  to 
turn  over;  to  overthrow,  to  overturn, 
to  upset;  II  gram,  to  decline. 

Vartojimas, -0,  sw.,  Varlonė,-es, »/'.  using; 
use,  employment,  application.  Isei- 
tiisvartones,  to  be  out  of  use.  Žodis 
išėjus  iš  vartones,  a,  word  out  of  use, 
an  obsolete  word. 

Vartoti  (-toju, -tojau, -tosiu),  v. a.  to  use; 
to  make  use  of;  to  employ;  to  apply ; 
—SyV.rfl.  to  be  used;  tobeemployed. 

Varus,  /.-ri,  deJin.-rus\s,f.-rio\\,adj.  sus- 
ceptible of  boiling. 

Varvakis,/.-kė,  s.  blear-eyed  person. 

Varvalis,  -io,  sm.  train  oil,  blubber. 

Varvėti  (-vu,-vejau,-vesiu),  v.ji.  todrop, 
to  drip,  to  trickle;  to  fall  in  drops. 

Varvinti (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  drip, 
to  let  fall  in  drops. 

Varža,  -os,  sf.  bow-net,  bow-wheel. 

Varžybos,  -ų,  sf.pl.  contest;  scramble. 

Varžyti  (:žau,-/,iau,-žysiu),  v.  a.frq.  to 
fasten,  to  draw  faster;  to  contract, 
toconstrict;  to  constrain;  —$,v.rfl. 
to  draw  oneself  faster;  to  constrict 
oneself;  ||  to  strive,  to  contend  for: 
to  scramble  for. 

Vasalas, -0,«?».  vassal;  feudal  tenant. 

Vasara,  -os,  dim  -relė,  ■•</.  summer. 

Vasarašiltis,-čio, «'/'.  moderate  warmth: 
lukewarmness;  ||— ,/.-tė,  adj.  luke- 
warm, tepid. 
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Vasarymetis,  -i'lo,  sm.  summer  time. 

Vasarinis,/. -nė, «f?/.  summer;  of  sum- 
mer. 

Vasaris,  -io,  sm.  February. 

Vasariškas,  /'.-ka,  defin. -kasis,  f.-ko\\,  adj. 
summer  like. 

Vasarojiena,  -os,  sf  field  from  which 
the  spring  corn  is  removed;  stubble 
field. 

Vasarojus,  -aus,  S7n.  spring  corn. 

Vasarvidis, -džio, '^m.  midsummer. 

Vasilka,  -os,  sf.  bot.  blue-bonnet.  =  Vo- 

SILKA. 

Vąšas,  -0,  fZm.-šelis,  sm.  hook;  angle. 
Vasilas,  -o,  sm.  icM.  salmon. 
Vašioklė,-ės,  sf.  bot.  bramble-berry.  Ri- 

bes    rubrum.       Vašiokliiį     krūmas, 

bramble  bush. 
Vaškas,  -o,  sm.  wax. 
Vaškinis,/. -nė,  a(?/.  waxen,  of  wax; — niė 

žvake,  wax  candle. 
Vaškuotas, /.-ta,  defin.-las\s,f.  -toji,  adj. 

waxed. 
Vaškuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 

to  wax,    to  smear  or  rub  with   wax; 

—  siūlą,  to  wax  a  thread. 
Vašta,  -OS, sf.  coach;  carriage. 
Vašuoklė,  =  Vašiokle. 
Vašuoti  (-šuoju,-šavau,-šaosiu),  v. a.  to 

furnish  with  a  hook;    to  pull   on   a 

Jiook. 
Vata,  -OS,  sf.  cotton. 
Vatikanas,-o,  S7n.  Vatican;  pope's  palace. 
Vatinis,/. -nė,  adj.  cotton;  of  cotton. 
Vatka, -OS,  sf  first   runnings  {of  wine, 

etc.). 
Vatulas,  -0,  sm.  pie,  pasty,  pastry. 
Vaza,  -OS,  f?w«.-zelė,  sf.  vase. 
Vazaune,  -es,  sf.  coach   house;  carriage 

house. 
Vazbas,  -o,  sm.  freight;  cartage;  fare. 
Važiavimas,  -o,  sm.  driving,  riding  (in  a 

carriage);  ride. 
Važinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.frq. 

to  drive   about;   to  ride   about  (in  a 

carriage);   to    travel;    — s,  v.  rfl.    to 

drive  for  pleasure. 
Važis,  -10,  sm.  sledge,  sled,  sleigh. 
Važiuotas,  /-ta,   defin. -Izsls,  f. -loji,  adj. 

by  carriage;  in  a  carriage.  Važiuotas 

atvažiavo,  he  came  in  a  carriage. 
Važiuoti  (-žiuoju,-žiavau, -žinosiu),  v.  H. 

to  drive;  to  go  or  ride  in  a  carriage. 


Važma 

Važma,  -os,  sf.  freight;  cartage;  fare. 

Važnyčia,  -čios,  sm.  coachman,  cart- 
man;  driver,  carter. 

Važnyčioti  (-čioj u,  -čiojau,  -čiosiu),  t>.?i. 
to  drive,  to  direct  horses. 

Vazonas,  -o,  sm.  pot,  flower  pot. 

Ve,  af?y.  et  interj.  here;  there;  behold! 
lo!  see!  Ve  kur  jis,  there  he  is.  Kaip 
te,  [=  kaip  antai],  as,  to  wit,  name- 

ly- 

Veblėti  (-lu,-lejau, -lesiu),  v.n.  to  babble, 
to  talk  thoughtlessly;  to  prate. 

Veblys,/.-lė,  s.  babbler. 

Vėbras,  -o,  sm.zool.  beaver,  castor. 

Večerė,  -es,  sf.  =  Vakariene. 

Vėdaras, -o,  6««.  black  pudding;  blood 
pudding. 

Vedega,  -os,  sf.  axe  with  an  arching 
blade;  adz. 

Vedėja,  -os,  sf.  female  leader,  female 
guide;  ||  a  fishing  net. 

Vedėjas,  /.  -ja,  s.  leader,  conductor, 
guider. 

Vedeklis,  -io,  sm.  =  Vedlys. 

Vėdykla,  -os,  s/,  fan. 

Vėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  air,  to 
ventilate;  to  expose  to  the  air;  to 
cool,  to  freshen:  [.su  vedykla]  lo  fan; 
—%,v.rfl.  to  expose  one's  self  lo  the 
air;  to  freshen  oneself;  to  fan  one's 
self. 

Vedlys,  -io,  sm.  bridegroom. 

Vėdrinė,  -ės,  sf.  bot.  common  buttercup, 
gold  knots;  crowfoot.  Ranunculus 
acer. 

Vedu,  =  Mudu. 

Vedžioti,  =   Vadžioti. 

Vėgėlė,  -ės,  sf.irht.  eelpoul. 

Veidas, -o,  dim.-Ai\\%,i<m.  face;  visage. 

Veidmainiauti  (-niauju,  -niavau,  -niau- 
siu). Veidmainiuoti  (-niuoju,  -niavau, 
-niuosiu),  r.  n.  to  act  the  hypocrite, 
to  dissemble. 

Veidmainiavimas,  -o, «?«.  dissembling. 

Veidmainingas, /.-ga,  (lefin.-qz%\%,  /.-goji, 
adj.  hypocritic,  hypocritical;  dis- 
sembling; — gai,  adr.  hypocritically, 
with  simulation. 

Veidmainingumas,  -o,  sm.  hypocritical- 
ness. 

Veidmainys,/. -nė,  s.  hypocrite;  dissem- 
bler. 
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Veidmainystė,  -ės,  sf.  hypocrisy;  simula- 
tion. 

Veidmainiškas,/. -ka,  defin.-V.z.%\%,  /-koji, 
adj.  hypocritic,  hypocritical;  dis- 
sembling; —kai,  adv.  hypocritically. 

Veidmainiuoti,  see  Veidmainiauti. 

Veidrodis, -džio,  sm.  mirror;  looking- 
glass. 

Veik,  Veikiai,  adv.  quickly,  speedily: 
soon.  Veik  Čia,  veik  ten,  now  here, 
now  there. 

Veikalas,  -o,  sm.  work,  deed,  act. 

Veikiau,  Veiklaus,  adv.  sooner;  rather. 

Veiklius,  -iaus,  xm.  actor;  factor,  agent. 

Veiklumas,  ■o,sin.  activity,  activeness. 

Veiklus,/. -li,  defiu.-\u%is,f.-\io\i,adj.  act- 
ive; industrious;  busy;  — liai,  ado. 
actively. 

Veikmė,  -ės,  sf.  action. 

Veiksmas,  =  Vkikmė. 

Veiksmavardis,  -džio,  sm.  participle. 

Veiksmažodis,  -džio,  •"<?«.  verb. 

Veiksnis,  -io,  sm.  subject. 

Veikti  (-kiu, -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  act, 
to  do,  to  work,  to  operate.  Ką  be 
veiki?  what  are  you  doing?  how  do 
you  do? 

Veikus,  /.  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  adj. 
speedy,  quick,  swift; ready,  willing. 

Veimutė,  -ės,  sf.  bot.  weymonih  fir. 
Piiuis  strobus. 

Veisimas,  -o,  sm.  breeding,  generating; 
procreation,  generation. 

Veislė,  -ės,  sf.  breed;  race:  family- 

Veislingas,/.-ga,  f?*;/'M.-gasis,/.-goji,  adj. 
prolific,  prolificul ;  Iruillul,  genera- 
live. 

Veislingumas,  -o,  sm.  i)rolificness,  prolif- 
icacy, frui I  fulness. 

Veislinis,/.-nė,"'//.designated  for  breed- 
ing, for  raising  of  a  breed  or  gener- 
ation. 

Veislumas,  -o,  sm.  prolificacy. 

Veislus,  /.  -li,  drji/i.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
prolific,  fruitful,  generative,  pro- 
ductive. 

Veisti  (-siu,-siau,-siu),  v.  a.  to  propa- 
gate; to  generate,  to  procreate;  to 
produce;  — s,  r.  rfl.  to  propagate;  to 
be  propagated. 

Veiverys,  /  -rė,  s.  sluggard,  lubbard- 
idler. 


Veizdeii 
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Veizdėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  Veizėti 
(-ziu,-zejau,-zesiu),  v.  n.  to  look,  to 
gaze. 

Veizėsena,  -os,  sf.  looking;  gazing. 

Veja,  -OS,  sf.  grassplot,  sod,  green- 
sward. 

Ve|agalvis,/.-vė,  s.  fickle  person:  weath- 
ercock. 

Vėjalas,  -o,  sm.  fan;  ||  cock,  weather- 
cock. 

Vėjalis.  -io,  [dim.  of  Vejas]  ,  sm.  breeze. 

Vėjarauples,  -ių,  sf.pl.  chicken-pox. 

Vėjas,  -o,  sm.  wind;  air.  Vejus  gaudyti, 
to  turn  with  every  wind.  Duoti  kam 
vėjo,  to  give  one  a  good  reprimand. 
Vejus  seti,  to  sow  the  winds.  Kas  re- 
jus  seja,  audrą  renka,  {pror.)  he  tliat 
sows  the  wind  shall  reap  the  whirl- 
wind. 

Vėjavait<is,  /.  -kė,  s.  an  vinsubstantial, 
empty-headed  person;  a  fickle  man 
or  woman. 

Vėjinis,  /.-nė,  adj.  wind;  of  wind;  — is 
malūnus,  windmill. 

Vejmalunis,  -io,  sm.  windmill. 

Vėjuotas,  /.-la,  dejin.-\d&\%,  /.-loji,  adj. 
windy  \fig.  uncertain,  unsubstantial ; 
empty,  airy. 

Vekselis,  -io,  sm.  bill  of  exchange. 

Vėl,  Vėlei,  adv.  again;  once  more.  Vel  ir 
vel,  again  and  again. 

Vėla,  =  Viela. 

Vėlai,  adv.  late.  Eiti  vėlai  gulti,  to  go 
to  bed  late  at  night. 

Velai,  -ų,  sm.pl.  hair  fulled  together. 

Velanas,  -o,  di7n.  -nelis,  sm.  roller,  cyl- 
inder. 

Veldėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v. a.  to  in- 
herit, to  heir. 

Vėlė,  -ės,  sf.  ghost,  spirit;  ghostly  being; 
fairy,  fay.  Vėlių  velykes,  Maundy- 
Thursday. 

Velėjimas,  -o,  sm.  washing  with  a  beet- 
le; beating. 

Velėna,  -os,  sf.  turf,  sward,  sod. 

Velenyne,  -ės,  sf.  swardy  land. 

Velėninis,/.-nė, arf;.  sod;  turf. 

Velėti  (-leju.-lejau, -lesiu),  v. a.  to  wash 
with  a  beetle:  jig.  — kam  kailį,  to 
flog,  to  whip  one. 

Vėliava,  =  Vieliava. 

Vėlybas,  /.-ba,  (/f/f'i. -basis,  /-boji,  adj. 
\a.if,— as  pavasaris,  — a  vasara,  late 


spring,  late  summer;  — a  valanda, 
late  hour  of  the  day. 

Velyjimas,  -o,  sm.  wishing;  wish.  Su 
geriausiais  velyjimais,  with  all  good 
wishes,  with  best  wishes. 

Velyk,  adv.  rather. 

Velykinis,  /.  -nė,  adj.  Paschal,  Easter, 
— nis  avinėlis.  Paschal  lamb:  —nis 
kiau.šinis,  Easter  egg,  Pash  egg. 

Velykiškas,  /.-ka,  adj.,  —kai,  adv.  Eas- 
ter like.    • 

Velykos, -ų,  sf.p^.  Easter:  Pash,  Passo- 
ver. 

Vėlinės, -ių,  •?/".  souls  of  the  deceased: 
ghostly  beings:  spirits,  ghosts. 

Vėlinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.  a.  to  delay; 
to  render  more  late;  — s,  v.rjl.  to  be 
belated;  to  go  too  slow;  to  tarry. 
Sis  laikrodis  vėlinąs,  this  watch  goes 
too  slow. 

Velionis,/. -nė,  s.  dead  or  deceased  per- 
son. 

Velyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.  a.  to  wish; 
—  kam  geriausios  laimes,  to  wish  one 
all  happiness. 

Velytinas,/.-na,  adj.  desirable. 

Vėlyvas,  /.  -va,  dejin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
late.  =  Vėlybas. 

Velkė, -ės,  sf.  cleat;  ||  bolt,  bar:  ||  a  fish- 
ing instrument:  ||  drag-bow. 

Vel  keta,  -os,  sf.  drag-bow. 

Velnias,  -io,  sm.  devil. 

Velniava,  -os,  sf.  devilry,  deviltry;  dev- 
ilish trick. 

Velniškas,/.-ka,  (?c./!«.-kasis,  /-koji,  adj. 
devil-like;  devilish,  diabolical;  —kai, 
adv.  diabolically. 

Velniūkštis,  -ščio,  sm.  little  devil. 

Vėlokas,  /.-ka,  rff/«. -kasis,  /.-koji,  o^;., 
—kai,  adv.  quite  late. 

Vel'tas,  /.-ta,  adj.  vain,  useless,  fruit- 
less: —tai,  adv.  vainly,  in  vain. 

Ve'ltas,/.-ta,  defin.-\a,%\%,f  .Ao'iy, prt.  ful- 
led: felted. 

Veltėdis,  /.  -dė,  s.  hanger-on,  shark, 
sponger. 

Velti  (veliu,  vėliau,  velsiu),  v.  a.  to 
full,  to  mill;  to  felt;  — s,  v.  rfl,.  to  be 
fulled. 

Veltnora,  -os,  smf.  hanger-on;  sluggard. 

Veltu,  adv.  vainly,  in  vain. 

Veltuve,  -ės,  sf.  fullery,  fulling  mill. 

Velukas,  =  ViEtuKAs. 


Vėlumas 
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Vėlumas,  -o,  sm.  lateness. 

Vėlungė,  -ės,  sf.hot.  pasque  flower,  cam- 
pana.     Anemone  Pulsatilla. 

Veluokas, 'O,  «m.  ghost,  spirit,    spectre. 

Vėluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  ?'.  a.  to 
delay;  to  render  late;  —%,v.rfl.  to  be 
slow;  to  be  belated. 

Vėlus,  /.-Ii,  ntr.-\\x,  defln.-\\x%\%,  /.-lioji, 
adj.  late.  Velu-veliausiai,  at  latest, 
at  farthest. 

Vėluslas, /.-ta,  «(?/.  belated;  somewhat 
late. 

Vėmalai,  -ų,  sm.pl.  vomits. 

Vėmimas,  -o,  xm.  vomiting. 

Vemti  (vemiu,  vemiau,  vemsiu),  v.  n. 
to  vomit. 

Vendrunė,  -ės,  sf.  bot.  groundsel,  rag- 
weed.    Cacalia. 

Veneri§kas,/.-ka,df^??.-kasis,/-koji,«f?;. 
veneral,  venereal;  — ka  liga,  veneral 
disease. 

Vengras,/. -re,  s.  Hungarian.  Vengrija, 
-OS,  s/.  Hungary.  Vengriškas,  /.  -ka, 
defin. -kasis, f.'ko\\,  ndj,  Hungarian. 

Vengrykštis,  -čio,  sm.bot.  adder's  wort. 

Vengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.n.  to  shun, 
to  avoid,  to  evade,  to  elude. 

Ventaris,  -io,  sm.  a  fisher's  net. 

Ventiliacija,  -os,  sf.  ventilation.  Venti- 
liatorius, -iaus,  sm.  ventilator.  Venti- 
liuoti (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v.  a. 
to  ventilate. 

Vėpla,  -OS,  smj.  gaper;  gaping  fool: 
gaping  booby;  jackanapes. 

Vėptinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  go  gap- 
ing about. 

Vėplys,  =  Vepla. 

Vėpsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  r.  n.  to 
gape. 

Veranda,  -os,  sf.  veranda. 

Veranka,  -os,  sf.  curtain . 

Verba,  -os,  sf.  willow  twig:  palm 
branch.  Verbiį  nedelia,  Palm-lSun- 
day. 

Verbliudas, -0,  sm.  zool.  camel;  drome- 
dary. 

Verbuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.n. 
{kareivius)  to  list,  to  enlist,  to  levy, 
to  raise,  to  recruit. 

Verčiau,  Verčiaus,  «rf".  rather;  prefer- 
ably, better. 

Verdantis,  f.Ai,di'fi)i..\ys\s,  /.-čioji,  7)/^ 
boiling. 


Vergas,/.-gė,  s.  slave:  thrall. 

Vergauti  (-gauju,  -gavau,  -gausiu),  v.n. 
to  serve  as  a  slave;  to  be  a  slave;  to 
slave. 

Vergija,  =  Vergystė. 

Verginis,/. -nė,  adj.  of  a  slave,  slavish. 

Vergystė,  -ės,  sf.  slavery;  thralldom. 
servitude;  bondage;  cap'ivity. 

Vergiškas,  /-ka,  r/c/f«.. kasis, /-koji,  adj. 
slavish,  slavelike:  servile:  — kax  ()}/- 
venima.'i,  slavish  life;  —kai, '/(?/•.  slav- 
ishly; servilely. 

Vergiškumas,  -0,  .vw.  slavishness;  servil- 
ily. 

Verkimas,  Verksmas,  -o,  sm.  weeping, 
shedding  of  tears;  crying.  Verk-sman 
ir  dantiį  griežimas,  the  weeping  and 
gnashing  of  teeth. 

Verksmingas,  /-ga,  defin.-qz%\%,  /.-goji, 
adj.  inclined  to  weep;  sorrowful: 
lamentable:  — gai,  rtrfr.    sorrowfully. 

Verksmingumas,  -0,  sm.  lamentableness. 

Verksnys,/ -nė,  s.  weeper;  crier. 

Verkšlenti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v.n.frq.  to 
weep  slightly. 

Verkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  n.  to  weep, 
to  cry,  to  shed  tears. 

Veronika,  -os,  sf.bot.  speedwell,  fluellen, 
ground-hele.     Veronica  officinalis. 

Verpalas,  -o,sm.  spun  yarn;  spinning 
material. 

Verpėjas, /.-ja,.«.  spinner. 

Verpetas,  -0,  «w.  whirlpool;  vortex. 

Verpetinis,/.-nė,  <(dj.  of  whirĮ)ool. 

Verpetuotas,/ -ta, f/f/'/i.-tasis,/ -toji,  adj. 
full  of  whirlpools;  abounding  with 
whirlpools. 

Verpimas,  -0,  sm.  spinning. 

Verpinyčia,  -ios,  sf  spinning  house. 

Verpinys,  -io,  sm.  spinning  material: 
spun  thread. 

Verpli  (-piu,  -piau,  -psiu),  r.a.  to  spin; 
— S,  V.  rjt.  to  spin  for  oneself;  to  be 
spun. 

Verptuvas,  -0,  .vw.  spinning  jenny. 

Verptuve,  -ės,  sf.  spiiuiing  shop,  spin- 
ning house;  spinning  room. 

Versmė,  -ės,  sf  spring,  source. 

Versminis./.-nė,  adj.  of  spring. 

Versti  (-reiu,-reiau,-rsiu),  v.  a.  to  turn; 
to  turn  over;  |  to  urge,  to  force,  to 
compel,  to  oblige:  Įj  to  translate,  to 
rt'iuler  into  another  language;  — s,  v. 


Verstinis 


rfl.  to  turn  oneself;  ||  to  fjiish,  to 
spurt,  to  rush ;  ||  to  deal,  to  negoti- 
ate; to  carr}'  on  business  or  trade. 

Verstinis,  -io,  sm.  a  cal<e;  dumpling; 
Yhd-rcUx]  ringdove;  cushat. 

Verstuvė,  -ės,  -if.  mould-board. 

Veršiena,  -os,  f<f.  veal. 

Veršinga,  t/f./Jz/.-goji,  adj.f.  bearing,  big 
with  calf. 

Veršinis,  /'.  -nė,  adj.  of  calf. 

Veršis,  -io,  <?;w.-šelis,  -šiul<as,  sm.  calf. 

Veršiškas,/.-ka,  </?/?//. -kasis,  ,r.-koji,  ndj. 
calf  like;  resembling  a  calf;  —kai, 
adv.  after  the  manner  of  a  calf. 

Veršiuotis  (-.šiuojuos,  -šiavaus,  -šiuo- 
siuos),  v.rfl.  to  calve,  to  bring  forth 
young. 

Vertas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
worth;  worthy,  deserving;  —tai,  adv. 
worthily,  deservedly. 

Vertė,  -ės,  sf.  worth;  value;  price. 

Vertėjas,/. -ja,  s.  translator;  interpreter. 

Vertelga, -OS,  «wi.  businessman;  trader; 
dealer. 

Verteigauti  (-gauju,  -gavau,  -gausiu),  v. 
n.  to  follow  a  business;  to  carry  on 
business;  to  trade. 

Vertelgystė,  -ės,  sf.  business;  trade, 
commerce,  trafflc.  . 

Verti  (veriu,  veriau,  versiu),  ».  a.  {siu- 
Icį)  to  thread,  to  pass  the  thread 
through  the  needle's  eye;  [ragotine] 
to  penetrate,  to  pierce,  to  stab;  [du- 
ris]   to  shut  or  open  (the  door). 

Vertybė,  -ės,  sf.  worthiness,  worth,  val- 
ue: merit,  desert. 

Vertikališkas,  /.-ka,  defin. -\n?i's\%,  /.-koji, 
adj.  vertical;  — ka  Unija,  vertical 
line. 

Vertimas,  -O,  sin,  turning;  ||  forcing; 
compelling;  obliging;  ||  translation. 

Vertingas,/. -ga,  (?e/«.-gasis,  /"-goji,  adj. 
worthy,  deserving;  estimable;  — gai, 
adv.  worthily. 

Verveklis,  -io,  sm.  a  dog  that  always 
barks. 

Verventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  bark, 
to  yelp. 

Veržti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  .squeeze; 
to  draw  faster;  to  draw  tight;  to  con- 
strict, to  contract,  to  constringe.  to 
constrain;  —s,  v.rfl.  to  draw  oneself 
tight;  11  to  foist  oneself,  to  thrust  one- 
self; to  squeeze  oneself. 


364  Vežėjas 

Vėsa,  -OS,  sf.  cool ;  freshness. 

Veselė,  -ės,  sf.  wedding,  nuptials. 

Veselninkas,/.-kė,  s.  wedding  guest. 

Vėsyklė,  -es,  •■/'.  fan. 

Vėsinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cool; 
to  ventilate;  to  refresh;  [su  vesykle] 
to  fan. 

Vėsti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  grow  cool. 

Vesti  (vedu,  vedžiau,  vesiu),  v.  a.  t  > 
lead;  to  guide,  to  conduct;  to  carry. 
Ginčus  — ,  to  controvert;  to  dispute: 
to  quarrel.  Ka?'^  — ,  to  carry  on 
war,  to  wage  war.  Pačią  — ,  to 
marry,  to  take  a  wife.  Rokimdas — , 
to  keep  accounts.  Vaikus  — ,  to 
bring  forth  young;  — s,  v.rfl.  to  take 
along  with;  to  carry  with,  to  lead 
with;  [elgtis]  to  behave,  to  conduct 
one's  self ;  [sektis]  to  fare;  to  suc- 
ceed. 

Vestuvės,  -iy,  •/.  pi.  marriage;  wedding. 

Vėsuma, -OS,  s/".  cool  place. 

Vėsumas,  -o,  sm.  coolness;  freshness. 

Vėsus,  /.-si,  ntr.-%\i,  fZe/«. -susis, /-sioji, 
adj.  cool,  fresh;  — us  oras,  fresh  air. 

Veteranas,  -o,  sm.  veteran. 

Veterinaras,  -o,  sm.  veterinary  surgeon. 
Veterinarija,  -os,  sf.  veterinary  art, 
farriery.  Veterinariškas, /.  -V.z.,defln. 
-kasis,./'.-koii,  adj.  veterinary. 

Vėtyklė, -ės,  a/",  fan,  winnow. 

Vetymas,  -O,  sm.  winnowing. 

Vėtyti  (-tau.  -čiau,  -tysiu),  v.a.  to  win- 
now, to  fan;  —s,  ».  7'fl.  to  be  win- 
nowed. 

Vėtytojas, /.-ja,  s.  winnower,  fanner. 

Vėtra,  -os,  sf.  storm,  stormy  weather; 
tempest. 

Vėtragalvis,/.-vė,s.  fickle  person ;  weath- 
ercock. 

Vėtrauti  (-rauj u, -ravau, -rausiu),  v.n.  to 
storm,  to  blow  violently  ;/^.  to  rage. 

Vėtringas,/.-ga,  (že/«.-gasis,  /.-goji,  adj. 
stormy;  tempestuous;  boisterous. 

Vetušis,/.-šė,  s.  very  old  person. 

Vėžauninkas,  -o,  sm.  bot.  adder's  wort, 
snakeweed.  Polygonum  bistorta. 

Vėzdas,  -0,  sm.  cudgel,  club. 

Vėžė,  -ės, s/,  rut,  cart  rut;  track,  trail. 

Vežėčios,  -ių,  sm.  pi.  tumbrel ;  rouglj- 
cart,  dung-cart. 

Vežėjas,  -o,  sm.  driver,  cartman. 


Vėžiauti 
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Viengungis 


Vėžiauti  (-žiauja,-žiavau,-žiausiu),  v.  n. 

to  calch  cravvfislips. 
Vežimas,  -o,  .s;«.    carrying,    conveying; 
cartage;    ||    load;    ||    carriage;   cart; 
wagon. 
Vėžinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  take 
with  one  in  a  carriage;  to  carry,    to 
convey. 
Vėžys, -io,  s?«.  crawfish,  crayfish:    lob- 
ster; crab;  ||  med.  cancer. 

Meillqe,  -ės,-<f.med.  cancer. 

Vežlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  n. 
(vulg.)  to  go. 

Vežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  carry,  to 
cart;  to  convey;  — s,  v.  rfl.  to  carrj' 
along  with;  to  be  carried  o?'  convey- 
ed. 

Viauksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 
bark,  to  yelp. 

Viburiuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  r. 
n.  to  wag. 

Vibždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
swarm. 

Vidonas,/.-nė,  s.  friend. 

Vydraga,  -os,  sf.  hag;  fury;  stormy 
woman. 

Vidujinis,  /.  -nė,  adj.  interior,  inward, 
internal. 

Vidujis,  -0,  •>>■?«.  interior  or  inward  part. 

Viduramžinis,/.  -nė,adj.  mediaeval,  me- 
dieval. 

Viduramžis,  -io,  sm.  mid-age.  PL  — žiai, 
middle  ages. 

Viduraslis,  -io,  «'«.  middle  of  the  floor; 
centre  of  a  room. 

Vidurdienis, -io,  *w.  midday,  middle  of 
a  day;  noon. 

Vidurinis, /.-nė,  «f?/.  middle;  central;  || 
inlcrnai,  interior. 

Vidurys,  -io,  sm.  centre;  middle:  ||  in- 
side, interior  or  internal  part.  77. 
— riai,  bowels,  entrails,  intestines. 

Viduriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu).  r. 
n.  to  have  looseness  of  the  bowels; 
to  have  diarrhoea. 

Vidurl<elis,  -io,  xnt,.  midway. 

Vidurkis,  -io,  xm.  centre,  center. 

Vidurnaktis,  -čio,  .vw.  midnight. 

Vidurvasaris, -io.  Kin.  midsummer. 

Viduržiemis,  -io,  xin.  midwinter. 

Vidus,  -aus,  sm.  middle;  inside,  internal 
part.  IS  vidaus,  from  inside,  from 
within. 


Vidutinis,/. 'nė,  adj.  middle;  middling; 
moderate. 

Vidutiniškas,  /.-ka,  (?e/«. -kasis,  /.-koji, 
adj.  middling;  moderate;  middle; 
tolerable;  —V.dA,adv.  moderately. 

Vidžemė,  -ės,  sf.  Livonia. 

Viedras,  -o,  f?m.-relis,  sm.  pail,  bucket. 

Viekas,  -o,  sm.  strength ;  force,  power. 

Viela, -OS,  «/".  wire,  iron  wire. 

Vieliava,  -os,  sf.  standard,  banner;  flag. 

Vielyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.a.  to  wire; 
to  apply  wire. 

Vielukas,  -o,sw.  pennant,  pennon;  small 
flag. 

Vien,  adv.  only,  merely,  solely. 

Vienaip,  adv.  in  like  manner,  in  the 
same  manner  or  way;  likewise. 

Vienąkart,  adv.  one  time;  once,  one 
day. 

Vienakis,/. -kė,  «.  monocular,  one-eyed 
one. 

Vienas,/. -na,  www.  one.  Veiktiiš vieno, 
to  do  or  perform  something  har- 
moniously or  in  harmony. 

Vienąsyk,  adv.  once,  one  time. 

Vienastis,  -ies,  sf.  loneliness,  solitude, 
retirement. 

Vienat,  «(/r.,  — vieiias,  only  one;  soli- 
tary; single. 

Vienatybe,  -ės,  sf.  unity. 

Vienalinis,/.-nė,  adj.  sole,  only;  unique; 
^/,s^  K  n  mis,  the  only  son. 

Vienausis,/.-sė,  s.  one-eared  one. 

Vienbalsiai,  adv.  unanimously. 

Viendieninis,/.-nė,  rtr(/.  diurnal,  ephem- 
eral, ephemeric,  ephemerous. 

Viendienis,  /.  -nė,  s.  one  living  for  one 
day;  ephemeral. 

Viendievis,/.-vė,  s.  monotheist. 

Viendievystė,  -ės,  .■*/".  monotheism. 

Viendieviškas,  /-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 
adj.  monotheistic. 

Vieneri,/  -los,  num.  card.  pi.  one;  — ri 
marškiniai,    — rios  kelnes,  one  shirt, 
one  pair  of  drawers. 
Vieneriopas,  J" -pa,  rf<'/«.-pasis,   /-poji, 
adj.  of  the  same  kind;  — pai,  adv.  in 
the  same  manner  or  way. 
Viengimis,  /.  -mė,  adj.    unipersonal:  Į 
only  begotten;   — msuiulh,  — meduk- 
ii',  llie  only  son,  the  only  daughter. 
Viengungis,  -io,    «w.  single,    unmaried 
man,  bachelor. 


Vienybe  866 

Vienybė, -es,  sf.  unity;  vinit;  concord, 
harmony. 

Vienintelis,/. -lė,  adj.  sole,  only. 

Vienystė, -ės,  .?/■.=  ViENASTis;  ||  unity: 
concord,  harmony. 

Vienyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
unite;  to  unify;  —%,v.rfl.  to  unite. 

Vienitart,  rtrf».  simultaneously;  ai  the 
same  time. 

Vienitiemis, -io,  .wi.  ownerof  one  house 
or  farm. 

Vienl<ojis,  /.  -je,  s.  one-legged  or  one- 
footed  one;  uniped. 

Vienlaii<ietis,/.tė,  s.  contemporary. 

Vienlaiitinis,  /.  -nė,  adj.  simultaneous; 
coetaneous,  contemporarj-.  sjn- 
chronous;  — niai,  adi-.  simultaneous- 
ly; contemporaneously. 

Vienlaii<is,/.-kė,  s.  contemporary. 

Vienlydus,/.-di,a(?;.  homogeneal,  homo- 
geneous. 

Vielygus,/.-gi,  adj.  equal;  similar. 

Vienlinkas,/.-ka,  d<'Ji?i. -kasis, /.-koji,  adj. 
sinsrle. 

Vienmarškinis,/. -nė,  adj.  having  no  oth- 
er clothes  ou  but  shirt;  in  a  shirt 
only. 

Vienmetinis,/.-nė,  adj.  of  the  same  age; 
coetaneous,  contemporary;  {{  year- 
ling; annual,  yearly,  lasiingone  year. 

Vienmetis,  /.  -tė,  s.  one  year  old;  one  of 
the  same  age;  contemporary. 

Vienmislis,/.-lė,«.  one  of  the  same  mind. 

VIenmoteris,  -io,  sm.  monogamist. 

Vienmoterystė,  -ės,  sf.  monogamy. 

Vienodas,/. -da,  ad),  monotonous;  uni- 
form; II  equal,  alike,  similar:  — dai, 
adv.  monotonously;  |Į  similarly. 

Vienok,  adv.  yet,  still,  but,  however, 
nevertheless. 

Vienokas,/. -ka,  adj.  of  the  same  kind; 
similar,  identical;  equal. 

Vienpatystė,  -ės,  */.  monogynia. 

Vienplaukis,  /.  -kė,  adj.  bare-headed, 
having  the  head  uncovered. 

Vienpusis,  /.-sė,  «.  partial  person;  par- 
tisan. 

Vienpusystė, -ės,  #.  partiality;  one-sid- 
edness;  e.vclusiveness. 

Vienpusiškas,  /.-ka,  f?<^/i. -kasis,  /-koji, 
adj.  one-sided;  e.xclusive;  partial: 
— kai.adtf.  partially;  exclusively. 


Vienvyrystė 


Vienragis,  /.-gė,«.  one-horned,  unicor- 
nous  animal. 

Vienrankis, /. -kė,  s.  one-handed;  one- 
armed. 

Viensėdija,  -os,  Viensėdystė, -ės,  sf.  solita- 
ry settlement;  colony;   II  hermitage. 

Viensėdis,/. -de,  «.  colonist;  |  hermit;/". 
hermitess. 

Viensėdiškas,  /-ka,  <?<?/«. -kasis, /-koji, 
adj.  colonial;  ||  hermitical;  solitary. 

Vienskaita,  -os,  sm.  singular  number. 

Vienstypis,/.-pė,  *•.  single,  unmarried. 

Vienširdystė, -ės,  */■.  unanimity,  unani- 
mousness;  harmony. 

Vienširdžiai,  adv.  unanimously. 

Vientautis,  /  -tė,  s.  one  of  the  same  na- 
tionality: countryman;  compatriot: 
landsman. 

Vientikis,  /  -kė,  s.  co-religionist,  fellow 
believer. 

Vientikystė,  -ės,  sf.  indentical  faith; 
conformity. 

Vienturtis,/. -tė,  s.  the  only;  — išminus, 
the  only  son;  — e  dukte,  the  only 
daughter. 

Vienumas,  =  Vienastis. 

Vienuolika,  num.  card,  eleven. 

Vienuolikintas,  Vienuolikis,  =  Yienuo- 
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Vienuoliktas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 

num.ord.  eleventh. 

Vienur,  adv.  in  one  place ;  in  one  coun- 
try. 

Vienutinis,/.-nė,  «d;.  =  Vienatinis. 

Vienval,  adv.  continually,  unceasingly, 
uninterruptedly. 

Vienvaldis,  /.  -dė,  s.  monarch;  /.  mon- 
archess. 

Vienvaldystė,  -ės,  sf.  monarchy. 

Vienvaldiškas,  /-ka, c?e//i.. kasis,  /-koji, 
adj.  monarchal,  monarchial,  mo- 
narchic, monarchical;  —kai,  adv. 
monarchically. 

Vienval  in  is,  /.  -nė,  adj.  continual,  un- 
ceasing, without  cessation;  perpet- 
ual. 

Vienvalumas,  -o,  sm.  continualness;  un- 
intcrmittedness. 

Vienvardis,  /.  -de,  s.  homonymous,  of 
the  same  name. 

Vienveidis,/.-dė,  s.  of  the  same  counten- . 
ance;of  like  face. 

Vienvyrystė,  -ės,  sj.  monandria. 


Vieniem  ietis 


Vienžemietis,  /.  -te,  Vienžemis,  /.  -me,  s. 
one  of  the  same  country;  country- 
man, landsman. 

Viesulą,  -os,  sf.  whirlwind,  tornado. 

Viesulinis,/.-ne,  adj.  of  a  whirlwind. 

Viešas,  /.  -ša,  defiu.  -šasis,  /.  -so Ji,  adj. 
open :  public ; —šai.rtrfi'.  openly,  pub- 
licly. 

Viešėjimas,  -o,  sm.  visiting,  being  on  a 
visit;  II  participation  in  a  feast. 

Viešėti  (-siu.  -šejau,  -.šesiu),  v. n.,  —s,  t. 
rfl.  to  be  on  a  visit;  ||  to  participate 
in  a  feast. 

Vieškelis, -io,«m.  public  road;  highroad, 
highway. 

Viešnė,  -ės,  sf.  female  visitor,  female 
guest. 

Viešpatauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  r.«. 
to  dominate;  to  rule,  to  govern,  to 
reign,  to  sw&y:  fig.  to  reign,  to  pre- 
vail, to  predominate. 

Viešpatavimas, -0,  sw.  reigning,  govern- 
ing; reign,  dominion;  fig.  reigning, 
prevailing;  predominating. 

Viešpatis,  =  Viešpats. 

Viešpatystė,  -ės,  sf.  dominion;  state; 
empire;  kingdom. 

Viešpatiškas,  / -ka,  defin. -kasis,  /-koji, 
adj.  majestic;  — kal,  adv.  majestic- 
ally. 

Viešpats,  -les,  sm.  sovereign,  supreme 
ruler  or  lord;  —  Dievas,  Lord  God. 

Vieta, -OS,  d<>/i. -tele,  sj.  place;  room; 
II  place;  employment;  situation. 

Vietininkas,  -o,  sm.  gram  locative  case. 

Vietininkas, /■ -kė,  s.  vicar;  substitute; 
pro.vy;  representative.  Karaliaus 
— ,  viceroy. 

Vietininkystė,  -es,  sf.  vicarship;  substi- 
tution ;  representation;  deputyship. 

Vietinis, /.-nė,  adj.  local. 

Vietovė,  -ės,  */.  locality. 

Vietrytis  (-rijuos,-rijaus, -ryšiuos),  v.rfl. 
to  catch  infection. 

Vieversys,  -io,  dm. -sėlis,  sm.orn.  lark. 

Viežlybas,/.-ba,  rfe;/i/i. -basis,  /-boji,  adj. 
polite,  well  bred,  courteous,  court- 
ly;—bai,«rfy.  courteously,  politely. 

Viežlybystė, -ės,  #.,  Viežlybumas, -o,  •<";. 
politeness,  courteousness. 

Vigada,  -os,  sf.  convenience,  uomfort. 
[Pol.     Wygoda,  coaveniencej .    = 

LiUONAS. 
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Vygė,  -ės,  sf.  cradle. 

Vigilija,  -os,  sf.  vigil. 

Vijoklė,  -ės,  sf.  bot.  bindweed.  Convol- 
vulus arvensis;  ||  bat.  white  vine, 
traveler's  joj'.     Clematis  vitalba. 

Vijūnas, -0,  sm.ieht.  mudfish;  ||  bot. 
bearbind.     Convolvulus  sepium. 

Vijurkas,  -o,  sm.  implement  for  wind- 
ing thread  on  a  clew. 

Vikaras, -O.sra.  vicar;  curate;  vicege- 
rent. 

Vikinis,  /.  -nė,  «(Z/.  of  vetch ;  vetchy; 
— niai  miltai,  vetch  meal;  vetch 
flour. 

Vikis,  -io,  sm.  bot.  vetch;  vetch! ing. 
Vicia  sativa. 

Vikiuotas,  /".-ta,  rfe/?rt.-tasis,  /.-toji,  adj. 
vetchy;  abounding  with  vetches. 

Vikrumas,  -o,  sm.  liveliness,  briskness. 

Vikrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
lively,  nimble,  gay,  cheerful,  brisk. 

Viksuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v. a.  to 
blacken;  to  polish. 

Viksva,  -OS,  sf.  bat.  spear  grass;  sedge. 
Carex. 

Vikšrys, -io,  «/w.6o<.  sedge.  Carex  acuta. 

Vykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.ii.  togo. 

Vila,  -OS,  sf.  villa,  country  seat,  coun- 
try residence. 

Vilagai,  -ų,  sm.pl.  fur. 

Vilaginis,/.-nė,  ad/,  of  fur;  — ne  kepure, 
fur  cap. 

Vilbinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  quiet, 
to  apĮtease. 

Vilgyti  (-gau,-giau,-gysiu,-«.a.  to  mois- 
ten ;  to  wet. 

Viiyčia,  -ios,  sf.  arrow,  dart. 

Vilija,  -OS, ./.  Velia.  =  Neris. 

Viliojimas,  -o,  sm.  alluring,  decoying, 
enticing. 

Vilioklis,  /  -lė,  s.  allurer,  enticer;  de- 
coy man,  decoy. 

Vilionė,  -ės,  sf.  decoy,  allurement,  en- 
ticement. 

Vilioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  a.  to 
decoy,  to  allure,  to  attract. 

Viliotojas, /-ja,  x.  allurer. 

Vyiiugingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
(/((/'.  deceitful,  fraudulent :  sly : —gai, 
ikIv.  deceitfully,  fraudulently ;  sliiy. 

Vyliugis..?'.-gė,  ■•<   impostor. 

Vyliugystė,  -ės,  xf.  frauUulence;  impos- 
ture; imposition. 


Vylius 
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Vylius,  -iaus,  .s?«.  craft,  deceit,  fraud, 
imposture,  imposition. 

Vilkakis,  Vilkalakis,  Vilkalokas,  sm.  were- 
wolf; 1  y  can  t  h  rope. 

Vilkas,  -o,  sm.  wolf. 

Vilkdalgis,  -io,  sm.bot.  sword-grass;  flag- 
flower.     Iris  germanica. 

Vilkė,  Vilkienė,  -ės,*/,  she-wolf. 

Vilkena,  -os,  sf.  wolf's  skin;  fur  of 
wolves. 

Vilkėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
wear  (clothes). 

Vilkinyčia,  -ios,  sf.  wolf's  trap. 

Vilkininkas,/.-kė,  s.  wolf  hunter. 

Vilkinis, /.-nė,  adj.  wolf's;  of  a  wolf. 

Vilkiškas,/. -ka,  f/c/«. -kasis,  /-koji,  adj. 
wolfish;  like  a  wolf;  —kai,  adc.  wolf- 
ishly. 

Vilkpupa,  -OS,  sf.  hot.  stonecrop;  orpine. 
Sedum  telephium. 

Vilksnė,  -ės,  sf.  sling;  noose;  loop. 

Vilksninis,  /  -nė,  adj.  of  a  sling;  made 
or  consisting  of  slings. 

Vilkti  (velku,  vilkau,  vilksiu),  v.  u.  to 
drag,  to  train,  to  haul,  to  pull;  — s, 
v.rjl.  to  drag  oneself;  ||  to  dress  one- 
self, to  put  on  clothes. 

Vilkuodege,  -ės,  sf.bot.  cat-tail.  Typha 
latifolia. 

Vilkutis,  -čio,  sm.  young  wolf;  whelp. 

Vilkvyšnė,  •es,sf.bot.  deadly  nightshade, 
belladonna.     Atropa  belladonna. 

Vilna,  -OS,  rfm.-nele,  p^.-nos,  -ų,  sf  wool. 

Vilnis,  -ies,  sf.  wave;  billow;  (didele) 
surge;  (mažiuke)  ripple. 

Vilnius,  -Izus,  sm.  city  of  Vilna. 

Vilnonas,  -o,  sm.  woolen  cloth;   woolen. 

Vilnonis,  /.  -nė,  adj.  woolen,  made  of 
wool. 

Vilnuotas,  /-ta,  defin. Ausis,  /-toji,  adj. 
covered  o?'  abounding  with  wool. 

Vylpaukštis,  -čio,«»i.  decoy  bird,  decoy- 
duck. 

Vilpišys,  -io,  sm.zool.  wild  cat. 

Vilpštynė,  -ės,  sf.  sling. 

Vilpštininkas,/.-ke,  s.  slinger. 

Viltavyliai,  a<h\  perfidiously. 

Viltavyiys,/.-lė,  s.  perfidious  person. 

Viltavylystė,  -ės,  sf.  pcrfidity;  perfidious- 
iiess;  treaciicry,  trailorousness. 

Villavyliškas,  /.-ka,  d<;/ž«. -kasis,  /-koji, 
adj.  perfidious;  treacherous;  —kai, 
adv.  perfidiously;  treacherously. 
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Viltavyliuoti  (-liuoju,  -liavau, 
r.n.  to  act  perfidiously. 

Viltis,  -ies,  sf.  hope;  expectation. 

Viltis  (-iiuos,  -liaus,  -Isiuos),  v.  rfl.  to 
hope. 

Vynas,  -o,  sm.  wine. 

Vyndaržis,  -io,  sm.  vineyard. 

Vindas, -0,  «»i.  distaff;  ||  i-eel;  wheel  to 
wind  yarn  on. 

Vindelis,  -io,  sm.  windle,  reel. 

Vinduoti  (-duoju.  -davau,  -duosiu),  v. a. 
to  wind;  to  reel. 

Vinduotojas,/.-ja,  s.  winder. 

Vingė, -ės,  «/'.  sinuosity,  meander. 

Vingiras,  -o,  sm.  bot.  common  meadow- 
sweet, queen  of  the  meadows.  Spi- 
raea ulmaria. 

Vingirykštis,  -čio,  sm.  bot.  adder's  wort, 
bistort,  snake-weed.  Polygonum 
bistorta. 

Vingiuotas,  /-ta,  defin. -[as'is,  /-toji,  adj. 
meandering;  meandry,  meandrous; 
sinuous. 

Vingiuoti  (-giuoju,  -giavau,  -giuosiu),  r. 
a.  to  meander;  to  wind;  to  turn; 
to  sinuate;  — s,  v.  rji.  to  wind,  to 
turn. 

Vingrąšlis,  -čio,  sm.  gimlet. 

Vinguriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
T.  a.  to  meander,  to  wind,  to  turn: 
— S,  V.  rfl.  to  meander,  to  wind  in  its 
course,  to  move  with  an  irregular 
gait. 

Vinyčia, -ios,  sf.  vineyard;  ||  wine  cellar; 
wine  house. 

Vynininkas,/ -kė,  s.  vinedresser. 

Vyninis,  /-nė,  adj.  of  wine;  pertaining 
or  rehitin?  to  wine. 

Vyniojimas, -0,  sw.  winding;  wrapping. 

Vynioti  (-nio]u,-niojau,-niosiu),  v.  a.  to 
wind;  to  roll;  to  wrap. 

Vinis,  -ies,  ••:/.  nail;  spike. 

Vynkeke,  -ės,  sf.  bunch  or  cluster  of 
grapes. 

Vinkelis,-io,s?«.  rule:  carpenter's  square. 

Vinkšna,  -os,  sf.  bot.  elm,  elm  tree.  Ul- 
museffusa. 

Vinkšninis,/.-nė,  adj.  elmen. 

Vynmedis,  -džio,  sm.  vine,  grapevine. 
\"\\  is  vinifera. 

Vynslėgtis,'-ies,  sf.  wine  press. 

Vynsodis,  -džiO,  sm.  vine  orchard;  vine- 
yard . 
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Vynuogė,  -ės, .«/.  grape. 

Vynužis, -io,  «'«.  {f'im.)  wine. 

Viorstas, -o,  i(»i.  verst,  1.067  kilometer. 

Vypsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to 
simper;  to  grin. 

Viralas,  -o,  sm.  boiled  food;  soup.  PI. 
—lai,  pot  herbs,  kitchen  herbs. 

Viralinė,  -ės,  sf.  larder,  pantry. 

Viras,  -0,  sm.  pimple,  blotch. 

Vyras,  -o,  dim.  -relis,  -riukas,  -rutis,  sm. 
man;  male:  husband. 

Virbalas,  -o,  dim.  -lėlis,  am.  knitting- 
needle;  pricker;  ||  step;  flyer;  fig. 
grade,  degree. 

Virbas,  -o,  sm.  stem,  stalk,  vine. 

Virbėjimas,-o,  sm.  vibration;  oscillation. 

Virbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.n.  to  vi- 
brate; to  oscillate. 

Virdulys,  -io,  sm.  tea  urn. 

Virėjas, ,f.-ja,  s.  cook. 

Vyresnybė,-ės,  sf.  authorities;  magistra- 
cy; supremacy. 

Vyresnis,/. -nė,  (?e/i«.-nysis,  /.-nioji,  fidj. 
older;  elder;  ||  senior,  superior  in 
rank. 

Vyriausias,/.  •sia,rfą^rt.-sysis,/.-sioji,«<(/. 
the  oldest,  the  eldest;  ||  uppermost, 
chief,  supreme; — sias  kunigas,  high 
priest,  pontiff. 

Vyriausybė,  -ės,  sf.  body  of  magistrates, 
magistracy;  authorities;  govern- 
ment. 

Virimas,  -o,  sm.  cooking;  boiling. 

Virinimas,  -o,  sm.  boiling:  seething. 

Virinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  seethe, 
to  boil. 

Virystė,  -ės,  sf.  cookery,  culinary  sci- 
ence. 

Vyrystė,  -ės,  sf.  manhood:  virility. 

Vyri§kas,/.-ka,  rf^/H. -kasis,/,  -koji,  (vl). 
male;  masculine;  — koji  (i/tis,  ihe 
male  se.x;  ||  manlike;  manly,  man- 
ful, valiant;— kai,  fide,  manly. 

Vyriškis,  -io,  sm.  man;  man  of  rude 
manners. 

Vyriškumas, -0,  s/«.  manhood,  virility; 
II  manliness;  bravery,  boldness. 

Vyriukas,  -o,  sm.  mauling. 

Virkdinti  (-nu,-nau,-nsiu), Virkdyti  (-dun, 
-d/.iau,-dysin),  v.a.  to  cause  one  to 
weep;  to  make  one  weep. 

Virkščia,-ios,  Virkštis,-ies, ■•*/".  stalk,  vine, 
stem.  Apjiniiį.  piipiį,  kimių,  virkščia, 
hop  vine,  bean  vine,  pea  vine. 
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Virkšti  (-štu,-rškau,-rkšiu),r./(.  tocurd- 
le,  Io  coagulate,  to  concrete. 

Virpėjimas,  -o,  sm.  vibration; quivering. 

Virpėti  (-piu,-pejau,-pesiu),  ?).«.  to  vi- 
brate ;  to  oscillate ;  to  quiver :  to  trem- 
ble. 

Virplys,  -io,  sm.  cushat,  ringdove. 

Virpulys, -io,  s/«.  vibration;  trembling, 
tremor. 

Virpuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  t. 
n.  to  vibrate;  to  swing,  to  oscillate; 
to  quiver. 

Virsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  t'.«.  to  fall,  to 
tumble,  to  upset:||toturn;  to  change; 
to  undergo  variation. 

Viršas,-o,  f?twž. -sells,  sm.  cover,  lid,  lop, 
coverlid. 

Viršenybė, -ės,  sf.  superiority;  suprema- 
cy. 

Viršgamtinis,  -nė,  adj.  supernatural. 

Viršgamtiškas,/.-ka,  f7f/«.-kasis,  /  -koji, 
adj.  supernatural; —kai,  «(?i\  super- 
nal urally. 

Viršgamtiškumas,  -o,  sm.  supernatural- 
ness. 

Viršininkas,/,  -ke,  s.  superior;  chief; 
commander. 

Viršininkystė,  -ės,  sf.  supremacy. 

Viršyti  (-šiju,-šijau,-šysiu),  v.a.  to  sur- 
pass, to  e.xceed,  to  e.vcel. 

Virškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  curdle, 
to  cluuige  into  curd,  to  cause  to 
thicken,  to  concrete. 

Viršprigymis,/.-mė,  (^((y.   [.^7],  =   Viuš- 
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Viršprigimtinis,/.-nė,  adj.  supernatural: 
— lie  ex// he,  supernatural  being,  su- 
pernatural e.vistence. 

Viršugalvis, -io,  sm.  top  of  the  liead: 
crown;  i);ile. 

Viršukalnis, -io,  «'».  summit,  top  (of  a 
niduiitain). 

Viršūnė, -ės,  sf  point;  peak;  [kal/io] 
summit,  top;  peak;  [mediitį]  lop. 

Viršus, -aus,  s/n.  top;  upper  part;  ||  loft, 
uppt'r  tldor.  A/it  rir-šaii.s,  on  the  top: 
up  stairs.  Is  rir.šan.'i,  from  ai)  ivf. 
r.š  rir.hni.'i  užmokėti,  to  pay  in  ad- 
vance, to  pay  beforehand.  Su  rir- 
šum,  over,  more  than,  upward  (if. 
PrahUgo  dešimt  su  ririinm  metų,  up- 
ward of  ten  years  have  elapsed.  Imti 
ant  ka  liršų,  to  e.xcel  one,  to  surpass 
one;  to  overcome,  to  defeat. 


Viršutinis 


Viršutinis, /.-nė,  fZe^/i.-nysis,/.-nioji,  adj. 
upper. 

Virti  (verdu,  viriau,  virsiu),  r.  a.  n.  to 
cook;  to  boil;  —s,  v.rfl.  to  cook  or 
boil  for  oneself;  to  be  cooked  <?/•  boil- 
ed. 

Virtienis,  -io,  sm.  dumpling. 

Virtyne,  -ės,  »f.  file;  bunch,  bundle. 

Virtis,  -čio,  sm.  fall,  tumble. 

Virtuve, -ės,  .^'.  kitchen. 

Viruotas,/.-ta,  fZ^i/t/i.  -lasis,  /.  -toji,  adj. 
pimpled;  blotchy. 

Vyrutis, -čio,  vw.  dim.  mauling. 

Virvė,  -ės,  dm.-velė,-vutė,  sf.  cord;  rope; 
line. 

Virvelinis,  f.  -nė,  adj.  composed  of 
strands  twisted  together. 

Virvinyčia, -ios,  sf.  ropemaker's  shop; 
ropery. 

Virvininkas,/.-kė,  s.  cordmaker,  rope- 
maker;  dealer  in  ropes  or  cords. 

Viržynai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  common  heath. 
Calkina  vulgaris. 

Viržis,  -io,  sm.  bast  rope. 

Viržotė,  -ės,  sf.  a  pole  fi.xed  in  the 
ground,  round  which  a  stack  is 
formed. 

Vis,  adv.  always;  —  da,  still,  —  ir  — 
daugiau,  more  and  more. 

Visada,  Visados,  «(?'••  always;  ever.  Ant 
— ,  for  ever.  Dabar  ir  — ,  now  and 
forever. 

Visad inis,/. -nė,  adj.  continual,  perma- 
nent. 

Visadumas,  -o,  s?«.  everlasting  duration; 
eternity. 

Visagalybė,  -ės,  rf.  omnipotence,  al- 
mightiness. 

Visagalingas,/.-ga,  defn.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  almighty,  omnipotent. 

Visagal{S,/.-linti,  adj.  almighty. 

Visai,  adv.  entirely,  completely,  whol- 
ly, totally. 

Visaip,  a(ž».  in  every  way;  diversely, 
variously. 

Visas,/. -sa,  flfZ;.  whole;  entire;  all,  to- 
tal, full,  complete.  PL  Visi,  f-  -sos, 
all. 

Visasvietinis,/.-nė,  arZ;.  of  all  the  world; 
universal; — neparoda,  world's  ex- 
[)Osilion,  world's  fair. 

Visata,  -OS,  sf.  universe. 
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Visatinas, /.-na,  (Ze^«-.-nasis,/.-noji,  adj. 
universal;  general;  — nai,  adv.  uni- 
versally; generally. 

Visatinyčia,  -ios,  sf.  university. 

Visatinis,/. -nė,  defin..nys\%,f.  -nioji,  adj. 
of  the  universe;  universal;  general; 
— nisbaznyHos  susirinkimas,  the  ecu- 
menical council. 

Visažinystė,  -ės, '</'.  omniscience. 

Visiškas,/ -ka,  dą/?«. -kasis,  /.  -koji,  adj. 
totfil,  entire,  whole;  —kai,  adv.  to- 
tally, entirely,  completely. 

Viskas,  -0,  sm.  everything;  all;  — gerni, 
all  is  well.  Taiir — ,  that's  all.  Jau 
po  viskam,  all  is  over. 

Vyskupas,  -o,  sm.  bishop. 

Vyskupija,  -os,  sf.  bishopric. 

Vyskupinis, /.-nė,  ad;,  bishop's;  episco- 
pal. 

Vyskupystė,  -ės,  sf.  bishopric;  bishop- 
dom;  episcopate:  episcopacy. 

Vyskupiškas,/. -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  bishoplike;  episcopal,  episco- 
palian; —kai,  «rff'. after  the  manner  of 
a  bishop;  episcopally. 

Vislab,  adv.  all. 

Vislumas,  -o,  sm.  prolificacy. 

Vislus,/ -li,  (Zf/rt.-lusis,/.-lioji,  adj.  pro- 
lific, fruitful,  generative. 

Visokeriopas,/ -pa,  defln.  -pasis,  /  -poji, 
«(Z/.  of  different  kinds;  various,  di- 
verse. 

Visokeriopinimas, -0,  «m.  variation;  di- 
versification. 

Visokeriopinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to 
variate:  to  diversify;— s,  «.?•/.  to  be 
diversified. 

Visokeriopumas,  -o,  sm.  diversity,  varie- 
ty- 

Visoks,/.-kia,  arf/  of  all  kinds;  diverse, 
various. 

Visoplatumas,  -o,  sm.  versatility,  versa- 
tileness. 

Visoplatus,/.-ti,  (Ze//i.-tusis,/-čioji,  adj. 
versatile;  universal:— 5iai,  arfu.  ver- 
satilely; universally. 

Visožintis,  -ies,  sm.  omniscience. 

Vystas,  -OfSm.  stays,  bodice. 

Vystė,  -ės,  sf.  swaddling  tape. 

Visti  (vįstu,  visau,visiu),  v.n.  to  propa- 
gate. 

Vysti  (vystu,  vytau,  vysiu),  v.n.  to  fade, 
to  wither. 
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Vystyklas,  -o,  dim.  -lėlls,  sm.  swaddling 
band,  swaddling  cloth. 

Vystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
swaddle,  to  swathe;  —s,  v.rfl.  to  be 
swaddled  ;^į'.  to  develop. 

VisiĮ-,  (in  comp.  with  adj.  cfe  ado.  in 
superl.  degree),  most;  of  all.  Visų- 
augSČiausfias,  most  high;  highest  of 
all; supreme;  — didžiausias,  greatest 
or  biggest  of  all;  — gražiausias,  nicest, 
finest  or  prettiest  of  all;  — kairiau- 
sias, most  guilty;  ~ maloniau, nas, 
most  gracious;  — mažiausias,  small- 
est of  all ;  — mieliausias,  most  belov- 
ed; — pirmiausias,  —pirmučiausias, 
first  of  all;  — plačiausias,  widest  of 
all; — skaisčiausias,  brightest  of  all; 
most  serene;  most  illustrious;  — šven- 
čiausias, most  holy;  — šciesiausias, 
most  luminous;  brightest  of  all; 
— teisiausias,  — teisingiausias,  most 
veracious,  most  truthful;  most  just; 
most  honest;  — žemiausias,  lowest  of 
all;  most  humble. 

Visuma,  -os,  sf.  totality;  entirety. 

Visuomenė,-ės,  sf.  whole  body  of  people ; 
people;  public;  commonwealth. 

Visuomeniškas,/. -ka,fZe./i/i.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  of  people;  public;  popular;  be- 
longing to  the  whole  body  of  people; 
common;  —kai,  adv.  publicly. 

Visuomet,  adv.  always;  every  time. 

Visuotinas,   Visuotinyčia,  =  Visatinas, 

ViSATINYČiA. 

Visur,  adv.  everywhere. 

Visuresantis,/.  -ti,  defin.  -tysis,  /  -čioji, 
adj.  omnipresent. 

Viščiukas, -o,«^m.  young  hen;  chicken, 
poult,  pullet,  chickling. 

Viš5ius,-iaus,s?».  poultry  monger,  poul- 
terer. 

Viškos,  -ų,  sf.  pi.  gallery  (in  a  church). 

Vyšne, -es,  sf.  60Ž.  cherry;  cherry  tree. 
Prunus  cerassus. 

Vyšninė, -es,  sf.  cherry  wine;  cherry 
brandy. 

Vyšninis,/.-nė,  adj.  cherry,  of  cherry. 

Višta,-os,  f?i/«.-lelė,  sf.  hen;  fowl; chick- 
en. 

Višlagalvis,/.-vė,  s.  cock-brained  person. 

Vištakoja,  -os,  sf.  bot.  crowfoot.  Ranun- 
culus repens;  II  bot.  angelica. 


Vočiuotas 

Vištiena, -OS,  ^.  chicken  meat;  [kepta] 
roast  chicken. 

Višlinyčia,  -ios,  sf.  chicken  coop,  hen- 
house. 

Vištininkas,/.-kė,  s.  poulterer,  poultry 
monger. 

Vištinis,/. -nė,  atZ/.  hen's,  of  a  hen;  — 
tanagelis,  hen  hawk. 

Vištytis, -čio,  sm.  dim.  chicken,  chick, 
chickling. 

Vištvanagis,  -io,  sm.  orn.  henharrier, 
henharm,  henharrow;  buzzard,  hen 
hawk. 

Vytgarnis,  -io,  sm.  bow-net,  bow-wheel. 

Vyti  (veju,  vijau,  vysiu),  v. a.  to  drive: 
to  chase,  to  pursue:  [nVees]  to  twist: 
{siūlus}  to  reel,  to  wind  upon  a  reel. 

Vytinė,-ės,  sf  punt,  flat-bottomed  ves- 
sel. 

Vytinis, /. -nė,  «f//.  made  or  twisted  of 
withes. 

Vytis, -čio,  s??i.  knight;  knight-errant; 
{her.)  the  arms  of  Lithuania. 

Vytis,  -ies,  dim.  -tele,  sf.  withe,  willow 
twig. 

Vitrikas, -0, s»i.  picklock;  betty,  belee. 

Vitrina,  -os,  sf.  showcase;  {knygoms] 
bookcase. 

Vyture,  -ės,  sf.  tot.  field  bindweed.  Con- 
volvulus arvensis. 

Vyturys,  -io, sw.  orn.  lark; skylark. 

Vyturiuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 
n.  to  sing  like  a  lark. 

Vytuvai,  -ų,  s?n.  pi  reel,  windle. 

Vyža,  -OS,  sf.  bast  shoe. 

Vyzdys, -džio,  Vy2ys,-io,  sw.  anat.  pupil. 
sigiit,   apple. 

Vyzeris,-io,  s;«.  [Bs.]  hand  of  a  clock. 

Vyzgenti  (nu.-nau.-nsiu),  «.«.  to  wag; 
—  uodegą,  to  wag  the  tail. 

Vižlas,  -0,  sm.  setter,  {a  dog). 

Vyžuotas,/ -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toli,  adj. 
shod  with  bast  shoes. 

Vobe,  -ės,  sf  tenon. 

Vobyjimas,  -0,  sm.  tenoning;  ||  decoying, 
alluring. 

Vobyti  (-biju,-bijau,-bysiu),  v. a.  to  ten- 
on; II  to  decoy,  to  allure. 

Vobulioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  r.a.  to 
clit'W,  to  masticate. 

Vočiuotas,/. -ta, <?</«. -tasis, /.  -toji,  adj. 
ulcerous,  full  of  ulcers. 


Vodingas 


VodingasJ.-ga,  ('(i/f/i.-gasis./.-goii,  "'//. 
hurtful,  injurious;  pernicious,  nox- 
ious. 

Vodingumas,  -o,  sm.  hurtfulness;  nox- 
iousness. 

Vodyti  (-diju.  -dijau,  -dj-siu),  r.  n.  to 
hurt,  to  injure;  to  be  noxious;  — 
sveikatai,  to  be  harmful  to  the  health. 

Voga,  -OS,  «/.  weight.  PL  — os,  */.  scales, 
pair  of  scales. 

Vogimas,  -o,  sm.  stealing. 

Vogone, -es,  (?žOT.-nele,  */.  wooden  but- 
ter box. 

Vograuti  (-rauju.-ravau, -rausiu),  v.  n. 
to  grumble,  togrowl,  tosnarl. 

Vogti  (vagiu,  vogiau,  vogsiu),  v.  a.  to 
steal,  to  pilfer;  to  rob;  — S,  v.rfl.  to 
steal  for  oneself;  to  be  stolen. 

Vogtinai,  adv.  stealthily,  by  stealth. 

Vol<as,  -0,  S7n.  lid,  cover.  Akies  — ,  eye- 
lid. 

Vol<iečiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu), 
r. n.  to  pronounce  after  the  manner 
of  a  German:  to  Germanize. 

Voi<ietija,  -ios,  rf.  Germany.  Vokietys,/. 
-te,  v.  a  German.  Vokiškas,/. -ka.rff^w. 
•kasis,/. -koji,«((/.  German.  Germanic. 

Volas. -0,  sm.  mound  of  earth; bulwark: 
rampart. 

Volė.  -es,  (Jiin.-\e\ė,  sf.  tap  {of  a  cask). 

Volykiė,  -es,  •^■.  place  rolled  out  or  wal- 
lowed. 

Volioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  r.  a.  to 
roll,  to  wallow;  — s,  r.fji.  to  roll  one- 
self, to  wallow;  to  welter. 

Volunge,  -es,  sf.  orn.  loriot,  witwall, 
golden  oriole. 

Vopna, -OS,  sf.  lime. 

Vopnyčia,  -ios,  */.  limekiln. 

Vopninis,/.-nė,  adj.  of  lime. 

Voras,  -0,  sm.  ent.  spider,  cob. 

Voratinklis,  Vortinklis,  -io,  sm.  cobweb, 
spider  web. 

Vorinis,/.-nė,  adj.  of  spider. 

Vortinkliuotas,/-ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
<tdj.  spidered,  cobwebbed. 

Vorupe,  -es,  »f.  dry  bed  of  a  river. 

Vos, a(fr.  scarce,  scarcely,  hardly;  — 
ne  ■-,  with  diflSculty;  —  tiktai,  as 
soon  as:  just  now. 

Vosilka,-os,  sf.  blue-bonnet,  blue-bottle, 
cornflower.  Centaurea  cyamus. 

Votaga,  -os,  sf.  file,  row. 
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Votingas,/.-ga,  f??/«.-gasis,/.  -goji,  adj 

ulcerous,  affected  with  ulcers. 
Votis,  -ies,  sf.  ulcer;  furuncle,  boil. 
Votyva,  -OS,  sf  votive  mass. 
Voverė,  -ės,  sf  zool.  squirrel. 
Voverinis,  /.  -nė,  adj.    squirrel's;   of  a 

squirrel. 
Voveruška,  -OS,  sf.  bot.  a  mushroom. 
Vožyti(-žiju,-žijau,-žysiu),  «.a.  to  weigh. 

=  Sverti. 
Vožti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.a.    to   cover; 

to  put  a  lid  on;    ||    to  turn    upside 

down;  to  turn  up;  to  tilt. 
Vulgariškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.   vult^ar;  uncouth;    rude;    low; 

—kai,  adc.  vulgarly. 
Vulgariškumas,  -o,  sm.   vulgarity,   vul- 

garness. 
Vulkanas,  -o,  sm.   volcano.   Vulkaniškas, 

/.-ka,  de^». -kasis,/. -koji,  adj.  volcan- 
ic. 
Vuodega,  -os,  sf.  tail.  =  Uodega. 
Vuoga,  -OS,  sf.  berry.  =  Uoga. 


Žabą,  -OS,  dim.  -bele,  sf.  rod,  switch, 
wand. 

Žabalas,  /  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
Tulg.  blind. 

Žabalius,y.-lė,  s.vtdg.  blind  one. 

Žabangai, -ų,  sm.pl.  snare:  trap;  gin. 
Uifiatyti  ant  ko  žabangus,  to  lay 
snares  for  one. 

Žaboklas, -o,S'«.  [3/ž.J  holster. 

Žabokles, -ų, 'įf.i^^.  bridle;  fig.  restraint, 
curb,  check. 

Žaboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  \o 
bridle,  to  put  on  a  bridle;  fig.  to 
restrain,  to  check,  to  curb. 

Zabova, -OS,  «/'.  amusement,  entertain- 
ment, pastime;  play. 

Žadas,  -o,  sm.  voice;  sound.  Išgąstis 
atemejam  žadą,  frigrht  deprived  him 
of  his  voice;  terror  made  him 
speechless.  Radome  jį  begulintį  pas- 
liką ir  be  žado,  we  found  him 
lying  half  dead  and  speechless. 

Žadėjimas,  -o,  sm.  promise. 

Žadėti  (-du, -dėjau, -desiu),  v.  a.  to  pro- 
mise; to  vow;  to  engage;  to  give  one's 


žadinimas 

word;  —  kam  aukso  kalnus,  to  pro- 
mise one  mountains  ofgo]d;  —%,c. 
rfl.  to  promise  oneself. 

Žadinimas,  -o,  sm.  wakening;  rousing: 
moving,  stirring  up,  inciting;  ||  a- 
musing,  diverting. 

Žadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  waken, 
to  rouse;  to  stir  up;  to  incite;  to  en- 
courage; to  excite;  [vaiką]  to  ap- 
pease, to  calm,  to  quiet;  to  amuse: 
to  divert. 

Žagaras,  -o,  (?m.-relis,  sw.  dry  branch. 
PL  — rai,  dry  branches;  brushwood, 
coppice,  copse. 

Žagarynas,  -o,  sm.  thicket  of  brush- 
wood; coppice. 

Žagata,  -os,  sf.orn.  magpie. 

Žaginiai,  -'\\{,  sm.  pi.  fence  made  of  pal- 
ings or  palisades;  palisade. 

Žaginys,  -io,  sm.  paling,  picket,  pale, 
palisade;  ||  fleet. 

Žagrė,  -§s,  dim.  -relė,  sf.  ploughshare, 
plowshare;  ||  a  wooden  plow. 

Žagsėti  (-siu,-sejfiu,-sesiu),  v.n.  to  hic- 
cough, to  hickup. 

Žagti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.a.  to  sully, 
to  pollute,  to  impure;  to  defile;  to 
debauch:  — s, «.  rfl.  to  pollute  one- 

^  self. 

Žagulys,  -io,  sm.  hiccough,  hickup. 

Žaibas,  -Ojsm.  lightning. 

Žaibavimas,  -o,  sm.  lightening. 

Žaibuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.n. 
to  lighten;  to  flash. 

Žaidėjas,/. -ja, «.  player. 

Žaidynė,  -ės,  sf.  playhouse;  playground : 
II  play;  sport. 

Žaislas,  -o,  «?«.  plaything;  toy. 

Žaislininkas, /.-((ė,  .v.  manufacturer  of 
plavthings;  toyman;  ||  player;  idler, 
trifler. 

Žaislinis, /.-nė,  af7/  of  play;  playing. 

Žaismė,  -ės,  sf.  jilay;  amusement,  sport. 

Žaisti  (žaidžiu,  -džiau,  žaisiu),  'v.  n.  to 
play;  to  sport;  to  game;  ||  to  play, 
to  amuse  oneself. 

Žaizda, -OS,  s/.  wound,  hurt,  bruise. 

Žakas,  -0,  sm.  bag;  sack. 

Zakristija,  -os,  sf.  sacristy,  vestry. 

Zakristijonas,  -o,  sm.  sacrist,  sacristan, 
vestryman,  sexton. 

Žalas,  /-la,  (?<'//^-lasis,  /.-loji,  adj.  red, 
dun,  red  haired ;  ''.vyi^ M ///.v,  red  hair- 
ed ox. 
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Žalbarzdis,  -džio,  sm.  green  bearded  one. 

Zalga,  -os,  */'.  rod. 

Žalias,  /.  -lia,  defin.  -liasis,  /.  -lioji,  adj. 
green;  II  raw;  not  dressed;  imma- 
ture, unripe;— iiai,«fžr. greenly,  with 
a  green  color. 

Žalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  t\a.  to  green, 
to  make  green. 

Žaiiokas,  /-ka,  dejin.-Vz%\%,  /-koji,  adj. 
greenish;  somewhat  green;  quite 
green;  ||  .somewhat  raw;  quite  raw; 
somewhat  unripe. 

Žalis,  -io,  sm.  red  haired  or  dun  ox. 

Žaliukas,  -o,  sm.  a  strong  youth. 

Žaliuojanlis,/.-ti,  fZe//i. -lysis, /-čioji, «(?/'. 
gn-ea,  verdant. 

Žaliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  n. 
to  turn  green;  to  appear  or  look 
green;  to  be  green  or  verdant. 

Žalmargis,/ -gė,  (f(/y.  red  spotted;  —g^ 
karre,  red  spotted  cow. 

Žalnierystė,  -ės,  sf.  military  service. 

Žalnieriškas,  /-ka,  defin.-ka%\s,  /-koji, 
adj.  soldier  like;  soldierly;  martial; 
—kai,  add.  after  the  manner  of  a 
soldier. 

Žalnierius,  -iaus,  sm.  soldier. 

Žalsvas,  /  -va,  dcfu.  -vasis,  /.  -voji,  ((dj. 
greenish,  somevviiat  green. 

Žaltinis,  /-nė,  adj.  of  a  ser{)ent;  of  an 
adder;  adder's;  serpent's. 

Žaltys,  -čio,  sm.zool.  adder;  viper;  .serp- 
ent. 

Žaltpipiris,  -io,  sm.  bot.  garland  flower, 
spurge-olive.     Daphne. 

Žaltvykslė,  -ės,  sf.  ignis  fatuus;  Will-o'- 
the-wisi);Jack-with-a-lanlern;.lack- 
o'-lantern. 

Žalumas,  -o,  s)n.  greenness;  verdure. 

Žalumynai,  -ų,  sm.pl.  greens. 

Žalvarinis,/ -nė,  adj.  brazen,  of  brass. 

Žalvaris,  -io,  sm.  brass. 

Žalvarnis,  -io,  sm.or/t.  roller. 

Žalvė,  -ės,  ff.  meadow  grass. 

Zaizinas,  -o,  sm.  drake. 

Žambas,  ■o,sm..  edge;  ||  a  wooden  plow. 

Zam§as,  -o,  sm.  chamois.  =  Zomsas. 

Žandaras,  -o,  sm.  gendarme. 

Žandarmerija,  -os,  sf.  gendarmery. 

Žandas,  -o,  sm.aitat.  jaw. 

Žandikaulis,  Žandkaulis,-io, -vm.  jawbone; 
clieelc  bone. 


Zand 


me 


Žandinė,  -ės,  sf.  buffet;  cuff: slap.  Duoti 
kam  — «f,  to  give  one  a  buffet. 

Žandinis,/.-nė,  adj.  of  jaw;  jawy. 

Žangstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.n.frq. 
to  step  over. 

Zaras, -0,  sm.  ray;  beam  of  light. 

Žardas,  -o,  s?«.  a  frame  for  drying  corn 
or  flaxseed. 

Žardininkas,/. -ke,.«.  gardener;  owner  of 
a  small  piece  of  ground. 

Žardis,  -džio,  •">'«.  fence,  enclosure. 

Žardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu).  r.  a.  to 
place  the  corn  w  flaxseed  in  a  frame 
for  drying. 

Žargytis  (-gaus, -giaus,-gysi uos),  Žarg- 
stytis (-staus,-sčiaus,-stysiuos),  v.rfl. 
frq.  to  straddle. 

Žarija,  -os,  sf.  glowing  charcoal. 

Žarna,  -os,  ^(V«.-nelė,  sf.  gut,  intestine, 
bowel:  — niį  uždegimas,  {mcd.)  in- 
flammation of  the  intestines. 

Žarninis,/.-ne,  adj.  of  gut:  intestinal. 

Žarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a. frq. 
to  rake,  to  scrape. 

Ž|sažoie,  -ės,  sf.  bot.  marsh  lousewort. 
Pedicularis  palustris. 

Žąsidė,  •es,sf.  goosery,  goose  stall. 

Žąsiena,  -os,  sf.  goose  meat;  [kepta] 
roast  goose. 

Žąsinas,  -o,  sin.  gander. 

Žąsinyčia,  -ios,  sf.  goosery. 

Žąsinis,/.-nė,  rtfZ/.  of  goose  ;  anserine. 

Žąsis,  -ies,  f/<w..selė,  sf.  goose,  pL  geese. 

Žąsytis,  -610,  s/it. dim.  gosling. 

Žąsytkojis,  -o,  sm.  bot.  pigweed,  goose- 
foot.     Chenopodium. 

Žąsiukas, -0,  sm.  young  goose,  gosling. 

Žąslai,  -ų,  syn.pl.  bit:  curb  bit. 

Žąs-stipyčiai,  -ių,  sm.pl.bot.  yellow  water 
poppy.     Nuphar  luteum. 

Žastas,  -0,  sm.  arm. 

Zauna,  -os,  sf.  yelp;  yelping;  fig.  idle 
talk;  nonsense,  absurd  talli;  \  smf. 
yelper;  one  who  talks  nonsense;  bab- 
bler, idle  talker. 

Žaunė,  =  Žiaune. 

Zaunyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  r.  n.  to 
bark.  to  yelp;  fig.  to  talk  idly,  to 
talk  nonsense;    to  babble,  to  tattle. 

Zaunius,/. -nė,  s.  idle  talker. 

Žavėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v.  a.  n.  to 
conjure,  to  witch;  to  practice  sor- 
cery. 
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Žavėtojas,  /.  -ja,  s.  sorcerer,  conjurer; 
fg.  sorceress. 

Žebenkštis,  -ies,  sf.zool.  weasel. 

Žeberklas, -o,  v/M.  fishgig;  harpoon. 

Žeboti,  =  Žaboti. 

Žebras,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  ądj. 
with  party-colored  head  [applied  to 
cattle). 

Žebrys,/.  -rė,  s.  ox  or  cow  having  party- 
colored  head. 

Žėdnas,  /.  -na,  adj.  every,  everyone, 
e  V  fry  body,  each. 

Žėglys, -io.  Žėglius, -iaus,  sm.mar.  sail. 

Žėgliuoti  (-liuoju.-liavan.-iiuosiu),  i\ti. 
to  sail:  to  furnish  with  sails. 

Žegnodie,  interj.  God  bless  youl 

Žegnonė,  -ės,  sf.  blessing:  benediction; 
sign  of  the  cross  made  with  the  hand. 

Žegnoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu).  v. a.  to 
bless;  to  sign  with  the  cross:  to  give 
blessing;  — s,  v.  rfl.  to  cross  one's 
self,  to  make  the  sign  of  the  cross. 

Žegsėti  Žegulys,  =  Žagsėti,  etc. 

Žeisti  (žeidžiu,  -džiau,  žeisiu),  r.  a.  to 
hurt,  to  wound,  to  injure;  ||  to  in- 
sult. 

Žėkas,  -o,  dim.  -kelis,  -io,  sm.  a  little 
boy:  primer  boy,  A-B-C-scholar. 

Žėlabnas,  Žėlavnas, /.-na,  «rf/.  mourn- 
ing. =  Gedulingas. 

Žėlava,  -os,  sf.  mourning.  =  Gedėji- 
mas. 

Žėlavoti  (-veju,  -vojau,  -vošiu),  v.  n.  to 
mourn,  to  grieve.  =  Gedėti. 

Želdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cause  to  grow;  to  let  grow. 

Želmuo,  -mens,  pi.  -mens  and  -menys, 
sm.  shoot,  sprout;  ||  verdure. 

Želti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. n.  to  shoot,  to 
sprout;  to  grow;  to  vegetate. 

Želvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
greenish,  moderately  green. 

Želvys, -io,  sm.zool.  turtle;  tortoise. 

Žemaitija,  -os,  sf.  Samogitia. 

Žemaitis,/ -tė,  s.  Samogitian.  PZ.  — čiai, 
Samogitians;  Samogitia. 

Žemaitiškas,  /-ka,  dej^/i. -kasis,  /-kojl, 
adj.  Samogitian;  —kai,  adv.  after 
the  manner  of  a  Samogitian. 

Žemas, /-ma,  defiii.-mzii\%,  /-moji,  adj. 
low;  fig.  low,  mean,  base;  —m?L\,adv.  - 
low;  near  the  ground;  in  a  low  place; 
at  the  bottom;  down. 


Žembarys 

Žembarys,    Žem berys,  -io,  sm.myth.  god 

of  the  earth. 

Žembėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
germinate,  to  shoot. 

Žembluse,  •k%,sf.ent.  ground  flea,  spring- 
tail. 

Žemčiūgas,  -o,  sm.  pearl;  fig.  pear), 
jewel.  II  bot.  scarlet  lupin;  everlast- 
ing pea.     Lathyrus. 

Žemčiuginis,/.-nė,  adj.  pearl:  of  pearl. 

Žemdarbystė,  =  Žemdirbystė. 

Žemdirbis,/.-be,  s.  agriculturist;  culti- 
vator;  husbandman;  tiller;  farmer. 

Žemdirbystė,  -es,  sf.  agriculture,  hus- 
bandry; tillage;  farming. 

Žemdirbiškas, /.-ka,  <?e^ft. -kasis,  /.-koji, 
adj.  agricultural;  farming. 

Žeme,  ■%%,dim.  -mele,  sf.  earth;  soil;  || 
land;  region;  country.  Žemes  dre- 
bėjimas, earthquake.^  Žemį  dirbti, 
to  till  the  ground.  Šventa  ŽemaiČiiį 
žeme.  Holy  land  of  Samogitians. 

Žemėtas,  /.-ta,  defln.-\?L%\%,  /.-toji,  adj. 
soiled  with  earth. 

Žemgalinis,/.-nė,  adj.  polar. 

Žemgalis,  -io,  sm.  pole.  Pietinis  — , 
south  pole.  Siaurinis — ,  north  pole. 

Žemgrinde,  -ės,  sf.  bot.  pickerel  weed. 
Pontederia. 

Žemgriaužė,  -ės,  sf.  icht.  groundling, 
smerling. 

Žemyn,  adv.  down. 

Žemyna,  -os,  sf.  myth,  goddess  of  the 
earth. 

Žemininkas,  /.  -kė,  s.  owner  of  a  piece 
of  land;  landowner. 

Žeminis,  /.  -nė,  adj.  earthen;  of  earth, 
of  land. 

Žeminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  lower; 
fig.  to  humiliate;  to  degrade;  — s,  *•. 
rfl.  to  lower  oneself;  to  humble  one- 
self. 

Žemionis,  -ies,  «?n.  =  Zemlionis. 

Žemiškas,/ -ka,rfe./?/i. -kasis,  /-koji,  adj. 
earthy:  earthly;  terrestrial:  sublu- 
nary; worldly. 

Žemiuotas,  /-ta,  defin.-\z.%\%,  /.-loji,  adj. 
soiled  with  earth. 

Žemlapis,  -io,  sm.  map;  map  of  the 
earth. 

Žemlionis, -les,  «?tt.  landowner;  farmer; 
tiller. 
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Žemlionystė,  -ės,   sf.    agriculture;  till- 
age, farming. 
Žemokas,  /.-ka,  rfe/iw. -kasis,  /-koji,  adj. 

somewhat  low;  quite  low. 
Žem  rastis,  -čio,  sm.   description  of  the 

earth;  geography. 
Žemriešutis,  -čio,   sm.  bot.     chichling, 

chichliag  vetch.     Lathyrus  tubero- 

sus. 
Žemuma,  -os,  sf.   lowland;  dale,  vale, 

valley. 
Žemumas, -0,  sm.  lowness;  fig.  lowness, 

meanness,  lowliness. 
Žemuogė, -ės,  */.6w<.   strawberry.     Fra- 

garia  vesca. 
Žemutinis,/-nė,  rff//i.-nysls,/.-nioji,  adj. 

under;  inferior. 
Žemutis,/ -tė,  adj.  very  low. 
Žemvaldis,/.-dė,  s.  landowner; landlord. 
Žemžinyslė,  -ės,  sf.   knowledge  of  the 

earth;  geognosis;  geognosy. 
Žemžiura,  -os,  smf.  one  with  downcast 

looks. 
Ženatvė,  -ės,  sf.  marriage;  matrimony. 
Žengimas,  -o,    sm.    pacing;    stepping, 

striding. 
Žengti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.n.  to  pace, 

to  step;  to  stride. 
Ženybinis,/-nė,  adj.  matrimonial,  con- 
nubial, nuptial. 
Ženybos,  -ų,  sf.  pi.  marriage,   wedlock, 

mairiinony. 
Zenitas,  -o,  sm.  zenith. 
Ženyti  (-niju.  -nijau,  -nysiu),  v.  a.,  —s, 

v.rfl.  to  marry,  to  wed,  to  espouse. 
Ženkladaris,  / -re, «.   one  who  makes 

signs:  [Kr.]  performer  of  miracles. 
Ženkladavis,/.-vė,  v.  signalman;  signal- 

ist. 
Ženklanešis,  /  -šė,  s.    [Kr.]  standard- 
bearer. 
Ženklas, -o,  rfm. -lelis,  s?H.  sign;  mark; 

token;  signal. 
Ženklingas,/.-ga,rf<;^7i.-gasis,/.-goji,  o^?'. 

significant:  — gai,  adr.  significantly. 
Ženklingumas,  -Ojsm.  significance,   sig- 

nifioancy. 
Ženklinimas,  -OfSm.  signification. 
Ženklinti  (-nu,-nau,-risiu),  v. a.  to  mark, 

to  sign;  ||  to  mean,  tosignify. 
Ženklukas, -o,    [dim.  uf  Žeuklas],  sm. 

little  mark;  sign. 


Ženotas  StG 

Ženotas,  /.-ta,  defiriAa^is,  /.-toji,  adj. 
married,  wedded. 

Žentas,  -o,  sni.  son-in-law. 

Žėrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  »./i.  toshine; 
to  sparkle;  to  glitler;  to  glisten. 

Žergti (-giu,-giau,-gsi u),  v.  n.  to  strad- 
dle, to  sprawl  out;— s,r.rfl.  to  strad- 
dle, to  part  the  legs  wide. 

Zerkolas,  -o,  rfm.  -lelis,  «»i.  mirror; 
looking-glass. 

Žerplėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  r.  n.  to 
glow. 

Žerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  rake,  to 
scrape. 

Žėruoti  (-ruoju,-ravau,-ruosiu),    v.jr 


Ziegorius 


to 

glow;  to  be  glowing;  ||  to  sparkle, 
to  glitter. 

Žestis,  -ies,  sf.  plate  tin;  sheet  tin. 

Žiaudma,  'OS,sf.bot.  woodruff,  squinan- 
cy.     Asperula. 

Žiaudrus,  /.-ri,  defin.-rus'is,  /.-rioji,  adj. 
shrill,  sharp,  acute,  piercing. 

Žiaunė,  -ės,  dim..n6\e,  sf.  dry  piece  (of 
bread);  crust. 

Žibantis,  /.-ti,  defin.-\y5\s,  /".-čioji,  prt. 
shining;   gleaming;  bright;  radiant. 

Žibėjimas, -0,  s?w.  burning;  ||  shining; 
gleaming. 

Žibėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v. u.  to  burn; 
II  to  shine;  to  gleam. 

Žibinčius,  -iaus,  sm.  candlestick,  ||  lan- 
tern; [rt7iz7«rt?'w^]  lighthouse,  pharos. 

Žibinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  light; 
to  kindle;  —Sj'v.rfl.  to  light  for  one- 
self; to  be  lighted  07'  kindled. 

Žibintis,  ■čio,=  Žibinčius. 

Žibintuvas,  -o,  sni.  candlestick:  ||  lan- 
tern; lighthouse. 

Žibnyčia,  -ios,  */'.  light;  lamp;  lantern. 

Žiboklė,  -ės,  sf.  bot.  eyebright.  Eu- 
phrasia officinalis. 

Žibterėjimas,  -o,  sm.  flash  of  iight. 

Žibterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  inst. 
to    flash,    to   burst    instantly   and 
brightly. 
Žiburys,  -io,  sm.  light. 

Žiburiuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 
n.frq.  to  flare,  toshine  with  un- 
steady light. 

Žibutė,  -ės,  sf.  bot.  beart's-easy,  pansy. 
Viola  tricolor. 

Žibutis,  -čio,  sm.  spangle;  tinsel; glitter- 
ing trifle. 


Žyčyti  (-čiju,-čijau,-čysiu),  r.a.  to  bor- 
row: to  lend. 

Žydas, -0,  rfw/i. -delis, s??i.  Jew;  [ant  po- 
pieroĄ  blot,  blur.  Žydą  karti,  tu 
make  ducks  and  drakes. 

Žydėjimas,  -o,  sm.  blossoming,  flower- 
ing: flourishing. 

Žydelka,  -os,*/'.  Jewess.  2)m.-kaitė,-kėlė, 
young  Jewess. 

Žydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
bloom,  to  blossom,  to  flower;  to 
flourish. 

Žydija,  -os,  sf.  place  or  country  inhabit- 
ed by  Jews;  Jewry. 

Židinys,  -io,  sto.  hearth,  fireplace. 

Žydintis,/. -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji,  prt. 
flourishing. 

Žydiškas, /.-ka,  ^e^?i.-kasis,/.  -koji,  aĄj. 
Jewish;  —kai,  adi\  Jewishly,  after 
the  manner  of  a  Jew. 

Žydoklė,  -ės,  sf.  bot.  snowflake.  Leucoi- 
um  vernum. 

Žydrainis,/.-nė,a^7".  blue,  sky-blue,  az- 
ure; columbine;  — nesakys,  sky-blue 
eyes. 

Žydris,  -io,  sm.  blue  color;  azure.  Dan- 
(j((us  — ,  azure  of  the  sky. 

Žyduolis,  -\Q,sm.  [svogūnus]  seed  onion; 
{kopusias]  seed  cabbage. 

Žiebti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  light; 
to  kindle. 

Žiedalas,-o,  sm.  anything  formed:  phys- 
ical structure;  constitution;  form; 
system. 

Žiedas,  -o,  ^m.-delis,  sm.  ring.  Sliubinis 
— ,  wedding-ring;  ||  bloom,  blossom. 
PL  —dai, courses,  menses, caiamenia. 

Žiedavimas,  -o,  sm.  affiance,  betroth- 
meut,  betrothal. 

Žiedėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  v.  n.  to 
grow  stale,  {said  of  bread). 

Žiedingas,/.-ga,  fZf/?H.-gasis,/.-goji,  adj. 
bloomy,  flowery,  full  of  blossoms. 

Žiedinis,/. -nė,  adj.   of  a   ring;    ||    of   a 

bloom,  of  a  blossom. 
Žiedynos, -ų,«/ i>^.   betrothal,    betroth- 

ment. 
Žiedkopustis,  -sčio,  sm.  bot.  cauliflower. 
Žiedotuvės,  -ių,  sf.  pi.  betrothment,   be- 

trothal,  espousals,  affiance. 
Ziegorius, -iaus,  (Zm. -rėlis,  sm.  watch; 
clock. 


Žiegždras 

Žiegždras, -o,  wi.  gravel.  =  Žvirgždas. 

Žiema,  -os,  k/,  winter. 

Žiemavoti  (-voju,-vojau, -vošiu),  v.n.    to 

winter. 
Žiemguolis,  -lo,  sm.    winter    quarters; 

winter  camp:  winter  lodging. 
Žiemiai,  -ių,  sm.  pi.     north,     laorthern 

countries  or  regions. 
Žieminis,/. -nė,  rtf?;.  winter,    of  winter: 

wintry;  — is  obuolys,   winter  apple; 

— niai javai,  winter  crop;  [^iiaurinis] 

northern,  boreal; —w   vejas,    north- 
ern wind,  northwind. 
Žiemys,  -io,   sm.    northwind,   northern 

wind,  boreas. 
Žiemiškas,/. -ka,  fZc//i. -kasis, /-koji,  adj., 

—kai,  adv.  winterly,  wintery,  wintry.; 

II  northerly. 
Žiemkentis,  f.  -tė,  adj.  lasting  or  kept 

during  the  winter;  — is  obuolys,  win- 
ter apple;  — Čiai  gyvuliai,    domestic 

animals  left  unslaughtered  for  the 

next  year. 
Žiemuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),   r. 

■n.  to  winter,  to  pass  the  winter. 
Žiesti  (žiedžių,  žiedžiau,  žiesiu),  r. a.  to 

form,  to  construct;  to   build;  — s,  r. 

rfl.  to  be  formed  o)'  constructed. 
Žieve, -ės,  •■'/.  skin,  peel,  rind:  bark. 
Žievėtas,/.-ta,  dejin.  -tasis,  ./'.  -toji,  adj. 

covered  with  peel,  rind  «/•  bark. 
Žiezdra,  -os, ■■;•/'.  gravel;  grit. 
Žiežerka,  Žiežirga,-os,A/.  spark,  sparkle. 
Žygys,  -io,  -"on.  trip;  round;  bout;  turn. 
Žygiuoti  (-giuoju,-giavau.-giuosiu),  v.n. 

to  make  or  take  a  trip;  to  go. 
Žygūnas,  -o,  sm.  messenger;  foot  post. 
Žygunė,  -ės,  sf.    female     messenger;    || 

mail  delivery;  mail. 
Žilas,/. -la,  rfe/?ž.-lasis,/.-loji,  adj.  gray. 

Žila  galva,  gray  head;  old   person. 

Žila  senove,  remote  anliqmiy ;  times 

of  yore. 
Žilbarzdis,-dž[o,  5??i.  gray  bearded  man; 

graybeard. 
Žylė,  -ės,  sf.  am.  titmouse. 
Žilgalvis,/.-vė,  «.  gray  headed  person. 
Zylioti  (-lioju, -Įlojau. -Ijosiu),   v.n.   to 

run  about,  madly. 
Žilis,/.-lė,.«.  gray  haired  one. 
Žilokas,/.-ka,  adj.  grayish,  somewhat 

gray;  quite  gray. 
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Žingsniuoti 

to  grow 


willow, 


V.  a.    to 
-mejau, 


Žilti  (žįlu,  žilau,  žilsiu).  v.  n. 
gray. 

Žilvitis,  -čio,  sm.    bot.    osier, 
withy.  Salix  viminalis. 

Žymė,  -ės,  sf.  mark,  sign. 

Žymėti  (-miu,-mejau,-mesiu), 
mark,  to  sign.    2.   —  (-mu, 
-mesiu),  v.n.  to  be  visible,  to  be  per- 
ceivable; to  bear  a  sign. 

Žymus, /-mi,  ntr.  -mu,  dejin.  -mušis,  / 
-mioji,  adj.  visible,  perceptible;  not- 
iceable; apparent;  jj  significant;  con- 
siderable; — miai,  adv.  considerably. 

Žynauti  (-nauju,-navau,-nausiu),  r.n.  to 
divinate;  to  practice  sorcery;  to  use 
witchcraft. 

Žynavimas,-o,  sm.  divination;  practicing 
sorcery. 

Žindymas,  -o,  sm.  nursing  at  the  breast, 
giving  suck. 

Žindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
suckle,  to  give  suck,  to  nurse  at  the 
breast. 

Žindytoja,  -os,  sf.  wet  nurse. 

Žindomas,/  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
;»■/.  suckling;  — kndikis,  suckling, 
suckling  cliikl,  suckling  babe. 

Žindukas,-o,v;M.  sucking;nursing  bottle; 
II  sucicliiig. 

Žindulys,  -io,  sm.  suckling. 

Žindžius,  -iaus,  sm.  suckling;  sucklerr 
mammal.  yV. —džiai,  mammalia. 

Žynė,  -ės,  sf.  divinercss;  sorceress,  en- 
chanlres.s,  witch,  charmer. 

Žingeida,-os, .'«/'.  desire  of  knowledge;  cu- 
riosity; II  smf.  curious,  inquisitive 
l)i'i'son. 

Žingeidauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v. 
n.  lo  be  curious;  to  be  in(|uisilive. 

Žingeldystė, -ės,  .v/'.,  Žingeidumas, -o,  sm. 
curiousness,  curiosity;  inquisitive- 
ness. 

Žingeidus,/ -di,  ntr.-Avt,  dejin.  -dusis,  / 
-džioji,  adj.  curious;  inquisitive; 
— džiai,  adr.  curiously. 

Žinginė, -ės, 'Vf.  footpace.  Žingine  va- 
iiiiiifi,  Io  goat  a  footpace. 

i\ngms,-\o,  sm.  bot.  marsli-marigold, 
meadow  bouts.  Caltha  paluslris. 

Žingis,  -io,  sm.  step. 

Žingsnis,  -io,  sm.  step,  pace,  stride. 

Žingsniuoti  (niuoju,  -niavau,  -niuosiu), 
r.n.  to  stride,  to  pj^ce,  to  step;  tofjQ 
.step  by  step. 


Zinia 

Žinia,  -ios,  sf.  knowledge;  cognizance:]] 
information;  notice;  ]]  news;  report. 
Duoti  kam  žinią,  to  let  one  know,  to 
inform,  to  send  word.  Gauti  žiiiitĮ, 
to  get  01'  receive  information. 

Žinyčla,  -ios,  sf.  temple;  taljeriiacle. 

Žynys, -io,  s/rt.  diviner;  magician;  sor- 
cerer; augur. 

Žynyste, -ės,  .v/.  magic;  sorcery:  witcli- 
craft;  necromancy;  divination. 

Žinyste,  -es,  rf.  knowledge; science. 

Žyniškas,/.-ka,  d efiii. -kasis,  f.  -koji,  adj. 
magician  like;  magical;  —kai,  adr. 
after  the  manner  of  a  magician: 
magically. 

Žinojimas,  -o,  .•"».  knowing:  knowledge. 

Žinomas,/. -ma,  (?(;/i/(.-masis,/.-moji,  prt. 
known.  Plačiai,  Ti.siemt<  — ,  notori- 
ous; renowned;  famous. 

Žinoti  (-nau,  -nojau,  -nosiu),  r.  a.  to 
know;  to  be  aware  of,  to  have  know- 
ledge of;  to  know  how;  — s,  e.  rfl.  to 
know  oijeself ;  to  know  about  one- 
self; to  know  each  other. 

Žinunac,-o,  «m.  knowing  person;  know- 
er:  judge;  connoisseur:  know-all. 

Žiobrys,  -io,  S7n.  icht.  a  small  sea  fish. 

Žiodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  t\  a.    to  open 
one's  mouth. 
^Žiogas,  -o,  sm.  cnt.  locust;  grasshopper. 

Žiogis,-io,  sni.  rivulet,  streamlet;  brook. 

Žiognagė,  -ės,  sf.  bot.  avens.  bennet. 

Žioklė,  usually  in  the  pi.  Žioklės,  -ių,  sf. 
Jaws,  mouth,  chaps. 

Žiopčioli(  ('•ioiu,-6iojau,-čiosiu),  r.n.frų. 
to  gasp;  to  pant. 

Žiopla,  -OS,  smf.  gaping  fool. 

Žioplinėti (-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.frq.. 
Žioplinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.n.  to  stroll 
about,  gaping. 

Žioplys,/.-lė,  «.  gaper,  gaping  booby, 
gaping  fool; gawk,  gawky. 

Žiopsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to 
gape:  to  gape  about. 

Žiopterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  n.  inst. 
to  gape,  to  yawn  (but  once). 

Žiotys, -čių,  «/".  jP^.  mouth;  jaws;  [bedug- 
nes] jaws,  gulf,  abyss;  {metmenių\ 
shed. 

Žiotis  (žiojuos,  žiojaus,  žiosiuos),  t).rfl. 
to  open  the  mouth:  to  yawn. 

Žiovauti  (-vauju,  -vavau,  -vausiu),  v.n, 
frq.  to  yawn,  to  gape,  to  oscitate. 
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Žiovulys,  -io,  sm.  yawning,  yawn,  osci- 
tation. 

Žiponas,  =  Žiuponas. 

Žirgas,  -o,  '/*»;.-gelis,  sm.  steed;  horse. 

Žirgės,  -ių,  •■*/.  i^l.  jack;  sawhorse,  saw- 
buck. 

Žirginys,  -io,  sm.  bot.  catkin,  ament. 

Žirgis,  -io,  sm.  ent.  dragon-fly. 

Žirglioti  (-li()ju,-liojau,-liosiu),  v.n.  to 
stride,  to  walk  with  long  steps. 

Žirklės,  -ių,  •^'.  pi-  scissors;  shears;  clip- 
pers, twitchers;  [vezio\  claws. 

Žirniena,  -os,  sf.  pea  field. 

Žirninis,/. -nė,  </f?/.  of  pea;  prepared  of 
pi'a  tlour. 

Žirnis,  -io,  (/m.-nelis,  sm.  bot.  pea.  Pi- 
sum  sativum.  PI.  — niai,  adc.  peas; 
pease. 

Žirniukas,  -o,  sm.  bot.  tuberous  tare; 
tuberous  vetchling.  Lathyrus  tube- 
rosus. 

Žirnmedis,-džio,  sm.  bot.  locust  tree.  Ro- 
binia. 

Zirzėti  (-ziu,-zejau,-zesiu),  v.n.  tohum, 
to  buzz:  to  drone;  ]]  to  whine. 

Žjsti  (/.indu,  žindau,  žįsiu),  v.n.  to  suck, 
to  draw  the  breast. 

Žiuponas,  -o,  sm.  a  raiment;  |]  master; 
lord. 

Žiuponė,  -ės,  •/.  lady;  mistress. 

Žiuponiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  lordlike,  lordly;  —kai,  adv.  lord- 

l.v- 
Žiupsnys,-io,  <?/w.-nelis,  sm.  pincli;  small 

(piaiitity. 
Žiuptuvas,  -o,  xm.  fodder  bag,  feed  bag. 
Žiūra, -OS,  sf.  view;  outlook;  prospect. 
Žiūras,  -o,  sm.  orn.  horn  owl,     screech 

owl. 
žiūrėjimas,  -o,  sm.  looking. 
Žiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.n.  to  look; 

to  gaze.  Kreivai  ant  ko  — ,  to  look  at 

one  askance;   to  glower;   to   look  at 

one  with  an  evil  ej'e. 
Žiūrėtojas,  /.  -ja,  s.    looker;    spectator; 

on-looker. 
Žiūrinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),   v.n.frq. 

to  look  about;  to  gaze  about. 
Žiurkausė,  -ės,  sf.   bot.    forget-me-not. 

Myosotis.  ]]  bot.  primrose,    auricula, 

bear's-ear.  Primula. 
Žiurkė,  -ės,  sf.  tool.  rat. 
Žiurkštas,  -o,  dim.-\z\\s,  sm.  aproii; 
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Žiurkžolė,  usmilly  tn  the  j)l.   Žiurkžoles, 

-ių,  xf.  ratsbane;  arsenic  acid. 
Žiurlė,  -ės,  -v/'.  b(jt.  morning-glory.    Ipo- 

mea  purpurea. 
Žiūronas,    -o,  sm.   telescope;    spyglass; 

opera  glass. 
Žiūrovas,  -o,  •"<?«.  spectator. 
Žiurstas,  Žiurstas,  -o,  sw.  apron. 
Žiursti  (-rstu,-rau,-rsiu),  «./i.    to  begin 

to  look. 
Živaitė,  -ės,  ąf.  orn.  water  wagtail. 
Žyvatas,-o, «/".  womb.[P('/.  Žywot,  life; 

womb]  ;  ||  med.  diarrhoea. 
Žyvatauti  (-tauju.-tavau,-tausiu),  v.n.  to 

have  diarrhoea. 
Žyvyti  (-viju,-vijau,-vysiu),  v.n.  to  feed, 

to  nourish,  to  maintain,  to   sustain: 

—s,  v.rfl.  to  feed;  to  live  upon. 
Žižė,  -ės,  ąf.fam.  burning  heat;  fire. 
Žlebčiojimas, -o,  «»i.  chewing;  mastica- 
tion; II  digestion. 
Žlebčioti  (-('■ioju, -eiojau,  -fiosiu),  r. a. n. 

to  masticate,  to  chew;  ||  to  digest. 
Žlebenti   (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.frq.    to 

chew,  to  masticate;  to  eat  slowly. 
Žleberioti,  =  Žlebenti. 
Žlebterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.,  — 

žodį,  to  drop  a  word. 
Žlėja,  -os,  sf.  twilight;  dusk. 
Žlėjuoti  (-juoju.-javau,-ju()siu),  i\ii.    to 

grow  dusky,  to  spread  a  twiliglit. 
Žliauktas,  usually  in  the  pi.  —tai,  -ų,  nm. 

loft,    upper  floor;    ||    swill;    medley, 

refuse. 
Žlibas,  /.  -ba,  ūefin.  -basis,  /.  -boji,  (ulj. 

vulg.  dim-sigiUėd;  blind. 
Žlibė, -ės,  .s/.   blind  eye;  jft'įr.  ej'c;  large 

eye. 
Žlibis,  /.-bė, .«.   myope,  shortsighted  or 

dim-sighted   person;  mdrj.    a    blind 

one. 
Žliūgas, -0,  «?».  slough,  mire,  puddle. 
Žliūgė,  -ės,  xf.  bot.    mouse-ear,    chick- 

wei'd. 

Žliuginas,  /'.-na,  f^;/f«.-nasis,  /-noji,  adj. 

wet;  thoroughly  wet. 
Žliugti  (/.liungu,  žliugau,  -gsiu),  i\n.  to 

grow  or  become  thoroughly  wet. 
Žlugtas,  -0,8111.  buck;   clothes  <>?' linen 

soaked  or  washed;    — tą  xkalhti,    lo 

buck;   to  wash  llic  clothes  «/•  linen 

in  lye  or  buck. 
Žmogdievis,  -io,  xni.  god-man. 
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ŽmogėdiSj/.-dė,  s.  man-eater,  cannibal, 

anthropophagite. 

Žmogiena, -OS,  sf.  human  flesh. 

Žmogynas,  -o,  sin.  fain,  man;  fellow, 
chap.  Qeras  iš  jo  — ,  he  is  a  good  fel- 
low. 

Žmogystė,  -ės,.«/.  human  being;  human 
nature:  humanity. 

Žmogiškas,/. -ka,  defln .  -kasis, /. -koji,  adj. 
human,  belonging  or  relating  to 
man:  having  the  qualities  of  a  man: 
manlike;  — kai,  «f/r.  humanly;  hu- 
manely;  in  a  human  manner. 

Žmogiškumas,  -OjSin.  humanity;  human 
nature;  humiineness. 

Žmogytis,  -čio,  [dim.  of  Žmogus],  «???. 
lit  lie  man,  manikin. 

Žmogus, -aus,  <?iw. -gelis,  •gutis,««.  man. 
PI.  Žmonės,  -iy,  sm.  men;  people. 

Žmogvagis,y.-gė,.v.  manstealer;  kidnap- 
per. 

Žmogvagystė, -es,  .s/,  manstealing;  kid- 
napping. 

Žmogžudys,/. -dė,  s.  manslayer,  murder- 
er:/, murderess. 

Žmogžudystė,  -ės,  if.  manslaughter, 
murder. 

Žmogžudiškas,  /-ka,  rZ^A'rt. -kasis, /-koji, 
adj.  murderous;  bloody,  cruel;  —kai, 
adv.  murderously. 

Žmona, -OS.  sf.  female,  woman;  wife. 
Dill),  -nelė,  -nutė,  little  woman;  poor 
woman;  dear  wife. 

Žmonės,  -ių,  sin.jH.  men;  people;  folk.s. 
/>////.— neiiai,  good  men;  poor  peoi)le. 

Žmonėtis  (-nejuos,  -nėjau,  -nėšiuos),  v. 
rjl.  to  be  visiting. 

Žmonija,  -os,  sf.  mankind,  humanity, 
huMKUikind:  race  of  men. 

Žmoningas,  /  -ga,  dcfin.  -gasis,  ./'.  -goji, 
adj.  populous;  ||  hospitable:  — gai. 
adi\  populously;  ||   hospitably. 

Žmoniškas,  /'.-ka, (Z*;/?//. -kasis. /.-koji,"'//. 
humane;  kind;  benevolent;  —kai, 
a(li\  linmanely. 

Žmoniškumas, -o,vw.  luimanene.ss:  ten- 
derness, benevolence,  kindness. 

Žmonvaldystė,  -ės,  sf.  government  by  the 
pcdple:  democracy. 

Žmonvaldiškas,,/'.-ka,  f/////. -kasis,  ./.-koji. 
adj.  democratic. 

Žnaibyti  (ban, -biau.-bysiu),  r.a.frq.  to 
|)ineli,  lo  nip,   to  tweak. 


žnaira 

Žnaira,  -os,  smf.  squint-eyed  person:  ^.įr 
envious  person:  grudger. 

Žnairavimas,  -o,  sm.  squinting,  looking 
aslvance:  loolcing  witli  an  evil  ej-e. 

Žnairiai,  adv.  asquint,  askance,  askew: 
with  a  wry  look;  scowlingly. 

Žnairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.n. 
to  look  askance;  to  look  with  an 
evil  eye. 

Žnairus,/,  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -riojl,  adj. 
squint-eyed;  looking  asquint;  ma- 
lignant. 

Žnybti  (-bu, -bau, -bsiu),  t'. a.  to  pinch,  to 
nip,  to  tweak;  to  bite  with  the  bill 
or  beak.  Žnybterėli  (-riu, -rejau, -rė- 
šiu), ®.  ind.  to  pinch  or  nip  but 
once. 

Žnyplės,  -ių,  dim.  -ieies,  -liul<ės,  sf.  pi- 
tongs;  pincers;  nippers;  pliers:  for- 
ceps;'snuffers. 

Zodial(as,  -o,  */«.  zodiac. 

Žodynas,  -o,  sm.  dictionarj';  lexicon. 
lJim.—ne\\%,  little  dictionary:  pocket 
dictionary:  vocabulary. 

Žodingas,  /.-ga,  (/(./? /ž.-gasis,/.-goji,  adj. 
rich  in  words;  verbose;  wordy;  ||  ex- 
act in  keeping  one's  word;  faithful. 

Žodingumas,  -o,  sm.  verbosity,  wordi- 
ness; II  exactness  in  keeping  one's 
word;  faithfulness. 

Žodinini<yslė,  -ės,  į/",  literature. 

Žodinis,  /.  -ne,  adj.  of  word;  verbal, 
litfral;  oral. 

Žodis,  -džio,  (?/"'. -delis,  sm.  word:  term. 

Žodmaina,  -os,  «//(/'.  a  person  who  breaks 
ills  word  o/'  promise;  faithless  per- 
son: II  Kj'.firaiu.  conjugation. 

Žodmainingas,  /.-ga,  </(///. -gasis,  /-goji, 
adj.  not  exact  in  keeping  one'.s  word; 
unreliable;  dishonest;  — gai,  adv. 
dishonestly. 

Žodvardis,  -džio,  sm.  participle. 

Žodžiavimas,  -o,  sm.  spelling. 

Žodžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-džiuosiu), 
x.a.  to  spell;  — s,  v.rfi.  to  controvert, 
to  dispute. 

Zokonas, -0,  ■'<»i.  law;  jj  order;  religious 
order.  Jezuitiį — ,  Order  of  Jesuits. 
Jiryžeiriiį  — ,  Kardininke  — ,  Teu- 
tonic Order;  Order  of  Knights  of  the 
Sword. 

Zokoninkas,  -o,  sm.  monk,  friar. 

Zokoninke.  -es,  sf.  luin. 
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Zokoninkiškas,/.-ka,  rfe/«. -kasis,  /-koji, 

adj.  conventual:  monastic,  monkish, 

monachal;  — kai,  aržr.   monastically; 

monkishly. 
Žole, -es,  dim.-\e\k,  sf.  grass:  weed:  herb. 
Žolėdis,/.-dė,  .s;.  herbivorous  animal. 
Žolėtas,  /.  -ta,  dejin.  -lasis,  /.  -toji,  adj. 

grassy:  herby;  overgrown  with  grass; 

full  of  weeds. 
Žolynas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  grassplot ;  || 

tlower;  ||  flower  garden. 
Žolinė,  -ės,  sf.   Assumption,    Ascent  of 

the  Virgin  Mary. 
Žolinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.frq. 

to  gather,  pluck  or  cull  flowers. 
Žolingas,  /-ga,  fZe/ft.-gasis,  /-goji,  adj. 

grassy,  herb3\ 
Žolininkas,/ -kė,  «.  herbalist,  herbarist. 
Žolinis,/.-nė,  adj.  of  grass;  grassy. 
Žolžalias,  /  -la,  adj.  grass-green;   dark 

green. 
Zomatai,  -ų,  sm.pl.  a  fence. 
Zomšas,    -0,   sm.     chamois,     chamois 

leather. 
Zomšinis,  /  -nė,  adj.  of  chamois;  — nen 

pir.itines,  cliamois  gloves. 
Zoofitas, -0, »/«.  zoophite. 
Zoografija, -OS,  */.   zoography;  natural 

history  of  animals. 
Zoologas,  -o,  sm.   zoologist.    Zoologija, 

-OS,  ••>/  zoologj'. 
Zoologiškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  zoological;  —kai,  adi\  zoologic- 
ally. 
Zopostas,  -0,  sm.  store,  stock. 
Zopostingas,  /  -ga,  dcfiu.  -gasis,  /  -goji, 

adj.  provident. 
Zopostytis  (-slijuos,  -stijaus,  -stj'siuos), 

V.  rji.   to   provide  one's  .self  with; 

to  make  provision  for. 
Zovada,  adv.  at  full  gallop;  — joti,   to 

gallop,  to  ride  at  full  gallop. 
Zovieskas,  -o,  sm.   hinge,   door  hinge. 

[Pal.  Z.\wiASA,  hinge]. 
Zubai,  -ų,  sm.pl.vulff.  lips. 
Žuberklas,-o,  s?».  harpoon. 
Žudymas,  -o,  sm.   killing;  murdering; 

destroying;  wasting;  losing;  loss. 
Žudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  kill, 

to  murder;  to  destroy;    to  waste;    to 

lose;    — s,  V.  rjl.    to  kill   oneself;   to 

commit  suicide;  to  kill  each  other. 
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Žudytojas,/,  -ja,  s.   killer;  headsman: 

execLitioner. 
Zuikinis,/. -nė,  adj.  of  hare. 
Zuikis,  -io,  *?«.  zool.  hare;  fir/,  iioltrooii, 

dastard,  craven,  coward. 
Zuikrugis,  -io,  s?n.    bot.    goldenflower, 

fjolden  maidenhair.    Polytrj'chiim. 
Žūklauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  'i\n.  to 

Zuklys,  Žuklystė,  =  Žvejys,  Žvejyste. 
Zulinti  (-nu, -nau,-nsiu),   v.  n.   eolloq.   to 

rub;— s,  T.rjl.  to  rub  oneself. 
Žuobrys,  -io,  sm.  a  plough;  ||  a  fish. 
Žurnalas,  -o,  am.  journal. 
Zuslanas,  -o,  sni.  bench,  stool. 
Žūti  (ŽUVU,  žuvau,  žūsiu),  ti.n.  toperish; 

to  be  lost. 
Žūtis,  -ies,  sf.  ruin,  destruction,  perdi- 
tion. ^ 
Žuvauti  (-vauju,-vavau,-vausiu),  v.n.  to 

fish,  to  catch  fish. 
Žuvėdra,  -os,  sf.  or/i.  mew,  gull. 
Žuvingas,/.-ga,  defl/i. •gas'\s,  /-goji,  (tdj. 

fishful,  abounding  witli  fisli. 
Žuvinyčia,-ios,.v/".  fish  market;  fish  room : 

'fish  pond. 
Žuvininkas, /-kė,  .•?.  fisher;   fishmonger; 

dealer  in  fisli. 
Žuvininkystė,  -ės,  ff.    fishery;    fishing: 

fisher's  trade. 
Žuvinis,/ -nė,  adj.  of  fish;   belonging  or 

pertaining  to  fish  ;piscaLory. 
Žuvis,  -ies,  (/iw.-velė,-vyte,  -s/,  fish. 
Žvaginiai, -ių,  .vw.  ^y^.    /w,'.   p(>nny-grass, 

yellow  rattle.  Uliinantuscrislagalli. 

II    bot.   coAV  wheat,   French    wiieat. 

Melampyrum. 
Žvagrys,  -io,  .sm.  bot.  yellow  rattle. 
Žvagutis,-čio,  mi.  ž^o^.shepliord's  pouch, 

sii('Į)h('id's  purse.  (Uipsella. 
Žvaigždė, -ės,  rf^V/^-delė^.v/■.  star.   Aitfiro.-< 

— ,  morning  star.   Siaurine — ,  polar 

or  north  star. 
Žvaigždėtas,/. -ta,  f?^/«.-tasis,/.-toji,  adj. 

starred;    bespangled;    starry;   — as 

danr/us,  starry  sky. 
Žvaigždynas,  -o,  sm.  group  of  stars;  con- 
stellation. 
Žvaigždininkas,  -o,  sm.   astronomer;   as- 

t  rologcr,  asl  rologian. 
Žvaigždininkystė, -ės,  .v/'.  astronomy;  as- 
trology, 
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Žvaigždinis,/,  -nė,  adj.   starry,   stellar, 

stellary. 
Žvaigždunė,  -ės,  sf.  bot.  starwort.  Aster 

chinensis. 
Žvairakis,/. -kė,  s.  squint-eyed  person. 
Žvairakiuoti  (-kiuoiu,-kiavau,-ki uosiu), 

r. a.  to  look  askance; /^r.  to  grudge; 

to  look  with  envj\ 
Žvairas,/. -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 

squint-eyed;     — rai,    adv.    askance, 

askant. 
Žvairys,  / -rė,  s.  .squint-eyed   man  or 

woman.       \ 
Žvairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.  n. 

\o  look  squint-eyed. 
Žvakė,  -ės,  <?iw.-kelė,  -kūtė, ./.  candle. 
Žvakinyčia, -los,  .^'.  caudle  case;   candle 

box. 
Žvakininkas,/.-kė, .«.  dealer  in  candles. 
Žvalgas,  -o,  sm.   spectator;    inspector; 

•  ■xaininer. 
Žvalgytis,  (-gaus,-giaus,-gysiuos),    v.rfl. 

Io  lodk  on  all  sides;  to  gaze  about. 
Žvalgytuvės, -ių,  .v/'.p^.  reviewing;  e.xam- 

inat  ion. 
Žvangėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.    to 

raltl(>,  to  sound,  to  jingle. 
Žvangutis,-čio,  v///.  bot.  cock'sspur,  pen- 
ny-grass, yellow  rattle.    Rhinantus 

crista  galli. 
Žvarbumas,  -o,  sm.   severity,    rigidness; 

rigorousiiess. 
Žvarbus,/ -bl,  dcfin.  -busis,/.  -bioji,  adj. 

rigid;  harsh:  rigorous;  severe. 
Žveja,  -OS,      I 

Žvejyba,  -os,   i.  sf.  fishing,  lishery. 
Žvejyste,  -ės,  j 
Žvejotė,  -ės,   j 
Žvejys,/.-jė,  S',  fisher,  fisherman;/,  fish- 

erwoman. 
Žvejoti   (-joju,  -jojau,  -josiu),   v.  n.   to 

lish,  to  catch  fish. 
Žvelgti  (-giu,-giau,-gsiu).  v.n.  to  look, 

to  glance. 
Zvembti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  to  whiz. 
Žvengimas,  -o,  sm.     neigh,     neighing, 

whinnying. 
Žvengti  (-gi u, -giau,-gsiu),  v.n.  to  neigh: 

to  whinny. 
Žvėriena,  -os,  •/.  game,  venison. 
Žverinčius,  -iaus,   sm.    menagerie;    ||  zo- 
ological garden. 
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Žvėrinė, -ės,  .v/',  {žvaicjkde),  evening  star. 
Venus.  Didžioji  — ,  planet  Jupiter. 
Mažoji — ,  planet  Mar.s.  [/i>'.] 

Žvėrinis, /.-nė, '/f(/.  beast's;  bestial. 

Žvėris,  -ies,.vw.  beast,  animal;  wild  ani- 
mal. Draskantysis  — ,  rapacious 
beast. 

Žverystė,  -ės, .«/.  animality:  beastliness: 
brutishness;  bestiality. 

Žvėriškas,/. -ka,  ^/^:/?//.. kasis,  /-koji,  adj. 
bestial:  beastlike;  beastly;  brutal: 
cruel ;  —kai,  adv.  bestially;  brutally; 
cruelly. 

Žvėriškumas, -0,. "JTO.  beastliness;  bestial- 
ity; cruclty:'brutality. 

Žviegimas, -0,  sm.  squeaking:  squeak: 
squeal. 

Žviegti (-giu,-giau,-gsiu),?\n.  to  squeak; 
to  squeal:  to  screech,  to  shriek. 

Žvigdyti  (-(lau,-džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
make  one  squeak. 

Žvikė,  -ės,  diiit.-\ne\e,sf.  bung,  stopple. 

Žvikras,  /.-ra,  dejin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
lively:  brisk ; nimble:  gay ; sprightly. 

Žvikrumas, -0,  «TO.  briskne.ss:  liveliness; 
gayety. 

Žvilgantis,/. -ti,  f7f/«.-tysis,  /  -cioji,  jyvt. 
glittering;  shining. 

Žvilgėjimas,  -o,  Žvilgesis,  -io,  sm.  gloss; 
glitter;  lustre. 

Žvilgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
shine;  to  glitter,  to  glister,  to  glis- 
ten. 


Žvizdrą 


Žvilgis,  -io,  sm.  looking;  look;  —  (ttoal, 
looking  backward. 

Žvilgterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
_.  look;  to  give  a  look. 

Žvynas,  -o,  sm.  scale  {offish). 

Žvyne,  -ės,  sf.  bot.  monotropa. 

Žvingauti {-gauj u, -gavau, -gausiu),  v.frq. 
to  neigh,  to  whinny. 

Žvynšaknė,  -ės,  .•*/.  bot.  broom-rape, 
tooth  wort.   Lathra3a. 

Žvynuotas,  /.-ta,  rf#«.-tasis,/.-loji,  adj. 
scaly,    covered  with  scales. 

Žvyras, -0,  .sw.  gravel;  grit. 

Žvirblinis,/.-nė,  adj.  si^arrow'-s;  of  spar- 
row. 

Žvirblis,  -Io,  dim.~\e\\%,  sm.  orn.  sparrow. 
Dim.  -liukas,  sm.  young  sparrow. 
Žvirbliiį  kanape,  {bot.)  a  grass  of  the 
genus  Agrostis. 

Žvirgždas, -0,  vm.  gravel;  grit. 

Žvirgždinis,  f. -ne, adj.  of  gravel;  of  grit. 

Žvirgžduotas,/  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  gravelled;  gravelly;  gritty. 

Žvyrius,  -iaus,.sw.  grit.  =  Žvyras. 

Žvyruotas,/ -ta,  (?e/«. -tasis,/  -toji,  adj. 

•   gravelled;  gravelly. 

Žvyruoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),  v. a.  to 
gravel;  to  cover  with  gravel;  —  ke- 
lią, to  gravel  a  road. 

Žvyzdis,  -džio,  sm.  anat.  cornea. 

Žvizdrą,  -os,  sf.  gravel; grit. 
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